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PŘEDMLUVA 
 

 

 

 

 

Od té doby, co jsem v roce 1958 přepracoval Řecké mýty, jsem si 

znovu na základě nových fakt promýšlel opilého boha Dionýsa, 

Kentaury s jejich rozporuplnou pověstí o moudrosti a rozpustilosti a 

podstatu boţské ambrózie a nektaru. Tyto náměty jsou si značně 

blízké, protoţe Kentauři uctívali Dionýsa, jehoţ divokému 

podzimnímu svátku se říkalo „Ambrosia“. Uţ nevěřím tomu, ţe 

kdyţ menády pobíhaly v záchvatu zuřivosti po kraji, trhaly na kusy 

zvířata nebo děti (viz 27f) a chlubily se potom, ţe putovaly do Indie 

a zpátky (viz 27c), byly pouze pod vlivem opojných účinkŧ vína 

nebo břečťanového piva (viz 27,3). Dŧkazy shromáţděné v mé knize 

Co jedli Kentauři (Cassell and Co., 1958, str. 319–343) naznačují, ţe 

Satyrové (příslušníci kmene s totemem kozla), Kentauři (příslušníci 

kmene s totemem koně) a jejich ţeny menády pouţívali tyto nápoje 

k tomu, aby spláchli sousta drogy mnohem silnější, totiţ syrové 

houby jménem amanita muscaria, která vyvolává halucinace, 

nesmyslné výtrţnosti, věštecké vidiny a příliv milostné touhy a 

pozoruhodné fyzické síly. Po několika hodinách této extáze 

následuje naprostá netečnost; tento jev by mohl vysvětlit příběh o 

Lykúrgovi, který pouhým volským bodcem obrátil na útěk opilou 

dionýsovskou armádu sloţenou z menád a satyrŧ po jejich vítězném 

návratu z Indie (viz 27e). 

 Na etruském zrcadle je amanita muscaria vyryta u Ixionových 

nohou: byl to thesalský héros, který pojídal ambrózii u jednoho stolu 

s bohy (viz 63b). Několik mýtŧ (viz 102,126 atd.) zapadá do mé 
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teorie o tom, ţe tuto houbu jedli jeho potomci Kentauři; a podle 

některých historikŧ ji později pouţívali severští „zuřivci“, aby jim v 

boji dodala bezohledné síly. Dnes věřím, ţe „ambrózie“ a „nektar“ 

byly opojné houby. Amanita muscaria určitě, ale je moţné, ţe také 

jiné, zvláště malá útlá houba panaeolus papilionaceus, která roste na 

hnoji a vyvolává neškodné a velmi příjemné halucinace. Trochu 

podobná houba se objevuje na atické váze mezi kopyty Kentaura 

Nessa. „Bohové“, jimţ byly v mýtech ambrózie a nektar vyhrazeny, 

byli zřejmě posvátné královny a králové předklasického období. 

Zločin krále Tantala (viz 108c) spočíval v tom, ţe porušil tabu a 

pozval prosté lidi, aby se s nimi o svou ambrózii rozdělil. 

 Doba posvátných královen a králŧ v Řecku minula; zdá se, ţe se 

pak ambrózie stala posvátným prvkem eleusinských, orfických a 

jiných mystérii, spojovaných s Dionýsem. Ať tomu bylo jakkoliv, 

přísahali účastníci, ţe zachovají v tajnosti, co pijí a jedí, měli 

nezapomenutelné vidiny a byla jim přislíbena nesmrtelnost. 

„Ambrózie“, kterou jako odměnu dostávali vítězové olympijského 

běţeckého závodu, kdyţ uţ vítězství neznamenalo královský titul, 

byla jasně náhraţkou: byla to směs jídel, jejichţ počáteční písmena, 

jak dokazuji v knize Co jedli Kentauři, dávala řecké slovo „houba“. 

Předpisy na nektar a na kekyon, nápoj s příchutí máty, jehoţ se 

Démétér napila v Eleusině, obdobně dávají slovo „houba“.  

Ochutnal jsem osobně halucinogenní houbu psilocybe, boţskou 

ambrózii, kterou od nepaměti uţívají Indiáni kmene Masatékŧ z 

mexické provincie Oaxaka, slyšel jsem kněţku vzývat Tlaloka, boha 

hub, měl jsem nadpřirozená vidění. A tak z celého srdce souhlasím s 

R. Gordonem Wassonem, americkým objevitelem tohoto prastarého 

rituálu, ţe evropské představy o nebi a peklu mohly být odvozeny z 

obdobných mystérii.  

Tlaloka zplodil blesk; Dionýsa rovněţ (viz 14c); a v řecké lidové 

slovesnosti, podobně jako u Masatékŧ, je také blesk zárodkem všech 
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hub, kterým se v obou jazycích příslovečně říká „pokrm bohŧ“. 

Tlalok nosil korunu spletenou z hadŧ; Dionýsos také (viz 27a). 

Tlalok měl útulek pod vodou; Dionýsos také (viz 27e). Divošský 

zvyk menád trhat obětem hlavy (viz 27f a 28d) mŧţe představovat 

alegorii posvátných hub a jejich hlav – v Mexiku totiţ nohu houby 

nikdy nejedli. Dočítáme se, ţe posvátný argejský král Perseus začal 

uctívat Dionýsa (viz 27i) a pojmenoval Mykény po muchomŧrce 

(angl. „ropuší stolec“), kterou na místě našel a z níţ vytryskl proud 

vody (viz 73r). Tlalok měl ropuchu ve znaku; Argos také; a z úst 

Tlalokovy ropuchy na fresce v Tepentitle tryská proud vody. V 

jakém období však existoval kontakt mezi evropskou a 

středoamerickou kulturou? Tyto teorie vyţadují další výzkum, a 

proto jsem svá zjištění do textu dnešního vydání nezačlenil. Kaţdá 

odborná pomoc při řešení tohoto problému bude velmi oceněna. 

 

 

 

 

 

Deyá, Mallorca, 

Španělsko,1960      R. G. 
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Středověcí vyslanci katolické církve přinesli do Velké Británie 

kromě celého souboru biblických dějin i evropský univerzitní 

systém, postavený na řeckých a římských klasicích. Takové lidové 

pověsti jako pověst o králi Artušovi, Guyi z Warwicku, Robinu 

Hoodovi, o modré čarodějnici z Leicestru a králi Learovi, se 

povaţovaly za dost dobré pro lidové masy, ale kněţí a příslušníci 

vzdělanějších vrstev uţ za časŧ prvních Tudorovcŧ odkazovali 

mnohem častěji na mýty z Ovidia, Vergilia a školních výtahŧ o válce 

trojské. I kdyţ lze oficiální anglickou literaturu od šestnáctého do 

devatenáctého století skutečně pochopit jen ve světle řecké 

vzdělanosti, byly uţ v poslední době latina a řečtina odsunuty ve 

školách natolik do ústraní, ţe se dnes od vzdělaného člověka ani 

neočekává, ţe by věděl, kdo to asi byl například Deukalión, Pelops, 

Daidalos, Oinóné, Laokoón nebo Antigona. Běţné znalosti těchto 

mýtŧ se většinou čerpají z takových pohádkářských zpracování, jako 

jsou Kingsleyho Hrdinové a Hawthornovy Tanglewoodské povídky. 

Na první pohled se nedá říci, ţe by na tom příliš záleţelo, protoţe 

poslední dva tisíce let bylo zvykem, ţe se nad mýty mávalo rukou 

jako nad bizarními a chimérickými výplody fantazie, okouzlujícím 

dědictvím z dětských let řeckého myšlení. Církev přirozeně sniţuje 

jejich význam, aby zdŧraznila větší duchovní dŧleţitost bible. Přesto 

je jejich hodnota při studiu raných evropských dějin, náboţenství a 

sociologie nedocenitelná.  
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„Chimérický“ je přídavné jméno odvozené od chimaira, coţ 

znamená „koza“. Před čtyřmi tisíci lety moţná nepřipadala chimaira 

nikomu o nic bizarnější, neţ nám dnes připadá kterýkoli 

náboţenský, heraldický nebo obchodní znak. Byla formálním 

sloţeným zvířetem: měla (podle Homéra) lví hlavu, kozí tělo a hadí 

ocas. Našla se i chimaira vytesaná na stěnách hetitského chrámu v 

Karchemiši a stejně jako obdobná sloţená zvířata – sfinx a 

jednoroţec – byla zřejmě pŧvodně kalendářním symbolem. Kaţdá ze 

tří částí představovala jedno z období posvátného roku Královny 

nebes, podobně jako trojice strun na její lyře, jak tvrdí Diodóros 

Sicilský. Tento starodávný rok o třech obdobích zkoumá Nilsson ve 

své knize Primitivní určování času (1920). 

 Jako skutečný mýtus lze však vedle chimairy zařadit jenom 

malou část tohoto obrovského chaotického souboru řeckých mýtŧ, 

který obsahuje i mýty přenesené z Kréty, Egypta, Palestiny, Frýgie, 

Babylónie a odjinud. Skutečný mýtus lze definovat jako rituální 

mim, prováděný při veřejných slavnostech, zhuštěný ovšem do 

zkratkového vyprávění. Takové mýty najdeme často zachycené na 

stěnách chrámŧ, na vázách, pečetích, pohárech, zrcadlech, truhlách, 

štítech, tapisériích apod. Chimaira a další příbuzné zvířecí znaky z 

kalendáře musely hrát přední roli v těchto představeních, která se 

zase spolu se svými ikonografickými záznamy a ústním podáním 

stala přední autoritou nebo základním dokumentem náboţenských 

zvyklostí kaţdého kmene, klanu nebo města. Jejich obsahem byly 

prastaré kouzelnické obřady, které posilovaly plodnost nebo stabilitu 

říše posvátné královny či krále – zdá se, ţe v celé řecky mluvící 

oblasti existovaly královny dříve neţ králové – a zároveň 

obsahovaly i opravy a dodatky, které vznikaly, jak to okolnosti 

vyţadovaly. Seznam v Lúkianově spise O tanci ukazuje na 

úctyhodný počet rituálních mimŧ, provozovaných ještě v druhém 

století n.1.; a Pausaniŧv popis chrámových kreseb v Delfách a 
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řezbářské výzdoby na Kypselově truhlici prozrazuje, ţe ještě v téţe 

době přeţívalo nezměrné mnoţství rŧznorodých mytologických 

záznamŧ, po nichţ dnes nezŧstalo ani stopy. 

 

Pravý mýtus je něco zcela jiného neţ: 

1. filozofická alegorie, jakou je Hésiodova kosmogonie;  

2. „aitiologické“ vysvětlení mýtŧ, jimţ uţ nikdo nerozumí: 

příběh o tom, jak Admétos zapřáhl ke svému vozu lva a 

kance; 

3. satira nebo parodie: Silénovo vyprávění o Atlantidě;  

4. sentimentální pohádka: příběh o Narkissovi a Échó; 

5. přikrášlená historická událost, jakou je Arionovo 

dobrodruţství s delfínem; 

6. romance potulných pěvcŧ: příběh o Kefalovi a Prokridě;  

7. politická propaganda, jakou je Théseovo sjednocení Atiky;  

8. moralizující pověst, jakou je příběh o Erifylině náhrdelníku;  

9. humoristický příběh, jakým je postelová fraška o Héraklovi, 

Omfale a Panovi; 

10. divadelní melodram, jakým je příběh o Thestorovi a jeho 

dcerách; 

11. herojská sága, jakou je hlavní spor Iliady; 

12. realistické vyprávění, jakým je Odysseova návštěva u Fajákŧ.  

 

Pravé mytické prvky však mŧţeme nalézt vestavěné do těch 

nejméně slibných příběhŧ a zase nejúplnější nebo nejjasnější verzi 

zřídka najdeme u jednotlivého autora; hledáme–li pŧvodní tvar 

mýtu, nelze ani předpokládat, ţe čím starší je psaný pramen, tím je 

spolehlivější. Často například hravý alexandrijský Kallimachos, 

frivolní Ovidius z augustovské doby nebo suchopárný pozdně 

byzantský Tzetzes zaznamenávají očividně ranější verzi mýtu neţ 

Hésiodos nebo řečtí tragikové; Excidium Troiae ze třináctého století 
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je z mytologického hlediska v některých částech zachovalejší neţ 

Ilias. Dáváme–li mytologickému nebo pseudomytologickému 

vyprávění prozaický smysl, měli bychom si vţdycky bedlivě všímat 

jména, kmenového pŧvodu a osudŧ zúčastněných postav; a pak mýtu 

vrátit podobu dramatického rituálu, kdy nás posléze někdy nahodilé 

prvky dovedou k analogii s dalším mýtem, který proměna v historku 

pokroutila zas úplně jiným směrem, a vrhnou tak světlo na oba dva. 

 Studie o řecké mytologii by měla nejprve uváţit, jaké politické a 

náboţenské systémy v Evropě existovaly před vpádem árijských 

nájezdníkŧ z dalekého severu a východu. Pokud mŧţeme soudit z 

dochovaných řemeslných výrobkŧ a mýtŧ, měla celá neolitická 

Evropa pozoruhodně homogenní systém náboţenských představ, 

postavený na kultu rŧzně nazývané bohyně Matky, která byla rovněţ 

známa v Sýrii a Lybii.  

V dávnověku Evropa neměla bohy. Velká bohyně byla 

povaţována za nesmrtelnou, neměnnou a všemocnou; pojem 

otcovství do náboţenského myšlení nepronikl. Bohyně měla 

milence, ale pouze pro potěšení, ne proto, aby svým dětem opatřila 

otce. Muţi se matriarchy báli, zboţňovali ji a poslouchali. Oheň, 

který v jeskyni nebo v chýši udrţovala, byl jejich nejstarší 

společenskou základnou, a mateřství jejich ústředním mystériem. 

Proto byla při řeckých státních obětech první oběť předkládána 

Hestii, stráţkyni ohniště. Bílý anikonický symbol bohyně, její snad 

nejrozšířenější znak, který se v Delfech objevuje jako omfalos, 

pupek, představoval moţná dříve vyvýšenou bílou homoli 

udusaného popela, skrývající ţhavé dřevěné uhlí, tedy nejsnazší 

zpŧsob, jak udrţet oheň bez kouře. Později byl obrazně ztotoţňován 

s mohylou nabílenou vápnem, do níţ se ukrývala z klasŧ upletená 

loutka, aby se na jaře mohla uţ naklíčená vyjmout; a také s mohylou 

z mušlí, z křemene či z bílého mramoru, pod níţ byly pohřbíváni 

mrtví králové. Mŧţeme–li soudit podle řecké Hémery a irského 
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Grainne, nebyl nebeským symbolem bohyně jen měsíc, ale i slunce. 

V raném řeckém mýtu však měsíc slunce zastupuje: měsíc vy volává 

větší pověrčivou hrŧzu, neslábne spolu s příchodem zim a je mu 

připisována schopnost poskytovat nebo odepírat polím vláhu.  

Období narŧstajícího měsíce, úplňku a měsíce ubývajícího 

připomínala tři stadia v ţivotě matriarchy: pannu, ţenu a stařenu. A 

protoţe roční běh slunce připomínal rŧst a úbytek jejích fyzických 

sil – jaro–panenství, léto–ţenství, zima–stáří, začali bohyni 

ztotoţňovat s koloběhem ţivota zvířat a rostlin podle jednotlivých 

ročních období; a tím i s matkou Zemí, která na počátku vegetačního 

roku rodí pouze poupata a listí, potom květy a ovoce a nakonec rodit 

přestává. Později mohla být bohyně chápána jako ještě další trojice: 

jako panna, která vládne výšinám, jako ţena, která vládne zemi a 

moři, a jako stařena, která vládne podsvětí – typ trojice Seléné, 

Afrodita, Hekaté. Tyto mystické analogie ţivily posvátnost čísla tři. 

Měsíční bohyně se později rozrostla do devíti podob, kdyţ se kaţdá 

z těch tří osob – panna, ţena a stařena – stala trojicí, aby dokázala 

svou posvátnost. Její vyznavači nikdy zcela nezapomněli, ţe nejde o 

bohyně tři, nýbrţ o jednu; v klasické době byl však arkadský 

Stymfalos jednou z mála přeţívajících svatyní, v níţ všechny tři 

nesly jediné jméno – Héra. 

Jakmile byl jednou oficiálně uznán vztah mezi koitem a plozením 

dětí – tento náboţenský zvrat je zachycen v hetitském mýtu o 

prostoduchém Appu (H. G. Güterbock: Kumarbi, 1946) –, získávalo 

postavení muţe v náboţenství stále větší a větší dŧleţitost a větrŧm 

a řekám uţ se přestala připisovat zásluha za to, ţe oplodňují ţeny. 

Zdá se, ţe si ţena kmene vybírala pro kaţdý rok milence z mladých 

muţŧ, kteří tvořili její druţinu. Stal se králem, který měl být 

obětován, aţ rok skončí; učinila z něho spíše symbol plodnosti neţ 

předmět svého erotického potěšení. Královniny druţky – kněţky v 

maskách fen, kobyl nebo sviní – oplodnily pak krŧpějemi královy 
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krve stromy, úrodu a stáda; maso zvířat rvaly a za syrova je pojídaly. 

Tento zpŧsob byl později poopraven a král umíral ve chvíli, kdy 

slunce, s nímţ byl ztotoţňován, začalo v létě pozbývat sil; a další 

mladík, jeho skutečné či spíše domnělé dvojče – hodí se na něho 

prastarý irský výraz „tanista“ – se pak stal královniným .milencem, 

byl obětován uprostřed zimy a za odměnu převtělen v hada 

nadaného věšteckými schopnostmi. Královnini druhové získávali 

výkonnou moc pouze tehdy, kdyţ si směli obléknout královnin 

čarovný šat a tím ji zastupovat. Tak se postavení krále vyvíjelo; a i 

kdyţ se slunce stalo symbolem muţské plodnosti ve chvíli, kdy byl 

běh králova ţivota ztotoţněn s během slunečním, zŧstával dosud pod 

dohledem měsíce; podobně zŧstával i král, alespoň teoreticky, pod 

poručnictvím královniným ještě dlouho potom, co bylo stadium 

matriarchátu překonáno. Tak v konzervativní Thesálii hrozívaly 

čarodějnice jménem měsíce slunci, ţe je pohltí věčná noc.  

Neexistují však dŧkazy, ţe by byly i v době, kdy v náboţenských 

záleţitostech vládly ţeny, upírány muţŧm některé oblasti, v nichţ 

směli jednat bez ţenského dohledu, i kdyţ je dost pravděpodobné, ţe 

si osvojili „některé vlastnosti slabšího pohlaví“, které se do nynějška 

pokládaly za funkčně vlastní muţŧm. Bylo moţno jim svěřit lov 

zvěře a ryb, sbírání jedlých plodŧ, ochranu a péči o stáda a pomoc 

při obraně území kmene před nájezdy, pokud neporušovali zákony 

matriarchátu. Byli vybíráni jako náčelníci totemových klanŧ a 

dostávali zvláštní pravomoci, zvlášť v době migrace nebo války. 

Pravidla pro určování osoby, která vystupovala jako vrchní 

vojevŧdce, byla zřejmě v rŧzných matriarchálních královstvích 

rŧzná. Obvykle byl vybrán královnin strýc z matčiny strany nebo její 

bratr nebo syn tety z matčiny strany. Vrchní velitel kmene měl v 

nejprimitivnějším stadiu také právo rozsuzovat osobní pře mezi 

muţi, pokud tím královnina náboţenská svrchovanost neutrpěla. 

Nejprimitivnější matrilineární společností, která dodnes přeţívá, jsou 
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jihoindičtí Najarové, u nichţ princezny rodí děti milencŧm, kteří 

nemají ţádné zvláštní společenské postavení, ačkoliv jsou vţdy 

nejprve provdány za manţela – dítě, s nímţ se okamţitě rozvádějí; a 

princezny několika západoafrických matrilineárních kmenŧ se 

vdávají za cizince nebo prosté občany. Ţeny z královských rodŧ 

předhelénského Řecka také nepokládaly za nic neobvyklého, 

vybíraly–li si milence mezi svými otroky, pokud ovšem lokerských 

Sto rodŧ nebo epizefyrští Lokrové nebyly výjimky.  

Čas byl nejprve určován podle lunárních cyklŧ a kaţdý dŧleţitý 

obřad se konal v určité měsíční fázi. Rovnodennosti a slunovraty 

nebyly určeny přesně, ale přibliţně k nejbliţšímu novému měsíci 

nebo úplňku. Sedmička nabyla zvláštní posvátnosti, protoţe král 

umíral při sedmém úplňku od nejkratšího dne. I kdyţ se nakonec po 

pečlivých astronomických pozorováních ukázalo, ţe sluneční rok má 

364 dní a několik hodin navíc, bylo třeba ho rozdělit na měsíce – 

totiţ do lunárních cyklŧ – spíše neţ na části slunečního cyklu. Tyto 

měsíce se později staly tím, co anglosaský svět nazývá dosud 

„common–law months“ (lidové měsíce), a kaţdý z nich měl dvacet 

osm dní; bylo to posvátné číslo v tom smyslu, ţe měsíc mohl být 

uctíván v podobě ţeny, jejíţ menstruační cyklus trvá normálně také 

dvacet osm dní, a to je také skutečná doba měsíčního oběhu z 

hlediska slunce. Sedmidenní týden byl jednotkou tohoto „lidového 

měsíce“ a zdá se, ţe povaha kaţdého dne byla odvozována z 

odpovídajícího měsíce v sedmiměsíčním ţivotě posvátného krále. 

Tento systém vedl k ještě těsnějšímu ztotoţnění ţeny a měsíce, a 

protoţe je rok o 364 dnech přímo dělitelný dvaceti osmi, mohl být 

roční koloběh lidových slavností na tyto „lidové měsíce“ napojen. 

Třináctiměsíční rok přeţíval jako součást náboţenské tradice mezi 

rolníky v Evropě ještě víc neţ tisíc let poté, co byl zaveden juliánský 

kalendář; a tak mohl v době Edwarda II. zvolat Robin Hood v baladě 

oslavující prvomájové veselí: 
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Kolik je veselých měsiců za jeden rok? 

Třináct, povídám. . . 

 

coţ vydavatel tudorské doby změnil na „Dvanáct jen, povídám...“. 

Třináctka, číslo měsíce, kdy slunce umírá, nikdy u pověrčivých lidí 

neztratila svou zlou pověst. Jednotlivé dny v týdnu měli na starost 

Titáni, duchové slunce, měsíce a pěti do té doby objevených planet, 

a byli za ně odpovědní bohyni v její podobě stvořitelky. Tento 

systém se pravděpodobně vyvinul v matriarchálním Sumeru. 

A tak slunce procházelo třinácti měsíčními stadii, z nichţ první 

začínalo o zimním slunovratu, kdy se po dlouhém podzimu začínají 

dny znovu prodluţovat. Zbývající den hvězdného roku, získaný z 

roku slunečního otáčením země po oběţné dráze kolem slunce, se 

vkládal mezi třináctý a první měsíc a stal se tak nejdŧleţitějším 

dnem ze 365, dnem, kdy si přední ţena kmene vybírala posvátného 

krále, obvykle vítěze závodu, zápasu nebo soutěţe v lukostřelbě. V 

tomto primitivním kalendáři však docházelo k úpravám. Zdá se, ţe v 

některých oblastech nebyl přespočetný den vkládán při zimním 

slunovratu, ale při jiném Novém roce, o Hromnicích, kdy se začínají 

objevovat první znamení jara; nebo při jarní rovnodennosti, kdy 

slunce jako by dosahovalo dospělosti; nebo uprostřed léta; nebo při 

východu Psí hvězdy, kdy se Nil rozvodňuje; nebo při podzimní 

rovnodennosti, kdy přichází první déšť. 

Raná řecká mytologie se především zabývá přeměnou vztahu 

mezi královnou a jejími milenci, která začíná u oběti krále po roce či 

pŧl roce a končí v době, kdy byla vytvořena Ilias a králové se 

chlubili: „Jsme mnohem lepší neţ naši otcové!“ Tehdy uţ je 

královnina moc zastíněna neomezenou vládou muţŧ. Početné africké 

analogie ilustrují jednotlivá stadia této změny. 

Značnou část řeckých mýtŧ tvoří politicko–náboţenské dějiny. 

Bellerofón ovládne okřídleného Pegasa a zabije Chimairu. V jiné 
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variantě téţe pověsti letí Perseus vzduchem a usekne hlavu Pegasově 

matce, Gorgoně Medúse, podobně jako babylónský hrdina Marduk 

zabije obludu Tiámat, bohyni moře. Perseovo jméno by se mělo 

správně psát Pterseus, „ničitel“; nebyl však, jak naznačil profesor 

Kerényi, archetypem ztělesněné Smrti, ale pravděpodobně 

představoval patriarchální Helény, kteří vtrhli do Řecka a Malé Asie 

počátkem druhého tisíciletí př. n. 1. a střetli se s mocí trojjediné 

bohyně. Pegasus jí byl zasvěcen, protoţe kŧň s kopyty ve tvaru 

pŧlměsíce hrál roli při obřadech přivolávajících déšť a při uvádění 

posvátného krále do úřadu; jeho křídla symbolizovala spíš jeho 

spojení s nebesy neţ rychlost. Jane Harrisonová podotkla 

(Prolegomena ke studiu řeckého náboţenství, kapitola V), ţe 

Medúsa sama představovala kdysi jednu z tváří bohyně: tvář 

skrývající se za ochrannou maskou Gorgony. Ohavná tvář měla 

odradit prostý dav, aby nepronikl do jejích mystérii. Perseus usekne 

Medúse hlavu – to říká, ţe Heléni vtrhli do hlavních svatyní bohyně, 

strhli kněţkám masky Gorgon a zmocnili se posvátných koní; rané 

zobrazení bohyně s hlavou Gorgony a kobylím tělem bylo nalezeno 

v Boiótii. Bellerofón, Perseŧv dvojník, zabije lykijskou Chimairu – 

jinými slovy, Heléni zbavili Medúsin kalendář platnosti a nahradili 

jej jiným. Rovněţ Apollónovo vítězství nad Pythónem v Delfech 

pravděpodobně zaznamenává, ţe se svatyně krétské Bohyně země 

zmocnili Achajové. Podobně i jeho pokus o znásilnění Dafny, kterou 

Héra rychlým zásahem proměnila ve vavřín. Tento mýtus citovali 

freudisté jako symbol instinktivního strachu dívky z pohlavního 

styku. Dafné však byla všechno moţné jen ne vyděšená panna. Její 

jméno je staţené slovo Dafoiné, „krvavá“, bohyně v orgiastickém 

vytrţení, jejíţ kněţky menády ţvýkaly vavřínové listy jako opojný 

prostředek a vyráţely při kaţdém úplňku ven, přepadávaly neopatrné 

pocestné, trhaly na kusy malé děti a mláďata; vavřín obsahuje 

cyankáli. Tyto druţiny menád Heléni potlačili a pouze vavřínové 
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houštiny pak svědčily o tom, ţe chrámy dříve obývala Dafoiné. 

Ţvýkání vavřínu bylo v Řecku tabuizováno aţ do římských dob, s 

výjimkou kněţky Pýthie, kterou Apollón v Delfech ponechal, aby 

mu slouţila. 

Zdá se, ţe vpád Helénŧ počátkem druhého tisíciletí př. n.1., 

kterému se obvykle říká iónský a aiolský, byl méně ničivý neţ vpády 

achajské a dórské, jeţ předcházel. Malé ozbrojené skupinky 

pastevcŧ, kteří uctívali árijskou trojici bohŧ Indra, Mitra a Varuna, 

překročily přirozenou přírodní překáţku pohoří Othrys a dost 

poklidným zpŧsobem se zabydlily v předhelénských sídlištích v 

Thesálii a ve středním Řecku. Byli přijati jako děti místní bohyně a 

poskytovali jí posvátné krále. A tak se smírně spojila muţská 

válečnická aristokracie s ţenskou theokracii nejen v Řecku, ale i na 

Krétě, kde se Heléni rovněţ uchytili a vyváţeli pak krétskou 

civilizaci do Athén a na Peloponés. Nakonec se řecky mluvilo v celé 

egejské oblasti a v době Hérodotově uţ existovala jediná věštírna, 

která vydávala věštby v předhelénském jazyce (Hérodotos VIII, 

134–5). Král vystupoval jako představitel Dia, Poseidóna či 

Apollóna a dával si říkat jedním z jejich přídomkŧ, ačkoliv po celá 

staletí nebyl ještě Zeus olympským boţstvem, nýbrţ pouhým 

polobohem. Všechny rané mýty o bozích, kteří svádějí nymfy, se 

zcela jasně vztahují ke sňatkŧm mezi helénskými náčelníky a 

místními kněţkami měsíce; Héra v nesmiřitelné opozici představuje 

odpor konzervativního náboţenského cítění. 

 Kdyţ začala být krátká doba královy vlády na obtíţ, dohodli se, 

ţe prodlouţí třináctiměsíční rok na Velký rok sta úplňkŧ, kdy se v 

posledním z nich lunární a sluneční čas téměř shoduje. Ale protoţe 

bylo stále ještě třeba oplodňovat pole a úrodu, souhlasil král s tím, ţe 

naoko podstoupí kaţdý rok smrt a svou svrchovanou moc přenechá 

na jediný den – ten přespočetný, který nespadal do posvátného 

hvězdného roku – králi náhradníku, kterého představoval chlapec 
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čili interrex a který na sklonku toho dne umíral. Jeho krev pak 

rozstřikovali při obřadu oplodnění. Posvátný král vládl nyní buď po 

celé období Velkého roku, s tanistou místo pobočníka; nebo se oba 

rok po roce střídali; anebo jim královna dovolila, aby si království 

rozdělili a vládli oba současně. Král zastupoval královnu v mnoha 

posvátných úřadech, oblékal si její roucha, připevňoval si umělé 

prsy, vypŧjčoval si její sekerku ve tvaru měsíce jako symbol moci, a 

dokonce od ní převzal i magii, s jejíţ pomocí přivolávala déšť. 

Zpŧsob jeho rituální smrti se značně lišil podle okolností: král mohl 

být roztrhán na kusy zdivočelými ţenami, probodnut kopím ze 

zatugy, sraţen sekyrkou, bodnut do paty otráveným šípem, svrţen z 

útesu, upálen na hranici, utopen v tŧni nebo zabit při nastrojené 

sráţce vozŧ. Zemřít však musel. Dalšího stadia se dosáhlo, kdyţ 

obětovaného chlapce nahradilo na oltáři zvíře a král na konci své 

prodlouţené vlády odmítl zemřít. Rozdělil království na tři díly, 

kaţdý z nich přidělil jednomu ze svých nástupcŧ a vládl po další 

období. Mohl se vymlouvat na to, ţe byla nalezena větší shoda mezi 

slunečním a měsíčním časem, totiţ devatenáct let nebo 325 úplňkŧ. 

Velký rok se stal Větším rokem. 

Během jednotlivých stadii, zachycených v bezpočtu mýtŧ, 

udrţoval posvátný král svou pozici jen díky sňatku s přední ţenou 

kmene, kterou vybrali buď závodem v běhu mezi druţkami z 

královského rodu, anebo na základě ultimogenitury, ţe totiţ byla 

nejmladší dospělou dcerou z mladší větve. Trŧn zŧstával 

matrilineární, jako tomu teoreticky bylo i v Egyptě, a posvátný král a 

jeho tanista byli tudíţ vţdy vybíráni mimo ţenský královský rod; aţ 

se nakonec nějaký odváţný král odhodlal a dopustil se incestu s 

dědičkou, která byla povaţována za jeho dceru, a tak získal nový 

nárok na trŧn, kdyţ potřeboval svou vládu obnovit.  

Vpády Achajŧ ve třináctém století př. n.1. značně oslabily 

matrilineární tradici. Zdá se, ţe se teď králi dařilo vládnout po celý 
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ţivot, a kdyţ na konci druhého tisíciletí přišli Dórové, stalo se 

patrilineární nástupnictví pravidlem. Královský syn jiţ neopouštěl 

otcŧv dŧm a neţenil se s cizí královskou dcerou. Ona přicházela k 

němu, jako to učinila Pénelopa, kdyţ ji Oddyseus přesvědčil. 

Genealogie se stala patrilineární, ačkoli událost na Samu, o níţ je 

zmínka v ţivotopise Homéra připisovaném Hérodotovi, ukazuje, ţe 

ještě nějakou dobu poté, co Apatúria, slavnost příbuzných po meči, 

nahradila slavnost příbuzných po přeslici, se rituál dosud skládal z 

obětí bohyni Matce, jichţ se muţi zúčastnit nesměli. 

Dohodou potom vznikl olympský náboţenský systém jako 

kompromis mezi helénskými a předhelénskými představami: rodina 

šesti bohŧ a šesti bohyň tvoří radu bohŧ v babylónském stylu a v 

čele vládnou ruku v ruce Zeus a Héra. Ale po vzpouře 

předhelénského obyvatelstva, popisované v Iliadě jako spiknutí proti 

Diovi, byla Héra Diovi podřízena, Athéna se zavázala, ţe bude stát 

„jedině za otcem“, a muţskou převahu zajistil nakonec v radě 

Dionýsos, který nahradil Hestii. Ale i kdyţ bohyně zŧstal v menšině, 

nebyly přece jen potlačeny úplně – jako v Jeruzalémě – protoţe 

uznávaní básníci Homér a Hésiodos dali „bohyním jejich přídomky 

a odlišili několik oblastí jejich vlivu a jejich zvláštní pravomoci“ 

(Hérodotos: II 53), jeţ uţ si těţko mohl přivlastnit někdo jiný.  

V podobě druţiny vestálek v Římě a harému krále Davida v 

Palestině byl zaveden zpŧsob shromaţdovat všechny ţeny královské 

krve pod královým dohledem, aby se zabránilo pokusŧm o vytvoření 

matrilineární vlády zvenčí, ale do Řecka se tento systém nikdy 

nedostal. Patrilineární pŧvod, nástupnictví a dědičnost vlády 

odrazují od dalšího vytváření mýtŧ; tehdy vznikají historické 

pověsti, které zase blednou ve světle všedního dějepisu. 

Ţivoty takových postav, jako byl Hérakles, Daidalos, Teiresias a 

Fineus, přesahují svou délkou několik generací, protoţe jsou to spíše 

tituly neţ jména skutečných héroŧ. I kdyţ je však někdy těţké 
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časově mýty zařadit, přece jen v sobě skrývají zrnko skutečnosti. 

Týkají se nějaké součásti tradice, ať uţ se jejich význam ústním 

podáním jakkoli změnil. Vezměme si například zmatený příběh o 

Aiakově snu, kde z věšteckého dubu padají mravenci, mění se v lidi 

a obsazují ostrov Aiginu poté, co ji Héra vylidnila. Je zde nutno 

všimnout si těchto prvkŧ: dub vyrostl z dódónského ţaludu; 

mravenci byli mravenci thesalští; a Aiakos byl vnukem říčního boha 

Asópa. Spojení těchto prvkŧ dává zhuštěnou výpověď o 

přistěhovalectví na Aigině ke konci druhého století př. n.1. 

Bez ohledu na to, ţe řecké mýty mají obdobnou strukturu, budou 

všechny detailní výklady jednotlivých pověstí napadnutelné, dokud 

nebudou archeologové schopni vypracovat přesnější přehled o 

pohybu jednotlivých kmenŧ v Řecku. I tak je rozumný jedině 

historický a antropologický přístup. Prokazatelně nesprávná je 

teorie, ţe Chimaira, Sfinx, Gorgona, Kentauři, Satyrové a další jsou 

slepé projevy jungovského kolektivního podvědomí, jimţ nebyl a 

nemohl být přičítán ţádný přesný význam. Bronzový a raně ţelezný 

věk v Řecku nebyl dětstvím lidstva, jak dr. Jung tvrdí. Není 

například projevem nepotlačitelné fantazie, ţe Zeus spolkl Métidu a 

porodil potom Athénu otvorem ve své hlavě, ale jde o dŧmyslné 

teologické dogma, které obsahuje nejméně tři rozporné pohledy: 

 

1. l. Athéna byla parthenogenní dcerou Métidy, jinými slovy 

nejmladší členkou trojice vedené Métidou, bohyní 

moudrosti. 

2. 2. Zeus Métidu spolkl; jinými slovy Achajové potlačili její 

kult a přiřkli veškerou moudrost Diovi, svému 

patriarchálnímu bohu. 

3. Athéna byla Diova dcera; jinými slovy Achajové uctívající 

Dia ušetřili Athéniny chrámy pod podmínkou, ţe její 

přívrţenci přijmou Diovu svrchovanou nadvládu. 
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Na stěnách nějakého chrámu bylo jistě názorně zobrazeno, jak 

Zeus polyká Métidu, i s patřičným pokračováním. A stejně jako se z 

jeho stehna zrodil erotický Dionýsos – kdysi parthenogenní syn 

Semely –, tak se intelektuální Athéna zrodila z jeho hlavy. 

Pokud některé mýty na první pohled smysl nedávají, je to často 

proto, ţe ten, kdo mýtus zaznamenal, ať uţ úmyslně nebo náhodou 

vysvětlil nesprávně smysl posvátného obrazu nebo dramatického 

rituálu. Nazval jsem tento proces „ikonotropie“, a jeho příklady lze 

nalézt ve kterémkoli souboru posvátných spisŧ, který vtiskuje pečeť 

radikální reformě prastaré víry. V řecké mytologii se to příklady 

ikonotropie jen hemţí. Např. Héfaistovy proslulé zlaté trojnoţky, 

které samy běhají na shromáţdění bohŧ a zpátky (Ilias XVIII 368 

ad.), nejsou, jak čtverácky tvrdí Charles Seltman v knize Dvanáct 

olympských bohů, předzvěstí automobilŧ. Jsou to zlaté sluneční 

kotouče, kaţdý o třech nohách (jako znak ostrova Man), které zjevně 

představují počet rokŧ o třech obdobích, po něţ bylo „synu 

Héfaistovu“ dovoleno vládnout na ostrově Lémnu. Takzvaný 

Paridŧv soud, kde je héros vyzván, aby rozhodl soutěţ krásy mezi 

třemi sokyněmi, zachycuje zase prastarou rituální situaci, která uţ 

téměř zapadla v době Homéra a Hésioda. Tyto tři bohyně představují 

jedinou bohyni v trojici: Athéna pannu, Afrodita ţenu a Héra stařenu 

– a Afrodita Paridovi jablko podává, místo aby je od něho přijímala. 

Toto jablko symbolizuje, ţe si její lásku koupil za cenu svého ţivota 

a bude Paridovi propustkou do Élysia, jabloňových sadŧ na západě, 

do nichţ smějí jen duše héroŧ. Podobný dar se často objevuje v 

irském a velšském mýtu; dostává ho i Hérakles od tří Hesperidek; a 

Eva, „máti všeho ţivého“, jej dává Adamovi. Stejně i Nemesis, 

bohyně posvátného háje, která se v pozdějším mýtu stala symbolem 

boţské pomsty na pyšných králích, nese větev ověšenou jablky, svŧj 

dar héroŧm. Všechny ráje za neolitu a doby bronzové byly ostrovy s 

jabloňovými sady. Samo slovo „paradise“ znamená „sad“. 
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Skutečná věda o mýtech by měla začít studiem archeologie, dějin 

a srovnávacího náboţenství, nikoli v psychoterapeutické ordinaci. 

Jungovi přívrţenci sice tvrdí, ţe „mýty jsou originální projevy 

podvědomé psýché, bezděčné výpovědi o nevědomých děních“, ale 

řecká mytologie nebyla ve svém obsahu o nic mystičtější neţ dnešní 

volební plakáty a byla z velké části formulována v oblastech, které si 

uchovávaly úzké politické vztahy k minojské Krétě – k zemi tak 

vyspělé, ţe v ní existovaly písemné archívy, čtyřpodlaţní budovy s 

hygienickým kanalizačním systémem, dveře se zámky, velmi 

podobnými dnešním, chráněné značky, šachy, státní systém měr a 

vah a kalendář postavený na trpělivém astronomickém pozorování. 

Při své práci jsem postupoval tak, ţe jsem do harmonického 

vyprávění shromaţďoval roztroušené prvky kaţdého mýtu, 

podporované málo známými variantami, které by mohly pomoci při 

určování smyslu, a pokusil jsem se zodpovědět všechny otázky, jak 

jsem to nejlépe dovedl, z pohledu antropologie nebo historie. Jsem si 

dobře vědom, ţe je to úkol příliš ctiţádostivý pro kaţdého mytologa, 

který pracuje sám, ať uţ pracuje jakkoli dlouho nebo jakkoli pilně. 

Do práce se nutně musí vloudit omyly. Dovolte mi zdŧraznit, ţe 

kaţdé tvrzení o náboţenství nebo rituálu ve Středomoří je dohadem 

do té doby, neţ se objeví nějaké písemné záznamy. Od té doby, co 

tato kniha v roce 1955 vyšla, mě nicméně povzbudila velká 

podobnost mezi společenskými a náboţenskými změnami, jeţ jsem 

popsal já, a fakty, která uvádí E. Meyrowitz v knize Akanské 

kosmologické drama (Faber and Faber). Akanové vznikli po 

odchodu Libyo–Berberŧ (úzce příbuzných s předhelénským 

obyvatelstvem Řecka) ze Saharské pouště (viz 3,3) a po jejich 

splynutí s černochy od Nigeru v oblasti Timbuktu. V jedenáctém 

století n. 1. se posunuli ještě jiţněji, do dnešní Ghany. Existují u nich 

čtyři druhy kultu. V nejprimitivnějším z nich je měsíc uctíván jako 

nejvyšší trojjediná bohyně Ngame, jasně totoţná s lybijskou Neith, 
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kartaginskou Tanit, kanaánskou Anatha a raně řeckou Athénou (viz 

8,1). Ngame prý sama ze sebe zplodila nebeská tělesa (viz 1,1), a 

potom oţivila lidi a zvířata tak, ţe do jejich bezduchých těl střílela 

kouzelné šípy ze svého luku, zhotoveného z nového měsíce. Jako 

bohyně prý také ţivot bere zpět – stejně jako její protějšek, měsíční 

bohyně Artemis (viz 22,1). Říká se, ţe v době nouze princezna z 

královského rodu počne zásluhou měsíčních kouzel bohyně Ngame a 

porodí kmenové boţstvo, které se usadí v chrámu a odvede skupinu 

vystěhovalcŧ do nějakého nového kraje. 

Pro sídliště, které zaloţila, se tato ţena stává královnou matkou, 

vojevŧdcem, soudcem a kněţkou. Boţstvo se mezitím dalo poznat 

jako totemové zvíře, chráněné přísným tabu, s výjimkou jediného 

zástupce tohoto druhu, který je pravidelně jednou ročně uštván a 

obětován. Tato skutečnost také vrhá světlo na kaţdoroční lov sov, 

pořádaný Pelasgy v Athénách (viz 97, 4). Vytvářejí se pak státy 

postavené na sdruţení kmenŧ a nejmocnější kmenové boţstvo se 

stane bohem státním. 

Druhý kultovní typ ukazuje na spojení kmene Akan se 

súdánskými vyznavači boha otce Odomankomy, který o sobě tvrdil, 

ţe stvořil svět úplně sám (viz 4c). Zdá se, ţe je vedli volení náčelníci 

a ţe přijali i sedmidenní sumerský týden. V kompromisním mýtu 

Ngame údajně vdechne ţivot tomu, co Odomankoma stvořil; a kaţdé 

boţstvo kmene se stane jednou z planetárních mocností. Tyto 

planetární mocnosti tvoří – jak se podle mého předpokladu stalo i v 

Řecku, kdyţ z východu přišel kult Titánŧ (viz 11, 3) – dvojice muţe 

a ţeny. Hlava státu, královna matka, uzavírá kaţdoročně posvátný 

sňatek se zástupcem Odomankomy: totiţ, s vybraným milencem, 

kterého na konci roku kněţí zavraţdí a stáhnou z kŧţe. Jak se zdá, 

převládala tatáţ praxe i u Řekŧ (viz 9a a 21, 5).  

Ve třetím kultovním typu se milenec královny matky stává králem 

a je uctíván jako muţský prvek měsíce, shodně s foinickým bohem 
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Baalem Hamanem, a zástupce vybraný z chlapcŧ za něho kaţdý rok 

umírá v přestrojení za krále (viz 30,1). Královna matka uţ nyní 

přenáší hlavní výkonnou moc na vezíra a soustřeďuje se na své 

rituální oplozovací funkce.  

Ve čtvrtém kultovním typu, kdyţ král získá slib věrnosti od 

několika menších králŧ, zruší svou podobu měsíčního boha a 

prohlásí se za slunečního krále v egyptském stylu (viz 67, I a 2). 

Ačkoli i nadále slaví kaţdoročně posvátný sňatek, osvobozuje se ze 

závislosti na měsíci. V tomto stadiu je matrilokální manţelství 

nahrazeno patrilokálním a u jednotlivých kmenŧ vznikne kult 

herojských předkŧ, jak se stalo i v Řecku, ačkoliv nebylo uctívání 

boha hromu nikdy nahrazeno uctíváním slunce.  

U Akanŧ se kaţdá změna dvorního rituálu odráţí v mytologickém 

dodatku o událostech v nebi. Například jmenuje–li král svého 

vrátného a dodá jeho úřadu lesku tím, ţe ho oţení s princeznou, 

oznámí se, ţe vrátný na nebesích udělal totéţ. Je pravděpodobné, ţe 

Héraklŧv sňatek s bohyní Hébé a jeho jmenování Diovým vrátným 

(viz 145i a j) odráţelo obdobnou událost u mykénského dvora; a ţe 

hostiny bohŧ na Olympu jsou odrazem obdobných hostin v Olympii, 

jimţ společně předsedali mykénský král jako zástupce Dia a Héřina 

hlavní kněţka z Argu. 

Jsem hluboce vděčen Janetě Seymour–Smithové a Kennethu 

Gayovi za to, ţe mi pomohli dát této knize jistou podobu, Petru a 

Lalage Greenovým za to, ţe pro mě udělali korektury prvních 

několika kapitol, Franku Seymourovi–Smithovi, ţe mi z Londýna 

posílal méně dostupné latinské a řecké texty, a mnoha přátelŧm, 

kteří mi pomohli napravit nedostatky prvního vydání. 

 

Deyá, Mallorca,. 

Španělsko       R. G. 
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Poznámka 

 

Kaţdý mýtus je nejprve souvisle vyprávěn a odstavce jsou značeny písmeny (a, 

b, c...). Následuje seznam pramenŧ, očíslovaný podle odkazujících čísel v textu. Pak 

přichází výkladový komentář, rozdělený na odstavce, označené číslicemi (1, 2, 

3....). K výkladové části odkazuji tak, ţe uvádím číslo mýtu a číslo odstavce; tak 

(43,4) poukazuje čtenáři na odstavec 4 třetí (výkladové) části mýtu 43. 
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1 

PELASGICKÝ MÝTUS O 
STVOŘENÍ SVĚTA 

 

 

a) Na počátku povstala nahá z Chaosu Eurynomé, Bohyně všech 

věcí, a protoţe nenašla pro nohy pevnou oporu, oddělila od oblohy 

moře a tančila osamělá na jeho vlnách. Tančila směrem k jihu a vítr, 

který se za ní zvedal, zdál se být něčím novým a svébytným, s čím 

by bylo moţné začít tvořit svět. Otočila se, uchopila ten severní vítr, 

třela jej v dlaních a hle – byl tu veliký had Ofión. Eurynomé tančila, 

aby se zahřála, tančila divočeji a divočeji, aţ se Ofióna zmocnil 

chtíč, ovíjel se kolem těch boţských údŧ, a nakonec neodolal a 

musel se s ní spojit. Severní vítr, kterému také říkají Boreas, totiţ 

oplodňuje; proto se kobyly často otáčejí zadkem k větru a rodí 

hříbata bez účasti hřebce
1
. Stejně počala i Eurynomé.  

b) Vzala pak na sebe podobu holubice, seděla na vlnách a v 

příslušné době vyseděla vejce všehomíra. Na její příkaz se Ofión 

několikrát kolem vejce obtočil, aţ potom, uţ vysezené, prasklo 

vedví. Vyhrnuly se z něho všechny věci, které existují – děti bohyně 

Eurynomé: slunce, měsíc, planety, hvězdy a země s horami a řekami, 

stromy, rostlinami a ţivočichy.  

c) Eurynomé a Ofión se usadili na hoře Olympu, kde bohyni 

rozhněval Ofión tvrzením, ţe svět je jeho dílem. Bez otálení mu 

vykopla zuby, zranila ho patou na hlavě a zahnala ho do temných 

děr pod zemí
2
. 

                                                 
1
 Plinius Starší: O přírodě IV 35 a VIII 67; Homér: Ilias XX 223. 

2
 Z tohoto předhelénského mýtu se v řecké literatuře dochovaly jenom 

ubohoučké zlomky, největší u Apollónia Rhodského: Argonautika I 496-

505 a u Tzetza: O Lykofrónovi 1191; ale lze jej tušit v orfických mystériích,  
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d) Bohyně pak stvořila sedm hvězdných mocností a kaţdé přidělila 

Titánku a Titána. Theiu a Hyperióna Slunci; Foibu a Atlanta Měsíci; 

Diónu a Kria planetě Marsu; Métidu a Koia planetě Merkuru; 

Themidu a Eurymedonta planetě Jupiteru; Thetidu a Ókeana Venuši; 

Rheiu a Krona planetě Saturnu
3
. Prvním člověkem byl však 

Pelasgos, praotec Pelasgŧ. Povstal z arkadské pŧdy a po něm ještě 

další, které naučil stavět chýše, jíst ţaludy a šít z prasečích kŧţí 

jednoduchý oděv, jaký ještě dnes nosí chudí lidé na Euboii a ve 

Fókidě
4
. 

 

 

1. V tomto archaickém náboţenském systému nebyli dosud bohové 

ani kněţí, pouze všemocná bohyně a její kněţky. Ţenské pohlaví 

vládlo a muţ byl jeho vystrašenou obětí. Otcovství nebylo v úctě, 

početí bylo přičítáno větru, stravě z bobŧ nebo náhodnému spolknutí 

hmyzu; dědictví bylo matrilineární a hadi byli povaţováni za 

převtělení zemřelých. Pod jménem bohyně Eurynomé („široko 

daleko bloudící“) uctívali měsíc v úplňku; její sumerské jméno bylo 

Iahu („vznešená holubice“); tento titul přešel později na Jehovu v 

roli Stvořitele. A právě v podobě holubice ji Marduk symbolicky 

                                                                                                       
rekonstruovat (viz výše) z Berossiánského zlomku a z foinických 

kosmogonii citovaných Filónem Byblijským a Damaskiem; podle 

kanaánských prvkŧ v hebrejském výkladu o stvoření; podle Hygina (Báje 

197 - viz 62a); podle boiótské legendy o dračích zubech (viz 58,5); a podle 

raného rituálního umění. Ţe se všichni Pelasgové zrodili z Ofióna, 

naznačuje jejich společná oběť, slavnost Pelória (Athénaios XIV 45, 639-

40); Ofión byl totiţ Pelór, „zázračný had“. 
3
 Homér: Ilias V 898; Apollónios Rhodský II 1232; Apollodóros I 1,3; 

Hésiodos: Zrození bohů 133; Stefanos z Byzantia sub Adana; Aristofanes: 

Ptáci 629 ad.; Clemens Římský: Kázání VI 4, 72; Proklos: K Platónově 

Timaiovi II, str. 307. 
4
 Pausanias VIII 1, 2. 



Robert Graves – Řecké mýty 

PELASGICKÝ MÝTUS O STVOŘENÍ SVĚTA 

27 

rozpolcoval na babylónských oslavách jara, kdyţ slavnostně uváděl 

nový světový řád. 

2. Ofión nebo Boreas představuje hada–demiurga z hebrejského a 

egyptského mýtu; v raném středomořském umění je Bohyně neustále 

zobrazována v jeho společnosti. Ze země zrození Pelasgové, kteří 

snad tvrdili, ţe pocházejí z Ofiónových zubŧ, byli pŧvodně moţná 

neolitickým „lidem s malovanou keramikou“; přišli na řecký 

poloostrov z Palestiny kolem 3500 př. n.1. a první Heladové, kteří o 

sedm set let později přitáhli z Malé Asie přes Kyklady, našli 

Peloponés obsazený právě těmito Pelasgy. Později se jména 

„Pelasgové“ pouţívalo ve volnějším smyslu pro všechny 

předhelénské obyvatele Řecka. Například Euripides (citovaný 

Strabónem: V 2, 4) zaznamenává, ţe Pelasgové přijali po příchodu 

Danaa a jeho padesáti dcer do Argu jméno Danaové (viz 60f). Výtky 

týkající se jejich prostopášného chování (Hérodotos: VI 137) se 

pravděpodobně vztahují k sexuálním orgiím, obvyklým před 

příchodem Helénŧ. V téţe pasáţi Strabón říká, ţe poblíţ Athén ţili 

lidé známí jako Pelargoi („čápi“); snad to byl jejich totemový pták. 

3. Titáni („vládcové“) a Titánky měli své protějšky v rané 

babylónské a palestinské astrologii, kde představovali boţstva 

nadřízená sedmi dnŧm posvátného planetárního týdne; do Řecka je 

mohla přinést kanaánská nebo hetitská kolonie, která vznikla na 

Isthmu u Korintu v druhém tisíciletí př. n.1. (viz 67, 2), nebo 

dokonce první Heladové. Ale kdyţ byl v Řecku kult Titánŧ zrušen a 

sedmidenní týden se přestal v oficiálním kalendáři objevovat, 

uváděli někteří autoři, ţe je jich dvanáct, snad aby se jejich počet 

shodoval s počtem znamení ve zvěrokruhu. Hésiodos, Apollodóros, 

Stefanos z Byzantia, Pausanias a jiní citují odlišné seznamy jejich 

jmen. V babylónském mýtu byli vládcové těchto planet všichni 

muţi, s výjimkou Beltis, bohyně lásky: Šamaš, Sín, Nergal, Bel, 

Beltis a Nihib; ale v germánském týdnu, který si z východního 



Robert Graves – Řecké mýty 

PELASGICKÝ MÝTUS O STVOŘENÍ SVĚTA 

28 

Středomoří vypŧjčili Keltové, v protikladu k Titánŧm vládly Titánky 

nad nedělí, úterým a pátkem. Mŧţeme–li usuzovat podle boţského 

statutu Aiolových synŧ a dcer, spojených do manţelských dvojic, 

(viz 43, 4) a podle mýtu o Niobě (viz 77, 1), bylo asi nejprve, kdyţ 

systém došel z Palestiny do předhelénského Řecka, rozhodnuto 

přidělit kaţdému Titánovi Titánku, aby tak byly zabezpečeny zájmy 

bohyně. Ale zanedlouho byl počet čtrnáct sníţen na sedm, v čemţ 

byla zastoupena obě pohlaví. Oblasti pŧsobení planet vypadaly 

takto: Slunce přinášelo světlo; Měsíc slouţil kouzlŧm, Mars rŧstu, 

Merkur moudrosti, Jupiter právnímu řádu, Venuše lásce, Saturn 

míru. Řečtí astrologové se zařídili podle babylónských a planety 

přidělili Héliovi, Seléně, Hermovi (nebo Apollónovi), Diovi, 

Afroditě a Kronovi; jejich výše citované latinské ekvivalenty slouţí 

podnes jako jména dnŧ ve francouzštině, italštině a španělštině. 

4. Nakonec Zeus Titány – řečeno jazykem mýtu – spolkl, a to 

včetně své vlastní předchozí podoby, protoţe Ţidé v Jeruzalémě 

uctívali transcendentního Boha, který v sobě spojoval mocnosti 

všech těchto planet; tato teorie byla symbolicky vyjádřena 

sedmiramenným svícnem a Sedmi sloupy moudrosti. Na sedmi 

sloupech postavených sedmi jmenovaným planetám u Koňské 

hrobky ve Spartě byly podle Pausania prastaré ozdoby (Pausanias: 

III 20, 9) a existovalo zde moţná nějaké spojení s egyptskými 

obřady, které Pelasgové přejali (Hérodotos: III 57). Není jisté, zda si 

tuto teorii vypŧjčili Ţidé od Egypťanŧ nebo opačně; ale tzv. Zeus z 

Héliopole, o němţ ve své knize Zeus (I 570–76) pojednává A. B. 

Cook, měl znaky egyptského boha a vpředu na svém rouchu nesl 

jako ozdobu bysty sedmi hvězdných mocností a vzadu obvykle 

bysty zbývajících Olympanŧ. Jedna bronzová socha tohoto boha se 

našla u Tortosy ve Španělsku, jiná u Byblu ve Foinikii. Na 

mramorové stéle z Marseille najdeme bysty šesti planet a jednu 

úplnou postavu Herma – tomu je také mezi bystami vţdy 
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přidělováno přední místo, pravděpodobně jako vynálezci 

astronomie. Podobně tvrdil v Římě Quintus Valerius Soranus, ţe 

Zeus je transcendentní bŧh, ačkoliv týden se zde nezachovával tak 

jako v Marseille, Byblu a (pravděpodobně) v Tortose. Ale planetární 

mocnosti nesměly nikdy ovlivnit oficiální kult Olympanŧ, protoţe 

byly povaţovány za neřecké (Hérodotos: I 131) a tedy i 

nevlastenecké: Aristofanŧv Trygaios říká (Mír 403 ad.), ţe Měsíc a 

„ten starý darebák Slunce“ uţ zase kují pikle, aby Řecko zaprodali 

do rukou perských barbarŧ. 

5. Pausaniovo tvrzení, ţe Pelasgos byl prvním člověkem, zachycuje 

skutečnost, ţe v Arkádii přeţívala neolitická kultura do klasického 

období. 

 

 

 

 

2 

 HOMÉRSKÝ A ORFICKÝ 
MÝTUS O STVOŘENÍ SVĚTA 

 

 

a) Někteří lidé tvrdí, ţe všichni bohové a všichni ţiví tvorové 

vznikli v proudu Ókeanu, který tvoří kolem světa pás, a ţe matkou 

všech jeho dětí byla Téthys
1
. 

b) Ale orfikové praví, ţe se Vítr dvořil černokřídlé Noci, bohyni, 

před níţ cítí bázeň i Zeus
2
, a ta ţe snesla v lŧnu Temnoty stříbrné 

vejce. Z toho vejce se vylíhl Erós, kterému někteří říkají Fanes, a 

                                                 
1
 Homér: Ilias XIV 201. 

2
 Tamtéţ, XIV 261 
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uvedl celý svět do pohybu. Erós byl hermafrodit, měl zlatá křídla, a 

protoţe měl čtyři hlavy, řval někdy jako lev, bučel jako býk, jindy 

syčel jako had nebo bečel jako beran. Noc, která mu dala jméno 

Erikepaios a Prótogenos Faethón
3
 s ním ţila v jeskyni a sama 

představovala trojici: Noc, Řád, Spravedlnost. Před jeskyní seděla 

matka Rheia, před níţ nebylo úniku, a přivolávala hrou na mosazný 

bubínek pozornost k proroctvím bohyně. Fanes stvořil zemi, oblohu, 

slunce a měsíc, ale trojjediná bohyně nad světem vládla, dokud její 

ţezlo nepřešlo na Úrana
4
. 

 

 

l. Homérský mýtus je verzí pelasgického příběhu o stvoření (viz 

1, 2), protoţe Téthys vládla nad mořem jako Eurynomé a Ókeanos 

tvořil kolem světa pás jako Ofión. 

2. Orfický mýtus je další verzí, byl však ovlivněn pozdním 

mystickým učením o lásce (Erós) a teoriemi o správném vztahu 

obou pohlaví. Stříbrné vejce Noci představuje měsíc, stříbro je totiţ 

měsíční kov. V podobě Erikepaia („ten, který se pase na vřesu“) je 

bŧh lásky Fanes („ten, který odhaluje“) hlasitě bzučící nebeskou 

včelkou, synem Velké bohyně (viz 18, 4). Úl byl studován jako 

ideální stát a potvrzoval představu o zlatém věku, kdy ze stromŧ 

kapal med (viz 5b). Mosazný bubínek bohyně Rheie měl zabránit 

včelám, aby si nedělaly hnízda na nesprávném místě, a zahánět zlé 

duchy, podobně jako při mystériích napodobené bučení býkŧ. Jako 

Faethón Prótogenos („prvorozený světlonoš“) představuje Fanes 

slunce, z něhoţ orfikové učinili symbol světelného zdroje (viz 28d), 

a jeho čtyři hlavy se shodují se zvířecími symboly pro čtyři roční 

období. Podle Macrobia ztotoţnila kolofónská věštírna tohoto 

                                                 
3
 Orfické zlomky 60, 61 a 70. 

4
 Tamtéţ, 86. 
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raného Fana s transcendentním bohem Iao: Zeus (beran) – jaro; 

Hélios (lev) – léto; Hádes (had) – zima; Dionýsos (býk) – Nový rok. 

Ţezlo Noci přešlo na Úrana s příchodem patriarchátu. 

 

 

 

 

3 

OLYMPSKÝ MÝTUS O 
STVOŘENÍ SVĚTA 

 

 

 

a) Na počátku všech věcí se matka Země vynořila z Chaosu a ve 

spánku porodila syna Úrana. Hleděl na ni laskavě z hor, 

oplodňoval deštěm její tajné skuliny a ona rodila trávu, květiny a 

stromy s příslušnými zvířaty a ptáky. Tentýţ déšť zpŧsobil, ţe 

řeky tekly a kotliny se naplňovaly vodou; tak vznikla jezera a 

moře. 

b) Její první děti, storucí obři Briareós, Gyges a Kottos, měly 

podobu napŧl lidskou. Pak se objevili tři divocí jednoocí 

Kyklópové, stavitelé obrovských staveb a mistři kovářského 

řemesla, kteří ţili nejprve v Thrákii, později na Krétě a v Lykii
1
. S 

jejich syny se Odysseus setkal na Sicílii
2
. Jmenovali se Brontes, 

Steropes a Arges a v podzemí sopky Etny sídlili jejich duchové, 

protoţe je samotné zabil Apollón, aby pomstil Asklépiovu smrt. 

                                                 
1
 Apollodóros I 1-2; Euripides: Chrysippos, citovaný Sextem Empirikem, 

str. 751; Lucretius I 250 a II 991 ad. 
2
 Homér: Odysseia IX 106-566; Apollodóros III 10,4 
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c) Libyjci však tvrdí, ţe se před Storukými narodil Garamas, a 

kdyţ povstal z níţiny, nabídl prý matce Zemi oběť v podobě 

sladkých ţaludŧ
3
. 

 

 

1. Tento patriarchální mýtus o Úranovi byl oficiálně přijat v 

olympském náboţenském systému. Úranos, jehoţ jméno dostalo 

později význam „obloha“, získal pravděpodobně své postavení 

praotce díky tomu, ţe byl ztotoţňován s pastýřským bohem 

Varunou, jedním z ariánské boţské trojice; jeho řecké jméno je však 

maskulinum od Urana („královna hor“, „královna léta“, „královna 

větrŧ“ nebo „královna divokého skotu“), označení bohyně v její letní 

orgiastické podobě. Úranŧv sňatek s matkou Zemí zachycuje raný 

vpád Helénŧ do severního Řecka, který umoţnil Varunovu lidu 

tvrdit, ţe Úranos je praotcem národŧ, které zde nalezli, i kdyţ 

zároveň přiznávali, ţe je synem matky Země. Apollodóros 

zaznamenává opravenou variantu, v níţ se Obloha a Země postavily 

proti sobě v boji na ţivot a na smrt a potom se znovu spojily v lásce: 

zmiňuje se o tom Euripides (Moudrá Melanippé, zlomek 484, ed. 

Nauck) a Apollónios Rhodský (Argonautika I 494). Nesmiřitelný boj 

je určitě odkazem na střetnutí zásad matriarchátu a patriarchátu, 

které vpád Helénŧ zpŧsobil. Gyges („zrozený ze země“) má i tvar 

gigas („obr“), a obři jsou v mytologii spojováni s horami v severním 

Řecku. Briareós („silný“) byl také nazýván Aigaión (Ilias I 403) a 

jeho národem mohli být Libyo–Thrákové, jejichţ kozí bohyně Aigis 

(viz 8, 1) dala jméno Egejskému moři. Kottos byl předkem Kottyŧ a 

dal jim své jméno. Uctívali bohyni Kotytó a šířili její kult z Thrákie 

po celé severozápadní Evropě. Tyto kmeny jsou popisovány jako 

„storuké“, snad proto, ţe jejich kněţky byly organizovány v 

                                                 
3
 Apollónios Rhodský IV 1493 ad.; Pindaros Zlomek 84, ed. Bergk. 
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padesátičlenných kolegiích podobně jako Danaovny a Néreovny; 

snad proto, ţe muţi byli organizováni ve stočlenných skupinách jako 

nejstarší Římané. 

2. Kyklópové, jak se zdá, byli cechem raně heladských kovářŧ, kteří 

zpracovávali bronz. Kyklóps znamená „kruhooký“, a kováři byli 

pravděpodobně tetováni na čele soustřednými kruhy na znamení 

úcty ke slunci, z něhoţ pocházel oheň v jejich výhni; Thrákové se 

tetovali aţ do klasického období (viz 28,2). Soustředné kruhy tvoří 

součást tajemnosti kovářského umění: při tepání mis, přilb nebo 

rituálních masek se kovář řídil takovými kruhy, vyznačenými 

kruţítkem kolem středu plechového kotouče, který opracovával. 

Jediné oko Kyklópŧ pocházelo také z toho, ţe kováři si často chrání 

jedno oko klapkou proti odlétávajícím okujím. Totoţnost Kyklópŧ 

upadla později v zapomenutí a mytografové umístili s dávkou 

fantazie jejich přízraky do nitra Etny, aby vysvětlili oheň a kouř, 

který vystupoval z kráteru (viz 35,1). Mezi Thrákii, Krétou a Lykií 

existovalo úzké kulturní spojení; Kyklópové pravděpodobně ve 

všech těchto zemích zdomácněli. Raně heladská kultura se rozšířila 

také na Sicílii; aleje docela dobře moţné, ţe přítomnost Kyklópŧ na 

Sicílii mŧţe vysvětlit i skutečnost. ţe tam byla sepsána Odysseia 

(jak to poprvé naznačil Samuel Butler; viz 170b). Jména Brontes, 

Steropes a Arges („hrom“, „blesk“ a „jas“) jsou pozdní. 

3. Garamas je předek libyjských Garamantŧ, kteří přijali jeho jméno 

a kteří sídlili v oáze Dţado na jih od Fezzánu; v roce 19 př. n.1. je 

podmanil římský vojevŧdce Balbus. Byli prý kušitsko–berberského 

plemene a ve druhém století n.1. je ovládli matrilineární Lemta–

Berberové. Později splynuli s pŧvodním černošským obyvatelstvem 

na jiţním břehu Horního Nigeru a přijali jejich jazyk. Udrţeli se 

podnes v jediné vesnici pod jménem Koromantse. Garamante je 

odvozeno ze slov gara, man a te, a znamená „lidé státu Gara“. Gara 

je asi bohyně Kér nebo Q're nebo Kár (viz 82,6 a 86,2), která kromě 
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jiných národŧ dala jméno Kárŧm a byla spojována se včelařstvím. 

Jedlé ţaludy, základní potravina starověkého světa do doby, neţ 

bylo zavedeno obilí, rostly v Libyi. A Ammónovo garamantské 

sídliště bylo spojeno se severořeckým sídlištěm v Dódóně 

náboţenským svazkem, který vznikl, jak tvrdí Flinders Petrie, 

moţná uţ ve třetím tisíciletí př. n.1. Obě místa měla svŧj posvátný 

starý dub, z něhoţ se věštilo (viz 51a). Hérodotos popisuje 

Garamanty jako národ sice mírný, ale velmi mocný, který pěstuje 

datlové palmy, obilí a dobytek (IV 174 a 183). 

 

 

 

 

4 

DVA FILOZOFICKÉ MÝTY O 
STVOŘENÍ SVĚTA 

 

 

 

a) Někteří říkají, ţe nejdříve byla Tma a ze Tmy ţe vznikl Chaos. 

Ze spojení Chaosu a Tmy vznikla Noc, Den, Erebos a Vzduch. Ze 

spojení Noci a Erebu vznikla Záhuba, Stáří, Smrt, Vraţda, 

Zdrţenlivost, Spánek, Sny, Spor, Bída, Trápení, Msta, Radost, 

Přátelství, Lítost, tři sudičky a tři Hesperidky. Ze spojení vzduchu 

a dne vznikla matka Země, Obloha a Moře. Ze spojení Vzduchu a 

matky Země vznikla Hrŧza, Úskok, Zlost, Zápolení, Lţi, Přísahy, 

Pomsta, Nezřízenost, Svár, Smlouva, Zapomnění, Strach, Pýcha, 

Boj. Také Ókeanos, Métis a ostatní Titáni, Tartaros a tři Erinye 

neboli Lítice. Ze spojení Země a Tartaru vznikli Giganti. 
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b) Ze spojení Moře a jeho Řek vznikly Néreovny. Ale lidé do té 

doby nebyli ţádní, aţ je se souhlasem bohyně Athény uhnětl 

Prométheus a dal jim podobu bohŧ. Pouţil k tomu hlíny a vody z 

fókidského Panopeu a Athéna jim vdechla ţivot
1
. 

c) Jiní praví, ţe se Bŧh všech věcí – ať uţ to byl kdokoli – zjevil 

náhle v Chaosu, oddělil zemi od nebe, vodu od země a horní 

vzduch od spodního. A kdyţ tak oddělil ţivly, vhodně je 

uspořádal, jak dnes jsou. Rozdělil zemi na pásma, z nichţ některá 

učinil velmi horká, jiná velmi studená, jiná mírná. Uhnětl zemi do 

rovin a pohoří a pokryl ji trávou a stromy. Nad ní umístil otáčivou 

oblohu, ozdobil ji hvězdami a určil čtyřem větrŧm stanoviště. 

Zabydlil také vodu rybami, zemi zvířaty, oblohu sluncem, 

měsícem a pěti planetami. A nakonec udělal člověka. Ten jediný 

ze všech ţivočichŧ zvedá tvář k nebi a pozoruje slunce, měsíc a 

hvězdy – není–li skutečně pravdou, ţe lidské tělo udělal z vody a 

hlíny Prométheus, syn Iapetŧv, a duši ţe poskytly některé bludné 

boţské ţivly, které přeţily od prvního Stvoření světa
2
. 

 

 

 1. V Hésiodově Zrození bohů, na němţ je první z těchto 

filozofických mýtŧ postaven, je seznam abstrakt porušen 

Néreovnami, Titány a Giganty, protoţe básník povaţuje za nutné je 

zahrnout. Tři Sudičky a tři Hesperidky zastupují trojjedinou Měsíční 

bohyni v jejím spojení se smrtí.  

2. Druhý mýtus, který nacházíme pouze v Ovidiovi, si Řekové 

vypŧjčili aţ později z babylónského eposu o Gilgamešovi; jeho úvod 

totiţ vypráví, jak bohyně Aruru stvořila prvního člověka, Eabani, z 

                                                 
1
 Hésiodos: Zrození bohů 211-32; Hyginus: Báje, úvod; Apollodóros I 7. l: 

Lúkianos: Prométheus na Kavkaze 13; Pausanias X 4,3. 
2
 Ovidius: Proměny I-II 
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kusu hlíny. Ale ačkoli v té době uţ Zeus vládl celému světu po 

mnoho staletí, byli mytografové nuceni připustit, ţe Stvořitelem 

všech věcí byla přece jen Stvořitelka. Ţidé, dědici „pelasgického“ 

nebo kanaánského mýtu o stvoření byli obdobně na rozpacích. V 

Genesi vznáší se ţenský „duch boţí“ nad vodami, i kdyţ nesnese 

vejce všehomíra; a Evě, „matce všeho ţivého“, je přikázáno zranit 

hadovu hlavu, i kdyţ ten nemusí zalézt do díry aţ do zániku světa. 

3. Podobně v talmudské verzi o stvoření světa vytvoří archanděl 

Michael – Prométheŧv protějšek – Adama z prachu, ne však na 

příkaz Matky všech věcí, ale na příkaz Jehovŧv. Jehova potom 

vdechne Adamovi ţivot a dá ho Evě, která stejně jako Pandóra 

přinese na lidi zlo a neštěstí (viz 39j). 

4. Řečtí filozofové rozlišovali mezi člověkem stvořeným 

Prométheem a mezi nedokonalými lidmi, kteří povstali z hlíny, byli 

pak zčásti vyhubeni Diem a ostatní spláchla deukalionská potopa 

(viz 38c). Velice podobné rozlišení najdeme i v Genesi VI 2–4, mezi 

„syny boţími“ a „dcerami muţŧ“, které se za ně provdaly. 

5. Tabulky s Gilgamešovým eposem jsou pozdní a dvojsmyslné. 

Tvrdí se zde, ţe všemu dala tvar „Skvělá matka Prázdnoty“. Aruru je 

jenom jeden z mnoha přídomkŧ této bohyně. Základním tématem je 

vzpoura nových, patriarchálních bohŧ proti jejímu matriarchálnímu 

řádu, který je popisován jako jeden veliký zmatek. Marduk, bŧh 

města Babylónu, přemŧţe nakonec bohyni, která na sebe vzala 

podobu mořského hada Tiámat; nestoudně je potom oznámeno, ţe 

rostliny, zemi, řeky, zvířata, ptáky a lidstvo stvořil jen on a nikdo 

jiný. Tento Marduk byl bŧţek, který se vyškrábal nahoru, avšak 

nároky na poráţku Tiámat a stvoření světa si před nim dělal uţ bŧh 

Bel. Bel je maskulinum od Bel–ili, sumerské bohyně Matky. Zdá se, 

ţe se v Mezopotámii, stejně jako všude jinde, odehrál přechod od 

matriarchátu k patriarchátu tak, ţe se proti královně vzepřel její 
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druh, kterému předtím svěřila výkonnou moc. Dovolila mu totiţ, aby 

pouţíval její jméno, oděv a posvátné předměty (viz 136, 4). 

 

 

 

 

5 

PĚT LIDSKÝCH VĚKŮ 

 

 

 

a) Někdo popírá, ţe lidi stvořil Prométheus nebo ţe by lidé 

vznikli z hadích zubŧ. Říkají, ţe je Země zrodila sama od sebe, 

zvláště z atické pŧdy, jako své nejlepší plody
1
, a ţe první se u 

jezera Kópajského v Boiótii objevil Alalkomeneus, dokonce ještě 

dřív, neţ existoval měsíc. Radil Diovi při roztrţce s Hérou a 

vychovával Athénu, kdyţ byla ještě malé děvčátko
2
. 

b) Tito lidé patřili k pokolení, kterému se říká zlaté. Vládl jim 

Kronos a ţili bez starostí a námahy, jedli jenom ţaludy, divoké 

plody a med, který kapal ze stromŧ, pili ovčí a kozí mléko, nikdy 

nezestárli, hodně tancovali a smáli se. Smrt pro ně nebyla horší 

neţ spánek. Všichni uţ odešli, ale jejich duchové ţijí dál jako 

stráţci krásných venkovských zákoutí, nosí lidem štěstí a chrání 

spravedlnost. 

c) Po nich přišlo stříbrné pokolení, které jedlo chléb a jeţ stvořili 

rovněţ bohové. Muţi byli ve všem podřízeni matkám a 

                                                 
1
 Platón: Menexenos 6 - 7. 

2
 Hippolytos: Vyvráceni všech herezí V 6,3; Eusebios: Evangelni připrava 

III 1,3 
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neodvaţovali se neuposlechnout, ačkoliv se doţívali i sta let. Byli 

hádaví a nevědomí, bohŧm nikdy neobětovali, ale alespoň mezi 

sebou neválčili. Zeus je všechny vyhladil. 

d) Po nich přišlo pokolení bronzové, které spadalo jako plody z 

jasanu a mělo bronzové zbraně. Jedli chleba a maso a z války měli 

potěšení, protoţe to byli zpupní a nelítostní lidé. Všechny si je 

vzala černá smrt.  

e) Čtvrté pokolení bylo rovněţ bronzové, ale vznešenější a 

ušlechtilejší, neboť je zplodili bohové se smrtelnými matkami. 

Bojovali slavně při obléhání Théb, při výpravě Argonautŧ a v 

trojské válce. Stali se héroy a ţijí v Elysiu. 

f) Páté pokolení je dnešní, ţelezné. Jsou to nehodní potomci 

čtvrtého: zvrhlí, krutí, nespravedliví, zlomyslní, chlípní, nevděční 

k rodičŧm a zrádní
3
. 

 

 

l. Ačkoliv mýtus o Zlatém věku vlastně tradice zachovala z dob, 

kdy kmen slouţil Včelí bohyni, za Hésioda uţ zapomněli na 

brutalitu její vlády před příchodem zemědělství a zbylo pouze 

idealistické přesvědčení, ţe lidé spolu kdysi ţili v harmonii včelího 

úlu (viz 2,2). Hésiodos byl chudý rolník a tvrdý ţivot z něho udělal 

mrzouta a pesimistu. I mýtus o stříbrném věku zachycuje podmínky 

matriarchátu – podobné existovaly ještě v klasické době mezi Pikty, 

černomořskými Mossynoiky (viz 151 e) a mezi některými kmeny na 

Baleárách, v Galícii a v zálivu Syrta. Muţi tu dosud byli 

opovrhovaným pohlavím, ačkoli zemědělství se jiţ ujalo a války 

byly řídké. Stříbro je kovem Měsíční bohyně. Třetí pokolení 

představuje první helénské nájezdníky, pastýře doby bronzové, kteří 

přijali jasanový kult Bohyně a jejího syna Poseidóna (viz 6,4 a 57,1). 

                                                 
3
 Hésiodos: Práce a dny 109-201, se scholii. 
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Čtvrté pokolení byli bojovní králové mykénského období. Páté byli 

Dórové ze dvanáctého století př. n.1., kteří pouţívali ţelezné zbraně 

a mykénskou civilizaci zničili. Alalkomeneus („stráţce“) je fiktivní 

postava, tvar muţského rodu od Alalkomeneis. To byl Athénin 

přídomek (Ilias IV 8) v roli ochránkyně Boiótie. Alalkomeneus 

slouţí patriarchálnímu dogmatu, ţe ţádná ţena, ba ani bohyně si 

neví rady bez muţského poučení a ţe Měsíční bohyně a měsíc sám 

byly pozdním Diovým výtvorem. 

 

 

 

 

6 

KASTRACE ÚRANA 

 

 

 

a) Úranos zplodil Titány s matkou Zemí poté, co svrhl své 

vzpurné syny Kyklópy do Tartaru, pochmurného místa v podsvětí, 

které je stejně hluboko pod povrchem, jako je obloha vysoko nad 

zemí. Kovadlina dopadne na dno Tartaru za devět dní. Na oplátku 

zase matka Země přesvědčila Titány, aby svého otce napadli. 

Vedl je přitom Kronos, nejmladší ze sedmi, kterého matka 

vyzbrojila srpem z pazourku. Překvapili Úrana ve spánku a právě 

tím pazourkovým srpem ho nemilosrdný Kronos vykastroval. 

Uchopil přitom Úranova varlata levou rukou (která je od té doby 

vţdy rukou přinášející smŧlu) a pak je spolu se srpem odhodil do 

moře blízko mysu Drepanon. Ale kapky krve z rány dopadly na 

matku Zemi, a ta porodila tři Erinye, Lítice, které mstí vraţdy 
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rodičŧ a křivé přísahy: Aléktó, Tisifoné a Megairu. Z té krve 

vznikly rovněţ nymfy jasanu, zvané Melie. 

b) Titáni pak vysvobodili Kyklópy z Tartaru a Krona odměnili 

vládou nad zemí. Sotva však Kronos získal nejvyšší moc, znovu 

Kyklópy i se Storukými uvrhl do Tartaru, vzal si sestru Rheiu za 

ţenu a vládl v Élidě
1
.  

 

 

1. Hésiodos, který mýtus zaznamenává, byl Kadmejec a Kadmejci 

přišli z Malé Asie (viz 59,5), pravděpodobně po pádu hetitské říše. 

Přinesli s sebou příběh o Úranově kastraci. Je však známo, ţe mýtus 

nesloţili Hetité, protoţe uţ byla objevena starší churritská verze. 

Hésiodova verze snad odráţí spojenectví rŧzných předhelénských 

usedlíkŧ v jiţním a středním Řecku, kdy byl u nejsilnějších kmenŧ v 

oblibě kult Titánŧ, proti prvním helénským útočníkŧm ze severu. 

Jejich boj byl úspěšný, ale osobovali si přitom svrchovanost nad 

obyvateli na severu, které osvobodili. Úranova kastrace nemusí 

nutně být metaforická, pokud někteří z vítězŧ pocházeli z východní 

Afriky, kde dodnes bojovníci Galla nosí do boje miniaturní srp, aby 

mohli kastrovat své nepřátele; mezi náboţenskými rituály východní 

Afriky a raného Řecka existuje úzká souvislost.  

2. Řekové později chápali Kronos jako „Chronos“, tedy „Otec 

Čas“ s jeho nemilosrdným srpem. Je však zobrazován s vránou, 

stejně jako Apollón, Asklepión, Saturnus a Bran, bŧh prvních 

Britónŧ. „Kronos“ pravděpodobně znamená „vrána“, jako latinské 

cornix a řecké korone. Vrána byla věšteckým ptákem, a soudilo se o 

ní, ţe se v ní skrývá duše obětovaného posvátného krále (viz 25,5 a 

50,1). 

                                                 
1
 Hésiodos: Zrození bohů 133-87 a 616-23; Apollódoros I 1,4-5; Servius k 

Vergiliově Aeneidě V 801. 
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3. Tři Erinye nebo Lítice, které vznikly z krŧpějí Úranovy krve, 

zde představují Trojjedinou bohyni samotnou; během obřadu, při 

němţ byl král obětován, nosily kněţky zřejmě masky Gorgon, aby 

zastrašily prostý lid. Králŧv genitál házely asi do moře, aby se ryby 

lépe mnoţily. Mytograf rozumí příběhu tak, ţe Erinye mají varovat 

Dia, aby Krona nezbavil muţství týmţ srpem; ale jejich pŧvodní 

funkcí bylo mstít pouze bezpráví spáchané na matce nebo na 

prosebníkovi, který se uchýlil do ochrany bohyně domácího krbu 

(viz 105k, 107d a 113a), tedy nikoli na otci. 

4. Nymfy jasanu jsou Erinye v milostivějším ladění; posvátný král 

byl zasvěcen jasanu, který hrál roli při obřadech deště (viz 57,1). Ve 

Skandinávii se stal stromem kouzelnickým. Tři Norny či sudičky 

soudily právní pře pod jasanem, z něhoţ potom Odin, kdyţ se 

prohlásil otcem lidstva, udělal svého kouzelného oře. V Řecku stejně 

jako v Libyi určitě přivolávaly déšť nejprve ţeny. 

5. Neolitické kostěné srpy se zuby z pazourku nebo obsidiánu 

byly rituálně pouţívány ještě dlouho po tom, co se staly 

zemědělským náčiním srpy bronzové a ţelezné. 

6. Podle Hetitŧ ukousne Kumarbi (Kronos) bohu oblohy Anovi 

(Úranos) genitál, trochu semene polkne a ostatní vyplivne na horu 

Kansura, kde z ústrojí vyroste bohyně; pak počne Kumarbi boha 

lásky, kterého mu z boku vyřízne Ea, bratr Ana. Tato dvě zrození 

byla v řecké mytologii spojena do příběhu o tom, kterak se Afrodité 

vynořila z moře, oplodněného genitáliemi vykastrovaného Úrana 

(viz 10b). Kumarbi nato porodí další dítě ze stehna – stejně se z Dia 

narodil Dionýsos (viz 27b) –, které jede na bouřném voze taţeném 

býkem a přijde Anovi na pomoc. V témţ příběhu se objevuje nŧţ, 

který „oddělil zemi od oblohy“, jako zbraň, jíţ byl zabit Kumarbiho 

syn, ze země zrozený obr Ullikummi (viz 35,4). 
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7 

KRONŮV PÁD 

 

 

 

a) Kronos se oţenil se svou sestrou Rheiou, které je zasvěcen 

dub
1
. Ale matka Země a jeho umírající otec Úranos předpověděli, 

ţe ho svrhne jeden z jeho synŧ. Proto Kronos kaţdý rok své dítě 

spolkl. Nejdřív Hestii, potom Démétru a Héru, potom Háda a 

nakonec Poseidóna.
2
 

b) Rheia zuřila. Porodila svého třetího syna, Dia, na hoře Lykaion 

v Arkádii, uprostřed temné noci, kdyţ ţádný tvor nevrhá stín
3
, 

vykoupala ho v řece Nedě a svěřila ho matce Zemi; ta ho odnesla 

do Lyktu na Krétě a ukryla v jeskyni Dikté na Egejském vrchu. 

Zanechala ho tam v péči jasanové nymfy Adrasteie a její sestry Ió. 

Obě byly dcery Melissea a kozí nymfy Amaltheie. Zeus jedl med 

a spolu se svým nevlastním bratrem, kozlím Panem, pili 

Amaltheino mléko. Zeus byl těmto třem nymfám vděčen za jejich 

laskavost, a kdyţ se stal pánem celého světa, umístil Amalthein 

obraz – Kozoroha – mezi hvězdy.
4
 Vypŧjčil si také jeden z jejích 

rohŧ, které připomínaly kravské, a dal jej Melisseovým dcerám. 

Stal se slavným rohem hojnosti, který je vţdy plný toho jídla nebo 

pití, které si jeho vlastník přeje. Ale někteří tvrdí, ţe Dia kojila 

                                                 
1
 Scholia k Argonautikám Apollonia Rhodského I 1124. 

2
 Apollodóros: I 1,5; Hésiodos: Zrozeni bohů 453-67. 

3
 Polybios: XIV 12,6 ad.; Pausanias: VIII 38,5. 

4
 Hyginus: Básnická astronomie II 13; Aratos::Nebeské jevy 163; Hésiodos: 

cit.místo. 
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svině, ţe jezdil na jejím hřbetě a ţe pupeční šňŧru ztratil u 

Omfalionu blízko Knóssu.
5
 

c) Kolem zlaté kolébky malého Dia, zavěšené na stromě (aby ho 

Kronos nemohl najít ani na nebi, ani na zemi, ani na moři), stáli 

ozbrojení Kuréti, synové Rheie. Tloukli oštěpy do štítŧ a křičeli, 

aby v jejich hlomozu zanikl Diŧv pláč a Kronos jej zdaleka 

neslyšel. Rheia totiţ zabalila do plenek kámen a ten dala Kronovi 

na hoře Thaumasiu v Arkádii. Spolkl ho ve víře, ţe polyká malého 

Dia. Přesto se nakonec doslechl, co se stalo, a po Diovi pátral. 

Ten proměnil sebe v hada a své chŧvy v medvědy. Odtud 

pocházejí souhvězdí Hada a Medvědic.
6
 

d) Mezi pastýři na hoře Idě, opět v jeskyni, vyrostl Zeus v muţe a 

vyhledal potom Titánku Métidu, která bydlela blízko Ókeanových 

proudŧ. Na její radu navštívil matku Rheiu a poţádal ji, aby ho 

učinila Kronovým číšníkem. Rheia mu ochotně pomohla vykonat 

pomstu; opatřila mu dávidlo, které smíchal s Kronovým medovým 

nápojem, jak mu poradila Métis. Kronos se zhluboka napil. 

Vyzvrátil nejdřív kámen, a potom Diovy starší sestry a bratry. 

Vyskákali ven bez úhony a vděčně ho prosili, aby je vedl do války 

proti Titánŧm, kteří si jako vojevŧdce vybrali obrovitého Atlanta, 

Kronos totiţ uţ nebyl ţádný mladík.
7
 

e) Válka trvala deset let, ale nakonec matka Země předpověděla 

vítězství Diovi, pokud si vezme jako spojence ty, které Kronos 

uvrhl do Tartaru. Zeus se připlíţil ke Kampě, staré ţalářnici v 

Tartaru, zabil ji, vzal jí klíče, propustil Kyklópy a Storuké a 

                                                 
5
 Filémón: Pterygion, zlomek I I ad.; Apollodóros: I 6; Athénaios: 375f a 

376a; Kallimachos: Hymnus na Dia 42. 
6
 Hésiodos: Zrozeni bohů 485 ad.; Apollodóros: I 1,7; První vatikánský 

mytograf 104; Kallimachos: Hymnus na Dia 52 ad.; Lucretius II 633-9; 

scholia k Aratovi V 46; Hyginus: Báje 139. 
7
 Hyginus: cit. místo; Apollodóros: cit. místo; Hésiodos: cit. místo 
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posilnil je jídlem a pitím bohŧ. Kyklópové dali potom Diovi blesk 

jako útočnou zbraň, Hádovi přilbu neviditelných a Poseidónovi 

trojzubec. Po válečné poradě se neviditelný Hádes vkradl ke 

Kronovi a vzal mu zbroj. Zatímco Poseidón ohroţoval Krona 

trojzubcem a tak odlákal jeho pozornost, Zeus ho srazil bleskem. 

Tři Storucí nato sbírali kameny a házeli je na zbývající Titány, 

které pak Panovo náhlé zařvání obrátilo na útěk. Bohové se vrhli 

do pronásledování. Kronos všechny poraţené Titány mimo 

Atlanta zahnal na ostrov Británŧ na západě (podle jiných je zavřel 

do Tartaru) a Storucí je tam střeţili. Uţ nikdy Řecko 

neobtěţovali. Atlas byl jako vojevŧdce pro výstrahu potrestán 

přísně a musí nést na ramenou oblohu. Titánky byly ušetřeny s 

ohledem na Rheiu a Métidu.
8
 

f) Sám Zeus umístil v Delfech kámen, který Kronos vyvrhl. Je 

tam dosud. Maţou ho olejem a lidé na něj kladou jako oběť 

pramínky upředené vlny.
9
 

g) Někdo tvrdí, ţe Poseidón nebyl ani sněden ani vyvrţen, ale ţe 

Rheia místo něho podstrčila Kronovi hříbě a Poseidóna ukryla 

mezi koňskými stády.
10

 Prolhaní Kréťané zase vyprávějí, ţe se 

Zeus v jeskyni Dikté kaţdého roku znovu narodí, provázen blesky 

a proudem krve. A ţe kaţdý rok zase umírá a je pohřben.
11

 

 

 

 

                                                 
8
 Hésiodos: cit. místo; Hyginus: Báje 118; Apollodóros I 1,7 a I 2,1; 

Kallimachos: Hymnus na Dia 52 ad.; Diodóros Sicilský V 70; Eratosthenes: 

Proměny ve hvězdy 27; Pausanias VIII 8,2; Plútarchos: Proč věštírny mlčí 

16. 
9
 Pausanias X 24,5. 

10
 Tamtéţ VIII 8,2. 

11
 Antoninus Liberalis Přeměny 19; Kallimachos: Hymnus na Dia 8. 



Robert Graves – Řecké mýty 

KRONŦV PÁD 

45 

1. Rheiu s Kronem jako titánskou dvojici pro sedmý den v týdnu lze 

ztotoţnit s Diónou nebo Dianou, Trojjedinou bohyní s kultem 

holubice a dubu (viz 112). Zahradnický sekáček, který nosil Kronŧv 

římský protějšek Saturnus, měl tvar vraního zobáku a 

pravděpodobně jím v sedmém měsíci posvátného třináctiměsíčního 

roku ořezávali dubu jmelí a tak strom zbavovali muţství (viz 50,2). 

Podobně se rituálním srpem stínal první obilný klas. Byl to signál k 

obětování posvátného krále, ztotoţňovaného s Diem. V Athénách 

byl Kronos uctíván ve společném chrámu s Rheiou jako bŧh 

ječmene Sabazios, stínaný kaţdoročně v obilném lánu a oplakávaný 

jako Osiris, Lityerses nebo Maneros (viz 136e). V dobách, k nimţ se 

tyto mýty vztahují, měli uţ však králové právo prodlouţit svou vládu 

na celý Velký rok jednoho sta úplňkŧ a nabízet kaţdoročně místo 

sebe jako oběť chlapce; proto v mýtu Kronos pojídá své vlastní 

syny, aby zabránil svému svrţení. Porfyrios (O zdrţenlivosti II 56) 

zaznamenává, ţe krétští Kuréti v pradávnu pravidelně Kronovi 

obětovali děti.  

2. Na Krétě byla lidská oběť brzo nahrazována kŧzletem, v Thrákii 

býčkem, u aiolských vyznavačŧ Poseidóna hříbětem; ale v 

zaostalých částech Arkádie jedli obětované chlapce ještě v 

křesťanských dobách. Není jisté, zda byl kanibalský i rituál v Éleji, 

nebo zda se tam na oběti pásly posvátné vrány, protoţe vrána 

ztělesňovala Titána Krona.  

3. Jméno Amaltheia, „něţná“, naznačuje, ţe bývala bohyní 

panenskou; Ió byla orgiastická bohyně–nymfa (viz 56,1); Adrasteia 

znamená „ta, před níţ není úniku“, tedy věštecká stařena, zosobnění 

podzimu. Dohromady opět tvořily známou měsíční trojici. Řekové 

později ztotoţnili Adrasteiu s Nemesidou, bohyní pastýřŧ, která byla 

zároveň spjata s jasanem, přivolávajícím déšť, a stala se později 

bohyní pomsty (viz 32,2). V Argu byla Ió zobrazována jako bílá 

běhající se kráva – na některých krétských mincích z Praisu od ní 
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Zeus pije –, ale Amaltheia, která ţila na „Kozím vrchu“, byla vţdy 

kozou. A Melisseus („včelí muţ“), údajný otec Adrasteie a Ió, je ve 

skutečnosti jejich matkou – Melissou, bohyní v roli Včelí královny, 

která kaţdoročně zabíjela svého druha. Diodóros Sicilský (V 70) a 

Kallimachos (Hymnus na Dia 49) shodně tvrdí, ţe maličkého Dia 

krmily včely. Ale jeho pěstounka je někdy také zobrazována jako 

svině, protoţe ta byla jedním ze znakŧ bohyně–stařeny (viz 74,4 a 

96,2); a na kydónijských mincích má podobu fenky; Nélea také 

kojila fenka (viz 68d). Medvědice jsou zasvěceny Artemidě (viz 

22,4 a 80c) – Kuréti slouţili při jejích zápalných obětech – a Zeus v 

podobě hada je Zeus Ktésios, ochránce sýpek a spíţí, protoţe hadi 

hubili myši.  

4. Kuréti tvořili ozbrojenou druţinu posvátného krále a hluk jejich 

zbraní měl během posvátných obřadŧ zahánět zlé duchy (viz 30a). 

Pozdější Řekové chápali jejich jména jako „mladí muţi s oholenou 

hlavou“, ale pravděpodobně znamenalo „vyznavači Kér nebo Kár“, 

coţ bylo velmi rozšířené jméno Trojjediné bohyně (viz 57,2). 

Hérakles dostal svŧj roh hojnosti od Achelóa, který vzal na sebe býčí 

podobu (viz 142,d), a obrovské rozměry rohŧ divokých krétských 

koz vedly mytografy málo obeznámené s Krétou k tomu, ţe 

Almaltheii nevhodně připisovali nepříslušný roh kravský. 

5. Heléni při svém vpádu nabízeli zřejmě přátelství předhelénským 

národŧm, které uctívaly Titány, ale postupně pak od nich oddělovali 

sobě podřízené spojence a nakonec ovládli Peloponés. Thallos 

(historik z prvního století citovaný Tatianem ve „Výzvě k Řekům“) 

tvrdí, ţe se vítězství Dia a Storukých nad thesalskými Titány 

odehrálo „322 let před obléháním Tróje“; tedy roku 1505 př. n.1., a 

to je dost přijatelné datum pro počátek helénského vlivu v Thesálii. 

Přechod veškeré vlády na Dia připomíná obdobnou událost v 

babylónském eposu o stvoření světa, kdyţ rodiče Lahmu a Lahamu 

zplnomocnili Marduka k boji proti Tiámat.  
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6. Bratrstvo sloţené z Háda, Poseidóna a Dia připomíná obdobnou 

muţskou trojici védskou, totiţ Mitru, Varunu a Indru (viz 3,1 a 

132,5), která se objevuje v hetitské smlouvě datované kolem 1380 

př. n.1. Ale v řeckém mýtu představují tři bozi pravděpodobně tři 

postupné vpády Helénŧ, obecně známé jako iónský, aiolský a 

achajský. Předhelénští vyznavači bohyně Matky asimilovali Ióny, 

kteří se stali dětmi Ió; zkrotili Aioly; ale podlehli Achajŧm. První 

helénští náčelníci, kteří se stali posvátnými králi v kultu jasanu a 

dubu, přijímali tituly „Zeus“ a „Poseidón“ a museli na konci časově 

omezené vlády (viz 45,2) zemřít. Oba tyto stromy přitahují blesky, a 

proto se po celé Evropě objevují v obřadech, které měly přivolat 

déšť nebo vyrobit oheň. 

7. Vítězství Achajŧ ukončilo tradici královských obětí. Pro ně byli 

Zeus a Poseidón nesmrtelní. Zobrazovali je ozbrojené bleskem, totiţ 

dvojitou sekerkou z pazourku, kdysi majetkem Rheie a v minojském 

mykénském náboţenství vyhrazenou čistě ţenám (viz 131,6). 

Poseidónŧv blesk byl později změněn na rybářský trojzubý oštěp, 

protoţe jeho hlavní vyznavači se pustili na moře; ale Diovi blesk 

zŧstal jako symbol nejvyšší vlády. Poseidónovo jméno, které se 

někdy psalo Potidas, mohlo být výpŧjčkou od jeho boţské matky, 

jejíţ jméno neslo i město Poteidaia – „bohyně vod z Idy“; jako Ida 

byla označována kterákoliv hora porostlá lesem. Ţe Storucí střeţili 

Titány daleko na Západě, mŧţe znamenat, ţe se Pelasgové, mezi 

nimiţ byly zbytky Kentaurŧ z Magnésie (kentauros je snad příbuzné 

s latinským centuria – „oddíl sta muţú“), kultu Titánŧ nevzdali a dál 

věřili na ráj kdesi daleko na západě a v to, ţe oblohu podepírá Atlas. 

8. Jméno Rheia je pravděpodobně varianta slova Era, „zem“; jejím 

hlavním ptákem byla holubice, hlavním zvířetem horský lev. 

Démétřino jméno znamená „matka ječmene“. Hestia (viz 20,2) je 

bohyně domácího krbu. Kámen v Delfech, pouţívaný při obřadech 

deště, byl asi velký meteorit.  
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9. Dikté a hora Lykaion byla stará sídla Diova kultu. První zápalná 

oběť byla asi Diovi na hoře Lykaiu vzdávána ve chvíli, kdy ţádný 

tvor nevrhá stín, tedy v poledne o letním slunovratu; ale Pausanias 

dodává, ţe v Etiopii lidé nevrhají stín, jen pokud je slunce ve 

znamení Raka, kdeţto na hoře Lykaiu nevrhají stín nikdy. Mŧţe to 

však být jen vtip. Kdo na toto území vstoupil, nesměl dál ţít (Aratos: 

Nebeské jevy 91), a jak známo, mrtví nevrhají stín (Plútarchos: 

Řecké otázky 39). Jeskyně Psychro, obvykle za diktijskou jeskyni 

pokládaná, je na nevhodném místě a nemŧţe být pravá. Ta dosud 

objevena nebyla. Omfalion („malý pupek“) naznačuje, ţe jde o 

věštírnu (viz 20,2). 

10. Panovo náhlé zařvání, které poděsilo Titány, se stalo 

příslovečným a dalo vznik slovu „panika“. 

 

 

 

 

8 

ZROZENÍ ATHÉNY 

 

 

 

 

a) Podle Pelasgŧ se bohyně Athéna narodila nedaleko jezera 

Tritónis v Libyi, kde ji našly a ujaly se jí tři libyjské nymfy, které 

se oblékají do kozích kŧţí.
1
 Jako děvčátko zabila nešťastnou 

náhodou ve hře svou přítelkyni Palladu,.kdyţ spolu zápasily 

ozbrojené oštěpem a štítem, a na znamení smutku připojila jméno 

                                                 
1
 Apollónios Rhodský IV 1310 
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Pallas před své vlastní. Přišla do Řecka přes Krétu a ţila nejprve 

ve městě Athénách při boiótské řece Tritónu.
2
 

 

 

1. Platón ztotoţňoval Athénu, patronku Athén, s libyjskou bohyní 

Nejt, která patřila ještě k epoše, kdy otcovství nebylo uznáváno (viz 

1,1). Nejt měla chrám ve městě Sais, kde Solóna přijali vlídně uţ 

jenom proto, ţe byl Athéňan (Platón: Timaios 5). Panenské kněţky 

bohyně Nejt pořádaly kaţdoročně ozbrojený zápas (Hérodotos: IV 

180), zřejmě o postavení velekněţky. Apollodórovo vyprávění o 

zápase mezi Athénou a Palladou (III 12,3) je pozdní patriarchální 

verze; říká, ţe Athéna, zrozená z Dia a vychovaná říčním bohem 

Tritónem, zabila náhodou Palladu, Tritónovu dceru, svou 

soukojenku, protoţe Zeus mezi ně vsunul aigidu ve chvíli, kdy měla 

Pallas bodnout, a odlákal tak její pozornost. Avšak aigis, kouzelný 

měch z kozí kŧţe, skrývající hada a chráněný maskou Gorgony, 

patřil Athéně uţ dávno předtím, neţ Zeus začal tvrdit, ţe je jejím 

otcem (viz 9d). Zástěrky z kozí kŧţe byly obvyklým oděvem 

libyjských dívek a Pallas znamená prostě „dívka“ nebo „mládí“. 

Hérodotos píše (IV 189): „Athénin oděv a aigidu si Řekové vypŧjčili 

od libyjských ţen, které jsou oblečeny úplně stejně, aţ na to, ţe 

třásně jejich koţeného oděvu netvoří hadi, nýbrţ řemínky.“ Dívky v 

Etiopii tento kroj nosí dodnes, někdy ozdobený mušlemi 

zavinutkami, iónským symbolem. Hérodotos na témţ místě dodává, 

ţe hlasitý vítězný pokřik olulu, ololu, který slouţil k oslavě této 

Athény (Illias VI 297–301), byl libyjského pŧvodu. Tritóné znamená 

„třetí královna“, tedy nejstarší člen trojice – matka dívky, která 

bojovala s Palladou, a mladé ţeny, v niţ vyrostla – stejně jako Koré 

–Persefoné byla dcerou Démétřinou (viz 24,3). 

                                                 
2
 Apollodóros III 12,3; Pausanias IX 33,5. 
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2. Nálezy keramiky hovoří o libyjské migraci na Krétu uţ kolem r. 

4000 př. n.1.; a zdá se, ţe mnoho libyjských uprchlíkŧ, uctívajících 

bohyni, tam přišlo ze západní Delty v době, kdy se První dynastii 

podařilo sloučit v jedinou říši území Horního i Dolního Egypta – to 

jest přibliţně kolem roku 3000 před naším letopočtem. Krátce nato 

začíná první minojské období a krétská kultura se šíří do Thrákie a 

do raně heladského Řecka. 

3. Mezi jinými mytologickými postavami jménem Pallas byl i jistý 

Titán, který se oţenil s řekou Styx. Narodili se jim Zélos („úsilí“), 

Kratos („moc“), Bia („síla“) a Niké („vítězství“) (Hésiodos: Zrození 

bohů 376 a 378; Pausanias VII 26,5; Apollodóros II 2,4 – 5); Titán 

byl snad alegorii pelopovského delfína, zasvěceného měsíční bohyni 

(viz 108,5). Jiného Pallanta nazývá Homér „otcem Měsíce“ 

(Homérský hymnus na Herma 100). Třetí Pallas zplodil padesát 

Pallantoven, Théseových nepřítelkyň (viz 97g a 99a), které snad 

byly kdysi Athéninými kněţkami. Čtvrtému bylo připisováno 

otcovství Athény. 
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ZEUS A MÉTIS 

 

 

 

a) Někteří z Helénŧ říkají, ţe Athéna měla otce jménem Pallas, 

okřídleného kozlího obra, který se ji později pokusil znásilnit. Jeho 

jméno si připojila ke svému, kdyţ ho stáhla z kŧţe, aby si udělala 
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aigidu, a jeho křídla si připjala k vlastním ramenŧm.
1
 Nenosila–li 

ovšem aigidu z kŧţe Gorgony Medúsy, kterou stáhla, kdyţ jí Perseus 

uťal hlavu.
2
 

b) Jiní říkají, ţe jejím otcem byl nějaký Itónos, král města Itónu 

ve Fthiótidě. Athéna prý zabila jeho dceru Iodamu, kdyţ jí podstrčila 

hlavu Gorgony, aby ji náhodně zahlédla. Tak ji proměnila v 

kamenný sloup proto, ţe Iodama v noci vkročila na posvátný 

pozemek.
3
 

c) Jiní zase tvrdí, ţe jejím otcem byl Poseidón, ale ţe se ho 

Athéna zřekla a ţádala Dia, aby ji adoptoval. Zeus s radostí 

vyhověl.
4
 

d) Ale vlastní Athénini kněţí vyprávějí o jejím zrození následující 

příběh. Zeus touţil po Titánce Métidě, která na sebe brala mnoho 

podob, aby mu unikla, ale byla nakonec lapena a otěhotněla. Matka 

Země tehdy věštila, ţe se narodí děvčátko, a počne–li Métis znovu, 

porodí syna, kterému bude souzeno odstranit Dia, stejně jako Zeus 

odstranil Krona a Kronos Úrana. A tak Zeus přilákal Métidu 

sladkými slovy na lŧţko, otevřel znenadání ústa a spolkl ji. Víc ji 

nikdo nespatřil, ačkoli Zeus později tvrdil, ţe mu z břicha radí. Po 

příslušné době přepadla Dia příšerná bolest hlavy, právě kdyţ šel 

kolem jezera Tritón. Připadalo mu, ţe se mu hlava rozskočí, a řval a 

zuřil, aţ se to od nebe odráţelo. Přiběhl Hermes, který okamţitě 

vytušil příčinu Diových potíţí. Přesvědčil Héfaista nebo, jak někdo 

tvrdí, Prométhea, aby přinesl klín a palici, a udělal do Diovy lebky 

                                                 
1
 Tzetzes: O Lykofrónovi 355. 

2
 Euripides: lón 995. 

3
 Pausanias IX 34,1. 

4
 Hérodotos IV 180. 
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skulinu, z níţ s mohutným výkřikem vyskočila Athéna v plné 

zbroji.
5
 

 

1. J. E. Harrisonová oprávněně popsala příběh o zrození Athény z 

Diovy hlavy jako „zoufalý teologický úskok, který ji měl zbavit 

jejích „matriarchálních rysŧ“. Mýtus také představuje dogmatické 

tvrzení, ţe moudrost je vlastností muţskou; do té doby byla 

moudrá pouze bohyně. Hésiodovi se vlastně podařilo sloučit ve 

své verzi tři protichŧdné názory: 

a. Athéna, městská bohyně Athén, byla parthenogenní 

dcerou nesmrtelné Métidy, Titánky spojované se 

čtvrtým dnem a s planetou Merkur; bděla nad veškerou 

moudrostí a věděním. 

b. Zeus spolkl Métidu, ale nepřipravil se tak o moudrost 

(Achajové tedy potlačili kult Titánŧ a veškerou 

moudrost připsali svému bohu Diovi). 

c. Athéna byla Diovou dcerou (Achajové tedy trvali na 

tom, ţe Athéňané musí přijmout Diovu patriarchální 

svrchovanost). 

Vypŧjčil si pro svŧj mýtus mechanismus z analogických příkladŧ: 

Zeus pronásleduje Nemesis (viz 32b); Kronos polyká své syny a 

dcery (viz 7a); Dionýsos se znovu narodí z Diova stehna (viz 

14c); a dva muţi otvírají sekerami hlavu matky Země, zjevně 

proto, aby vypustili Kóru (viz 24,3), jak je to např. zobrazeno na 

černofigurové nádobě na olej v Bibliothéque Nationale v Paříţi. 

Athéna je tedy poslušným Diovým mluvčím, a s plným vědomím 

potlačuje svou minulost. Slouţí jí kněţí, nikoli kněţky.  

                                                 
5
 Hésiodos: Zrozeni bohů 886-900; Pindaros: Olympijské zpěvy VII 34 ad.; 

Apollodorós I 3,6. 
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2. Pallas, „panna“, je nevhodné jméno pro okřídleného obra, 

jehoţ útok na Athéninu ctnost je pravděpodobně odrazem 

představy o rituálním sňatku, který v podobě Athény Lafrie 

uzavřela s kozlím králem (viz 89,4) po ozbrojeném zápase se 

sokyní (viz 8,1). Tato libyjská tradice kozlí svatby se rozšířila do 

severní Evropy jako součást májového veselí. Libyjský národ 

Akanŧ kdysi svlékal své krále z kŧţe. 

3. Athénino odmítnutí Poseidóna jako otce zachycuje ranou 

změnu boţského patrona města Athén (viz 13,6). 

4. Mýtus o Itónovi („vrbím muţi“) představuje tvrzení Itónských, 

ţe uctívali Athénu dřív neţ Athéňané sami. Jeho jméno 

prozrazuje, ţe byla ve Fthiótidě uctívána v podobě vrby – 

podobně jako její protějšek, bohyně Anatha – dokud ji Jehovovi 

kněţí nevypudili a vrbu, přivolávající déšť, nepřipsali na svátek 

Stánkŧ jemu. 

5. Stáhnout bez souhlasu majitelky aigidu – tuniku cudnosti z 

kozí kŧţe, kterou nosily libyjské dívky – znamenalo pro muţe 

téměř jistou smrt; proto nad ní bývala umístěna ochranná maska 

Gorgony a v koţeném váčku nebo sáčku se skrýval had. Ale 

protoţe je Athénina aigida popisována jako štít, naznačuji v Bílé 

bohyni (str. 279), ţe byla schránkou pro posvátný kotouč podobný 

disku, který obsahoval Palamédŧv tajný vynález abecedy a o 

němţ se tvrdí, ţe ho sám vymyslil. Kyperské figurky, drţící 

kotouče poměrně stejné velikosti, jako je onen slavný z Faistu, na 

němţ je spirálovitě vyznačen posvátný nápis, pokládá Richter za 

předchŧdce Athény a její aigidy. Zdá se, ţe štíty hrdinŧ 

popisované Homérem a Hésiodem nesly obrazové znaky vyryté 

do spirálového pruhu.  

6. Iodama znamená pravděpodobně „jalovice Ió“ a byla asi 

starobylou kamennou sochou Měsíční bohyně (viz 56,1). Příběh o 
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její proměně v kámen měl varovat mladé dívky, aby nezneuctily 

mystérie (viz 25d).  

7. Bylo by chybou představovat si Athénu pouze nebo především 

jako bohyni města Athén. Byla jí zasvěcena řada prastarých 

akropolí včetně Argu (Pausanias II24,3), Sparty (tamtéţ III 17,1), 

Tróje (Ilias VIBB), Smyrny (Strabón IV 1,4), Epidauru 

(Pausanias II 32,5), Troizény (Pausanias III 23,10) a Feneu 

(Pausanias X 38,5). Jde vesměs o předhelénská sídliště. 
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SUDIČKY 

 

 

 

a) Existuje trojice sudiček, oblečených v bílém, které zplodil 

Erebos s Nocí; jmenují se Klóthó, Lachesis a Atropos. Nejmenší, 

ale nejhroznější z nich je Atropos.
1
 

b) Zeus, který váţí ţivoty lidí a zpravuje sudičky o svých 

rozhodnutích, prý mŧţe úmysl změnit a zakročit, zachce–li se mu 

zachránit někoho ve chvíli, kdy má Atropos nŧţkami přestřihnout 

nit ţivota, jiţ Klóthó odvíjí na vřeteni a Lachesis měří prutem. 

Dokonce i lidé sami tvrdí, ţe mohou do jisté míry ovlivňovat svŧj 

vlastní osud, vyhýbají–li se zbytečnému nebezpečí. Mladší 

bohové se proto sudičkám vysmívají, a někdo říká, ţe prý je 

                                                 
1
 Homér: Ilias XXIV 49; Orfický hymnus XXIII; Hésiodos: Zrozeni bohů 

217 ad. a 904; Štít 259. 
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jednou Apollón ze škodolibosti opil, aby zachránil svého přítele 

Adméta před smrtí.
2
 

c) Jiní naopak tvrdí, ţe jim sám Zeus podléhá, jak mu to jednou 

ve věštbě prozradila Pýthie; nejsou to totiţ jeho děti, ale 

parthenogenní dcery velké bohyně Nutnosti, jíţ se neodváţí 

odporovat ani bohové a které se říká „silný osud“.
3
 

d) V Delfech uctívají jenom dvě sudičky: jednu pro narození a 

druhou pro smrt; v Athénách je Afrodité Úrania pokládána za 

nejstarší z nich.
4
 

 

 

1. Zdá se, ţe tento mýtus je postaven na zvyku vetkávat do povijanu 

novorozeněte rodinné a klanové znaky, a tak mu přidělit ve 

společnosti místo (viz 60,2); ale Moiry, tři sudičky, představují 

trojjedinou Měsíční bohyni, a proto mají bílé roucho a lněnou nit, 

zasvěcenou bohyni v podobě Isidině. Klóthó je „přadlena“, Lachesis 

„měřička“, Atropos „neodvratitelná“ nebo „nevyhnutelná“. Moira 

znamená „podíl“, „fáze“ a měsíc má tři fáze a tři podoby: nový 

měsíc je panenskou bohyní jara, prvním obdobím; měsíc v úplňku je 

bohyní–ţenou, spjatou s létem, obdobím druhým; a starý měsíc je 

bohyní–stařenou na podzim, obdobím třetím (viz 60,2).  

2. Kdyţ se Zeus chopil svrchované moci a tedy i práva odměřovat 

lidský ţivot, nazval sám sebe „vŧdcem sudiček“; asi proto se v 

Delfech nevyskytuje Lachesis, „měřička“. Ale tvrzení, ţe Zeus je 

jejich otcem, nebere váţně Aischylos, Hérodotos ani Platón. 

                                                 
2
 Homér: Ilias VIII 69 a XXII 209: XVI 434 a 441-3; Vergilius: Aeneis X 

814; Homér: Odysseia I 34; Ilias IX 411. 
3
 Aischylos: Prométheus 511 a 515; Hérodotos: I 91; Platón: Ústava X 14-

16; Simonides, VIII 20. 
4
 Pausanias X: 24,4 a I 19,2. 
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3. Athéňané nazývali Afroditu Úranii „nejstarší sudičkou“, protoţe 

představovala ţenu–bohyni,jíţ byl o letním slunovratu v pradávných 

dobách obětován posvátný král. „Úrania“ znamená „královna hor“ 

(viz 19,3). 
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a) Afrodita, bohyně touhy, povstala nahá z mořské pěny a na 

mušli ústřice doplula nejdříve k ostrovu Kythéra; ale kdyţ zjistila, 

ţe je to jen malý ostrov, plula dál k Peloponésu a nakonec se 

usadila v Pafu na ostrově Kypru, který je dosud hlavním místem 

jejího kultu. Ať vkročila kamkoli, vyrŧstala za ní tráva a květiny. 

V Pafu přispěchaly dcery bohyně Themis, Hóry, aby ji oblékly a 

ozdobily. 

b) Někdo tvrdí, ţe vznikla z pěny, která se shlukla kolem 

Úranových genitálii, kdyţ je Kronos odhodil do moře; jiní zase, 

ţe ji Zeus zplodil s Diónou, dcerou buď Okeána a mořské nymfy 

Téthydy, nebo dcerou Vzduchu a Země. Ale všichni se shodují v 

tom, ţe Afrodita vychází doprovázena holubicemi a vrabci.
1
 

 

                                                 
1
 Hésiodosţ Zrození bohů 188-200 a 352; Festus Grammaticus: III 2; 

Homérský hymnus na Afroditu II 5; Apollodóros: I 1,3. 
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1. Afrodita („z pěny zrozená“) je táţ široko daleko vládnoucí 

bohyně, která povstala z Chaosu a tančila na mořské hladině a 

byla v Sýrii a v Palestině uctívána jako Ištar nebo Aštaróth (viz 

I,1). Její kult měl hlavní sídlo v Pafu, kde dosud v troskách 

obrovského chrámu z římské doby ukazují pŧvodní bílé 

anikonické zobrazení bohyně; kaţdé jaro se tam její kněţky 

koupaly v moři a vycházely odtud omlazené.  

2. Říká se o ní, ţe je dcerou Dióny, protoţe Dióné byla bohyní 

dubu, na kterém hnízdila holubice, symbol lásky (viz 51a). Zeus 

tvrdil, ţe je jejím otcem, kdyţ se zmocnil Dióniny věštírny v 

Dódóně, a kdyţ se tak Dióné stala její matkou. Téthys a Thetis 

jsou jména bohyně v roli stvořitelky (vytvořená podobně jako 

„Themis“ a „Théseus“ z tithenai „vládnout čím“ nebo 

„přikazovat“) a bohyně moře, protoţe ţivot začal v moři (viz 2a). 

Holubice a vrabci jsou známi svou vilností; a mořské stravě jsou 

dosud po celém středomoří připisovány eroticky povzbuzující 

účinky. 

3. Kythéra byla dŧleţitým střediskem krétského obchodu s 

Peloponésem a asi odtud se uctívání Afrodity dostalo do Řecka. 

Krétská bohyně byla úzce spojena s mořem. Mušle pokrývaly 

podlahu její palácové svatyně v Knóssu; na gemě z idské jeskyně 

je zobrazena, jak troubí na tritónku a vedle jejího oltáře leţí 

mořské sasanky; mořský jeţek a sépie (viz 81,1) jí byly 

zasvěceny. Tritónka byla nalezena v její prastaré svatyni ve Faistu 

a ještě více se jich našlo v pozdně minojských hrobech, kde byly i 

jejich terakotové napodobeniny. 
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12 

HÉRA A JEJÍ DĚTI 

 

 

a) Héra, dcera Krona a Rheie, se narodila na ostrově Samu, podle 

některých v Argu, a vychovával ji v Arkádii Pelasgŧv syn Temenos. 

Pečovaly o ní Hóry.
1
 Kdyţ Zeus vypudil otce Krona, vyhledal Héru 

v Knóssu na Krétě, podle jiných na hoře Thornaku (nyní Kukaččí 

hoře) v Argolidě, kde se jí zpočátku bez úspěchu dvořil. Teprve 

kdyţ se změnil v ucouranou kukačku, slitovala se nad ním a hřála ho 

něţně na svých ňadrech. Tam však hned nabyl svou pravou podobu, 

znásilnil ji a nakonec si ho ze samé ostudy vzala.
2
 

b) Všichni bohové přinesli na svatbu dary. Především matka 

Země dala Héře strom se zlatými jablky, který později střeţily 

Hesperidky v Héřině sadu na hoře Atlas. Strávila s Diem svatební 

noc na Samu. Trvala tři sta let. Héra se pravidelně koupá v prameni 

Kanathos, blízko Argu, a obnovuje tak svoje panenství.
3
 

c) Héře a Diovi se narodili bohové Ares, Héfaistos a Hébé, 

ačkoliv někteří tvrdí, ţe Héra počala dvojčata Area a Eridu, kdyţ se 

dotkla jisté květiny, a Hébu, kdyţ se dotkla salátu
4
, a ţe také 

Héfaistos byl jejím parthenogenním synem. Tomu divu nechtěl věřit 

ani Héfaistos sám, dokud ji neuvěznil v mechanickém křesle, které ji 

                                                 
1
 Pausanias: VII 4,4 a VIII 22,2; Strabón: IX 2,36; Ólen citovaný 

Pausaniem II 13,3 
2
 Diodóros Sicilský: V 72; Pausanias: II 36,2 a 17,4. 

3
 Scholia k Iliadě I 609; Pausanias: II 38,2. 

4
 Homér: Ilias IV 441; Ovidius: Kalendciř V 225; První vatikánský 

mytograf 204. 
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pevně sevřelo, a tím ji donutil přísahat při řece Stygu, ţe nelţe. Jiní 

tvrdí, ţe otcem Héfaista byl Daidalŧv synovec Talós.
5
 

 

 

1. Héřino jméno se obvykle pokládá za řecké slovo pro „paní“, 

ale mŧţe také představovat pŧvodní Herwá („Ochránkyně“). Je 

předhelénskou Velkou bohyní. Samos a Argos byla hlavní sídla 

jejího kultu v Řecku, ale Arkadští tvrdili, ţe jejich kult Héry byl 

nejstarší a existoval jiţ za Pelasga („dávného“), jejich předka ze 

země zrozeného. Vynucený sňatek s Diem připomíná dobytí 

Kréty a mykénského – tedy pokrétštěného – Řecka a svrţení její 

nadvlády v obou zemích. Přišel k nim v podobě ucourané kukačky 

v tom smyslu, ţe asi někteří z Helénŧ přišli do Řecka jako 

uprchlíci, přijali sluţbu v královské stráţi, vytvořili palácové 

spiknutí a zmocnili se království. Knóssos byl drancován dvakrát, 

zcela zjevně i Helény kolem roku 1700 př. n. l. a 1400 př. n.1.; 

Mykény padly do rukou Achajcŧ o sto let později. V Rámájaně se 

podobně dvořil bŧh Indra nymfě v podobě kukačky; a Zeus si pak 

vypŧjčil Héřino ţezlo, na němţ seděla kukačka. V Mykénách se 

našla nahá postava argejské bohyně ze zlatého plechu, která drţí v 

kaţdé ruce kukačku; zlatý plátek z téhoţ místa představuje chrám, 

na němţ rovněţ sedí kukačky. Na dobře známém krétském 

sarkofágu z Hagie Triady sedí kukačka na dvojité sekyře. Hébé, 

bohyně v podobě dítěte, dostala v olympském kultu roli číšnice u 

hodovního stolu bohŧ. Nakonec se stala Héraklovou ţenou (viz 

145i a 5), kdyţ se jejího úřadu zmocnil Ganymédes (viz ?9c). Zdá 

se, ţe „Héfaistos“ byl titul posvátného krále vystupujícího jako 

sluneční polobŧh; „Ares“ byl titul vojevŧdce nebo tanisty, jehoţ 

                                                 
5
 Servius k Vergiliovým Pastýřským písním IV 62; Kinaithón citovaný 

Pausaniem: VIII 53,2 
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znakem byl divoký kanec. Po ustavení olympského kultu se obě 

stala jmény bohŧ s funkcemi boha kovářského řemesla a boha 

války. „Jistá květina“ byl téměř určitě hloh; v Ovidiovi ho Flora – 

s jejím uctíváním byl hloh spojen – ukazuje Héře, Hloh, který 

kvete v květnu, je v lidových evropských mýtech spojen se 

zázračným početím: v keltské literatuře je jeho „sestrou“ trnka, 

symbol sváru, tedy Areovo dvojče Eris. 

2. Kovář Talós byl krétský héros, syn Daidalovy sestry Perdiky 

(„koroptve“), s níţ mytograf ztotoţňuje Héru. Koroptev, 

zasvěcená Velké bohyni, se ve východním Středomoří objevovala 

v orgiích pořádaných o jarní rovnodennosti, při nichţ byli 

koroptví kohoutci napodobováni kulhavým tancem. Aristoteles, 

Plinius a Ailianos tvrdili, ţe slepici k početí stačí zaslechnout 

kohoutí kokrhání. Zdá se, ţe kulhavý Héfaistos a Talós jsou tatáţ 

parthenogenní postava; oba byli svrţeni na zem z výšky 

rozzuřenými soky (viz 23b a 92b) – pŧvodně na počest své boţské 

matky.  

3. V Argu seděla známá Héřina socha na trŧnu ze zlata a 

slonoviny; pověst o jejím uvěznění v křesle mohla vzniknout z 

řeckého zvyku přikovat boha k trŧnu, „aby nemohl utéci“. Město 

mohlo lehkomyslně přijít o boţskou ochranu tím, ţe uvolnilo 

pouta prastaré soše boha nebo bohyně, a Římané si pak osvojili 

praxi, které se uhlazeně říkalo „lákat“ bohy do Říma. Ten se tak 

za císařských dob stal kavčím hnízdem plným nakradených 

boţských soch a obrazŧ. „Pečovaly o ni Hóry“ je jiný zpŧsob, jak 

vyjádřit, ţe Héra byla bohyní kalendářního roku. Odtud kukačka, 

spojovaná s jarem, na jejím ţezle, odtud granátové jablko, 

spojované s podzimem, které v její levé ruce symbolizovalo smrt 

roku.  

4. Héros, jak slovo samo naznačuje, byl posvátný král, který uţ 

byl Héře obětován, jehoţ tělo bylo bezpečně pod zemí a jehoţ 
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duše se odešla radovat do jejího ráje za zády severního větru. 

Zlatá jablka byla v keltském i řeckém mýtu do tohoto ráje 

propustkou (viz 53,7; 33,4 a 159,3). 

5. Kaţdoroční koupel, kterou Héra obnovovala své panenství, 

podstupovala také Afrodita v Pafu; zdá se, ţe to byl očistný obřad, 

který musela kněţka Měsíce vykonat po zavraţdění svého 

milence, posvátného krále (viz 22, I a 150,1). Héra, bohyně 

vegetačního roku, jara, léta a podzimu (symbolizovaného téţ 

novým měsícem, úplňkem a starým měsícem), byla ve Stymfalu 

uctívána jako Dítě, Nevěsta a Vdova (Pausanias VII 22,2 – viz 

128d). 

6. Svatební noc na Samu trvala tři sta let: snad proto, ţe samský 

posvátný rok, stejně jako etruský, měl pouze deset měsícŧ o třiceti 

dnech; leden a únor byly vynechány (Macrobius I 13). Kaţdý den 

byl prodlouţen na rok. Ale mytograf tu mŧţe naznačovat, ţe 

Helénŧm trvalo tři sta let. neţ se jim podařilo vnutit Héřině lidu 

monogamii. 

 

 

 

 

 

13 

ZEUS A HÉRA 

 

 

 

a) Pouze Zeus, otec nebes, směl ovládat blesk; a jenom hrozbou 

jeho smrtícího záblesku udrţoval svou hádavou a vzpurnou rodinu 

na hoře Olympu v poslušnosti. Řídil také nebeská tělesa, vytvářel 
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zákony, dohlíţel na dodrţování přísah a věštil. Kdyţ jeho matka 

Rheia viděla, jaké by mohl jeho chtíč zpŧsobit potíţe, a zakázala 

mu, aby se oţenil, rozhněvaně jí pohrozil, ţe ji znásilní. Ačkoliv 

se okamţitě změnila v hrozivého hada, Dia to nezastrašilo, změnil 

se v samčího hada, ovinul se kolem ní do nerozpletitelného uzlu a 

svou pohrŧţku uskutečnil.
1
 Tehdy začala dlouhá řada jeho 

milostných dobrodruţství. S Themidou zplodil Hóry a tři Sudičky: 

s Eurynomou Charitky; s Mnémosynou leţel devět nocí a zplodil 

s ní tři Múzy; a s nymfou Styx podle některých královnu podsvětí 

Persefonu, kterou si jeho bratr Hádes vzal násilím za ţenu.
2
 Měl 

tedy vliv pod zemí i nad zemí; jeho ţena Héra se mu vyrovnala 

jen v jediné věci: stále ještě mohla udělit kterémukoliv člověku 

nebo zvířeti věštecký dar.
3
 

b) Zeus a Héra se neustále hašteřili. Héru trápila jeho nevěra a 

svými mazanými úskoky ho proto často poniţovala. I kdyţ jí 

svěřoval svá tajemství a někdy si od ní nechal i poradit, nikdy 

Héře plně nedŧvěřoval a ona věděla, ţe pokud se ho dotkne přes 

míru, nařeţe jí, nebo po ní dokonce mrští bleskem. Uchylovala se 

proto k nelítostným intrikám, jako v případě Héraklova narození; 

a někdy si vypŧjčovala Afroditin pás, aby v Diovi probudila vášeň 

a oslabila jeho vŧli. Tvrdil nyní, ţe je Kronovým prvorozeným 

synem.
4
 

c) Přišla doba, kdy se Diova pýcha a nedŧtklivost staly tak 

nesnesitelnými, ţe ho Héra, Poseidón, Apollón a všichni ostatní 

Olympané kromě Hestie znenadání obklopili, kdyţ spal na 

lehátku, svázali ho řemeny ze syrové hověziny a spletli je do sta 

                                                 
1
 Orfický zlomek 58; Hésiodos: Zrozeni bohů 56. 

2
 Apollodóros I 3,1-2. 

3
 Homér, Ilias XIX 407. 

4
 Tamtéţ IIS47XXVId4SB; VIII 407-8; XV 17; VIII 397-404; XIV 197-

223; XV 166. 
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uzlŧ, aby se nemohl ani hnout. Hrozil jim, ţe je na místě pobije, 

ale vzali mu blesk z rukou, vysmívali se mu a uráţeli ho. Zatímco 

oslavovali své vítězství a ctiţádostivě se hádali, kdo bude jeho 

nástupcem, Néreova dcera Thetis, která uţ uţ viděla na Olympu 

občanskou válku, chvatně vyhledala storukého Briarea, který 

hbitě rozvázal uzly všema rukama najednou a svého pána 

osvobodil. Protoţe spiknutí proti němu vedla Héra, pověsil ji Zeus 

na nebe za zlaté náramky kolem zápěstí a s kovadlinami na 

kotnících. Ostatní bohy to nevýslovně trápilo, ale pomoci se jí 

neodváţili, i kdyţ lítostivě naříkala. Nakonec Zeus přislíbil, ţe ji 

pustí, kdyţ odpřísáhnou, ţe uţ se proti němu nikdy nevzbouří. 

Volky nevolky jeden po druhém odpřísáhli. Poseidóna a Apollóna 

potrestal Zeus tak, ţe je poslal jako nevolníky ke králi 

Laomedontovi, kterému postavili město Tróju. Ostatním udělil 

milost, protoţe jednali pod nátlakem.
5
 

 

1. V manţelských vztazích Dia a Héry se odráţí barbarský věk 

Dórŧ, kdy byly ţeny zbaveny vší kouzelné moci kromě 

schopnosti věštit a začaly se povaţovat za movitý majetek. Je 

moţné, ţe tenkrát, kdy Diovu moc zachránila uţ jen Thetis a 

Briareus a kdy se proti němu ostatní Olympané spikli, šlo o 

palácovou revoluci vazalských šlechticŧ helénského nejvyššího 

vladaře, kterým se téměř podařilo svého vládce svrhnout; a pomoc 

snad přišla od oddílu oddaných vojákŧ naverbovaných v 

Makedonii, Briareově domově, kteří nebyli helénského pŧvodu, a 

z oddílu Magnesijských, národa bohyně Thetis. Bylo–li tomu tak, 

mohla dát popud ke, spiknutí velekněţka Héřina, kterou pak, jak 

popisuje mýtus, nejvyšší vládce poníţil.  

                                                 
5
 Scholia k Homérově Iliadě XXI 444; Tzetzes: O Lykofrónovi 34; Homér: 

Ilias I 399 ad. a XV 18-22 
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2. Diovo znásilnění bohyně–země Rheie ukazuje na to, ţe Heléni 

se svým kultem Dia přejali všechny zemědělské a pohřební 

obřady. Rheia mu zakázala, aby se oţenil v tom smyslu, ţe 

monogamie byla do té doby neznámá; ţeny si vybíraly libovolně 

milence. Ţe Zeus zplodil s Themidou Hóry, naznačuje, ţe Heléni 

převzali kontrolu nad kalendářem: Themis („řád“) byla Velkou 

bohyní, která spravovala třináctiměsíční rok, rozdělený zimním a 

letním slunovratem na dvě poloviny. V Athénách tyto dvě 

poloviny personifikovali jako Thalló a Karpó (pŧvodně „Karfó“); 

to znamená „rozpuk“ a „uvadání“; a v jejich chrámu měl svŧj 

oltář falický Dionýsos (viz 27,5). Objevují se na skalním výjevu v 

Chatušaši, jinak Pterii, kde představují dvojí podobu lví bohyně 

Hepty nesené na křídlech dvouhlavého Slunečního orla.  

3. Charis („pŧvab“) představuje bohyni v její odzbrojující 

podobě, – kterou ukazovala, kdyţ si nejvyšší kněţka vybírala 

posvátného krále jako svého milence. Homér hovoří o dvou 

Charitkách, jménem Pasithea a Kalé, coţ vypadá jako násilné 

oddělení tří slov: Pasi thea kale, „Bohyně, která je pro všechny 

krásná“. Charitky Auxó („vzrŧst“) a Hégemoné („vláda“), které 

uctívali Athéňané, odpovídaly rovněţ dvěma polovinám roku. 

Později byly Charitky uctívány jako trojice, aby tvořily obdobu tří 

sudiček, jeţ byly nejneoblomnější podobou Trojjediné bohyně 

(viz 106,3). Skutečnost, ţe byly Diovými dětmi, porodila je 

Stvořitelka Eurynomé, naznačuje, ţe helénský vládce měl moc 

rozhodovat o všech dívkách na ' vdávání.  

4. Múzy („horské bohyně“), pŧvodně jen trojice (Pausanias 

IX29,2), představují Trojjedinou bohyni v její orgiastické podobě. 

Diovy nároky na otcovství jsou pozdní; Hésiodos je nazývá 

dcerami matky Země a vzduchu.  
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14 

ZROZENÍ HERMA, 
APOLLÓNA, ARTEMIDY A 

DIONÝSA 

 

 

a) Milostnou touhou ovládaný Zeus spal s mnoha nymfami, 

dcerami Titánŧ nebo bohŧ, a po stvoření člověka i se ţenami 

smrtelnými. Ne méně neţ čtyři olympská boţstva počal mimo 

manţelské loţe. Nejprve zplodil Herma s Maiou, dcerou 

Atlantovou, která porodila v jeskyni hory Kylléné v Arkádii. 

Potom zplodil Apollóna a Artemidu s Létó, dcerou Titánŧ Koia a 

Foiby, a před souloţí proměnil Zeus sebe i ji v křepelky;
1
 ale 

ţárlivá Héra poslala hada Pythóna, aby Létó pronásledoval po 

celém světě, a rozhodla, ţe Létó neporodí na ţádném místě, kam 

padá sluneční svit. Křídla Jiţního větru nakonec donesla Létó na 

Ortygii, blízko Délu, kde porodila Artemidu, která hned po svém 

narození pomohla matce přejít nevelkou úţinu a mezi olivovým 

stromem a datlovou palmou jí pomohla po devíti dnech bolestí 

porodit Apollóna. Délos, do té doby plovoucí ostrov, stanul pevně 

na místě v moři a je rozhodnuto, ţe se tam teď nikdo nesmí 

narodit ani zemřít; nemocní a těhotné ţeny jsou pře váţeni na 

Ortygii.
2
 

b) Matka Diova syna Dionýsa má rŧzná jména; někdo říká, ţe to 

byla Démétér nebo Ió;
3
 někteří jí dávají jméno Dióné; jiní 

                                                 
1
 Hésiodos: Zrození bohů 918; Apollodóros I 4,1; Aristofanes: Ptáci 870; 

Servius k Vergiliově Aeneidě, III 72. 
2
 Homérský hymnus na Apollóna 14 ad.; Hyginus: Báje 100: Aelianus: 

Pestré příběhy V 4; Thukydides: III 104; Strabón: X 5,5. 
3
 Diodóros Sicilský III 67 a 74; IV 4. 
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Persefona, s níţ Zeus souloţil v podobě hada; a jiní ji nazývají 

Léthé.
4
 

c) A1e nejběţnější příběh je tento: Zeus měl v podobě smrtelníka 

milostný poměr se Semelou („měsícem“), dcerou thébského krále 

Kadma, a ţárlivá Héra, která na sebe vzala podobu staré 

sousedky, poradila Semelé, tehdy v šestém měsíci, ţe by měla 

svého záhadného milence poţádat, aby ji uţ déle neklamal a 

objevil se před ní ve své skutečné podobě a přirozenosti. Jak jinak 

by mohla vědět, ţe to není obluda? Semelé rady uposlechla, a 

kdyţ Zeus odmítl prosbu splnit, odepřela ho vpustit na loţe. Zeus 

se hněvem proměnil v hrom a blesk a Semelu seţehl. Hermes 

však zachránil jejího šestiměsíčního syna; zašil ho Diovi do 

stehna, aby tam další tři měsíce dospíval. A po příslušné době 

provedl porod. Proto se Dionýsovi říká „dvakrát zrozený“ nebo 

„dítě dvojitých dveří“.
5
 

 

 

1. Diovy násilnosti zjevně ukazují na to, jak Heléni dobývali 

prastaré svatyně patřící bohyni, jako byla svatyně na hoře 

Kylléné; jeho sňatky zase na starý zvyk dávat posvátnému králi 

dubového kultu titul „Zeus“. Hermes, syn, kterého mu porodila 

znásilněná Maia (titul bohyně Země v roli stařeny), nebyl 

pŧvodně bohem, ale totemistickou mocností falického sloupu 

nebo náhrobku. Takové sloupy tvořily střed orgiastického tance 

na počest bohyně.  

2. Zdá se, ţe jednou ze součástí Apollónova boţství byla myš, 

která věštila; Apollón Smintheus („myší Apollón“) je jeden z jeho 

                                                 
4
 Scholia k Pindarovým Pythijským zpěvům III 177; Orfické zlomky.59; 

Plútarchos: Hostina sedmi mudrců VII 5. 
5
 Apollodóros: III -1.3; Apollónios Rhodský: IV 1137. 
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nejranějších titulŧ (viz 158,2). Tato myš dávala rady v chrámu 

Velké bohyně, coţ moţná vysvětluje, proč se narodil tam, kam 

nepadá sluneční svit, totiţ pod zemí. Myši byly spojovány s 

nemocí a jejím léčením, a Heléni tak uctívali Apollóna jako boha 

lékařství a boha věšteckého; později o něm tvrdili, ţe se narodil 

pod olivou a datlovou palmou na severní straně hory, Udělali z 

něho dvojče Artemidy, bohyně porodu, a z jeho matky, Létó se 

stala bohyně plodnosti, spojované s datlovou palmou a s olivou; 

odtud Jiţní vítr, který ji přinesl do Řecka, Létó, dcera Titánky 

F'oiby („měsíce“) a Titána Koia („dŧvtipu“), byla totiţ v Egyptě a 

Palestině známa jako Lat. V Itálii se z ní stala Latona („královna 

Lat“). Její spor s Hérou napovídá, ţe existoval konflikt mezí 

kmeny, které přišly velmi brzo z Palestiny, a mezi místními 

kmeny, které uctíva1y jinou bohyni Země; kult myší, který s 

sebou asi přinesla, byl rozvinutý v Palestině (I Samuel IV 4 a 

Izaiáš LXVI 17). Pythónovo pronásledování Apollóna připomíná, 

ţe v řeckých i římských domech se k hubení myší pouţívali hadi. 

Ale Apollón byl také duch posvátného krále, který uţ snědl 

jablko: slovo Apollón mohlo být odvozeno od kořene abol 

„jablko“, spíš neţ od apollunai („hubit“), coţ je obvyklý výklad.  

3. Artemidě, pŧvodně bohyni orgiastické, byla zasvěcena vilná 

křepelka. Hejna křepelek zřejmě odpočívala na Ortygii cestou na 

sever při jarním tahu. Příběh o tom, ţe Délos, Apollónovo rodiště, 

byl do té doby plovoucím ostrovem, vznikl moţná zkomolením 

zprávy, ţe jeho rodiště je nyní úředně stanoveno. V Homérovi 

(Ilias IV 101) je nazýván Lykégenes, „narozený v Lykii“; a 

Efesané se chlubili, ţe se narodil v Ortygii nedaleko Efesu 

(Tacitus, Letopisy III 61). Boiótští Tegyřané a atičtí Zosteřané o 

něm také tvrdili, ţe je jejich rodným synem (Stefanos z Byzantia 

sub Tegyra). 
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4. Dionýsos začal pravděpodobně jako typ posvátného krále, 

kterého bohyně rituálně zabíjela bleskem v sedmém měsíci od 

zimního slunovratu a kterého její kněţky poţíraly (viz 27,3). 

Vysvětluje to jeho matky: bohyni dubu Diónu, bohyně obilí 

Démétru a Íó; a Persefonu, bohyni smrti. Plútarchos hovoří o jeho 

pozdější podobě boha vína, kdyţ ho nazývá „Dionýsos, syn 

Léthy“ („zapomnění“). 

5. Příběh Kadmovy dcery Semelé zaznamenává, jak se zdá, 

obvyklý zpŧsob, kterým Heléni v Boiótii ukončovali tradici 

královských obětí: olympský Zeus prosazuje svou moc, bere 

odsouzeného krále pod svou ochranu a ničí bohyni jejím vlastním 

bleskem. Dionýsos se tak stává nesmrtelným, protoţe se znovu 

narodí svému nesmrtelnému otci. Semelé byla v Athénách 

uctívána v době Lénají, svátku divoţenek, kdy byl roční býček, 

představující Dionýsa, rozřezán na devět kusŧ a obětován Semele: 

jeden kus byl spálen, ostatní snědli účastníci obřadu syrové. 

Semelé je obvykle vysvětlována jako tvar od Seléné („měsíc“), a 

devět byl tradiční počet orgiastických kněţek Měsíce, které se 

podobných hodŧ účastnily; devět jich tančí kolem posvátného 

krále na jeskynní kresbě ve španělském Cogulu a devět dalších ve 

středověku zabilo a snědlo novice od Svatého Samsona v Dol. 
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a) Někdo tvrdí, ţe prvním z bohŧ byl Erós, narozený z vejce 

všehomíra, protoţe bez něho by se nikdo další narodit nemohl. 
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Říká se, ţe je vrstevníkem matky Země a Tartaru, a popírá se, ţe 

by sám měl nějakou matku nebo otce, pokud jí není Eileithyia, 

bohyně porodu.
1
 

b) Jiní zase zastávají názor, ţe byl synem Afrodity a Herma nebo 

Area nebo jejího vlastního otce Dia, nebo synem Iridy a 

Západního větru. Byl to divoký chlapec, který neměl ţádnou úctu 

k věku ani k postavení, ale poletoval si sem a tam na zlatých 

křidélkách a střílel nazdařbŧh ostnaté šípy, nebo rozpustile 

zaţehával srdce svými děsivými pochodněmi.
2
 

 

 

1. Erós („pohlavní vášeň“) byl pro Hésioda pouhým abstraktem. 

První Řekové si jej představovali jako Kér nebo okřídlenou 

„Zášť“, podobně jako Stáří nebo Mor, protoţe neovladatelná 

pohlavní vášeň mohla narušit spořádanou společnost. Později 

však měli básníci perverzní potěšení z jeho výbojŧ a v Praxitelově 

době uţ byl sentimentalizován do podoby krásného jinocha. Měl 

svŧj nejslavnější chrám v Thespiich, kde jej Boióťané uctívali v 

podobě prostého falického sloupu – tedy pastýřský Hermes nebo 

Priapos pod jiným jménem (viz 150a). Rŧzné výklady o jeho 

rodičích mluví samy za sebe. Hermes byl falický bŧh; Ares, jako 

bŧh války, zvyšoval milostnou touhu v ţenách válečníkŧ. Afrodita 

a Zeus jako Erótovi rodiče naznačují, ţe pohlavní vášeň se 

nezastaví ani před incestem; jeho pŧvod od Duhy a Západního 

větru je hříčka lyrikŧ. Eileithyia, „ta, která přichází ţenám na 

pomoc při porodu“, byl přídomek Artemidy; její příbuznost s 

Erótem značí, ţe ţádná láska není silnější neţ láska mateřská. 

                                                 
1
 Orfický hymnus V; Aristoteles: Metafyzika I 4; Hésiodos: Zrozeni bohů 

120; Meleagros: Epigramy 50; Ólen citovaný Pausaniem IX 27,2. 
2
 Cicero: O přirozenosti bohů III, 23; Vergilius: Ciris 134; Alkaios citovaný 

Plútarchem: O lásce 20. 
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2. Erós nebyl nikdy povaţován za boha dostatečně 

zodpovědného, aby mohl být zařazen mezi vládnoucí olympskou 

dvanáctku. 
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POSEIDÓN 

 

 

 

a) Kdyţ Zeus, Poseidón a Hádes sesadili otce Krona a metali v 

přilbici los o vládu nad nebem, mořem a šerým podsvětím, získal 

Zeus oblohu, Hádes podsvětí a Poseidón moře. Zemi nechali všem 

společnou. Poseidón, který se svému bratru Diovi nevyrovná 

mocí, zato však dŧstojností a má hádavou povahu, se pod 

hladinou moře hned pustil do stavby paláce nedaleko Aig na 

Euboji. V prostorných stájích chová své bílé kočárové koně s 

mosaznými podkovami a zlatou hřívou a zlatý vŧz, před nímţ 

bouře hned utichají, mořské obludy vystupují na hladinu a skotačí 

kolem něho.
1
 

b) Protoţe potřeboval ţenu, které by se v mořských hlubinách 

cítila doma, dvořil se Néreovně Thetidě. Ale kdyţ Themis věštila, 

ţe kterýkoliv syn, který se Thetidě narodí, bude větší a slavnější 

neţ jeho otec, upustil od svých záměrŧ a dovolil jí, aby si vzala 

smrtelníka jménem Péleus. Amfitrité, další Néreovna, které učinil 

                                                 
1
 Homér: Ilias XV 187-93' VIII 210-11; XIII 21-30; Odysseia V 381; 

Apollónios Rhodský: III I240. 
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nabídku, hleděla na jeho návrhy s odporem a utekla před ním do 

pohoří Atlas. Poseidón však za ní posílal posly, mezi nimi jistého 

Delfína, který za Poseidóna mluvil tak vemlouvavě, ţe Amfitrité 

podlehla a poţádala ho, aby dohodl svatbu. Poseidón umístil 

Delfínovu podobu na znamení vděčnosti mezi hvězdy jako 

souhvězdí Delfína.
2
 

c) Amfitrité porodila Poseidónovi tři děti: Tritóna, Rhodu a 

Benthesikymu. Poseidón jí přesto svými milostnými pletkami s 

bohyněmi, nymfami a ţenami smrtelnými zavdával téměř stejně 

tolik dŧvodŧ k ţárlivosti jako Zeus Héře. Zvlášť odporné jí 

připadalo jeho okouzlení Skyllou, dcerou Forkynovou. Vhodila do 

tŧně, kde se Skylla koupala, kouzelné byliny, a tak ji proměnila ve 

štěkající obludu se šesti hlavami a dvanácti nohama.
3
 

d) Poseidón lační po pozemských královstvích a kdysi vznesl 

svŧj nárok na Atiku, kdyţ mrštil svým trojzubcem o athénskou 

Akropoli, kde se v tom okamţiku otevřela studně s mořskou 

vodou a dodnes je ji moţno vidět. Kdyţ vane jiţní vítr, je v její 

hlubině slyšet hluk příboje. Později, v době Kekropovy vlády, 

přišla Athéna a ujala se vlastnictví jemnějším zpŧsobem: vedle 

studně zasadila první olivu. Poseidón ji v hněvu vyzval na souboj 

a Athéna by byla přijala, nebýt toho, ţe zakročil Zeus a nařídil 

jim, ţe svŧj spor musí podřídit rozhodnutí poroty. Zanedlouho se 

pak objevili před soudem bohŧ, který se skládal z jejich 

nadpozemských kolegŧ. Poţádali Kekropa, aby předloţil dŧkazy. 

Sám Zeus se nevyjádřil, ale zatímco ostatní bohové podporovali 

Poseidóna, všechny bohyně podporovaly Athénu. A tak s většinou 

jednoho hlasu soud vyhlásil, ţe Athéna má na území větší právo, 

protoţe mu dala lepší dar.  

                                                 
2
 Apollodóros: III 13,5; Hyginus: Básnická astronomie II 17.  

3
 Tzetzes: O Lykofrónovi 45 a 50. 
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e) Silně rozmrzelý Poseidón poslal obrovské vlny, aby zaplavily 

Thriaskou planinu, kde stálo Athénino město Athénai, a Athéna se 

potom přestěhovala do dnešních Athén a také je nazvala svým 

jménem. Aby však byl Poseidónŧv hněv usmířen, byly athénské 

ţeny zbaveny práva volit a muţŧm bylo od té doby zakázáno nosit 

jméno své matky.
4
 

f) Poseidón se s Athénou přel také o město Troizénu; v tomto 

případě Zeus nařídil, ţe se o město mají rovným dílem podělit: 

toto uspořádání jim bylo oběma nepříjemné. Potom se Poseidón 

bez úspěchu pokusil přebrat Diovi Aiginu a Dionýsovi Naxos; při 

sporu s Héliem o Korint získal jen Isthmos, zatímco Héliovi 

připadla Akropole. Samým hněvem se pokusil vyrvat Héře 

Artolidu a hned by se byl zase pustil do boje, ale odmítal se 

dostavit mezi sobě rovné na Olymp, protoţe, jak tvrdil, jsou proti 

němu zaujatí. Zeus proto záleţitost předal říčním bohŧm Inachovi, 

Kéfissovi a Asteriónovi, jejichţ rozsudek vyzněl ve prospěch 

Héry. Protoţe uţ se nesměl pomstít potopou jako předtím, učinil 

pravý opak: vysušil proudy svých soudcŧ, takţe v létě uţ 

nemohou téci. Avšak kvŧli Amymóně, jedné z Danaoven, které 

toto sucho velmi suţovalo, nechal argejskou řeku Lernu téci 

neustále.
5
 

g) Chlubí se, ţe stvořil koně, ačkoliv někdo tvrdí, ţe kdyţ se 

Poseidón narodil, Rheia dala Kronovi spolknout právě koně; také 

se chlubí, ţe vynalezl uzdu, ačkoliv uţ ji před ním objevila 

Athéna; ale nikdo nepopírá, ţe zavedl koňské dostihy. Kŧň byl 

skutečně jeho posvátným zvířetem, moţná pro jeho milostné 

pronásledování Démétry, kdyţ celá v slzách hledala svou dceru 

                                                 
4
 Hérodotos: VIII 55; Apollodóros: III 14,1; Pausanias: I 24,3; Augustinus: 

O městě boţím XVIII 9; Hyginus: Báje 164. 
5
 Pausanias: II 30,6; Plútarchos: Hostina sedmi mudrců IX 6; Pausanias: II 

1,6; II 15,5; II 22, 5. 
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Persefonu. Démétér, unavená a sklíčená bezvýsledným hledáním, 

bez nálady na milostné laškování s kterýmkoliv Titánem nebo 

bohem, změnila se prý v klisnu a začala se pást se stádem jistého 

Onka, syna Apollónova, který vládl v arkadském Onkeiu. 

Neoklamala však Poseidóna, který se změnil v hřebce a pokryl ji. 

Z tohoto pohoršlivého spojení vznikla nymfa Despoina a divoký 

kŧň Arión. Démétér byla tak rozzuřena, ţe je dodnes v místě 

uctívána jako „lítice Démétér“.
6
 

 

 

1. Thetis, Amfitrité a Néreis byla rŧzná místní jména pro 

trojjedinou Měsíční bohyni jako vládkyni moře; protoţe Poseidón 

byl boţí otec Aiolŧ, kteří se pustili na moře, tvrdil, ţe je jejím 

manţelem všude tam, kde měla svŧj kult. Péleus se s Thetidou 

oţenil na hoře Péliu (viz 811). Néreis znamená „mokrá“ a jméno 

Amfitrity se vztahuje ke „třetímu ţivlu“, moři, které oblévá první 

ţivel, zemi, a nad nimiţ se rozkládá druhý ţivel, vzduch. V 

homérských básních znamená Amfitrité prostě „moře“; není 

zosobněna jako Poseidónova ţena. Její nechuť k sňatku s 

Poseidónem odpovídá Héřinu a Persefoninu zdráhání vdát se za 

Dia a Háda; sňatek totiţ znamenal, ţe se kněţí začali vměšovat 

kněţkám do kontroly rybářství. Bajka o Delfínovi je sentimentální 

alegorie; delfíni se objevují, kdyţ se moře uklidní. Děti 

Amfitritiny samy tvořily trojici: Tritón, šťastný nový měsíc; 

Rhodé, úplněk o ţních; Benthesikymé, nebezpečný starý měsíc. 

Ale Tritón se mezitím stal muţem. Aigy stály na chráněné 

boiótské straně Euboje a slouţily Orchomenu jako přístav; právě v 

těchto místech se shromaţďovala námořní výprava proti Tróji. 

                                                 
6
 Pindaros: Pythijské zpěvy VI 50; Pausanias: VIII 25,3-5; Apollodóros: III 

6,8. 
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2. Příběh o Amfitritině pomstě Skylle má obdobu v Pasifaině 

pomstě na jiné Skylle (viz 91,2). Skylla („ta, která trhá na kusy“ 

nebo „štěně“) je pouze nepříjemná součást bohyně samotné – 

bohyně smrti Hekaté s psí hlavou (viz 31f), která byla doma na 

zemi i ve vlnách. Na otisku pečetidla z Knóssu ohroţuje muţe v 

člunu, stejně jako ohroţovala Odyssea v messinské úţině (viz 

170t). Vyprávění citované Tzetzem je pravděpodobně chybný 

výklad staré vázové malby, na které Amfitrité stojí vedle tŧně, v 

níţ je obluda s psí hlavou; na druhé straně vázy drţí utopeného 

héroa dvě trojice bohyň s psí hlavou u vchodu do podsvětí (viz 

31a a 134,1). 

3. Poseidónovy pokusy zmocnit se jistých měst jsou politické 

mýty. Jeho spor o Athény naznačuje neúspěšný pokus učinit ho 

místo Athény ochranným boţstvem města. Ale její vítězství bylo 

oslabeno ústupky patriarchátu: kdyţ si přestali brát jména po 

matce, opustili Athéňané krétský zvyk, který se v Kárii udrţel aţ 

do klasického období (Hérodotos I 173). Varro, který tuto 

podrobnost udává, popisuje přelíčení jako plebiscit všech 

athénských muţŧ a ţen. Je zřejmé, ţe iónští Pelasgové v Athénách 

byli poraţeni Aióly a ţe si Athéna udrţela svou svrchovanost jen 

díky spojenectví s Diovými Achajci, kteří ji později donutili, aby 

se zřekla svého otce Poseidóna a aby připustila, ţe se narodila z 

Diovy hlavy.  

4. Vyšlechtěná oliva byla pŧvodně dovezena z Libye, coţ 

podporuje mýtus o Athénině libyjském pŧvodu; avšak ona mohla 

přinést jenom štěp: šlechtěná oliva totiţ sama o sobě zplaní a vţdy 

se musí roubovat na oleandr nebo na planou olivu. Její strom se v 

Athénách ukazoval ještě ve druhém století n.1. Záplava na 

Thriaské planině je pravděpodobně historická událost, ale nelze ji 

datovat. Je moţné, ţe počátkem čtrnáctého století př. n. 1., kdy 

podle odhadu meteorologŧ byly největší sráţky, řeky v Arkádii 
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vŧbec nevysychaly a ţe byl tak jejich pozdější pokles připisován 

Poseidónově pomstě. Předhelénské uctívání slunce v Korintu je 

pevně prokázáno (Pausanias II 4,7 – viz 67,2). 5. Mýtus o 

Démétře a Poseidónovi zachycuje helénský vpád do Arkádie. Ve 

Figalii byla Démétér zobrazována s kobylí hlavou jako patronka 

předhelénského kultu koně. Koně byli zasvěceni Měsíci, protoţe 

jejich kopyta dělají otisky tvaru měsíce a měsíc byl pokládán za 

zdroj veškeré vody; proto byl Pegasos spojován s vodními 

prameny (viz 75b). První Heléni s sebou přivedli rasu větších koní 

ze stepí za Kaspickým mořem; místní rasa byla velká asi jako 

shetlandský poník a nedala se zapřahat do válečného vozu. Zdá 

se, ţe obsadili místa, kde byli koně uctíváni a kde náčelníci 

donutili místní kněţky ke sňatku; a tak získali nárok na pŧdu, a při 

té příleţitosti potlačili orgie divokých kobyl (viz 72,4). Posvátní 

koně Arión a Despoina (přídomek samotné bohyně Démétry) prý 

byli potomky Poseidónovými. Amymóné mohl být přídomek 

bohyně v městě Lerna, místě vodního kultu Danaoven (viz 60g a 

4).  

5. Démétér jako lítice, podobně jako Nemesis jako lítice (viz 

32,3), byla bohyně ve svém kaţdoročním vraţedném rozpoloţení; 

a příběh, který se o Poseidónovi a Démétře vypráví také v 

Thelpúse (Pausanias VIII 42) a o Poseidónovi a neznámé Lítici u 

pramene Tilfúsa v Boiótii (scholia k Homérovi, Ilias XXIII 346), 

byl uţ starý, kdyţ přišli Heléni. Objevuje se v rané indické 

posvátné literatuře, kde se Saranju proměňuje v kobylu, Vivášvat 

se stane hřebcem a překryje ji; plodem tohoto spojení jsou dva 

hrdinní Asvinové. „Démétér Erinys“ mohlo ve skutečnosti 

znamenat nikoli „Démétér lítice“, nýbrţ „Démétér Saranju“, 

pokus o smíření dvou nepřátelských kultur; ale pro ukřivděné 

Pelasgy Démétér byla a zŧstala rozlícenou. 
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a) Kdyţ se na hoře Kylléné narodil Hermes, zabalila ho jeho 

matka Maia do plenek a poloţila na věječku. On však vyrostl 

podivuhodnou rychlostí v chlapce, a sotva se otočila zády, 

vyklouzl ven a šel se poohlédnout po dobrodruţství. Přišel do 

Pierie, kde Apollón choval pěkné stádečko krav, a rozhodl se, ţe 

je ukradne. Protoţe se však bál, aby ho jejich stopy neprozradily, 

vyrobil rychle pro krávy mnoţství návlekŧ z kŧry padlého dubu a 

přivázal jím je spletenou trávou na nohy. V noci je pak odehnal po 

cestě. Apollón ztrátu odhalil, ale Hermŧv úskok ho oklamal. 

Ačkoliv šel na západ aţ k Pylu a na východ aţ k Onchéstu, byl 

nakonec nucen nabídnout za lapení zloděje odměnu. Silénos se 

satyry, lační odměny, rozběhli se na rŧzné strany, aby ho vyslídili, 

dlouho však hledali neúspěšně. Kdyţ jich nakonec skupina 

procházela Arkádií, zaslechli tlumenou hudbu, jakou dosud 

neslyšeli, a nymfa Kylléné jim od ústí jeskyně řekla, ţe se tam 

nedávno narodil velmi nadaný chlapec, kterého ona opatruje. 

Vytvořil prý z ţelvího krunýře a trochy kravských střev hračku, 

na kterou hraje a kterou svou matku uspal.  

b) „A odkud vzal ta kravská střeva?“ zavětřili satyrové, kteří si 

všimli dvou kravských kŧţí napnutých před jeskyní. „Snad 

nechcete to nebohé dítě obvinit z krádeţe?“ pohoršila se Kylléné. 

A začala létat ostrá slova. 

c) V tom okamţiku přišel Apollón, který uţ zlodějovu totoţnost 

zjistil z podivného chování dlouhokřídlého ptáka. Vstoupil do 

jeskyně, probudil Maiu a prohlásil přísně, ţe Hermes musí 
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ukradené krávy vrátit. Maia ukázala na dítě, které bylo dosud 

zavinuté v plenkách a předstíralo spánek. „Takové nesmyslné 

obvinění!“ Ale Apollón uţ poznal kŧţe. Sebral dítě, odnesl je na 

Olymp a tam ho se vší váţností obvinil z krádeţe a předloţil kŧţe 

jako doklad. Diovi se nechtělo věřit, ţe by jeho novorozený syn 

uţ kradl, a povzbuzoval ho, aby vinu popřel, ale Apollón se nedal 

odbýt a Hermes nakonec zjihl a přiznal se. 

„Dobře, pojď se mnou, řekl, „a vezmi si svoje stádo. Zabil sem 

jenom dvě a rozkrájel jsem je na dvanáct rovných dílŧ jako oběť 

dvanácti bohŧm.“ 

„Dvanácti bohŧm?“ podivil se Apollón. „Kdo je ten dvanáctý?“ 

„Váš sluţebník, pane,“ odpověděl Hermes skromně. „Ale nevzal 

jsem si ani o kousek víc, neţ mi patřilo, i kdyţ jsem měl 

velikánský hlad, a ostatní jsem poctivě spálil.“ 

Tak bylo bohŧm prvně obětováno maso. 

d) Oba bohové se vrátili k hoře Kylléné, kde Hermes pozdravil 

svou matku a vzal si něco, co měl schováno pod ovčí kŧţí. 

„Co to tam máš?“ zeptal se Apollón. 

Místo odpovědi mu Hermes ukázal svou nedávno vynalezenou 

lyru ze ţelvího krunýře a trsátkem, které si také udělal, na ni 

zahrál tak úchvatnou melodii a doprovodil ji oslavným zpěvem na 

Apollónovu šlechetnost a štědrost, ţe se mu hned dostalo 

odpuštění. Vedl překvapeného a potěšeného Apollóna do Pylu a 

celou cestu hrál. Tam mu předal zbytek stáda, které předtím 

schoval do jeskyně. 

„Plácneme si!“ volal Apollón. „Ty si necháš krávy a já si vezmu 

lyru.“  

„Platí,“ povídá Hermes a potřásli si rukama. 

e) Zatímco se hladové krávy pásly, Hermes nařezal rákos, udělal 

z něho pastýřskou píšťalu a zahrál další melodii. Apollón byl 

znovu potěšen a zvolal: „Plácneme si! Kdyţ mi dáš tu píšťalu, 
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dám ti tuhle zlatou pastýřskou hŧl, s níţ naháním své stádo. 

Napříště budeš bohem všech pasákŧ krav a ovcí.“ 

„Moje píšťala má větší cenu neţ tvoje hŧl,“ odpověděl Hermes. 

„Ale udělám tu výměnu, kdyţ mě naučíš ptakopravectví, protoţe 

to umění mi připadá velice uţitečné.“ 

„To nemohu,“ prohlásil Apollón, „ale pŧjdeš–li k mým starým 

chŧvám Thriím, které bydlí na Parnasu, naučí tě věštit z oblázkŧ.“  

f) Potřásli si zase rukama a Apollón vzal chlapce zpátky na 

Olymp, kde řekl Diovi všechno, co se stalo. Zeus Herma varoval, 

ţe musí napříště brát ohled na soukromý majetek a nesmí lidem 

lhát do očí. Ale přesto ho to pobavilo. 

„Vypadá to, ţe jsi velice vynalézavý, výřečný bŧţek a umíš 

přesvědčovat,“ řekl. 

„Tak mě udělejte svým poslem, tatínku,“ odpověděl Hermes, „a já 

budu zodpovídat za veškerý majetek bohŧ a nebudu nikdy lhát, i 

kdyţ nemŧţu slíbit, ţe budu vţdycky říkat celou pravdu.“ 

„To bychom od tebe ani nečekali,“ prohlásil Zeus s úsměvem. 

„Ale ve svých povinnostech budeš mít vystavování smluv, rozvoj 

obchodu a zajištění svobodného prŧchodu pro všechny pocestné 

po všech cestách na světě.“ Kdyţ s těmito podmínkami Hermes 

souhlasil, Zeus mu dal berlu posla s bílými stuţkami, kterou 

musel kaţdý respektovat, kulatý klobouk proti dešti a okřídlené 

zlaté sandály, které ho nosily rychlostí větru. Hned ho vzali do 

olympské rodiny, a on je rychlým vrtěním třecího kolíku naučil 

vyrábět oheň. 

g) Thrie potom Hermovi ukázaly, jak mŧţe předvídat budoucnost 

z tance oblázkŧ na dně nádoby s vodou. Sám pak vynalezl hru v 

kostky a zpŧsob, jak z nich věštit. Hádes ho taky najal jako svého 
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posla. Má povolávat umírající jemně a výmluvně tak, ţe jim 

poloţí svou zlatou berlu na oči.
1
  

h) Později pomohl třem sudičkám sestavit abecedu, vynalezl 

astronomii, tónovou stupnici, pěstní zápas a gymnastiku, míry a 

váhy (jeţ někteří připisují Palamédovi) a šlechtění olivových 

stromŧ.
2
 

i) Někdo tvrdí, ţe Hermova lyra měla sedm strun. Jiní zase, ţe 

měla jenom tři, jako je ročních dob, nebo čtyři podle čtvrtí roku, a 

ţe na sedm zvýšil počet Apollón.
3
 

j) Hermes měl mnoho synŧ, mezi nimi Echióna, posla 

Argonautŧ, zloděje Autolyka a Dafnida, vynálezce bukolické 

poezie. Tenhle Dafnis byl krásný sicilský mladík, kterého matka 

nymfa odloţila ve vavřínovém houští na Héřině hoře. Proto mu 

jeho nevlastní rodiče, pastýři, dali takové jméno. Pan ho učil hrát 

na dudy, Apollón jej miloval a s Artemidou, která měla z jeho 

hudby potěšení, lovil. Velkou péči věnoval svým početným 

stádŧm skotu. Byla stejného plemene jako Héliova. Nymfa 

jménem Nomia ho donutila přísahat. ţe jí nikdy nebude nevěrný, 

jinak bude oslepen, ale její sokyni Chimaiře se podařilo Dafnida 

svést, kdyţ byl opilý. Nomia splnila svou pohrŧţku a oslepila ho. 

Dafnis se chvíli utěšoval smutnými písněmi o ztrátě zraku, dlouho 

však neţil. Hermes jej proměnil v kámen, který dosud ukazují v 

                                                 
1
 Homérský hymnus na Herma 1-543; Sofokles: Zlomky Slídičů; 

Apollodóros III 10,2. 
2
 Diodóros Sicilský: V 7S; Hyginus: Báje 277; Plútarchos: Hostina sedmi 

mudrců IX 3. 
3
 Homérský' hymnus na Herma 51; Diodóros Sicilský:I 16; Macrobius: 

Saturnolia I 19; Kallimachos: Hymnus na Délos 253. 
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městě Kefaleritanu. A v Syrakusách nechal vytrysknout pramen 

jménem Dafnis, u něhoţ se kaţdoročně konají oběti.
4
 

 

 

1. Mýtus o Hermově dětství se dochoval jen v pozdní literární 

podobě. Vyprávění o loupeţných nájezdech, při nichţ prohnaní 

Messéňané kradli svým sousedŧm dobytek (viz 74g a 171h), a o 

smlouvě, která krádeţím učinila přítrţ, se v mytologii asi spojily s 

vyprávěním o tom, jak barbarští Heléni jménem svého přejatého 

boha Apollóna převzali a vyuţívali krétsko–heladskou civilizaci, 

kterou našli ve středním a jiţním Řecku – pěstní zápas, 

gymnastika, míry a váhy, hudba, astronomie a pěstování oliv byly 

totiţ vesměs předhelénské (viz 162,6) – , a jak se naučili slušným 

zpŧsobŧm. 

2. Hermes se jako bŧh vyvinul z kamenných falŧ, které byly 

místními středisky předhelénských kultŧ plodnosti (viz 15,1). 

Pověst o jeho rychlém rŧstu lze přičíst jen Homérově hravé 

obscénnosti. Mohl se téţ vyvinout z boţího dítěte, které se 

objevovalo v předhelénském kalendáři (viz 24,6, 44,1, 105,1, 

171,4 atd.), z egyptského Thota, boha rozumu, a z Anúbia, 

prŧvodce duší na cestě do podsvětí. 

3. Heraldické bílé stuţky na Hermově berle byly později chybně 

pokládány za hady, protoţe byl Hádovým poslem, odtud jméno 

Echión. Thrie představují trojici Múz („horských bohyní“) z 

Parnasu, jejich věštění z tance oblázkŧ se provozovalo také v 

Delfech (Mythographi Graeci: Appendix Narrationum 67). 

Vynález věšteckých kostek, vyrobených ze zápěstních kŧstek a 

                                                 
4
 Diodóros Sicilský:IV 84: Servius k Vergiliovým Pastýřským písním V 20; 

VIII 68; X 26; Philargyrius k Vergiliovým Pastýřským písním V 20; 

Aelianus: Pestré příběhy X 18: 
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kostí prstŧ, připisovali nejprve Athéně (Zénobios: Přísloví V 75), 

pak přešel do obecného pouţití; znalost ptakopravectví však 

zŧstala v Řecku i v Římě výsadou aristokratŧ. Apollónŧv 

„dlouhokřídlý pták“ byl asi jeřáb zasvěcený Hermovi. Apollónovi 

kněţí neustále přestupovali oblast Hermových pravomocí, protoţe 

ten byl dřívějším ochráncem věštění, literatury a umění; jeho 

kněţí se zase vměšovali do pravomocí Pana, Múz a Athény. 

Vynález rozdělávání ohně byl Hermovi připisován proto, ţe 

otáčení muţského třecího dřívka v ţenské podloţce připomínalo 

falickou magii. 

4. Silénos a jeho synové satyři vystupovali jako konvenční 

komické postavy v atickém dramatu (viz 83,5); pŧvodně byli 

primitivními obyvateli hor v severním Řecku. Silénos byl nazýván 

autochton nebo syn Pana a jedné z nymf (Nonnos: Dionýsiaka 

XIV 97; XXIV 262: Aelianus: Pestré příběhy III 18). 

5. Romantický příběh o Dafnidovi vděčil za svŧj vznik falickému 

sloupu v Kefalenitanu a prameni v Syrakusách, oba byly asi 

obklopeny vavřínovým hájem a zpívaly se tam písně k poctě 

mrtvých zbavených zraku. Dafnis prý získal Apollónovu lásku 

tím, ţe vzal vavřín orgiastické bohyni z Tempé (viz 21,6). 
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a) Afrodita se zřídka nechala přemluvit, aby některé z ostatních 

bohyň pŧjčila svŧj kouzelný pás. Zpŧsoboval, ţe se kaţdý 
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zamiloval do ţeny, která ho právě měla na sobě. Afrodita totiţ své 

postavení ţárlivě střeţila. Zeus ji provdal za kulhavého kováře, 

boha Héfaista, ale skutečným otcem tří dětí. které mu povila – 

Foba, Deima a Harmonie – byl Áres, štíhlonohý, vznětlivý, 

přiopilý a hádavý bŧh války. Héfaistos ani netušil, ţe je klamán, 

dokud se jedné noci milenci nezdrţeli aţ příliš dlouho v posteli v 

Áreově thráckém paláci. Kdyţ Hélios vycházel, zahlédl je při 

radovánkách a vyklopil to Héfaistovi. 

b) Rozhněvaný Héfaistos se vrátil ke své výhni a z bronzu 

vytepal loveckou síť, jemnou sice jako babí léto, ale úplně 

nezničitelnou, a potajmu ji upevnil na sloupky a postranice 

manţelské postele. Řekl Afroditě, která se vrátila z Thrákie samý 

úsměv a vykládala, ţe byla sluţebně v Korintu: „Omluv mě, drahá 

ţeno, jedu na krátkou dovolenou na svŧj oblíbený ostrov 

Lémnos.“ Afrodita se nijak nenabízela, ţe ho doprovodí, a sotva jí 

zmizel z očí, poslala honem pro Area, a ten brzo přijel. Šli spolu 

vesele do postele, ale při svítání zjistili, ţe se zamotali do sítě a ţe 

jsou nazí a nemohou se ani hnout. Héfaistos je tam při návratu z 

cesty přistihl a svolal všechny bohy, aby se stali svědky jeho 

zneuctění. Oznámil potom, ţe svou ţenu nerozváţe, dokud 

nedostane zpátky všechny cenné svatební dary, které zaplatil 

jejímu adoptivnímu otci Diovi. 

c) Bohové spěchali, aby zhlédli Afroditiny rozpaky. Bohyně 

zŧstaly však doma, protoţe to nepovaţovaly za slušnou 

podívanou. Apollón šťouchl do Herma: „Ţe bys byl docela rád na 

Áreově místě, co? Síť nesíť diváci nediváci?“ 

d) Hermes přísahal při své hlavě, ţe by mu to skutečně nevadilo, i 

kdyby tam bylo třikrát tolik sítí a všechny bohyně k tomu 

odmítavě přihlíţely. Nato se všichni bohové hlasitě rozchechtali, 

ale Zeus byl tak znechucen, ţe svatební dary odmítl vrátit nebo se 

vŧbec plést do takových vulgárních manţelských tahanic, a 
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prohlásil, ţe Héfaistos je hlupák, kdyţ si to takhle zveřejňuje. 

Poseidón, který se při pohledu na nahé Afroditino tělo do bohyně 

zamiloval, skryl svou ţárlivost na Area a předstíral, ţe stojí při 

Héfaistovi. „Kdyţ Zeus nechce pomoci, zaručím se já, ţe Áres za 

své propuštění zaplatí cenu odpovídající svatebním darŧm, o něţ 

se jedná.“ 

e) „To je všechno hezké,“ odpověděl zasmušile Héfaistos, „ale 

kdyţ Áres závazky nesplní, ocitneš se na jeho místě pod sítí ty.“ 

„Ve společnosti Afrodity?“ ptal se se smíchem Apollón. 

f) „Myslím, ţe Áres závazek splní,“ prohlásil šlechetně Poseidón. 

„Ale pokud tak neučiní, jsem ochoten dary zaplatit a oţenit se s 

Afroditou sám.“ 

g) Tak byl Áres propuštěn a vrátil se do Thrákie. A Afrodita 

odešla do Pafu, kde v moři obnovila své panenství.
1
 

h) Protoţe jí Hermovo otevřené vyznání lásky lichotilo, strávila s 

ním zakrátko noc, jejímţ ovocem byl Hermafroditos, 

obojpohlavní tvor. A protoţe ji potěšil i Poseidón svým 

přátelským zákrokem, porodila mu dva syny, Rhoda a Hérofila.
2
 

Není třeba říkat, ţe Áres skutečně nezaplatil a hájil se tím, ţe 

kdyţ neplatí Zeus, proč by měl platit on? Nakonec neplatil nikdo, 

protoţe Héfaistos byl do Afrodity šíleně zamilován a vŧbec neměl 

v úmyslu se s ní rozvést. 

i) Později Afrodita podlehla Dionýsovi a porodila mu Priapa, 

ohyzdné dítě s obrovským pohlavním údem. To Héra mu dala 

tento obscénní vzhled, protoţe neschvalovala Afroditinu 

promiskuitu. Priapos je zahradník a nosí štěpařský nŧţ.
3
 

                                                 
1
 Hornér: Odysseia VIII 266-367. 

2
 Diodóros Sicilský: IV 6: Scholia k Pindarovým Pythijským ódám VIII 24. 

3
 Pausanias: IX 31,2; Scholia k Apollóniovi Rhodskému: I 932 
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j) Ačkoliv Zeus se svou adoptovanou dcerou Afroditou nikdy 

nespal, i kdyţ to někteří tvrdí, kouzlo jejího pásu ho uvádělo 

neustále v pokušení a nakonec se rozhodl, ţe ji poníţí a přinutí ji, 

aby se zoufale zamilovala do smrtelníka. Byl to pohledný 

Anchises, král Dardanŧ, pravnuk Ila; Afrodita ho jednou v noci 

navštívila, kdyţ spal ve své pastevecké chýši na trojské hoře Idě, 

přestrojená za fryţskou princeznu, oděná v oslnivě rudé roucho. 

Milovala se s ním na lŧţku pokrytém medvědími a lvími kŧţemi, 

zatímco kolem nich ospale bzučely včely. Kdyţ se za svítání 

loučili, odhalila svou pravou podobu a přinutila ho, aby jí slíbil, 

ţe nikomu neprozradí, kdo s ním spal. Anchisa jala hrŧza, kdyţ 

zjistil, ţe odkryl nahotu bohyně, a prosil ji, aby ušetřila jeho ţivot. 

Ujistila ho, ţe se nemusí ničeho bát a ţe jejich syn bude slavný.
4
 

Kdyţ o několik dnŧ později Anchises popíjel se svými druhy, 

zeptal se ho jeden z nich: „Spal bys raději s dcerou toho a toho 

neţ s Afroditou?“ „Ne,“ uklouzlo Anchisovi, „spal jsem s oběma 

a ta otázka mi připadá nemístná.“ 

k) Zeus zaslechl jeho vychloubání a hodil po něm bleskem; na 

místě by ho byl zabil, kdyby nebyla Afrodita vsunula do dráhy 

blesku svŧj pás a neuzemnila ho tak u Anchisových nohou. 

Leknutí však nicméně Anchisa oslabilo do té míry, ţe se uţ nikdy 

nemohl narovnat, a kdyţ mu Afrodita porodila syna Aineia, touha 

po něm ji brzo přešla.
5
 

l) Jednou se ţena kyperského krále Kinyra – někteří ho však 

nazývají králem Foinikem z Byblu, jiní asyrským králem Theiou 

– hloupě chlubila, ţe její dcera Smyrna je dokonce krásnější neţ 

Afrodita. Bohyně se za tuto uráţku pomstila. Přiměla Smyrnu, 

                                                 
4
 Homérský hymnus na Afroditu 45-200: Theokritos: Pastýřské písně I 105-

7; Hyginus: Báje 94. 
5
 Servius k Vergiliově Aeneidě II 649. 
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aby se zamilovala do vlastního otce a vlezla jedné temné noci do 

jeho postele, kdyţ ho předtím chŧva opila tak, ţe nevěděl, co dělá. 

Kinyras později zjistil, ţe je otcem i dědečkem dosud 

nenarozeného dítěte, a v rozlícení hnal dceru s vytaseným mečem 

z paláce. Dostihl ji nad převislým srázem, ale Afrodita Smyrnu 

spěšně proměnila v myrhu a dopadající meč ji rozštípl vedví. 

Vypadl maličký Adónis. Afroditu uţ začalo mrzet všechno to zlo, 

které natropila. Skryla Adónida v truhlici, svěřila ji Persefoně, 

královně mrtvých, a poţádala ji, aby truhlu uklidila na nějaké 

temné místo. 

m) Persefoné však ze zvědavosti truhlu otevřela a našla v ní 

Adónida. Byl tak roztomilý, ţe ho vytáhla a vychovala v paláci. 

Zpráva se donesla Afroditě, která okamţitě navštívila Tartaros, 

aby si Adónida vyţádala zpátky. Kdyţ Persefoné nesouhlasila, 

protoţe uţ ho mezitím učinila svým milencem, obrátila se 

Afrodita na Dia. Zeus dobře věděl, ţe Afrodita chce s Adónidem 

také spát, a odmítl takovou nepěknou při rozsoudit. Předal ji 

niţšímu soudu, kde předsedala múza Kalliopé. Ta rozhodla, ţe 

Afrodita a Persefoné mají na Adónida stejný nárok: Afrodita 

zařídila, aby se narodil, a Persefoné ho zachránila z truhlice. Musí 

však mít kaţdý rok krátkou dovolenou, aby si odpočinul od 

milostných nárokŧ obou neukojitelných bohyní. Rozdělila proto 

rok na tři stejné části, z nichţ jednu měl strávit s Persefonou, další 

s Afroditou a třetí o samotě. Afrodita však nehrála poctivě. Nosila 

totiţ neustále svŧj kouzelný pás, a tak zlákala Adónida, aby jí 

svou třetinu roku věnoval, upřel Persefoně, co jí patřilo, a 

neuposlechl tak rozhodnutí soudu.
6
 

                                                 
6
 Apollodóros: III 14,3-4: Hyginus: Básnická astronomie II 7 a Báje 58, 

164, 251: Fulgentius: Mythologie III 8. 
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n) Právem dotčená Persefoné odešla do Thrákie, kde svému 

dobrodinci Áreovi pověděla, ţe Afrodita teď dává přednost 

Adónidovi. „Pouhému smrtelníkovi,“ křičela rozhořčeně, „a ještě 

takovému zţenštilci!“ Area se zmocnila ţárlivost a vyřítil se v 

podobě divokého kance na Adónida, který zrovna lovil na hoře 

Libanu, a před Afroditinýma očima ho svými kly rozpáral. Z 

Adónidovy krve vypučely pomněnky a jeho duše odešla do 

Tartaru. Uslzená Afrodita šla za Diem a ţadonila, aby Adónidova 

duše mohla s Persefonou trávit jenom tu pochmurnější část roku, 

zatímco za letních měsícŧ aby směla doprovázet ji. Zeus to 

velkodušně povolil. Někdo však tvrdí, ţe tím kancem byl 

Apollón. Prý se tak Afroditě pomstil za nějakou křivdu. kterou mu 

zpŧsobila.
7
 

o) Jednou strávila Afrodita několik nocí s argonautem Bútem v 

Lilybaiu, aby v Adónidovi vyvolala ţárlivost. Stala se potom 

matkou Eryka, sicilského krále. S Adónidem tněla syna Golga, 

zakladatele kyperského tněsta Golgi, a dceru Beroé. zakladatelkou 

města Beroia v Thrákii. Někdo tvrdí, ţe otcem jejího syna Priapa 

nebyl Dionýsos, nýbrţ Adónis.
8
 

p) Sudičky určily Afroditě jedinou boţskou povinnost: milovat 

se. Ale jednou ji Athéna přistihla, jak potají tká na stavu. 

Stěţovala si, ţe její vlastní pravomoci jsou porušovány druhými, a 

pohrozila, ţe se jich všech vzdá. Afrodita se pak hluboce 

omlouvala a od té doby uţ. pokud šlo o práci, nehnula ani 

prstem.
9
 

 

                                                 
7
 Servius k Vergiliovým Pastýřským písním X 18: Orfický hymnus IV l0; 

Ptolemaios Héfaistión: I 306. 
8
 Apollónios Rhodský: IV 914- I9: Diodóros Sicilský: IV 83; Scholia k 

Theokritovým Pastýřským písním XV I00: Tzetzes: O Lykofrónovi 831. 
9
 Hésiodos: Zrození bohŧ 203-4: Nonnos: Dionysiaka XXIV 274-R1. 
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1. Pozdější Helénové sniţovali význam Velké bohyně 

Středomoří, která po dlouhou dobu neomezeně vládla v Korintu, 

Spartě, Thespiích a v Athénách. Přidělili jí muţského poručníka a 

její slavnostní sexuální orgie začali povaţovat za nerozváţné 

smilstvo. Síť, do níţ podle Homéra Héfaistos Afroditu chytil, jí 

pŧvodně patřila jako bohyni moře (viz 89,2) a zdá se, ţe ji její 

kněţky nosily během jarních slavností; kněţky severské bohyně 

Holle, nebo Gode, ji také nosily v předvečer prvního máje.  

2. Priapos má svŧj pŧvod v obhroublých dřevěných falických 

sochách, které byly středem dionýsovských orgii. Stal se synem 

Adónidovým, protoţe se o jeho svátku dávaly jako votivní dar 

miniaturní „zahrádky“. Hruška byla zasvěcena Héře jako vrchní 

bohyni Peloponésu. Poloostrovu se proto říkalo také Apia (viz 

64,4 a 74,6). 

3. Afrodita Úrania („královna hor“) nebo Erikyna („z vřesu“) 

představovala bohyni – ţenu spojovanou s vrcholícím létem. 

Vţdy zahubila posvátného krále, který s ní souloţil na vrcholku 

hory, jako včelí královna hubí trubce: vytrhla mu pohlaví. Odtud 

pocházejí vřesumilovné včely a rudé roucho v příběhu o noci 

lásky s Anchisem na vrcholku hory; a také uctívání bohyně 

Kybelé, fryţské Afrodity z hory Idy, jako včelí královny. Rovněţ 

rituál, při němţ se její kněţí v extázi sami kastrovali na památku 

jejího milence Attida (viz 79,1). Anchises byl jedním z mnoha 

posvátných králŧ, kteří byli zabiti rituálním bleskem poté, co 

strávili noc s Bohyní smrti v ţivotě (viz 24a). V nejranější verzi 

mýtu byl zabit, ale v pozdějších smrti unikl, aby mohl být 

potvrzen příběh o tom, jak zboţný Aineas, který přinesl posvátné 

palladium do Říma, vynesl svého otce Anchisa z hořící Tróje (viz 

168cj. Jeho jméno ztotoţňuje Afroditu s Isidou, jejíhoţ manţela 

Osirida vykastroval Set proměněný v kance; „Anchises“ je vlastně 

synonymum pro Adónise. Měl chrám v Egestě blízko hory Eryku 
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(Dionýsios z Halikarnassu: I 53) a měl proto podle Vergilia zemřít 

v sousedním Drepanu a měl být na hoře Eryku pohřben (Aeneis 

III 710, 759 atd.). Další Anchisovy chrámy ukazovali v Arkádii a 

v Tróadě. V Afroditině chrámu na hoře Eryku byl vystaven zlatý 

medový plást; byl prý votivním darem Daidalovým, který na 

Sicílii uprchl (viz 92h). 

4. Jako Bohyně smrti v ţivotě získala Afrodita mnoho přídomkŧ, 

které se zdají neslučitelné s její krásou a vlídným chováním. V 

Athénách jí říkali Nejstarší sudička a sestra Erinyí; jinde jí říkali 

Melainis („černá“), podle dŧmyslného Pausaniova výkladu proto, 

ţe je milování většinou vyhrazena noc; „Skotia“ („temná“); 

Androfonos („vraţednice muţŧ“); a podle Plútarcha dokonce 

Epitymbria („ta z hrobŧ“). 

5. Mýtus o Kinyrovi a Smyrně zjevně zachycuje historické 

období, kdy se posvátný král v matriarchální společnosti rozhodl, 

ţe tradiční délku vlády prodlouţí. Oţenil se tedy s mladou 

kněţkou, která byla nominálně jeho dcerou a měla být v dalším 

období královnou, místo aby připustil její sňatek s dalším 

princátkem a nechal se tak připravit o království (viz 65,1). 

6. Adónis (adon je foinicky „pán“) je řeckou verzí syrského 

poloboha jménem Tammuz, ducha kaţdoroční vegetace. V Sýrii, 

Malé Asii a v Řecku byl posvátný rok bohyně rozdělen v jisté 

době na tři části, ovládané Lvem, Kozou a Hadem (viz 75,2). 

Koza, znamení střední části, byla bohyně lásky Afrodita. Had, 

znamení poslední části, byla bohyně smrti Persefona. Lev, 

znamení první části, byl zasvěcen bohyni porodu, která se zde 

jmenuje Smyrna a která na Adónida neměla ţádný nárok. V 

Řecku tento kalendář ustoupil roku se dvěma obdobími, ať uţ 

oddělenými ve Spartě a v Delfech rovnodenností ve východním 

stylu, nebo v Athénách a v Thébách slunovraty v severském stylu; 

to vysvětluje i odlišné výroky horské bohyně Kalliopy a Dia. 
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7. Tammuz byl zabit kancem, podobně jako mnoho mytických 

postav: Osiris, krétský Zeus, Ankaios z Arkádie (viz 157e), 

Karmanór z Lydie (viz 136b) a irský hrdina Darmuid. Zdá se, ţe 

tento kanec byl kdysi sviní s měsíčkovitými kly, samotnou bohyní 

Persefonou. Kdyţ potom rok byl rozdělen na dvě části a v jedné, 

jasné, vládl posvátný král a v druhé, temné, vládl jeho tanista 

nebo sok, přicházel tento sok v podobě divokého kance – jako Set, 

kdyţ zabil Osirida, nebo Finn mac Cool, kdyţ zabil Darmuida. 

Alegorii Tammuzovy krve jsou sasanky, kterými se červenají 

svahy pohoří Libanu po zimních deštích; kaţdého jara se v Byblu 

konaly slavnosti adónie, smuteční festival k poctě Tammuzovi. 

Na orgiastický charakter Tammuzových rituálŧ ukazuje i 

Adónidovo zrození z myrhového stromu: myrha je známý 

prostředek povzbuzující touhu. Kapky mízy, které myrhový strom 

proléval, byly pokládány za slzy jím prolité: (Ovidius: Proměny X 

500 atd.). U Hygina je Kinyras králem Asýrie (Báje 5R), snad ţe 

se tam hledal pŧvod Tammuzova kultu.  

8. Afroditin syn Hermafroditos byl mladík s ţenskými ňadry a 

dlouhými vlasy. Podobně jako androgyné, vousatá ţena, měl i 

hermafrodit pochopitelně svŧj zrŧdný fyzický protiklad, ale jako 

náboţenská představa se oba zrodili v přechodu od matriarchátu k 

patriarchátu. Hermafroditos představuje posvátného krále, který 

zastupuje královnu (viz 136,4) a proto má připevněna umělá 

ňadra. Androgyné je zas matka předhelénského rodu, který se 

vyhnul patriarchátu. Aby si udrţela úřední moc nebo aby dodala 

urozenosti dětem, které měla s otrokem, připevňuje si falešný 

vous, jako to bylo zvykem v Argu. Vousaté bohyně, jako byla 

kyperská Afrodita, nebo zţenštilí bohové, jako Dionýsos, 

odpovídají těmto obdobím sociálního přechodu. 

9. Harmonia je na první pohled divné jméno pro dceru, kterou 

Afrodita porodila Áreovi; tehdy však stejně jako dnes převaţovala 
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ve státě ohroţeném válkou neobvyklá vzájemná laskavost a 

harmonie. 
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a) Thrácký Áres miluje boj pro něj samotný a jeho sestra Eris 

neustále rozdmýchává válečné příleţitosti tím, ţe šíří zvěsti a 

zasévá do lidí závist a ţárlivost. Ani on nenadrţuje jednomu 

městu nebo jedné skupině, ale bojuje na té či oné straně, jak se mu 

právě zachce, a těší se z pobíjení lidí a z drancování měst. Všichni 

ostatní nesmrtelní od Dia a Héry dolŧ ho nenávidí, s výjimkou 

Eridy, Afrodity, která k němu chová zvrácenou vášeň, a 

chamtivého Háda, který vítá odváţné mladé bojovníky, zabité v 

krutých válkách. 

b) Áres nevítězí pokaţdé. Mnohem zkušenější bojovnice Athéna 

ho dvakrát v bitvě porazila. Jednou ho obrovití Alóeovi synové 

věznili třináct měsícŧ v mosazné nádobě, aţ ho polomrtvého 

vysvobodil Hermes. Jindy ho zase Hérakles hnal tak, ţe poděšeně 

utekl na Olymp. Opovrhuje soudními spory do té míry, ţe se 

nikdy neobjevil před soudem jako ţalobce, a pouze jednou jako 

obţalovaný. Tentokrát ho jeho kolegové obvinili ze svévolné 

vraţdy Poseidónova syna Halirrhotia. Hájil se tím, ţe to bylo 
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oprávněné, a tvrdil, ţe zachránil svou dceru Alkippu z rodu 

Kekropova, aby nebyla zmíněným Halirrhotiem znásilněna. 

Protoţe nikdo jiný při činu nebyl mimo Area a Alkippy, která 

přirozeně potvrdila svědectví svého otce, soud Area osvobodil. 

Byl to první rozsudek hrdelního soudu a kopec, na němţ se proces 

konal, se stal známý pod jménem Areopag (Areos pagos). Říká se 

mu tak dosud.
1
 

 

 

1. Athéňané neměli válku rádi, pokud nešlo o obranu svobody 

nebo pokud tu nebyl nějaký jiný velice váţný dŧvod, a 

opovrhovali Thráky jako barbary, protoţe těm byla válka 

zábavou. 

2. V Pausaniově podání se uţ Halirrhotiovi podařilo Alkippu 

znásilnit. Ale Halirrhotios mŧţe být jen synonymem pro 

Poseidóna; a Alkippé synonymem pro bohyni s kobylí hlavou. 

Mýtus ve skutečnosti zachycuje Poseidónovo znásilnění Démétry 

a vztahuje se k době, kdy Poseidónŧv národ dobyl Athény a 

bohyni pokořil (viz 16,3). Ale mýtus byl z vlasteneckých dŧvodŧ 

pozměněn a spojen s legendou o nějakém velmi starém procesu 

pro vraţdu. „Areios pagos“ pravděpodobně znamená „pahorek 

smiřující bohyně“: areia je jeden z mnoha Athéniných přídomkŧ. 

 

                                                 
1
 Apollodóros: I11 14,2; Pausanias: I 21,7. 
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HESTIE 

 

 

 

a) Hestii slouţí jenom ke cti, ţe se jako jediná z velkých 

Olympanŧ nikdy neúčastní války nebo sporŧ. A nadto podobně 

jako Artemis nebo Athéna vţdy odolala všem milostným návrhŧm 

bohŧ, Titánŧ a jiných. Kdyţ byl totiţ sesazen Kronos a Poseidón s 

Apollónem přišli za Hestii na námluvy jako dva sokové, 

zapřísáhla se při Diově hlavě, ţe navţdy zŧstane pannou. Za to ji 

Zeus vděčně přidělil první oběť z kaţdého veřejného obřadu,
1
 

protoţe pomohla zachovat na Olympu mír. 

b) Na vesnické slavnosti, které se zúčastnili bohové, se ji jednou, 

kdyţ všichni z přejedení usnuli, pokusil opilý Priapos znásilnit. 

Tu však hlasitě zahýkal osel, Hestie se probudila, právě kdyţ si 

chtěl na ni Priapos obkročmo sednout, a donutila ho utéci v 

komickém děsu.
2
 

c) Představuje bohyni domácího krbu a v kaţdém soukromém 

domě a na kaţdé radnici chrání prosebníky, kteří se utečou do její 

ochrany. Dostává se jí veškeré váţnosti a úcty nejen jako 

nejmírnější, nejbezúhonnější a nejshovívavější ze všech 

Olympanŧ, ale také proto, ţe objevila,jak stavět domy. Její oheň 

je tak posvátný, ţe kdykoliv, ať náhodou nebo na znamení 

smutku, ohniště vychladne, rozdělává se oheň znovu s pomocí 

ohňového kola.
3
 

                                                 
1
 Homérský hymnus na Afroditu 21-30. 

2
 Ovidius: Kalendář VI 319 ad. 

3
 Diodóros Sicilskv: V 68. 
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1. Středem ţivota v Řecku – dokonce i ve Spartě, kde byla rodina 

podřízena státu – byl domácí krb, povaţovaný téţ za obětní oltář. 

Jako bohyně představovala Hestia osobní bezpečí a štěstí a 

posvátnou povinnost pohostinnosti. Příběh o nabídkách 

manţelství od Apollóna a Poseidóna vycházel asi ze společného 

kultu těchto tří boţstev v Delfech. Priapúv pokus o znásilnění je 

anekdota, která má varovat před bezboţností, jakou bylo špatné 

zacházení s návštěvnicemi, které se uchýlily pod ochranu 

domácího nebo veřejného krbu; dokonce i osel, symbol vilnosti 

(viz 35,4) odsuzuje Priapovu zločinnou pošetilost.  

2. Zdá se, ţe prastarý bílý anikonický symbol Velké bohyně, 

uţívaný po celém východním Středomoří, představoval hromádku 

ţhavého dřevěného uhlí, jehoţ ţár udrţoval příkrov bílého popela; 

byl to nejpohodlnější a nejekonomičtější zpŧsob vytápění v 

dávnověku: hromádka nevydávala ani kouř ani plamen a tvořila 

přirozený střed rodinných nebo rodových shromáţdění. V Delfech 

se hromádka dřevěného uhlí ukládala pro pouţití pod širým 

nebem do vápence. Vznikl z ní omfálos, pupek, často 

zobrazovaný na řeckých vázách, který označoval domnělý střed 

světa. Na tomto posvátném předmětu, který přeţil zkázu 

chrámu,je vepsáno jméno matky Země, je asi 40 cm vysoký a asi 

55 cm široký; má tedy přibliţně velikost a tvar ohniště s 

dřevěným uhlím, jakého je potřeba k vytápění velké místnosti. V 

klasickém období posluhoval Pýthii kněz, který jí přiváděl do 

transu tak, ţe pálil v uzavřené místnosti nad olejovou lampou 

ječná zrna, vavřín a konopí, a potom převáděl do srozumitelné 

řeči její výroky. Ale je pravděpodobné, ţe se konopí, vavřín a 

ječmen dříve kladly na horký popel z hromádky dřevnatého uhlí, 

protoţe je to jednodušší a účinnější zpŧsob, jak vyrobit omamné 

výpary (viz 51b). V krétských a mykénských svatyních se našlo 

mnoţství naběraček ve tvaru trojúhelníka nebo listu – na 
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některých jsou stopy velkého ţáru –, které se asi pouţívaly k 

udrţování posvátného ohně. Hromádka uhlíkŧ bývala někdy 

navršena na kulatém třínohém stole, pomalovaném červeně, bíle a 

černě;jsou to barvy měsíce (viz 90,3). Ukázky se našly na 

Peloponésu, na Krétě a na Délu; na jednom z nich, z komorové 

hrobky v Zafer Papoura nedaleko Knóssu, je dosud navršena 

hromádka dřevěného uhlí. 
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a) Apollón, kterého Diovi porodila Létó, se narodil jako 

sedmiměsíční, ale bohové rostou rychle. Themis ho krmila 

nektarem a ambrózii a na rozbřesku čtvrtého dne poţádal Apollón 

o luk a šípy, které mu hned zhotovil Héfaistos. Odešel z Délu 

přímo k hoře Parnasu, kde číhal nepřítel jeho matky, had Pythón, 

a Apollón ho těţce šípy poranil. Pythón prchal k věštírně matky 

Země do města Delf, které tak bylo pojmenováno na počest jeho 

druţky obludy Delfyny. Apollón ho však pronásledoval aţ do 

svatyně a skolil ho před posvátnou puklinou v zemi.
1
 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 140; Apollodóros: I 4 I; Homérský hymnus na Apollóna 

300-306; Scholia k Apollóniovi Rhodskému: II 706. 
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b) Matka Země o tomto svém zhanobení zpravila Dia, který 

nejenţe Apollónovi nařídil, aby navštívil údolí Tempé a dal se 

očistit, ale ustanovil na Pythónovu počest pythijské hry, kterým 

měl Apollón za trest předsedat. Apollón však zcela nestoudně 

pominul Diŧv příkaz jít do Tempé a šel se dát očistit do Aigialeie 

v doprovodu Artemidy. Protoţe se mu tam nelíbilo, odplul na 

Krétu do Tarrhy, kde obřad vykonal král Karmanór.
2
 

c) Po návratu do Řecka vyhledal Apollón arkadského boha Pana, 

a kdyţ ho Pan naučil věšteckému umění, zmocnil se Apollón 

delfské věštírny a kněţku zvanou Pýthie zde ponechal. 

d) Kdyţ tu novinu uslyšela Létó, přišla s Artemidou do Delf. 

Kdyţ se pak vzdálila, aby vykonala nějaký soukromý obřad v 

posvátném háji, přerušil její modlitby obr Tityos a pokoušel se ji 

znásilnit; vtom přiběhl Apollón a Artemis, kteří slyšeli její 

výkřiky, a mnoţstvím šípŧ obra zabili. Tityŧv otec Zeus tuto 

pomstu milostivě povaţoval za zboţnou. V Tartaru byl Tityos 

mučen tak, ţe ho natáhli a jeho ruce a nohy upevnili k zemi 

kolíky. Pokrýval celých devět jiter, a dva supové mu ujídali játra.
3
 

e) Apollón potom zabil satyra Marsya, vyznavače bohyně 

Kybelé. Stalo se to tak. Jednou vyrobila Athéna dvojitou flétnu z 

jeleních kostí a hrála na ni při hostině bohŧ. Nejdřív nechápala, 

proč se Héra a Afrodita tiše smějí do dlaní, kdyţ se zdálo, ţe 

ostatní bohy její hudba těší. Vyhledala tedy samotu ve fryţském 

háji, sedla si s flétnou u potoka a pozorovala při hře svŧj obraz ve 

vodě. Okamţitě si uvědomila, jak směšný výraz jí dodává 

                                                 
2
 Aelianus: Pestré příběhy III 1; Plútarchos: Řecké otázky 12; Proč věštírny 

mlčí 15; Pausa nias: II 7,7; X 16,3. 
3
 Apollodóros: I 4,1; Pausanias: II 30.3 a X 6,5; Plútarchos: Řecké otázky 

12; Hyginus: Báje 55; Homér: Odysseia XI 576 ad.; Pindaros: Pýthijské ódy 

IV 90 ad. 
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zmodralý obličej a nafouklé tváře, odhodila flétnu a předem 

proklela kaţdého, kdo ji zvedne. 

f) Nevinnou obětí tohoto prokletí se stal Marsyas. Zakopl o 

flétnu, a sotva ji přiloţil ke rtŧm, začala hrát sama od sebe, jak se 

v ní probouzely vzpomínky na Athéninu hudbu. A Marsyas chodil 

po Frýgii v Kybelině prŧvodu a těšil nevzdělané rolníky. 

Vykřikovali, ţe ani sám Apollón by nemohl na svou lyru hrát 

lépe, a Marsyas byl tak hloupý, ţe jim neodporoval. To 

pochopitelně vzbudilo Apollónŧv hněv. Vyzval Marsya k soutěţi, 

jejíţ vítěz bude moci poraţeného podle libosti potrestat. Marsyas 

souhlasil a Apollón ustanovil jako porotu Múzy. Ukázalo se, ţe 

soutěţ je velmi vyrovnaná. Múzy byly okouzleny oběma nástroji, 

aţ nakonec Apollón vykřikl na Marsya: „Zkus udělat se svým 

nástrojem to, co já s mým. Obrať ho nohama vzhŧru a hraj a 

zároveň zpívej.“ 

g) To se s flétnou zcela jasně udělat nedalo, a Marsyas výzvy 

uposlechnout nemohl. Ale Apollón svou lyru obrátil a zpíval tak 

nádherně oslavné písně na olympské bohy, ţe Múzám nezbylo 

neţ vyslovit se v jeho prospěch. A potom se přes všechnu 

předstíranou líbeznost Apollón Marsyovi velmi krutě pomstil: 

zaţiva ho stáhl z kŧţe a přibil ji na borovici (nebo, podle 

některých, na platan) nedaleko pramene řeky, která nyní nese 

satyrovo jméno.
4
 

h) Apollón potom vyhrál další hudební soutěţ, které předsedal 

král Midas. Tentokrát porazil Apollón Pana, stal se uznávaným 

bohem hudby a hraje od té doby na sedmistrunnou lyru, zatímco 

bohové hodují. Jinou jeho povinností bylo střeţit stáda ovcí a 

                                                 
4
 Diodóros Sicilský: III 58-9; Hyginus: Báje 165; Apollodóros: I 4,2; Druhý 

vatikánský mytograf: 115; Plinius Starší: O přírodě XVI 89. 
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skotu, která bohové chovali v Pierii. Později tento úkol svěřil 

Hermovi.
5
 

i) Ačkoliv se Apollón odmítá svázat sňatkem, má děti s nymfami 

i smrtelnými ţenami; s Fthiou zplodil Dóra a jeho bratry, s Múzou 

Thaleiou Korybanty, s Korónidou Asklépia, s Arii Miléta a s 

Kyrénou Aristaia.
6
 

j) Svedl také nymfu Dryopu, která pásla otcova stáda na hoře 

Oitě spolu se svými přítelkyněmi Hamadryadami. Apollón se 

proměnil v ţelvu, se kterou si všechny začaly hrát. Kdyţ si ho 

Dryopé zastrčila za ňadra, proměnil se v syčícího hada. postrašil 

Hamadryady, takţe utekly, a potěšil se s Dryopou. Porodila mu 

Amfissa, který zaloţil město Oitu a postavil otci chrám. Dryopé 

tam slouţila jako kněţka, aţ ji jednoho dne Hamadryady unesly a 

místo ní zanechaly topol.
7
 

k) Pokaţdé Apollón v lásce úspěch neměl. Jednou se pokusil vzít 

Idovi Marpéssu, ale ta zŧstala svému muţi věrná. Jindy 

pronásledoval horskou nymfu Dafnu, kněţku matky Země a dceru 

thesalské řeky Péneia. Bohyně však přenesla Dafnu na Krétu; tam 

ji. zvali Pasifaé. Z listŧ vavřínu, jenţ po ní zŧstal, si uvil Apollón 

věnec.
8
 

l) Je třeba dodat, ţe jeho pokus zmocnit se Dafny nebyl ţádným 

náhlým hnutím smyslŧ. Byl do ní zamilován uţ dlouho, a zpŧsobil 

i smrt svého soka, Oinomaova syna Leukippa, který se přestrojil 

za dívku a připojil se k Dafniným horským radovánkám. Apollón, 

který úskok rozpoznal svým věšteckým bystrozrakem, poradil 

horským nymfám, aby se koupaly nahé, a tak se přesvědčily, ţe v 

                                                 
5
 Hyginus: Báje 191; Homér: Ilias I 603. 

6
 Apollodóros: I 7,6; I 3,4; III 10,3; III 1,2; Pausanias: X 17,3. 

7
 Antonius Liberalis: 32: Stefanos z Byzantia sub Dryopé; Ovidius: 

Proměny IX 325 ad. 
8
 Apollodóros: I 7,9; Plútarchos: Agis 9; 
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jejich společnosti jsou pouze ţeny. Leukippŧv podvod tak byl 

okamţitě odhalen a nymfy ho roztrhaly na kusy.
9
 

m) Byl tu také případ krásného mladíka Hyakintha, spartského 

královského syna. Zamiloval se do něho nejen básník Thamyris, 

jako vŧbec první muţ, který se kdy dvořil muţi, ale také Apollón 

sám, jako první z bohŧ. Pro Apollóna nebyl Thamyris váţným 

sokem. Kdyţ zaslechl, jak se vychloubá, ţe by ve zpěvu překonal 

Múzy, zlomyslně jim to pověděl, a ty hned zbavily Thamyrida 

zraku, hlasu a paměti nutných pro hru na harfu. Ale Západnímu 

větru se Hyakinthos zalíbil také a začal na Apollóna šíleně ţárlit. 

Kdyţ jednoho dne bŧh učil chlapce házet diskem, Západní vítr jej 

uprostřed letu zachytil, mrštil jím o Hyakinthovu lebku a zabil ho. 

Z jeho krve vypučel hyacint, na němţ se ještě dají číst počáteční 

písmena Hyakinthova jména.
10

 

n) Po známém spiknutí proti Diovi si Apollón vyslouţil hněv 

svého otce pouze jednou. Tenkrát byl jeho syn, lékař Asklépios, 

tak pošetilý, ţe probudil k ţivotu mrtvého muţe a připravil tak 

Háda o poddaného. Hádes si přirozeně podal na Olympu stíţnost, 

Zeus zabil Asklépia bleskem a Apollón, aby se pomstil, zabil 

Kyklópy. Zeus zuřil nad ztrátou svých zbrojířŧ, a byl by navěky 

zahnal Apollóna do Tartaru, kdyby mu Létó nevyprosila 

odpuštění a nezaručila se, ţe syn své chování napraví. Trest byl 

zmírněn na rok nucených prací, který si měl Apollón odslouţit v 

ovčích ohradách ferského krále Adméta. Apollón uposlechl 

Létiny rady a trest nejen pokorně odpykal, ale prokázal Admétovi 

velká dobrodiní.
11

 

                                                 
9
 Hyginus: Báje 203; Pausanias: VIII 20,2; X 5,3; Parthenios: Strasti lásky 

15; Tzetzes: O Lykofrónovi 6. 
10

 Homér: Ilias II S95-600; Lúkianos: Hovory bohů 14; Apollodóros: I 3,3; 

Pausanias: III 1,3. 
11

 Apollodóros: III 10,4; Diodóros Sicilský: IV 71. 
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o) Dostal za vyučenou a od té doby hlásal umírněnost ve všem: 

„Poznej sebe sama !“ a „Ničeho příliš !“ měl stále na rtech. 

Přivedl do Delf Múzy z jejich domova na hoře Helikónu, zkrotil 

jejich divokou posedlost a dal jejich tancŧm řád a pŧvab.
12

 

 

 

1. Apollónŧv příběh je zmatený. Řekové z něho udělali syna 

Létó, která byla v jiţní Palestině známa jako bohyně Lat (viz 

14,2), ale byl také bohem Hyperborejcŧ („muţŧ za severním 

větrem“), které Hekataios (Diodóros Sicilský: II 47) jasně 

ztotoţňoval s Brity, ačkoliv Pindaros (Pythijské ódy X 50–55) je 

povaţoval za Libyjce. Délos byl střediskem tohoto 

hyperborejského kultu, který asi zasahoval jihovýchodně do 

Nabateje a Palestiny, severozápadně aţ do Británie a zahrnoval i 

Athény. Mezi státy sjednocenými v tomto kultu existovala 

pravidelná výměna návštěv (Diodóros Sicilský: cit. místo). 

2. U Hyperborejcŧ pořádal Apollón oběti v podobě oslích 

hekatomb (Pindaros: cit. místo) a to ho ztotoţňuje s „Hórem – 

synem“, jehoţ vítězství nad nepřítelem Setem Egypťané 

kaţdoročně oslavovali tak, ţe hnali divoké osly přes převis 

(Plútarchos: O Isidě a Osiridovi 30). Hór se Setovi mstil za 

zavraţdění svého otce Osirida. Osiris byl typ posvátného krále, 

miláčka trojjediné Měsíční bohyně Isidy neboli Lat, kterého jeho 

tanista obětovával uprostřed zimy a léta a jehoţ převtělením byl 

Hór sám. Mýtus o bohyní Létó pronásledované Pythónem 

odpovídá mýtu o Isidě pronásledované Setem (během 

dvaasedmdesáti nejteplejších dnŧ roku). Pythón je nadto 

ztotoţňován s Tyfónem, řeckým Setem (viz 36,1) v Homérskérn 

                                                 
12

 Homér: Ilias I 603-4; Plútarchos: O pythijských věštbách 17. 
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hymnu na Apollóna a ve scholiu k Apollóniovi Rhodskému. 

Hyperborejský Apollón je ve skutečnosti řeckým Hórem. 

3. Ale mýtus dostal politické zaměření. Pythóna prý na Létó 

poštvala Héra, která ho Diovi naschvál porodila 

parthenogeneticky (Homérský hymnus na Apollóna 305); a po 

zabití Pythóna (a pravděpodobně i jeho druţky Delfyny) se 

Apollón zmocnil věštecké svatyně matky Země v Delfech: ve své 

věštecké podobě byla totiţ Héra matka Země neboli Delfyné. Zdá 

se, ţe někteří ze severních Helénŧ, spojení s Libyo–Thráky, 

vpadli do středního Řecka a na Peloponés, kde se jim sice 

postavili na odpor předhelénští vyznavači matky Země, ale své 

hlavní věštecké svatyně ztratili. V Delfech Heléni zabili 

posvátného věšteckého hada – podobného hada chovali v 

athénském Erechtheiu (viz 25,2) – a zabrali věštírnu jménem 

svého boha Apollóna Sminthea. Smintheus („myší“) měl podobně 

jako kanaánský bŧh léčení Ešmun ve znaku myš, která léčí. 

Útočníci souhlasili s tím, aby byl ztotoţněn s Apollónem, 

hyperborejským Hórem, kterého uctívali jejich spojenci. Aby 

usmířili veřejné mínění v Delfech, ustanovili na počest mrtvého 

héroa Pythóna pravidelné pohřební hry a jeho kněţku ponechali v 

úřadě. 

4. Měsíční bohyně Brizó („těšitelka“) z Délu, neodlišitelná od 

Létó, mŧţe být ztotoţněna s hyperborejskou trojjedinou bohyní 

Brigit, která se pokřesťanštila na svatou Brigitu nebo svatou 

Bride. Brigit byla ochránkyní krásného umění a Apollón jejího 

příkladu následoval. Útok obra Titya na Létó naznačuje 

neúspěšný pokus povstání fóckých horalŧ proti útočníkŧm.  

5. Apollónova vítězství nad Marsyem a Panem připomínají 

dobytí Frýgie a Arkádie Helény a jeho dŧsledek – přechod z 

dechových nástrojŧ na strunné, k němuţ však nedošlo mezi 

rolníky. Pomsta na Marsyovi se asi vztahuje k rituálnímu 
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stahování posvátného krále z kŧţe – podobně stáhla Athéna 

čarovnou aigidu z Pallanta (viz 9a) – nebo k výrobě pastýřské 

píšťaly, kdy se celý vrbový prut svlékl z kŧry. Vrba byla totiţ 

zosobňována jako bŧh nebo polobŧh (viz 28,1 a 57,1). Apollóna 

povaţovali za svého předka Dórové a Miléťané, kteří mu 

prokazovali zvláštní pocty. Korybanté, tanečníci při slavnostech 

zimního slunovratu, byli pokládáni za děti Múzy Thalie a 

Apollóna, protoţe ten byl bohem hudby. 

6. Apollónovo pronásledování horské nymfy Dafny, dcery řeky 

Péneia a kněţky matky Země, zjevně odkazuje na helénský zábor 

Tempé. Bohyni Dafoinu („krvavou“) tam uctívala druţina 

orgiastických menád (viz 46,2 a 51,2), které ţvýkaly vavřínové 

listy. Kdyţ byla druţina rozehnána – Plútarchovo vyprávění 

naznačuje, ţe kněţky uprchly na Krétu, kde Měsíční bohyni 

nazývali Pasifaé (viz 88e) – přisvojil si Apollón vavřín, který 

směla napříště ţvýkat pouze Pýthie. V Tempé, stejně jako ve 

Figalii, měla asi Dafoiné kobylí hlavu (viz 16,5). Leukippos („bílý 

kŧň“); představoval posvátného krále místního kultu koně, 

kterého kaţdoročně roztrhaly na kusy divoké ţeny, které se však 

neočišťovaly koupelí před jeho zavraţděním, ale aţ po něm (viz 

22,1 a 150,1). 

7. Příběh o tom, jak Apollón svedl Dryopu na hoře Oitě, odráţí 

moţná místní přechod z kultu dubu na kult Apollóna, kterému byl 

zasvěcen topol (viz 42d); podobně i příběh o svedené Arii. 

Proměna v ţelvu je naráţka na lyru, kterou koupil od Herma (viz 

17d). Jméno Fthia naznačuje, ţe představovala podzimní podobu 

bohyně. Neúspěšný pokus zmocnit se Marpéssy („té, jeţ 

uchvacuje“) zachycuje asi Apollónŧv nepodařený pokus zmocnit 

se messénské svatyně – svatyně, kde byla bohyně obilí uctívána v 

podobě svině (viz 74,4). Sluţba u ferského krále Adméta 

připomíná moţná historickou událost: Apollónovi kněţí mohli být 
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za trest pokořeni, protoţe vyvraţdili cech předhelénských kovářŧ, 

který se těšil Diově ochraně. 

8. Mýtus o Hyakinthovi vypadá na první pohled jako pouhý 

sentimentální příběh, který má vysvětlit znamení na řeckém 

hyacintu (viz 165j a 2). Ale týká se krétského héroa květin 

Hyakintha (viz 159,4), zvaného zřejmě také Narkissos (viz 85,2). 

Jeho kult byl zaveden v mykénském Řecku a byl po něm 

pojmenován pozdní letní měsíc hyakinthos na Krétě, Rhodu, Kou, 

Théře a ve Spartě. Dórský Apollón si také přisvojil Hyakinthovo 

jméno v Tarentu, kde měl hrobku héroa (Polybios: VIII 30); a v 

Amyklách, městě z mykénského období, se další „Hyakinthŧv 

hrob“ stal základem Apollónova trŧnu. V té době byl uţ Apollón 

nesmrtelný a Hyakinthos vládl jen po krátké období; jeho smrt 

zpŧsobená diskem připomíná smrt jeho synovce Akrisia (viz 

73,3).  

9. Korónis („vrána“), jméno ţeny která porodila Apollónovi 

Asklépia, byl pravděpodobně titul Athény (viz 25,5). Athéňané 

však vţdycky popírali, ţe by jejich bohyně měla děti, a mýtus 

zamaskovali (viz 50b).  

10. V klasickém období se pod Apollónovu správu dostala hudba, 

poezie, filozofie, astronomie, matematika, lékařství a věda. Jako 

nepřítel barbarství představoval ve všem umírněnost. Sedm strun 

jeho lyry bylo spojeno se sedmi samohláskami pozdější řecké 

abecedy (viz 52,8), dostaly mystický význam a pouţívalo se jich v 

léčivé hudbě. A konečně, protoţe byl Apollón ztotoţňován 

s Hórem – synem, který představoval slunce, byl i on uctíván jako 

slunce, ale jeho korintský kult převzal sluneční Zeus. Sestra 

Artemis byla oprávněně ztotoţňována s měsícem.  

11. V Ciceronově spisu O podstatě bohů (III 23) je Apollón jako 

syn Létó uváděn teprve jako čtvrtý v prastaré řadě; Cicero od 
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něho rozlišuje Apollóna, syna Héfaistova, Apollóna, otce 

krétských Korybantŧ, a Apollóna, který dal Arkádii zákony. 

12. Příběh o Pythónově záhubě však není tak jednoduchým 

mýtem, jak se na první pohled zdá, protoţe kamenný omfalos, na 

němţ Pýthie seděla, byl tradičně pokládán za hrob héroa. A ten 

věštil prostřednictvím kněţky, převtělený v hada. (Hésychios sub 

Archas; Varro: O latině VII 17). Apollónúv helénský kněz se 

zmocnil funkcí posvátného krále, který vţdy zcela veřejně 

slavnostně zabíjel svého předchŧdce héroa. Dokazuje to i obřad 

Steptérion, zaznamenaný v Plútarchově spisku Proč věštírny mlčí 

(15): Kaţdý devátý rok bylo na mlatu v Delfech postaveno 

královo obydlí a v noci nečekaně přepadli .... (zde je ve vyprávěni 

mezera) ... Stŧl s prvními plody roku byl převrţen, chýše zapálena 

a muţi s pochodněmi utíkali bez ohlédnutí ze svatyně. Mladík, 

který se činŧ zúčastnil, se šel dát do Tempé očistit a vrátil se pak 

triumfálně ověnčený a s vavřínovou ratolestí v ruce. 

13. Náhlý a dohodnutý útok na obyvatele chýše připomíná 

záhadnou smrt Romula v rukou jeho druhŧ. Připomíná také 

kaţdoroční athénskou oběť Búfonia, kdy kněţí dvojitou sekerou 

zabili býka zasvěceného Diovi a prchali bez ohlédnutí (viz 53,7); 

při společné hostině potom pojídali maso, v němohře předvedli 

býkovo zmrtvýchvstání a v inscenovaném procesu obvinili sekeru 

ze svatokrádeţe. 

14. Stejně jako v Knóssu vládl určitě i v Delfech posvátný král aţ 

do devátého roku (viz 88,6). Do Tempé odcházel chlapec 

nepochybně proto, ţe tam Apollónŧv kult vznikl. 
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22 

ARTEMIS 

 

 

a) Apollónova sestra Artemis chodí ozbrojena lukem a šípy a 

mŧţe stejně jako on sesílat na smrtelníky mor nebo náhlou smrt. 

Mŧţe je také léčit. Chrání malé děti a všechna neodstavená 

mláďata, ale zároveň miluje hon, zvlášť hon na jelena. 

b) Ještě jako tříleté dítě seděla jednou Diovi na kolenou a otec se 

jí zeptal, jaké by chtěla dárky. Artemis odpověděla okamţitě: 

„Dej mi, prosím tě, věčné panenství; stejné mnoţství jmen, jako 

má mŧj bratr Apollón; luk a šípy,jako má on; chtěla bych přinášet 

světlo; dej mi loveckou tuniku ke kolenŧm, šafránovou a červeně 

lemovanou; šedesát mladých mořských nymf, všechny stejně 

staré, které budou tvořit mou druţinu; dvacet říčních nymf z 

krétského Amnisu, aby se staraly o mé lovecké boty a krmily mi 

psy, kdyţ nebudu zrovna na lovu; všechny hory na světě; a 

nakonec kterékoli město, které mi budeš chtít dát; jedno bude 

úplně stačit, protoţe mám v úmyslu ţít většinou na horách. 

Naneštěstí mě budou často vzývat ţeny v bolestech, protoţe mě 

matka Létó nosila i porodila bez bolesti, a Sudičky mě proto 

udělaly patronkou porodu.“
1
 

c) Natáhla se po Diových vousech a on se hrdě zasmál: „S 

takovými dětmi jako ty se nemusím Héřina ţárlivého hněvu bát! 

Všechno ti dám a ještě víc. Ne jedno, ale třicet měst, a podíl v 

mnoha dalších, jak na pevnině tak na ostrovech. Jmenuji tě 

stráţkyní jejich cest a přístavŧ.“
2
 

                                                 
1
 Kallimachos: Hymnus na Artemidu I ad. 

2
 Tamtéţ: 26 ad. 
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d) Artemis mu poděkovala, seskočila z jeho kolena a šla nejprve 

k hoře Leukon na Krétě a potom k proudu Ókeanu, kde si do své 

druţiny vybrala mnoho devítiletých nymf. Matky je pustily s 

radostí.
3
 Na Héfaistovo pozvání pak navštívila Kyklópy na 

ostrově Lipaře a našla je, jak vytepávají koryto pro Poseidónovy 

koně. Brontes, který dostal příkaz, aby udělal všechno, co si bude 

přát, si ji posadil na koleno. Artemidě se však jeho mazlení 

nelíbilo a vytrhla mu z hrudi hrst chlupŧ. Do smrti mu tam zŧstala 

lysina a kaţdý si mohl myslet, ţe má prašivinu. Nymfy děsil 

divoký vzhled Kyklópŧ a hluk v jejich dílně – a není divu, protoţe 

kdyţ holčičky neposlouchají, straší je matky Brontem, Argem a 

Steropem. Ale Artemis směle Kyklópŧm řekla, ať nechají na 

chvíli Poseidónovo koryto běţet a udělají jí stříbrný luk s toulcem 

plným šípŧ. Ţe jim za odměnu dá první kořist, kterou skolí.
4
 Se 

zbraněmi odešla do Arkádie, kde Pan právě krájel na kusy rysa a 

krmil jím své fenky a jejich štěňata. Dal jí tři lovecké psy se 

svěšenýma ušima, dva strakaté a jednoho skvrnitého, kteří by 

dohromady dokázali odvléci ke své boudě ţivé Ivy. A k nim sedm 

rychlých ohařŧ ze Sparty.
5
 

e) Artemis chytila dva ţivé páry parohatých laní, zapřáhla je do 

zlatého vozu se zlatými udidly a jela na sever přes thrácké pohoří 

Haimos. Svou první borovicovou pochodeň usekla na Olympu v 

Mýsii a zapálila ji na oharcích bleskem sraţeného stromu. 

Čtyřikrát vyzkoušela svŧj stříbrný luk: první dva cíle byly stromy, 

třetím divoké zvíře a čtvrtým město nespravedlivých.
6
 

f) Vrátila se potom do Řecka, kde amnisijské nymfy vypřáhly její 

laně, vykartáčovaly je a nakrmily je týmţ rychle rostoucím 

                                                 
3
 Tamtéţ: 40 ad. 

4
 Tamtéţ: 47 ad. 

5
 Tamtéţ: 69 ad. 

6
 Tamtéţ: I 10 ad. 
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jetelem z Héřiny pastviny, který ţerou i Diovi koně, a napojily je 

ze zlatých koryt.
7
 

g) Říční bŧh Alfeios, Thetidin syn, se kdysi odváţil do Artemidy 

zamilovat a pronásledoval ji po celém Řecku. Přišla však do 

Letrin v Élidě (podle jiných aţ na Ortygii u Syrakus) a tam si se 

svými nymfami natřela tváře bílým bahnem, takţe ji od zbytku 

druţiny nemohl nikdo odlišit. Alfeios musel odejít s nepořízenou, 

doprovázen posměšným chechtotem.
8
 

h) Artemis vyţaduje od svých druţek naprostou cudnost, jakou 

sama zachovává. Kdyţ jednu z nich, Lykaónovu dceru Kallistó, 

Zeus svedl, zpozorovala na ní Artemis, ţe čeká dítě. Proměnila ji 

v medvěda, zavolala na smečku a psi by byli Kallistó uštvali k 

smrti, kdyby ji nebyl Zeus vyzdvihl na nebe. Později umístil její 

podobu mezi hvězdy. Jiní říkají, ţeji v medvědici proměnil Zeus 

sám a ţe se s Artemidou dohodla Héra, aby na ni jako omylem 

uspořádala štvanici. Arkas, dítě Kallistino, byl zachráněn a stal se 

předkem Arkadŧ.
9
 

i) Jindy se zase Aristaiŧv syn Aktaión opíral o skálu nedaleko 

Orchomenu, kdyţ náhodou spatřil Artemidu, jak se nedaleko v 

potoce koupe, a neodpustil si tu podívanou. Aby se svým druhŧm 

později nechlubil, ţe se před ním předváděla nahá, proměnila ho v 

jelena a dala ho roztrhat na kusy jeho vlastní padesátičlenné 

smečce.
10

 

 

 

1. „Panna stříbrného luku“, kterou Řekové zahrnuli do olympské 

rodiny, byla v Artemidině trojici nejmladší členkou. „Artemis“ 

                                                 
7
 Tamtéţ: 162 ad. 

8
 Pausanias: VI 22,5; scholia k Pindarovým Pythijským ódám II 12. 

9
 Hyginus: Básnická astronomie II I; Apollodóros: III 8,2. 

10
 Hyginus: Báje 181; Pausanias: IX 2,3. 
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bylo totiţ opět jedno z pojmenování pro trojjedinou Měsíční 

bohyni; proto měla právo krmit své laně trojlístky jetele – 

symbolem trojice. Její stříbrný luk představoval nový měsíc. Ale 

olympská Artemis byla víc neţ jenom panna. Jinde, např. v Efesu, 

byla uctívána ve svém druhém zosobnění jako bohyně–ţena, 

orgiastická Afrodita s milencem. Ve znaku měla především 

datlovou palmu (viz 14a), jelena a včelu (18,3). Její role porodní 

báby patří spíš uţ bohyni–stařeně, stejně jako její smrtící šípy. 

Devět let staré kněţky připomínají, ţe měsíční číslo značící smrt 

je třikrát tři. Připomíná krétskou „Paní divokých věcí“, která jako 

bohyně–ţena byla zřejmě nejvyšší bohyní archaických 

totemových společností. Spíše k bohyni ţeně neţ k panně patří i 

rituální lázeň, v níţ ji Aktaión překvapil, parohaté laně zapřaţené 

do jejího vozu (viz 125a) a křepelky na Ortygii (viz 14,3). Jak se 

zdá, byl Aktaión posvátným králem předhelénského kultu jelena, 

který byl trhán na kusy na konci své padesátiměsíční vlády, tedy 

na konci poloviny Velkého roku; zbytek doby vládl jeho spolukrál 

neboli tanista. Bohyně–ţena se správně koupala aţ po jeho 

zavraţdění, nikoli před ním. Tento rituální zvyk má mnoho paralel 

v irské a velšské mytologii. Ještě v prvním století n.1. byl na 

arkadském pohoří Lykaion pravidelně uštván a zabit muţ 

oblečený v jelení kŧţi (Plútarchos: Řecké otázky 39). Ohaři byli 

pravděpodobně bílí se zrzavýma ušima, podobně jako „pekelní 

ohaři“ v keltské mytologii. Existovala ještě pátá parohatá laň, a ta 

Artemidě unikla (viz 125a). 

2. Mýtus o Alfeiově pronásledování Artemidy byl 

pravděpodobně vytvořen podle mýtu o jeho beznadějném 

pronásledování Arethúsy, která sebe proměnila v pramen a jeho v 

řeku (Pausanias: V 72). Mýtus měl moţná vysvětlit, proč si 

kněţky bohyně Artemidy Alfeie v Letrinách a na Ortygii natíraly 

obličej sádrou nebo bílou hlínou na počest Bílé bohyně. Alf 
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označuje jak bělost, tak obilnou úroda: alfos je lepra; alfe je zrno; 

alfiton jsou ječné krupky; Alfitó byla Bílá bohyně obilí 

zobrazovaná v podobě svině. Nejslavnější soše Artemidy v 

Athénách se říkalo Artemis „s bílým obočím“ (Pausanias: I 26,4). 

Význam slova Artemis je nejasný: mŧţe znamenat „se silnými 

údy“, od artemes; nebo „ta, která rozkrajuje“, protoţe Sparťané ji 

nazývali Artamis, od artao; nebo „vznešená shromaţdovatelka“ 

od airo a themis; anebo slabika „themis“ mŧţe znamenat „voda“, 

protoţe měsíc byl povaţován za zdroj veškeré vody. 

3. Artemidě byla také zasvěcena Ortygie, „Křepelčí ostrov“, 

blízko Délu. 

4. Mýtus o Kallistó se vyprávěl jako vysvětlení ke scénce v 

atické slavnosti Artemidy Braurónské, kde vystupovala dvě 

děvčátka převlečená za medvědice, a k tradičnímu spojení 

Artemidy s Velkým medvědem. Ale lze předpokládat i ranější 

verzi mýtu, v níţ Zeus Artemidu svedl, ačkoliv se nejdřív změnila 

v medvědici a potom si natřela tvář sádrou, aby mu unikla. 

Artemis byla pŧvodně vládkyně hvězd, Zeus ji však o ně 

připravil. 

5. Není jasné, proč Brontovi vytrhala chlupy. Kallimachos mŧţe 

také hravou formou odkazovat na nějaký známý obraz této 

události, na němţ se z Kyklópových prsou odřela barva. 

6. Jako „Paní divokých věcí“ nebo patronce všech totemových 

rodŧ byla Artemidě kaţdoročně nabízena zápalná oběť v podobě 

ţivých totemových zvířat, ptákŧ a rostlin. Tato oběť se do 

klasické doby udrţela v kalydónském městě Patrai (Pausanias: IV 

32,6); říkali jí tam Artemis Lafria. V Messéně jí podobnou 

zápalnou oběť předkládali Kuréti jako představitelé totemového 

rodu (Pausanias: IV 32,9); a podobná je zaznamenána i v 

Hierapoli, kde se oběti zavěšovaly na stromy v umělém lese uvnitř 

chrámu bohyně (Lúkianos: O syrské bohyni 41). 
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7. Olivový strom byl zasvěcen Athéně, datlová palma Isidě a Lat. 

Pečeť ze střední doby minojské zobrazuje bohyni, která stojí vedle 

palmy, oblečená v sukni z palmových listŧ a v ruce drţí malou 

palmu; přihlíţí, jak se z datlového klasu rodí novoroční býček. Na 

druhé straně stromu umírá býk, zřejmě královský býk starého 

roku. 

 

 

 

 

23 

HÉFAISTOS 

 

 

a) Bŧh kovářského řemesla Héfaistos se narodil tak slaboučký, ţe 

ho znechucená matka Héra rovnou hodila z Olympu na zem, aby 

se zbavila rozpakŧ, které by jí pŧsobil jeho ţalostný zjev. 

Héfaistos však tuto nehodu přeţil bez tělesné úhony, protoţe 

spadl do moře, kde ho Themis a Eurynomé pohotově zachránily. 

Tyto něţné bohyně ho chovaly u sebe v podmořské sluji, kde si 

udělal svou první kovárnu a odvděčoval se jim za laskavost 

všemoţnými ozdobnými i uţitkovými předměty.
1
 

b) Po devíti letech potkala jednou Héra Thetidu, která měla na 

sobě Héfaistem zhotovenou broţ, a zeptala se jí: „Kde jste, má 

drahá, našla tak nádherný šperk?“ 

c) Thetis s odpovědí váhala, ale Héra z ní vypáčila pravdu. Hned 

vzala Héfaista zpátky na Olymp, usadila ho v mnohem krásnější 

                                                 
1
 Homér: Ilias XVIII 394-409. 
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kovárně s dvaceti měchy, které dmýchaly ve dne i v noci, udělala 

s ním velký rozruch a zařídila jeho svatbu s Afroditou. 

d) Héfaistos se tak dalece s Hérou smířil, ţe se odváţil pokárat 

samotného Dia, kdyţ ji po nezdařené vzpouře pověsil za ruce z 

nebe. Bylo by bývalo moudřejší mlčet, protoţe Zeus s ním jenom 

podruhé mrštil z Olympu na zem. Padal celý den. Kdyţ na ostrově 

Lémnu narazil na zem, zlomil si obě nohy, a přestoţe byl 

nesmrtelný, zbývalo mu v těle jen málo ţivota, kdyţ ho ostrované 

našli. Později mu sice bylo odpuštěno a byl přijat zpátky na 

Olymp, ale chodit mohl uţ jen se zlatými opěrami.
2
 

e) Héfaistos je ohyzda a mrzout, v paţích a ramenou má však 

velkou sílu a všechny jeho práce prozrazují nedostiţnou zručnost. 

Jednou si vyrobil sestavu zlatých mechanických ţen, aby mu v 

kovárně pomáhaly. Dovedou dokonce i mluvit a zvládnou i ty 

nejtěţší úkoly, které jim svěří. A má v dílně sadu trojnoţek na 

zlatých kolečkách a ty dokáţou samy dojet na shromáţdění bohŧ 

a zpátky.
3
 

 

 

1. Héfaistos se v Athénách dělil s Athénou o chrámy a jeho 

jméno mohlo vzniknout z nedbalé výslovnosti hemero faistos, 

„ten, jenţ svítí ve dne“ (tj. slunce), zatímco Athéna byla měsíční 

bohyně, „ta, jeţ svítí v noci“, patronka kovářského řemesla a 

všech technických dovedností. Obecně se nepřiznává, ţe v 

bronzové době měl kaţdý nástroj, zbraň nebo uţitkový předmět 

kouzelné vlastnosti a ţe kovář byl něco jako kouzelník. A tak ze 

tří osob měsíční trojice Brigity (viz 21,4) jedna vedla básníky, 

druhá kováře a třetí lékaře. Kdyţ bohyni zbavili trŧnu, povýšili 

                                                 
2
 Tamtéţ: I 586-94. 

3
 Tamtéţ: XVIII 368 ad. 



Robert Graves – Řecké mýty 

HÉFAISTOS 

111 

kováře na boha. Kulhavá chŧze boha–kováře je tradice, kterou 

najdeme v tak vzdálených oblastech, jako v západní Africe nebo 

ve Skandinávii; je moţné, ţe v primitivních dobách kováře často 

záměrně zchromili, aby neutekl k nepřátelskému kmeni. Ale 

kulhavý křepelčí tanec předváděli při erotických orgiích 

spojených s kovářskými mystériemi (viz 92,2), a protoţe si 

Héfaistos vzal Afroditu, kulhal moţná jenom jednou do roka: o 

jarních slavnostech. 

2. Zpracování kovu přišlo nejprve do Řecka z Egejských ostrovŧ. 

Dovoz jemně tepaného heladského bronzu a zlata snad vysvětluje 

mýtus o tom, ţe Héfaista střeţila v podmořské jeskyni u Lémnu 

Thetis a Eurynomé, coţ byly názvy mořské bohyně, která stvořila 

svět. Na jeho podřízenost měsíci ukazuje i devět let, která ve sluji 

strávil. Jeho pád, stejně jaku v případě Kefala (viz 89j), Talóa (viz 

92b), Skiróna (viz 96f), Ifita (viz 133b) a jiných, byl společným 

osudem mnoha posvátných králú v mnoha částech Řecka, kdyţ 

jejich vláda skončila. Zlaté opěry pro nohy snad slouţily k tomu, 

aby zvedly jeho posvátné paty od země. 

3. Héfaistových dvacet třínohých stolkŧ má, jak se zdá, úplně 

stejný pŧvod jako Gasterocheirové, kteří postavili Tiryns (viz 

73,3). Jsou tu vlastně sluneční kotouče o třech nohách, podobně 

jako heraldický znak ostrova Man, a bezpochyby se týkají 

nějakého raného výjevu, který ukazoval Héfaistovu svatbu s 

Afroditou. Představují roky o třech obdobích a označují délku 

jeho vlády; umírá začátkem dvacátého roku. kdy se k sobě přiblíţí 

lunární a sluneční čas. Tento cyklus byl oficiálně uznáván v 

Athénách teprve koncem pátého století př. n. 1., ale objevili ho uţ 

několik set let předtím (Bílá bohyně str. 284 a 291). Héfaistos byl 

spojován s Vulkánovými kovárnami na Liparských ostrovech 

proto, ţe Lémnos, sídlo jeho kultu, je rovněţ vulkanického 

pŧvodu a z hory Moschylos tryskal proud přírodního asfaltového 
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plynu, který hořel nepřetrţitě po staletí (Tzetzes: O Lykofrónovi 

227; Hésychios sub Moschylos). Podobný proud, popisovaný 

biskupem Methodiem, hořel na hoře Lémnu v Lykii ve čtvrtém 

století n.1., a dokonce ještě v roce 1801. Na obou těchto horách 

měl Héfaistos chrám. Lémnos (asi od leibein „ta, jeţ vylévá“) byl 

název Velké bohyně na tomto matriarchálním ostrově (Hekataius. 

citovaný Stefanem z Byzantia sub Lémnos – viz 149,1 ). 
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DÉMÉTÉR 

 

 

 

a) Ačkoliv kněţky Démétry, bohyně obilných polí, zasvěcují 

ţenicha a nevěstu do tajemství manţelského loţe, ona sama 

ţádného manţela nemá. Dokud byla ještě mladá a veselá, porodila 

svému bratru Diovi jako nemanţelské děti Koru a vilného Iakcha.
1
 

Titánovi Iasiovi nebo Iasiónovi, do něhoţ se zamilovala na svatbě 

Kadma a Harmonie, porodila Plúta. Milenci, rozpálení nektarem, 

který při hostině tekl proudem, vyklouzli z domu a otevřeně se 

milovali na třikrát zoraném poli. Kdyţ se vrátili, Zeus z jejich 

chování a bláta na jejich paţích a nohou odhadl, co se mezi nimi 

stalo. Pohněvalo ho, ţe se Iasios odváţil Démétry dotknout. a 

                                                 
1
 Aristofanes: Ţáby 338; Orfické hymny 51. 
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zabil ho bleskem. Někteří tvrdí, ţe Iasia zabil bratr Dardanos nebo 

ţe ho roztrhali jeho vlastní koně.
2
 

b) Démétér sama má duši něţnou, a Trópiŧv syn Erysichthón byl 

jedním z mála muţŧ, s nímţ kdy jednala drsně. Erysichthón se v 

čele dvaceti druhŧ odváţil vstoupit do háje, který jí v Dotiu 

vysázeli Pelasgové, a začal kácet posvátné stromy na stavbu své 

nové hodovní síně. Démétér na sebe vzala podobu Nikippy, 

kněţky posvátného háje, a mírnými slovy Erysichthonovi nařídila, 

aby toho nechal. Teprve kdyţ ji začal ohroţovat sekyrou, zjevila 

se před ním v plném lesku a odsoudila ho, aby se věčně trápil 

hladem, i kdyby jedl kolik chtěl. Šel domŧ na oběd a celý den se 

cpal na účet svých rodičŧ. Čím víc jedl, tím byl hladovější a 

hubenější, aţ uţ si nemohli dovolit ho dál ţivit, stal se z něho 

ţebrák na ulici a jedl hlínu. Kréťanu Pandareovi se Démétér zase 

naopak královsky odvděčila tím, ţe ho navţdy zbavila bolesti 

břicha. Ukradl totiţ Diovi zlatého psa, a tak ji pomstil za vraţdu 

Iasia.
3
 

c) Svou veselost Démétér navţdy ztratila, kdyţ jí vzali mladinkou 

Koru, později zvanou Persefona. Do Kory se zamiloval Hádes a 

poţádal Dia o svolení, aby se s ní mohl oţenit. Zeus se bál, ţe by 

bratra přímým odmítnutím urazil, ale také dobře věděl, ţe by mu 

Démétér nikdy neodpustila, kdyby byla Koré odevzdána Tartaru; 

proto diplomaticky odpověděl, ţe svŧj souhlas nemŧţe ani dát, ani 

nedat. To dodalo Hádovi odvahu a dívku unesl ve chvíli, kdy 

trhala květiny na louce. Bylo to snad v Enně na Sicílii, nebo na 

atickém Kolónu, nebo v Hermioně, nebo někde na Krétě, nebo 

                                                 
2
 Homér: Odysseia V 125-8; Diodóros Sicilský: V 49; Hésiodos: Zrození 

bohů 969 ad. 
3
 Servius k Vergiliově Aeneidě: III 167; Hyginus: Báje 250; Kallimachos: 

Hymnus na Démétru 34 ad.; Antonius Liberalis: Přeměny 11; Pausanias: X 

30,1. 
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poblíţ Pisy, nebo blízko Lerny. Nebo u arkadského Feneu nebo u 

boiótské Nysy či někde jinde v těch od sebe tak vzdálených 

končinách, které při svém bludném hledání Kory Démétér prošla. 

Její vlastní kněţí však říkají, ţe to bylo v Eleusině. Hledala Koru 

bez ustání po devět dní a nocí, nepila ani nevzala do úst, a 

neustále bez úspěchu svou dceru volala. Jedinou zprávu dostala 

jen od staré Hekaty, která jednou ráno slyšela, jak Koré křičí 

„Unáší mě! Unáší mě!“, ale kdyţ běţela na pomoc, nenašla uţ po 

ní ani stopy.
4
 

d) Desátého dne, po nepříjemném střetnutí s Poseidónem mezi 

Onkovými stády, přišla Démétér v převlečení do Eleusiny, kde ji 

vlídně hostil král Keleos se ţenou Metaneirou. Poţádali ji, aby u 

nich zŧstala a kojila novorozeného prince Démofoónta. Jejich 

chromá dcera Iambé se snaţila Démétru rozveselit komicky 

lascivními básničkami a stará chŧva Baubó ji ţertem donutila 

napít se ječného odvaru. Sténala, jako by byla v těţké hodince, a 

nakonec vytáhla zpod sukně Démétřina vlastního syna Iakcha, 

který matce vyskočil do náruče a políbil ji. 

e) „Jé, jak hltavě piješ!“ vykřikl starší Keleŧv syn Abas, kdyţ 

Démétér vypila celý dţbánek odvaru z krup, ochuceného mátou. 

Démétér na něj vztekle pohlédla a proměnil se v ještěrku. 

Démétér se trochu styděla a chtěla teď prokázat Keleovi sluţbu 

tím, ţe Démofoónta učiní nesmrtelným. Tu noc ho drţela nad 

ohněm, aby spálila jeho smrtelnost. Ale Amfiktyónova dcera 

Metaneira vešla náhodou do síně, dřív neţ byla celá věc hotova, 

kouzlo porušila a Démofoón zemřel. „Mŧj dŧm je prokletý!“ volal 

nešťastně Keleos a oplakával osud svých dvou synŧ. Od té doby 

                                                 
4
 Hyginus: Báje 146; Diodóros Sicilský: V 3; Scholia k Sofoklově Oidipu 

na Kolónu 1590; Apollodóros: I 5,1; Scholia k Hésiodově Zrozeni bohů 

914; Pausanias: VI 21,1 a I 38,5; Konón: Vyprávění 15; Homérský hymnus 

na Démétru 17. 
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mu říkali Dysaules. „Utři si slzy, Dysaule, řekla mu Démétér. 

„Stále ještě máš tři syny, včetně Triptolema, kterým chci dát 

takové dary, ţe na svou dvojí ztrátu zapomeneš.“ 

f) Triptolemos, který pásl otcova stáda, totiţ Démétru poznal a 

řekl jí, co potřebovala vědět. Před deseti dny krmili jeho bratři – 

pastýř Eumolpos a pasáček sviní Eubúlos – venku na poli svŧj 

dobytek, kdyţ se náhle země otevřela a Eubúlova prasata se do ní 

propadla. Potom se ozval těţký dusot kopyt, objevil se vŧz taţený 

černými koňmi a hnal se dolŧ do propasti. Vozatajovu tvář sice 

vidět nebylo, ale jeho pravá paţe pevně objímala dívku, která 

hlasitě naříkala. Eubúlos to řekl Eumolpovi a ten na událost 

napsal ţalozpěv. 

g) Vyzbrojena těmito dŧkazy zavolala Démétér Hekatu. Společně 

se obrátily na Hélia, který všechno vidí, a donutily ho přiznat, ţe 

tím ničemou byl Hádes a ţe Zeus nad tím nepochybně shovívavě 

přivřel oko. To Démétru tak rozzlobilo, ţe se nevrátila na Olymp 

a místo toho bloudila dál po zemi, zakazovala stromŧm plodit a 

rostlinám rŧst, aţ celému lidskému pokolení hrozila záhuba. Zeus 

se styděl Démétru v Eleusině osobně navštívit a poslal jí po Isidě 

vzkaz (kterého si ani nevšimla), potom poslal deputaci 

olympských bohŧ s dary na usmířenou a prosil ji, aby se smířila s 

jeho vŧlí. Ona se však odmítala na Olymp vrátit a zapřisáhla se, 

ţe zem zŧstane neplodná tak dlouho, dokud se k ní Koré nevrátí. 

h) Zeus tedy mohl udělat jenom jediné. Poslal k Hádovi Herma se 

vzkazem: „Jestliţe nevrátíš Koru, je s námi všemi konec!“ a s 

dalším vzkazem k Démétře: „Mŧţeš zase dostat svou dceru, 

pakliţe dosud neochutnala potravu mrtvých.“ 

i) Protoţe Koré od svého únosu odmítala pozřít třeba jen kŧrku 

chleba, byl nucen Hádes zastřít svou rozmrzelost a říci jí mírně: 

„Zdá se, ţe se ti tu nelíbí, drahé dítě, a tvá matka pro tebe pláče. 

Proto jsem se rozhodl, ţe tě pošlu domŧ.“ 
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j) Koré přestala plakat a Hermes jí pomohl na svŧj vŧz. Ale ve 

chvíli, kdy uţ odjíţděla do Eleusiny, začal jeden z Hádových 

zahradníkŧ jménem Askalafos výsměšně křičet a bučet: „Já jsem 

viděl paní Koru, jak si v našem sadu utrhla granátové jablko a 

sedm semínek snědla. Já dosvědčím, ţe okusila potravu mrtvých!“ 

Hádes se zašklebil a řekl Askalafovi, ať se posadí za sedadlo 

Hermova vozu. 

k) V Eleusině Démétér radostně Koru objala. Kdyţ však slyšela o 

granátovém jablku, byla sklíčenější neţ kdy předtím. Opakovala: 

„Nikdy se nevrátím na Olymp a nikdy nesejmu ze země svou 

kletbu.“ Zeus pak přesvědčil Rheiu, Hádovu, Démétřinu a svou 

matku, aby jí domluvila. Nakonec došli ke kompromisu. Koré 

stráví tři měsíce z roku u Háda jako královna Tartaru s titulem 

Persefona a zbývajících devět měsícŧ u Démétry. Hekaté se 

nabídla, ţe bude dohlíţet na plnění této dohody a ţe bude Koru 

neustále střeţit.  

Démétér tedy nakonec souhlasila s návratem domŧ. Neţ opustila 

Eleusinu, zasvětila do svého kultu a mystérii Triptolema, 

Eumolpa a Kelea (spolu s Dioklem, ferským králem, který celou 

tu dobu po Koře vytrvale pátral). Askalafa za jeho ţalování strčila 

do díry a přikryla ji obrovským kamenem; nakonec ho odtud 

vysvobodil Hérakles. Pak Askalafa proměnila v krátkoušatou 

sovu.
5
 Arkadským Feneatŧm, v jejichţ domě odpočívala, kdyţ ji 

Poseidón zneuctil, se odměnila všemi druhy obilí, ale zakázala jim 

sázet boby. Poprvé se toho odváţil jistý Kyamites. Postavili mu 

chrám u řeky Kéfisu.
6
 

                                                 
5
 Apollodóros: I 5,1-3 a II 5,12; Homérský hymnus na Démétru 398 ad. a 

445 ad. 
6
 Pausanias: VIII 15,1 a I 37,3. 
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l) Triptolemovi darovala zrno, dřevěný pluh a vŧz taţený hady. 

Poslala ho, aby po celém světě učil lidi zemědělství. Ale protoţe 

ho tomu nejdřív učila na rharijské planině, říkají mu někdy syn 

krále Rhara. Fytalovi, který se k ní choval laskavě na břehu 

Kéfsu, dala první fíkovník v Atice a naučila jej fíkovník šlechtit.
7
 

 

 

1. Koré, Persefona a Hekaté zcela jasně představovaly Bohyni v 

trojici panna, ţena a stařena v době, kdy byly zemědělské 

mystérie v rukou ţen. Koré představuje zelené obilí, Persefona 

zralý klas a Hekaté obilí sklizené – tedy statnou stařenu, 

označovanou na anglickém venkově jako „carline wife“. Ale 

všeobecný název bohyně zněl Démétér a jméno Persefona dostala 

Koré. To vnáší do příběhu zmatek. Mýtus o Démétřině 

dobrodruţství na třikrát zoraném poli ukazuje na spojitost s 

obřadem plodnosti, který se donedávna udrţel na Balkáně: kněţka 

obilního kultu asi veřejně souloţila s posvátným králem v době 

podzimního setí, aby byla zajištěna dobrá úroda. V Atice se pole 

nejprve oralo na jaře; po letní sklizni se potom oralo lehčí radlicí 

napříč; a nakonec, kdyţ byla bohŧm orby předloţena oběť, oralo 

se pole znovu pŧvodním směrem v podzimním měsíci 

Pyanopsiónu, aby bylo připraveno k setbě (Hésiodos: Práce a dni 

432–3, 460, 462; Plútarchos: O Isidě a Osiridovi 69; Proti 

Kólótovi 22).  

2. Zdá se, ţe kdyţ bohyně–ţena obětovala posvátného krále, 

říkali jí Persefona (z fero a ţónos, „ta, jeţ přináší záhubu“), v 

Athénách také Persefatta (z ptersis a efapto, „ta, jeţ přiděluje 

                                                 
7
 Homérský hymnus na Démétru 231-74; Apollodóros: I 5,2; Orfické 

zlomky 50; Hyginus: Báje 146; Ovidius: Proměny V 450-563 a Kalendář 

IV 614; Nikandros: Léky proti uštknutí; Pausanias: I i4,2 a I 37,2. 
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zkázu“) a v Římě Proserpina („děsná“). Název „Hekaté“ („sto“) 

se zjevně vztahuje ke stu lunárním měsícŧm, z nichţ se jeho vláda 

skládala, a ke stonásobným ţním. V primitivním Řecku králŧv 

osud obvykle ukončil blesk, koňské zuby nebo ruka tanisty. 

3. Hádŧv únos Kory tvoří součást mýtu, v němţ si helénská 

trojice bohŧ vynucuje sňatek s předhelénskou trojjedinou bohyní: 

Zeus a Héra, Zeus (nebo Poseidón) a Démétér, Hádes a Koré; 

podobně se v irském mýtu Brian, Iuchar a Iucharba ţení s 

trojjedinou bohyní Eire, Fodhla a Banbha (viz 7,6 a 16,1). Mýtus 

se vztahuje k primitivnímu období, kdy se muţi zmocnili 

zemědělských mystérii, ovládaných pŧvodně ţenami. Kdyţ 

Démétér odmítá poskytovat lidem obilí, je to jen další verze 

spiknutí vedeného Inó, které mělo zničit Athamantovu úrodu (viz 

70c). Mýtus o Koře rovněţ vysvětluje, proč v zimě pohřbívali 

ţenskou loutku upletenou z klasŧ; na jaře ji totiţ vyhrabali uţ 

naklíčenou. Tento předhelénský zvyk přeţil na venkově aţ do 

klasického období a je doloţen na vázových malbách, kde muţi s 

krumpáči vysvobozují Koru z hromady země nebo sekerami 

otevírají hlavu matky Země. 

4. Příběh o Tropiovu synovi Erysichthonovi je mravoučný. U 

Řekŧ, stejně jako u Latinŧ a starých Keltŧ byl za pokácení 

posvátného háje trest smrti. Ale zoufalý a neukojitelný hlad, 

kterému alţbětinci říkali „vlk“, by nebyl odpovídajícím trestem za 

kácení stromŧ a Erysichthonovo jméno, které nosil také Kekropŧv 

syn, velký obhájce patriarchátu a vynálezce ječného pečiva (viz 

25d), znamená „ten, jenţ trhá zem“. Ve skutečnosti se zřejmě 

provinil tím, ţe stejně jako Athamas oral bez Démétřina souhlasu. 

Pandareova krádeţ zlatého psa napovídá, ţe šlo o krétský zákrok 

v Řecku v době, kdy se Achajové pokoušeli upravit zemědělské 

obřady. Tento pes, odňatý bohyni Země, se zdál být zřetelným 
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dŧkazem nezávislosti achajského nejvyššího krále na tomto 

boţstvu (viz 124,1).  

5. Mýty o Hylovi („ten z lesŧ“ – viz 150,1), Adónidovi (viz 

18,7), Lityersovi (viz 136e) a Linovi (viz 147,1) popisují 

kaţdoroční smutek za posvátného krále nebo za chlapce, 

podstrčeného na jeho místo, jejichţ obětování mělo usmířit 

bohyni vegetace. Podstrčená osoba se objevuje rovněţ v pověsti o 

Triptolemovi. Jezdil na voze taţeném draky a vozil pytle obilí, 

aby se symbolicky naznačilo, ţe jeho smrt přináší hojnost. 

Představoval zároveň Plúta („bohatého“), zplozeného na zoraném 

poli, od něhoţ si Hádes vypŧjčil svŧj eufemistický název 

„Plútón“. Triptolemos (triptolmaios, „ten, jenţ se třikrát odváţí“) 

je snad jméno pro posvátného krále, který se třikrát odváţil zorat 

pole a souloţit s kněţkou obilného kultu. Keleos, Diokles a 

Eumolpos, které Démétér naučila obdělávat pŧdu, představují 

hlavní kněze amfiktyonie – Metaneira je popisována jako dcera 

Amfiktyónova –, kteří Démétru v Eleusině uctívali.  

6. Velké eleusinské mystérie se konaly právě v Eleusině 

(„příchodu“), ve městě z mykénského období, v měsíci zvaném 

boédromión („ten, jenţ běţí pro pomoc“). Démétřini extatičtí 

zasvěcenci symbolicky završovali její milostné spojení s Iasiem 

nebo Diem nebo snad Triptolemem tak, ţe v uzavřené místnosti 

hluboko v chrámu pohybovali falickým předmětem ve vysoké 

ţenské botě; proto snad Eleusis představuje nedbale vyslovovanou 

odvozeninu od Eilythuies („chrám té, jeţ řádí v doupěti“). S 

veselým pokřikem pak vstoupili mystagogové převlečení za 

pastýře a odhalili věječku, v níţ leţel malý Brimos, syn Brimó 

(„rozzlobené“), okamţitý plod tohoto rituálního spojení. Brimó 

byl název pro Démétru, a Brimos je synonym pro Plúta. Ti, kteří 

ho oslavovali, ho však nejlépe znali jako Iakcha, podle bouřlivého 
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hymnu Iakchos, který se zpíval šestého dne mystérii při 

pochodňovém procesí z Démétřina chrámu.  

7. Eumolpos představuje pastýře, kteří se zpěvem dítě přinášeli; 

Triptolemos je pasák krav slouţící Měsíční bohyni Ió v podobě 

krávy (viz 56,1), která zavlaţovala obilné zrno; Eubúlos je 

pasáček vepřŧ ve sluţbách bohyně Marpéssy (viz 74,4 a 96,2), 

Forkidy, Choiry nebo Kerdó, bohyně v podobě svině, která 

zpŧsobovala klíčení obilí. Eubúlos odhalil osud Kory jako první, 

protoţe „pasák vepřŧ“ v rané evropské mytologii znamená také 

zaříkávač nebo kouzelník. Proto je Odysseŧv pasák vepřŧ (viz 

171a) Eumaios oslovován jako dios („bohu podobný“). A i kdyţ v 

klasickém období uţ pasáci vepřŧ své věštecké umění dávno 

neprovozovali, svině se stále ještě házely do přírodních propastí 

jako oběť Démétře a Persefoně. Neříká se nic o tom, ţe by byl 

měl Eubúlos z Démétřina poučení prospěch, zřejmě proto, ţe kult 

Démétry v podobě svině byl uţ v Eleusině potlačen. 

8. Ať uţ „Rhodos“ znamená „potracené dítě“ nebo „lŧno“, je to 

nevhodné jméno pro krále a vztahovalo se asi na lŧno Matky 

obilí. z něhoţ zrno klíčilo. 

9. Iambé a Baubó jsou zosobněním obscénních popěvkŧ v 

jambickém metru a jejich zpěv měl při eleusinských mystériích 

zmírňovat emocionální napětí. Iambé, Démétér a Baubó však 

tvoří známou trojici panna, ţena a stařena. Stará chŧva 

představuje v řecké mytologii téměř vţdycky bohyni v podobě 

stařeny. Abas byl proměněn v ještěrku, protoţe ty se nacházejí na 

velmi horkých a suchých místech a mohou ţít bez vody; tento 

moralizující příběh měl děti učit úctě k rodičŧm a bohŧm.  

10. Démétřin pokus dát Démofoóntovi nesmrtelnost má své 

paralely v mýtech o Médeii (viz 156a) a Thetidě (viz 81r). Souvisí 

zčásti s velmi rozšířeným primitivním zvykem zaţehnávat od dětí 

zlé duchy tím, ţe se kolem nich po narození nosil posvátný oheň 
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nebo ţe se pod ně poloţil rozţhavený horký plát, částečně téţ se 

zvykem upalovat chlapce jako oběť místo posvátného krále (viz 

92,7) a tak jim udělit nesmrtelnost. Keleos, jméno Démofoóntova 

otce, mŧţe znamenat jak „ten, jenţ upaluje“, tak i „datel“ nebo 

„čaroděj“. 

11. Červeně zbarvené ovoce bylo střeţeno primitivním tabu a 

mohlo se nabídnout pouze mrtvým (viz 170,5); o granátovém 

jablku stejně jako o šarlatové sasance s osmi lístky se tvrdilo, ţe 

vypučely z Adónidovy nebo Tamuzovy krve (viz 18,7). Sedm 

semínek granátového jablka snad představuje sedm měsíčních 

fází. dobu, po kterou rolníci čekali, aţ se objeví zelené obilné 

výhonky. Ale Persefona, pojídající granátové jablko, je pŧvodně 

bohyně záhrobí Šeol, poţírající Tamuze; zatímco Ištar (Šeol sama 

v jiném přestrojení) pláče, aby usmířila jeho ducha. Héra jako 

bývalá bohyně smrti rovněţ drţela granátové jablko. 

12. Askalafos, sova krátkoušatá, nosil neštěstí; bajka o jeho 

ţalování má vysvětlit, ţe sovy proto tolik houkají v listopadu, ţe 

se blíţí tři zimní měsíce, během kterých je Koré v podsvětí. 

Askalafa vysvobodil Hérakles (viz 134d). 

13. Démétér darovala Fytalovi, jehoţ rodina patřila v Atice k jedné 

z předních (viz 97a), fíkovník. To pouze znamená, ţe ve stejné 

době jako obdělávání pŧdy přestala být výsadou ţen i kaprifikace 

fíkŧ, opylení šlechtěného stromu větví z planého stromu. Muţŧm 

bylo sázení bobŧ tabu zřejmě déle neţ setí obilí díky těsnému 

spojení mezi boby a duchy. V Římě se při Dušičkách házely 

duchŧm. Pokud vyklíčily a boby z nich snědla ţena, byla 

oplodněna duchem. Pythagorejci proto odmítali jíst boby, aby 

některému z předkŧ nevzali moţnost znovu se převtělit.  

14. Démétér prý dorazila do Řecka přes Krétu a přistála prý v 

atickém Thoriku (Hymnus na Démétru 123). Je to pravděpodobné: 

Kréťané se totiţ v Atice usadili, kdyţ začali prvně dolovat stříbro 
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z laurijských dolŧ. Eleusis mimoto pochází z mykénského období 

a Diodóros Sicilský tvrdí ( V 77), ţe obřady podobné eleusinským 

se v Knóssu konaly pro všechny, kteří se jich chtěli zúčastnit a ţe 

podle Kréťanŧ všechny rituály spojené se zasvěcením vynalezli 

jejich předkové (V 77). Ale pŧvod Démétry je třeba hledat v 

Libyi. 

15.  Květy, které podle Ovidia Koré sbírala, byly máky. V Gazi na 

Krétě se našel obraz bohyně s květy máku v účesu; další bohyně 

na mohyle v Palaiokastro drţí květy máku v ruce; a na zlatém 

prstenu z pokladu na mykénské akropoli sedící Démétér podává 

stojící Koře tři makovice. Semínka máku se pouţívala jako 

chlebové koření a máky jsou přirozeně spojovány s Démétrou, 

protoţe rostou v obilném poli. Koré však trhá nebo přijímá máky 

pro jejich uspávací vlastnosti a protoţe jejich šarlatová barva je 

příslibem zmrtvýchvstání (viz 27,12). Koré se právě chystá ke 

svému kaţdoročnímu spánku. 

 

 

 

 

 

 

25 

ATHÉNA 

 

 

 

a) Athéna vynalezla flétnu, trubku, hliněný hrnec, pluh, hrábě, 

volské jho, uzdu, válečný vŧz a loď. Jako první vyučovala vědě o 

číslech a všem ţenským dovednostem, jako je vaření, tkaní a 
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předení. Ačkoli je bohyní války, nečiní jí boj potěšení – jako 

Áreovi a Eridě. Raději smiřuje spory a chrání zákony mírovými 

prostředky. V dobách míru nenosí zbroj, a pokud ji potřebuje, 

pŧjčuje si ji od Dia. Je velmi milosrdná. Jsou–li u hrdelního soudu 

na Areiopagu hlasy soudcŧ vyrovnané, vţdycky hlasuje pro 

osvobození obviněného. Kdykoli se však do boje pustí, nikdy 

bitvu neprohraje, ani proti samotnému Áreovi, protoţe v taktice a 

strategii má lepší základy neţ on. Moudří náčelníci se na ni vţdy 

obracejí s prosbou o radu.
1
 

b) Mnoho bohŧ, Titánŧ a obrŧ by se bylo s Athénou rádo oţenilo, 

ale ona všechny snahy o sblíţení odmítala. V době trojské války 

poţádala Héfaista, aby jí vyrobil její vlastní zbroj, protoţe si 

nechtěla vypŧjčovat Diovu. Ten totiţ tenkrát zaujal nestranný 

postoj. Héfaistos odmítl peníze a prohlásil ostýchavě, ţe mu 

odměnou bude její přízeň. Athéně ale skrytý smysl těch slov 

unikl, a kdyţ potom vešla do kovárny, aby se podívala, jak 

vytepává do ruda rozţhavený kov, Héfaistos se otočil a pokusil se 

ji znásilnit. Héfaistos se zřídka chová tak hrubě a byl pouze obětí 

zlomyslného vtipu. Poseidón mu totiţ těsně předtím řekl, ţe 

Athéna je s Diovým souhlasem na cestě do kovárny a dychtivě 

očekává, ţe se s ní Héfaistos divoce pomiluje. Jak se od něho 

odtrhla, vytrysklo jí Héfaistovo semeno na stehno, kousek nad 

koleno. Athéna se otřela chomáčem vlny a zhnuseně ho odhodila. 

Spadl na zem nedaleko Athén a zcela náhodou oplodnil matku 

Zemi, která tam byla na návštěvě. Tu zase znechutila představa, 

ţe by měla porodit dítě, které se Héfaistos pokusil zplodit s 

                                                 
1
 Tzetzes: O Lykofrónovi 5?0; Hésychios sub Hippia; Servius k Vergiliově 

Aeneidě IV 402; Pindaros: Olympijské ódy XIII 79; Livius: VIII 3; 

Pausanias: I 24,3 atd.; Homér: Ilias I 199 ad; V 736; V 840-863; XXI 391-

422; Aischylos: Eumenidy 753. 
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Athénou, a prohlásila, ţe nepřijímá za jeho výchovu 

zodpovědnost. 

c) „Dobrá,“ řekla Athéna, „postarám se o ně sama.“ Vzala si 

nemluvně na starost, sotva se narodilo, a pojmenovala je 

Erichthonios. Protoţe nechtěla, aby se Poseidón mohl smát, jak se 

mu jeho taškařina povedla, schovala je do posvátného košíku. 

Košík dala Aglauře, nejstarší dceři athénského krále Kekropa, a 

nařídila jí, aby ho pečlivě střeţila.
2
 

d) Kekrops, syn matky Země, byl prvním králem, který uznával 

otcovství, a stejně jako Erichthonios – o němţ někteří 

předpokládají, ţe byl Kekropovým otcem – měl podobu napŧl 

lidskou a napŧl hadí. Oţenil se s dcerou Akraia, nejstaršího krále 

atického. Zavedl také monogamii, rozdělil Atiku na dvanáct obcí, 

postavil Athéně chrámy, zrušil určité krvavé oběti a zavedl místo 

nich střízlivé oběti v podobě ječných koláčkŧ.
3
 Jeho ţena se 

jmenovala Agraulos. Jeho tři dcery, Aglauros, Hersé a Pandrosos 

bydlely v třípokojovém domku na Akropoli. Kdyţ se jednou večer 

dívky vracely ze slavnosti a nesly na hlavách posvátné Athéniny 

košíky, podplatil Hermes Aglauru, aby mu umoţnila přístup k 

Herse, nejmladší ze tří, do níţ se prudce zamiloval. Aglauros si 

Hermovo zlato ponechala, ale neudělala uţ nic pro to, aby si je 

zaslouţila. Athéna v ní totiţ probudila ţárlivost na štěstí, které 

Hersu potkalo. Rozzlobený Hermes vstoupil do domku, proměnil 

Aglauru v kámen a Hersy se zmocnil. Kdyţ pak Hersé Hermovi 

porodila Kefala, miláčka Eós, a Kéryka, prvního hlasatele při 

eleusinských mystériich, zmocnila se jí, Pandrosy a matky 

                                                 
2
 Hyginus: Básnická astronomie II 13; Apollodóros: III 14,6; Hyginus: Báje 

166. 
3
 Pausanias: I 5,3; VIII 2,1; Apollodóros: III 14,1; Strabón: IX 120; 

Aristofanes: Plútos 773; Athénaios: 555c; Eustathios: O Homérovi 1156; 

Marmor Parium: řádky 2-4. 
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Agrauly tak silná zvědavost, ţe nahlédly pod víko košíku, který 

tenkrát Aglauros nesla. Kdyţ spatřily dítě, jeţ mělo místo nohou 

hadí ocas, začaly ječet hrŧzou a v čele s Agraulou skočily z 

Akropole.
4
 

e) Kdyţ se o tom smutném konci dozvěděla Athéna, rozesmutnilo 

ji to natolik, ţe upustila obrovskou skálu, kterou právě nesla na 

Akropoli jako další část opevnění, a tak vznikl pahorek 

Lykabéttos. Vráně, která jí novinu přinesla, změnila bílé peří v 

černé a navţdy všem vranám zakázala přístup na Akropoli. 

Erichthonios potom našel útočiště v Athénině aigidě, kde o něho 

pečovala tak něţně, ţe ji někteří povaţovali za jeho matku. 

Později se stal králem v Athénách, kde zavedl kult bohyně Athény 

a naučil své spoluobčany pouţívat stříbro. Jeho obraz byl umístěn 

mezi hvězdy v podobě Vozky, protoţe zavedl koňské čtyřspřeţí.
5
 

f) O záhubě matky Agrauly se často vypráví úplně jiný příběh. 

Vrhla prý se v době jakéhosi útoku proti Athénám z Akropole. 

Uposlechla totiţ věštby a tak zachránila vítězství. Tato verze chce 

vysvětlit, proč všichni mladí Athéňané v den, kdy poprvé 

obléknou zbroj, přicházejí do Agraulina chrámu a zasvěcují tam 

svŧj ţivot městu.
6
 

g) I kdyţ je Athéna stejně cudná jako Artemis, je mnohem 

velkorysejší. Kdyţ ji jednou Teiresias náhodou překvapil při 

koupeli, vloţila mu ruce na oči a oslepila ho; odškodnila ho však 

tím, ţe mu dala vnitřní zrak.
7
 

                                                 
4
 Apollodóros: III 143 a 6; Řecké nápisy XIV 1389; Hyginus: Báje 166. 

5
 Antigonos z Karystu: 12; Kallimachos: Hekaté I 2,3; Filostratos: Ţivot 

Apollónia z Tyany VII 24; Hyginus: Básnická astronomie II 13; Báje 274; 

Apollodóros: III 14,1 
6
 Suda a Hésychios sub Agraulos; Plútarchos: Alkibiades 15. 

7
 Kallimachos: Palladina koupel. 
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h) Vypráví se pouze jediná příhoda, kdy projevila nedŧtklivou 

závist. Bylo to tak. Arachné, princezna z lydského Kolofónu, 

proslaveného svou nachovou barvou na látky, dokázala tkát tak 

zručně, ţe s ní nemohla soutěţit ani Athéna. Kdyţ bohyni ukázali 

látku, do níţ Arachné vetkala zobrazení milostných pletek na 

Olympu, usilovně pátrala po chybě, a protoţe se jí to nepodařilo, 

roztrhala dílo v chladné, pomstychtivé zuřivosti. Kdyţ se 

vyděšená Arachné oběsila na trámu, proměnila ji Athéna v 

pavouka – druh hmyzu, který nejvíc nenávidí – a provaz v 

pavučinu, po níţ se Arachné vyšplhala do bezpečí.
8
 

 

 

1. Athéňané symbolicky spojovali panenství své bohyně s 

neporazitelností města. Proto zamaskovali rané mýty o jejím 

znásilnění Poseidónem (viz 19,2) a Boreem (viz 48,1); a popírali, 

ţe by Erichthonios, Apollón a Lychnos („lampa“) byli synové 

Athény a Héfaista. Odvozovali „Erichthonios“ buď od erion, 

„vlna“, nebo od eris, „svár“, a chthonos, „země“, a vytvořili 

mýtus o jeho zrození, aby vysvětlili, proč na prastarých 

zobrazeních vykukuje bohyni z aigidy dítě s hadím ocasem 

namísto nohou. Poseidónova role při zrození Erichthonia mohla 

být prostší a bezprostřednější. Proč by byl jinak Erichthonios 

zaváděl do Athén Poseidónŧv vŧz se čtyřspřeţím? 

2. Athéna bývala Trojjedinou bohyní. Kdyţ byla potlačena 

střední postava bohyně v podobě ţeny a mýty s ní spojené byly 

přeneseny na Afroditu, Óreithyii (viz 48b) nebo Alkippu (viz 

19b), zŧstala panna oblečená v kozí kŧţi, která se specializovala 

na válku (viz 8,1), a stařena, která dávala inspiraci věštírnám a 

dohlíţela na veškeré umění. Erichthonios je moţná rozšířený tvar 

                                                 
8
 Ovidius: Proměny VI 1-145; Vergilius: Zpěvy rolnické IV 246. 
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od Erechtheus (viz 47,1) coţ znamená „ten ze země vřesu“ (viz 

18,1 ) spíš neţ „mnoho země“, jak se obvykle tvrdí. Athéňané ho 

zobrazovali jako hada s lidskou hlavou, protoţe byl héroem, 

duchem posvátného krále, který oznamoval přání stařeny. Athénu 

v podobě stařeny doprovázela sova a vrána. Prastarý athénský 

královský rod o sobě tvrdil, ţe pochází od Erichthonia a 

Erechthea, a říkali si Erechtheovci; nosívali amulety v podobě 

zlatých hadŧ a v Erechtheiu chovali posvátného hada. 

Erichthonios však říkali také plodivému větru, který vál od kopcŧ 

pokrytých vřesem. Athéninu aigidu (nebo její napodobeninu) 

nosili do domu všech novomanţelŧ, aby zajistili jejich plodnost 

(Suda sub Aigis). 

3. Je známo, ţe některé z nejkrásnějších krétských váz vytvořily 

ţeny, které bezpochyby vyráběly i ostatní uţitkové nástroje 

Athénou vynalezené; v klasickém Řecku však uţ umělecké 

řemeslo ovládali muţi. Stříbro bylo zpočátku cennějším kovem 

neţ zlato, protoţe je těţší získat je čisté a protoţe bylo zasvěceno 

měsíci; periklovské Athény vděčily za své přední postavení do 

velké míry bohatým stříbrným dolŧm v Laureiu, kde uţ dříve 

dolovali Kréťané; díky dolŧm mohly Athény dováţet potraviny a 

kupovat si spojence. 

4. Kekropovy dcery snad skočily z Akropole, aby se zachránily 

před Helény, kteří moţná obsadili Athény a pokusili se vnutit 

Athéniným kněţkám monogamii, jako v mýtu o Halirrhothiovi 

(viz 19b): odtud přísaha, kterou u Agrauliny hrobky skládali 

athénští mladíci. Druhá verze Agrauliny smrti je pouhý 

mravoučný příběh, který má varovat před znesvěcením 

Athéniných mystérii. „Agraulos“ byl opět jeden z titulŧ Měsíční 

bohyně: agraulos a odlišný přepis aglauros znamená naprosto 

totéţ; agraulos je homérské epiteton pastýřŧ a aglauros (stejně 

jako herse a pandrosos) souvisí s měsícem jako údajným zdrojem 
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rosy, která pastviny osvěţovala. Za letního úplňku chodívaly v 

Athénách dívky sbírat rosu (tentýţ zvyk se udrţel v Anglii aţ do 

minulého století) k posvátným účelŧm. Slavnosti se říkalo 

Herseforia neboli „sbírání rosy“. Agraulos nebo Agraulé byl totiţ 

ve skutečnosti titul samotné Athény a Agraulu prý do pozdní doby 

uctívali lidskými oběťmi na Kypru (Porfyrios: O vegetariánství 

30). Zlatý prsten z Mykén zobrazuje tři kněţky, které kráčejí ke 

chrámu; první dvě vpředu rozstřikují rosu, třetí (asi Agraulos) má 

k lokti přivázanou větev. Obřad snad vznikl na Krétě. Příběh o 

tom, jak Hermes svedl Hersu a musel předtím Aglauře zaplatit 

zlatem, se určitě vztahuje k rituální prostituci kněţek před sochou 

bohyně – Aglaury proměněné v kámen. Posvátné košíčky, které se 

při takové příleţitosti nosily, obsahovaly zřejmě falické hady a 

podobné orgiastické předměty. Rituální prostituci provozovali 

vyznavači Měsíční bohyně na Krétě, Kypru, v Sýrii, Malé Asii a v 

Palestině. 

5. Athénino zahnání vran je mytickou variantou Kronova 

zapuzení (Kronos znamená vrána, viz 6,2), a tedy vlastně 

triumfem olympského náboţenství. Podle nesprávné tradice je 

zavedl Kekrops. Ten je ve skutečnosti Ofión–Boreas, pelasgický 

demiurgos (viz 1,1). Změna barvy peří u vrány připomíná jméno 

Athénina velšského protějšku Branwen, „bílé vrány“, sestry Brana 

(viz 57,1). Zdá se, ţe Athéna měla přídomek „Korónis“. 

6. Její pomsta na Arachně mŧţe být něčím víc neţ jen pěknou 

pohádkou, pokud zaznamenává ranou hospodářskou rivalitu mezi 

Athéňany a lydsko–kárskými thalassokraty neboli mořskými 

vládci pocházejícími z Kréty. Početná pečetidla se znakem 

pavouka, nalezená v krétském Milétu (mateřském městě kárského 

Milétu a největším vývozci barvené vlny ve starověkém světě), 

naznačují, ţe zde počátkem druhého tisíciletí př. n.1. pracoval 

městský textilní prŧmysl: Po jistou dobu Miléťané ovládali takřka 
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monopolně výnosný černomořský obchod a měli rozsáhlé 

překladiště v egyptské Naukratidě. Athéna na pavouka ţárlila 

oprávněně.  

7. V Homérovi se objevuje jasný rozpor. Podle Katalogu lodí 

(Ilias II 547 ad.) usadila Athéna Erechthea ve svém bohatém 

chrámu v Athénách; ale podle Odysseje (VII 8) přichází bohyně 

do Athén a vstupuje do jeho „pevného domu“. Ve skutečnosti 

bydlel král v královnině paláci, kde rovněţ střeţili sochu bohyně. 

Na Krétě ani v mykénském Řecku nebyly chrámy, pouze domácí 

svatyně nebo jeskyně s věštírnami. 
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a) Do olympské dvanáctky nikdy nepatřilo několik mocných bohŧ 

a bohyň. Dole na zemi v rolnické Arkádii si například ţil dnes jiţ 

mrtvý Pan, takový skromný chlapík. Hádes, Persefona a Hekaté 

vědí, ţe jejich přítomnost není na Olympu vítaná. Matka Země je 

příliš stará a příliš usedlá ve svém zpŧsobu ţivota, aby se 

přizpŧsobovala rodinnému ţivotu svých vnukŧ a pravnukŧ. 

b) Někteří tvrdí, ţe Pana zplodil Hermes s Dryopou, dcerou 

Dryopovou; nebo s nymfou Oineidou; nebo s Pénelopou, ţenou 
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Odysseovou, kterou navštívil v podobě berana; nebo s kozí bohyní 

Amaltheiou.
1
 Pan byl prý při narození tak ošklivý, s rohy, bradou, 

ocasem a kozlíma nohama, ţe jeho matka od něho ve strachu utekla 

a Hermes ho odnesl na Olymp, aby se bohové pobavili. Avšak Pan 

byl Diŧv nevlastní bratr a byl tedy mnohem starší neţ Hermes nebo 

Pénelopa, která prý ho (podle jiných) počala najednou se všemi 

ţenichy, kteří se jí po dobu Odysseovy nepřítomnosti dvořili. A ještě 

podle jiných je synem Krona a Rheie, nebo Dia a Hybridy. coţ je ten 

nejméně nepravděpodobný příběh.
2
 

c) Ţil v Arkádii, kde střeţil včelíny, stáda bravu a skotu, oddával 

se s horskými nymfami radovánkám a pomáhal lovcŧm vyhledávat 

kořist. Byl to vcelku chlapík bezstarostný a lenivý, nade všechno 

miloval odpolední spánek a těm, kteří jej z něho vyrušili, se z houští 

nebo sluje mstil náhlým hlasitým zařváním, při němţ se jim zjeţily 

na hlavě hrŧzou vlasy. Arkaďané však k němu měli tak málo úcty, 

ţe se odváţili šlehat ho starčkem, kdykoli se z celodenního lovu 

vrátili s prázdnýma rukama.
3
 

d) Pan svedl několik nymf, mezi nimi Echó, která mu porodila 

Iyngu a skončila špatně pro svou lásku k Narkissovi, a Eufému, 

chŧvu Múz, která mu porodila Krota, Střelce ve zvěrokruhu. Chlubil 

se také, ţe se pářil se všemi Dionýsovými opilými menádami.
4
 

e) Jednou se pokusil zneuctít cudnou Pityu, která mu unikla jenom 

tím, ţe byla proměněna v jedli, a on pak nosil na hlavě její větve 

                                                 
1
 Homérský hymnus na Pana 34 ad.; scholia k Theokritovým Pastýřským 

písním 3; Hérodotos: II 145; Eratosthenes: Proměny ve hvězdy 27. 
2
 Homérský hymnus na Pana: cit. místo: Servius k Vergiliovým Zpěvům 

rolnickým I 16; Duris citovaný Tzetzem: O Lykofrónovi 772; Apollodóros I 

4,1; scholia k Euripidovu Rhésovi 30. 
3
 Theokritos: Pastýřské písně 1 16; Euripides: Rhésos 36; Hésychios sub 

Agreus; Theokritos: Pastýřské písně VII 107. 
4
 Ovidius: Proměny III 356-401; Hyginus: Báje 224; Básnická astronomie 

II 27. 
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spletené do věnce. Při jiné příleţitosti pronásledoval cudnou Syringu 

od hory Lykaiu aţ k řece Ladónu, kde se proměnila v rákosí. Protoţe 

ji tam nemohl mezi ostatním rákosím rozeznat, nařezal namátkou 

několik prutŧ a udělal si z nich Panovu píšťalu. Při svém 

nejúspěšnějším milostném výboji svedl Selénu, coţ se mu podařilo 

díky tomu, ţe svou černou chlupatou kozlí podobu zakryl dobře 

vypraným bělounkým rounem. Seléné nepostřehla, kdo to je, a 

nechala ho, aby ji vozil na hřbetě a dělal si s ní, co se mu zachtělo.
5
 

f) I kdyţ olympští bohové Panem pro jeho prostoduchost a jeho 

sklon k výtrţnostem opovrhovali, vyuţívali jeho schopností. 

Apollón z něho vylákal věštecké umění a Hermes okopíroval 

píšťalu, kterou Pan odhodil, tvrdil o ní, ţe je to jeho vlastní vynález, 

a prodal ji Apollónovi.  

g) Pan je z bohŧ jediný, který v naší době zemřel. Zprávu o jeho 

smrti dostal jistý Thamus, námořník na lodi, která plula do Itálie 

kolem ostrova Paxu. Po moři se rozlehl boţí hlas: „Thame, jsi tam? 

Aţ dopluješ do Palódu, nezapomeň rozhlásit, ţe mocný bŧh Pan je 

mrtev!“ Thamus tak učinil a na břehu přivítali zprávu s nářkem a 

sténáním.
6
 

 

 

1. Pan, jehoţ jméno se obvykle odvozuje od paein, „pást“, 

představuje „ďábla“ nebo „muţe s falem“ arkadského kultu 

plodnosti, který silně připomínal kult čarodějnic v severozápadní 

Evropě. Tento v kozí kŧţi oděný muţ byl vybraným milencem 

menád po dobu jejich opilých orgií vysoko v horách a dříve nebo 

později zaplatil za svou výsadu ţivotem. 

                                                 
5
 Lúkianos: Hovory bohů XXII 4; Ovidius: Proměny I 694-712; Filargyrios 

k Vergiliovým Zpěvům rolnickým III 392. 
6
 Plútarchos: Proč věštírny mlčí 17. 
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2. Líčení Panova narození se značně liší. Protoţe Hermes 

představoval sílu, obsaţenou ve falickém kameni, který tvořil 

střed těchto orgií (viz 14,1), byl Pan ve vyprávění pastýřŧ synem 

Herma a datlí samičky, protoţe ťukání datla je údajně předzvěstí 

vítaného letního deště. Mýtus o tom, ţe Hermes Pana zplodil s 

Oineidou, mluví sám za sebe, i kdyţ skutečné menády pouţívaly 

jiných opojných prostředkŧ neţ víno (viz 27,2). Jméno jeho 

údajné matky, Pénelopa („ta s pavučinou přes tvář“), naznačuje, 

ţe se menády ke svým orgiím malovaly nějakým druhem 

válečných barev, které připomínaly pruhy na kachním druhu 

zvaném penelopa. Plútarchos říká (O opoţděném boţím trestu 12), 

ţe menády, které zabily Orfea, byly za trest svými manţely 

tetovány pavučinovým vzorem, který se objevuje na váze v 

Britském muzeu (Katalog E. 301). Hermova návštěva v beraním 

rounu u Pénelopy – ďábel se v severozápadním kultu čarodějnic 

objevuje v beraní podobě stejně často jako v podobě kozla –, její 

oplodnění všemi ţenichy (viz I71,1) a tvrzení, ţe Pan se pářil s 

kaţdou z menád, ukazuje na promiskuitní charakter radovánek na 

počest Pitye, bohyně jedlového stromu, jinak Elaté (viz 78,1). 

Arkadští horalé byli nejprimitivnější z celého Řecka (viz 1,5) a 

jejich civilizovanější sousedé se netajili svým opovrţením. 

3. Panŧv syn pták krutihlav nebo anhinga byl jarní stěhovavý 

pták, pouţívaný v erotických kouzlech (viz 56,1 a 151,2). Starček 

obsahuje dráţdivý jed (cenný proti myším a krysám) a pouţíval se 

jako projímací a močopudný prostředek před účastí na 

náboţenském obřadu; tak začal starček symbolizovat odstranění 

zlých mocností (Plinius Starší: O přírodě XX, 39) a Panovu sochu 

šlehávali starčkem, kdyţ bylo zvěře pořídku (viz 108,10). 

4. Svedení Selény Panem určitě souvisí s orgiemi v předvečer 

prvního máje, pořádanými za svitu měsíce, při nichţ se Královna 

máje projíţděla na hřbetě svého „muţe s falem“ a potom s ním v 
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zeleném háji slavila svatbu. V této době byl uţ kult kozla v 

Arkádii nahrazen kultem berana (viz 27,2). 

5. Egypťan Thamus zjevně špatně rozuměl slovŧm obřadního 

nářku Thamus pan–megas tethneke („všemocný Tammuz je 

mrtev“!) a pochopil je jako „Thame, mocný Pan je mrtev!“ 

Plútarchos, kněz v Delfech v druhé polovině prvního století n. 1., 

však té zprávě věřil a uveřejnil ji; ale kdyţ asi o století později 

cestoval Pausanias po Řecku, zjišťoval, ţe Panovy svatyně, oltáře, 

posvátné jeskyně a posvátné hory jsou stále ještě hojně 

navštěvovány. 

 

 

 

 

 

27 

DIONÝSOS 

 

 

 

a) Titáni se na Héřin příkaz zmocnili Diova novorozeného syna 

Dionýsa, rohatého dítěte ověnčeného korunou upletenou z hadŧ, a 

roztrhali ho na kousky, ať se proměňoval jak chtěl. Ty kousky 

potom vařili v kotli, ale z pŧdy, na niţ dopadly kapky jeho krve, 

vyrostla mezitím jabloň s granátovými jablky. Dionýsos však opět 

oţil, kdyţ ho zachránila a znovu sloţila dohromady jeho babička 

Rheia. Persefona, jíţ ho pak Zeus svěřil do ochrany, přivedla 

Dionýsa k orchomenskému králi Athamantovi a jeho ţeně Inó, 

které přemluvila, aby dítě převlečené za děvčátko chovali v 

ţenské části paláce. Héra se však oklamat nedala a potrestala 
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královský pár šílenstvím, takţe si Athamas spletl vlastního syna 

Learcha s jelenem a zabil ho.
1
 

b) Podle Diových příkazŧ potom Hermes dočasně proměnil 

Dionýsa v berana a předal ho na helikónské hoře Nyse nymfám, 

které se jmenovaly Makris, Nysa, Erató, Bromié a Bakché. 

Pečovaly v jeskyni o Dionýsa, hýčkaly ho a krmily medem. Za 

tuto sluţbu potom Zeus umístil jejich podobu mezi hvězdy a 

pojmenoval je Hyady. Právě na hoře Nyse Dionýsos vynalezl 

víno, pro něţ je oslavován především.
2
 Kdyţ vyrostl v muţe, 

poznala v něm Héra Diova syna vzdor zţenštilosti, kterou 

zpŧsobilo jeho vychování, a poslala šílenství i na něho. Začal se 

toulat po celém světě, doprovázen svým učitelem Silénem a 

divokou druţinou satyrŧ a menád. Byli vyzbrojeni tyčkami 

opletenými vinnou révou a zakončenými borovou šiškou, kterým 

říkali thyrsos, meči, hady a strašidelně hučícími vlčky. Odplul do 

Egypta a vezl si s sebou vinnou révu. Král Próteus ho na Faru 

pohostinně přivítal. Mezi Libyjci v nilské deltě proti Faru byly 

jisté amazonské královny, které Dionýsos vybídl, aby s ním táhly 

proti Titánŧm a pomohly vrátit králi Ammónovi království, z 

něhoţ ho Titáni vyhnali. Dionýsovo vítězství a návrat krále 

Ammóna byl prvním z jeho početných vojenských úspěchŧ.
3
 

c) Obrátil se potom na východ a zamířil do Indie. Kdyţ dorazil k 

Eufratu, postavil se mu do cesty damašský král. Dionýsos jej stáhl 

zaţiva z kŧţe a přes řeku postavil most z břečťanu a vinné révy. 

                                                 
1
 Euripides: Bakchantky 99-102; Ónomakritos citovaný Pausaniem: VIII 

37,3; Diodóros Sicilský: III 62; 0rfické hymny XIV 6: Kléméns 

Alexandrijský: Výzva k Řekům II 16. 
2
 Apollodóros: lll 4,3; Hyginus: Báje 182; Theón k Aratovým Úkazům na 

nebi 177; Diodóros Sicilský: III 68-69; Apollónios Rhodský: IV 1131; 

Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským VI 15. 
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Tygr, kterého poslal otec Zeus, mu potom pomohl přes řeku 

Tigris. I kdyţ se cestou setkal se značným odporem, dorazil do 

Indie a celou zemi ovládl, naučil ji pěstovat révu, dal jí i zákony a 

zaloţil velká města.
4
 

d) Na zpáteční cestě se mu postavila na odpor horda Amazonek. 

Hnal ji před sebou aţ k Efesu. Několik z nich se uchýlilo do 

Artemidina chrámu, kde dosud ţijí jejich potomci, ostatní prchaly 

na Samos. Dionýsos je pronásledoval v člunech a zabil jich tolik, 

ţe se bojišti říká Panhaima. Ze slonŧ, které si přivedl z Indie, jich 

poblíţ Floia několik zemřelo a jejich kosti se dosud ukazují.
5
 

e) Dionýsos se potom vrátil do Evropy přes Frýgii, kde ho 

babička Rheia očistila z mnoha vraţd, které v době svého šílenství 

spáchal, a zasvětila ho do svých mystérii. Nato vpadl do Thrákie. 

Sotva však jeho lidé přistáli v ústí řeky Strymonu, divoce se proti 

nim postavil Lykúrgos, král Édóňanŧ, s bodcem na býky v ruce. 

Zajal celou armádu vyjma samotného Dionýsa, který se vrhl do 

moře a skryl se v Thetidině sluji. Rheia, kterou jeho nezdar mrzel, 

vysvobodila zajatce a poslala na Lykúrga šílenství. Jedinou ranou 

sekery pak zabil svého syna Dryanta v přesvědčení, ţe podtíná 

révu. Neţ se mu vrátily smysly, začal mrtvole ořezávat nos, uši, 

prsty na nohou a rukou a všechna thrácká země se v hrŧze nad 

jeho zločinem stala neplodnou. Kdyţ se Dionýsos vrátil z moře a 

oznámil, ţe neúroda potrvá, dokud nebude Lykúrgos popraven, 

                                                                                                       
3
 Apollodóros: I115,1; Aischylos: Édóňané, zlomky; Diodóros Sicilský: III 

70-71. 
4
 Euripides: Bakchantky 13; Theofilos citovaný Plútarchem: O řekách 24; 

Pausanias: X 29,2; Diodóros Sicilský: II 38; Strabón: XI 5,5; Filostratos: 

Ţivot Apollónia z Tyany II 8-9; Arrianos: Indika 5 
5
 Pausanias: VII 2,4-5; Plútarchos: Řecké otázky 56. 
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odvedli Édóňané svého krále na horu Pangaion, kde ho divocí 

koně roztrhali.
6
 

f) V Thrákii uţ se Dionýsos s dalším odporem nesetkal, zamířil 

však do své milované Boiótie, kde navštívil Théby a pozval ţeny, 

aby se zúčastnily jeho radovánek na hoře Kithairónu. Thébský 

král Pentheus, kterému se nelíbil Dionýsŧv prostopášný zjev, zajal 

boha se všemi menádami. Zešílel však a místo Dionýsovi nasadil 

okovy býku. Menády znovu unikly a utíkaly v divokém tanci do 

hor, kde trhaly telata na kusy. Pentheus se je pokusil zastavit, ale 

jak byly opojené vínem a náboţenským vytrţením, rozervaly ho 

úd po údu na kusy. Štvanici vedla jeho matka Agaué, která mu 

vlastníma rukama ukroutila hlavu.
7
 

g) V Orchomenu se obřadního veselí odmítly zúčastnit tři dcery 

Minyovy, jménem Alkinoé, Leukippé a Arsippé, jinak Aristippé 

nebo Arsinoé, ačkoli se Dionýsos před nimi objevil v podobě 

dívky a sám je pozval. Změnil pak svou podobu a stal se postupně 

lvem, býkem a panterem a dohnal je k šílenství. Leukippé nabídla 

svého vlastního syna Hippasa jako oběť (byl vybrán losem), a 

kdyţ ho všechny tři sestry společně roztrhaly na kousky a pozřely, 

pobíhaly zběsile po horách, aţ je Hermes proměnil v ptáky, i kdyţ 

někdo tvrdí, ţe je Dionýsos proměnil v netopýry.
8
 Hippasova 

vraţda se v Orchomenu kaţdoročně vykupuje při slavnosti zvané 

Agriónia („podněcování k zuřivosti“), kdy vyznavačky předstírají, 

ţe hledají Díonýsa, a kdyţ se dohodnou, ţe odešel k Múzám, sedí 

                                                 
6
 Apollodóros: III 5,1; Homér: Ilias VI I30-140. 

7
 Theokritos: Pastýřské písně XXVI; Ovidius: Proměny III 714 ad.; 

Euripides: Bakchantky, porůznu. 
8
 Ovidius: Proměny IV 1-40, 390-415; Antoninus Liberalis: 10; Aelianus: 

Pestré příběhy III 4?: Plútarchos: Řecké otázky 38. 
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potom v kruhu a dávají si hádanky, aţ z Dionýsova chrámu 

vyběhne kněz s mečem v ruce a zabije tu, kterou první chytí.
9
 

h) Kdyţ celá Boiótie uznala Dionýsovo boţství, vydal se na cestu 

po Egejských ostrovech a šířil radost i strach, kamkoli vkročil. Po 

příjezdu do Ikarie zjistil, ţe je jeho loď neschopná plavby a najal 

si jinou od jistých tyrrhénských námořníkŧ, kteří tvrdili, ţe plují 

na Naxos. Ukázalo se však, ţe jsou to piráti, kteří nic netušíce o 

jeho boţství zamířili do Asie a měli v úmyslu prodat tam Dionýsa 

do otroctví. Na Dionýsŧv pokyn vyrostla z paluby vinná réva a 

ovíjela se kolem stěţně, zatímco se břečťan plazil po lanoví. 

Proměnil také vesla v hady, sám se stal Ivem a celou loď zaplnil 

přízraky zvířat a jekotem píšťal, takţe zděšení piráti vyskákali 

přes palubu a stali se delfíny.
10

 

i) Právě na Naxu se Dionýsos setkal s překrásnou Ariadnou, 

kterou předtím opustil Théseus, a bez meškání se s ní oţenil. 

Porodila mu Oinopióna, Thoanta, Stafyla, Latrama, Euantha a 

Tauropola. Později umístil její svatební věneček mezi hvězdy.
11

 

j) Z Naxu připlul do Argu a Persea, který se mu zpočátku stavěl 

na odpor a zabil mnoho jeho následovníkŧ, potrestal tak, ţe seslal 

na argejské ţeny šílenství, a ty začaly poţírat svá nemluvňátka za 

syrova. Perseus spěšně uznal svŧj omyl a usmířil si Dionýsa 

stavbou chrámu na jeho počest. 

k) Kdyţ Dionýsos dosáhl toho, ţe ho uctívali po celém světě, 

vystoupil nakonec na nebesa a sedává teď po Diově pravici jako 

jeden z velké dvanáctky. Bohyně Hestia se dobrovolně vzdala 

svého křesla u vysokého stolu v jeho prospěch. Byla ráda, ţe má 

                                                 
9
 Plútarchos: cit. místo. 

10
 Homérský hymnus na Dionýsa 6 ad.; Apollodóros: III 5,3; Ovidius: 

Proměny III 577-699; 
11

 Scholia k Apollóniovi Rhodskému: III 996; Hésiodos: Zrození bohů 947; 

Hyginus: Básnická astronomie II 5. 
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alespoň záminku, aby mohla uniknout ţárlivým tahanicím vlastní 

rodiny, a věděla dobře, ţe mŧţe vţdycky počítat s tichým přijetím 

ve kterémkoliv řeckém městě, které by se jí zachtělo navštívit. 

Dionýsos pak u Lerny sestoupil do podsvětí, kde myrtou podplatil 

Persefonu, aby propustila jeho mrtvou matku Semelu. Vystoupila 

s ním do Artemidina chrámu v Troizéně. Aby však jiné duše 

neţárlily a netrápily se, změnil jí jméno a představil ji svým 

kolegŧm na Olympu jako Thyónu. Zeus jí poskytl příbytek a Héra 

k tomu rozzlobeně, ale odevzdaně mlčela.
12

 

 

 

1. Hlavním klíčem k Dionýsovu mystickému příběhu je šíření 

vinné révy po Evropě, Asii a severní Africe. Řekové víno 

neobjevili; zdá se, ţe se nejprve dováţelo ve dţbánech z Kréty. 

Hrozny rostly divoce na jiţním pobřeţí Černého moře, odkud se 

jejich pěstování rozšířilo přes Palestinu na pohoří Nysa v Libyi, a 

tudy na Krétu; přes Persii do Indie a v době bronzové po jantarové 

stezce do Británie. Vinné orgie v Malé Asii a v Palestině 

(kanaánský Svátek stánkŧ byl pŧvodně bakchanáliemi) se 

vyznačovaly úplně stejnými extatickými stavy jako pivní orgie v 

Thrákii a ve Frýgii. Dionýsovo vítězství spočívala v tom, ţe víno 

všude nahradilo ostatní opojné prostředky (viz 38,3). Nysa 

znamená podle Ferekrata (178) „strom“. 

2. Dionýsos byl kdysi podřízen měsíční bohyni Semele (viz 

14,5), nazývané rovněţ Thyóné nebo Kotytó (viz 3,1 ), a 

představoval předem určenou oběť jejích orgii. Ţe byl Dionýsos 

vychováván jako děvče, podobně jako Achilles (viz 160,5), 

připomíná zvyky na Krétě, kde se chlapci aţ do puberty drţeli „ve 

tmě“ (skotioi), totiţ v ţenské části obydlí. Jeden z Dionýsových 

                                                 
12

 Apollodóros: III 5,3; Pausanias: II 31,2. 
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přídomkŧ byl Dendrites, „stromový mladík“, a jarní slavnost, kdy 

na stromech náhle vypučí listí a celý svět je opojen touhou, 

oslavovala jeho osvobození. Je popisován jako rohaté dítě, aby 

nebylo nutné specifikovat rohy, které mohly být podle místa kultu 

kozí, jelení, býčí nebo beraní. Kdyţ o něm Apollodóros říká, ţe 

byl proměněn v kŧzle, aby ho uchránili před Héřiným hněvem 

(„Erifos“, kŧzle, byl jeden z jeho přídomkŧ – viz Hésychios sub 

Erifos), má na mysli krétský kult Dionýsa Zagrea, divokého kozla 

s obrovskými rohy. Vergilius (Zpěvy rolnické II 380–84) to 

nesprávně vysvětluje tak, ţe koza se Dionýsovi nejčastěji 

obětovávala, „protoţe kozy ohryzávají révu a ničí ji.“ Dionýsos v 

podobě jelena je Learchos, kterého Athamas zabil, kdyţ na něho 

Héra seslala šílenství. V Thrákii byl bílým býkem. Ale v Arkádii 

ho Hermes přestrojil za berana, protoţe Arkaďané byli pastýři 

ovcí a při jejich jarní slavnosti se slunce dostávalo do znamení 

Skopce. Hyadám („těm, jeţ přivolávají déšť“), kterým Hermes 

Dionýsa svěřil, se říkalo „vysoké“, „kulhavé“, „vášnivé“, „řvoucí“ 

a „zuřivé“, aby se vystihl ráz Dionýsových obřadŧ. Hésiodos 

(cituje ho Theón: O Aratovi 171) zaznamenává tato dřívější jména 

Hyad: Faisylé („filtrované světlo“), Korónis („vrána“), Kleia 

(„slavná“), Faió („kalná“) a Eudóré („štědrá“); Hyginŧv seznam 

(Básnická astronomie II 21) je zčásti obdobný. Nysos znamená 

„kulhavý“ a zdá se, ţe posvátný král při těchto horských pivních 

orgiich kulhal jako křepelka (jako při kanaánské slavnosti jara 

zvané Pesach, „kulhání“, viz 23,1). Ale to, ţe Makris krmila 

Dionýsa medem a ţe menády uţívaly jako thyrsy jedlové větve 

omotané břečťanem, dosvědčuje starší druh opojného nápoje: 

smrkové pivo smíchané s břečťanem a oslazené medem. „Nektar“, 

který bohové na homérském Olympu neustále pili, byla 

medovina, vařená z kvašeného medu. 
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3. J. E. Harrisonová jako první (Prolegomena, kap. VIII) 

poukázala na to, ţe Dionýsos, bŧh vína, je pozdní náhraţkou 

Dionýsa, boha piva, zvaného téţ Sabazios, a soudí, ţe tragédie 

nemusí být odvozena od tragos, „kozel“, jak tvrdí Vergilius (cit. 

místo), ale od tragos, „špalda“, obilniny, z níţ se v Athénách 

vařilo pivo. Dodává, ţe na raných vázách jsou jako Dionýsovi 

druhové zobrazováni muţi s koňskými, nikoli kozlími znaky; a 

jeho košíkem s hrozny je zpočátku věječka. Libyjský nebo krétský 

kozel byl skutečně spojován s vínem; heladský kŧň s pivem a 

nektarem. Tak je Lykúrgos, který se Dionýsovi postavil, roztrhán 

na kusy divokými koňmi (kněţkami „Bohyně s kobylí hlavou“), 

coţ byl osud dřívějšího Dionýsa. Lykúrgŧv příběh je zmatený 

proto, ţe do něho bylo vloţeno nezávislé vyprávění o prokletí, 

které postihlo jeho zemi po zavraţdění Dryanta („dubu“). Dryas 

byl dubový král, kaţdoročně zabíjený. Ořezali mu vţdy 

končetiny, aby se tak uchránili před jeho duchem (viz 153b a 

171i), a porazil–li někdo svévolně posvátný dub, stihl ho trest 

smrti. Kotytó bylo jméno bohyně, na jejíţ počest byly 

provozovány obřady v Edónu (Strabón: X 3,16). 

4. Dionýsos se zjevoval v podobě Iva, býka a hada, protoţe to 

byly kalendářní znaky třídílného roku (viz 31,7; 75,2 a 123,1). 

Narodil se v zimě v podobě hada (odtud jeho koruna z hadŧ); na 

jaře se stal lvem; a byl zabit a pozřen ve své býčí, kozlí nebo 

jelení podobě uprostřed léta. Takto se také proměňoval, kdyţ se 

na něho vrhli Titáni (viz 30a). Zdá se, ţe v Orchomenu hada 

vystřídal panter. Jeho mystérie připomínaly mystérie Osiridovy; 

odtud jeho návštěva v Egyptě. 

5. Héřina nenávist k Dionýsovi a jeho poháru vína, podobně jako 

nepřátelství, které projevil Pentheus a Perseus, odráţejí 

konzervativní odpor vŧči rituálnímu uţívání vína a menádským 

výstřednostem, které se rozšířily z Thrákie do Athén, Korintu, 



Robert Graves – Řecké mýty 

DIONÝSOS 

141 

Sikyónu, Delf a jiných civilizovaných měst. A koncem sedmého a 

na začátku šestého století př. n. l. se nakonec rozhodli korintský 

tyran Periandros, sikyónský tyran Kleisthenes a athénský tyran 

Peisistratos kult schválit a zaloţili oficiální dionýsovské slavnosti. 

Převládlo přesvědčení, ţe Dionýsos byl se svou vinnou révou 

přijat na nebesa (Hestii vytlačil z jejího postavení mezi dvanácti 

Olympany koncem pátého století př. n.1.), ačkoli někteří bohové i 

nadále poţadovali „střízlivé oběti“. I kdyţ jedna z nedávno 

rozluštěných tabulek, nalezených v Nestorově paláci v Pylu, 

ukazuje, ţe Dionýsos měl postavení boha dokonce uţ ve třináctém 

století př. n.1., nikdy doopravdy nepřestal být polobohem a 

hrobka, z níţ Dionýsos kaţdoročně vstával z mrtvých (Plútarchos: 

O Isidě a Osiridovi 35), se i nadále ukazovala v Delfech, kde 

kněţí pokládali Apollóna za Dionýsovu nesmrtelnou část (viz 

28,3). Příběh o jeho znovuzrození z Diova stehna podobným 

zpŧsobem, jako se hetitský Bŧh větrŧ narodil z Kumarbiho stehna 

(viz 6,6), potlačuje jeho předchozí matriarchální pŧvod. Rituální 

znovuzrození z muţe byla hetitská výpŧjčka, známý ţidovský 

obřad adopce (Rut III 9).  

6. Dionýsos cestoval v novolunním člunu a příběh o jeho utkání s 

piráty byl asi postaven na stejném náboţenském výjevu, z něhoţ 

pochází i pověst o Noemovi a o zvířatech z archy; lev, had a další 

tvorové představují jeho zjevení podle ročních dob. Dionýsos je 

ve skutečnosti Deukalión (viz 38,3). Sparťané v Brasiích 

zachovali příběh o jeho narození, který se v kánonu nevyskytuje: 

Kadmos zavřel Semelu a její dítě do archy, která doplula po 

proudu do Brasii, kde Semelé zemřela a kde byla pohřbena; 

Dionýsa vychovala Inó (Pausanias: III 24,3). 

7. Faros, malý ostrov nedaleko nilské delty, na jehoţ březích 

prošel Próteus stejnými proměnami jako Dionýsos (viz 169a), měl 

největší přístav v Evropě bronzového věku (viz 39,2 a 169,6). 
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Byla zde skladiště obchodníkŧ z Kréty, Malé Asie, Egejských 

ostrovŧ, Řecka a Palestiny. Všemi směry se odtud šířil kult vinné 

révy. Vyprávění o Dionýsově taţení v Libyi zaznamenává moţná 

vojenskou pomoc, kterou Garamantŧm poslali jejich řečtí spojenci 

(viz 3,3). Příběh o jeho indickém taţení byl pokládán za rozmarné 

dějiny Alexandrova opilého postupu k Indu, je však staršího data 

a zachycuje šíření vinné révy směrem na východ. Dionýsova 

návštěva ve Frýgii, kde ho Rheia zasvětila, naznačuje, ţe řecké 

uctívání Dionýsa v podobě Sabazia nebo Bromia je fryţského 

pŧvodu.  

8. Ariadnin svatební věneček, Corona Borealis, byl také 

označován jako „Krétská koruna“. Ariadna byla krétskou Měsíční 

bohyní a „vinné“ děti, které měla s Dionýsem, Oinopión, Thoas, 

Stafylos, Tauropolos, Latramys a Euanthes, se staly zakladateli 

heladských kmenŧ, které ţily na Chiu, Lémnu, Thráckém 

Chersonésu a výš (viz 98o) a které přejaly jména svých předkŧ. 

Protoţe se kult vinné révy dostal do Řecka a do Egejské oblasti 

přes Krétu (oinos, „víno“, je slovo krétské), Dionýsos omylem 

splýval s krétským Zagreem, který byl při narození podobně 

roztrhán na kousky (viz 30a).  

9. Pentheova matka Agaué představuje Měsíční bohyni, která 

řídila pivní veselí. Příběh o tom, jak Hippasa roztrhaly na kusy tři 

sestry, které jsou Trojjedinou bohyní v podobě ţeny, má obdobu 

ve velšské pohádce o Pwyllovi, princi z Dyffedu, v níţ Rhianon, 

správně Rigantona („velká královna“), pozře o prvomájovém 

večeru hříbě, které je ve skutečnosti její syn Pryderi („úzkost“). 

Také Poseidóna spolkl jeho otec Kronos v podobě hříběte; ale ve 

starší verzi ho pravděpodobně spolkla jeho matka Rheia (viz 7g). 

Smysl mýtu spočívá v tom, ţe byl prastarý rituál, při němţ 

menády s kobylí hlavou trhaly svou kaţdoroční oběť v podobě 

chlapce – ať se nazýval Sabazios, Bromios nebo jinak – na kusy a 
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jedly ho za syrova, nahrazen spořádanějšími dionýsovskými 

radovánkami. Jasná změna nastala, kdyţ tradičního chlapce 

nahradili hříbětem. 

10. Granátová jabloň, která vypučela z Dionýsovy krve, byla také 

stromem Tammuzovým, Adónidovým a Rimmonovým. Její zralý 

plod se rozvírá jako rána a objeví se rudá semínka uvnitř. Je 

symbolem smrti a příslibem zmrtvýchvstání, drţí–li jej v ruce 

bohyně Héra nebo Persefona (viz 24,11 ). 

11. Mýtus o tom, jak Dionýsos vysvobodil Semelu přejmenovanou 

na Thyónu („zuřící královnu“), byl vyvozen z obrázkŧ, které 

znázorňovaly obřad pořádaný v Athénách na místě zasvěceném 

tanci divoţenek. Zatímco se z košíčkŧ rozhazovaly okvětní lístky 

a zazníval zpěv, píšťaly a dusot tance, volal kněz Semelu, aby se 

vynořila z omfalu nebo z uměle vyrobené mohyly, a přišla, 

doprovázena „duchem jara“, mladým Dionýsem (Pindaros: 

Zlomek 75,3). V Delfech pořádaly podobný obřad s výstupem z 

podsvětí výlučně ţeny a nazýval se Hérois, „svátek héroiny“ 

(Plútarchos: Řecké otázky 12; Aristofanes: Ţáby 373–96, se 

scholii), další lze předpokládat v troizénském chrámu Artemidy. 

Je nutno mít na paměti, ţe Měsíční bohyně měla tři odlišné 

podoby; řečeno slovy Johna Skeltona: 

 

Diana v zeleném listí; 

Luna, jeţ tak jasně září; 

Persefona v podsvětí. 

 

Semelé bylo ve skutečnosti další jméno pro Koru nebo Persefonu 

a výstup z podsvětí je zobrazen na mnoha řeckých vázách. Na 

některých pomáhají héroině na svět satyrové s krumpáči; jejich 

přítomnost ukazuje, ţe šlo o rituál pelasgický. Ze země 

pravděpodobně vyhrabávali pannu upletenou z obilí, která byla 
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zahrabána po sklizni a nyní se objeví naklíčená. Koré 

pochopitelně na nebesa nevystoupila. Bloudila dál po zemi s 

Démétrou, dokud nenadešel čas, aby se vrátila do podsvětí. Ale 

brzy poté, co byl Dionýsovi udělen olympský statut, nanebevzetí 

jeho panenské matky se stalo dogmatem, a jakmile byla jednou 

bohyní, byla odlišována od Kory, která dál hrdinně vystupovala a 

sestupovala. 

12. Vinná réva byla desátým stromem sakrálního stromového 

kalendáře a její měsíc připadal na září, kdy se konalo vinobraní. 

Jedenáctý strom, břečťan, připadal na říjen, kdy řádily menády a 

dosahovaly opojení ţvýkáním břečťanových listŧ. Bylo to dŧleţité 

také proto, ţe podobně jako jiné čtyři posvátné stromy – Elŧv 

pichlavý dub, na němţ se ţivil nachový hmyz, Foróneova olše, 

Dionýsova réva a granátová jabloň – poskytoval červené barvivo 

(viz 52,3). Byzantský mnich Theofilos říká (Rugerus: O 

řemeslech, kap. 98), ţe „básníci a umělci měli rádi břečťan pro 

tajné mocnosti, které v sobě chová... o jedné z nich vám povím. 

Navrtáte–li v březnu, kdyţ stoupá míza, kmínky břečťanu na 

několika místech nebozezem, vyteče lepkavá šťáva. Kdyţ se 

smíchá s močí a vaří, dostane krvavou barvu, zvanou laka, 

pouţívanou k malbě a iluminacím“. Červeným barvivem se 

natíraly tváře muţských symbolŧ plodnosti (Pausanias: II 2,5) a 

posvátných králŧ (viz 170,11). V Římě tento zvyk přeţíval v 

barvení tváře triumfátora na červeno. Vojevŧdce představoval 

boha Marta, který býval jarním Dionýsem, neţ se specializoval na 

římského boha války a po něm byl měsíc březen pojmenován 

Marcius. Angličtí králové mívají dosud při státních příleţitostech 

tváře lehce natřeny rŧţí, aby vypadali zdravě a blahobytně. Řecký 

břečťan má nadto stejně jako réva a platan list pěticípý a 

představuje tak tvořivou ruku Rheie, bohyně Země (viz 53a). 

Myrtu spojovali se smrtí, (viz 109,4). 
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ORFEUS 

 

 

 

 

 

a) Orfeus, syn thráckého krále Oiagra a Múzy Kalliopy, byl 

nejslavnějším básníkem a hudebníkem, jaký kdy ţil. Apollón mu 

věnoval lyru a Múzy ho na ni naučily hrát tak, ţe nejen 

okouzloval divou zvěř, ale dosáhl toho, ţe se stromy a skály hnuly 

z místa a šly za zvuky jeho hudby. Mnoţství prastarých horských 

dubŧ, rozestavených k jednomu z jeho tancŧ, stojí dosud v thrácké 

Zóně tak, jak je opustil.
1
 

b) Po návštěvě v Egyptě se Orfeus připojil k Argonautŧm a plul s 

nimi do Kolchidy. Cestou jim jeho hudba pomohla překonat 

mnohé nesnáze. Vrátil se, pak se oţenil s Eurydikou, jíţ někteří 

říkají Agriopé, a usadil se mezi divokými thráckými Kikony.
2
 

c) Blízko Tempé, v údolí řeky Péneiu, potkala jednou Eurydika 

Aristaia, který se ji pokusil znásilnit. Jak utíkala, šlápla na hada a 

zemřela na jeho uštknutí. Orfeus ale sestoupil odváţně do Tartaru 

a doufal, ţe ji přivede zpátky. Pouţil vchodu, který se otevírá v 

Aornu v Thesprótii, a při svém příchodu nejenţe svou lkavou 

hudbou očaroval převozníka Charóna, psa Kerbera a tři soudce, 

ale načas zastavil i muka zatracencŧ. Hádovo sveřepé srdce 

                                                 
1
 Pindaros: Pythijské ódy IV 176, se scholii; Aischylos: Agamemnón 1629-

30; Euripides: Bakchantky 561-4; Apollónios Rhodský: I 28-31. 
2
 Diodóros Sicilský: IV 25; Hyginus: Báje 164; Athénaios: XIII 7. 
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obměkčil do té míry, ţe mu dovolil vyvést Eurydiku vzhŧru na 

svět. Hádes si určil jedinou podmínku: Orfeus se nesmí za sebe 

ohlédnout, dokud nebude Eurydika bezpečně zpátky na slunečním 

světle. Eurydika následovala Orfea temnou chodbou a vedly ji 

tóny jeho lyry. Teprve kdyţ se Orfeus znovu ocitl v záři slunce, 

ohlédl se, aby se podíval, zda je ještě za ním. Tak ji ztratil 

navţdy.
3
 

d) Kdyţ vpadl do Thrákie Dionýsos, Orfeus nedbal a 

neprojevoval mu ţádnou úctu. Zasvěcoval naopak lidi do jiných 

tajných mystérii, kázal, ţe obětní vraţda je zlo, a thráčtí muţi 

naslouchali s úctou. Vstával kaţdé ráno, aby pozdravil na 

vrcholku hory Pangaiu východ slunce, a hlásal, ţe největším ze 

všech bohŧ je Hélios, kterého jmenoval Apollón. Rozzlobený 

Dionýsos na něho v makedonském Deiu poštval menády. 

Počkaly, aţ muţi vstoupí do chrámu, kde Orfeus slouţil jako 

kněz, zmocnily se zbraní postavených venku, vpadly dovnitř, 

povraţdily své muţe a roztrhaly Orfea na kusy. Jeho hlavu hodily 

do řeky Hebru. Ta však plula po hladině a stále ještě zpívala, aţ 

doplula na moře, které ji doneslo k ostrovu Lesbos.
4
 

e) Se slzami v očích posbíraly Múzy jeho údy a pohřbily je v 

Leibethře na úpatí hory Olympu, kde teď slavíci zpívají sladčeji 

neţ kdekoli na světě. Menády se pokusily smýt ze sebe Orfeovu 

krev v řece Helikónu. Ale říční bŧh se skryl pod zem, zmizel 

téměř na dvaadvacet stadii a znovu se vynořil uţ pod jménem 

Bafyra. Tak se vyhnul tomu, aby nenapomáhal při vraţdě.
5
 

                                                 
3
 Hyginus: cit. místo; Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: IX 30,3; 

Euripides: Alkéstis 357, se scholii: 
4
 Aristofanes: Ţáby 1032; Ovidius: Proměny XI 1-85; Konón: Příběhy 45. 

5
 Aischylos: Bassartdes, citované Eratosthenem: Proměny ve hvězdy 24; 

Pausanias: IX 30,3-4. 



Robert Graves – Řecké mýty 

ORFEUS 

147 

f) Orfeus prý odsuzoval promiskuitu menád a hlásal lásku 

homosexuální. Afrodita se tedy necítila méně dotčená neţ 

Dionýsos. Ostatní bohové na Olympu však nemohli vraţdu 

povaţovat za oprávněnou, a Dionýsos zachránil menádám ţivot 

tím, ţe je změnil v duby, připoutané k zemi kořeny. Thráčtí muţi, 

kteří krveprolití přeţili, se rozhodli své ţeny tetovat, aby vícekrát 

nevraţdily kněze. Ten zvyk se udrţel do dnešního dne.
6
 

g) Co se týče Orfeovy hlavy, zaútočil na ni nejprve ţárlivý 

lémnijský had (kterého Apollón okamţitě proměnil v kámen) a 

potom ji uloţili k odpočinku v antisské jeskyni, zasvěcené 

Dionýsovi. Tam ve dne v noci věštila, aţ Apollón zjistil, ţe jeho 

věštírny v Delfech, Gryneiu a Klaru jsou liduprázdné. Přišel a 

křikl na ni: „Přestaň se plést do mých věcí. Uţ jsem snášel dost 

dlouho tebe i tvŧj zpěv!“ Nato hlava umlkla. Podobně i Orfeova 

lyra doplula k Lesbu a byla uloţena v Apollónově chrámu. Na 

jeho přímluvu a na přímluvu Múz byla pak umístěna na obloze 

jako souhvězdí Lyry.
7
 

h) Jiní vyprávějí o Orfeově smrti úplně jiný příběh. Prý ho Zeus 

zabil bleskem, protoţe lidem prozrazoval tajemství bohŧ. Orfeus 

vskutku zaloţil Apollónovy mystérie v Thrákii, Hekatiny mystérie 

na Aigině; a ve Spartě mystérie Démétry Chthonie.
8
 

 

 

1. l. Zpívající Orfeova hlava připomíná hlavu sťatého boha olší 

Brana, která podle Mabinogionu sladce zpívala na skále v 

                                                 
6
 Ovidius: cit. místo; Konón: cit. místo; Plútarchos: O opoţděné boţí mstě 

12. ; Lúkianos: Proti nevzdělaným II; Filostratos: Heroika V 704; Ţivot 

Apollónia z Tyany IV 14. 
7
 Lúkianos: cit. místo; Eratosthenes: Proměny ve hvězdy 24; Hyginus: 

Básnická astronomie II 7. 
8
 Pausanias: IX 30,3; II 30,2; III 14,5. 
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Harlechu v severním Walesu; moţná ţe je to příběh o pohřebních 

píšťalách, vyráběných z olšové kŧry. Tak i jméno Orfeus, pokud 

znamená ofruoeis, „na říčním břehu“, mŧţe být přídomkem 

Branova řeckého protějšku, Forónea (viz 57,1) nebo Krona, a 

mŧţe se vztahovat k olším, „které rostou na břehu“ Péneiu a 

jiných řek. Jméno Orfeova otce, Oiagros („z divoké břekyně“) se 

vztahuje k témuţ kultu, protoţe břekyně (francouzsky = alisier) a 

olše (španělsky = aliso) obě nesou jméno předhelénské říční 

bohyně Halys nebo Alys nebo Élis, královny Élysia, kam 

Foróneus, Kronos a Orfeus po smrti odešli. Aornum je Avernus, 

italská varianta keltského Avalonu („jabloňového ostrova“ – viz 

31,2). 

2. Diodóros Sicilský tvrdí, ţe Orfeus pouţíval staré abecedy o 

třinácti souhláskách; a zkazka o tom, ţe dokázal pohnout stromy a 

očarovat divou zvěř, se zjevně vztahuje ke sledu stromŧ podle 

období a symbolických zvířat v této abecedě (viz 52,3; 132,3 a 5). 

V roli posvátného krále byl Orfeus při letním slunovratu sraţen v 

dubovém háji bleskem (tj. zabit dvojitou sekerou) a roztrhán kus 

po kuse menádami kultu býka, jako Zagreus (viz 30a); nebo 

menádami jeleního kultu, jako Aktaión (viz 22i). Menády ve 

skutečnosti zastupovaly Múzy. V klasickém Řecku se tetování 

omezovalo na Thrákii a na vázové kresbě, která zobrazuje vraţdu 

Orfea, má menáda na předloktí vytetovaného malého jelena. 

Tento Orfeus se však nedostal s Dionýsovým kultem do konfliktu; 

on sám byl Dionýsos a hrál na hrubou olšovou píšťalu místo na 

civilizovanou lyru. A tak píše Proklos (Komentář k Platónově 

Politikovi, str. 398): „Protoţe byl Orfeus v dionýsovském rituálu 

hlavní postavou, potkal ho stejný osud jako boha samotného.“ 

Apollodóros mu připisuje zaloţení Dionýsových mystérii (I 3,2).  

3. Jak se zdá, novotářské uctívání slunce jako praotce přinesli do 

severní části egejské oblasti kněţí uprchlí z monoteistického 
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Achenatonu ve čtrnáctém století př. n.1. a naroubovali je na místní 

kulty; odtud i Orfeova údajná návštěva v Egyptě. Zprávy o této 

víře najdeme u Sofokla (Zlomky 523 a 1017), kdy se o slunci 

hovoří jako o „nejstarším plameni, drahém všem thráckým 

jezdcŧm“ a jako o „vládci bohŧ a otci všech věcí“. Zdá se, ţe 

konzervativnější Thrákové kladli této víře mocný odpor a ţe byla 

v některých částech země krvavě potlačena. Ale pozdější orfičtí 

kněţí, kteří nosili egyptský oděv, nazývali „Dionýsem“ poloboha, 

jehoţ býčí maso pojídali za syrova, a jméno Apollóna vyhradili 

pro nesmrtelné slunce. Rozlišovali tak Dionýsa, boha smyslŧ, a 

Apollóna, boha rozumu. To vysvětluje, proč byla Orfeova hlava 

uloţena v Dionýsově, ale lyra v Apollónově svatyni. Hlava i lyra 

prý dopluly k Lesbu, který byl hlavním střediskem lyrické hudby; 

nejstarší historický známý hudebník Terpandros pocházel z 

Antissy. Hadí útok na Orfeovu hlavu představuje buď protest 

předchozího věšteckého héroa proti Orfeovu vniknutí do Antissy, 

nebo protest delfského Apollóna, který Filostratos zachytil daleko 

otevřeněji. 

4. Pouze v pozdním mýtu zemře Eurydika na hadí uštknutí a 

Orfeovi se potom nepodaří vyvést ji zpět na sluneční světlo. Tyto 

příběhy byly asi mylně odvozeny z kreseb, na nichţ Orfea vítají v 

Tartaru, kde jeho hudba tak okouzlí hadí bohyni Hekatu neboli 

Agriopu („divokou tvář“), ţe udělí zvláštní výhody všem duším, 

zasvěceným do orfických mystérii. A z jiných kreseb, na nichţ 

Dionýsos, jehoţ knězem Orfeus byl, sestupuje do Tartaru, aby 

našel svou matku Semelu (viz 27k). Na hadí uštknutí neumírala 

Eurydika, nýbrţ její oběti (viz 33,1). 

5. Měsíc olší je čtvrtým v posvátném stromovém kalendáři a 

předchází měsíc vrb, který byl spojován s vodní magii bohyně 

Heliky („vrby“– viz 44,1); vrby daly jméno řece Helikónu, která 

obtéká Parnassos a je zasvěcena Múzám – trojjediné horské 
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bohyni inspirace. Proto byl Orfeus na chrámové malbě v Delfech 

zobrazen (Pausanias: X 30,3), jak se opírá o kmen vrby a dotýká 

se jejích větví. Řecký kult olší byl potlačen uţ velmi záhy, ale 

stopy po něm v klasické literatuře zŧstaly: olše rostou na březích 

Kirčina ostrova smrti (Homér: Odysseia V 64 a 239). Této bohyni 

čar a kouzel v Kolchidě patřilo pohřebiště ve vrbovém háji 

(Apollónios Rhodský: III 220 – viz 152,b) – a podle Vergilia byly 

Faethontovy sestry proměněny v olšový hájek (viz 42,3). 

6. To ovšem neznamená, ţe příběh o Orfeově smrti máme brát 

jako pouhou metaforu, spojovanou s useknutou olšovou větví. 

Posvátného krále trhali zcela určitě na kusy a Thrákové mohli mít 

docela dobře stejný zvyk jako Dajákové kmene Iban z dnešního 

Saravaku. Kdyţ se muţi vrátí domŧ z úspěšného lovu lebek, ţeny 

kmene Iban tuto trofej vzývají a oplodňují tak úrodu rýţe. Hlava 

musí zpívat, naříkat, odpovídat na otázky a kaţdá ţena ji něţně 

pochová v klíně, aţ nakonec hlava souhlasí s tím, ţe vstoupí do 

věštecké svatyně, kde radí ve všech dŧleţitých záleţitostech a 

podobně jako hlava Eurystheova, Branova a Adamova obrací 

vojska vetřelcŧ na útěk (viz 146,2). 

 

 

 

 

 

29 

GANYMÉDES 

 

 

a) Ganymédes, syn krále Tróa, po němţ byla pojmenována Trója, 

byl nejkrásnější mladík, jaký kdy ţil, a proto si ho bohové vybrali, 



Robert Graves – Řecké mýty 

GANYMÉDES 

151 

aby byl Diovým číšníkem. Také se vypráví, ţe prý po něm Zeus 

zatouţil, a aby ho dostal na lŧţko, přioděl se peřím orla a unesl ho 

z trojské pláně.
1
 

b) Hermes potom přinesl Tróovi od Dia jako dar zlatou vinnou 

révu vytepanou Héfaistem a dva krásné koně, aby otci vynahradil 

ztrátu. Zároveň ho ujistil, ţe se Ganymédes stal nesmrtelným, byl 

zbaven útrap stáří a ţe teď s úsměvem a se zlatou konvicí v ruce 

nalévá Otci nebes zářivý nektar.
2
 

c) Někdo tvrdí, ţe Ganyméda nejprve unesla Éós, aby z něho 

učinila svého miláčka, a ţe jí ho Zeus vzal. Ať to bylo jakkoli, 

Héra oplakala tuto uráţku, která se týkala i její dcery Héby, jeţ 

byla do té doby číšnicí bohŧ. Ale podařilo se jí jenom rozzlobit 

Dia, který Ganymédovu podobu umístil mezi hvězdy v podobě 

Vodnáře.
3
 

 

 

1. Ganymédova role číšníka obsluhujícího všechny bohy – ve 

starších podáních to není pouze Zeus – a dva koně, které král Trós 

dostal jako odškodnění za Ganymédovu smrt, naznačují, ţe jde o 

nesprávný výklad výjevu, který zobrazoval nového krále, jak se 

připravuje na své rituální manţelství. Ganymédova konvice asi 

obsahovala úlitbu, připravenou pro ducha královského 

předchŧdce; kněz na obrázku, kterému se Ganymédes naoko staví 

na odpor, byl zcela určitě nesprávně chápán jako roztouţený Zeus. 

Podobně i čekající nevěsta byla nesprávně pochopena jako Éós 

                                                 
1
 Homér: Ilias XX 231-5; Apollodóros: III 12,2; Vergilius:Aeneis V 252 

ad.; Ovidius: Proměny X 155 ad. 
2
 Scholia k Euripidovu Orestovi 1391; Homér: Ilias V 266; Homérský 

hymnus na Afroditu 202-17; Apollodóros: II 5,9; Pausanias: V 24,1. 
3
 Scholia k Apollóniovi Rhodskému: III 115; Vergilius: Aeneis I 32, se 

scholii; Hyginus: Báje 224; Vergilius: Zpěvy rolnické III 304. 
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mytografem, který si vzpomněl, ţe Éós unesla Laomedontova 

syna Tithóna. Euripides totiţ o Laomedontovi tvrdí, ţe byl 

Ganymédovým otcem (Trójanky 822). Tento obraz mohl stejně 

dobře představovat svatbu Pélea a Thetidy, k níţ bohové přihlíţejí 

ze svých dvanácti trŧnŧ; dva koně představovali rituální nástroje, 

jejichţ pomocí se posvátný král po předstírané smrti znovu narodí 

(viz 81,4). Příběh o Ganymédově únosu v orlích pařátech 

vysvětluje kairétská černofigurová váza: orel, který v letu sedá na 

stehna právě dosazeného krále nazývaného Zeus, typizuje 

boţskou moc, jeţ mu byla udělena – jeho ka, druhé já. Stejně se 

sluneční jestřáb snášel při korunovaci na faraóny. Tradiční 

představa o Ganymédově mládí naznačuje, ţe král na obrázku byl 

pouze náhraţkou pravého krále, interregem, který vládl pouze 

jeden jediný den podobně jako Faethón (viz 42,2), Zagreus (viz 

30,1), Chryssipos (viz 105,2) a ostatní. Proto bylo moţno říci, ţe 

Diŧv orel z něho nejen učinil krále, ale zároveň se ho zmocnil a 

odnesl ho na Olymp. 

2. Náboţenská představa o tom, ţe král vystoupí na nebesa na 

zádech orla nebo v orlí podobě, je široce rozšířená. Aristofanes jí 

v Miru zesměšňuje (Mir 1 ad.), kdyţ svého hrdinu pošle vzhŧru 

na zádech brouka hovnivála. Duše keltského hrdiny Lugha (v 

Mabinogionu Llew Llawa) vzlétla k nebesŧm v podobě orla, kdyţ 

ho tanista uprostřed léta zavraţdil. Po posvátné svatbě v Kiši letěl 

babylónský hrdina Etana na orlovi ke dvoru bohyně Ištar. Spadl 

však do moře a utopil se. Jeho smrt, mimochodem, nebyla 

obvyklou obětí na konci ročního období jako v Ikarově případě 

(viz 92,3), ale trestem za neúrodu, která charakterizovala jeho 

vládu. Letěl totiţ objevit magickou rostlinu plodnosti. Jeho příběh 

je vpleten do vyprávění o neustálém boji mezi Orlem a Hadem – 

končícím a nadcházejícím rokem, králem a tanistou. A orlu, který 

uţ při zimním slunovratu sotva dýchá, se náhle zázračně vrátí 
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ţivot i síla stejně jako v mýtu o Llew Llawovi. Tak najdeme v 

Ţalmu XIII: „Obnovuje se jako orel mladost tvá.“ 

3. Mýtus o Diovi a Ganymédovi si získal v Řecku a v Římě 

obrovskou popularitu, protoţe poskytoval náboţenské 

ospravedlnění vášnivé lásky dospělého muţe k chlapci. Do této 

doby se homosexualita tolerovala pouze.jako nejzazší forma 

uctívání bohyně; muţští vyznavači bohyně Kybelé se s ní 

pokoušeli dosáhnout extatické jednoty tím, ţe se vykastrovali a 

přestrojili za ţeny. Homosexuální kněţstvo bylo tedy uznávanou 

institucí v chrámech Velké bohyně v Tyru, Jopě, Hierapoli a v 

Jeruzalémě (První kniha královská XV 12 a Druhá kniha 

královská XXIII 7) aţ do doby těsně před diasporou. Ale tato 

nová vášeň, jejíţ zavedení připisuje Apollodóros Thamyridovi 

(viz 21m), zdŧrazňovala tím více vítězství patriarchátu nad 

matriarchátem. Řeckou filozofii proměnila v intelektuálskou hru, 

kterou mohli hrát muţi bez účasti ţen, kdyţ teď objevili novou 

oblast lásky homosexuální. Platón toho vyuţíval v plné míře a 

mýtu o Ganymédovi pouţil (Faidros 79), aby ospravedlnil své 

vlastní sentimentální pocity vŧči svým ţákŧm; ačkoliv zase jinde 

(Zákony I 8) odsuzuje pederastii jako něco proti přírodě a mýtus o 

Diově zálibě v ní nazývá „zvrhlou krétskou smyšlenkou“. Tady 

ho podporuje Stefanos z Byzantia, sub Harpagia, který říká, ţe 

král Minós, „kdyţ dostal od Dia zákony“, unesl Ganyméda, aby s 

ním spal. Se šířením platónské filozofie degenerovala dosud 

intelektuálně dominantní řecká ţena všude tam, kde vládli Zeus a 

Apollón, na pouhou neplacenou dělnici. Navíc ještě musela rodit 

děti.  

4. Ganymédovo jméno správně souvisí s radostným probouzením 

jeho vlastních pocitŧ touhy při představě manţelství, a ne s pocity 

Dia, osvěţeného nektarem z rukou svého miláčka; v latině se však 
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z něho stal catamitus, který dal angličtině slovo „catamite“, 

označující pasívní objekt muţského homosexuálního chtíče. 

5. Souhvězdí Vodnáře ztotoţňované s Ganymédem představovalo 

pŧvodně egyptského boha, který vládl nilským pramenŧm a který 

z konvice naléval vodu, a nikoli víno (Pindaros: Zlomek 110); ale 

Řekové se o Nil málo zajímali. 

6. Diŧv nektar, který později mytografové popisovali jako 

nadpřirozené červené víno, byla ve skutečnosti prostá hnědá 

medovina (viz 27,2). A ambrózie, rozkošné jídlo bohŧ, byla, jak 

se zdá, kaše z ječmene, oleje a sekaného ovoce (viz 98,7), kterou 

bývali hýčkáni králové, kdyţ se jejich chudší poddaní stále ještě 

ţivili asfodelem, slézem a ţaludy. 

 

 

 

 

 

 

30 

ZAGREUS 

 

 

 

a) Zeus tajně zplodil svého syna Zagrea s Persefonou dříve, neţ ji 

strýc Hádes odvedl do podsvětí. K jeho kolébce v jeskyni hory 

Idy postavil Zeus na stráţ krétské Kuréty nebo Korybanty, jak 

tvrdí jiní. Poskakovali kolem něho a chrastili zbrojí, stejně jako 

kdysi v diktijské jeskyni poskakovali kolem samotného Dia. Ale 

Diovi nepřátelé Titáni se natřeli sádrou k nepoznání a čekali, aţ 

Kuréti usnou. O pŧlnoci Zagrea odlákali tím, ţe mu nabízeli 
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takové dětinské hračky jako káču, vlčka, zlatá jablka, zrcátko, 

hrací kostku a chomáček vlny. Kdyţ se na něho vrhli s 

vraţednými úmysly, projevil Zagreus odvahu a několikrát se 

proměnil ve snaze je oklamat. Stal se postupně Diem v kozlí kŧţi, 

Kronem přinášejícím déšť, lvem, koněm, rohatým hadem, tygrem 

a býkem. A v tomto okamţiku ho Titáni chytili pevně za rohy a 

nohy, roztrhali ho zuby a poţírali jeho syrové maso. 

b) Athéna přerušila tuto ohavnou hostinu těsně před koncem, 

zachránila Zagreovo srdce, vloţila je do sádrové figurky a vdechla 

do ní ţivot. Tak se stal Zagreus nesmrtelným. Jeho kosti posbírali 

a pohřbili v Delfech a Titány pobil Zeus blesky.
4
 

 

 

1. Tento mýtus se týká kaţdoročního obětování chlapce, které se 

odehrávalo na starověké Krétě; byla to náhraţka za býčího krále 

Minóa. Vládl jediný den, zatančil tanec zobrazující pět období – 

lva, kozla, koně, hada a býčka – a potom ho za syrova snědli. 

Všechny hračky, jimiţ ho Titáni odlákali, byly předměty 

pouţívané orfickými filozofy, kteří tradici této oběti zdědili, ale 

místo chlapce pojídali syrového býčka. Vlček (rhombos) byl 

provrtaný kámen nebo kus střepu, a kdyţ se jím točilo na 

provázku, svištěl jako blíţící se vichřice; chomáčkem vlny 

namočeným v sádře si asi Kuréti natírali tváře; byli to mladíci, 

kteří své první odstřiţené vlasy zasvěcovali bohyni Kár (viz 95,5). 

Říkalo se jim také Korybanté, tedy tanečníci s hřebenem na 

přilbě. Ostatní dárky, které Zagreus dostal, měly vysvětlit povahu 

                                                 
4
 Diodóros Sicilský: V 75,4; Nonnos: Dionysiaka VI 296 a XXVII 228; 

Harpokratión sub apomatton; Tzetzes: O Lykofrónovi 355; Eustathios k 

Homérově Iliadě II 735; Firmicus Maternus: K omylům pohanských 

náboţenství VI; Euripides: Kréťanky, zlomek 475; Orfické zlomky (Kern, 

34). 
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obřadu, při němţ účastníci splývali v jedno s boţstvem: kuţel byl 

starým znamením bohyně, na jejíţ počest ho Titáni obětovali (viz 

20,2); zrcadlo představovalo druhé já kaţdého zasvěcence nebo 

jeho duši; zlatá jablka byla jeho propustkou do Elysia po 

předstírané smrti; a hrací kostka značila jeho věštecké schopnosti 

(viz 17,3). 

2. Krétská náboţenská píseň, objevená před několika lety v 

Palaiokastro poblíţ diktijské jeskyně, se obrací ke Kronovci, 

největšímu z mladíkŧ, který přichází a tančí v čele svých démonŧ 

a skáče, aby zvýšil plodnost pŧdy a stád a aby se rybářské loďstvo 

vrátilo s naplněnými čluny. Jane Harrisonová vyslovuje v Themis 

domněnku, ţe štíty chránění opatrovníci, o nichţ se v básni 

hovoří, ţe „vzali tě, nesmrtelné dítě, od boku Rheie“, pouze 

předstírali, ţe zabíjejí a pojídají jako oběť zasvěcence ze své tajné 

druţiny. Ale při zasvěcovacích obřadech byla taková smrt naoko, 

o níţ existují zprávy ze všech koutŧ světa, přece jen asi v jádru 

postavena na tradici skutečné lidské oběti. Zagreovy proměny 

odpovídají symbolŧm v kalendáři a tím ho odlišují od nějakého 

prostého člena totemistického bratrstva. 

3. Poslední ze Zagreových přeměn, tygra, který se jinak v této 

řadě neobjevuje, lze vysvětlit Zagreovým ztotoţněním s 

Dionýsem (viz 27c), o jehoţ smrti a zmrtvýchvstání se vypráví 

tentýţ příběh, i kdyţ s vařeným masem místo syrového a bohyně 

se nejmenuje Athéna, nýbrţ Rheia. I Dionýsos byl rohatý had – 

při narození měl rohy a hádky místo loken (viz 27a). Jeho 

vyznavači orfikové ho pojídali v podobě býka jako svátost. 

Zagreus se stal „Diem v kabátě z kozí kŧţe“, protoţe Zeus nebo 

dítě místo něho podstrčené vystoupilo na nebe v kabátu z kŧţe 

kozy Amaltheie (viz 7b). „Kronos přinášející déšť“ odkazuje na 

uţívání vlčka (rhombu) při obřadech přivolávajících déšť. Titáni 

byli v této souvislosti Titanoi „muţi bílí jako křída“, tedy Kuréti 
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samotní. Zamaskovali se, aby je duch oběti nemohl poznat. Kdyţ 

vyšly lidské oběti z módy, objevily se obrazy, kde Zeus na 

kanibaly metá blesky. A Titanes, „vládci sedmidenního týdne“, 

začali pro svŧj nepřátelský postoj k Diovi splývat s Titanoi, „muţi 

bílými jako křída“. Okusil–li orfik maso svého boha, uţ se nikdy 

víc jakéhokoli masa nedotkl. 

4. Zagreus–Dionýsos byl znám rovněţ v jiţní Palestině. Podle 

tabulek z Rás Šamra, okupoval dočasně nebeský trŧn Aštar, 

zatímco bŧh Baal chřadl v podsvětí, kde uţ okusil pokrm 

mrtvých. Aštar byl pouhé dítě, a kdyţ seděl na trŧně, jeho nohy se 

nedotýkaly podnoţky. Baal se zakrátko vrátil a zabil ho kyjem. 

Mojţíšŧv zákon zakazoval zasvěcovací oslavy na počest Aštara: 

„Nebudeš vařiti kozelce v mléce mateře jeho!“ je napomenutí, 

které se třikrát opakuje (Exodus XXIII 19; XXXIV 26; 

Deuteronomium XIV 21). 
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 BOHOVÉ PODSVĚTÍ 

 

 

 

a) Kdyţ duše sestupují do Tartaru, jehoţ hlavní vchod leţí v háji 

černých topolŧ nedaleko Ókeanových proudŧ, kaţdá z nich má 

minci, kterou vloţili zboţní příbuzní mrtvému pod jazyk. Tak 
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mohou zaplatit skrblíku Charónovi, jenţ je na zpuchřelé pramici 

převáţí přes Styx. Tato nenáviděná řeka tvoří na západní straně 

hranice Tartaru
1
 a vlévají se do ní Acherón, Flegethón, Kókytos, 

Aornis a Léthé. Duše bez groše musí navţdy čekat na tomto 

břehu. Nepodařilo–li se jim ovšem vyhnout se svému prŧvodci 

Hermovi a proplíţit se některým zadním vchodem, jako třeba 

spartským Tainarem
2
 nebo thesprótským Aornem. Tříhlavý, podle 

jiných padesátihlavý pes jménem Kerberos hlídá protější břeh 

Stygu a ihned by seţral ţivého vetřelce nebo duše, které by se 

pokoušely uniknout.
3
 

b) V první části Tartaru se nachází neradostná asfodelová louka, 

kde se bezcílně potulují duše héroŧ mezi davy méně význačných 

zemřelých, pištících jako netopýři, a kde jedině Órión má dosud 

to srdce štvát jelení přízrak.
4
 Kaţdý z nich by raději ţil v područí 

bezzemka, neţ aby vládl celému Tartaru. Jejich jediným 

potěšením je úlitba krví, kterou jim nalije někdo ţivý. Napijí–li se, 

cítí se téměř znovu mezi lidmi. Za touto loukou leţí Erebos a 

palác Háda a Persefony. Nalevo od prŧčelí paláce stíní bílý cypřiš 

jezírko Léthé, kam se prosté duše slétají napít. Duše zasvěcených 

se této vodě vyhýbají a raději pijí z jezírka Paměti, zastíněného 

bílým topolem (?), coţ jim poskytuje před jejich druhy jistou 

výhodu.
5
 Poblíţ, na místě, kde se setkávají tři cesty, soudí Minós, 

Rhadamanthys a Aiakos nově příchozí duše. Rhadamanthys soudí 

Asiaty a Aiakos Evropany. Oba postupují sloţité případy 

Minóovi. Kdyţ je rozsudek vynesen, je kaţdá duše zavedena na 

                                                 
1
 Pausanias: X 28,1 

2
 Apollodóros: II 5,2; Strabón: VIII 5,1. 

3
 Homér: Ilias VII 368; Hésiodos: Zrození bohů 311; Apollodóros: cit. 

místo; Euripides: Hérakles 24. 
4
 Homér: Odysseia XI 539; XI 572-5; XI 487-91. 

5
 Orfická tabulka z Petélie. 
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jednu ze tří cest. Na cestu, která vede zpět na asfodelovou louku, 

není–li duše ani zlá ani dobrá; na cestu do trestnice v Tartaru, 

kdyţ je zlá; a do sadŧ v Élysiu, je–li to duše ctnostná. 

c) Élysion, jemuţ vládne Kronos, leţí poblíţ Hádova panství, ale 

netvoří jeho součást. Vchod má u jezírka Paměti. Je to blaţená 

končina, kde je neustále den, země bez sněhu a chladu, kde nikdy 

neustávají hry, hudba a radovánky a kde se obyvatelé mohou, 

kdykoliv se jim zachce, znovu narodit nahoru na svět. Nedaleko 

jsou Ostrovy blaţených, vyhrazené těm, kteří se třikrát narodili a 

třikrát si Élysion vyslouţili.
6
 Ale někdo tvrdí, ţe existuje ještě 

jeden Ostrov blaţených jménem Leuké, v Černém moři proti ústí 

Dunaje, porostlý lesem a plný divoké i krotké zvěře. Duše Heleny 

a Achillea tam prý pořádají velkolepé hostiny a recitují Homérovy 

verše hrdinŧm, kteří se událostí Homérem opěvovaných 

zúčastnili.
7
 

d) Hádes, prchlivý a ješitný na svá práva, zřídkakdy vychází na 

svět, a i pak pouze sluţebně, nebo ovládne–li ho náhlý záchvat 

vilnosti. Jednou zaslepil zářivým jasem svého vozu a čtyřmi 

černými koňmi nymfu Minthu, a byl by ji bez obtíţí svedl, kdyby 

se nebyla včas objevila Persefona a neproměnila Minthu ve sladce 

vonící mátu. Jindy se zase Hádes pokoušel znásilnit nymfu Leuku, 

která byla obdobně proměněna v bílý topol sklánějící se dnes nad 

jezírkem Paměti.
8
 Ţádného ze svých poddaných Hádes 

dobrovolně nenechá uniknout a jen málokdo z návštěvníkŧ 

Tartaru se vrátí ţivý, aby o něm mohl vyprávět. To z Háda činí 

jednoho z nejvíc nenáviděných bohŧ. 

                                                 
6
 Pindaros: Olympijské ódy II 68-80; Platón: Gorgias 168; Hésiodos: Práce 

a dny 167 ad. 
7
 Pausanias: III 19,11; Filostratos: Héroika X 32-40. 

8
 Strabón: VIII 3,14; Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským VII 61. 



Robert Graves – Řecké mýty 

BOHOVÉ PODSVĚTÍ 

160 

e) Hádes nikdy neví, co se nahoře na světě nebo na Olympu 

děje,
9
 mimo úryvky zpráv, které k němu proniknou, kdyţ 

smrtelníci bijí rukama o zem a vzývají ho přísahami a kletbami. 

Jeho nejcennějším vlastnictvím je přilba neviditelných. Dostal ji 

jako projev vděčnosti od Kyklopŧ, kdyţ souhlasil s tím, ţe je na 

Diŧv příkaz vysvobodí. Patří mu všechno bohatství drahokamŧ a 

vzácných kovŧ ukryté pod zemí, ale nad zemí ţádný majetek 

nevlastní, s výjimkou několika pochmurných chrámŧ v Řecku a 

moţná, ţe i stádo dobytka na ostrově Erytheia, které podle 

některých ve skutečnosti patří Héliovi.
10

 

f) Královna Persefona však dovede být dobrotivá i milosrdná. Je 

Hádovi věrná, nemá s ním však děti a dává přednost společnosti 

bohyně Hekaty, bohyně čarodějnic.
11

 Zeus sám si Hekaty váţí do 

té míry, ţe jí nikdy neupírá tu prastarou moc, kterou vţdy měla, 

totiţ dát nebo odejmout kterémukoli ze smrtelníkŧ dar, po němţ 

touţí. Má trojí hlavu a trojí tělo: lví, psí a kobylí.
12

 

g) Tisifoné, Alektó a Megaira, Erinye neboli Lítice sídlí v Erebu 

a jsou starší neţ Zeus nebo kdokoli z Olympanŧ. Mají za úkol 

naslouchat stíţnostem smrtelníkŧ a nestoudnostem mladých vŧči 

starým, dětí k rodičŧm, hostitelŧ k hostŧm, pánŧm domu nebo 

městských rad k prosebníkŧm a trestat takové zločiny tak, ţe 

provinilce neúprosně štvou bez oddechu a bez ustání od města k 

městu a ze země do země. Erinye jsou stařeny s hady namísto 

vlasŧ, psí hlavou, tělem černým jako uhel, netopýřími křídly a 

očima podlitýma krví. V rukou třímají mosazí pobité metly a 

                                                 
9
 Homér: Ilias IX 158-9; XX 61. 

10
 Homér: Ilias IX 567 ad.; Apollodóros: II 510 Scholia k Pindarovým 

Isthmickým ódám VI 32; 
11

 Apollónios Rhodský: III 529; Ovidius: Proměny XIV 405; Scholia k 

Theokritovým Pastýřským písním II 12; 
12

 Hésiodos: Zrození bohů 411-52. 
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jejich oběti umírají v mukách.
13

 Je nerozumné vyslovovat v 

rozhovoru jejich jména. Proto se jim obvykle říká Eumenidy, tedy 

„laskavé“, jako se Hádovi říká Plútón, „bohatý“. 

 

 

1. l. Mytografové se odváţně pokusili smířit protichŧdné 

představy primitivních obyvatel Řecka o záhrobním světě. Podle 

jedné z nich ţily duše v hrobkách, podzemních jeskyních nebo 

skulinách, kde na sebe mohly brát podobu hadŧ, myší nebo 

netopýrŧ, ale nikdy se nemohly znovu převtělit v lidskou bytost. 

Podle další se okem viditelné duše zemřelých králŧ pohybovaly 

po pohřebních ostrovech, kde byla předtím uloţena jejich těla. 

Podle třetí se duše mohly stát opět lidmi, vstoupily–li do bobŧ, 

ořechŧ nebo ryb a snědla–li je jejich nastávající matka. Podle 

čtvrté odcházely daleko na sever, kde slunce nikdy nesvítí, a 

vracely se pak jen jako oplodňující vítr, pokud se vŧbec vrátily. 

Podle páté představy odcházely daleko na západ, kde slunce 

zapadá do oceánu a kde existuje svět duchŧ, velmi podobný 

našemu. Podle šesté byla duše trestána podle toho, jaký ţivot 

předtím vedla. Orfikové k tomu nakonec přidali ještě učení o 

metempsychose, stěhování duší: dala se do jisté míry ovládat 

pomocí kouzelných formulí. 

2. Persefona a Hekaté představovaly naděje Heladŧ na návrat 

mezi ţivé, Hádes helénskou představu o smrti, před níţ není 

úniku. Přes svou krvavou minulost se Kronos nadále těšil z radostí 

Élysia, protoţe to bylo vţdy výsadou posvátného krále, a 

Menelaovi (Odysseia IV 561) bylo slíbeno totéţ potěšení. Ne však 

                                                 
13

 Apollodóros: I 1,4; Homér: Ilias IX 453-7; XV 204; XIX 259; Odysseia 

II 135 a XVII 475; Aischylos: Usmířené bohyně 835 a Obětující ţeny 290 a 

924; Euripides: Orestes 317 ad.; Orfický hymnus LXVIII 5. 
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proto, ţe by byl nějak zvlášť statečný nebo ctnostný, ale protoţe si 

vzal za ţenu Helenu, kněţku spartské Měsíční bohyně (viz 159,1). 

Homérské adjektivum asfodelos, které se spojuje pouze s 

leimones („louky“), pravděpodobně znamená „v údolí toho, co 

není proměněno v popel“ (od a = ne, spodos = popel, elos = 

údolí), totiţ duše hrdiny, jehoţ tělo uţ spálili. A mimo Arkádii, 

kde jedli ţaludy, tvořily asfodelové kořeny a semena, předkládaná 

i duchŧm, základ řecké stravy, neţ bylo zavedeno obilí. Asfodel 

roste volně i na vyprahlých ostrovech a duše stejně jako bohové 

jsou v jídle konzervativní. Élysion snad znamená „jablečná 

země“; alisier je předgalské slovo pro břekyni, podobně jako 

artušovský „Avalon“, a latinský „Avernus“ nebo „Avolnus“ jsou 

obě vytvořena od indoevropského kořene abol, který znamená 

jablko. 

3. Kerberos byl řeckým protikladem Anúbise, psohlavého syna 

libyjské bohyně smrti Nefthys, který doprovázel duše do podsvětí. 

V evropském folklóru, který je zčásti libyjského pŧvodu, štvala 

duše prokletých do severského pekla ječící smečka hafanŧ 

(smečka Annwmova, Hernova, Artušova nebo Gabrielova). Tento 

mýtus vznikl na základě hlučného letního tahu divokých hus do 

jejích hnízdišť za polárním kruhem. Kerberos byl nejprve 

padesátihlavý, stejně jako přízračná smečka, která roztrhala 

Aktaióna (viz 22,1); ale později tříhlavý, stejně jako jeho paní 

Hekaté (viz 134,1). 

4. Styx („nenáviděný“), malou říčku v Arkádii, jejíţ voda byla 

povaţována za smrtelný jed, umístili do podsvětí teprve pozdní 

mytografové. Acherón („proud běd“) a Kókytos („nářek“) jsou 

smyšlená jména, která chtějí popsat neštěstí spočívající ve smrti. 

Aornis („bez ptákŧ“) je špatný řecký přepis italického Avernus. 

Léthé znamená „zapomnění“; Erebos „zakrytý“. Flegethón 

(„hořící“) souvisí se zvykem mrtvoly spalovat, ale moţná také s 
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názorem, ţe hříšníci byli upalováni v proudu lávy. Tartaros je 

snad reduplikace předhelénského slova tar, které se objevuje v 

názvech míst leţících na západě; představa podsvětí se k němu 

připojuje teprve později. 

5. Černé topoly byly zasvěceny Bohyni smrti (viz 51,7 a 1701); a 

bílé topoly nebo osiky buď Persefoně jako Bohyni znovuzrození, 

nebo Héraklovi, protoţe ten do pekla sestoupil (viz 134f); v 

mezopotamských pohřebištích ze 4. tisíciletí př. n I. byly nalezeny 

zlaté čelenky z osikových listŧ. Orfické tabulky se nezmiňují o 

stromu při jezírku Paměti; je to pravděpodobně bílý topol, v nějţ 

byla proměněna Leuké, ale mŧţe to být také ořech, symbol 

moudrosti (viz 86,1). Dřevo bílého cypřiše, o němţ se soudilo, ţe 

nehnije, se pouţívalo na výrobu domácích truhlic a rakví.  

6. Hádes měl chrám na úpatí hory Menthé v Élidě, a jeho únos 

Minthy („máty“) je pravděpodobně odvozen z toho, ţe máta se 

spolu s rozmarýnem a myrtou pouţívala při pohřebních obřadech, 

aby se pokud moţno potřel hnilobný zápach. Nápoj z ječného 

odvaru, nabídnutý Démétře v Eleusině, byl ochucen mátou (viz 

24e). Ačkoliv byl Hádovi přidělen sluneční dobytek na ostrově 

Erytheia („rudé zemi“), protoţe tam slunce potkávalo v podvečer 

svou smrt, říká se mu v této souvislosti spíše Kronos nebo Géryón 

(viz 132,4). 

7. Hésiodŧv popis Hekaty ukazuje na to, ţe byla pŧvodně 

Trojjedinou bohyní se svrchovanou vládou na nebi, na zemi i v 

Tartaru. Ale Heléni zdŧrazňovali její ničivé schopnosti na úkor 

tvořivých, aţ nakonec byla vzývána pouze při tajných obřadech 

černé magie, zvláště v místech, kde se spojovaly tři cesty. To, ţe 

jí Zeus neodepřel prastarou moc splňovat kterémukoli 

smrtelníkovi touhu jeho srdce, je daň thesalským čarodějnicím, 

kterých se kaţdý děsil. Lev, pes a kŧň, Hekatiny hlavy, zcela 
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jasně odkazují na dřívější rok o třech obdobích a pes představuje 

Psí hvězdu – Síria; podobně i hlavy Kerberovy. 

8. Erinye, Hekatiny druţky, představovaly zosobněné výčitky 

svědomí, porušil–li člověk tabu – na počátku pouze tabu, které 

zakazovalo urazit či neuposlechnout matku, nebo se vŧči ní 

dopustit násilí (viz 105k a 114,1). Prosebníci a hosté byli pod 

ochranou Hestie, bohyně domácího krbu (viz 20c), a nakládat s 

nimi špatně znamenalo neuposlechnout a urazit ji. 

9. Leuké, poměrně malý ostrov, i kdyţ v Černém moři největší, je 

dnes rumunskou trestaneckou kolonii, kde neroste jediný strom 

(viz 164,3). 
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TYCHÉ A NEMESIS 

 

 

 

a) Tyché je dcerou Dia, který jí dal pravomoc rozhodovat o tom, 

jaké bude mít ten či onen smrtelník štěstí. Některé zasypává dary 

z rohu hojnosti, jiné připraví o všechno, co mají. Tyché je ve 

svých odměnách naprosto nezodpovědná. Pobíhá sem tam a 

pohazuje si míčem, aby ukázala, jak je náhoda nejistá: někdy je 

člověk nahoře, jindy dole. Pokud se však stane, ţe se její miláček 

začne vychloubat svým ohromným bohatstvím, neobětuje část z 

něho bohŧm ani neulehčuje chudobu svých spoluobčanŧ, pak 
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přijde na scénu prastará bohyně Nemesis, aby ho poníţila.
1
 

Nemesis, která sídlí v atickém dému Rhamnúntu, nosí v jedné 

ruce větev jabloně, v druhé kolo, na hlavě má stříbrnou korunu 

zdobenou jeleny, u pasu jí visí metla. Je dcerou Ókeanovou a má 

něco z Afroditiny krásy. 

b) Někdo tvrdí, ţe se do Nemesis kdysi zamiloval Zeus a 

pronásledoval ji na zemi i na moři. Přestoţe měnila neustále svou 

podobu, proměnil se nakonec v labuť, znásilnil ji a z vejce, které 

Nemesis snesla, se vyklubala Helena, příčina trojské války.
2
 

 

 

1. Tyché („štěstěna“) byla podobně jako Diké (zosobnění 

přirozeného práva či spravedlnosti) a Aidós (zosobnění studu) 

boţstvem umělým, vynálezem prvních filozofŧ, zatímco Nemesis 

(„spravedlivá odplata“) představovala kdysi bohyni–ţenu, 

„Bohyni smrti v ţivotě“ (viz 18,3), jíţ teď svěřili novou roli, 

mravní dozor nad Tychou. Jméno jejího latinského protějšku, 

Fortuna (z vortumna, „ta, jeţ otáčí rokem dokola“), naznačuje, ţe 

Nemesidino kolo pŧvodně představovalo sluneční rok. Kdyţ se 

kolo z poloviny otočilo, bylo osudem souzeno posvátnému králi, 

aby právě na vrcholu svého štěstí zemřel, jak ohlašují Aktaionovi 

jeleni na její koruně (viz 22i); kdyţ se však otočilo úplně, pomstil 

se na svém sokovi, který ho nahradil. Metly se pŧvodně pouţívalo 

k rituálnímu bičování, k oplodnění stromŧ a úrody, a jabloňová 

větev byla propustkou posvátného krále do Élysia (viz 53,5; 80,4; 

a 133,4). 

                                                 
1
 Pindaros: Olympijské ódy, XII 1-2; Hérodotos: I 34 a III 40; Apollónios 

Rhodský: IV 1042-3; Sofokles: Filoktétes 518. 
2
 Pausanias: I 33,3; Homér: Kypria, citováno Athénaiem 334b; 

Apollodóros: III 10,7. 
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2. Nemesis, kterou Zeus pronásledoval (viz 62b), není 

filozofickým pojmem boţí msty za zpupnost smrtelníkŧ, ale 

pŧvodní bohyně–ţena, jejíţ běţnější jméno bylo Léda. V 

předhelénském mýtu bohyně pronásleduje posvátného krále, a 

ačkoliv ten prochází svými proměnami podle ročních období (viz 

30,1), ona kaţdou z nich přemŧţe svou odpovídající proměnou a 

nakonec ho při letním slunovratu pozře. V helénském mýtu jsou 

role obráceny: bohyně prchá, mění svou podobu, ale král ji 

pronásleduje a nakonec znásilní, jako v příběhu o Diovi a Métidě 

(viz 9d) nebo o Péleovi a Thetidě (viz 81k). Příslušné proměny 

podle období byly asi vyznačeny na loukotích Nemesidina kola; 

ale v Homérových Kypriích se mluví pouze o rybě a „rŧzných 

zvířatech“ (viz 89,2). „Léda“ je další tvar pro Létó nebo Latonu, 

kterou pronásledoval Pythón, a nikoli Zeus (viz 14). Labutě byly 

bohyni zasvěceny (Euripides: Ifigeneia v Tauridě 1095 ad.) pro 

své bílé peří, a také proto, ţe jejich seskupení do „V“ při tahu 

představovalo ţenský symbol a uprostřed léta odlétaly na sever do 

neznámých hnízdišť a braly s sebou údajně i duši mrtvého krále 

(viz 33,5 a 142,2). 

3. Nemesis filozofŧ byla uctívána v Rhamnúntu, kde, jak praví 

Pausanias (I 33,2–3), měl pŧvodně perský vrchní velitel v úmyslu 

vztyčit památník z bílého mramoru na oslavu dobytí Atiky, zpráva 

o poráţce v námořní bitvě u Salamíny ho však donutila ustoupit. 

Mramor nakonec místo toho pouţili na sochu Nemesidy, místní 

bohyně–ţeny. Předpokládá se, ţe právě po této události začala 

Nemesis zosobňovat „boţí pomstu“, spíše neţ „nevyhnutelné 

naplnění“ kaţdoročního dramatu smrti. Alespoň pro Homéra byla 

totiţ nemesis pouze vřelým lidským pocitem, ţe splátky by se 

měly odvádět a povinnosti plnit. Ale Nemesis jako bohyně–ţena 

měla titul Adrasteia („ta, před níţ není úniku“ – Strabón:XIII 

1,13) a stejně se jmenovala Diova chŧva, nymfa jasanu (viz 7b). 
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Vzhledem k tomu, ţe nymfy jasanu a Erinye byly sestry zrozené z 

Úranovy krve, mohla asi Nemesis dospět ke ztělesnění představy 

o pomstě touto cestou. Jasan byl jednou z kalendářních proměn 

bohyně, dŧleţitou pro její vyznavače mezi pastýři, protoţe jasan 

byl spojován s bouřkami a s měsícem jehňat, třetím v posvátném 

roce (viz 52,3). 

4. Nemesis byla také zvána dcerou Ókeanovou, protoţe jako 

bohyně–ţena s jabloňovou větví v ruce byla také Afroditou 

zrozenou z moře, sestrou Erinyí (viz 18,4). 

 

 

 

 

 

 

33 

DĚTI MOŘE 

 

 

 

 

a) Néreovny, padesát mírných a přívětivých prŧvodkyň mořské 

bohyně Thetidy, jsou mořské panny, dcery mořské nymfy Dóridy 

a Nérea, mořského starce nadaného věšteckými schopnostmi, 

který dokáţe měnit svou podobu.
1
 

b) Jejich bratranec a sestřenice, děti Kétó a Forkyna, jiného 

moudrého mořského starce, jsou Ladón, Echidna a tři Gorgony; tři 

Graie; a podle některých tři Hesperidky. Gorgony sídlily v Libyi a 

                                                 
1
 Homér: Ilias XVIII 36 ad.; Apollodóros: I 2,7. 
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jmenovaly se Stheinó, Euryalé a Medúsa a všechny byly kdysi 

krásné. Jednu noc se však Medúsa milovala s Poseidónem. 

Athénu rozzlobilo, ţe si ustlali přímo v jednom z jejích chrámŧ, a 

proměnila Medúsu v okřídlenou příšeru s blýskajícíma očima, 

obrovskými zuby, vyplazeným jazykem, mosaznými drápy a 

kadeřemi z hadŧ. Její upřený pohled měnil lidi v kámen. Kdyţ 

potom Perseus usekl Medúse hlavu a z jejího mrtvého těla 

vyskočily Poseidónovy děti Chrysaór a Pégasos, připevnila si 

Athéna její hlavu na aigidu. Ale někteří tvrdí, ţe aigida byla z 

kŧţe Medúsy, kterou Athéna stáhla.
2
  

c) Graie mají hezkou tvář a připomínají labutě, ale od narození 

jsou šedovlasé a pŧjčují si mezi sebou jenom jedno oko a jeden 

zub. Jmenují se Enyó, Pemfrédó a Deinó.
3
 

d) Tři Hesperidky jménem Hesperié, Aiglé a Erytheia ţijí daleko 

na západě v sadu, který matka Země darovala Héře. Někteří jim 

říkají dcery Noci, jiní dcery Atlanta a dcery Hesperidy, dcery 

Hesperovy. Sladce zpívají.
4
 

e) Echidna byla napŧl pŧvabná ţena, napŧl skvrnitý had. Ţila 

kdysi v hluboké jeskyni mezi Arimy, kde jedla lidi za syrova a 

vychovala pokolení děsných příšer, které měla se svým muţem 

Tyfónem. Ale zatímco spala, zabil ji stooký Argos.
5
 

f) Ladón byl hadem úplně, i kdyţ měl dar lidské řeči. Střeţil zlatá 

jablka Hesperidek, dokud ho Hérakles nezastřelil.
6
 

                                                 
2
 Hésiodos: Zrození bohů 270 ad. a 333 ad.; Apollodóros: II 4,3; Ovidius: 

Proměny IV 792-802; scholia k Apollóniovi Rhodskému IV 1399; 

Euripides: Ión 989 ad. 
3
 Hésiodos: Zrození bohů 270-4; Apollodóros: II 4,2. 

4
 Hésiodos: Zrození bohů 215 a 518; Diodóros Sicilský: IV 27,2; Euripides: 

Hérakles 394. 
5
 Homér: Ilias II 783; Hésiodos: Zrození bohů 295 ad.; Apollodóros: II 1,2. 

6
 Hésiodos: Zrození bohů 33-5; Apollónios Rhodský: IV 1397; 

Apollodóros: II 5,11. 
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g) Néreus, Forkys, Thaumas, Eurybia a Kétó byli všechno děti 

Ponta a matky Země. Proto Forkynovny a Néreovny tvrdí, ţe jsou 

sestřenice Harpyjí. To jsou plavovlasé a rychlokřídlé dcery 

Thaumanta a mořské nymfy Élektry. Bydlí v krétské jeskyni a 

chytají zločince, aby je Erinye mohly potrestat.
7
 

 

 

1. Zdá se, ţe titul Eurynomé („ta, jeţ široko daleko vládne“ nebo 

„ta, jeţ široko daleko bloudí“) označoval Měsíční bohyni jako 

vládkyni nebe i země; Eurybia („široká síla“) jako vládkyni moře; 

Eurydiké („široko daleko spravedlivá“) za vládkyni podsvětí s 

hady v rukou. Jako Eurydice jí byly předkládány lidské oběti, 

jejichţ smrt byla zjevně zpŧsobena zmijím jedem (viz 28,4; 154b; 

168e). Zavraţdil–li Argos Echidnu, šlo pravděpodobně o 

potlačení kultu Hadí bohyně v Argu. Její bratr Ladón představuje 

věšteckého hada, který se zjevuje v kaţdém ráji a svým tělem 

ovíjí jabloň. 

2. Mezi jinými přídomky Eurybie bylo označení Thetis („ta, jeţ 

ovládá“) nebo varianta Téthys; Kétó jako mořská nestvŧra 

odpovídající hebrejské Rahab nebo babylónské Tiámat (viz 73,7); 

Néreis jako bohyně vodního ţivlu; Élektra jako ta, jeţ 

poskytovala jantar, mořský produkt, kterého si ve starověku velmi 

cenili (viz 148,11); Thaumas jako podivuhodná; a Dóris jako 

štědrá. Néreus – alias Próteus („první člověk“) – jako věštecký 

„mořský stařec“, který své jméno odvozoval od Néreis, ne 

naopak, býval asi posvátným věštícím králem, pohřbeným na 

pobřeţním ostrově (viz 133d); na raných vázách je zobrazován s 

rybím ocasem a z jeho těla se vynořuje lev, jelen a zmije. Podle 

                                                 
7
 Apollodóros: l2,6;Hésiodos: Zrození bohů 265-9; Homér: Odysseia 

XX77-B; Apollónios Rhodský: II 298-9. 
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Odysseje měnil obdobně svou podobu Próteus, aby vyznačil roční 

období, jimiţ posvátný král procházel od narození do své smrti 

(viz 30,1). 

3. Zdá se, ţe padesát Néreoven bylo druţinou padesáti kněţek 

Měsíční bohyně, jejichţ kouzelné obřady zajišťovaly dobrý 

rybolov. A Gorgony, představitelky Trojjediné bohyně s 

ochrannými maskami na tváři – zamračené, s blýskajícíma očima 

a vyplazeným jazykem mezi vyceněnými zuby – měly zastrašit 

nepovolané od jejich mystérii (viz 73,9). Homérovi synové znali 

jenom jednu Gorgonu, jejíţ stín pobýval v Tartaru (Odysseia XI 

633–5). Její hlava připadala Odysseovi hrŧzná (Odysseia XI 634). 

Athéna ji nosila na aigidě bezpochyby proto, aby varovala lidi 

před hloubáním nad boţími záhadami, jeţ se za ní skrývaly. Řečtí 

pekaři kdysi malovali masku Gorgony na pece, aby všetečkové 

neotevírali dvířka, nenakukovali dovnitř a nezkazili tak prŧvanem 

chleba. Jména Gorgon – Stheinó („silná“), Euryalé („ta, jeţ se 

toulá široko daleko“) a Medúsa („Istivá“) – jsou přídomky 

Měsíční bohyně; orfikové říkali měsíčnímu kotouči „Gorgonina 

hlava“. 

4. Příběh o tom, jak Poseidón zplodil s Medúsou Pegasa, 

připomíná podobný příběh, kdy zplodil koně Arióna s Démétrou, 

která se proměnila v kobylu a potom ji zachvátil vztek (viz 16f). 

Oba mýty popisují, jak se Poseidónovi Heléni násilím oţenili s 

kněţkami Měsíční bohyně bez ohledu na jejich masky a převzali 

obřady deště, spojené s kultem posvátného koně. Ale masku 

Démétry i nadále schraňovali v kamenné truhlici ve Féneu a 

Démétřin kněz si ji nasazoval, kdyţ prováděl obřad, při němţ bil 

pruty duchy podsvětní (Pausanias: VIII 15,1). 

5. Chrysaór byl Démétřiným znamením novoluní, zlatým srpem, 

nebo krátkou šavlí; její druh ho nosil, kdyţ ji zastupoval. Athéna v 

této verzi napomáhá Diovi, zrodila se z jeho hlavy a zradila starou 
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víru (viz 9,1). Tři Harpyje, které Homér povaţoval za zosobnění 

bouřlivých větrŧ (Odysseia XX 66–78), představují Athénu 

dřívější, Trojjedinou bohyni, v její podobě nečekané záhuby. 

Podobně i Graie, Tři šedovlasé, jak uka– zují jejich jména Enyó 

(„válečnice“), Pemfrédó („vosa“) a Deinó („strašná“); jediné oko 

a jediný zub jsou špatným výkladem posvátného obrazu (viz 73,8) 

a labuť je v evropské mytologii ptákem smrti (viz 32,2).  

6. Forkys, muţský tvar od Forkis, bohyně v podobě svině (viz 

74,4 a 96,2) poţírající mrtvoly, se objevuje v latině jako Orcus, 

přídomek Hádŧv, a porcus, prase. Gorgonám a Graiim se říkalo 

Forkynovny, protoţe znesvětit mystérie bohyně znamenalo smrt. 

Forkynova věštecká moudrost se však určitě vztahuje k věštírně, 

kde orákulem byla svině (viz 24,7). 

7. Jména Hesperidek, popisovaných buď jako děti Kétó a 

Forkyna, nebo Noci, nebo Titána Atlanta, který daleko na západě 

podepírá oblohu (viz 39,1 a 133e), souvisí se západem slunce. 

Tehdy je obloha zelená, ţlutá a červená, jako by to byla jabloň 

obtěţkaná zralými plody. A slunce, horizontem rozetnuté jako pŧl 

karmínového jablka, dramaticky nachází svou smrt ve vlnách na 

západě. Kdyţ zmizí slunce, objeví se Hesperos. Tato hvězda je 

zasvěcena bohyni lásky Afroditě a jablko bylo darem, jímţ její 

kněţky za zpěvu milostných písní lákaly krále, ztělesnění slunce, 

na smrt. Rozkrojí–li se jablko napříč, objeví se uprostřed kaţdé z 

pŧlek její pěticípá hvězda. 
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34 

DĚTI ECHIDNY 

 

 

 

a) Echidna porodila Tyfónovi děsivou čeládku: Kerbera, 

tříhlavého psa v podsvětí; Hydru, mnohohlavého vodního hada, 

který sídlil u Lerny; Chimairu, kozu s ohnivým dechem, lví 

hlavou a hadím tělem; a Orthra, dvouhlavého Géryonova psa, 

který spal se svou vlastní matkou a zplodil s ní Sfingu a 

nemejského lva.
1
 

 

 

1. Kerberos (viz 31a a l34e), kterého Dórové spojovali s 

psohlavým egyptským Anúbidem, doprovázejícím duše do 

podsvětí, býval asi pŧvodně bohyní smrti Hekatou nebo Hekabou 

(viz 168,1 ). Zobrazovali ji jako fenku, protoţe psi ţerou maso 

mrtvol a vyjí na měsíc. 

2. Chimaira byla zjevně kalendářním symbolem třídílného roku 

(viz 75,2), kde znaky jednotlivých období byly lev, koza a had. 3. 

Orthros (viz 132d), který s Echidnou zplodil Chimairu, Sfingu 

(viz 105e), Hydru (viz 60h a 124c) a nemejského lva (viz 123b), 

byl Sírius, Psí hvězda, který zahajoval athénský nový rok. Jako 

Janus měl dvě hlavy, protoţe reformovaný rok měl v Athénách 

dvě roční období, ne tři; Orthrŧv syn – lev – je znakem první 

poloviny a jeho dcera – had – znakem druhé. Kdyţ zmizelo 

znamení kozy, Chimaira uvolnila místo Sfinze s jejím okřídleným 

Ivím tělem a hadím ocasem. Protoţe reformovaný rok začínal, 

                                                 
1
 Hésiodos: Zrození bohů 306 ad. 
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kdyţ slunce bylo ve lvu a psí dny uţ začaly, díval se Orthros 

dvěma směry – dopředu do nového roku a dozadu do starého – 

podobně jako kalendářní bohyně Cardea, které proto Římané 

říkali Postvorta a Antevorta. Orthros se jmenoval „časný“ snad 

proto, ţe zahajoval nový rok. 

 

 

 

 

 

 

35 

VZPOURA OBRÚ 

 

 

 

a) Jistí obrovští a hrozní obři s dlouhými vlasy, vousatými 

bradami a hadími ocasy místo nohou, rozhněvaní tím, ţe Zeus 

zavřel do Tartaru jejich bratry Titány, se smluvili, ţe zaútočí na 

nebesa. Zrodila je v thrácké Flegře matka Země a bylo jich 

celkem čtyřiadvacet. 
1
 

b) Bez výstrahy se chopili kamení a pochodní, házeli je ze svých 

horských vrcholkŧ vzhŧru, a Olympané se ocitli v úzkých. Héra 

sklíčeně věštila, ţe obry nemŧţe nikdy zabít ţádný bŧh, ale pouze 

jediný smrtelník ve lví kŧţi. Ale ţe ani on sám nic nezmŧţe, 

pokud Olympané nenajdou bylinu nesmrtelnosti dřív neţ jejich 

nepřátelé. Bylina prý roste na skrytém místě na zemi. Zeus se 

okamţitě začal radit s Athénou. Poslal ji, aby sdělila Héraklovi, 

                                                 
1
 Apollodóros: I 6,1; Hyginus: Báje, Úvod. 
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smrtelníkovi ve Iví kŧţi, na něhoţ se určitě vztahovala Héřina 

slova, jak se přesně věci mají. A zakázal Erótovi, Seléně a Héliovi 

nějakou dobu svítit. V chabém světle hvězd šmátral Zeus po zemi 

v místě, které mu Athéna označila, našel bylinu a přinesl ji 

neporušenou na nebe.  

c) Olympané se teď mohli pustit s obry do boje. Hérakles 

vypustil svŧj první šíp proti Alkyoneovi, vŧdci nepřátel. Obr klesl 

k zemi, ale znovu oţivlý vyskočil, protoţe to byla jeho rodná 

flegerská pŧda. „Rychle, šlechetný Hérakle!“ volala Athéna. 

„Odvleč ho do jiné země.“ Hérakles si hodil Alkyonea na ramena 

a odtáhl ho za thrácké hranice, kde ho dobil kyjem. 

d) Z velké hromady kamení, kterou obři navršili, vyskočil potom 

na nebe Porfyrión, a nikdo z bohŧ se mu nepostavil na odpor. 

Jenom Athéna zaujala obranný postoj. Porfyrión kolem ní proběhl 

a vrhl se na Héru, kterou se pokusil zaškrtit. Kdyţ ho však v pravý 

čas ranil do ledví Erótŧv šíp, jeho hněv se změnil v chtíč a 

Porfyrión serval z Héry její nádherné roucho. Zeus viděl, ţe má 

být zneuctěna jeho ţena, vyrazil rozzuřen ţárlivostí a podťal 

Porfyrióna bleskem. Ten ale znovu vyskočil, kdyţ tu ho Hérakles, 

který se mţikem vrátil zpět do Flegry, smrtelně zranil šípem. 

Mezitím se Efialtes pustil do Area a srazil ho na kolena. Apollón 

však ničemu střelil do levého oka a zavolal na Hérakla, který obru 

hned vehnal další šíp do pravého. Tak zemřel Efialtes.  

e) Kdykoli teď bŧh zranil obra – jako kdyţ Dionýsos srazil 

Euryta thyrsem nebo kdyţ Hekaté přiţehla Klytia svými 

pochodněmi nebo kdyţ Héfaistos popálil Mima naběračkou 

horkého kovu nebo kdyţ Athéna srazila vilného Pallanta 

kamenem, Hérakles musel zasadit smrtící ránu. Mírumilovné 

bohyně Hestia a Démétér se střetnutí nezúčastnily, ale polekaně 
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stály na jednom místě a lomily rukama. Sudičky se však účinně 

oháněly mosaznými paličkami.
2
 

f) Zbývající obři ztratili odvahu a prchali zpět na zem, kam je 

Olympané pronásledovali. Athéna hodila po Enkeladovi 

obrovskou střelou. Udělala z něho placku, a tak vznikla Sicílie. 

Poseidón urazil kus ostrova Kou trojzubcem a hodil jím po 

Polybútovi. Balvan se stal ostrŧvkem Nisyros, pod nímţ leţí 

Polybútos pohřben.
3
 

g) Zbývající obři se naposled postavili na odpor v Bathu, poblíţ 

arkadského Trapezu, kde pŧda dosud doutná a oráči tam ještě 

dnes někdy vyořou obří kosti. Hermes, který si vypŧjčil Hádovu 

přilbu neviditelných, srazil Hippolyta a Artemis probodla 

Gratióna šípem. Sudičky mezitím rozbily paličkami hlavu Agriovi 

a Thoantovi. Ares s kopím a Zeus s bleskem ted vyřídili zbytek, i 

kdyţ Herakla vţdycky zavolali, aby padlého obra dorazil. Ale 

někdo říká, ţe se bitva konala na Flegerské pláni poblíţ italského 

města Kýmé.
4
 

h) Ze země zrozený satyr Silénos tvrdí, ţe se bitvy zúčastnil po 

boku svého ţáka Dionýsa. Zabil prý Enkelada a šířil paniku mezi 

obry hýkáním svého starého osla. Silénos má však obvykle v 

hlavě a nedokáţe odlišit pravdu od falše.
5
 

 

 

1. Jde o pohomérský příběh, který se dochoval v úpadkové verzi: 

Erós a Dionýsos, kteří se účastní boje, přišli na Olympos teprve 

později (viz 15,1–2 a 27,5) a Hérakla tam vpouští ještě před jeho 

apoteózou na hoře Oitě (viz 147h). Mýtus má vysvětlit nálezy 

                                                 
2
 Apollodóros: I 6,2. 

3
 Apollodóros: cit. místo; Strabón: X 5,16. 

4
 Pausanias: VIII 29,1-2; Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 21. 

5
 Euripides: Kyklóps 5 ad. 
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mamutích kostí v Trapezu (kde se podnes ukazují v místním 

muzeu); a vulkanické ohně v blízkém Bathu – a také v arkadské 

nebo thrácké Palléně, v Kýmě a na Sicílii a Nisyru, pod nimiţ prý 

Athéna a Poseidón pohřbili dva z obrŧ. 

2. Zdá se, ţe historickou událostí, skrývající se za vzpourou obrŧ 

–a právě tak za vzpourou Alóovcŧ (viz 37b), která se obvykle 

pokládá za její reprízu –, byl organizovaný pokus nehelénských 

horalŧ o útok na některá helénská opevnění. Byli asi zahnáni 

kmeny, které si Heléni podmanili a učinili z nich své spojence. 

Ale bezmocnost a zbabělost bohŧ ve srovnání s Héraklovou 

nepřemoţitelností a prvky frašky v bitvě ukazují spíše na lidovou 

smyšlenku neţ na mýtus. 

3. V příběhu se však skrývá náboţenský prvek. Ti obři nejsou z 

masa a krve; jsou to, jak dokazují jejich hadí ocasy, duchové 

zrození ze země a mŧţe se jim postavit do cesty jen ten, kdo 

vlastní kouzelnou bylinu. Ţádný z mytografŧ se nezmiňuje o 

jménu byliny, ale pravděpodobně to bylo efialtion, prostředek 

proti noční mŧře. Efialtes, jméno vŧdce obrŧ, znamená doslova 

„ten, jenţ vyskakuje na“ (latinsky incubus); a Porfyriónŧv pokus 

uškrtit a znásilnit Héru a Pallantova snaha znásilnit Athénu 

naznačují, ţe příběh se hlavně točí kolem lidového obyčeje vzývat 

Hérakla Ochránce, kdyţ člověka v kteroukoliv ze čtyřiadvaceti 

hodin vyděsí erotický sen. 

4. Alkyoneus („silný osel“) je pravděpodobně duchem scirocca, 

„dechu Divokého osla nebo Tifóna“ (viz 36,1), které přináší tíţivé 

sny, vraţedné sklony a znásilňování; tím je ještě směšnější 

Silénovo vychloubání, ţe se obři obrátili na útěk, kdyţ zahýkal 

jeho osel (viz 20b). Mimas („nápodoba“) se mŧţe vztahovat ke 

zdánlivé podobnosti mezi snem a skutečností; a Hippolytos 

(„dusot koní“) připomíná, ţe děsivé sny byly kdysi připisovány 

Bohyni s kobylí hlavou. Na severu vzývali Odina lidé, kteří trpěli 
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„noční mŧrou a jejím zdevítinásobením“, dokud jeho jméno 

nezaujal svatý Swithold. 

5. Z babylónského mýtu o kosmickém zápasu mezi novými a 

starými bohy mŧţeme odvodit, k čemu Hérakles bylinu 

potřeboval. Héraklŧv protějšek Marduk si tam drţí bylinu u nosu, 

aby ho chránila před škodlivým zápachem bohyně Tiámat. Zde je 

zase třeba zmařit účinek Alkyoneova dechu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

36 

 TYFÓN 

 

 

 

a) Aby se pomstila za pobití obrŧ, vyspala se matka Země s 

Tartarem a zanedlouho v Kórykijské jeskyni v Kilikii porodila své 

nejmladší dítě Tyfóna, největší příšeru, jaká kdy přišla na svět.
1
 

Od stehen dolŧ byl samý svíjející se had a jeho paţe, které 

roztaţené sahaly na tisíc a sto stadii na kaţdou stranu, měly místo 

dlaní bezpočet hadích hlav. Ohyzdná oslí hlava se dotýkala hvězd, 

obrovská..křídla zatemňovala slunce, z očí mu šlehal oheň a z úst 

                                                 
1
 Hésiodos: Zrození bohů 819 ad.; Pindaros: Pythijské ódy I l5ad.; Hyginus: 

Báje 152. 
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fičely rozţhavené skály. Kdyţ se přihnal k Olympu, bohové v 

hrŧze uprchli do Egypta, kde se ukryli do zvířecích podob. Zeus 

se stal beranem, Apollón vránou, Dionýsos kozlem, Héra bílou 

krávou, Artemis kočkou, Afrodita rybou, Ares kancem, Hermes 

ibisem a tak dále.  

b) Jediná Athéna vytrvala na svém místě, a tak dlouho se Diovi 

vysmívala pro jeho zbabělost, aţ nakonec na sebe vzal svou 

skutečnou podobu, hodil po Tyfónovi bleskem a hned také sekl 

týmţ pazourkovým srpem, který kdysi poslouţil při kastraci 

dědečka Úrana. Raněný Tyfón prchal s řevem na horu Kasios, 

která se vypíná na severu Sýrie, a tam se ti dva chytili do kříţku. 

Tyfón omotal kolem Dia myriády svých smyček, vzal mu srp, 

zbavil ho obratně šlach na rukou a nohou a odvlekl boha do 

Kórykijské jeskyně. Zeus je sice nesmrtelný, ale teď nemohl 

pohnout ani prstem a Tyfón šlachy ukryl do medvědí kŧţe, u níţ 

stála na stráţi jeho sestřička Delfyné, obluda s hadím ocasem. 

c) Zpráva o Diově poráţce rozšířila mezi bohy strach, ale Hermes 

a Pan se tajně vypravili k jeskyni, kde Pan vyděsil Delfynu 

náhlým zařváním, zatímco Hermes hbitě vyfoukl šlachy a vrátil je 

zpět na Diovy údy.
2
 

d) Někteří tvrdí, ţe to byl Kadmos, kdo na Delfyně vylákal 

šlachy, protoţe prý tvrdil, ţe je potřebuje jako struny na lyru, na 

níţ jí potom bude rozkošně hrát. Zastřelil ji prý potom Apollón.
3
 

e) Zeus se vrátil na Olymp a na svém voze taţeném okřídlenými 

koňmi opět Tyfóna pronásledoval a metal po něm blesky. Tyfón 

zmizel na horu Nysu, kde mu Sudičky nabídly jednodenní ovoce 

pod záminkou, ţe se tak obnoví jeho síla, ale ve skutečnosti ho 

tím odsuzovaly k jisté smrti. Sáhl po pohoří Haimos v Thrákii a 

                                                 
2
 Apollodóros: I6,3. 

3
 Nonnos: Epos o Dionýsovi I 481 ad.; Apollónios Rhodský II 706. 
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házel po Diovi celými horami najednou, ale ten jim do cesty vrhal 

blesky, takţe se odráţely, dopadaly zpátky na příšeru a hrozně ji 

zraňovaly. Proudy Tyfónovy krve daly pohoří Haimos jeho 

jméno. Tyfón uprchl na Sicílii, kde Zeus ukončil zápas spojený s 

během tím, ţe na něj hodil horu Etnu. Z jejího kuţele dodnes 

šlehá oheň.
4
 

 

 

1. „Kórykijský“, vykládané jako „z koţeného pytle“, by mohlo 

zachycovat starý zvyk zavírat větry do vakŧ, kterým se řídil 

Aiolos (viz 170g) a jenţ se dochoval u středověkých čarodějnic. V 

další Kórykijské jeskyni, v Delfech, se Delfyninu hadímu druhovi 

neříkalo Tyfón, nýbrţ Pythón. Pythón („had“) zosobňoval ničivý 

severák – větry bylo zvykem zobrazovat s hadím ocasem –, který 

se ţene z pohoří Kasios na Sýrii a z pohoří Haimos na Řecko (viz 

21,2). Tyfón na druhé straně znamená „otupující kouř“ a jeho zjev 

je popisem sopečného výbuchu; proto prý ho Zeus nakonec 

pohřbil pod Etnou. Ale jménem Tyfón bylo také označováno 

ţhavé scirocco z jiţní pouště, příčina zkázy v Libyi a Řecku, které 

s sebou nese sopečný prach. Egypťané ho zobrazovali jako 

pouštního osla (viz 35,4 a 83,2). Bŧh Set, jehoţ dechem prý Tyfón 

byl, zmrzačil Osirida téměř stejným zpŧsobem, jako Pythón Dia, 

ale oba byli nakonec poraţeni; ta podobnost zpŧsobila záměnu 

Pythóna s Tyfónem. 

2. Jak poznamenává Lúkianos (O obětech 14), báchorka o útěku 

bohŧ do Egypta měla vysvětlit, proč Egypfané uctívají bohy ve 

zvířecí podobě: Dia–Ammóna jako berana (viz 133j), Herma–

Thota jako ibise nebo jeřába (viz 52,6), Héru–Isidu jako krávu 

(56,2), Artemidu–Bastate jako kočku, a tak dále. Ale také mŧţe 

                                                 
4
 Apollodóros: cit. místo; Pindaros: cit. místo. 
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historicky odkazovat na poděšený útěk kněţí a kněţek z 

Egejského souostroví, kdyţ krátce před 2000 př. n.1. pohltil 

polovinu velkého ostrova Théry sopečný výbuch. 

3. Kočky se v klasickém Řecku v domácnosti nechovaly. Dalším 

pramenem této legendy mŧţe být babylónský příběh o stvoření 

světa, Enuma eliš, podle něhoţ v ranější Damasciově verzi 

bohyně Tiámat, její druh Apsu a jejich syn Mummi („zmatek“) 

vypustili Kingua a hordu jiných oblud proti nově zrozené trojici 

bohŧ, kterými byli Ea, Anu a Bel. Následuje panický útěk; 

zakrátko však Bel své bratry zastavil, chopil se velení a porazil 

síly Tiámat. Bohyni samotné roztříštil lebku kyjem a rozkrojil ji 

vedví „jako platejse“. 

4. Mýtus o Diovi, Delfyně a medvědí kŧţi zachycuje událost, kdy 

byl Zeus pokořen v rukou Velké bohyně, uctívané jako 

medvědice, jejíţ hlavní věštírna byla v Delfech. Není známo, kdy 

se to historicky stalo, ale zdá se, ţe Kadmejci z Boiótie měli velký 

zájem na udrţení Diova kultu. „Jednodenní ovoce“, které 

Tyfónovi daly Tři sudičky, se nezdá být ničím jiným neţ 

obvyklými jablky smrti (viz 18,4; 32,4; 33,7; atd.) V protohetitské 

verzi přemŧţe had Illyunka Boha bouře a vezme mu oči a srdce, 

které bŧh získá nazpět válečnou lstí. Rada bohŧ potom vyzve 

bohyni Inaru, aby vykonala pomstu. Illyunka je k ní pozván na 

hostinu a přecpe se jídlem; nato jej bohyně sváţe provazem a Bŧh 

bouře ho odpraví. 

5. Pohoří Kasios (nyní Dţebel–el–Akra) je pohořím Hazzi, které 

se objevuje v hetitském příběhu o kamenném obru Ullikumi, který 

rostl ohromnou rychlostí a kterému otec Kumarbi nařídil, aby 

zničil sedmdesát nebeských bohŧ. Bohu bouře, Bohu slunce, 

Bohyni krásy ani nikomu z jejich boţských druhŧ se nepodařilo 

Ullikumiho zabít, aţ nakonec Ea, bŧh moudrosti, pouţil noţe, 

který kdysi oddělil Nebe od Země. Odřízl netvorovi nohy a 
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Ullikumi se skácel do moře. Prvky z tohoto příběhu se objevují v 

mýtu o Tyfónovi a také v příběhu o Alóovcích, kteří rostli 

podobnou rychlostí a jako ţebříku do nebe pouţili hor (viz 37b). 

Kadmejci tyto legendy pravděpodobně přinesli do Řecka z Malé 

Asie (viz 6,1). 

 

 

 

 

 

 

37 

ALÓOVCI 

 

 

 

a) Efialtes a Ótos byli nevlastní synové Triopovy dcery 

Ifimedeie. Zamilovala se do Poseidóna a sedávala potom na 

břehu, nabírala do dlaní vlny a lila si je do klína. Tak přišla do 

jiného stavu. Efialtovi a Ótovi však říkali Alóovci, protoţe 

Ifimedeia si pak krátce nato vzala Alóea, kterého jeho otec Hélios 

učinil králem boiótské Asópie. Alóovci rostli kaţdý rok loket do 

šířky a sáh do výšky, a kdyţ jim bylo devět let a byli devět loktŧ 

širocí a devět sáhŧ vysocí, vyhlásili válku Olympu. Efialtes 

přísahal při Stygu, ţe znásilní Héru, a Ótos podobně přísahal, ţe 

znásilní Artemidu.
1
 

b) Rozhodli se, ţe jejich prvním zajatcem musí být bŧh války 

Ares. Vypravili se do Thrákie, odzbrojili ho, svázali a uvěznili ho 

                                                 
1
 Apollodóros: I 7,4; Pausanias: II 3,8; Pindaros: Pythijské ódy IV 88-92. 
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v mosazné nádobě, kterou ukryli v domě své nevlastní matky 

Eriboie, protoţe v té době uţ byla Ifimedeia po smrti. Potom 

zahájili obléhání Olympu. Vystavěli si útočný val tak, ţe horu 

Pélion postavili na horu Ossu a ještě hrozili, ţe budou házet tak 

dlouho hory do moře, aţ se moře vysuší, i kdyby z níţin vlny 

nadělaly baţiny. Jejich sebevědomí se nedalo ničím zastavit, 

protoţe jim věštba pravila, ţe nikdo z lidí ani z bohŧ je nemŧţe 

zabít.  

c) Na Apollónovu radu poslala Artemis Alóovcŧm vzkaz: pokud 

zruší obléhání, sejde se s nimi na Naxu a podvolí se tam Ótovu 

objetí. Ótos překypoval radostí, ale Efialtes, který od Héry 

podobný vzkaz nedostal, se rozhněval a začal ţárlit. Na Naxu, 

kam šli spolu, vypukl ostrý spor, Efialtes trval na tom, ţe 

podmínky je nutno odmítnout, pokud se první s Artemidou 

nepotěší on jako starší z obou. Hádka dosáhla vrcholu, kdyţ se 

objevila sama Artemis v podobě bílé laně. Oba Alóovci se spěšně 

chopili oštěpu, aby jeden druhému ukázali, kdo má jistější ruku. 

Kdyţ mezi nimi proběhla rychlá jako vítr, vrhli své oštěpy a 

probodli se navzájem skrz naskrz. Tak zahynuli oba a došlo na 

proroctví, podle něhoţ je nemohl zabít nikdo jiný z lidí ani z 

bohŧ. Jejich těla odnesli a pohřbili je v boiótském Anthédonu. Ale 

na Naxu je dosud uctívají jako hrdiny. Téţ se o nich mluví jako o 

zakladatelích boiótské Askry a jako o prvních smrtelnících, kteří 

uctívali Múzy na Helikónu.
2
 

d) Kdyţ tedy tak skočilo obléhání Olympu, vydal se Hermes 

hledat Area a donutil Eriboiu, aby boha války polomrtvého pustila 

z mosazné nádoby ven. Duše Alóovcŧ však sestoupily do Tartaru, 

kde je pevně přivázali ke sloupu provazy pletenými z ţivých 

                                                 
2
 Homér: Odysseia XI 305-?0; Ilias V 385-90; Pausanias: IX 29,1-2. 
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zmijí. Sedí tam zády k sobě a na vrcholku sloupu sedí příšerná 

nymfa Styx, aby připomínala jejich nevyplněné přísahy.
3
 

 

 

1. l. Jde tu o další lidovou verzi vzpoury obrŧ (viz 35b). Jméno 

Efialtes, útok na Olymp, pohrŧţky Héře a věštby o nezranitelnosti 

útočníkŧ se vyskytují v obou verzích. Efialtes a Ótos, „synové 

mlatu“, zrození z „té, jeţ posiluje pohlaví“, vnuci „Trojí tváře“, 

totiţ Hekaty, a vyznavači divokých Múz, zosobňují incubus, 

orgiastický tíţivý sen, který dusí a uráţí spící ţeny. Jsou podobně 

jako Nightmare v britských pověstech spojovány s číslem devět. 

Do mýtu vnáší zmatek temná historická epizoda, dochovaná 

Diodórem Sicilským (V 50 ad.). Říká, ţe Alóeus z Thesálie poslal 

své syny, aby vysvobodili svou matku Ifimedeiu a sestru 

Pankratidu („vše–mocnou“) ze zajetí Thrákú, kteří ţeny odvlekli 

na Naxos. Výprava synŧ byla úspěšná, ale pohádali se o dělení 

ostrova a navzájem se zabili. I kdyţ však Stefanos z Byzantia 

zaznamenává, ţe thesalské město Alóion bylo pojmenováno po 

Alóeovcích, u prvních mytografŧ jsou zakladateli Boióťané. 

2. Vzájemná vraţda dvojčat připomíná věčné soupeření o lásku 

Bílé bohyně mezi králem a tanistou, z nichţ jeden vţdy nachází 

smrt v rukou druhého. Skutečnost, ţe se Alóovcŧm říkalo „synové 

mlatu“ a ţe unikli zhoubnému Diovu blesku, je spojuje spíš s 

kultem obilí neţ s kultem dubu. Zdá se, ţe jejich trest v Tartaru, 

podobně jako trest Théseŧv a Peirithoúv (viz 103c), byl odvozen z 

prastarého kalendářního symbolu, který zobrazuje hlavy dvojčat, 

obrácených k sobě zády a sedících po obou stranách sloupu na 

stolci zapomnění. Sloup, na němţ sedí Bohyně smrti v ţivotě, 

označuje vrchol léta, kdy končí vláda posvátného krále a začíná 

                                                 
3
 Apollodóros: I 7,4; Hyginus: Báje 28. 
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vláda tanisty. V Itálii se tento symbol stal dvouhlavým Januem; 

ale italský Nový rok nastal v lednu, nikoli při východu 

dvouhlavého Síria (viz 34,3).  

3. Areovo uvěznění na třináct měsícŧ je nesouvislý mytický 

zlomek nejistého data, který se snad týká celoročního smíru – 

pelasgický rok měl třináct měsícŧ –, na němţ se dohodli Thrákové 

a Thesalo–Boióťané, kdy válečné symboly obou stran mohly být 

uloţeny do mosazné nádoby v chrámu Héry Eriboie. Pélion, Ossa 

a Olympos jsou všechno hory na východě Thesálie, odkud je v 

dálce vidět Thrácký Chersonésos, kde mohla být vedena válka, jeţ 

tomuto smíru předcházela. 
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a) Příčinou Deukaliónovy potopy, které se tak říkalo proto, aby se 

odlišila od potopy ógygijské a jiných, byl Diŧv hněv nad 

bezboţnými syny Lykaóna, syna Pelasgova. Lykaón sám první 

civilizoval Arkádii a ustanovil kult Dia Lykaia. Rozhněval však 

Dia tím, ţe mu obětovai chlapce. Byl proměněn ve vlka a do jeho 



Robert Graves – Řecké mýty 

DEUKALIÓNOVA POTOPA 

185 

domu udeřil blesk. Lykaónových synŧ bylo, jak tvrdí někteří, 

dvaadvacet, jiní říkají padesát.
1
  

b) Zprávy o zločinech, spáchaných Lykaónovými syny, došly na 

Olymp a Zeus je osobně navštívil v podobě prostého pocestného. 

Měli tu drzost, ţe před něho postavili polévku z vnitřností, v níţ 

smíchali střeva svého bratra Nyktima s vnitřnostmi ovcí a koz. 

Dia však neoklamali. Odhodil stranou stŧl, na nějţ mu přichystali 

ty odporné hody – místu se od té doby říkalo Trapezos –, a kromě 

Nyktima, kterému vrátil ţivot, je všechny proměnil ve vlky.
2
 

c) Po návratu na Olymp vypustil znechucený Zeus na zem velkou 

potopu, aby lidské plémě úplně vyhladil. Ale Titán Prométheus 

varoval svého syna, fthijského krále Deukalióna, který ho 

navštívil na Kavkaze. Deukalión si postavil se svou ţenou 

Pyrrhou, dcerou Epimétheovou, archu, uloţil v ní zásobu potravin 

a nastoupil do ní. Potom se zvedl jiţní vítr, spustil se liják a řeky 

se s řevem hnaly do moře, které se s překvapivou rychlostí zvedlo 

a smetlo všechna města na pobřeţí i na planině. Nakonec zmizel 

pod vodou celý svět aţ na několik horských vrcholkŧ a zdálo se, 

ţe kromě Deukalióna a Pyrrhy je se všemi smrtelnými tvory 

konec. Archu vody nesly po devět dní, aţ pak hladina vody klesla 

a archa spočinula na hoře Parnasu. Podle jiných na hoře Etně nebo 

na hoře Athos nebo na hoře Othrys v Thesálii. Deukaliónovi prý 

dodala jistoty holubice, kterou poslal na prŧzkumný let.
3
 

                                                 
1
 Apollodóros: III 8,1; Pausanias: VIII 2,1; scholia ke Germanikově 

překladu Aratových Úkazů na nebi 89; Ovidius: Proměny I 230 ad. 
2
 Apollodóros: cit. místo; Tzetzes: O Lykofrónovi 481; Pausanias: VIII 3,1; 

Ovidius: Proměny I 230 ad. 
3
 Ovidius: tamtéţ I 317; scholia k Euripidově Orestovi 1095; Hyginus: Báje 

153; Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským VI 41; scholia k 

Pindarovým Olympijským ódám IX 42; Plútarchos: Kteří ţivočichové jsou 

rozumnější? 13. 
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d) Kdyţ vystoupili na pevnou pŧdu, obětovali Otci Diovi, 

ochránci uprchlíkŧ, a sestoupili, aby se pomodlili ve svatyni 

bohyně Themidy u řeky Kéfisu, kde byla teďstřecha pokryta 

mořskou trávou a oltář vyhaslý. Poníţeně prosili, aby bylo lidstvo 

obnoveno, a kdyţ Zeus uslyšel z dálky jejich hlasy, poslal Herma, 

af je ujistí, ţe bude ihned splněno jakékoli jejich přání. Zjevila se 

jim Themis osobně a řekla: „Zahalte si hlavy a házejte za sebe 

kosti své matky.“ Protoţe Deukalión a Pyrrha měli kaţdý jinou 

matku a obě uţ byly mrtvé, usoudili, ţe Titánka myslí matkou 

Zemi a kostmi kamení leţící na břehu potoka. Se zahalenými 

hlavami se tedy shýbali, sbírali kameny a házeli je přes rameno za 

sebe. Kameny se měnily v ţeny nebo muţe podle toho, zda je 

hodil Deukalión nebo Pyrrha. Tak bylo lidstvo obnoveno a od té 

doby si v mnoha jazycích byla slova „lid“ (laos) a „kámen“ (laas) 

velmi podobná.
4
 

e) Jak se však ukázalo, nepřeţili potopu jenom Deukalión a 

Pyrrha, protoţe Diova syna Megara probudil na lŧţku křik jeřábŧ, 

kteří ho volali na horu Geranii, jeţ zŧstala nad vodou. Dalším, 

kdo unikl, byl Kerambos z Pélia. Nymfy ho proměnily ve skaraba 

a on odletěl na vrcholek Parnasu.
5
 

f) Podobně i obyvatele Parnasu – města zaloţeného 

Poseidónovým synem Parnasem, který vynalezl ptakopravectví – 

probudili svým vytím vlci a vyvedli je na hřeben hory. Své nové 

město pojmenovali po vlcích Lykoreia.
6
 

g) A tak se nakonec ukázalo, ţe potopa měla malý význam, 

protoţe někteří z Parnasských přesídlili do Arkádie a obnovili 

Lykaónovy ohavnosti. Do dnešního dne obětují Diovi Lykaiovi 

                                                 
4
 Apollodóros: I 7,2; Ovidius: Proměny I 260-415, 

5
 Pausanias: I 40,1; Ovidius: Proměny VII 352-6. 

6
 Pausanias: X 6,1-2. 
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chlapce a přimíchávají jeho střeva do polévky z vnitřností, kterou 

pak předloţí davu pastýřŧ na břehu říčky. Pastýř, který chlapcova 

střeva sní (jsou mu určena losem), začne výt jako vlk, pověsí svŧj 

oděv na dub, přeplave říčku a stane se vlkodlakem. Osm let běhá 

ve smečce s vlky, ale pokud v té době nezačne poţírat lidi, mŧţe 

se na konci lhŧty vrátit, přeplavat říčku a vzít si své šaty. Není to 

dávno, co Damarchos z Parrhasie strávil osm let mezi vlky, vrátil 

se do společnosti lidí a desátého roku, po tvrdé přípravě v 

gymnasiu, vyhrál při olympijských hrách cenu v boxu.
7
 

h) Deukalión z příběhu o potopě byl bratr krétské Ariadny a otec 

Oresthea, krále Ozolských Lokrŧ. V jeho době porodila bílá fenka 

hŧl, kterou Orestheus zasadil, a vyrostla z ní vinná réva. Další z 

jeho synŧ, Amfiktyón, bavil Dionýsa a jako první z lidí míchal 

víno s vodou. Ale jeho nejstarším a nejslavnějším synem byl 

Hellénos, otec všech Řekŧ.
8
 

 

 

1. Vyprávění o Diovi a chlapcových střevech není ani tak mýtem 

jako spíš moralizujícím příběhem vyjadřujícím znechucení 

civilizovanějších částí Řecka nad prastarými kanibalskými 

praktikami v Arkádii, které se stále ještě Diovým jménem 

pořádaly a jeţ jinde povaţovali za „barbarské a nepřirozené“ 

(Plútarchos: Pelopidas). Lykaónŧv ctnostný athénský protějšek 

Kekrops (viz 25d) obětoval pouze ječné koláče a zdrţoval se i 

zvířecích obětí. Lykaónské obřady, o kterých autor této knihy 

soudí, ţe je Zeus určitě nikdy nepodporoval, měly zřejmě odradit 

vlky, aby nepoţírali stáda ovcí a dobytka. Poslal se jim tedy král v 

                                                 
7
 Pausanias: VIII 2,3 a VI 8,2; Plinius: Přírodopis VIIÍ 34; Platón: Ústava 

VIII 16. 
8
 Pausanias: X 38,1; Eustathios k Homérovi: p. 1815; Apollodóros: I 7,2. 
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člověčí podobě. Lykaios znamená „ten od vlčice“, ale také 

„spojený se světlem“. A blesk v mýtu o Lykaónovi ukazuje, ţe 

arkadský Zeus začal jako posvátný král přivolávající déšť – ve 

sluţbách boţské Vlčice, totiţ měsíce, na nějţ vyje vlčí smečka. 

2. Velký rok o stu měsících nebo osmi solárních letech byl 

rozdělen mezi krále a tanistu rovným dílem; a padesát 

Lykaónových synŧ, jeden pro kaţdý měsíc vlády posvátného 

krále, byli asi pojídači polévky z vnitřností. Číslo dvacet dva, 

pokud není součtem rodin, které odvozovaly svŧj pŧvod od 

Lykaóna a musely se pak účastnit hostiny z vnitřností, se 

pravděpodobně vztahuje ke dvaceti dvěma pětiletým Iustrálnim 

obdobim tvořícím cyklus – stodesetiletý cyklus, jeţ stanovil vládu 

určité linie kněţek. 

3. Mýtus o Deukaliónově potopě, přinesený zřejmě Helady z 

Asie, má stejný pŧvod jako biblický příběh o Noemovi. Ačkoliv 

Noemŧv objev vína je námětem poučného hebrejského příběhu, 

mimochodem má také ospravedlnit, proč Kanaánští byli zotročeni 

svými kassitskými a semitskými dobyvateli, Řekové 

Deukaliónovy nároky na vynález potlačili ve prospěch Dionýsa. 

Deukalión je však popisován jako bratr Ariadny, která zase spolu 

s Dionýsem zplodila rŧzné kmeny pěstující vinnou révu; a 

ponechal si své jméno „námořník s novým vínem“ (od deukos a 

halieus). Mýtus o Deukaliónovi zachycuje mezopotámskou 

potopu ve třetím tisíciletí př. n.1.; ale rovněţ i podzimní oslavy 

nového roku v Babylónii, Sýrii a Palestině. Tento svátek 

oslavoval Parnapištimovu úlitbu sladkého nového vína stavitelŧm 

archy, v níţ (podle babylónského eposu o Gilgamešovi) on a jeho 

rodina přeţili potopu seslanou bohyní Ištar. Archa byla měsíční 

loď (viz 123,5) a svátek se slavil o novoluní nejblíţe podzimní 

rovnodennosti. Měl přivolat zimní deště. Ištar má v řeckém mýtu 

jméno Pyrrha – jméno boţské matky krétského národa Puresati 
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(Filištíni), který přitáhl kolem roku 1200 př. n.1. přes Kilikii do 

Palestiny; v řečtině pyrrha znamená „ohnivě červená“ a je to 

přídavné jméno spojované s vínem. 

4. Hrdinou sumerské legendy o potopě zaznamenané Berossem 

byl Ziusudra a jeho archa přistála na hoře Ararat. Všechny tyto 

archy byly postaveny z akáciového dřeva, kterého rovněţ pouţila 

Isis jako stavebního dříví na stavbu Osiridovy pohřební bárky. 

5. Mýtus o rozhněvaném bohu, který se rozhodne potrestat 

lidskou zkaţenost potopou, si Řekové zřejmě vypŧjčili dost pozdě 

od Foiničanŧ nebo od Ţidŧ. Mnoţství rŧzných hor v Řecku, 

Thrákii a na Sicílii, kde Deukalión údajně přistál, však naznačuje, 

ţe stará pověst o potopě byla naroubována na pozdější legendu o 

potopě v severním Řecku. V nejstarší řecké verzi obnovuje 

Themis lidské pokolení, aniţ nejprve získá Diŧv souhlas; je proto 

moţné, ţe potopa nebyla pŧvodně přičítána jemu, nýbrţ Themidě, 

podobně jako v Babylónii bohyni Tiámat. 

6. Přeměna kamení v lidi je snad další heladská výpŧjčka z 

východu. Svatý Jan Křtitel odkazoval na podobnou legendu, ve 

slovní hříčce z hebrejských slov hanim a abanim, kdyţ 

prohlašoval, ţe „Bŧh mŧţe z kamení tohoto vzbuditi syny 

Abrahámovy“ (Matouš III 3–9 a Lukáš IIIB).  

7. Mýtus o bílé fence, Měsíční bohyni Hekatě, která za vlády 

Deukaliónova syna Oresthea porodila révový peň, je 

pravděpodobně nejranějším řeckým mýtem týkajícím se vína. 

Jméno ozolský se prý odvozuje od ozoi, „révových výhonkŧ“ (viz 

147,7). Jeden ze zvrhlých Lykaónových synŧ se také jmenoval 

Orestheus, coţ by mohlo vysvětlovat, proč mytografové tak 

násilně spojovali mýtus o polévce z vnitřností s deukaliónskou 

potopou. 

8. Amfiktyón, jméno dalšího z Deukaliónových synŧ, je muţský 

tvar od Amfiktyonidy, bohyně, jejímţ jménem byl zaloţen známý 
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severní spolek, amfiktyonie; podle Strabóna, Kallimacha a podle 

scholia k Euripidovovu Orestovi ji uzákonil Akrisios z Argu (viz 

73a). Civilizovaní Řekové se na rozdíl od zpustlých Thrákŧ 

zdrţovali pití čistého vína. Ředění vína vodou při poradě 

členských státŧ, která se konávala v době vinobraní v Anthéle u 

Thermopyl, mělo asi zabránit vraţedným rozporŧm.  

9. Podle Deukaliónova syna Helléna si všichni jeho potomci 

říkali Heléni (viz 43b). Jeho jméno ukazuje, ţe býval královským 

zástupcem kněţky bohyně jménem Hellé, Hellen, Helen, nebo 

Seléné, tedy měsíce. A podle Pausania (III 20,6) přišel první 

takový kmen, kterému se říkalo Heléni, z Thesálie, kde byla Hellé 

uctívána (viz 70,8). 

10. Aristoteles (Metéorologika I 14) říká, ţe k deukaliónské 

potopě došlo „ve starém Řecku, totiţ v oblasti kolem Dódóny a 

řeky Achelóu“. Graikoi znamená „ti, jeţ uctívají Stařenu“, 

pravděpodobně dódónskou matku Zemi, která vystupovala v 

trojici pod jménem Graie (viz 33c). Byla jiţ vyslovena domněnka, 

ţe Achajové byli nuceni vtrhnout na Peloponés, protoţe velké 

lijáky proměnily jejich pastviny v močály. Zdá se, ţe uctívání 

Helly (viz 62,3; 70,8; 159,1) vytlačilo kult Graii.  

11. Brouk skarab byl v Dolním Egyptě znamením nesmrtelnosti, 

protoţe dokázal přeţít záplavy Nilu – faraón ztotoţněný s 

Osiridem vstupoval do svého slunečního člunu tvaru skaraba – a 

začal se pak k posvátným účelŧm uţívat i v Palestině, Egejské 

oblasti, Etrurii a na Baleárských ostrovech. Antoninus Liberalis 

cituje Nikandra a zmiňuje se o mýtu o Kerambovi či Terambovi. 
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39 

 ATLAS A PROMÉTHEUS 

 

 

 

 

a) Prométheus, stvořitel lidstva, jehoţ někteří počítají mezi sedm 

Titánŧ, byl buď synem Titána Eurymedonta nebo Iapeta, a nymfy 

Klymény. Jeho bratry byli Epimétheus, Atlas a Menoitios.
1
 

b) Nejstarší z bratrŧ, obrovitý Atlas, znal veškeré hlubiny moře. 

Vládl království se srázným pobřeţím, většímu neţ Asie a Afrika 

dohromady. Jeho země Atlantis leţela za Héraklovými sloupy a 

řetěz ostrovŧ s ovocnými stromy ji odděloval od ještě vzdálenější 

pevniny, která nebyla spojena s naší. Atlantovi lidé obdělávali 

obrovskou planinu uprostřed země a zavlaţovali ji pomocí kanálŧ, 

naplňovaných vodou z kopcŧ, jeţ planinu aţ na malou část 

otevřenou k moři úplně obklopovaly. Stavěli také paláce, lázně, 

závodiště, velké přístavy a chrámy. Nevnesli válku jen daleko na 

západ na vzdálenou pevninu, ale také na východ aţ do Egypta a 

Itálie. Egypfané říkají, ţe Atlas byl synem Poseidónovým a ţe 

patero Poseidónových dvojčat–synŧ přísahalo svému bratru 

spojenectví při krvi býka obětovaného na vrcholku sloupu. 

Zpočátku prý byli nesmírně ctnostní a statečně nesli břemeno 

svých zlatých a stříbrných pokladŧ. Ale jednoho dne je hrabivost 

a krutost přemohly a s Diovým souhlasem je Athéňané úplně sami 

porazili a zničili jejich moc. Bohové zároveň seslali potopu, která 

                                                 
1
 Eustathios: O Homérovi p. 987; Hésiodos: Zrození bohů 507 ad.; 

Apollodóros: I 2,3. 
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během jednoho dne a noci zaplavila celou Atlantidu, aţ spousta 

bahna pohřbila přístav a chrámy a na moře se nedalo vyplout.
2
 

c) Atlas a Menoitios unikli a připojili se potom ke Kronovi a k 

Titánŧm v jejich neúspěšné válce proti olympským bohŧm. Zeus 

zabil Menoitia bleskem a poslal ho do Tartaru, ušetřil však 

Atlanta, kterého odsoudil, aby po věčné časy nesl na ramenou 

nebesa.
3
 

d) Atlas byl otcem Plejád, Hyad a Hesperidek. Od té doby tedy 

podpíral nebesa, aţ na jedinou výjimku, kdy ho Hérakles dočasně 

jeho úkolu zbavil. Někdo tvrdí, ţe Perseus ukázal Atlantovi 

Gorgoninu hlavu a proměnil obra v kámen. Zapomínají však, ţe 

Perseus byl podle pověsti Héraklŧv vzdálený předek.
4
 

e) Protoţe byl Prométheus mnohem moudřejší neţ Atlas, viděl 

předem, kam vzpoura proti Kronovi povede. Bojoval proto raději 

na Diově straně a přesvědčil Epiméthea, aby udělal totéţ. Byl 

skutečně ze svého pokolení nejmoudřejší a Athéna, při jejímţ 

zrození z Diovy hlavy asistoval, ho naučila architektuře, 

astronomii, matematice, plavbě po moři, lékařství, tavbě kovŧ a 

jinému uţitečnému umění, které on zas předával lidem. Zeus se 

kdysi rozhodl, ţe celé lidské pokolení vyrve i s kořeny, a ušetřil je 

jenom na Prométheovu naléhavou přímluvu. Rostoucí síla a 

schopnosti lidí ho však rozčilovaly.
5
 

f) Jednou vznikl v Sikyónu spor, které části obětního býka se 

mají předloţit bohŧm a které ponechat lidem. Byl přizván 

Prométheus, aby při rozsoudil. Stáhl tedy a vykostil býka, sešil 

kŧţe do dvou otevřených pytlŧ, které naplnil tím ostatním. V 

                                                 
2
 Platón: Timaios 6 a Kritias 9-10. 

3
 Homér: Odysseia I 52-4; Hésiodos: cit. místo; Hyginus Báje 150. 

4
 Diodóros Sicilský: IV 27; Apollodóros: II 5,11; Ovidius: Proměny IV 

630. 
5
 Aischylos: Připoutaný Prométheus 218, ?52, 445 ad., 478 ad., a 228-36. 
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jednom pytli bylo všechno maso, ale Prométheus je přikryl 

ţaludkem, který je ze všech zvířecích částí nejméně lákavý. V 

druhém byly kosti, ukryté pod silnou vrstvou tuku. Kdyţ nabídl 

Diovi, aby si vybral, dal se Zeus snadno oklamat a vybral si pytel, 

v němţ byly kosti a tuk (a ty dostávají bohové dodnes). Ale 

potrestal Prométhea, který se mu chechtal za zády, a odepřel 

lidem oheň. „Ať si to maso jedí syrové!“ křičel.
6
 

g) Prométheus šel hned za Athénou a poprosil ji, aby ho vpustila 

zadním vchodem na Olymp. Bohyně svolila. Jak se tam ocitl, 

zapálil si od Héliova vozu pochodeň a po chvíli z ní odlomil kus 

ţhavého dřevěného uhlí, které zastrčil do dutiny, vydlabané v 

dřeni tlustého fenyklového stonku. Potom pochodeň zhasil, 

odkradl se, aniţ si ho někdo všiml, a předal oheň lidstvu.
7
 

h) Zeus přísahal pomstu. Nařídil Héfaistovi, aby zhotovil 

hliněnou ţenu, čtyřem Větrŧm, aby do ní vdechli ţivot, a všem 

bohyním na Olympu, aby ji ozdobily. Tuto ţenu Pandóru, 

nejkrásnější ţenu, jaká byla kdy stvořena, poslal v Hermově 

doprovodu Epimétheovi darem. Ale Epiméthea uţ jeho bratr dříve 

varoval, aby od Dia ţádné dary nepřijímal a uctivě se vymluvil. 

Zeus ted zuřil jako ještě nikdy a Prométhea nechal nahého 

přikovat na skalní stěnu v kavkazských horách, kde mu hladový 

sup rval játra kaţdý den, rok za rokem. A bolesti nebyl nikdy 

konec, protoţe kaţdou noc (kdy byl Prométheus vystaven 

krutému chladu a mrazu) mu játra zase dorostla. 

i) Zeus by byl nerad přiznal, ţe jednal mstivě, a omlouval svou 

krutost tím, ţe rozšířil nepravdivou zprávu: Athéna prý pozvala 

Prométhea na Olymp k tajné milenecké schŧzce. 

                                                 
6
 Hésiodos: Zrození bohů 521-64; Lúkianos: Hovory bohů I a Prométheus 

na Kavkaze 3. 
7
 Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským VI 42. 
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j) Epimétheus, poděšený bratrovým údělem, se spěšně oţenil s 

Pandórou, kterou Zeus učinil stejně přihlouplou, zlomyslnou a 

zahálčivou, jako krásnou – byla první z celé řady podobných ţen. 

Po krátké době otevřela nádobu, kterou měl mít Epimétheus na 

Prométheovo varování neustále zavřenou a do níţ Prométheus s 

velkou námahou uvěznil všechny strasti, které by lidi mohly 

trápit: Stáří, Námahu, Nemoc, Šílenství, Neřest a Vášeň. Vylétlo 

jich celé mračno, pobodaly Epiméthea a Pandóru do kaţdičké 

části těla a potom napadly pokolení smrtelníkŧ. Jenom šálení 

Naděje, kterou Prométheus také do nádoby zavřel, odrazovalo 

lidstvo od všeobecné sebevraţdy.
8
 

 

 

1. Pozdější mytografové chápali Atlanta jako pouhé zosobnění 

pohoří Atlas v severozápadní Africe, jehoţ vrcholky jako by nesly 

nebesa; ale Homér umisťoval sloupy, podpírající nebeskou 

klenbu, daleko do Atlantického oceánu a později jej takto na 

Atlantovu počest pojmenoval Hérodotos. Atlas snad byl pŧvodně 

Titán druhého dne týdne, který oddělil vodstvo nebes od vodstva 

pozemského. Většina deště přichází do Řecka z Atlantiku, zvlášť 

stoupají–li na oblohu Atlantovy hvězdné dcery Hyady, coţ 

částečně vysvětluje, proč byl jeho domovem západ. Hérakles sňal 

oblohu z jeho šíje ve dvojím smyslu (viz 133,3–4 a I23,4).  

2. Egyptskou legendu o Atlantidě, běţnou rovněţ v lidových 

pohádkách podél břehu Atlantiku od Gibraltaru k Hebridám a 

mezi Joruby v západní Africe, nelze pominout jako čirou 

smyšlenku a zdá se, ţe pochází ze třetího tisíciletí př. n.1. Ale 

Platónova verze, kterou se podle jeho tvrzení dozvěděl Solón od 

                                                 
8
 Hésiodos: Práce a dny 42-105 a Zrození bohů 565-619; scholia k 

Apollóniovi Rhodskému II 1249. 
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svých přátel, libyjských kněţí ze Saidy v Deltě, byla zjevně 

naroubována na pozdější tradici o tom, kterak byli minojští 

Kréťané se svým širokým vlivem v Egyptě a Itálii poraţeni 

helénským spolkem v čele s Athénami (viz 98,1); a kterak, moţná 

následkem podmořského zemětřesení, klesl ohromný přístav, 

vybudovaný Keftii („mořským národem“, coţ označuje Kréťany a 

jejich spojence) na ostrově Faros (viz 27,7 a 169,6) několik sáhŧ 

pod vodu – kde byl nedávno objeven potápěči. Tento přístav se 

skládal z vnitřní a vnější nádrţe, které dohromady pokrývaly 

téměř sto hektarŧ (Gaston Jondet: Les Ports submergés de 

1'ancienne ile de Pharos, 1916). Takové ztotoţnění Faru s 

Atlantidou by vysvětlovalo, proč byl Atlas někdy popisován jako 

syn Iapetŧv – Jafeta z Genese, kterému Hebrejci říkali syn 

Noemŧv a učinili z něho předka spolku mořských národŧ – a 

někdy jako syn Poseidóna, patrona řeckých mořeplavcŧ. Noe je 

Deukalión (viz 38c), a ačkoliv se v řeckém mýtu Iapetos objevuje 

jako Deukaliónŧv dědeček, neznamená to nic víc, neţ ţe dal 

jméno kanaánskému kmeni, který přinesl do Řecka legendu spíše 

o mezopotámské neţ o atlantidské potopě. Některé podrobnosti v 

Platónově podání, jako oběti býkŧ na vrcholku sloupu a systém 

teplé a studené vody v Atlantově paláci, nás ujišťují, ţe Platón 

popisuje Kréťany. Podobně jako Atlas znali i Kréťané „hlubiny 

moře“. Podle Diodóra (V 3), kdyţ byla většina řeckého 

obyvacelstva zahubena potopou, zapomněli Athéňané, ţe v 

Egyptě zaloţili osadu Sais. Tímto zmateným zpŧsobem se vlastně 

říká, ţe po zatopení přístavu na Faru zapomněli Athéňané na své 

náboţenské styky s městem Saidou, kde byla uctívána tatáţ 

libyjská bohyně Neith, jinak Athéna nebo téţ Tanit.  

3. V Platónově příběhu mate jeho vyprávění o velkém mnoţství 

slonŧ v Atlantidě, coţ mŧţe odkazovat na významný dovoz 

slonoviny do Řecka přes Faros, ale je to moţná výpŧjčka z 
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legendy starší. Místo, kde se rozkládala Atlantis lidových 

pohádek, bylo jiţ předmětem mnoha diskusí, ačkoli Platónŧv vliv 

přirozeně soustředil pozornost většiny na Atlantický oceán. Do 

nedávné doby byl za její zbytky pokládán Atlantický hřbet (táhne 

se od Islandu k Azorám a pocom se stáčí na jihovýchod k 

ostrovŧm Ascensión a Tristan da Cunha); ale oceanografický 

výzkum ukazuje, ţe mimo tyto vrcholky byl uţ celý hřeben pod 

vodou alespoň šedesát miliónŧ let. Pouze o jednom velkém 

obývaném ostrově je známo, ţe zmizel: mělčina zvaná dnes 

Dogger Bank. Kosti a nástroje vytaţené sítěmi na tresky však 

ukazují, ţe k pohromě došlo v paleolitu. A je nepravděpodobné, 

ţe by zprávy o tomto zmizení zanesli do Evropy ti, kdo to přeţili 

a jimţ se podařilo uniknout zátopě; spíš to budou vzpomínky na 

odlišnou katastrofu, které přinesli v neolitu na atlantické pobřeţí 

vysoce civilizovaní přistěhovalci z Libye, známí obvykle jako 

stavitelé chodbovitých hrobŧ. 

4. Ţivili se zemědělstvím a přišli do Velké Británie koncem 

třetího tisíciletí př. n.1. Jejich hromadný přesun na západ přes 

Tunis a Maroko do jiţního Španělska a potom na sever do 

Portugalska a dál nebyl však dosud nikdy vysvětlen. Podle 

velšské legendy o království Dyfedském (nevěrohodně umístěné 

do Cardigan Bay), obdobě Atlantidy, strhlo vzduté moře ochranné 

hráze a zničilo šestnáct měst. Irský Hy Brasil; bretonské město 

Ys; kornvalskou zemi Lyonesse (neskutečně umístěnou mezi 

Cornwallem a ostrŧvky Scilly); francouzský Ile Verte; 

portugalské Ilha Verde, to všechno jsou varianty téţe legendy. Ale 

pokud egyptští kněţí skutečně Solónovi řekli, ţe se katastrofa 

odehrála daleko na západě a ţe ti, kdo ji přeţili, se „odstěhovali za 

Héraklovy sloupy“, lze Atlantidu lehce identiftkovat. 

5. Je to země Atlantŧ, o nichţ se Diodóros Sicilský zmiňuje (viz 

131m) jako o nejcivilizovanějším národě, usazeném západním 
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směrem od jezera Tritónis. Libyjské Amazonky, jimiţ historik 

myslí matriarchální kmeny, popsané později Hérodotem, 

Atlantŧm vzaly město Kerné. Diodórovu legendu nelze datovat 

archeologicky, klade ji však ve svém vyprávění před libyjskou 

invazi na Egejské ostrovy a do Thrákie; to se nemohlo stát později 

neţ ve třetím tisíciletí př. n.1. Pokud tedy byla západní Libye 

Atlantidou, mohly být záplavy jako příčina jejího zmizení 

zpŧsobeny buď pozoruhodně silnými sráţkami podobnými těm, 

které vyvolaly pověstnou mezopotámskou a ogygijskou potopu 

(viz 38,3 – 5), anebo vysokým přílivem spojeným se 

severozápadní vichřicí. Ve dvanáctém a třináctém století tak moře 

odplavilo velkou část Nizozemí a na místě vzniklo Zuiderské 

moře
9
. Mohlo zde dojít i k poklesu pŧdy v pobřeţní oblasti. 

Atlantida mohla být zaplavena, kdyţ se vytvářelo jezero Tritónis 

(viz 8a), které zjevně kdysi pokrývalo několik tisíc čtverečních 

kilometrŧ libyjských níţin; a táhlo se moţná na sever do Malé 

Syrty, kterou zeměpisec Skylax nazývá „záliv Tritónis“ a kde 

nebezpečná úskalí naznačují řetěz ostrovŧ, z něhoţ dnes zbývá uţ 

jen Dţerba a Kerbena. 

6. Uprostřed jezera zŧstal asi ostrov a Diodóros se o něm zmiňuje 

(viz 131c). Šlo snad o dnešní Dţabal Bú Rambí na Sahaře. 

Diodóros jako by hovořil o podobné katastrofě, kdyţ ve svém 

vyprávění o Amazonkách a Atlantech píše (III 55): „A vypráví se, 

ţe následkem zemětřesení pohltila část Libye směrem k oceánu 

jezero Tritónis, které pak zmizelo.“ Protoţe v jeho době ještě 

jezero Tritónis existovalo, dozvěděl se asi nejspíše toto: 

„Následkem zemětřesení v západním Středomoří pohltilo moře 

část Libye a vytvořilo jezero Tritónis.“ 

                                                 
9
 Od doby. kdy toto bylo psáno, se historie zkázy opakovala. 
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7. Zuiderské moře i jezero Kópajské jsou jiţ vysušena; a jezero 

Tritónis, které podle Skylaka ještě v klasické době pokrývalo tisíc 

čtyři sta čtyřicet čtverečních kilometrŧ, se scvrklo na solné baţiny 

Šott Melghir a Šott al Dţaríd. Pokud toto bývala Atlantis, ztratili 

asi někteří ze zemědělcŧ pŧdu a jedni byli vytlačeni na západ do 

Maroka, druzí na jih přes Saharu, další na východ do Egypta a dál. 

Svŧj příběh si nesli s sebou. Na břehu jezera jich zŧstala jen 

hrstka. Platónovi sloni se v této oblasti dost moţná opravdu 

vyskytovali, ačkoli zmíněné hornaté pobřeţí Atlantidy patří Krétě, 

kterou Egypťané při svém odporu k moři znali jenom z doslechu.  

8. Pět dvojic Poseidónových synŧ–dvojčat, jeţ Atlantovi přísahali 

spojenectví, byli asi na Faru zástupci jednotlivých království 

„Keftiu“, vázaných spojenectvím s Kréťany. V mykénském 

období bylo dvojvládí pravidlem: Sparta s Kastorem a 

Polydeukem, Messénie s Idou a Lynkeem, Argos s Proitem a 

Akrisiem, Tiryns s Héraklem a Ifiklem, Théby s Eteoklem a 

Polyneikem. Poseidónovi synové projevili asi hrabivost a krutost 

teprve po pádu Knóssu, kdy poctivost obchodu upadla a z kupcŧ 

se stali piráti. 

9. Prométheovo jméno, „předvídavost“, mŧţe mít svŧj pŧvod v 

nesprávném řeckém výkladu sanskrtského pramantha, 

označujícího svastiku, tedy třecí kolík, který údajně vynalezl 

Prométheus, protoţe Zeus Prométheus byl v Thúriich zobrazován 

s třecím kolíkem v ruce. Indoevropský hrdina Prométheus začal 

splývat s kárským hrdinou Palamédem, vynálezcem nebo 

šiřitelem všech kulturních vědomostí (inspirovaným bohyní); a s 

babylónským bohem Ea, který tvrdil, ţe stvořil nádherného 

člověka z krve Kingu (obdoby Krona), zatímco bohyně matka 

Aruru stvořila podřadného člověka z hlíny. Bratři Promanthu a 

Manthu, kteří vystupují v sanskrtském eposu Bhágavatapurána, 

mohou být prototypem Prométhea a Epiméthea („dodatečný 
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nápad ). Avšak Hésiodovo vyprávění o Prométheovi, Epimétheovi 

a Pandoře není skutečný mýtus, nýbrţ pravděpodobně jeho vlastní 

bajka, zaměřená proti ţenám, i kdyţ postavená na příběhu o 

Démofóntovi a Fylidě (viz 169j). Pandóra („ta, jeţ dává“) byla 

matka Země Rheia, uctívaná pod tímto přídomkem v Athénách a 

jinde (Aristofanes: Ptáci 971; Filostratos: Ţivot Apollónia z Tyany 

VI 39), na niţ pesimistický Hésiodos svaluje vinu za lidskou 

smrtelnost a vše trápení, které člověka v ţivotě postihuje, stejně 

jako za frivolní a neslušné chování manţelek. Jeho příběh o dělení 

býka má s mýtem stejně málo společného. Je to komická historka, 

která měla vysvětlit, proč byl Prométheus potrestán a proč se 

vlastně bohŧm předkládají z obětního zvířete pouze stehenní kosti 

a tuk. V Genesi vysvětluje posvátnost stehenních kostí Jákobovo 

kulhání, které na něho při zápase seslal anděl. Pandóřin sud 

(nikoli skřínka) pŧvodně obsahoval okřídlené duše. 

10. Řečtí ostrované stále ještě přenášejí oheň z místa na místo v 

dřeni obřího fenyklu a příběh o Prométheovi přikovaném na 

Kavkazu mohli Heléni posbírat někde cestou, kdyţ putovali od 

Kaspického moře – připomíná příběh o mrazivém obru, který leţí 

na sněhu vysokých štítŧ a kolem něho poletuje hejno supŧ. 

11. Athéňané se horlivě snaţili popřít, ţe si jejich bohyně vybrala 

Prométhea za milence. To naznačuje, ţe byl lokálně ztotoţňován s 

Héfaistem, jiným bohem ohně a vynálezcem, o němţ se vyprávěl 

tentýţ příběh(viz 25b), protoţe měl na Akropoli společný chrám s 

Athénou. 

12. Menoitios („zlomená síla“) je posvátný král v kultu dubu; 

jméno siodos snad hovoří o tom, ţe byl rituálně zmrzačen (viz 7,1 

a 50,2). 

13. Zatímco pravotočivá svastika je symbolem slunce,1evotočivá 

je symbolem měsíce. Mezi západoafrickými Akany, národem 
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libyoberberského pŧvodu (viz konec Úvodu), představuje 

trojjedinou bohyni Ngame. 
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ÉÓS 

 

 

a) Na konci kaţdé noci vstává ze svého lŧţka na východě 

rŧţovoprstá Éós, zahalená v šafránovém rouchu, dcera Titánŧ 

Hyperióna a Theie, vystoupí na svŧj vŧz taţený koňmi Lampem a 

Faethontem a jede na Olymp, kde oznamuje příchod svého bratra 

Hélia. Jakmile se objeví Hélios, stane se Éós Hémerou a 

doprovází ho na jeho cestách, aţ nakonec jako Hespera oznamuje 

jejich bezpečný příjezd k západním břehŧm Ókeanu.
1
 

b) Afrodita se jednou hrozně rozzlobila, kdyţ našla Area u Éóje v 

posteli, a poslala na ni prokletí v podobě neustálé touhy po 

mladých smrtelnících, které pak Éós začala tajně a zahanbeně 

jednoho po druhém svádět. Nejprve Órióna, potom Kefala, nato 

Melampodova pravnuka Kleita. A to, přestoţe byla provdána za 

Astraia, který pocházel z rodu Titánŧ a jemuţ porodila nejen 

                                                 
1
 Homér: Odysseia V 1 a XXIII 244-6; Theokritos: Pastýřské písně II 148. 
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Severní, Jiţní a Západní vítr, ale také Fósfora a podle některých i 

všechny ostatní hvězdy na nebi.
2
 

c) Nakonec Éós unesla Tróovy nebo Ilovy syny Ganyméda a 

Tithóna. Kdyţ jí Zeus uloupil Ganyméda, prosila ho, aby daroval 

Tithónovi nesmrtelnost, a bŧh svolil. Ale zapomněla poţádat také 

o věčné mládí, dar, který Seléné vyprosila pro Endymióna, a 

Tithonos stárl den ode dne, šedivěl, scvrkával se a hlas měl stále 

řezavější. Kdyţ Éóji unavilo ošetřovat ho, zamkla ho v loţnici, 

kde se změnil v cikádu.
3
 

 

1. Jitřní panna byla smyšlenkou Helénŧ, kterou mytografové ne 

ochotně přijali jako Titánku druhé generace. Její vŧz se dvěma 

koni a ohlašování příchodu Slunce jsou spíše alegorie neţ mýty. 

2. Neustálé milostné pletky s mladými smrtelníky jsou rovněţ 

alegorie: rozbřesk přináší těm, kdo se o pŧlnoci milovali, novou 

vášeň, a v tuto dobu také se lidí nejčastěji zmocňuje horečka. 

Alegorie u jejím spojení s Astraiem je prostá. Na východě se 

hvězdy prolínají s rozbřeskem a zvedá se jitřní větřík Astraios, 

jako by z nich vyzařoval. A pak, protoţe vítr se pokládal za 

oplodňujícího činitele, Astraios učinil Éóji matkou Jitřenky, která 

jediná na obloze zŧstává. (Astraios bylo jiné jméno pro Kefala, 

který prý s ní také zplodil Jitřenku). Z toho filozofícky vyplývalo, 

ţe kdyţ je Večernice totoţná s Jitřenkou a Večer je posledním 

zjevením Jitra, musely se z Éóje zrodit všechny hvězdy a také 

kaţdý vítr kromě jitřního. Tato alegorie však odporovala mýtu, 

kde Borea stvořila Měsíční bohyně Eurynomé (viz 1,1). 

                                                 
2
 Apollodóros: I 4,4; Homér: Odysseia XV 250; Hésiodos: Zrození bohů 

378-82. 
3
 Scholia k Apollóniovi Rhodskému: III I15; Homérský hymnus na Afroditu 

218-38; Hésiodos: Zrození bohů 984; Apollodóros: III 12,4; Horatius: Ódy 

III 20; Ovidius: Kalendář I 461. 
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3. V řeckém umění nelze postavy Éóje a Hémery odlišit. 

Tithónos v alegorii znamená „dar prodluţování“ (od teino a one), 

coţ se vztahuje k prodlouţení jeho ţivota na ţádost Éóje; ale je 

spíš pravděpodobné ţe jde o muţský tvar od samotného jména 

Éós, jíţ říkali Titóné – od tito, „den“ (Tzetzes: O Lykofrónovi 

941) a one „královna“ – a ţe znamená „společník královny dne. 

Cikády se začínají ozývat, jakmile se den trochu oteplí, a zlatá 

cikáda byla mezi řeckými kolonisty v Malé Asii symbolem 

Apollóna v roli slunečního boha. 
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a) Órión, lovec z boiótské Hyrie a nejhezčí muţ, jaký kdy ţil, byl 

synem Poseidóna a Euryaly. Jednoho dne přišel do Hyrie na Chiu 

a zamiloval se do Méropy, dcery Dionýsova syna Oinopióna. 

Oinopión slíbil Óriónovi, ţe Méropu za něho provdá, kdyţ 

osvobodí ostrov od nebezpečných divokých zvířat, která ho 

suţovala. Órión se do toho pustil a kaţdý večer přinášel Méropě 

koţešiny. Ale kdyţ úkol konečně splnil a ţádal, aby mu ji dali za 

ţenu, nosil mu Oinopión zvěsti o lvech, medvědech a vlcích, kteří 
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dosud číhají v kopcích, a odmítal mu ji dát, protoţe byl do ní sám 

ve skutečnosti zamilován.  

b) Jednoho večera vypil znechucený Órión celý měch 

Oinopiónova vína, a to jej tak rozpálilo, ţe vtrhl k Méropě do 

loţnice a donutil ji, aby s ním spala. Kdyţ přišlo jitro, vzýval 

Oinopión svého otce. Dionýsos poslal satyry, aby Óriónovi 

nalévali víno, dokud tvrdě neusne. Nato mu Oinopión vypíchl obě 

oči a pohodil ho na břehu moře. Věštba oznámila, ţe slepec znovu 

prohlédne, bude–li cestovat na východ a obrátí své oční jamky k 

Héliovi na místo, kde se prvně zvedá z Ókeanu. Órión okamţitě 

vyplul na moře v malé veslici a po zvuku kladiva Kyklópŧ doplul 

na Lémnos. Tam vešel do Héfaistovy kovárny, popadl učně 

jménem Kédalión a nesl si ho pak na ramenou jako prŧvodce. 

Kédalión vedl Órióna po zemi i po souši, aţ nakonec došel k 

nejvzdálenějšímu místu Ókeanu, kde se do Órióna zamilovala Éós 

a její bratr Hélios mu vrátil zrak, jak předpověděla věštba. 

c) Kdyţ Órión v do rovodu Éóje navštívil ostrov Délos, vrátil se, 

aby se pomstil Oinopiónovi. Nemohl ho však nikde na Chiu najít, 

protoţe se skrýval v podzemní komnatě, kterou mu postavil 

Héfaistos. Órión jakmile odplul na Krétu, kde, jak se domníval, 

mohl Oinopión hledat ochranu u svého dědečka Minóa, a potkal 

Artemidu, která milovala štvanici stejně jako on. Brzy ho 

přesvědčila, aby zapomněl na pomstu a šel s ní místo toho lovit.
1
 

d) Apollón však věděl, ţe Órión neodmítl, kdyţ ho na posvátném 

ostrově Délu pozvala Éós na lŧţko – Jitro se dosud denně 

červená, kdyţ si na tuto nerozváţnost vzpomene – a ještě navíc se 

Órión vychloubal, ţe celou zemi zbaví divoké zvěře a oblud. 

                                                 
1
 Homér: Odysseia XI 310; Apollodóros: I 4,3-4; Parthenios: Milostné 

příběhy 20; Lú-kianos: O podsvětí 28; Theón: O Aratovi 638; Hyginus: 

Básnická astronomie II 34. 
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Apollón se proto obával, ţe sestra Artemis by mohla být stejně 

přístupná lásce jako Éós, šel k matce Zemi, zlomyslně opakoval 

Óriónova chloubačná slova a dohodli se, ţe Órióna bude 

pronásledovat obludný štír. Órión na štíra zaútočil nejprve šípy, 

potom mečem, ale kdyţ zjistil, ţe jeho krunýřem nepronikne 

ţádná smrtící zbraň, skočil do moře a plaval pryč směrem k Délu, 

kde, jak doufal, mu poskytne ochranu Éós. Apollón v tu chvíli 

zavolal na Artemidu: „Vidíš to černé, co tamhle daleko vykukuje 

z moře, poblíţ Ortygie? To je hlava ničemy jménem Kandaón, 

který právě svedl Ópidu, jednu z tvých hyperborejských kněţek. 

Vyzývám tě, abys mu ji proklála šípem!“ Artemis však nevěděla, 

ţe Kandaón je Óriónova boiótská přezdívka. Pečlivě zamířila, 

vypustila šíp, a kdyţ doplavala ke kořisti, aby ji vylovila, zjistila, 

ţe prostřelila hlavu Óriónovi. Velice zarmoucená prosila 

Apollónova syna Asklépia, aby ho oţivil. Asklépios souhlasil. 

Zahubil ho však Diŧv blesk dřív, neţ mohl svou práci dokončit. 

Artemis pak umístila mezi hvězdami Óriónúv obraz, na věky 

pronásledovaný štírem. Jeho duše jiţ dříve sestoupila na 

asfodelovou louku. 

e) Někteří však tvrdí, ţe štir Órióna smrtelně uštkl a Artemis prý 

rozhněvalo, ţe Órión v roztouţení pronásledoval její panenské 

druţky, sedm Plejád, dcerv Atlanta a Pléiony. Prchaly prý po 

boiótských loukách, aţ je bohové proměnili v holubice a jejich 

podoby umístili mezi hvězdy. Ale to je vyprávění pochybené, 

protoţe Plejády panny nebyly. Tři spaly s Diem, dvě s 

Poseidónem, jedna s Areem a sedmá si vzala za muţe korintského 

Sisyfa a mezi hvězdy se dostat nemohla, protoţe Sisyfos byl 

pouhý smrtelník.
2
 

                                                 
2
 Apollodóros: cit. místo. 
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f) Druzí vyprávějí o Óriónově narození následující podivný 

příběh, aby vysvětlili jeho jméno (které je někdy psáno jako 

Úrión) a ústní pověst, ţe byl synem matky Země. Hyrieus, ubohý 

včelař a rolník, prý se kdysi zařekl, ţe nebude mít děti, zestárl a 

stal se neplodným. Kdyţ ho jednou v převlečení navštívili Zeus s 

Hermem a byli pohostinně přijati, zeptali se ho, po jakém daru 

nejvíc touţí. Hyrieus si z hluboka povzdechl a odpověděl, ţe to, 

co by nejvíce chtěl, totiţ syna, uţ nyní mít nemŧţe. Bohové mu 

však poradili, aby obětoval býka, vymočil se na jeho kŧţi a potom 

ji pohřbil v hrobě své ţeny. Učinil tak a za devět měsícŧ se mu 

narodilo dítě, které pojmenoval Úrión – „ten, který močí“. 

Východ a západ souhvězdí Órión skutečně přináší déšť.
3
 

 

 

1. Óriónŧv příběh se skládá ze tří nebo čtyř mýtŧ, navlečených na 

jedinou nit. První je zmatený mýtus o Oinopiónovi. Týká se 

nechuti posvátného krále vzdát se na závěr svého funkčního 

období trŧnu, i kdyţ nový kandidát na královskou moc uţ prošel 

rituálním zápasem a za tradičního hodování se s královnou oţenil. 

Avšak nový král je pouze interrex, který je po jednodenní vládě 

nutně zavraţděn a zhltnou ho menády (viz 30,1); starý král, který 

mezitím v hrobce předstíral smrt, se pak znovu s královnou oţení 

a vládne dál (viz 123,4). 

2. Nezávaţná podrobnost o Kyklópově kladivu vysvětluje 

Óriónovu slepotu. Mytologický obrázek Odyssea, který vypaluje 

opilému Kyklópovi oko (viz 170d), byl zjevně spojen s helénskou 

alegorii o slunečním Titánovi, který je kaţdý večer oslepen svými 

nepřáteli, ale následující jitro mu vrátí zrak. Órión („ten, jenţ 

                                                 
3
 Servius k Vergiliově Aeneidě I 539; Ovidius: Kalendář V 537 ad.; 

Hyginus: Básnická astronomie I I 34. 
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bydlí na hoře“) a Hyperión („ten, jenţ bydlí vysoko“) jsou zde ve 

skutečnosti jedna a táţ osoba. Óriónovo vychloubání, ţe vyhubí 

všechnu dravou zvěř, se nevztahuje jenom na jeho rituální zápas 

(viz 123,1) ale je to bajka o vycházejícím slunci, při jehoţ 

východu všechna divá zvěř zaleze do svých doupat (srovnej Ţalm 

CIV 22).  

3. Plútarchovo vyprávění o štíru, kterého poslal bŧh Set, aby v 

nejparnější části léta zahubil malého Hóra, syna Isidy a Osirida, 

vysvětluje, proč Órión zemřel na štíří uštknutí a proč se Artemis 

obrátila na Asklépia (Plútarchos: O Isidě a Osiridovi, 19). Hórus 

zemřel, ale sluneční bŧh Ra mu vrátil ţivot a Hórus později 

pomstil smrt svého otce Osirida; v pŧvodním mýtu byl určitě i 

Óriónovi vrácen ţivot. Órión je také z části Gilgameš, babylónský 

Hérakles, na něhoţ v desáté tabulce Kalendářního eposu útočí 

muţi přestrojení za štíry. Je to mýtus, v němţ je posvátný král 

smrtelně poraněn ve chvíli, kdy slunce vychází ve znamení Štíra. 

Kdy se to přesně odehrávalo, závisí na starobylosti mýtu. Kdyţ 

vznikl zvěrokruh, byl Štír pravděpodobně znamení srpnové; ale 

precese rovnodenností ho v klasické době přesunula do října. 

4. Další verze o Óriónově smrti je zachycena na jedné hetitské 

tabulce z Ras Šamra. Bohyně bitev Anat nebo Anatha se 

zamilovala do hezkého lovce jménem Akhat, a kdyţjí odmítl dát 

svŧj luk, poţádala rozzlobeně vraţedného Jatpana, aby mu ho 

ukradl. K jejímu velikému zármutku neohrabaný Jatpan Akhata 

zabil a luk upustil do moře. Astronomický význam tohoto mýtu 

spočívá v tom, ţe Óríón a Luk – část souhvězdí, kterému Řekové 

říkali „Ohař“ – klesají kaţdé jaro na dva měsíce pod horizont. Zdá 

se, ţe v Řecku byl tento příběh přizpŧsoben legendě o tom, jak 

Artemidiny orgiastické kněţky – Ópis byl titul Artemidy samotné 

– zabily roztouţeného muţe, který na jejich ostrov Ortygii zavítal. 

A protoţe návrat souhvězdí Órión na oblohu ohlašuje příchod 
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léta, byl Órión v Egyptě mylně ztotoţňován s Hórovým 

nepřítelem Setem a dvě jasné hvězdy nad ním představovaly jeho 

oslí uši. 

5. Mýtus o Óriónově narození je moţná víc neţ jenom komická 

historka, postavená podle příběhu o Filémonu a Baukidě (Ovidius: 

Proměny VIII 670–724). Vyprávěli ji proto, aby vysvětlili první 

slabiku jeho prastarého jména Úrión, jako by pocházelo od urein 

„močit“, a ne uros, homérského tvaru pro oros, „hora“. Avšak 

Řekové mohli znát primitivní africké kouzlo, kdy se déšť 

přivolával tak, ţe se močilo na býčí kŧţi. A Órión jako syn boha 

vod Poseidóna je jasná naráţka na jeho schopnost přivolat déšť. 

6. Název Plejády,0d kořene plei,“plavit se“, se vztahuje na jejich 

východ v době, kdy se blíţí vhodné počasí k plavbám. Ale 

Pindarŧv tvar Péleiades, „hejno holubic“, je snad tvar pŧvodní 

vzhledem k tomu, ţe Hyades znamená prasátka. Zdá se, ţe sedmá 

hvězda ve skupině vyhasla koncem druhého tisíciletí př. n.1.(viz 

67j); Hyginus (Báje 192) totiţ praví, ţe Élektra zmizela ze ţalu 

nad zkázou Dardanova rodu. Óriónovo marné pronásledování 

Plejád, jeţ se objevují v souhvězdí Býka, souvisí s tím, ţe 

vystupují nad obzor těsně před východem Órióna. 
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HÉLIOS 

 

 

 

 

a) Hélios, kterého volooká Euryfaessa, nebo Theia, porodila 

Titánu Hyperiónovi, je bratrem Selény a Éóje. Ráno ho probouzí 

kokrhání kohouta, který je mu zasvěcen, a kdyţ Éós ohlásí jeho 

příchod, jede potom Hélios denně na svém voze taţeném 

čtyřspřeţím z velkolepého paláce na východě poblíţ Kolchidy 

přes oblohu do stejně velkolepého paláce daleko na západě, kde se 

potom jeho vypřaţení koně pasou na Ostrovech blaţených.
1
 

Hélios se plaví zpátky kolem světa domŧ po Ókeanových 

proudech na zlaté pramici, na niţ nalodil svŧj vŧz a spřeţení a 

přespává noc v pohodlné kajutě.
2
 

b) Hélios mŧţe vidět všechno, co se na zemi děje, ale není příliš 

všímavý. Jednou dokonce nepostřehl, ţe mu Odysseovi druhové 

ukradli posvátný dobytek. Má toho dobytka několik stád, kaţdé o 

tři sta padesáti hlavách. Na Sicílii o ně pečují jeho dcery Faethúsa 

a Lampetia, ale nejvzácnější stádo chová na španělské Erytheii.
3
 

Rhedos je jeho svobodné panství. Kdyţ Zeus přiděloval ostrovy a 

                                                 
1
 Homérský hymnus na Hélia 2 a 9-16; Homérský hymnus na Athénu 13; 

Hésiodos: Zrození bohů 371-4; Pausanias: V 25,5; Nonnos: Dionýsiaka XII 

I; Ovidius: Proměny II 1 ad. a 106 ad.; Hyginus: Báje 183; Athénaios: VII 

296. 
2
 Apollodóros: II 5,10; Athénaios: XI 39. 

3
 Homér: Odysseia XII 323 a 375; Apollodóros:16,1; Theokritos: Pastýřské 

písně XXV 130. 
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města rŧzným bohŧm, náhodou mezi ně zapomněl počítat i Hélia, 

a pak povídá: „Běda! Teď budu muset začít úplně znova.“  

„Nikoli, vládče,“ odvětil zdvořile Hélios, „dnes jsem si všiml, ţe 

na jih od Malé Asie se vynořuje z moře nový ostrov. Bude mi 

úplně stačit.“  

c) Zeus zavolal sudičku Lachesis, aby byla svědkem slibu, ţe 

kaţdý takový ostrov bude patřit Héliovi.
4
 A kdyţ Rhodos 

vystoupil z vln úplně, Hélios si ho přivlastnil a zplodil s nymfou 

Rhodou dceru a sedm synŧ. Někdo tvrdí, ţe Rhodos existoval uţ 

předtím a ţe se pouze vynořoval poté, co ho zalily vlny při velké 

potopě, kterou seslal Zeus. Pŧvodními obyvateli byli Telchinové a 

Poseidón se zamiloval do místní nymfy Halie, s níţ zplodil Rhodu 

a šest synŧ. Těch šest synŧ urazilo Afroditu na její pouti z 

Kythéry do Pafu a ta na ně seslala šílenství. Znásilnili svou vlastní 

matku a spáchali další zločiny tak ohavné, ţe je Poseidón uvěznil 

pod zemí a stali se z nich Východní démoni. Halie se však vrhla 

do moře a byla pak uctívána jako bohyně pod jménem Leukotheia 

– i kdyţ se tentýţ příběh vypráví i o Inó, matce korintského 

Melikerta. Telchinové předem potopu tušili, odpluli všemi směry, 

zvlášť do Lykie, a vzdali se svých nárokŧ na Rhodos. Rhodé tak 

zŧstala jedinou dědičkou a sedm synŧ, jeţ měla s Héliem, vládlo 

na ostrově poté, co se znovu vynořil. Stali se z nich slavní 

astronomové. Jejich sestra Élektryó zemřela jako panna a je nyní 

uctívána jako polobohyně. Jeden z nich, Aktis, byl vyhnán pro 

bratrovraţdu a utekl do Egypta, kde zaloţil město Héliopolis a 

inspirován otcem Héliem naučil jako první Egypťany astrologii. 

Rhodští mu pak na počest postavili sedmdesát loktŧ vysoký 

Kolos. K Héliovým panstvím také Zeus připojil nový ostrov 

                                                 
4
 Pindaros: Olympijské ódy VII 54 ad. 
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Sicílii. Vznikla ze střely, která na to místo dopadla při válce s 

obry.  

d) Jednou ráno ustoupil Hélios svému synu Faethontovi, jenţ 

neustále prosebně naléhal, aby mu dovolil řídit sluneční vŧz. 

Faethón chtěl ukázat svým sestrám Prótě a Klymeně, jaký je 

báječný chlapík. Povzbuzovala ho i jeho milující matka Rhodé 

(její jméno je nejisté, protoţe jí říkají jak jmény jejích dcer, tak i 

jménem Rhodé). Protoţe však nebyl dost silný, aby ovládl běh 

bílých koní, které mu sestry zapřáhly, jel s nimi nejprve tak 

vysoko nad zemí, ţe se všichni třásli zimou, a potom zas tak 

nízko, ţe seţehl pole. V záchvatu vzteku ho Zeus zabil bleskem a 

Faethón spadl do řeky Pádu. Jeho zarmoucené sestry se najejím 

břehu proměnily v topoly a pláčou dnes jantarové slzy; někdo 

tvrdí, ţe se proměnily v olše.
5
 

 

 

1. Pozoruhodným rysem raného řeckého mýtu je skutečnost, ţe 

slunce bylo podřízeno měsíci, dokud nezaujal Héliovo místo 

Apollón a neučinil z něho intelektuální boţstvo. Hélios nebyl 

dokonce ani olympským bohem, ale synem pouhého Titána. A 

ačkoli si Zeus později od hetitského a korintského boha Tesupa 

(viz 67,1) a od jiných orientálních slunečních bohŧ vypŧjčil jisté 

znaky jejich role, zŧstávaly stále nepodstatné ve srovnání s tím, ţe 

ovládal hrom a blesk. Počet dobytka v Héliových stádech – v 

Odysseji vystupuje jako Hyperión (viz 170t) – připomíná 

poručnictví Velké bohyně: je to totiţ počet dnŧ odpovídající 

                                                 
5
 Scholia k Pindarovým Olympijským ódám VI 78; Tzetzes: Chiliady IV 

I37; Hyginus: Báje 52, 152 a 154; Euripides: Hippolytos 737; Apollónios 

Rhodský: IV 598 ad.; Lúkianos: Hovory bohů 25; Ovidius: Proměny I 755 

ad.; Vergilius: Zpěvy pastýřské VI 62; Diodóros Sicilský: V 3; 

Apollodóros: I 4,5. 
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dvanácti úplným měsíčním cyklŧm, stejně jako v roce zavedeném 

králem Numou (Censorius: XX), bez pěti dnŧ, které byly 

zasvěceny Osiridovi, Isidě, Setovi, Hórovi a Nefthydě. Je také 

násobkem měsíčních čísel padesát a sedm. Takzvané Héliovy 

dcery jsou ve skutečnosti kněţky měsíce – hovězí dobytek byl v 

raném evropském mýtu zasvěcován spíše měsíci neţ slunci; 

Héliova matka, volooká Euryfaessa je samotná Měsíční bohyně. 

Alegorie slunečního vozu jedoucího po obloze je svou povahou 

helénská. Nilsson však ve svém Primitivním počítání času (1920) 

ukázal, ţe i v klasickém Řecku se rodové kulty předkŧ řídily 

jedině měsícem, stejně jako zemědělské hospodářství Hésiodovy 

Boiótie. Zlatý prsten z Tirynthu a další z mykénské akropole 

dokazují, ţe bohyně ovládala jak měsíc, tak slunce, protoţe oba 

symboly jsou umístěny nad její hlavou. 

2. V příběhu o Faethontovi, coţ je další jméno samotného Hélia 

(Homér: llias XI 735 a Odysseia V 479), byla na alegorii vozu 

naroubována výchovná bajka, z níţ vyplývá naučení, ţe otcové 

nemají své syny rozmazlovat a naslouchat radám ţen. Tahle bajka 

však není tak prostá, jak vypadá; má význam mýtu v tom, ţe 

odkazuje na kaţdoroční oběť královského syna v den, o němţ se 

soudilo, ţe patří k zemskému, nikoli hvězdnému roku, tedy v den, 

který následoval po dni nejkratším. Posvátný král předstíral, ţe při 

západu slunce umírá; všechny jeho tituly, hodnosti a posvátné 

předrrtěty převzal okamţitě chlapec interrex, oţenili ho s 

královnou a o čtyřiadvacet hodin později ho zabili: v Thrákii ho 

roztrhaly ţeny v maskách koní (viz 27d a 130,1 ), ale v Korintu a 

jinde ho tahaly za slunečním vozem, taţeným splašenými koňmi, 

dokud na pohmoţděniny nezemřel. Nato se jako chlapcŧv 

nástupce starý král vynořil z hrobky, kde se skrýval (viz 41,1). 

Mýty o Glaukovi (viz 71a), Pelopovi (viz 109j) a Hippolytovi 
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(„dusot koní“ – viz 101g) se vztahují k tomuto zvyku, který asi 

Hetité přenesli do Babylónu. 

3. Černé topoly byly zasvěceny Hekatě, ale bílé dávaly naději na 

zmrtvýchvstání (viz 31,5 a 134f); a tak přeměna Faethontových 

sester v bílé topoly ukazuje na pohřební ostrov, kde druţina 

kněţek obsluhovala věštírnu kmenového krále. A ţe prý byly 

proměněny v olše, potvrzuje rovněţ tento názor; olše totiţ 

obrŧstaly břehy Aiaie („nářku“), ostrova bohyně Kirké, 

pohřebního ostrova hluboko v Adriatickém moři nedaleko ústí 

Pádu (Homér: Odysseia V 64 a 239). Olše byly zasvěceny 

Foróneovi, věšteckému héroovi a vynálezci ohně (viz 57,1). Údolí 

Pádu bylo v době bronzové jiţním koncem stezky, po níţ se 

dopravoval od Baltu ke Středozemnímu moři jantar zasvěcený 

slunci (viz 148,9). 

4. Rhodos patřil Měsíční bohyni Danaé – říkalo se jí Kameira, 

Ialysa, a Linda (viz 60,2) – dokud ji nevypudil hetitský sluneční 

bŧh Tesup, uctívaný v podobě býka (viz 93,1). Danaé mŧţe být 

ztotoţněna s Halii („mořskou“), Leukotheii („bílou bohyní“) a 

Élektryó („jantarem“). Poseidónových šest synŧ a jedna dcera a 

Héliových sedm synŧ se vztahují k sedmidennímu týdnu, 

ovládanému planetárními mocnostmi Titány (viz 1,3). Aktis 

nezaloţil Héliopolis – Onn nebo Aunis – jedno z nejstarších měst 

v Egyptě; a tvrzení, ţe učil Egypťany astronomii, je směšné. Ale 

po trojské válce byli Rhodští jediní námořníci, které faraónové 

uznávali, a zdá se, ţe měli stará náboţenská pouta s Héliopolí, 

střediskem kultu boha Ra. „Héliopolský Zeus“, který na svém 

rouchu nese bysty sedmi planetárních mocností, mohl být 

rhodskou inspirací; stejně jako podobné sochy nalezené ve 

španělské Tortoze a ve foinickém Byblu (viz 1,4). 
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a) Deukaliónŧv syn Helénos se oţenil s Orséidou a usadil se v 

Thesálii, kde po něm nastoupil jeho nejstarší syn Aiolos.
1
 

b) Helénŧv nejmladší syn Dóros se vystěhoval na pohoří 

Parnassos, kde zaloţil první dórskou obec. Druhý syn Xúthos uţ 

předtím uprchl do Athén, protoţe ho jeho bratři obvinili z 

krádeţe, a oţenil se tam s Erechtheovou dcerou Kreúsou, která 

mu porodila syny Ióna a Achaia. A tak čtyři nejslavnější helénské 

národy, totiţ Iónové, Aiolové, Achajové a Dórové pocházejí 

všechny od Heléna. 

Xúthovi se však v Athénách nedařilo: kdyţ byl po Erechtheově 

smrti jmenován rozhodčím sporu, jmenoval jako zákonného 

dědice trŧnu svého nejstaršího švagra, Kekropa Druhého. Toto 

rozhodnutí nezískalo oblibu u lidu a Xúthos, vyhnaný z Athén, 

zemřel v Aigialu, dnešní Achaii.
2
 

c) Aiolos svedl Cheirónovu dceru, věštkyni Theiu, jíţ někteří 

říkali Thetis a jeţ patřila do Artemidiny lovecké druţiny. Theia se 

obávala, ţe ji Cheirón tvrdě potrestá, aţ se dozví o jejím stavu, ale 

neodváţila se poţádat Artemidu o pomoc. Avšak Poseidón chtěl 

svému příteli Aiolovi prokázat laskavost a proměnil ji na čas v 

kobylu se jménem Euippé. Kdyţ porodila hříbě Melanippu, 

Poseidón je hbitě změnil v děvčátko a umístil obraz Theie mezi 

                                                 
1
 Apollodórus: 17,3. 

2
 Hérodotos: I 56; Pausanias: VII, 1,2. 
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hvězdami. Dnes se mu říká souhvězdí Koně. Aiolos se Melanippy 

ujal, přejmenovalji na Arné a svěřil ji jistému Desmontovi, který 

si ji jako bezdětný rád osvojil. O tom všem se Cheirón nic 

nedozvěděl. 

d) Poseidón Arnu neustále po očku hlídal a svedl ji, jakmile 

dorostla dívčího věku. Kdyţ Desmontes zjistil, ţe schovanka čeká 

dítě, oslepil ji, zavřel ji do psázdné hrobky a odměřoval jí jen tolik 

chleba a vody, kolik ji mohlo udrţovat při ţivotě. Porodila tam 

dvojčata a Desmontes nařídil svým sluţebníkŧm, aby je pohodili 

v pohoří Péliu napospas dravé zvěři. Ikarijský pastevec však 

dvojčata našel a zachránil. Jedno z nich do té míry připomínalo 

svého dědečka z matčiny strany, ţe ho pojmenovali Aiolos. Druhé 

se muselo spokojit se jménem Boiótos.  

e) Mezitím hrozil ikarijský král Metapontos své neplodné ţeně 

Theaně, ţe se s ní rozvede, pokud mu do roka neporodí dědice. 

Zatímco byl na cestě do věštírny, obrátila se s prosbou o pomoc 

na pastýře a ten jí přinesl nalezené děti, které při Metapontově 

návratu předloţila jako své vlastní. Kdyţ se později ukázalo, ţe 

neplodná není, porodila mu dvojčata. Avšak nalezenci byli díky 

svému boţskému pŧvodu mnohem hezčí. Vzhledem k tomu, ţe 

Metapontos neměl nejmenší dŧvod se domnívat, ţe Aiolos a 

Boiótos nejsou jeho vlastní děti, zŧstali jeho oblíbenci. Theanó 

začala stále více ţárlit a čekala, aţ Metapontos znovu odejde z 

domu, tentokrát aby obětoval v chrámu Artemidy Metapontie. 

Nařídila pak jeho vlastním synŧm, aby šli se svými staršími bratry 

na lov a jakoby náhodou je zavraţdili. Její spiknutí však selhalo, 

protoţe ve vzniklém boji přišel synŧm na pomoc Poseidón. Aiolos 

a Boiótos brzy nesli mrtvá těla útočníkŧ do paláce, a kdyţ je 

Theanó viděla přicházet, probodla se loveckým noţem. 

f) Aiolos a Boiótos nato uprchli ke svému nevlastnímu otci 

pastevci, kde jim Poseidón osobně odhalil tajemství jejich 
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pŧvodu. Nařídil jim, aby vysvobodili svou matku, která dosud 

chřadla v hrobce, a zabili Desmonta. Bez váhání uposlechli. 

Poseidón pak Arně vrátil zrak a všichni tři se vrátili do Ikarie. 

Kdyţ se Metapontos dozvěděl, ţe ho Theanó oklamala, oţenil se s 

Arnou a formálně adoptoval její syny jako své dědice.
3
 

g) Všechno šlo několik let dobře, aţ se Metapontos rozhodl, ţe se 

Arny zbaví a oţení se znovu. Ve vzniklé tahanici se Aiolos a 

Boiótos postavili na matčinu stranu a zabili novou královnu 

Autolytu; byli však nuceni vzdát se svého dědictví a uprchnout. 

Boiótos s Arnou se uchýlili do paláce pradědečka Aiola, který 

Boiótovi odkázal jiţní část svého království a přejmenoval je 

Arné. Obyvatelŧm se doposud říká Boióťané. Dvě thesalská 

města, z nichţ jedno později dostalo název Chaironeia, rovněţ 

přijala jméno Arné.
4
 

h) Aiolos se mezitím vydal s mnoha přáteli na moře, plavili se na 

západ a zmocnili se sedmi Aiolských ostrovŧ v Tyrhénském moři, 

kde se jejich vŧdce stal známým jako dŧvěrník bohŧ a stráţce 

větrŧ. Sídlil na Lipaře, plovoucím ostrově se sráznými útesy, na 

němţ byly větry uzavřeny. Se svou ţenou Enaretou měl šest synú 

a šest dcer. Všichni spokojeně ţili v paláci obklopeném mosaznou 

zdí a stačila jim společnost sourozencŧ. Byl to ţivot samé hody, 

zpěv a veselí, aţ jednoho dne Aiolos zjistil, ţe nejmladší syn 

Makareos uţ delší dobu spí se svou sestrou Kanachou. V hrŧze 

pohodil plod jejich krvesmilné lásky psŧm a poslal Kanaše meč, 

kterým se poslušně zabila. Potom však zjistil, ţe i ostatní synové a 

dcery, jeţ nikdy nikdo nevaroval, ţe krvesmilstvo mezi 

smrtelníky není bohŧm milé, se nevinně spárovali a pokládali se 

navzájem za manţely. Protoţe Aiolos nechtěl urazit Dia, který 

                                                 
3
 Hyginus: Báje 186: Básnická astronomie II 18. 

4
 Diodóros Sicilský: IV 67,6; Pausanius: IX 40,3. 
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povaţuje krvesmilstvo za výsadu Olympu, roztrhl tyto svazky a 

nařídil svým čtyřem zbývajícítn synŧm, aby se vystěhovali. 

Rozešli se do Itálie a na Sicílii, kde kaţdý z nich zaloţil slavné 

království, a soutěţili se svým otcem v počestnosti a 

spravedlnosti. Jenom pátý a nejstarší syn zŧstal doma jako Aiolŧv 

nástupce na liparském trúnu. Někdo však tvrdí, ţe Makareos a 

Kanaché měli dceru Amfissu, pozdější Apollónovu lásku.
5
 

i) Zeus uvěznil větry, protoţe se obával, ţe pokud nebudou pod 

kontrolou, mohly by jednoho dne odvát zemi i moře do povětří. 

Aiolos se jich na Héřino přání ujal. Měl za úkol pouštět je jednoho 

po druhém, jak se mu samotnému uzdá nebo na uváţlivé přání 

některého z olytnpských boţstev. Byla–li potřeba bouře, zarazil 

vţdy svoje kopí do boku útesu a větry proudily ven otvorem, 

který udělal, dokud je znovu nezastavil. Aiolos byl tak uváţlivý a 

schopný, ţe kdyţ přišla jeho hodinka, Zeus ho Tartaru 

neodevzdal, ale usadil ho na trŧně v Jeskyni větrŧ, kde ho lze najít 

dosud. Héra trvá na tom, ţe Aiolova zodpovědnost ho opravňuje k 

účasti na hostinách bohŧ. Jiní Olympané – zvlášť Poseidón, který 

si přivlastňuje moře a vzduch nad ním jako svŧj majetek a upírá 

komukoli právo rozpoutávat bouře – ho povaţují za vetřelce.
6
 

 

 

1. Heladští starousedlíci přesvědčili Ióny a Aioly, kteří vpadli 

jako první vlna patriarchálních Helénŧ do Řecka, aby uctívali 

Trojjedinou bohyni a změnili podle toho své společenské zvyky, 

tedy stali se Řeky (graikoi, „vyznavači Šedivé bohyně neboli 

Stařeny“.). Později se Achajŧm a Dórŧm podařilo ustanovit 

                                                 
5
 Ovidius: Listy milostné XI; Hornér: Odysseia X 1 ad.; Hyginus: Báje 238; 

Plútarchos: Obdobné příběhy 28; Diodóros Sicilský: V 8: Pausanias: X 

38,2. 
6
 Homér: Odysseia, cit. místo: Vergilius: Aeneis I 142-5. 



Robert Graves – Řecké mýty 

HELÉNOVI SYNOVÉ 

217 

patriarchální vládu a převod dědictví z otce na syna. Proto 

popisovali Achaia a Dóra jako syny z první generace se 

společným předkem Helénem – to je maskulinum od Měsíční 

bohyně Hellé nebo Helén. Parská kronika zaznamenává, ţe se 

proměna Řekŧ v Helény odehrála v roce 1521 př. n.1., coţ se zdá 

být datum dost rozumné. Aiolos a lón byli potom přesunuti do 

druhé generace a stali se z nich synové zlodějského Xútha. Byl to 

zpŧsob jak zavrhnout aiolské a iónské uctívání orgiastické 

Měsíční bohyně Afrodity – jejímţ posvátným ptákem byl xuthos, 

vrabec, a jejíţ kněţky nebraly ohled na patriarchální stanovisko, 

ţe ţeny jsou majetkem svých otcŧ a manţelŧ. Euripides, jako 

věrný athénský Ión, učinil z Ióna Dórova a Achaiova staršího 

bratra a také Apollónova syna (viz 44a). 

2. Aiolové se zmocnili předhelénských středisek kultu koní. A 

právě na to odkazuje Poseidónovo svedení Melanippy a „Démétry 

s kobylí hlavou“ (viz 16t) i Aiolovo svedení Euippy. Mýtus o tom, 

jak byla Arné oslepena a uvězněna v hrobce, kde porodila 

dvojčata Aiola a Boióta, a o tom, jak byli potom v horách 

předhozeni dravé zvěři, je zjevně odvozen ze známého výjevu, z 

něhoţ vznikly mýty o Danaé (viz 73,4), Antiopě (viz 76a) a 

ostatních. Na obraze se kněţka matky Země choulí v hrobce typu 

tholos a předkládá pastýřŧm novoroční dvojčátka, aby byla 

zjevena při jejích mystériich; výstup z tholu je vţdy obrácen k 

východu, jako by sliboval znovuzrození. Tito pastýři mají 

přikázáno ohlásit, ţe našli dvojčátka pohozená na svahu hory, kde 

je kojilo některé z posvátných zvířat: kráva, svině, koza, fenka 

nebo vlčice. Dravá zvířata, před nimiţ byla dvojčata údajně 

zachráněna, představují pravidelné proměny nově narozeného 

posvátného krále podle ročních období (viz 30,1). 

3. S výjimkou uvězněných větrŧ a rodinného incestu na Lipaře se 

zbytek mýtu týká migrace jednotlivých kmenŧ. Mytografové si 
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beznadějně pletou Helénova syna Aiola, potom dalšího Aiola, 

jenţ – aby dostal Aioly do třetí generace Řekŧ – je prý Xúthovým 

synem, a třetího Aiola, vnuka toho prvního. 

4. Protoţe Homérovi bohové vŧbec nepovaţovali incest 

Aiolových synŧ a dcer za něco trestuhodného, vypadá to, jako by 

Aiolos a Enareté nebyli smrtelníky, a nebyli tedy vázáni 

kněţskými tabulkami rodu a příbuznosti, ale jako by byli Titány; a 

jejich synové a dcery představovali zbývajících šest dvojic, které 

měly na starosti sedm nebeských těles a sedm dní posvátného 

týdne (viz 1d). To by vysvětlovalo jejich privilegovaný a jakoby 

boţský zpŧsob ţivota bez problémŧ s jídlem, pitím nebo 

oblečením v neproniknutelném paláci postaveném na plovoucím 

ostrově podobném Délu před Apollónovým narozením (viz 14,3). 

„Makareos“ znamená blaţený, jako byli blaţení jenom bohové. 

Teprve římští mytografové Aiola polidštili: teprve u nich začal 

váţně nazírat na chování své rodiny. Jejich opravy mýtu jim 

dovolily vysvětlit jak zaloţení aiolských království v Itálii a na 

Sicílii, tak i italský zvyk obětovat štěně, protoţe „Kanaché“ 

znamená „štěkající“ a její dítě předhodili psŧm. Ovidius si 

zřetelně vzal tento příběh z druhé knihy Sóstratových Etruských 

dějin (Plútarchos: Obdobné příběhy 28). 

5. Větry byly pŧvodně Héřiným majetkem a muţští bohové nad 

nimi neměli ţádnou moc; a také v Diodórově vyprávění Aiolos 

pouze ostrovany učí, jak pouţívat při plavbě plachty, a předpovídá 

jim podle znamení v ohni, jaké větry se zvednou. Moc nad větry, 

které byly povaţovány za duchy zemřelých, je jedno z privilegii, 

jehoţ se představitelé Bohyně smrti vzdávali jen velmi zdráhavě; 

ještě i v šestnáctém a sedmnáctém století tvrdily čarodějnice v 

Anglii, Skotsku a Bretani, ţe ovládají vítr, a prodávaly ho 

námořníkŧm. Ale Dórové byli dŧslední: uţ v Homérově době 

povýšili Aiola, předka, který dal Aiolŧm jméno, do řad boţských 
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potomkŧ a svěřili mu jeho kolegy větry, o něţ připravili Héru. 

Aiolské ostrovy, po něm pojmenované, se rozkládají v oblasti, 

která proslula divokostí a rozmanitostí svých větrŧ. 

Kněţí Dia a Poseidóna nepřijali zřejmě kompromis velmi 

příznivě, protoţe se stavěli proti vytváření nových boţstev. 

Bezpochyby s tím nesouhlasili ani Héřini konzervativní příznivci, 

kteří větry pokládali za nezcizitelný majetek své bohyně. 
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a) V jeskyni pod athénskými Propylajemi spal Apollón tajně s 

Erechtheovou dcerou Kreúsou, Xúthovou ţenou. Kdyţ se jí 

narodil syn, Apollón ho odčaroval do Delf, kde se stal 

chrámovým sluţebníkem a kněţí ho pojmenovali Ión. Xúthos 

neměl ţádného dědice a nakonec se po mnoha odkladech vypravil 

do Delf, aby se věštírny zeptal, jak by si ho mohl opatřit. Ke 

svému překvapení se dozvěděl, ţe první člověk, kterého potká, aţ 

vyjde ze svatyně, bude jeho syn. Byl to Ión a Xúthos dospěl k 

závěru, ţe ho musel zplodit s nějakou menádou před mnoha lety 

při promiskuitních orgiích dionýsovských v Delfech. Ión to 

nemohl vyvrátit a uznal ho za otce. Kreúsu však mrzelo, ţe 

Xúthos má teď syna, kdeţto ona nemá ţádného, a pokusila se Ióna 
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zavraţdit pohárem otráveného vína. Ión však nejprve ulil bohŧm a 

tu slétla holubice, aby vylité víno ochutnala. Holubice zemřela a 

Kreúsa uprchla k Apollónově oltáři, kde hledala ochranu. Kdyţ se 

ji pomstychtivý Ión pokoušel odvléci, zakročila kněţka, která 

vysvětlila, ţe Ión je syn Kreúsy a Apollóna, avšak Xúthos musí 

být ponechán v přesvědčení, ţe ho zplodil s menádou. Xúthos pak 

dostal slib, ţe s Kreúsou zplodí Dóra a Achaia. 

b) Ión se později oţenil s Helikou, dcerou aigalského krále 

Selina, po němţ nastoupil na trŧn. Po Erechtheově smrti byl 

vybrán za athénského krále. Čtyři athénské třídy podle povolání – 

rolníci, řemeslníci, kněţí a vojáci – jsou pojmenovány podle synŧ, 

které mu Heliké porodila.
1
 

 

 

1. Tento divadelní mýtus má podloţit tvrzení, ţe Iónové jsou jako 

národ starší neţ Dórové a Achajové (viz 43,1), a udělit jim boţský 

pŧvod od Apollóna. Ale Kreúsa v jeskyni je snad bohyně, která na 

Nový rok předkládá novorozeně, nebo novorozeňata (viz 43,2), 

pastýři. Ten je omylem povaţován za Apollóna v pastýřském 

oděvu. Heliké, vrba, byla stromem pátého měsíce, zasvěceným 

trojici Múz, jejichţ kněţky ji pouţívaly při všech druzích 

čarodějnictví a kouzel s vodou (viz 28,5); zdá se, ţe Iónové se 

těmto Múzám podřídili dobrovolně. 

 

 

                                                 
1
 Pausanias: VII 1,2; Euripides: lón; Strabón: VIII 7,1; Konón: Vyprávění 

27. 
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ALKYÓNÉ A KÉYX 

 

 

 

a) Alkyóné byla dcerou Aigialy a stráţce větrŧ Aiola. Vzala si za 

muţe Kéyka z Trachiny, syna Jitřenky, a byli spolu tak šťastni, ţe 

mu začala odváţně říkat Zeus a sobě Héra. To přirozeně rozčilovalo 

olympského Dia a Héru. Rozpoutali bouři nad lodí, v níţ se Kéyx 

plavil do věštírny, a nechali ho utonout. Jeho duch se zjevil Alkyóně, 

která jenom proti své vŧli zŧstala doma v Trachině. Ţal ji zbavil 

smyslŧ a vrhla se do moře. Nějaký bŧh se nad nimi slitoval a 

proměnil je oba v ledňáčky.  

b) Kaţdou zimu teď nese samička ledňáčka s velkým nářkem 

svého mrtvého samečka, aby ho pohřbila. Pak postaví pevně 

spletené hnízdo z trnŧ mořských jehel, spustí je na moře, snese do 

něho vajíčka a vysedí svá kuřátka. To všechno se děje v tzv. „dnech 

ledňáčkŧ“ – sedmi dnech, které předcházejí zimní slunovrat, a 

sedmi, které následují – zatímco Aiolos svým větrŧm zakazuje hnát 

se přes moře. 

c) Někdo ale tvrdí, ţe Kéyka proměnili v racka.
1
 

 

 

1. Legenda o halkyónově, ledňáčkově hnízdě (nemá ţádný 

přírodopisný podklad, protoţe ledňáček si ţádná hnízda nestaví, 

nýbrţ klade vejce do děr při břehu) mŧţe souviset pouze s 

                                                 
1
 Apollodóros: I 7,3; scholia k Aristofanovým Ptákům 250; scholia a 

Eustathiova poznámka k Homérově Iliadě IX 562; Plinius: Přírodopis X 
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narozením nového posvátného krále při zimním slunovratu – poté 

co královna, která zastupuje jeho matku, Měsíční bohyni, uloţila 

mrtvolu starého posvátného krále na pohřebním ostrově. AIe 

protoţe zimní slunovrat nepřijde vţdycky do téţe měsíční fáze, 

„kaţdý rok“ je třeba chápat jako „kaţdý Velký rok“ o stu 

úplňcích, kdy v posledním z nich byl solární a lunární čas zhruba 

totoţný a funkční období posvátného krále končilo. 

2. Homér spojuje halkyóna s Alkyónou (viz 80d), přídomkem 

Meleagrovy ţeny Kleopatry (Ilias IX 562) a s dcerou stráţce větrŧ 

Aiola (viz 43h). Halkyón potom nemŧţe znamenat halkyon, 

„mořský pes“, jak se obvykle předpokládá, ale alkyone, 

„královna, jeţ zahání zlo“. Tuto odvozeninu potvrzuje mýtus o 

Alkyóně a Kéykovi a zpŧsob, jímţ je Zeus a Héra potrestali. O 

významu racka nestojí za to diskutovat, ačkoli byl tento pták s 

naříkavým křikem zasvěcen mořské bohyni nazývané Afrodita či 

Leukothea (viz 170y) podobně jako kyperský ledňáček (viz 160g). 

Zdá se, ţe koncem druhého tisíciletí př.n.1. se aiolští mořeplavci, 

kteří kdysi přejali kult předhelénské Měsíční bohyně jako svého 

boţského předka a ochránce, dostali do područí Achajŧ, 

uctívajících Dia, a byli přinuceni přijmout olympské náboţenství. 

„Zeus“, coţ byl podle Johanna Tzetza (Antehomerika 102 ad. a 

Chiliady I 474) titul drobných králŧ (viz 68,1), se od této doby 

říkalo pouze Otci nebes. Na Krétě se však udrţovala mystická 

tradice, ţe se Zeus kaţdý rok narodí a zemře, a vydrţela aţ do 

křesťanských dob; Diovy hrobky se ukazovaly v Knóssu, na hoře 

Idě a Diktě, kaţdá s jiným kultovním střediskem. Kallimachos byl 

pobouřen a napsal ve svém Hymnu na Dia: „Kréťané jsou vţdy 

                                                                                                       
47; Hyginus: Báje 65; Ovidius: Proměny XI 410-748; Lúkianos: Halkyón 1; 

Plútarchos: Kteří ţivočichové jsou rozumnější? 35. 
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prolhaní. Dokonce ti postavili i hrob, ó Boţe! Ty však nejsi mrtev, 

protoţe ţiješ navţdy.“ Toto je citováno v Titovi I 12 (viz 7,6). 

3. Plinius, který údajné hnízdo ledňáčka podrobně popisuje – jde 

zjevně o zoofyt Linnéem nazývaný halkyoneion –, udává, ţe 

ledňáčka Ize spatřit zřídka, a i tenkrát pouze při obou slunovratech 

a při západu Plejád. Toto dokazuje, ţe samička ledňáčka byla 

pŧvodně vtělením Měsíční bohyně, jeţ střídavě představovala 

„Bohyni ţivota ve smrti“ při zimním slunovratu a „Bohyni smrti 

v ţivotě“ při letním; a jeţ kaţdého Velkého roku začátkem 

listopadu, kdyţ Plejády zapadají, poslala posvátnému králi 

pozvání na smrt. 

4. Opět jiná Alkyóné, dcera Atlanta a Pleióny („plující 

královny“), stála v čele sedmi Plejád (viz 39d). Východem Plejád 

v květnu začínalo období námořních cest; jejich západ zase značil 

konec tohoto období, kdy (jak poznamenává Plinius v pasáţi o 

ledňáčkovi) vane pozoruhodně studený severní vítr. Okolnosti 

Kéykovy smrti ukazují, ţe Aiolové, kteří byli slavnými 

námořníky, uctívali bohyni jako „Alkyónu“, protoţe je chránila 

před skalisky a drsným počasím; navzdory její moci zničil Zeus 

Kéykovu lod bleskem. A přece se ledňáčkovi stále ještě 

připisovala magická moc utišovat bouře; jeho usušené tělo se 

pouţívalo jako talisman proti Diovým bleskŧm – pravděpodobně 

proto, ţe nikdy neuhodí dvakrát do téhoţ místa. V období zimního 

slunovratu bývá Středozemní moře klidné. 
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TÉREUS 

 

 

 

 

a) Areŧv syn Téreus vládl Thrákŧm, kteří tehdy sídlili ve 

fókidské Daulidě – ačkoliv někdo tvrdí, ţe byl králem města Pagai 

v Megaře
1
 – poté, co v hraničním sporu zastupoval Pandiona, 

athénského krále a otce dvojčat Búta a Erechthea. Oţenil se s 

jejich sestrou Proknou, která mu porodila syna Itya. 

b) Naneštěstí se Téreus zamiloval do Prokniny mladší sestry 

Filomély, okouzlen jejím hlasem. A o rok později ukryl Proknu 

do rolnické chatrče poblíţ svého paláce v Daulidě a Pandiónovi 

oznámil její smrt. Pandión projevil Téreovi soustrast, štědře 

nabídl Filomélu náhradou za Proknu, a kdyţ šla do Daulidy na 

svatbu, poskytl jí athénské stráţe jako doprovod. Ty Téreus 

povraţdil a Filomélu donutil, aby mu byla po vŧli, ještě neţ došli 

do paláce. Prokné tu zprávu brzo uslyšela, avšak Téreus se 

předem prozíravě pojistil tím, ţe jí vyřízl jazyk a zavřel ji k 

otrokŧm, odkud se mohla se sestrou Filomélou domluvil jen tak, 

ţe vetkala tajný vzkaz do ornamentu na svatebním rouchu; 

chystaném pro Filomélu. Byl prostý: „Prokné je mezi otroky.“ 

c) Mezitím věštba varovala Térea, ţe Itys zemře rukou 

pokrevního příbuzného, a král srazil nečekaně svého bratra 

Dryanta sekyrou, protoţe ho podezíral. Téhoţ dne si Filoméla 

přečetla vzkaz vetkaný do roucha. Spěchala do příbytku otrokŧ, 

                                                 
1
 Apollodóros: III 14,8; Thúkydides: II 29; Strabón: IX 3,13; Pausanias: I 

41. 
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našla jeden z pokojŧ zavřený na závoru, vyrazila dveře a 

vysvobodila Proknu, která vydávala nesrozumitelné zvuky a 

běhala pořád dokolečka. 

„Je třeba pomstít se Téreovi, který předstíral, ţe jsi mrtvá, a svedl 

mě!“ naříkala Filoméla, ohromená zděšením. 

Prokné, která neměla jazyk, jí nemohla odpovědět, ale pouze 

vyběhla, popadla svého syna Itya, zabila ho, vykuchala, a potom 

ho uvařila v měděném kotli, aby ho dala Téreovi po návratu sníst. 

d) Kdyţ Téreus pochopil, jaké to okusil maso, chytil sekeru, 

kterou předtím zabil Dryanta, a hnal se za sestrami, jeţ prchaly z 

paláce. Brzy je dohnal a byl by málem spáchal dvojí vraţdu, kdyţ 

tu je bohové všechny tři proměnili v ptáky. Prokné se stala 

vlaštovkou, Filoméla slavíkem, Téreus dudkem. A Fókové tvrdí, 

ţe se ţádná vlaštovka neodvaţuje hnízdit v Daulidě nebo v jejím 

okolí a ţe tam ţádný slavík nezpívá, protoţe se bojí Térea. Ale 

vlaštovka, která nemá jazyk, křičí a poletuje v kruzích; zatímco 

načepýřený dudek ji pronásleduje a volá „Pú? Pú?“ (kde? kde?). 

Slavík mezitím se uchýlil do Athén, kde bez ustání truchlí pro 

Itya, jehoţ smrt nedopatřením zpŧsobil, a zpívá „Itú! Itú!“
2
 

e) Někdo však tvrdí, ţe byl Téreus proměněn v jestřába.
3
 

 

 

1. Tento neobyčejný milostný příběh byl asi vymyšlen proto, aby 

vysvětlil řadu thrácko–pelasgických nástěnných maleb, které 

Fókové při svém vpádu našli v chrámu v Daulidě („huňaté“) a jeţ 

zobrazovaly rŧzné zpŧsoby věštění v místě pouţívané. 

                                                 
2
 Apollodóros: III 14,8; Nonnos: Dionýsiaka IV 320; Pausanias: I 5,4; I 

41,8 a X 4,6; Hyginus: Báje 45; Zlomky Sofoklova Térea; Eustathios k 

Homérově Odysseji XIX 418; Ovidius: Proměny VI 426-674; První 

vatikánský mytograf: 217. 
3
 Hyginus: Báje 45. 
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2. Proknin vyříznutý jazyk je nesprávným výkladem scény, 

zobrazující kněţku v tranzu, vyvolaném ţvýkáním vavřínového 

listu; její tvář je zkroucena extází, nikoli bolestí, a to, co vypadá 

jako vyříznutý jazyk, je ve skutečnosti vavřínový líst, který jí 

podává kněz, jenţ její divoké blábolení vykládá. Písmena vetkaná 

do svatebního roucha jsou nesprávným výkladem další scény: 

kněţka hodila na bílou látku hrst věšteckých dřívek, jak to u Keltŧ 

popsal Tacitus (Germania X) nebo u Skytŧ Hérodotos (IV 67); 

dřívka zaujmou tvary písmen, která se kněţka chystá číst. Ve 

scéně, kde Téreus údajně pojídá Itya, hledá kněţka vrbového 

kultu věštecká znamení ve střevech dítěte, které bylo obětováno 

pro královo dobro. Scéna s Téreem a věštbou pravděpodobně 

ukazovala krále ve spánku na ovčí kŧţi v chrámu, kde se mu ve 

snu zjevuje pravda (viz 51g); Řekové by byli věděli, oč jde. 

Dryantovu vraţdu představoval pravděpodobně smrk a kněţí, 

kteří pod ním podobně jako druidové hledali znamení ve zpŧsobu, 

jakým člověk při pádu umírá. Proměna Prokny ve vlaštovku byla 

pravděpodobně vyvozována ze scény, kde kněţka oblečená v 

rouchu z peří věštila z letu vlaštovky; proměny Filomély ve 

slavíka a Térea v dudka pocházejí, jak se zdá, z obdobných 

nesprávných výkladŧ. Téreovo jméno znamená „přihlíţející“ a 

naznačuje, ţe se na obraze s dudkem vyskytoval nějaký augur. 

3. Lze předpokládat další dvě scény: věšteckého héroa s hadím 

ocasem, jemuţ je jako oběť předkládána krev; a mladého muţe, 

který se ptá na radu včelí věštírny. To jsou Erechtheus a Bútes 

(viz 47,1 ), bratři Prokny a Filomély; druhý byl nejslavnější včelař 

starověku. Jejich matkou byla Zeuxippé, „ta, jeţ zapřahá koně“, 

bezpochyby „Démétér s kobylí hlavou“.  

4. U všech mytografŧ s výjimkou Hygina se z Prokny stane 

slavík a z Filomély vlaštovka. Je to určitě neumělý pokus napravit 

chybu, které se dopustil nějaký předchozí básník: ţe totiţ Téreus 
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vyřízl jazyk Filoméle, a nikoli Prokně. Dudek je pták královský, 

protoţe má na hlavě hřeben peří; a do příběhu o Téreovi zvlášť 

vhodně zapadá, protoţe dudčí hnízda jsou proslulá svým ostrým 

zápachem. Podle koránu sděloval dudek Šalamounovi prorocká 

tajemství. 

5. Daulis, později zvaná Fókis, byla asi střediskem ptačího kultu. 

Fókovi, zakladateli nového státu nesoucího jeho jméno, říkali syn 

Ornytióna, „měsíčního ptáka“ (viz 81b), a jeden z pozdějších 

králŧ se jmenoval Xúthos („vrabec“ – viz 43,1 ). Hyginus udává, 

ţe se Téreus stal jestřábem; ten je povaţován za královského 

ptáka v Egyptě, Thrákii a severozápadní Evropě. 

 

 

 

 

 

 

 

47 

ERECHTHEUS A 
EUMOLPOS 

 

 

 

a) Kdyţ se král Pandión dozvěděl, co se stalo Prokně, Filoméle a 

Ityovi, zemřel předčasně ţalem. Jeho synové se rozdělili o 

dědictví: Erechtheus se stal králem v Athénách a Bútes slouţil 

jako kněz Athéně i Poseidónovi.
1
 

                                                 
1
 Ovidius: Proměny VI 675 ad.; Apollodóros: III 15,1. 



Robert Graves – Řecké mýty 

ERECHTHEUS A EUMOLPOS 

228 

b) Erechtheovi porodila jeho ţena Praxithea čtyři syny, mezi nimi 

jeho nástupce Kekropa. A také sedm dcer, totiţ Prótogoneiu, 

Pandóru, Kefalovu manţelku Proknu, Kreúsu, Óreithyi, Chthonii, 

která se provdala za svého strýce Búta, a nejmladší, Otionii.
2
 

c) Chionu, dceru Óreithyie a Borea, tajně miloval Poseidón. 

Porodila mu syna Eumolpa, ale hodila ho do moře, aby se Boreas 

nerozzlobil. Poseidón dával na Eumolpa pozor a vynesl ho na 

pobřeţí v Ethiopii, kde ho vychovali v domě jeho nevlastní sestry 

Benthesikymy, kterou porodila mořská bohyně Amfitrita. Kdyţ 

Eumolpos dospěl, Benthesikymé ho oţenila s jednou ze svých 

dcer. On se však zamiloval do jiné z nich, a proto ho vyhnala do 

Thrákie, kde strojil pikle proti svému ochránci, králi Tegyriovi, a 

musel uprchnout do Eleusiny. Tam se napravil a stal se knězem v 

Démétřiných a Persefoniných mystériích, do nichţ pak zasvětil 

Hérakla a zároveň ho naučil zpívat a hrát na lyru. Tento nástroj 

Eumolpos skvěle ovládal. Vyhrál také soutěţ ve hře na flétnu při 

hrách na Peliově pohřbu. Jako kněţky s ním v Eleusině slouţily 

dcery Keleovy. Jeho proslulá zboţnost mu nakonec vyslouţila i 

odpuštění umírajícího krále Tegyria, který mu odkázal thrácký 

trŧn.
3
 

d) Kdyţ vypukla válka mezi Athénami a Eleusinou, Eumolpos 

přivedl Eleusině na pomoc velkou sílu Thrákŧ a ţádal pro sebe 

athénský trŧn jménem svého otce Poseidóna. Athéňané se velice 

polekali, a kdyţ se Erechtheus dotázal věštírny, řekli mu, chce–li 

doufat ve vítězství, ať obětuje Athéně svou nejmladší dceru 

Otionii. Otionia se nechala dobrovolně dovést k oltáři a zároveň s 

ní se zabily i její sestry Prótogoneia a Pandóra, protoţe se kdysi 

                                                 
2
 Ovidius: cit. místo; Suda sub Parthenoi; Apollodóros: cit. místo; Hyginus: 

Báje 46 
3
 Plútarchos: O vyhnanstvi 17; Apollodóros: II 5,12; Theokritos: Pastýřské 

písně XXIV 110; Hyginus: Báje 273; Pausanias: I 38,3. 
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zapřisáhly, ţe pokud by jedna z nich měla násilně zemřít, zemrou 

také.
4
 

e) V následující bitvě vedl Ión Athéňany k vítězství. Erechtheus 

srazil Eumolpa na útěku. Poseidón se obrátil na bratra Dia s 

prosbou o pomstu a Zeus hned zahubil Erechthea bleskem. Někdo 

však tvrdí, ţe ho úderem trojzubce srazil sám Poseidón v 

Makrách, kde se zem otevřela, aby ho přijala. 

f) Podle mírových podmínek se Eleusinští stali ve všem 

poddanými Athéňanŧ, směli pouze řídit mystérie. Na Eumolpovo 

místo kněze nastoupil jeho mladší syn Kéryx, jehoţ potomci mají 

stále ještě v Eleusině velká dědičná práva.
5
 

g) Po Erechtheovi vládl Ión. Erechtheovým třem dcerám se ještě 

dnes odlévají úlitby bez příměsi vína, protoţe se dobrovolně 

obětovaly.
6
 

 

 

1. Mýtus o Erechtheovi a Eumolpovi se týká ovládnutí Eleusiny 

Athénami a thrácko–libyjského pŧvodu eleusinských mystérii. Do 

příběhu je zahrnut i athénský kult letní orgiastické Včelí bohyně–

ţeny, protoţe Bútes je v řeckém mýtu spojován s včelím kultem 

na hoře Eryku (viz 154d). Jeho dvojče Erechtheus („ten, jenţ 

spěchá přes vřes“ spíš neţ „ten, jenţ otřásá“) je manţelem 

„Činorodé bohyně“, včelí královny. Jméno thráckého krále 

Tegyria, jehoţ království Erechtheŧv prapravnuk zdědil, opět 

připomíná včely: znamená „ten, jenţ přikrývá včelín“. Athény 

byly proslulé svým medem. 

                                                 
4
 Apollodóros: III 15,4; Hyginus: Báje 46; Suda: cit. místo. 

5
 Pausanias: VII 1,2 a I 38,3; Euripides: Ión 277 ad. 

6
 Scholia k Sofoklově Oidipu na Kolóně 100. 
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2. Tři ušlechtilé dcery Erechtheovy, podobně jako tři dcery jeho 

předka Kekropa, představují pelasgickou Trojjedinou bohyni, jíţ 

se odlévaly úlitby při slavnostních příleţitostech: Otionia („s 

převislýma ušima“), která byla vybrána Athéně jako oběť, je 

určitě Soví bohyně Athéna sama; Prótogoneia je stvořitelka 

Eurynomé (viz 1,1); a Pandóra je matka Země, Rheia (viz 39,8). 

Při přechodu od matriarchátu k patriarchátu byly moţná některé z 

Athéniných kněţek obětovány Poseidónovi (viz 121,3). 

3. Poseidónŧv trojzubec a Diŧv blesk byla pŧvodně tatáţ zbraň, 

posvátná labrys neboli dvojitá sekera, ale odlišily se, kdyţ se 

Poseidón stal mořským bohem a Zeus si osvojil výsadní právo na 

blesk (viz 7,7).  

4. Bútes, který se připojil k výpravě Argonautŧ (viz 148,1), k 

rodině Erechtheovcŧ ve skutečnosti nepatřil. Jeho potomci, 

athénští Bútovci, si však vynutili přístup do athénské společnosti a 

v šestém století vykonávali rolí kněţí v kultu Athény Poliady a 

Poseidóna Erechthea (vznikl splynutím helénského Poseidóna se 

starým pelasgickým héroem); tato role se v jejich rodě dědila 

(Pausanias: I 26,6) a zdá se, ţe si příslušným zpŧsobem pozměnili 

mýtus, stejně jako pozměnili i mýtus o Théseovi (viz 95,3). 

Spojili atického Búta se svým předkem Bútem, synem thráckého 

Borea, který obsadil Naxos a při přepadu Thesálie znásilnil 

Korónidu (viz 50,5), princeznu Lapithŧ (Diodóros Sicilský: V 50). 
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a) Óreithyia, dcera athénského krále Erechthea a jeho ţeny 

Praxithey, vířila jednou v tanci u řeky Ilissu. Tu ji Boreas, syn 

Astraia a Éóje a bratr Jiţního a Západního větru, unesl na skálu 

poblíţ řeky Erginu, zahalil ji do pláště z temných oblakŧ a 

znásilnil ji.
1
 

b) Boreas uţ dlouho Óreithyii miloval a neustále ţádal o její ruku, 

ale Erechtheus se ho vţdy zbavil prázdnými sliby. Bórea nakonec 

roztrpčilo, ţe ztratil příliš mnoho času slovy, a uchýlil se k násilí 

sobě vlastnímu. Někdo však tvrdí, ţe Óreithyia nesla v té chvíli 

košíček v prŧvodu, který se kaţdý rok o thesmoforiich vine 

vzhŧru po svahu Akropole k chrámu Athény Poliady. Boreas ji 

vzal pod svá ţlutá křídla, zavířil a uháněl s ní pryč, aniţ ho kdo z 

okolního davu spatřil. 

c) Odnesl ji do města thráckých Kikonŧ, kde se stala jeho ţenou a 

porodila mu dvojčata, syny Kalaida a Zéta. Kdyţ dosáhli 

muţného věku, narostla jim křídla. Dala mu také dvě dcery, totiţ 

Chionu, která Poseidónovi porodila Eumolpa, a Kleopatru, která 

si vzala krále Finea, oběť Harpyjí.
2
 

                                                 
1
 Apollodóros: III 15,1-2; Apollónios Rhodský: I 212 ad. 

2
 Ovidius: Proměny VI 677 ad.; scholia k Homérově Odysseji XIV 533; 

Apollodóros: III 15,3. 
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d) Boreas má místo chodidel hadí ocasy a sídlí v jeskyni v pohoří 

Haimón, kde jsou v sedmi horských klínech ustájeny Areovy 

koně. Ale Boreas má domov i u řeky Strymonu.
3
 

e) V podobě hřebce s černou hřívou pokryl jednou dvanáct ze tří 

tisíc kobyl Dardanova syna Erichthonia, které se pásly na vodních 

loukách poblíţ řeky Skamandru. Z tohoto spojení se narodilo 

dvanáct hříbat. Dokázala se hnát přes zralé klasy obilí, aniţ je 

ohnula, nebo přes hřebeny vln.
4
 

f) Athéňané povaţují Borea za svého švagra, a kdyţ ho jednou s 

úspěchem vzývali, aby zničil loďstvo krále Xerxa, postavili mu 

pěkný chrám na březích Ilissu.
5
 

 

 

1. Severák Boreas s hadími ocasy bylo další jméno pro demiurga 

Ófióna, který tančil s Eurynomou či Óreithyii, bohyní stvořitelkou 

(viz la), a oplodnil ji. Avšak to, co byl Ófión pro Eurynomu, nebo 

Boreas pro Óreithyii, to byl pro pŧvodní Athénu Erechtheus; a 

Athéna Polias („městská“), pro niţ Óreithyia tančila, mohla být 

Athéna Polias – Athéna Hříbě, bohyně místního kultu koně a 

milenka Borea–Erechthea, který se tak stal švagrem Athéňanŧ. 

Zdá se, ţe kult Borea vznikl v Libyi. Je nutno si zapamatovat; ţe 

Hermes, který se zamiloval do Óreithyiny předchŧdkyně Hersy, 

kdyţ nesla v podobném procesí posvátný košík na Akropoli, 

dívku znásilnil, aniţ upadl u Athény v nemilost. Zdá se tedy, ţe 

thesmoforia kdysi byla orgiastickou slavností, při níţ se kněţky 

veřejně prostituovaly, aby tak obilná pole nabyla plodnosti (viz 

24,1). Tyto košíky obsahovaly falické předměty (viz 25,4). 

                                                 
3
 Pausanias: V 19,1; Kallimachos: Hymnus na Artemidu I 14 a Hymnus na 

Délos 26 a 63-5.  
4
 Homér: Ilias: XX 219 ad. 

5
 Hérodotos: VII 189. 
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2. V erotickém kultu „Bohyně s kobylí hlavou“ přeţívala 

primitivní teorie, ţe děti jsou převtělením zemřelých předkŧ, kteří 

vstoupili do ţenského lŧna v podobě náhlého závanu větru. A 

Homérova autorita byla dostatečně závaţná, aby ještě vzdělaní 

Římané spolu s Pliniem věřili, ţe španělské kobyly mohou počít, 

obrátí–li se zadkem proti větru (Plinius: Přírodopis IV 35 a VIII 

67). Varro a Columella se zmiňují o témţ jevu a ve třetím století 

n.1. z něho Lactantius vytváří analogii k oplodnění Panny Marie 

Duchem svatým. 

3. Boreas vane v zimě od pohoří Haimón a řeky Strymonu, a 

kdyţ přijde jaro se svými květinami, vypadá to, jako by byl 

oplodnil celou Atiku; ale protoţe nemŧţe vát opačným směrem, 

zachycuje mýtus o znásilnění Oreithyie také šíření kultu Severáku 

z Athén do Thrákie. Z Thrákie, nebo přímo z Athén, se dostal aţ 

do Tróady, kde byl vlastníkem tří tisíc kobyl Erichthonios; to je 

synonymum pro Erechthea (viz 158g). Dvanáct hříbat mělo asi za 

úkol táhnout tři čtyřspřeţní vozy, kaţdý pro jednu z ročních triad 

Jaro, Léto a Podzim. V pohoří Haimón přebýval obludný Tyfón 

(viz 36e). 

4. Sokratovi, který mýty nechápal, unikl význam znásilnění 

Óreithyie. Domnívá se, ţe si princezna tohoto jména hrála na 

útesu blízko Ilissu, nebo na Areopagu, vítr ji náhodou odvál na 

okraj útesu a pádem se zabila (Platón: Faidros VI 229b). Kult 

Borea byl nedávno předtím v Athénách oţiven na památku toho, 

ţe zničil perské loďstvo (Hérodotos: VII 189). Pomáhal také 

Megalopoliťanŧm proti Sparťanŧm a vyslouţil si kaţdoroční oběti 

(Pausanias: VIII 36,3). 
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a) Héfaistŧv syn, arkadský král Kerkyón, měl krásnou dceru 

Alopu. Svedl ji Poseidón, Alopé bez otcova vědomí porodila syna 

a nařídila chŧvě, aby ho odloţila někde v horách. Tam nemluvně 

našel pastýř ve chvíli, kdy je kojila kobyla, a odnesl je do koliby, 

kde drahé šatečky vyvolaly velký zájem. Jiný pastýř se nabídl, ţe 

chlapce bude vychovávat, trval však na tom, ţe si vezme i jeho šat 

jako dŧkaz chlapcova vznešeného pŧvodu. Oba pastýři se začali 

hádat a bylo by došlo k vraţdě, kdyby je nebyli jejich druhové 

přivedli před krále Kerkyona. Kerkyón chtěl vidět roucho, kolem 

něhoţ se spor točil, a kdyţ ho přinesli, poznal, ţe bylo vystřiţeno 

ze šatŧ patřících jeho dceři. Teď se chŧva zalekla a přiznala svou 

roli v té záleţitosti. Nato Kerkyón nařídil, aby Alopu uvrhli do 

vězení a dítě znovu odloţili. Znovu je kojila kobyla a tentokrát je 

našel druhý pastýř. Teď uţ dobře věděl, ţe dítě má královské 

rodiče, odnesl je do své chaty a říkal mu Hippothoos.
1
 

b) Kdyţ Théseus zabil Kerkyona, dosadil Hippothoa na arkadský 

trŧn. Alopé mezitím ve vězení zemřela a pohřbili ji při silnici z 

Eleusiny do Megary, poblíţ Kerkyonova zápasiště. Poseidón však 

proměnil její tělo v pramen zvaný Alopé.
2
 

 

 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 38 a 187. 

2
 Pausanias: I 39,3; Aristofanes: Ptáci 533; Hyginus: Báje 187. 
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1. Tento mýtus má známou stavbu (viz 43c; 68d; 105a atd.), aţ 

na to, ţe Hippothoos je odloţen dvakrát a ţe se napoprvé pastýři 

do sebe pustí. Anomálie byla moţná zpŧsobena nesprávným 

pochopením série výjevŧ, které zobrazovaly pastýře, jak nacházejí 

královská dvojčata a jak mezi těmito dvojčaty došlo k zápasu, 

kdyţ vyrostla, podobně jako mezi Peliem a Néleem (68f), Proitem 

a Akrisiem (viz 73a) nebo Eteoklem a Polyneikem (viz 106b). 

2. Alopé je Měsíční bohyně v podobě lišky, která dala jméno 

thesalskému městu Alopě (Ferekydes citovaný Stefanem z 

Byzantia sub Alopé); lišku měla ve znaku také Messénie (viz 89,8 

a 146,6). Mytograf se pravděpodobně mýlí, tvrdí–li, ţe košilka, 

kterou měl na sobě Hippothoos, byla vystřiţena z Alopiných šatŧ. 

Byl to nejspíš povijan, do něhoţ byly vetkány znaky jeho rodu a 

rodiny (viz 10,1 a 60,2). 
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ASKLÉPIOS 

 

 

 

a) Korónis, dcera Ixionova bratra Flegya, krále Lapithŧ, ţila na 

březích thesalského jezera Boibéis, v němţ si koupala nohy.
1
 

                                                 
1
 Strabón: IX 5,21 a XIV 1,40. 
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b) Apollón se stal jejím milencem. Nechal u ní vránu bílou jako 

sníh, aby Korónidu hlídala, zatímco šel do Delf. Korónis však v sobě 

uţ dlouho chovala touhu po Ischyovi, Elatovu arkadském synovi, a 

vpustila ho nyní na své lŧţko, ačkoli uţ s Apollónem čekala dítě. 

Ještě neţ se rozrušená vrána stačila vydat do Delf, aby zvěstovala tu 

pohanu a dostala pochvalu za svou bdělost, vytušil Apollón 

Korónidinu nevěru a vránu proklel, protoţe nevyklovala Ischyovi 

oči, sotva ke Korónidě přistoupil. Vrána vlivem kletby zčernala a 

všichni její potomci jsou od té doby černí.
2
  

c) Kdyţ si Apollón postěţoval sestřičce Artemidě, jak ho urazili, 

Artemis ho pomstila a vystřílela na Korónidu celý toulec šípŧ. Kdyţ 

potom hleděl Apollón na její mrtvolu, zmocnily se ho náhle výčitky 

svědomí, ale uţ jí nemohl ţivot vrátit. Její duch odešel do Tartaru, 

mrtvolu uloţili na pohřební hranici a naposledy ji potřeli vonnými 

mastmi. Oheň uţ hořel, kdyţ se Apollón vzpamatoval. Posunkem 

ukázal Hermovi, který ve světle plamenŧ vyřízl z Korónina lŧna 

dosud ţivé dítě.
3
 Byl to chlapec, jemuţ dal Apollón jméno Asklépios 

a odnesl ho do jeskyně kentaura Cheiróna, kde se Asklépios vyučil 

umění léčit lidi a honit zvěř. O Ischyovi, zvaném téţ Chylos, někteří 

tvrdí, ţe ho Zeus zabil bleskem, jiní, ţe ho proklál šípem sám 

Apollón.
4
 

d) Epidaurští však vyprávějí velmi odlišný příběh. Podle nich 

zaloţil Korónidin otec Flegyas město stejného jména, kde 

shromáţdil všechny nejlepší řecké válečníky a ţil tam z nájezdŧ. 

Přišel do Epidauru nepozorovaně prozkoumat zemi a sílu lidí. S ním 

přišla jeho dcera Korónis, která prý bez jeho vědomí čekala dítě. V 

                                                 
2
 Pausanias: II 26,5; Pindaros: Pythijské ódy III 25 ad.; Apollodóros: III 

10,3. 
3
 Pindaros: Pythijské ódy III 8 ad.; Pausanias: cit. místo; Hyginus: Báje 202; 

Ovidius: Proměny II 612 ad. 
4
 Apollodóros: III 10,3; Hyginus: cit. místo a Básnická astronomie II 40. 
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Apollónově chrámu v Epidauru údajně porodila Korónis s pomocí 

Artemidy a Sudiček chlapce, kterého hned odloţila na hoře 

Titthiónu, známé dnes léčivou mocí svých bylin. Kdyţ tamní pasák 

koz Aresthanas zpozoroval, ţe s ním nejde jeho fenka a jedna z koz, 

šel je hledat a našel je, jak střídavě kojí dítě. Uţ uţ chtěl dítě 

zvednout, kdyţ tu ho zastrašila jasná záře kolem dítěte. Protoţe 

nechtěl strkat prsty do boţských záhad, otočil se zboţně a odešel. 

Ponechal tak Asklépia péči jeho otce Apollóna.
5
 

e) Asklépios, říkají Epidaurští, se u Apollóna i u Cheiróna vyučil 

umění léčit. V chirurgii a v pouţívání lékŧ získal takovou zběhlost, 

ţe ho uctívají jako zakladatele lékařství. A uměl nejen léčit. Athéna 

mu dala dvě lahvičky s krví Gorgony Medúsy. Krví nabranou z ţil 

na jejím levém boku mohl probudit mrtvé, krví nabranou z pravého 

boku mohl okaznţitě zabíjet. Jiní tvrdí, ţe si Athéna a Asklépios 

krev mezi sebou rozdělili. Asklépios s ní zachraňoval ţivot, ale 

Athéna ţivot mařila a vyvolávala války. Předtím dala Athéna dvě 

kapky téţe krve Erichthoniovi, aby s jednou léčil a s druhou zabíjel, 

a připevnila mu lahvičky k hadímu tělu zlatými páskami.
6
 

f) Mezi těmi, jimţ Asklépios pomohl vstát z mrtvých, byl 

Lykúrgos, Kapaneus a Tyndareós. Není známo, proč a kdy si Hádes 

stěţoval Diovi, ţe mu kradou poddané – zda to bylo po 

zmrtvýchvstání Tyndarea, Glauka nebo Órióna. Asklépia však určitě 

obvinili, ţe se nechal podplatit zlatem, také je jisté, ţe ho zabil Diŧv 

blesk i s jeho pacientem.
7
 

                                                 
5
 Pausanias: IX 36,1 a II 26,4; Inscriptiones Graecae IV 1,28.  

6
 Diodóros Sicilský: V 74,6; Apollodóros: III 10,3; Tatianos: Výzva k 

Řekům; Euripides: Ión 999 ad. 
7
 Apollodóros: III 10,3-4; Lúkianos: O tanci 45; Hyginus: Báje 49; 

Eratosthenes citovaný Hyginem: Básnická astronomie II 14; Pindaros: 

Pythijské ódy III 55 ad., se scholii. 
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g) Zeus však později Asklépiovi ţivot vrátil. Naplnil tak 

neopatrné proroctví Cheirónovy dcery Euippy, která prohlásila, ţe se 

Asklépios stane bohem, zemře a znovu boţství získá – a tak dvakrát 

obnoví svŧj osud. Obraz, na němţ Asklépios drţí léčivého hada, 

umístil Zeus mezi hvězdy.
8
 

h) Podle Messéňanŧ se Asklépios narodil v messénské Tricce, 

podle Arkadských v Thelpúse a podle Thesalŧ v thesalské Tricce. 

Sparťané mu říkají Agnitas, protoţejeho obraz vyřezali z vrbového 

kmene. Lidé v Sikyónu ho uctívají v podobě hada na vozíku taţeném 

mulou. V Sikyónu drţí jeho socha v levé ruce pistáciovou šišku; v 

Epidauru je šiška umístěna na hadově hlavě; v obou případech drţí v 

pravé ruce ţezlo.
9
 

i) Asklépios byl otcem lékařŧ Podaleiria a Machaona, kteří 

pečovali o Řeky během obléhání Tróje, a také otcem zářivé Hygieie. 

Římané mu říkají Aesculapius a Kréťané tvrdí, ţe on, a nikoli 

Polyeidos vrátil ţivot Minóovu synu Glaukovi. Pouţil při tom jistou 

bylinu, kterou mu v hrobce ukázal had.
10

 

 

 

1. Tento mýtus se týká náboţenské politiky v severním Řecku, 

Atice a na Peloponésu. Apollónovým jménem byl potlačen 

předhelénský lékařský kult, který spravovaly kněţky Měsíční 

bohyně ve věšteckých svatyních místních héroŧ převtělených v 

hady, vrány nebo havrany. Mezi jejich jmény byl Foróneus, jehoţ 

lze ztotoţnit s keltským havraním bohem Branem nebo Vronem 

(viz 57,1); Erichthonios s hadím ocasem (viz 25,2); a Kronos (viz 

7,1), slovo odvozené od Korónos („vrána“ nebo „havran“), jména 

                                                 
8
 Germanicus Caesar: K Aratovým úkazům na nebi 77 ad; Ovidius: 

Proměny 642 ad.; Hyginus: cit. místo. 
9
 Pausanias: II 26,6; VIII 25,6; III 14,7; II 10,3; Strabón: XIV 1,39. 

10
 Homér: llias II 732; Hyginus: Básnická astronomie: II 14. 
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dalších dvou lapithských králŧ (viz 78a). „Asklépios“ („bez ustání 

mírný“) byl pravděpodobně lichotivý přídomek, který dávali všem 

léčícím héroŧm v naději, ţe si nakloní jejich dobrou vŧli. 

2. Bohyně Athéna, patronka tohoto kultu, nebyla pŧvodně 

pokládána za pannu; mrtvý héros byl zároveň jejím synem i 

milencem. Dostávala přídomek „Korónis“ od věštecké vrány nebo 

havrana a „Hygieia“ pro uzdravení, která zpŧsobovala. Jejím 

všelékem bylo jmelí, ixias: a s tímto slovem jsou úzce spojena 

(viz 63,1) jména Ischys („síla“) a Ixión („silný domorodec“). 

Východoevropské jmelí, loranthos, cizopasí na dubu, a ne na 

topolu nebo jako západoevropská odrŧda na jabloni; Aesculapius, 

latinský tvar od Asklépios, – který zjevně znamená „ten, jenţ visí 

z jedlého dubu“, tj. jmelí – je moţná z těchto dvou tvarŧ starší. 

Jmelí bylo pokládáno za genitál dubu, a kdyţ je druidové rituálně 

osekávali zlatým srpem, prováděli vlastně symbolickou kastraci 

(viz 7,1). Lepkavá šťáva z bobulek jmelí představovala sperma 

dubu a byla povaţována za tekutinu s velkými regenerativními 

vlastnostmi. James Frazer poukazuje ve Zlaté ratolesti na to, ţe 

Aeneias navštívil podsvětí se jmelím v ruce a měl tak neustále 

moţnost vrátit se nahoru na zem. Jmelím byla pravděpodobně 

také ona „jistá bylina“, která pomohla Glaukovi vstát z hrobu. 

Ischys, Asklépios, Ixión a Polyeidos jsou ve skutečnosti touţ 

mytickou postavou; zosobňují léčivou sílu, obsaţenou v 

uříznutém pohlaví obětovaného héroa dubu. „Chylos“, Ischyovo 

druhé jméno, znamená „šťáva rostliny nebo bobule“.  

3. Vyprávění o tom, jak Athéna rozdělovala krev Gorgony 

Asklépiovi a Erichthoniovi, naznačuje, ţe léčivé obřady, 

provozované v tomto kultu, byly tajemstvím střeţeným kněţkami, 

a pokus o jeho odhalení se trestal smrtí – Gorgonina hlava je 

formální varování určené čmuchalŧm (viz 75,5). Při těchto 

příleţitostech se však zřejmějako šťáva ze jmelí rozdávala i krev 
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obětovaného krále, zasvěceného bohyni, nebo jeho náhradníka v 

podobě dítěte. 

4. Apollónovi mytografové svalovali odpovědnost za vraţdu 

Ischya na Artemidu; Artemis byla pŧvodně totoţná s Athénou, na 

jejíţ počest šel král dubu na smrt. Mytografové taky vyprávějí, ţe 

jak Ischya, tak Asklépia zabil Zeus bleskem; a všichni králové 

dubu vskutku padali ranou dvojité sekery, která byla později 

povaţována formálně za blesk. Jejich těla potom obvykle upekli 

na ohni. 

5. Apollón proklel vránu, upálil Korónidu pro její nelegitimní 

milostný poměr s Ischyem a přivlastnil si Asklépia jako svého 

syna; pak ho společně s Cheirónem naučili tajŧm lékařství. Jinými 

slovy: Apollónovým helénským kněţím pomáhali jejich spojenci 

z Magnésie Kentauři, kteří byli dlouholetými nepřáteli Lapithŧ, 

zmocnit se thesalské vraní věštírny s héroem a se vším všudy, 

vyhnat druţinu kněţek Měsíční bohyně a potlačit kult bohyně. 

Apollón si ukradenou vránu či havrana ponechal jako znak 

věštění, ale jeho kněţí zjistili, ţe příčiny strastí pacientŧ lze lépe 

určit výkladem snŧ neţ ze záhadného krákání těchto ptákŧ. V téţe 

době se jmelí přestalo uţívat k posvátným účelŧm v Arkádii, 

Messénii, Thesálii a v Athénách. Ischys se stal synem borovice 

(Elatos), nikoli dubu – proto má Asklépiova socha v Sikyónu v 

rukou šišku pistácie. Existovala ještě další lapithská princezna 

jménem Korónis, kterou znásilnil Bútes, předek athénských 

Bútovcŧ (viz 47,4). 

6. Asklépiova hadí podoba, stejně jako Erichthoniova – toho 

Athéna rovněţ zmocnila, aby probouzel mrtvé krví Gorgony – 

prozrazuje, ţe byl héroem věšteckým. Přesto v jeho chrámu v 

Epidauru chovali několik ochočených hadŧ (Pausanias: II 28,1) 

jako symbol zmrtvýchvstání: hadi totiţ kaţdý rok svlékají svou 

suchou kŧţi (viz 160,11). Fenka, která Asklépia kojila, kdyţ ho 
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pasák koz pozdravil jako novorozeného krále, je zcela určitě 

Hekaté nebo Hekabé (viz 31,3; 38,7; 134,1; 168n a 1); a moţná ţe 

se z Cheiróna stal i učitel lovu, aby se vysvětlila tato fenka, s níţ 

je vţdy zobrazen. Jeho druhá nevlastní matka, koza, je určitě 

Athéna Koza, vjejíţ aigidě se ukryl Erichthonios (viz 25,2); a 

pokud měl skutečně Asklépios dvojče – jako byl Pelias kojen 

kobylou a Néleus fenkou –, byl to zřejmě Erichthonios. 

7. Kdyţ se Athéna znovu narodila jako věrná a panenská dcera 

olympského Dia, musela následovat Apollónova příkladu a proklít 

vránu, svou dřívější dobrou známou (viz 25e). 

8. Vrba měla silné měsíční kouzlo (viz 28,5; 44,1 a 116,4); hořký 

lék připravovaný z její kŧry, je dosud speciálním prostředkem 

proti revmatismu – který značně postihoval Sparťany v jejich 

vlhkých údolích. Ale větve zvláštního druhu vrby, s níţ byl 

spojován spartský Asklépios, totiţ vrby cygnus castus, se při 

thesmoforiich, slavnosti spojované se zajištěním plodnosti (viz 

48,1), prostíraly na lŧţka athénských manţelek. Údajně proto, aby 

zaháněly hady (Arrianos: Zoologie IX 26), ačkoli ve skutečnosti 

měly přitahovat duchy s hadí podobou; a Asklépiovi kněţí se tedy 

moţná specializovali na léčení neplodnosti. 
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VĚŠTÍRNY 

 

 

 

a) V Řecku a ve Velkém Řecku je mnoho věštíren; ale nejstarší je 

Diova věštírna. V době dávno minulé vyletěly z egyptských Théb 

dvě holubice: jedna k libyjskému Ammónovi, druhá do Dódóny. 

Kaţdá se posadila na dub a označila ho jako Diovu věštírnu. V 

Dódóně naslouchají Diovy kněţky vrkání holubic, ševelení 

dubových listŧ nebo cinkotu mosazných nádob zavěšených na 

větvích. V Olympii má Zeus další slavnou věštírnu, kde kněţí 

zodpoví otázky, kdyţ prozkoumají vnitřnosti obětních zvířat.
1
 

b) Delfská věštírna patřila nejprve matce Zemi, která jako svou 

věštkyni jmenovala Dafnidu. Dafnis, usazená na trojnoţce, 

vdechovala věštecké páry, jako to dosud činí Pýthie. Někdo tvrdí, 

ţe se matka Země později vzdala svých práv ve prospěch Titánky 

Foiby nebo Themidy a ta ţe je postoupila Apollónovi, který si z 

vavřínových větví od řeky Tempé postavil svatyni. Ale jiní říkají, 

ţe Apollón matce Zemi věštírnu ukradl, kdyţ zabil Pythóna, a ţe 

jeho hyperborejští kněţí Pagasos a Agyieus zaloţili v Delfech 

jeho kult. 

c) V Delfech vyprávějí, ţe první svatyně byla postavena ze 

včelího vosku a z peří; druhá ze spletených kapradinových stonkŧ; 

třetí z vavřínových větví; čtvrtou ţe vystavěl Héfaistos z bronzu a 

na střeše seděli zlatí ptáci, ale jednoho dne svatyni pohltila země; 

                                                 
1
 Hérodotos: II 55 a VIII 134; Dionýsos z Halikarnassu: I I5; Homér: 

Odysseia XIV 328; Aischylos: Připoutaný Prométheus 832; Suda sub 

Dódóna; Sofokles: Oidipus král 900. 



Robert Graves – Řecké mýty 

VĚŠTÍRNY 

243 

a ţe pátá z hlazeného kamene shořela v roce padesáté osmé 

olympiády (489 př. n.1.) a byla nahrazena dnešní svatyní.
2
 

d) Apollón vlastní velký počet jiných věšteckých svatyní: v 

Lykeiu a na argejské akropoli je řídí kněţky. Ale v boiótském 

Ismeniu vydávají jeho proroctví kněţí po prozkoumání vnitřností. 

V Kláru u Kolofónu pije jeho věštec vodu z posvátné studně a 

pronáší věštbu ve verších. Zatímco v Telmessu a jinde se 

vykládají sny.
3
 

e) V Patrách věští Démétřiny kněţky nemocným ze zrcadla, které 

na provaze spustí do studně zasvěcené bohyni. Ve Farai zaplatí 

nemocní Hermovi měděnou mincí a odpověď dostanou v prvních 

náhodných slovech, jeţ uslyší při odchodu z trţiště.
4
 

f) Héra má váţenou věštírnu blízko města Pagai; matky Země se 

dosud chodí lidé ptát na radu do achajské Aigeiry, coţ znamená 

„místo s černými topoly“, kde její kněţky pijí býčí krev, prudký 

jed pro všechny ostatní smrtelníky.
5
 

g) Kromě toho patří ještě mnoho dalších věštíren héroŧm: 

Héraklovi v achajské Búře, kde se odpověd zjistí ze čtyř vrţených 

kostek;
6
 a početné věštírny Asklépiovy: tam se nemocní sbíhají, 

aby jim poradil nebo je uzdravil, a dozvědí se lék ve snu, který se 

jim zdá, kdyţ se před usnutím postí.
7
 Věštírny thébského 

Amftaraa a mallijského Amfilocha – spolu s Mopsovou, 

                                                 
2
 Aischylos: Usmířené bohyně 1-19 Pausanias: X 5,3-5. 

3
 Pausanias: II 24,1; Plútarchos: Pyrrhos 31; Hérodotos: VIII 134 a I 78; 

Tacitus: Letopisy II 54. 
4
 Pausanias: VII 21,5 a 22,2. 

5
 Strabón: VIII 6,22; Plinius: Přírodopis XXVIII 41; Apollodóros: I 9,27. 

6
 Pausanias: VII 25,6. 

7
 Tamtéţ: II 27,2. 
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nejneomylnější existující věštírnou – se řídí asklépiovským 

postupem.
8
 

h) Pasifaé má nadto věštírnu ve spartském městě Thalamai, 

chráněnou spartskými králi, kde se věštby rovněţ sesílají ve snu.
9
 

i) Některé věštírny neposkytují radu tak lehko jako jiné. V 

Lebadeii je například věštírna Trofónia, syna Argonauta Ergina, 

kde se tazatel musí několik dní předem očišťovat. Bydlí v budově 

zasvěcené Štěstěně a jistému Dobrému Géniovi, koupá se pouze v 

řece Herkyně a přináší oběti Trofóniovi, jeho chŧvě jménem 

Démétér Europé a dalším boţstvŧm. Ţiví se tam posvátným 

masem, zvláště masem berana obětovaného stínu Trofóniova 

bratra Agaméda, jenţ mu pomáhal stavět Apollónŧv chrám v 

Delfech. 

j) Kdyţ je prosebník hoden vznést svŧj dotaz, odvedou ho dva 

třináctiletí chlapci k řece a tam ho vykoupají a pomaţou voňavým 

olejem. Potom se napije z pramene, jemuţ říkají Voda z Léthé a 

který mu pomŧţe zapomenout na minulost. Potom z dalšího 

nedalekého pramene, jemuţ říkají Voda paměti a který mu 

pomŧţe, aby si pamatoval, co uvidí a uslyší. Přistoupí potom k 

samotné věštecké puklině v zemi, obut ve vysokých botách a 

oblečený do lněné tuniky, ozdoben stuţkami jako obětní zvíře. 

Puklina připomíná velký hrnec na pečení chleba, přes sedm metrŧ 

hluboký, a kdyţ tazatel sestoupí po ţebříku, najde na dně úzkou 

díru, kterou prostrčí nohy. V kaţdé ruce drţí přitom ječný koláč s 

medem. Najednou mu někdo prudce trhne za kotníky a on 

prolétne skrz, jako by ho strhl proud rychlé řeky, a ve tmě mu 

dopadne na lebku rána, takţe má dojem, ţe je s ním konec. 

Neviditelná ústa mu kromě mnoha záhadných tajemství odhalí i 

                                                 
8
 Tamtéţ: I 34,2; Hérodotos: VIII 134. 

9
 Plútarchos: Kleomenes 7; Pausanias: III 26,1. 
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jeho budoucnost. Jakmile hlas ztichne, ztratí tazatel všechny 

smysly a chápání a zanedlouho se vrátí nohama napřed na dno 

pukliny, ale uţ bez koláčkŧ. Potom ho posadí na takzvaný Stolec 

paměti a má opakovat, co slyšel. Nakonec se, stále ještě 

omámený, vrátí do domu Dobrého Génia, kde se mu vrátí smysly 

a schopnost se smát. Neviditelná ústa patří jednomu z Dobrých 

Géniŧ, kteří pocházejí z věku Kronova a sestoupili z Měsíce, aby 

pečovali o věštírny a zasvěcovací obřady a všude lidi obraceli k 

dobrým mravŧm, střeţili je a zachraňovali. Génius se ptá na radu 

Trofóniova ducha, který má podobu hada a poţadovanou věštbou 

oplácí tazateli medový koláček.
10

 

 

 

1. Všechny věštby vydávala pŧvodně matka Země a její autorita 

byla tak veliká, ţe patriarchální nájezdníci museli neúprosně 

obsazovat jednu její svatyni za druhou a buď jmenovat vlastní 

kněţí, nebo si ponechat kněţky ve svých sluţbách. Tak převzal 

Zeus v Dódóně a Ammón v oáze Síva kult věšteckého dubu, 

zasvěceného Diovi nebo Dioně (viz 7,1) – podobně jako 

hebrejský Jehova přejal kult věštecké akácie, patřící bohyni Ištar 

(Paralipomenon XIV 15) a jako Apollón uchvátil svatyni v 

Delfech a v Argu. V Argu byla věštkyni ponechána plná volnost; 

v Delfech vstupoval kněz mezi kněţku a tazatele, přinášejícího 

votivní dary, a převáděl nesrozumitelné výroky kněţky do 

hexametrŧ. V Dódóně vydávají věštby jak kněţky Holubice, tak 

Diovi proroci. 

2. Svatyni matky Země v Delfech zaloţili Kréťané, kteří 

Helénŧm zanechali jako odkaz svou posvátnou hudbu, obřady, 

                                                 
10

 Pausanias: IX 39,1-5; Plútarchos: O Sokratově daimóniu XXII a Tvář na 

měsíčním kotouči XXX. 
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tance a kalendář. Podle jejího krétského ţezla, dvojité sekery 

labrydy, se kněţské druţiny, které existovaly ještě v klasickém 

období, jmenovaly Labrydai. Chrám zhotovený z včelího vosku a 

peří souvisí s Bohyní v podobě včely (viz 7,3; 18,3; 47,1) a v 

podobě holubice (viz lb a 62a); chrám z kapradí připomíná 

magické vlastnosti připisované semenŧm kapradí v době letního a 

zimního slunovratu (James Frazer věnoval tomuto námětu ve 

Zlaté větvi několik stránek); svatyně z vavřínu zase připomíná, ţe 

věštkyně a její druţky při svých orgiich ţvýkaly vavřínové listy – 

Dafnis je zkrácený tvar od Dafoinissa („krvavá“), jako Dafné je 

od Dafoiné (viz 21,6 a 46,2). Bronzový chrám, který pohltila zem, 

označuje moţná jen čtvrtou fázi delfské písně, která, podobně 

jako „V Londýně spadnul jim most“, vyprávěla o rŧzných 

nevhodných materiálech, z nichţ chrám postupně stavěli. Ale 

mŧţe se rovněţ vztahovat na podzemní tholos, hrobku héroa, 

převtěleného v hada pythóna. Tholos, strašidelný dŧm ve tvaru 

úlu, pochází jak se zdá z Afriky a do Řecka byl poprvé přinesen 

přes Palestinu. V podobné svatyni vládla andorská čarodějnice a z 

podobné svatyně vydával proroctví Adamŧv hlas v Hebronu. 

Filostratos se o zlatých ptácích zmiňuje v Ţivotu Apollónia z 

Tyany VI 11 a popisuje je jako krutihlavy podobné sirénám. 

Pindaros jim však říká slavíci (Zlomek, citovaný Athénaiem 

290e). Je sporné, zda ptáci představovali věštecké slavíky, nebo 

krutihlavy pouţívané k milostným kouzlŧm (viz 152a) a k 

přivolávání deště (Marinus k Proklovi 28). 

3. Zdá se, ţe zkoumání vnitřností bylo indoevropským věšteckým 

prostředkem. Věštění ze čtyř prstních kŧstek bylo moţná pŧvodně 

abecední; na čtyřech ploškách, které při dopadu „platily“, byla prý 

totiţ vyryta „znamení“, nikoli čísla. Dvanáct souhlásek a čtyři 

samohlásky (podobně jako irský věštecký ogham, zvaný 

„O'Sullivanŧv“) jsou tou nejjednodušší podobou, na niţ lze 
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řeckou abecedu zredukovat. V klasické době však byla na kaţdé 

kŧstce vyznačena pouze čísla – 1, 3, 4 a 6 – a významy jejich 

moţných kombinací byly zakódovány. Předvídání budoucnosti ze 

sna se vyskytuje všeobecně. 

4. V Delfech vyţadovali Apollónovi kněţí od pythijských 

kněţek, aby zŧstaly pannami, protoţe byly povaţovány za 

Apollónovy nevěsty; ale kdyţ jednu z nich svedl tazatel a vznikl 

skandál, musely být potom při nástupu do funkce alespoň padesát 

let staré, i kdyţ se stále ještě oblékaly jako nevěsty. Býčí krev 

byla povaţována za prudký jed pro svoji magickou sílu (viz 

155a); krev obětních býkŧ pouţívali někdy k posvěcení celého 

kmene, jako v Exodu XXIV 8. Většinou ji mísili s velkým 

mnoţstvím vody a rozstřikovali ji po polích, aby zvýšili jejich 

plodnost. Kněţky Země však mohly pít všechno, co pila matka 

Země sama. 

5. Héra, Pasifaé a Inó byla všechno jtnéna Trojjediné bohyně. A 

nezávislost jejích podob byla symbolicky znázorněna trojnoţkou, 

na níţ její kněţka seděla. 

6. Procedura v Trofóniově věštírně – kterou Pausanias osobně 

navštívil – připomíná Aeneŧv sestup se jmelím v ruce do Avernu, 

kde se ptal na radu otce Anchisa, a Odysseovu předchozí poradu 

s Teiresiem, ukazuje také, ţe tyto mýty souvisí s běţnými druhy 

zasvěcovacích obřadŧ při nichţ novic naoko umírá, dostane se mu 

mystického poučení od někoho, kdo předstírá, ţe je duch, a potom 

se znovu narodí do nového klanu nebo tajného spolku. Plútarchos 

poznamenává, ţe Trofónidové – mystagógové v temné jeskyni – 

patří ke Kronovu předolympskému věku a správně je spojuje s 

idskými Daktyly, kteří provozovali mystérie na Samothráce v 

Egejském moři. 
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7. Černý topol v Pagách byl zasvěcen Bohyni smrti a Persefona 

měla daleko na západě háj černých topolŧ (Pausanias X 30,3 a viz 

170 I).  

8. Amfilochos a Mopsos se navzájem zabili, ale jejich duchové se 

dohodli, ţe zaloţí společnou věštírnu (viz 169e). 
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ALFABETA 

 

 

 

a) Pět samohlásek první abecedy a souhlásky B a T objevily tři 

sudičky, nebo podle jiných Foróneova sestra Ió. Naupliŧv syn 

Palamédes objevil zbývajících jedenáct souhlásek. Hermes tyto 

zvuky převedl na značky, uţil přitom tvary klínŧ, protoţe jeřábi 

táhnou seskupeni do klínu, a přenesl systém z Řecka do Egypta. 

Byla to pelasgická abeceda, kterou Kadmos později přinesl zpět 

do Boiótie a kterou Pelasg Euandros z Arkádie zanesl do Itálie, 

kde jeho matka vytvořila patnáct známých znakŧ latinské 

abecedy. 

b) Od té doby přidali další souhlásky k řecké alfabetě Simonides 

ze Samu a Epicharmos ze Sicílie. Dvě souhlásky, dlouhé O a 



Robert Graves – Řecké mýty 

ALFABETA 

249 

krátké E přidali Apollónovi kněţí, takţe jeho posvátná lyra má 

nyní pro kaţdou ze sedmi strun jednu samohlásku. 

c) Prvním písmenem z osmnácti byla alfa, protoţe alfe značí čest 

a alfainein vynalézat a protoţe Alfeios je nejpozoruhodnější z řek. 

Nadto, i kdyţ Kadmos změnil pořadí písmen, alfu ponechal na 

svém místě, protoţe alef ve foinickém jazyce znamená býk a 

protoţe Boiótie je země býkŧ.
1
 

 

 

1. Řecká alfabeta si zjednodušila krétské hieroglyfy. Vědci se 

nyní všeobecně shodují v tom, ţe se první psaná abeceda vyvinula 

v Egyptě během osmnáctého století př.n.l. pod krétským vlivem; 

to odpovídá aristeidovské tradici, zaznamenané Pliniem, ţe ji 

Egypťan Menos („měsíc“) objevil „patnáct let před vládou 

Forónea, krále Argu“. 

2. Jsou však dŧkazy, ţe dřív neţ bylo v Řecku zavedeno 

upravené foinické písmo, existovalo tam uţ písmo, které jako 

náboţenské tajemství střeţily kněţky Měsíce – Ió nebo tři 

sudičky; ţe bylo úzce spojeno s kalendářem a ţe jeho písmena 

netvořily psané znaky, ale větvičky uříznuté z rŧzných stromŧ, jeţ 

byly typické pro sled měsícŧ v roce.  

3. Prastará irská abeceda, podobná té, kterou podle 

Caesarových záznamŧ pouţívali galští druidové, se moţná nejdřív 

nepsala a všechna její písmena se jmenovala podle stromŧ. Říkalo 

se jí Beth–luis–nion („bříza jeřáb jasan“) podle prvních tří 

souhlásek; její rozsah naznačuje, ţe jde o fryţskou provenienci, a 

odpovídá pelasgické a latinské abecedě; měla totiţ třináct 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 277; Isidor ze Sevilly: Počátky VIII 2, 84; Filostratos: 

Heroika X, 3; Plinius: Přírodopis VII 57; scholia k Homérově Iliadě XIX 

593; Plútarchos: Hostina mudrců IX 3. 
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souhlásek a pět samohlásek. Pŧvodní pořadí bylo: A, B, L, N, O, 

F, S, H, U, D, T, C, E, M, G, Ng nebo Gn, R, I, coţ byl 

pravděpodobně také pořádek pouţívaný Hermem. Dávní irští 

učenci ollavové z něho udělali jazyk pro hluchoněmé, kde 

jednotlivé klouby prstŧ představovaly rŧzná písmena nebo jednu 

ze slovních šifer. Kaţdá souhláska zastupovala osmadvacetidenní 

měsíc ve třináctičlenném pořadí, které začínalo dva dny po zimní 

rovnodennosti; tedy: 

 

1  24. prosince  B  bříza nebo planá oliva 

2  21.1edna  L  jeřáb 

3  18. února  N  jasan 

4  18. března  F  olše nebo dřín 

5  15. dubna  S  vrba; SS(Z), trnka 

6  13. května  H  hloh nebo planá hruška 

7  10. června  D  dub nebo terebint 

8  8. července  T  cesmína nebo pichlavý dub  

9  5. srpna  C  ořech;  

  CC(Q) jabloň, oškeruše nebo kdoule 

10  2. září  M  vinná réva 

11  30. září  G  břečťan 

12  28. října  Ng nebo Gn  rákos nebo kalina 

13  25.1istopadu  R  černý bez nebo myrta 

  

4. Koncem roku 400 př. n.1. se následkem náboţenské revoluce 

pořádek změnil, aby odpovídal novému kalendářnímu systému: B, 

L, F, S, N, H, D, T, C, Q, M, G, Ng, Z, R. Tato abecedaje 

spojována s Héraklem Ogmiem, či „Ogmou Sluneční tváří“, jako 

byla ta předchozí spojována s Foróneem (viz I32,3). 

5. Kaţdá samohláska představovala čtvrtletní předěl v roce: O 

(hlodaš) jarní rovnodennost; U (vřes) letní slunovrat; E (topol) 

podzimní rovnodennost. A (smrk nebo palma), strom narození, a I 
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(tis), strom smrti, se dělily o zimní slunovrat. Toto pořadí stromŧ 

Ize vyčíst z řecké a latinské mytologie, ze sakrálních tradic celé 

Evropy, a mutatis mutandis i Sýrie a Malé Asie. Bohyně 

Carmenta (viz 86,2 a 132,6) objevila B a T stejně jako 

samohlásky, protoţe kaţdá z těchto kalendářních souhlásek 

uváděla jednu polovinu jejího roku, rozděleného mezi posvátného 

krále a jeho tanistu. 

6. Jeřábi byli zasvěceni Hermovi (viz 17,3 a 36,2) ochránci 

básníkŧ, neţ mu tu pravomoc vzal Apollón; nejstarší abecední 

znaky byly klínovité. Palamédes („prastará moudrost“) se svým 

posvátným jeřábem (Martialis: Epigramy XIII 75) představoval 

kárský protějšek egyptského boha Thota, vynálezce písmen, s 

jeho ibisem podobným jeřábu; Thotŧv první helénský protějšek 

byl Hermes. Kdyţ Simonides a Epicharmos přidali k alfabetě 

nová písmena, nešlo uţ o mýtus, ale o historický fakt; ačkoli je i 

nadále pochybné, proč to vlastně učinili. Dva z dodatkŧ, xi a psi, 

byly zbytečné a odstranění aspiráty (H) a digamma (F) sestavu 

ochudilo.  

7. Lze prokázat, ţe jména písmen zachovaných v irském Beth–

Iuis–nionu, která podle tradice pocházela z Řecka a dostala se do 

Irska přes Španělsko (viz 132,5), tvořila prastaré řecké kouzlo na 

počest arkadské Bílé bohyně Alfitó, která uţ v klasické době 

degenerovala na pouhé strašidlo pro děti. Kadmejský pořádek 

písmen, opakovaný ve známém ABC, je asi záměrnou změnou, 

kterou provedli foiničtí kupci. Pouţívali posvátné abecedy k 

obchodním účeliim, ale báli se, aby bohyni neurazili, kdyţ by 

prozradili skutečný pořádek písmen. O tomto sloţitém a dŧleţitém 

tématu se obšírně pojednává v Bílé bohyni (kapitoly 1–15 a 21).  

8. Samohlásky, které Apollónovi kněţí přidali k lyře, byly 

pravděpodobně tytéţ, o nichţ se zmiňuje alexandrijský filozof 

Démétrios z prvního stol. př. n. I., kdyţ píše v rozpravě O stylu:  
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V Egyptě zpívají kněţí oslavné písně na bohy tak, ţe pronášejí 

postupně oněch sedm samohlásek, jejichţ zvuk vyvolá u 

posluchačŧ tejně silný hudební dojem, jako by hráli na flétnu a na 

lyru ... ale snad bych se o tomto tématu neměl šířit.“  

To naznačuje, ţe se samohlásky uţívaly v Apollónových 

svatyních v léčivé hudbě hrané na lyru. 
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DAKTYLOVÉ 

 

 

 

 

a) Někdo tvrdí, ţe kdyţ Rheia rodila Dia, vtiskla prsty do země, 

aby si ulehčila v bolestech, a ze země vyskočili Daktylové: pět 

ţen od levé ruky a pět muţŧ od pravé. Obecně se však soudí, ţe 

ţili na fryţské hoře Idě uţ dávno před Diovým narozením, a 

někdo říká, ţe je porodila nymfa Anchialé v Diktijské jeskyni 

poblíţ Oaxu. Daktylové muţi byli kováři a jako první objevili v 

blízkém pohoří Berekynthos ţelezo. Jejich sestry se usadily na 

Samothráce a tam vyvolávaly divy tím, ţe očarovávaly lidi. 
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Poučily Orfea o mystériich Bohyně. Jejich jména jsou dobře 

střeţeným tajemstvím.
1
 

b) Jiní tvrdí, ţe prý muţští Daktylové byli Kúréti, kteří na Krétě 

chránili Diovu kolébku, ţe potom přišli do Élidy a vystavěli tam 

chrám, aby si naklonili Krona. Jmenovali se Hérakles, Paionios, 

Epimédes, Iasios a Akesidas. Hérakles přinesl planou olivu od 

Hyperborejcŧ do Olympie, zřídil pro své mladší bratry běţecké 

závody, a tak vznikly olympijské hry. Rovněţ se vypráví, ţe prý 

vítězného bratra Paionia ověnčil větví plané olivy a ţe potom 

spali na postelích ze zeleného olivového listí. Ve skutečnosti se na 

věnec vítěze začala planá oliva pouţívat aţ od sedmé olympiády, 

kdy delfská věštírna nařídila Ifitovi, aby olivou nahradil 

jabloňovou větévku, která se do té doby přidělovala jako cena za 

vítězství.
2
 

c) Přídomky nejstarších tří Daktylŧ jsou Akmón, Damnameneos 

a Kelmis; někdo tvrdí, ţe Kelmis byl proměněn v ţelezo, protoţe 

urazil Rheiu.
3
 

  

 

1. Daktylové jsou personifikací prstŧ a Héraklúv olympijský 

závod je dětská říkanka, při níţ se čtyřmi prsty, bez palce, 

bubnuje po stole a vţdycky vyhraje závod ukazováček. Tajemná 

moudrost orfikŧ však byla postavena na kalendářním sledu 

magických stromŧ, kde byl kaţdému z nich přidělen jeden kloub 

prstu ve znakovém jazyce a zvláštní písmeno orfické kalendářní 

abecedy, jeţ byla asi pŧvodem fryţská (viz 52,3). Planá oliva patří 

hornímu kloubu na palci, údajnému sídlu muţnosti, a proto se mu 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: V 64; Sofokles: Hluší Satyrové, citováno Strabónem: 

X 3,22; Apollónios Rhodský: 509 a I 130. 
2
 Pausanias: V 7,4; Flegón z Tralles: Fragmenta Historica Graeca III 604 

3
 Scholia k Apollóniovi Rhodskému: I ll29; Ovidius: Proměny IV 281. 
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říkalo Hérakles. Tomuhle Héraklovi prý rostlo z těla listí 

(Palaifatos: 27). Systém se odráţí v lidových názvech prstŧ v 

západní Evropě: např. „bláznŧv prst“ se shoduje s prostředníčkem 

Epimédem, a „lékařský prst“ odpovídá prsteníčku Iasiovi; odráţí 

se také ve čtení z ruky: např. Epimédes je Saturn, protoţe Saturn 

myslel příliš pomalu při zápasu s Diem; Iasios je Apollón, bŧh 

lékařství. Ukazováček patří Jupiteru nebo Diovi, který závod 

vyhrál. Malíček, Merkur neboli Hermes, je prst kouzelný. Po celé 

primitivní Evropě bylo tavení kovu doprovázeno pronášením 

kouzelných zaříkávadel a kováři proto prohlašovali, ţe prsty pravé 

ruky jsou jejich Daktylové, kdeţto prsty na levé ruce přenechávali 

čarodějkám. 

2. Jména Akmón, Damnameneos a Kelmis se vztahují ke 

kovářství. Jejich příběh je další dětská říkanka. Předvádí se 

ťukáním ukazováčku na palec jako kladivem na kovadlinu a 

potom se mezi ně vsune prostředníček, jako by to byl kus 

rozţhaveného ţeleza. Ţelezo se dostalo na Krétu přes Frýgii ze 

vzdálenějších míst podél pobřeţí Černého moře. Kelmis jako 

personifikace taveného ţeleza určitě vadil Velké bohyni Rheii, 

patronce kovářŧ, protoţe její náboţenský úpadek začal s tavením 

ţeleza a s příchodem Dórŧ, vyzbrojených ţelezem. Bohyně 

uznávala pouze zlato, stříbro, měď, olovo a cín jako rudy ze země, 

i kdyţ byly hroudy z ţeleza meteoritú vysoce ceněny pro svŧj 

zázračný pŧvod a jedna z nich moţná spadla na pohoří 

Berekynthos. Na neolitickém nalezišti ve Faistu se našla 

nezpracovaná hrouda vedle hliněného idolu bohyně, sedícího na 

bobku, mořských mušlí a obětních misek. Všechno rané egyptské 

ţelezo pochází z meteoritŧ: obsahuje vysoké mnoţství niklu a 

téměř nerezaví. Prostředníček dostal své jméno od toho, ţe 

Kelmis urazil Héru: digita impudica. 
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3. Olympijské hry vznikly z běţeckého závodu, v němţ dívky 

soutěţily o výsadu stát se kněţkou Měsíční bohyně Héry 

(Pausanias: V 16,2); a protoţe se tento závod konal v měsíci 

zvaném Parthenios, „panenský“, zdá se, ţe se pořádal kaţdoročně. 

Kdyţ se Zeus oţenil s Hérou, totiţ kdyţ Achajové zavedli v 

Řecku novou formu posvátného krále (viz 12,7), běţeli pak ještě 

jeden závod mladí muţi, kteří soutěţili o nebezpečnou výsadu stát 

se druhem kněţky, Sluncem jejího Měsíce, a tak élidským králem; 

podobně jako Antaios donutil ţenichy své dcery, aby o ni závodili 

(Pindaros: Pythijské ódy, IX), a následoval tak příkladu Ikaria (viz 

160d) a Danaa (viz 60m). 

4. Hry se potom konaly kaţdý čtvrtý rok místo kaţdoročně a 

závod dívek se běţel při oddělené slavnosti, buď čtrnáct dní před 

nebo čtrnáct dní po vlastních olympijských hrách; roli posvátného 

krále, která byla vítězi běţeckého závodu udělena při jeho svatbě 

s novou kněţkou, připomínají boţské pocty, které se udělovaly za 

vítězství při hrách i v klasickém období. Ověnčili vítěze 

Héraklovou nebo Diovou planou olivou, zdravili ho jako „krále 

Hérakla“ a házeli na něho zelené listí jako na Jack O'Greena při 

prvomájové slavnosti; pak tančil v čele triumfálního prúvodu a na 

radnici jedl maso obětního býka. 

5. Púvodní cena, jablko nebo jabloňová větev, znamenala slib 

nesmrtelnosti, kdyţ posvátného krále po příslušné době zabil jeho 

nástupce. Plútarchos (Hovory při hostině V 2) se totiţ zmiňuje, ţe 

závod v běhu byl sice v pŧvodních olympijských hrách jedinou 

disciplínou, konal se však ještě zápas dvojice, který končil teprve 

smrtí poraţeného. Tento souboj je mytologicky zaznamenán v 

příběhu, kde olympijské hry začínají zápasem mezi Diem a 

Kronem o vládu nad Élidou (Pausanias: V 7), totiţ zápasem mezi 

králem a tanistou uprostřed léta; výsledek byl jasný předem – 

tanista přicházel ozbrojen kopím. 
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6. Scholium k Pindarovi (Olympijské ódy III 33) cituje Kómarcha 

a ukazuje, ţe se élidský nový rok počítal od úplňku nejbliţšího 

zimního slunovratu a ţe druhý nový rok začínal uprostřed léta. 

Nový Zeus–Hérakles, totiţ vítěz běţeckého závodu, zabil tedy 

zřejmě uprostřed zimy tanistu ze starého roku, Krona–Ifiklea. 

Proto jako první ustanovil hry Hérakles a pojmenoval pohřební 

Kronŧv vrch „v době, kdy byl vrcholek zavátý spoustami sněhu“ 

(Pindaros: Olympijské ódy X 49). 

7. Za starých časŧ házeli uprostřed léta po Diovi–Héraklovi 

dubovým listím, a těsně předtím neţ ho zabil jeho tanista, mu 

darovali jabloňovou větev; uprostřed předcházející zimy dostal 

větev královské plané olivy. Kdyţ byla jabloň nahrazena planou 

olivou, stromem, který zahání zlé duchy, naznačovalo to, ţe tento 

zápas na ţivot a na smrt byl zrušen a ţe jediný rok, rozdělený na 

dvě poloviny, byl změněn na Velký rok. Ten začínal uprostřed 

zimy, kdy se sluneční a měsíční čas setkávaly příznivě pro sňatek 

slunce a měsíce. Velký rok byl rozdělen na dvě olympiády po 

čtyřech letech; král a jeho tanista vládli po sobě nebo souběţně. I 

kdyţ v klasickém období uţ byl závod slunečního vozu – pro nějţ 

je mytologickou autoritou závod Pelopa a Oinomaa o Deidameiu 

(viz 109,3) – při hrách nejdŧleţitější disciplínou, stále ještě se 

nepokládalo za velké štěstí, kdyţ po vítězství v běţeckém závodu 

na člověka házeli listí. A Pythagoras radil svým přátelŧm, aby v 

této disciplíně soutěţili, ale nezvítězili. Vítězi obětovaný býk, 

kterého jedli na radnici, byl jasnou náhraţkou krále, stejně jako 

při athénské slavnosti Búfonia (viz 21,13).  

8. Olympia nebyla mykénské sídliště a tyto předachajské mýty 

byly sotva výpŧjčkami z Kréty; pocházely asi ještě od Pelasgŧ. 
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TELCHINOVÉ 

 

 

 

 

a) Devět psohlavých Telchinŧ s ploutvemi místo rukou bylo 

dětmi moře. Pocházeli z Rhodu, kde zaloţili města Kameiros, 

Ialysos a Lindos. Vystěhovali se odtud na Krétu a stali se jejími 

prvními obyvateli. Jejich péči svěřild Héra maličkého Poseidóna a 

oni mu vyrobili trojzubec. Ale uţ dávno předtím zhotovili pro 

Krona ozubený srp, kterým vykastroval otce Úrana. Nadto jako 

první vyřezávali podoby bohŧ. 

b) Zeus se však rozhodl, ţe vyvolá potopu a zničí je, protoţe se 

pletli do počasí, zvedali kouzelné mlhy a pomocí síry a vody ze 

Stygu sesílali na obilí sněť. Artemis je předem varovala, a tak 

všichni utekli z ostrova: někteří do Boiótie, kde Athéně v 

Teumessu postavili chrám; někteří do Sikyónu, někteří do Lykie, 

jiní do Orchomenu, kde v podobě ohařŧ roztrhali na kusy 

Aktaióna. Ale teumesské Telchiny Zeus při potopě utopil. 

Lykijské zničil Apollón, přestrojený za vlka, i kdyţ se ho 

pokoušeli usmířit novým chrámem. V Orchomenu po nich 

nezŧstalo ani stopy. Podle pověstí prý někteří dosud ţijí v 

Sikyónu.
1
 

 

 

                                                 
1
 Eustathios k Homérovi 771-2; Ovidius: Proměny VII 365-7; Diodóros 

Sicilský: III 55,2-3; Strabón: XIV 2,7; Kallimachos: Hymnus na Délos 31; 

Servius k Vergiliově Aeneidě IV 377. 
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1. To, ţe Telchinové byli dětmi moře, ţe sehráli roli 

Artemidiných psŧ a zaloţili města pojmenovaná po tţech 

Danaovnách Kameira, Ialysa a Linda (viz 60d), naznačuje, ţe se 

pŧvodně vydělili z Mésíční bohyně Danaé; kaţdou z jejích tří 

osobností představovali v trojici (viz 60,2).  

2. „Telchin“ odvozovali řečtí gramatikové od thelgein, 

„očarovat“. Ale protoţe v představě tyrhénské Skylly – která 

rovněţ sídlila na Krétě – a v postavách umístěných na přídích 

tyrhénských lodí se spojují ţeny, psi a ryby, mŧţe být to jméno 

variantou od „Tyrrhen“ nebo „Tyrsen“; I a r Libyjcŧm splývalo a 

další souhláska byla něco mezi aspirátou a sykavkou. Uctíval je 

především raně matriarchální národ Řecka, Kréty, Lýdie a 

Egejských ostrovŧ, který patriarchální Heléni při svých nájezdech 

pronásledovali, absorbovali ho, nebo ho donutili, aby se 

přestěhoval na západ. Mohl být východoafrického pŧvodu. 

3. Kouzelné mlhy vyvolávala čarovná moc vrb. Voda ze Stygu 

(31,4) byla povaţována za natolik posvátnou, ţe její sebemenší 

kapka zpŧsobovala smrt, pokud se jí někdo nenapil z poháru 

zhotoveného z koňského kopyta, coţ dokazuje, ţe byla zasvěcena 

arkadské Bohyni s kobylí hlavou. Alexandros Veliký prý byl 

otráven vodou ze Stygu (Pausanias: VIII 18,2). Telchinové ji 

pouţívali k čarám a kouzlŧm, a to naznačuje, ţe jejich vyznavači 

měli v rukou nedaleké pohoří Nonakris („devět štítŧ“), v jisté 

době hlavní náboţenské středisko Řecka. Dokonce i olympští 

bohové se při velmi váţně míněných přísahách zapřísahali při 

vodě řeky Styx. 
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EMPÚSY  

 

 

a) Olezlí a špinaví démoni jménem Empúsy, děti bohyně Hekaty, 

mají oslí zadek a nosí mosazné střevíce – nemají–li, jak někdo 

tvrdí, jednu nohu oslí a druhou mosaznou. Mají ve zvyku děsit 

pocestné, ale lze je obrátit na útěk uráţlivými slovy, po nichţ s 

jekotem uprchnou. Empúsy se proměňují ve fenky, krávy nebo 

krásné dívky. V té poslední podobě spávají s muţi v noci nebo v 

době odpoledního spánku a vysávají z nich chuť k ţivotu, dokud 

oběti nezemřou.
1
 

 

 

1. Empúsy („ty, co se vecpou dovnitř“) zobrazují chtivé a svŧdné 

ţenské démony; tuto představu přinesli do Řecka z Palestiny, kde 

se Empúsy vyskytovaly pod jménem Lilim („děti Lilith“) a byly 

pokládány za tvory s oslím zadkem, protoţe osel symbolizoval 

smilstvo a krutost. Lilit („sýček“) byla kanaánská Hekaté a ještě 

za středověku si Ţidé vyráběli amulety, které je před ní měli 

chránit. Hekaté, skutečná vládkyně Tartaru (viz 31f), nosila 

mosazný sandál (zlatý patřil Afroditě) a její dcery Empúsy 

následovaly jejího příkladu. Mohly se proměnit v krásné dívky 

nebo krávy stejně jako ve fenky, protoţe fena Hekaté, členka 

Měsíční trojice, byla touţ bohyní jako Afrodita nebo volooká 

Héra. 

                                                 
1
 Aristofanes: Ţáby 288 ad.; Ţenský sněm 1056 a 1094; Papyri Magici 

Graeci IV 23.34; Filostratos: Ţivot Apollóna z Tyany IV 25; Suda sub 

Empúsai. 
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IÓ  

 

 

 

a) Ió, dcera říčního boha Inacha, byla kněţkou argejské Héry. 

Zamiloval se do ní Zeus, kterého očarovala Iynx, dcera Pana a 

Échó. Kdyţ ho Héra obvinila z nevěry a Iynx za trest proměnila v 

krutihlava, lhal: „Nikdy jsem se Ió nedotkl.“ Proměnil ji potom v 

bílou kravku, kterou si Héra přivlastnila a předala ji do opatrování 

Argu Panoptovi s příkazem: „Přivaţ tohle dobytče tajně v Nemeji 

k olivovému stromu.“ Zeus však poslal Herma, aby ji přivedl 

zpátky, a sám šel před nimi do Nemeje – podle některých do 

Mykén – přestrojený za datla. I kdyţ byl Hermes ze všech zlodějŧ 

nejchytřejší, věděl, ţe neműţe Ió ukrást, aniţ ho zahlédne jedno 

ze sta Argových očí. Proto mu hrál na flétnu, aţ přičaroval 

spánek, rozdrtil Arga pod balvanem, uřízl mu hlavu a Ió 

vysvobodil. Kdyţ Héra umístila Argovy oči na paví ocas jako 

stálou památku na tu ohavnou vraţdu, poslala střečka, aby Ió 

bodal a štval ji po celém světě.  

b) Ió utíkala nejprve do Dódóny a zakrátko dorazila k moři, 

kterému se po ní říká Iónské. Ale tam se obrátila a putovala na 

sever k pohoří Haimos a potom šla přes dunajskou deltu za 

sluncem kolem Černého moře, přešla krymský Bospor a podél 

řeky Hybristes šla aţ k jejím pramenŧm na Kavkaze, kde 

Prométheus stále ještě chřadl na své skále. Vrátila se znovu do 

Evropy přes Kolchidu, zem Chalybŧ a thrácký Bospor. Potom 

klusala pryč přes Malou Asii do Tarsu a Joppy, odtud do Médie, 

Baktrie a Indie, a potom jihozápadně přes Arábii došla do Etiopie. 

Od pramenŧ Nilu, kde trpaslíci neustále válčí s jeřáby, putovala 
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potom dolŧ, aţ v Egyptě našla klid. Zde jí Zeus opět vrátil lidskou 

podobu, a kdyţ se vdala za Telegona, porodila Epafa (syna Diova, 

protoţe Zeus se jí za jistým účelem dotkl) a zaloţila kult Isidy, jak 

říkala Démétře. Epafos, který byl podle pověstí posvátný býk 

Apis, kraloval nad Egyptem a měl dceru Libyi, která s 

Poseidónem zplodila Agénora a Béla.
1
 

c) Někdo však věří, ţe Ió porodila Epafa v eubojské jeskyni 

zvané Boos aulé a potom tam na bodnutí střečka zemřela. A ţe v 

podobě krávy měnila barvu z bílé na fialově červenou a z falově 

červené na černou.
2
 

d) Jiní vyprávějí příběh úplně odlišný. Tvrdí, ţe Inachos, syn 

Iapetŧv, vládl v Argu a zaloţil město Iópolis – protoţe Ió je 

jméno, pod nímţ byl kdysi v Argu uctíván měsíc – a na počest 

měsíce pojmenoval svou dceru Ió. Zeus Pikos, král Západu, poslal 

své sluhy, aby Ió unesli, a zneuctil ji, sotva do jeho paláce došla. 

Kdyţ mu porodila dceru jménem Libya, uprchla do Egypta, ale 

zjistila, ţe tam vládne Diŧv syn Hermes. A tak prchala dál k 

syrskému pohoří Silpiu, kde zemřela ţalem a hanbou. Inachos 

potom poslal její bratry a příbuzné, aby ji našli, a varoval je, aby 

se nevraceli s prázdnýma rukama. S Triptolemem jako prŧvodcem 

klepali v Sýrii na kaţdé dveře a volali: „Ať duch Ió najde klid !“; 

aţ nakonec došli k pohoří Silpiu, kde je oslovilo zjevení v podobě 

krávy: „To jsem já, Ió.“ Usoudili, ţe na tom místě musí být Ió 

pohřbena, a zaloţili proto druhou Iópolis, nyní zvanou Antiocheia. 

Na počest Ió si Iópolité klepou kaţdý rok stejným zpŧsobem na 

                                                 
1
 Kallimachos: O ptácich, zlomek 100; Apollodóros: II 1,3; Hyginus: Báje 

145; Suda sub Ió; Lúkianos: Hovory bohů 3; Moschos: Pastýřské písně II 

59; Hérodotos: I 1 a II 41; Homér: Ilias III 6; Aischylos: Připoutaný 

Prométheus 705 ad. a Prosebnice 547 ad.; , Euripides: Ifigenie v Tauridě 

382; Tzetzes: O Lykofrónovi 835 ad. 
2
 Strabón: X 1, 3; Stefanos z Byzantia sub Argura; Suda sub Isis. 



Robert Graves – Řecké mýty 

IÓ 

262 

dveře a volají přitom tatáţ slova; a v Argu pro ni kaţdoročně 

truchlí.
3
 

 

 

1. Tento mýtus je spleten z několika pramenŧ. V Argu uctívali 

měsíc v podobě krávy, protoţe rohatý nový měsíc byl povaţován 

za zdroj veškeré vody a tedy i zdroj krmení pro dobytek. Její tři 

barvy, bílá pro nový měsíc, červená pro úplněk o ţních a černá 

pro zbývající měsíc, představují trojí věk Měsíční bohyně: Pannu, 

Ţenu a Stařenu (viz 90,3). Ió měnila barvu, stejně jako ji mění 

měsíc, ale za „červenou“ mytografové dosadili „fialovou“, 

protoţe ion znamená řecky „fialka“. Kdyţ datlové klepali do 

stromŧ, soudilo se, ţe tím chtějí přivolat déšť. Právě Ió 

představovala měsíc, který déšť přináší. Pasáci potřebovali déšť 

nejnutněji v pozdním létě, kdy jim dobytek napadali střečkové a 

plašili ho; v Africe dosud spěchají pastevecké černošské kmeny 

od pastviny k pastvině, kdykoli je střečkové napadnou. Zdá se, ţe 

argejské kněţky Ió provozovaly kaţdoročně tanec jalovic, při 

němţ předstíraly, ţe je pobláznili střečkové, zatímco muţi 

převlečení za datly ťukali na dubové dveře a voláním „Ió! Ió!“ 

lákali déšť, aby spadl a zbavil je utrpení. Zde je, zdá se, i pŧvod 

mýtu o ţenách i ostrova Kou, jeţ byly proměněny v krávy (viz 

137a). Do argejských kolonii zaloţených na Euboii, Bosporu, u 

Černého moře, v Sýrii a v Egyptě, přinesli Argejci s sebou i svŧj 

tanec, kterým přivolávali déšť. Krutihlav, přední orgiastický pták 

Měsíční bohyně, hnízdí ve vrbách, a byl proto spojován s vodní 

magii (viz 152,3). 

2. Pověst, která měla vysvětlit šíření tohoto rituálu na východ 

stejně jako podobnost mezi uctíváním Ió v Řecku, Isidy v Egyptě, 

                                                 
3
 Ióainnes Malalas: Kronika II, 28, ed. Dindorff. 
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Astarty v Sýrii a Kálí v Indii, byla naroubována na dva navzájem 

nezávislé příběhy: příběh o posvátné měsíční krávě, která bloudí 

po nebi střeţena hvězdami – „Green Stripper“ je příbuzná pověst 

irská – a vyprávění o kněţkách měsíce, které vŧdcové helénských 

nájezdníkŧ (kaţdý si dával říkat Zeus) k zármutku místního 

obyvatelstva znásilňovali. Jako Diova ţena musí potom Héra dát 

najevo svou ţárlivost na Ió, i kdyţ Ió bylo další jméno pro 

„volookou“ Héru. V argejské slavnosti, kdy se truchlilo pro Ió, se 

odráţí Démétřin smutek za Persefonu, protoţe v mýtu si Démétér 

a Ió byly rovny. Nadto se v Keleiich („volání“) poblíţ Korintu 

slavily kaţdé tři roky Démétřiny mystérie a zaloţil prý je bratr 

eleusinského krále Kelea („datla“). Hermovi říkají syn Dia Pika 

(„datla“) – Aristofanes v Ptácich (480) obviňuje Dia, ţe datlovi 

ukradl ţezlo – stejně jako Pan prý byl synem Herma a nymfy 

Dryopy („datla“); a Faunus, italický Pan, byl synem Pika 

(„datla“), kterého Kirké proměnila v datla, protoţe opovrhl její 

láskou (Ovidius: Proměny XIV 6). Faunova hrobka na Krétě nesla 

nápis: „Zde leţí datel, jenţ byl zároveň Diem“ (Suda sub Pikos). 

Všichni tři jsou dešťonosní bohové pastýřŧ. Jméno Libya 

označuje déšť a do Řecka zimní deště skutečně přicházely 

směrem od Libye. 

3. Diovo zplození Epafa, který se stal předkem Libye, Agénora, 

Béla, Aigypta a Danaa, naznačuje, ţe Achajové uctívající Dia si 

činili nároky na vládu nad všemi přímořskými národy východního 

Středomoří.  

4. Zdá se, ţe se mýtus o pygmejích a jeřábech týká kmenŧ 

urostlých chovatelŧ skotu, kteří vtrhli ze Somálska do údolí 

horního Nilu a zahnali rodilé pygmeje na jih. Říkalo se jim 

„jeřábi“, protoţe tenkrát jako dnes dokázali stát po dlouhou dobu 

na jedné noze, kotník druhé nohy svírali v opačné ruce a opírali se 

přitom o kopí. 
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FORÓNEUS 

 

 

 

a) První člověk. který zaloţil a osídlil město s trţištěm byl bratr 

Ió, Foróneus, syn říčního boha Inacha a nymfy Melie. Později 

bylo jméno města, Forónikon, změněno na Argos. Kdyţ 

Prométheus ukradl bohŧm oheň, Foróneus také jako první objevil, 

k čemu ho lze pouţít. Oţenil se s nymfou Kerdó, vládl celému 

Peloponésu a zavedl kult Héry. Kdyţ zemřel, rozdělili si jeho 

synové, Pelasgos, Iasos a Agénór, Peloponés mezi sebou. Jeho 

syn Kár ale zaloţil město Megaru.
4
 

 

 

1. Foróneovo jméno, které Řekové čtou jako „přinášející ceny“ v 

tom smyslu, ţe vynalezl trhy, znamená pravděpodobně Fearinos 

(„ten z počátku roku“, tedy Jaro); varianty jsou Bran, Barn, 

Bergn, Vron, Efron, Gwern, Fearn a Brennus. Jako duch olše, pod 

niţ spadal čtvrtý měsíc posvátného roku (viz 28,1 a 5; 52,3 a 

170,8), kdy se konala jarní slavnost ohně, byl popisován jako 

Inachŧv syn, protoţe olše rostou u řeky. Jeho matkou je nymfa 

jasanu Melia, protoţe o jasanu, který v téţe řadě předchází, se 

tvrdí, ţe se „dvoří blesku“ – stromy zapálené bleskem byly pro 

primitivního člověka prvním zdrojem ohně. Protoţe tento héros 

zároveň věštil, byl spojován s vránou (viz 50,1). Foróneŧv objev 

vyuţití ohně Ize vysvětlit tím, ţe starověcí kováři a hrnčíři dávali 

                                                 
4
 Hyginus: Báje 143 a 274; Apollodóros: II 1,1; Pausanias: I 39,4-6; II 15,5 

a IV 40,5. 
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přednost olšovému dřevěnému uhlí, protoţe dává větší ţár neţ 

kterékoli jiné. Kerdó („zisk“ nebo „úskok“) je jeden z přídomkŧ 

Démétry; dávali jí ho, měla–li podobu lasičky nebo lišky, coţ byla 

obě zvířata věštecká. Jak se zdá, „Foróneus“ byl přídomek 

Kronŧv, s nímţ je vrána a olše rovněţ spojována (viz 6,2), a tedy 

Titán pro sedmý den. Rozdělení Foróneova království mezi syny 

Pelasga, Iasa a Agénora připomíná dělení Kronova království 

mezi Dia, Poseidóna a Háda; ale také moţná popisuje 

předachajské dělení Peloponésu.  

2. Kar je Q're nebo Carius neboli veliký bŧh Kér, který, zdá se, 

odvodil svŧj titul od své matky – měsíční bohyně Artemidy Karie 

či Karyatidy. 
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EURÓPÉ A KADMOS 

 

 

 

a) Bélovo dvojče Agénór, syn Libye a Poseidóna, opustil Egypt, 

aby se usadil v zemi Kanaán, kde se oţenil s Télefassou, jinak 
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nazývanou Argiopé, která mu porodila Kadma, Foinika, Kilika, 

Thasa, Finea a dceru Európu.
1
 

b) Zeus se do Európy zamiloval a poslal Herma, aby zahnal 

Agénorŧv dobytek dolŧ na pobřeţí, kam se svými druţkami 

chodívala. Sám se připojil ke stádu, proměněn v sněhobílého býka 

s velkými laloky a rŧţky podobnými drahokamŧm, mezi nimiţ 

běţel jediný černý prouţek. Európé byla překvapena jeho krásou, 

a kdyţ zjistila, ţe je mírný jako beránek, přemohla svŧj strach a 

začala si s ním hrát, vkládala mu do tlamy květiny a věšela mu na 

rohy věnce. Nakonec mu vylezla na hřbet a dovolila mu, aby se s 

ní zatoulal dolŧ k okraji moře. Náhle začal plavat pryč, zatímco 

ona s hrŧzou hleděla na ustupující břeh. Jednou rukou svírala jeho 

pravý roh a v druhé dosud drţela košík s květinami.
2
 

c) Zeus vystoupil na břeh nedaleko krétské Gortyny, proměnil se 

v orla a znásilnil Európu ve vrbovém houští poblíţ studánky; jiní 

říkají, ţe pod věčně zeleným platanem. Porodila mu tři syny: 

Minóa, Rhadamanthya a Sarpédona.
3
 

d) Agénór poslal své syny, aby šli sestru hledat, a zakázal jim 

vrátit se bez ní. Vydali se hned na moře, ale protoţe ţádný z nich 

neměl ani potuchy, kam býk odplaval, plul kaţdý jiným směrem. 

Foinix putoval na západ, za Libyi, na místo dnes zvané Kartágo, a 

tam dal své jméno Punŧm. Po Agénorově smrti se vrátil do 

Kanaánu, od té doby na jeho počest nazývaném Foinikie, a stal se 

otcem Adónida, kterého porodila Alfesiboia.
4
 Kilix plul do země 

Hypachajŧ, která přijala jeho jméno, Kilikie.
5
 A Fineus na 

                                                 
1
 Apollodóros: III 1,1; Hyginus: Báje 178 a 19; Pausanias: V 25,7; 

Apollónios Rhodský: II 178. 
2
 Ovidius: Proměny II 836 ad.; Moschos: Pastýřské pisně II 37-62. 

3
 Gortynské mince; Theofrastos: O rostlinách I 9,5; Hyginus: Báje 178. 

4
 Hyginus: cit. místo; Apollodóros: III 1,1 a 14,4. 

5
 Hérodotos: VII 9I. 
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poloostrov Thynii, oddělující Marmarské moře od Černého, kde 

ho později velmi suţovaly Harpyje. Thasos ajeho doprovod 

zamířili nejprve do Olympie, věnovali tam Héraklovi Tyrskému 

bronzovou sochu deset loktŧ vysokou, svírající kyj a luk, a potom 

se vypravili vybudovat osadu na ostrově Thasos a dolovat zlato v 

jeho bohatých dolech. Toto vše se odehrálo předtím, neţ se v 

Řecku narodil Hérakles, syn Amfitryónŧv.
6
 

e) Kadmos se s Télefassou plavil na Rhodos, kde věnoval Athéně 

z Lindú mosazný kotlík, Poseidónovi postavil chrám a ustanovil v 

něm dědičné kněţské úřady, aby o svatyni bylo postaráno. Další 

zastávku udělali v Théře a postavili podobný chrám, a nakonec 

dopluli do země thráckých Édóňanŧ, kteří je pohostinně přijali. 

Tady Télefassa znenadání zemřela a po jejím pohřbu pokračoval 

Kadmos a jeho druhové pěšky do delfské věštírny. Kdyţ se 

dotázal, kde by mohl Európu nalézt, poradila mu Pýthie, aby ji 

hledat přestal a místo toho šel ve stopách krávy a postavil město 

na místě, kde kráva únavou padne. 

f) Kadmos odešel z Delf cestou, která vede do Fókidy, a tam 

potkal několik pastýřŧ ve sluţbách krále Pelagonta, kteří mu 

prodali krávu označenou na obou bocích bílým úplňkem. Hnali to 

zvíře před sebou přes Boiótii směrem na východ a nedali jí 

odpočinout, aţ nakonec klesla na místě, kde dnes stojí město 

Théby. Zde vztyčil sochu Athény a nazval ji jejím foinickým 

jménem Onga.
7
 

g) Kadmos připomněl svým druhŧm, ţe kráva musí být bez 

meškání obětována Athéně, a poslal je, aby přinesli vodu k očistě 

od Areova pramene, kterému se dnes říká Kastalia. Nevěděl však, 

ţe pramen střeţí obrovský had. Tento had zabil většinu 

                                                 
6
 Pausanias: V 25,7; Hérodotos: IV 47 a II 44. 

7
 Pausanias: IX 12,1-2. 
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Kadmových muţŧ, a Kadmos mu ze msty skálou rozbil hlavu. 

Sotva Athéně nabídl oběť, objevila se a chválila ho za to, co 

vykonal. Přikázala mu, aby zuby hada zasel do pŧdy. Kdyţ ji 

uposlechl, vyskočili hned ozbrojení Spartoi, Zasetí muţi, a řinčeli 

zbraněmi. Kadmos mezi ně hodil kámen a oni se začali rvát, 

navzájem jeden druhého obviňovali, ţe ho hodil, a bojovali tak 

divoce, ţe jich nakonec přeţilo jenom pět: Echión, Údaios, 

Chthonios, Hyperénór a Pelór, kteří jednomyslně nabídli Kadmovi 

své sluţby. Ares však ţádal odplatu za smrt hada. a Kadma 

odsoudil soud bohŧ, aby po jeden Velký rok u Area nevolničil.
8
 

 

 

1. K výše uvedené genealogii existuje velký počet zmatených 

variant: Thasos je například střídavě popisován jako syn 

Poseidónŧv, Kilikŧv (Apollodóros: II 11,1 ) nebo Tityŧv 

(Pindaros: Pythijské ódy IV 46). Agénór je foinický héros Chnás, 

který se v Genesi objevuje jako „Kanaánský“; mnoho 

kanaánských zvykŧ ukazuje na východoafrický pŧvod a Kanaánci 

moţná pŧvodně přišli do Dolního Egypta z Ugandy. Rozchod 

Agénorových synŧ rŧznými směry zaznamenává, jak se zdá, útěk 

kanaánských kmenŧ na západ počátkem druhého tisíciletí př. n.1. 

pod tlakem árijských a semitských vetřelcŧ. 

2. Příběh o synech Inachových a o jejich hledání Ió, krávy 

symbolizující měsíc (viz 56d), ovlivnil příběh o synech 

Agénorových a o jejich hledání Európy. Foinix je maskulinum od 

Foinissa („rudá“ nebo „krvavá“), přídomek, který se dával měsíci 

v podobě Bohyně smrti v ţivotě. Európé značí „široká tvář“, tedy 

synonymum pro měsíc v úplňku, a přídomek Měsíčních bohyní 

Démétry v Lebadii a Astarty v Sidónu. Pokud však slovo není 

                                                 
8
 Hyginus: Báje 178; Apollodóros: III 4,1-2. 
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eur–ope, ale eu–rope (analogicky k euboia), mŧţe také znamenat 

„dobrá pro vrby“, to znamená „dobře zavlaţovaná“. Vrba ovládá 

pátý měsíc posvátného roku (viz 52,3) a je spojována s 

čarodějnictvím (viz 28,5) a kulty plodnosti po celé Evropě, zvlášť 

v předvečer prvního máje, který do tohoto měsíce spadá. Podobně 

i Libya, Télefassa, Argiopé a Alfesiboia jsou všechno přídomky 

Měsíční bohyně. 

3. Diovo znásilnění Európy, které zachycuje raně helénský zábor 

Kréty, bylo odvozeno z předhelénských zobrazení Měsíční 

bohyně, která jede vítězně na své oběti, Slunečním býku; scéna se 

dochovala na osmi odlitých plaketách z modrého skla, nalezených 

v mykénském městě Mideii. Zdá se, ţe to byla součást obřadu 

plodnosti, při němţ nesli v prŧvodu Európin májový květinový 

věnec (Athénaios: 678 a–b). To, ţe Zeus svedl Európu proměněn 

v orla, připomíná, ţe Héru svedl proměněn v kukačku (viz 12a): 

proto (podle Hésychia) Hella měla přídomek „Európia“. Krétské a 

korintské jméno Európy bylo Hellótis, coţ připomíná Heliké 

(„vrba“); Hellé (viz 43,1 a 70,8) a Helené jsou táţ boţská ostava. 

Kallimachos se ve svém Epithalamiu pro Helenu zmiňuje, ţe 

platan byl také zasvěcen Heleně. Jeho posvátnost spočívala v 

pěticípých listech, které představovaly dlaň bohyně (viz 53aj, a v 

tom, ţe kaţdoročně svléká kŧru. Apollón si ho však vypŧjčil (viz 

160,10), podobně jako si búh Ešmun vypŧjčil znak otevřené ruky 

od Tanit (Neith) (viz 21,3).  

4. Je moţné, ţe příběh o Európě také připomíná nájezd krétských 

Helénŧ na Foinikii. Ioannes Malalas si stěţí vymyslil „Zlý večer“ 

v Tyru, kdyţ píše: „Krétský král Tauros („býk“) přepadl po 

námořní bitvě Tyros v době nepřítomnosti Agénora a jeho synŧ. 

Ještě ten večer se města zmocnili a odvlekli mnoho zajatcŧ, mezi 

nimi Európu; tato událost se stáleještě připomíná v kaţdoročním 
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„Zlém večeru“, zachovávaném v Tyru (Kronika II 30, ed. 

Dindorff). Hérodotos (I 2) se s Malalem shoduje (viz 160,1).  

5. Tyrský Hérakles, kterého Thasos v Olympii uctíval, byl bŧh 

Melkarth; a zdá se, ţe malý kmen, který mluvil semitským 

jazykem, putoval ze syrských planin do Kadmeie v Kárii – 

Kadmos je semitské slovo a znamená „východní“. Odtud přešli 

koncem druhého tisíciletí přes moře do Boiótie, obsadili Théby a 

stali se pány země. Mýtus o Zasetých a o Kadmově sluţbě Areovi 

naznačuje, ţe si kadmejští vetřelci zabezpečili svoje drţavy v 

Boiótii tím, ţe úspěšně zakročili v občanské válce mezi 

pelasgickými kmeny, které se povaţovaly za pŧvodní 

obyvatelstvo, a ţe přijali místní pravidlo o vládě posvátného krále 

na osm let. Kadmos zabil hada ve stejném smyslu jako Apollón 

zabil Pythóna v Delfech (viz 21,12). Jména Spartŧ – Echión 

(„zmije“); Údaios („ze země“); Chthonios („z pŧdy“); Hyperénór 

(„muţ, který vystupuje“) a Pelór („had“) – jsou všechna příznačná 

pro věštecké héroy. „Pelór“ však naznačuje, ţe všichni Pelasgové, 

ne pouze Thébané, o sobě tvrdili, ţe se zrodili tímto zpŧsobem; 

jejich společnou slavností byly Pelórie (viz 1,2). Iasón zasel svou 

úrodu dračích zubŧ pravděpodobně spíš v Iólku nebo v Korintu 

neţ v Kolchidě (viz 152,3). 

6. Trója a Antiocheia byly prý zaloţeny na místech vybraných 

posvátnými kravami (viz 158h a 56d). Ale spíš se to dělalo tak, ţe 

krávu vypustili do omezené oblasti vybraného sídliště, a tam, kde 

si lehla, zaloţili potom chrám Měsíční bohyně. Smysl pro strategii 

a potřeby obchodu není u krávy nijak vysoce vyvinut. 
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KADMOS A HARMONIA 

 

 

 

a) Kdyţ si Kadmos odslouţil osm let jako Areŧv nevolník, aby 

odčinil vraţdu kastalského hada, zajistila mu Athéna boiótskou 

zem. S pomocí svých Zasetých postavil thébskou akropoli, 

pojmenovanou na jeho počest „Kadmeia“, a kdyţ se nechal 

zasvětit do mystérii, v nichţ Zeus vyučil Iasiónu, oţenil se s 

Harmonii, dcerou Afrodity a Area. Někdo tvrdí, ţe mu ji dala 

Athéna, kdyţ navštívil Samothráku.
1
 

b) Byla to první svatba smrtelníkŧ, na niţ přišli Olympané. V 

Kadmově dorně, který stál na dnešním thébském trţišti, pro ně 

postavili dvanáct zlatých trŧnŧ. Kaţdý z nich přinesl dary. 

Afrodita darovala Harmonii slavný zlatý náhrdelník zhotovený 

Héfaistem – pŧvodně dárek z lásky od Dia pro Kadmovu sestru 

Európu. Náhrdelník činil kaţdou, která si ho pověsila na krk, 

neodolatelně krásnou.
2
 Athéna jí dala zlaté roucho. které kaţdé 

své majitelce dodávalo boţskou dŧstojnost. Věnovala jí zároveň 

soupravu fléten, Hermes lyru. Kadmos sám daroval Harmonii 

další vzácné bohatě zdobené roucho. A Iasiónova matka Élektra ji 

naučila obřadŧm Velké bohyně. Démétér jí mezitím zajistila 

zdárnou úrodu ječmene, kdyţ se během oslav s Iasiónem 

pomilovala na třikrát zoraném poli. Thébané dosud ukazují místo, 

                                                 
1
 Pausanias: IX 5,1: Diodóros Sicilský: V 48; Apollodóros: III 4,2. 

2
 Diodóros Sicilský: V 49 a IV 65,5; Pindaros: Pythijské ódy III 94; 

Pausanias: IX 12,3; Ferekydes, citovaný Apollodórem: III 4,2. 
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kde při oné příleţitosti hrály Múzy na flétnu a zpívaly a kde 

Apollón koncertoval na lyru.
3
 

c) Aby usmířil Area, který mu stále ještě plně neodpustil, ţe zabil 

hada, vzdal se Kadmos ve stáří thébského trŧnu ve prospěch 

svého vnuka Penthea. Kadmova dcera Agaué ho porodila 

Echionovi, jednomu ze Zasetých. Kadmos pak ţil ve městě dál 

jako prostý člověk. Ale kdyţ Penthea usmrtila jeho vlastní matka, 

předpověděl Dionýsos, ţe Kadmos a Harmonia budou vládnout 

hordám barbarŧ a budou jezdit na voze taţeném jalovicemi. Titíţ 

barbaři, řekl, zpustoší mnoho řeckých měst, aţ nakonec 

vydrancují Apollónŧv chrám a budou zato spravedlivě potrestáni. 

Ares však promění Kadma a Harmonii v hady, tak je zachrání, a 

oni budou po všechny časy ţít šťastně na Ostrovech blaţených.
4
 

d) Kadmos a Harmonia se proto vystěhovali do země Enchelejŧ, 

kteří si je na Dionýsovu radu vybrali jako své vládce, kdyţ je 

přepadli Ilyrové. Agaué byla v té době ţenou ilyrského krále 

Lykothersa, na jehoţ dvŧr utekla, kdyţ zavraţdila Penthea. 

Jakmile však slyšela, ţe její rodiče velí enchelejským silám, 

zavraţdila i Lykothersa a království dala Kadmovi.
5
 

e) Kdyţ se za jejich stáří věštba zcela naplnila, Kadmos a 

Harmonia se proměnili v černé hady s modrými skvrnkami a Zeus 

je poslal na Ostrovy blaţených. Někdo však tvrdí, ţe je Ares 

proměnil ve lvy. Jejich těla byla pohřbena v Ilýrii, kde Kadmos 

postavil město Búthoé. Nastoupil po něm syn Illyrios, kterého 

zplodil v pozdním věku.
6
 

                                                 
3
 Diodóros Sicilský: V 49; Pausanias: IX 12,3. 

4
 Hyginus: Báje 6; Apollodóros: III 4,2; Euripides: Bakchantky 43 a 1350 

ad. 
5
 Hyginus: Báje 184 a 240. 

6
 Ovidius: Proměny IV 562-602; Apollodóros: III 5,4; Ptolemaios 

Héfaistionos: I; Apollónios Rhodský: IV 517. 
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1. Kadmova svatba s Harmonii v přítomnosti dvanácti 

olympských boţstev má obdobu v Péleově svatbě s Thetidou (viz 

81,1), a zdá se, ţe zachycuje všeobecné helénské uznání 

kadmejských dobyvatelú Théb, kdyţ se předtím Athéňané za ně 

zaručili a kdyţ byli ze slušnosti zasvěceni do samothráckých 

mystérii. Kadmovo zaloţení města Búthoé značí, ţe se Ilyrové 

chtěli řadit mezi Řeky a účastnit se pak olympijských her. 

Kadmos měl zřejmě v Ilýrii věštírnu, jestliţe tam byl zobrazován 

v podobě hada; a lvi, v něţ byli údajně s Harmonii rovněţ 

proměněni, byly snad heraldické opěry anikonického zobrazení 

Velké bohyně – jako ti na známé Lví bráně v Mykénách. 

Mytograf naznačuje, ţe Kadmovi na sklonku jeho vlády dovolili 

vystěhovat se a zaloţit kolonii, místo aby ho usmrtili (viz 117,5). 
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BÉLOS A DANAOVNY 

 

 

 

a) Král Bélos, který vládl v Chemmidě v nomu Thébais, byl syn 

Libye a Poseidóna a Agénorovo dvojče. Jeho ţena Anchinoé, 
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dcera Nily, mu porodila dvojčata Aigypta a Danaa a třetího syna 

Kéfea.
1
  

b) Aigyptos dostal jako své království Arábii. Podmanil si rovněţ 

zemi Melampodŧ a pojmenoval ji po sobě Egypt. Jeho padesát 

synŧ mu porodily rŧzné matky: Libyjky, Arabky, Féničanky a 

podobně. Danaos, kterého poslali na libyjský trŧn, měl padesát 

dcer Danaoven, také od rŧzných matek: Najád, Hamadryad, 

egyptských princezen z Elefantidy a Memfidy, Etiopek a 

podobně. 

c) Hned po Bélově smrti se dvojčata pohádala o dědictví a 

Aigyptos jako smířlivé gesto navrhl hromadnou svatbu mezi 

padesáti princi a padesáti princeznami. Danaos tušil spiknutí a 

nechtěl souhlasit. A kdyţ věštírna potvrdila jeho obavu, ţe 

Aigyptos má v úmyslu všechny Danaovny pobít, chystal se z 

Libye uprchnout.
2
 

d) S Athéninou pomocí si postavil pro sebe a pro své dcery loď – 

první loď se dvěma příděmi, která byla kdy spuštěna na moře – a 

plavili se společně přes Rhodos do Řecka. Na Rhodu Danaos 

zasvětil Athéně sochu v chrámu, který jí vystavěly Danaovny. Tři 

z nich během pobytu na ostrově zemřely. Byla po nich 

pojmenována města Lindos, Ialysos a Kameiros.
3
 

e) Z Rhodu pluli na Peloponés a přistáli poblíţ Lerny, kde 

Danaos prohlásil, ţe ho vybralo boţstvo, aby se stal v Argu 

králem. Ačkoliv se argejský král Gelanór pochopitelně jeho 

poţadavku smál, jeho poddaní se ten večer shromáţdili, aby to 

projednali. Gelanór by si byl bezpochyby trŧn podrţel, i kdyţ 

Danaos tvrdil, ţe jeho podponije Athéna, kdyby nebyli Argejští 

                                                 
1
 Hérodotos: II 91: Euripides, citovaný Apollodórem: II I,4; 

2
 Apollodóros: II 1,5; Hyginus: Báje 168; Eustathios k Homérovi, p. 37. 

3
 Hyginus: cit. místo; Apollodóros: II 1,4; Hérodotos: II 234; Diodóros 

Sicilský: V 58,1; Strabón: XIV 2,8. 
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své rozhodnutí odloţili aţ na jitro, kdy z kopcŧ odváţně seběhl 

vlk, zaútočil na stádo dobytka, které se páslo u městských hradeb, 

a zabil jeho vŧdce býka. Vyloţili si to jako znamení, ţe se Danaos 

zmocní trŧnu násilím, bude–li se mu klást odpor, a přesvědčili 

proto Gelanora, aby se bez boje trŧnu vzdal. 

f) Danaos, přesvědčen, ţe vlkem byl Apollón v přestrojení, 

zasvětil slavný chrám v Argu Apollónu Vlku a stal se tak mocným 

vládcem, ţe si všichni Pelasgové v Řecku začali říkat Danaové. V 

Argu také postavil pevnost a jeho dcery přenesly z Egypta 

Démétřiny mystérie, zvané thesmoforie, a pelasgické ţeny do nich 

zasvětily. Avšak od dórského vpádu uţ na Peloponésu 

thesmoforie kromě Arkadských nikdo nekoná.
4
 

g) Danaos našel argejskou zem vyprahlou po dlouhotrvajícím 

suchu, protoţe Poseidóna mrzelo Inachovo rozhodnutí, ţe ta zem 

patří Héře, a vysušil všechny řeky a potoky. Danaos poslal své 

dcery hledat vodu a nařídil jim, aby Poseidóna usmířily všemi 

prostředky, které znají. Jedna z nich, jménem Amymóné, 

probudila náhodou při štvanici na jelena spícího satyra. Vyskočil 

a pokusil se ji znásilnit. Ale Poseidón, kterého dívka vzývala, 

hodil po satyrovi trojzubcem. Prchající satyr se uhnul, trojzubec 

se chvěl zabodnutý ve skále a Poseidón sám se miloval s 

Amymónou. Dívka byla ráda, ţe mŧţe otcovy příkazy vyplnit tak 

příjemným zpúsobem. Kdyţ se Poseidón dozvěděl o cíli její cesty, 

ukázal na trojzubec a řekl jí, aby ho vytrhla ze skály. Kdyţ tak 

učinila, vytryskly z otvorŧ po zubech tři proudy vody. Tomuto 

prameni se dnes říká Amymóné a je pramenem řeky Lerny, která 

nevysychá ani za nejparnějšího léta.
5
  

                                                 
4
 Pausanias: II 38,4 a 19,3; Euripides citovaný Strabónem: VIII 6,9; 

Strabón: cit. místo; 
5
 Hyginus: Báje 169: Apollodóros: II 1,4. 
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h) V Amymóně se pod platanem narodila Echidně obludná 

Hydra. Ţila v blízkém Lernském jezeře, k němuţ se vrahové 

chodili očišťovat – odtud přísloví: „Lerna plná zla.“
6
 

i) Aigyptos teď poslal své syny do Argu a zakázal jim se vrátit, 

dokud nepotrestají Danaa a celý jeho rod. Při svém příjezdu 

Danaa prosili, aby změnil své předchozí rozhodnutí a dovolil jim 

se s jeho dcerami oţenit. Měli však v úmyslu je o svatební noci 

zavraţdit. Kdyţ stále ještě odmítal, oblehli Argos. V argejské 

pevnosti však nejsou ţádné prameny. I kdyţ Danaovny později 

objevily, jak vrtat studně, a daly městu čtyři posvátné studny a 

několik navíc, viděl, ţe by ho ţízeň brzo donutila ke kapitulaci; 

slíbil, ţe učiní, oč ho Aigyptovi synové ţádají, jakmile obléhání 

skončí.
7
  

j) Uspořádali hromadnou svatbu a Danaos sestavoval dvojice. 

Někdyje vybíral k sobě proto, ţe matky byly stejného postavení, 

jindy proto, ţe měli podobná jména – tak si Kleité, Sthenelé a 

Chrysippé vzaly Kleita, Sthenela a Chrysippa – ale ve většině 

případŧ tahal z přilby los.
8
 

k) Během svatební hostiny Danaos svým dcerám tajně rozdal 

ostré jehlice, které si měly uschovat ve vlasech. O pŧlnoci kaţdá 

probodla svému manţelovi srdce. Přeţil pouze jediný: na radu 

Artemidy zachránila Hypermnéstra ţivot Lynkeovi, protoţe 

ušetřil její panenství. Pomohla mu utéci do města Lynkeie dvanáct 

kilometrŧ daleko. Hypermnéstra ho prosila, aby zapálil maják na 

znamení, ţe se dostal do bezpečí, a slíbila, ţe mu odpoví dalším 

majákem z pevnosti. Argejští dosud kaţdoročně zapalují světelné 

majáky, aby tuto dohodu připomněli. Na úsvitě se Danaos 

                                                 
6
 Pausanias: II 37,1 a 4; Strabón: VIII 6,8. 

7
 Hyginus: Báje 168: Apollodóros: II 1,5; Strabón: VIII 6,9. 

8
 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: Báje 170. 
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dozvěděl o Hypermnéstřině neposlušnosti a soud měl rozhodnout, 

zda zemře. Ale argejští soudcové ji osvobodili. Vztyčila proto v 

chrámu Apollóna Vlka sochu Afrodity Vítězné a také zasvětila 

svatyni Artemidě Přesvědčovatelce.
9
 

l) Hlavy zavraţděných muţŧ pohřbili v Lerně a jejich tělŧm se 

dostalo veškerých pohřebních poct u argejských hradeb; i kdyţ 

však s Diovým povolením Athéna a Hermes očistili Danaovny v 

Lernském jezeře, odsoudili je soudcové mrtvých k práci bez 

konce. Musely nosit vodu ve dţbánech propíchaných jako 

řešeta.
10

 

m) Lynkeus a Hypermnéstra se znovu sešli a Danaos, který se 

rozhodl, ţe dcery provdá ještě před polednem v den očisty, vyzval 

ţenichy, aby se přihlásili. Navrhl závod o manţelku, který měl 

začít v ulici zvané dnes Alfeta. Vítěz si bude moci ţenu vybrat 

jako první a ostatní si budou vybírat podle pořadí, jak kdo 

doběhne. Protoţe nemohl najít dostatek muţŧ, kteří by riskovali 

ţivot tím, ţe by se oţenili s vraţedkyněmi, běţelo jich jenom 

několik. Kdyţ ale svatební noc proběhla, aniţ se novým ţenichŧm 

stala nějaká úhona, přišlo jich na námluvy víc a příští den se běţel 

nový závod. Potomci ze všech těchto manţelství se řadí mezi 

Danay. V Argu dosud slaví ten běh tzv. hymenajským závodem. 

Lynkeus později Danaa zabil a vládl místo něho. Kdyby mu to 

byli Argejští dovolili, byl by rád současně zabil i své švagrové, 

aby pomstil povraţděné bratry.
11

 

                                                 
9
 Apollodóros: cit. místo; Pausanias: II 25.4; 19,6 a 21,1. 

10
 Apollodóros: cit. místo: Lúkianos: Hovory mořské VI; Hyginus: Báje 

168: Ovidius: Listy heroin XIV; Horatius: Ódy 111 11,30. 
11

 Pindaros: Pythijské ódy IX 117 ad.; Pausanias: III 12,2: Hyginus: Báje 

170; Servius k Vergiliově Aeneidě X 497. 
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n) Mezitím připlul do Řecka Aigyptos, ale kdyţ se dozvěděl o 

osudu svých synŧ, uprchl do Aroy, kde zemřel, a pohřbili ho v 

Serapidově svatyni v Patrách.
12

 

o) Nauplios, syn Amymóny a Poseidóna, objevil, jak řídit loď 

podle Velké Medvědice, a zaloţil město Nauplios. Usadil tam 

egyptskou posádku, která se kdysi plavila s jeho dědečkem. Byl 

předkem Nauplia Piráta, který lákal nepřátelské lodi do záhuby 

tím, ţe zapaloval klamné majáky.
13

 

 

 

1. Tento mýtus zachycuje raný příchod heladských kolonistŧ z 

Palestiny do Řecka přes Rhodos a následující nástup zemědělství 

na Peloponésu. Tvrdí se, ţe mezi nimi byli vystěhovalci z Libye a 

Egypta, coţ se zdá pravděpodobné (viz 6,1 a 8,2). Bélos je Baal 

ze Starého Zákona a Bel z Apokryfŧ; své jméno vzal sumerské 

Měsíční bohyni Belili, kterou vytlačil.  

2. Tři Danaovny, známé také jako Telchiny nebo „ty, jeţ 

očarovávají“, které daly jméno třem hlavním městŧm na Rhodu, 

představovaly trojjedinou Měsíční bohyni Danaé (viz 54,1 a 73,4). 

Jména Linda, Kameira a Ialysra jsou, zdá se, zkrácené tvary od 

linodeousa („ta, jeţ svazuje lněnou nití“), katamerizousa („ta, jeţ 

vydává příděl“) a ialemistria („lkající ţena“); jsou to ve 

skutečnosti dŧvěrně známé tři sudičky či Moiry, jinak známé jako 

Klóthó, Lachesis a Atropos (viz 10,1 ), protoţe ty měly právě tyto 

funkce. Klasická teorie lněné niti byla ta, ţe bohyně přivázala 

člověka na konec pečlivě odměřené niti, kterou kaţdý rok 

odvíjela, aţ přišel čas, aby ji odstřihla a jeho duši přenechala 

                                                 
12

 Pausanias. VII 21,6. 
13

 Apollónios Rhodský: I 136-8; Theón k Aratovým Jevům na obloze 27; 

Pausanias: IV 35,2. 
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smrti. Pŧvodně však zavinovala kvílející nemluvně do lněného 

povijanu, na němţ byly vyšity znaky jeho rodu a rodiny, a 

přidělovala mu tak místo ve společnosti.  

3. Sumerská obdoba Danaé byla Damkina. Hebrejci jí říkali Dína 

(Genesis XXXIV), proměnila se také v muţe Dana. Padesát 

kněţek Měsíční bohyně byl obvyklý počet kolegia a jejich 

povinností bylo dodávat zemi vláhu pomocí kouzel 

přivolávajících déšť, zavlaţovat a hloubit studně; proto bylo 

jméno Danaoven spojováno s řeckým slovem dános, „vyprahlý“, 

a s danos „dar“, kde je první a někdy dlouhé, někdy krátké. 

Dvojčata Agénór a Bélos, podobně jako Danaos a Aigyptos, se 

vztahují k systému královské vlády v Argu, ve kterém se kaţdý 

spolukrál oţenil s vrchní kněţkou a vládl padesát lunárních 

měsícŧ neboli polovinu Velkého roku. Hlavní kněţky se vybíraly 

při běţeckém závodu (počátek olympijských her), který se běţel 

buď na konci padesáti měsícŧ nebo při střídavých rocích na konci 

čtyřiceti devíti (viz 53,4). Novoroční běţecký závod v Olympii 

(viz 53,3), Spartě (viz 160d), Jeruzalémě (Hooke: Původ raně 

semitských obřadů,1935, str. 53) a Babylónu (Langdon: Epos o 

stvoření, verše 57 a 58) se běţel o úřad posvátného krále, stejně 

jako v Argu. Sluneční král musel být rychlý. 

4. Zdá se, ţe Hydra (viz 34,3 a 60h), kterou zahubil Hérakles, 

byla personifikací tohoto kolegia kněţek, které zajišťovalo vláhu 

(viz 124,2–4), a mýtus o Danaovnách zjevně odráţí dva pokusy 

Helénŧ zmocnit se svatyně těchto kněţek, z nichţ první výrazně 

neuspěl. Po druhém, úspěšném pokusu se vŧdce Helénŧ oţenil s 

vrchní kněţkou a rozdělil ostatní kněţky jako manţelky mezi své 

náčelníky. „Ulice zvaná Alfeta“, odkud se pravděpodobně začínal 

běţecký závod dívek o úřad vrchní kněţky, slouţila také při 

běţeckém závodu muţŧ o posvátného krále (viz 53,3 a 160d). 
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Lynkeus, královský titul i v Messéně (viz 74,1), znamená „rysí“ – 

rys je druh lva, proslulý svým ostrým zrakem. 

5. Zdá se, ţe „Aigyptos“ a „Danaos“ byly první tituly thébských 

spolukrálŧ. A protoţe bylo rozšířeným zvykem pohřbívat hlavu 

posvátného krále na přístupových cestách k městu a tak je chránit 

před vpádem (viz 146,2), byly hlavy Aigyptových synŧ, pohřbené 

údajně v Lerně, pravděpodobně hlavy jednotlivých posvátných 

králŧ podle pořadí. Egypťanŧm se říkalo Melampodes („černé 

nohy“), protoţe se v době setí brodili v černém nilském bahně. 

6. Pozdější monogamní společnost vytvořila představu Danaoven 

s jejich děravými dţbány na vodu. Jsou na věčné časy potrestány 

za vraţdu matky. Avšak na výjevu, z něhoţ je tento příběh 

odvozen, prováděly nezbytné kouzlo: rozstřikovaly po zemi vodu, 

aby pomocí čarovné přitaţlivosti (viz 41,5 a 68,1) vyvolaly 

dešťové přeháňky. Zdá se, ţe cedník nebo dírkovaný hrnec 

zŧstaly rozlišujícím znakem vědmy ještě mnoho století po zrušení 

podobných druţin. Filostratos píše (Ţivot Apollóna z Tyany VI I 

1) o „ţenách s cedníky v rukou, které chodí po kraji a předstírají, 

ţe prostoduchým pastýřŧm vyléčí dobytek“. 

7. Majáky Hypermnéstry a Lynkea byly zřejmě ohně zapalované 

při argejské slavnosti jara na oslavu vítězství slunce. Moţná ţe v 

Argu probodli posvátnému králi dlouhou jehlicí srdce, a tak ho 

usmrtili; v porovnání s jinými zpŧsoby je to milosrdný konec. 

8. Thesmoforie („příslušné obětní dary“) byly zemědělskými 

orgiemi, které se slavily v Athénách (viz 48b). Nesli při nich v 

košíku uříznutý pohlavní úd posvátného krále nebo náhradníka; 

ten v civilizovanějších časech nahradily bochníky ve tvaru falu a 

ţiví hadi. Apollón Lykeios mŧţe spíš neţ Apollón Vlk znamenat 

Apollón Světlo, ale tyto dvě představy spojoval vlčí zvyk výt na 

měsíc v úplňku. 
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LAMIA 

 

 

 

 

a) Bélos měl krásnou dceru Lamiu, která vládla v Libyi a které 

Zeus odměnou za prokazovanou přízeň udělil ojedinělou 

schopnost: mohla si podle přání vyjímat a znovu zasazovat oči. 

Porodila mu několik dětí, ale Héra je všechny kromě Skylly v 

záchvatu ţárlivosti zabila. Lamia se mstila tím, ţe hubila děti 

jiným a chovala se tak ukrutně, ţe se její tvář změnila v masku 

podobnou děsivému snu. 

b) Později se připojila k Empúsám, spala s mladými muţi a sála 

jim ve spánku krev.
1
 

 

 

1. Lamia byla libyjská Neith, bohyně lásky a války, které se 

říkalo rovněţ Anatha a Athéna (viz 8,1 a 25,?) a jejíţ uctívání 

Achajové potlačili; stejně jako arkadská Alfitó skončila jako 

strašidlo pro děti (viz 52,7). 

Její jméno Lamia je, zdá se, příbuzné s lamyros („ţravý“) od 

laimos („jícen“) – ve spojení s ţenami „smilná“ – a její ohavná 

tvář je ochrannou gorgonskou maskou, kterou si její kněţky 

nasazovaly k mystériim (viz 33,3), jejichţ nedílnou součástí byla 

vraţda nemluvněte. Pověst o Lamiiných vyjímatelných očích je 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: XX 41; Suda sub Lamia: Plútarchos: O zvědavosti; 

Scholia k Aristofanovu Míru 757; Strabón: I 11,8; Eustathios k Homérovi 

p.1714; Aristoteles: Etika VII 5. 
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pravděpodobně odvozena z obrazu bohyně, která se právě chystá 

obdařit héroa mystickým zrakem tak, ţe mu podává oko (viz 

73,8). Empúsy byly inkuby (viz 55,1). 
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LÉDA 

 

 

 

 

a) Někdo tvrdí, ţe kdyţ se Zeus zamiloval do Nemesidy, uprchla 

před ním bohyně do vody a proměnila se v rybu. Pronásledoval ji 

v podobě bobra a brázdil vlny za ní. Vymrštila se na břeh a 

proměňovala se v to či ono divé zvíře, ale Dia setřást nemohla, 

protoţe ten si vypŧjčoval podobu vţdy ještě dravějšího a 

rychlejšího zvířete. Nakonec se vznesla do vzduchu v podobě 

divoké husy; Zeus se stal labutí a vítězoslavně se jí v atickém 

Rhamnúntu zmocnil. Nemesis odevzdaně setřásla peří a šla do 

Sparty, kde ţena krále Tyndarea Léda zakrátko našla v močálu 

vejce hyacintové barvy, přinesla je domŧ a schovala je v truhlici. 

Vylíhla se z něho trojská Helena.
1
 Ale někdo tvrdí, ţe to vejce 

spadlo z měsíce, podobně jako vejce, které v dávných dobách 

                                                 
1
 Athénaios, citát z Homérových Kyprií, 3346; Apollodóros: III 10,7; 

Sapfó: Zlomek 105 
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spadlo do řeky Eufratu. Kdyţ je ryby dotlačily na břeh a kachny je 

vyseděly, prasklo a objevila se v něm syrská Bohyně lásky.
2
 

b) Podle jiných Zeus předstíral, ţe je labuť pronásledovaná 

orlem, uchýlil se do náruče Nemesidy a nato ji znásilnil. V 

příslušné době prý snesla vejce a Hermes je vhodil mezi stehna 

Lédě, která zrovna seděla s nohama od sebe na stoličce. Tak se 

Léda stala matkou Heleninou a Zeus umístil podoby Labutě a 

Orla na nebe na památku tohoto úskoku.
3
 

c) Nejčastěji se však vypráví, ţe se Zeus v podobě labutě spojil 

s Lédou samotnou na břehu řeky Eurótu, ţe Léda snesla vejce, z 

něhoţ se vylíhla Helena, Kastór a Polydeukes, a ţe Léda byla 

později zboţněna pod jménem Nemesis.
4
 Lédin manţel Tyndareós 

prý se s Lédou miloval ještě téţe noci, a ačkoliv někdo tvrdí, ţe 

všechny tři byly Diovy děti – spolu s Klytaimnéstrou, která se prý 

s Helenou vylíhla z druhého vejce –, jiní zaznamenávají, ţe 

Diovou dcerou byla pouze Helena a ţe Kastór a Polydeukes byli 

synové Tyndareovi.
5
 Jiní zas uvádějí, ţe Tyndareovými dětmi byli 

Kastór a Klytaimnéstra, zatímco Diovými dětmi byli Helena a 

Polydeukes.
6
 

 

 

1. Nemesis byla Měsíční bohyně–ţena (viz 32,2) a v té nejranější 

podobě mýtu o honičce před milováním pronásledovala ona 

posvátného krále jeho proměnami, přiměřenými ročním obdobím: 

                                                 
2
 Pausanias: I 33,7; Eratosthenes: Proměny ve hvězdy 25. 

3
 Athénaios: 57ad.; Plútarchos: Hostina mudrců II 3,3: Hyginus: Báje 197. 

4
 Hyginus: Básnická astronomie II 8. 

5
 Lactantius: I 21; Hyginus: Báje 77; První vatikánský mytograf: 78 a 204. 

Homér: Odysseia XI 299: Ilias lII 426; Euripides: Helena 254, 1497 a 

1680. 
6
 Pindaros: Nemejské ódy, X 80; Apollodóros: III 10,6-7. 
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byl zajícem, rybou, a pak včelou a myší nebo ptákem a zrnkem 

pšenice. Nakonec krále pohltila. S vítězstvím patriarchálního 

systému se role při honičce prohodily. Bohyně nyní prchala před 

Diem jako v anglické baladě o Umouněném kováři (Coal–black 

Smith; viz 89,2). Předtím se proměňovala ve vydru nebo bobra, 

aby pronásledovala rybu, a Kastorovo jméno („bobr“) je jasně 

pozŧstatkem tohoto mýtu, zatímco Polydeukovo („velmi sladké 

víno“) zachycuje povahu oslav, během nichţ se tento závod 

odehrával.  

2. Lada je prý lycké (tj. krétské) slovo pro „ţenu“; Léda byla 

bohyně Latona, nebo Létó nebo Lat, která porodila Apollóna a 

Artemidu na Délu (viz 14,2). Vejce hyacintové barvy připomíná 

krvavě červené velikonoční vejce druidŧ, kterému říkali glain a 

které kaţdý rok hledali na pobřeţí; v keltském mýtu je snesla 

bohyně v podobě mořského hada. Příběh o tom, ţe bylo vhozeno 

mezi Lédina stehna, byl snad odvozen z obrázku bohyně, kde 

seděla na porodní stoličce a z lŧna jí vyčnívala Apollónova hlava. 

3. Helen(a) a Hellé, nebo Seléné, jsou místní varianty Měsíční 

bohyně (viz 43,1; 70,8 a 159,1), jejíţ totoţnost s Lúkianovou 

Syrskou bohyní zdŧrazňuje Hyginus. Avšak Hyginovo podání je 

zmatené: bohyně sama snesla vejce se zárodkem světa, kdyţ se 

spojila s hadem Ofionem, a v podobě holubice je vyseděla na 

vlnách. Ona sama povstala z Prázdnoty (viz 1a). Helena měla 

poblíţ Sparty dva chrámy: jeden v Therapnách, postavený na 

mykénském sídlišti; další v Dendře, spojený s kultem stromŧ, 

podobně jako její svatyně na Rhodu (viz 88,10). Pollux (X 191) se 

zmiňuje o spartské slavnosti, které se říkalo Helenéforia, jeţ úzce 

připomínala Athéniny thesmoforie v Athénách (viz 48b) a během 

níţ nesli ve zvláštním košíku zvaném helené jisté nejmenované 

předměty; takový košík nese Helena sama na reliéfech, které ji 
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zobrazují v doprovodu Dioskúrŧ. Předměty byly snad falické 

znaky; byla to orgiastická bohyně. 

4. Zeus vlákal Nemesidu, bohyni peloponéského kultu labutě, do 

léčky tím, ţe se dovolával jejího soucitu, úplně stejně jako vlákal 

do léčky Héru krétského kultu kukačky (viz 12a). Zdá se, ţe tento 

mýtus vypráví o době, kdy do krétských a pelasgických měst 

přišli helénští válečníci, kteří zpočátku prokazovali Velké bohyni 

úctu a jejím kněţkám poskytli poslušné druhy, ale nakonec jí 

svrchovanou moc vyrvali. 
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IXIÓN 

 

 

 

a) Ixión, syn lapithského krále Flegya, souhlasil s tím, ţe se oţení 

s Éioneovou dcerou Diou, slíbil bohaté svatební dary pro nevěstu 

a pozval Éionea na hostinu. Před palácem však nastraţil jámu s 

velkou hromadou ţhavého uhlí na dně, do níţ nic netušící Éioneus 

spadl a uhořel. 

b) Menší bohové to pokládali za ohavný čin a odmítali Ixiona 

očistit. Zato Zeus, který se choval stejně špatně, kdyţ byl 

zamilovaný, ho nejen očistil ale pozval ho, aby jedl u jeho stolu. 
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c) Ixión byl nevděčník a chystal se svést Héru. Hádal, ţe bude jen 

ráda, naskytne–li se jí příleţitost pomstít se Diovi za jeho častou 

nevěru. Zeus však vyčetl Ixionovy úmysly, z mraku vytvořil 

podobu nepravé Héry a s tou si Ixión, kdyţ uţ toho vypil trochu 

víc, neţ aby si klamu povšiml, opravdu začal uţívat. Při činu ho 

přistihl Zeus. Nařídil Hermovi nemilosrdně Ixiona bičovat, dokud 

nebude opakovat slova „Ti, kdo dobro činí, zasluhují úctu“, a 

potom ho přivázat k ohnivému kolu, které se neustále kutálelo po 

obloze. 

d) Nepravá Héra, jíţ potom říkali Nefelé, porodila Ixionovi 

psance Kentaura. Kdyţ dospěl, plodil prý s magnesijskými 

kobylami Kentaury s koňskými těly, z nichţ nejslavnější byl 

učený Cheirón.
1
 

 

 

1. Ixionovo jméno, vytvořené od ischyos („síla“) a io („měsíc“) 

(viz 52,2), připomíná také ixias („jmelí“). Jako král dubu se 

jmelím symbolizujícím pohlavní úd (viz 50,2) představoval boha 

hromu a rituálně uzavíral sňatek s Měsíční bohyní, která 

přivolávala déšť; byl potom zbit metlami, aby jeho krev a sperma 

mohlo oplodnit pŧdu (viz 116,4), sťat sekerou, vykastrován, s 

roztaţenými údy přivázán ke stromu a upečen. Potom ho jeho rod 

pojídal jako svátost. Eion je homérské epiteton pro řeku; otec Die 

se však také objevuje pod jménem Déioneus, tedy „násilník“, 

stejně jako Éioneus. 

2. Měsíční bohyně v kultu dubu byla známa pod jménem Dia 

(„bohyně z oblohy“), coţ byl titul dódónské bohyně dubu (viz 

                                                 
1
 Scholia k Apollóniovi Rhodskému: III 62; Hyginus: Báje 33 a 62; 

Pindaros: Pythijské ódy II 33 - 89, se scholii ; Lúkianos: Hovory bohů 6; 

scholia k Euripidovým Foiničankám 1185. 
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51,1) a tedy i Diovy ţeny Héry. Kněze v Olympii přirozeně 

netěšilo, ţe si staromódní králové říkali Zeus (viz 45,2; 68,1 a 

156,4) a ţenili se s Diou, Bohyní deštivých oblak; v Olympii si 

totiţ špatně vysvětlovali rituální obraz lapithského krále, 

přivázaného s roztaţenými údy ke stromu, jako trest za 

bezboţnost a vymysleli si historku s oblakem. Na etruském 

zrcadle je Ixión zobrazen přivázaný k ohnivému kolu s troudem z 

hubky u nohou. Jinde je svazován „pětinásobným poutem“, jímţ 

irský héros Kuroi spoutal Kuchulaina ohnutého dozadu jako obruč 

(Filostratos: Ţivot Apollónia z Tyany VII 12), s kotníky, zápěstími 

a krkem svázanými dohromady jako Osiris v Knize mrtvých. 

Tento přístup připomíná ohnivá kola, která se kutálela s kopcŧ při 

evropských oslavách léta na znamení, ţe slunce dosáhlo zenitu a 

musí teď aţ do zimního slunovratu znovu klesat. Ixionem 

nastraţená osidla nejsou metaforická; za posvátného krále bylo 

třeba náhradních obětí: pouţívalo se válečných zajatcŧ, a kdyţ 

ţádní nebyli, pocestných, které chytili do pasti. Zdá se, ţe mýtus 

zachycuje smlouvu mezi Diovými Helény a Lapithy, Flegyi a 

Kentaury. Byla porušena, kdyţ byli helénští pocestní obětováni 

při obřadech a jejich ţeny zajaty; Heléni poţadovali oficiální 

omluvu a té se jim dostalo. 

3. Koně byli zasvěcováni měsíci a tance koňských maškar, které 

měly přivolat déšť, daly zjevně vzniknout legendě, ţe Kentauři 

byli napŧl koně a napŧl lidé. Nejranější řecké zobrazení Kentaurŧ 

– dva muţi od pasu dolŧ spojení koňským tělem – nacházíme na 

mykénské gemě z Héraia v Argu; jsou tvářemi k sobě a tančí. 

Podobná dvojice se objevuje na krétském pečetidle; ale protoţe na 

Krétě ţádný kult koní nevznikl, motiv musel být dovezen z 

pevniny: V archaickém umění byli i satyři zobrazováni jako muţi 

v koňských maškarách, ale později kozlích. Kentauros býval asi 
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věštecký héros s hadim ocasem, a proto je s ním spojován příběh 

o Boreovi, který se páří s kobylami (viz 48e). 
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a) Endymión byl pohledný syn Dia a nymfy Kalyky, podle 

kmene Aiol ale púvodem Kár. Svrhl Klymena z élidského 

královského trŧnu. Jeho ţena, známá pod mnoha rúznými jmény 

jako Ifianassa, Hyperippé, Chromia a Néis, mu porodila čtyři 

syny. Seléné, která se do něho bezhlavě zamilovala, ho učinila 

otcem padesáti dcer.
1
 

b) Endymión spal v jeskyni v kárské hoře Latmos, kdyţ ho 

Seléné jedné tiché noci poprvé spatřila. Ulehla k němu a něţně 

líbala jeho oči. Potom, jak někdo tvrdí, se Endymión do téţe 

jeskyně vrátil a upadl do bezesného spánku. Tento spánek, z 

něhoţ se dosud neprobudil, sestoupil na něho buď na jeho vlastní 

přání, protoţe nenáviděl představu blíţícího se stáří; nebo proto, 

ţe ho Zeus podezíral, ţe s Hérou něco strojí; nebo proto, ţe 

                                                 
1
 Apollodóros: I 7,5-6; Pausanias: V 8,1 a 1,2. 
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Seléné zjistila, ţe ho raději něţně líbá, neţ aby byla předmětem 

jeho příliš plodné vášně. V kaţdém případě nikdy nezestárne ani o 

den a na tvářích mu stále kvete mládí. Jiní říkají, ţe je pohřben v 

Olympii, kde jeho čtyři synové závodili o prázdný trŧn a Epeios 

ho pak vyhrál.
2
 

c) Jeden z poraţených synŧ, Aitolos, závodil později na válečném 

voze při pohřebních hrách Arkadova syna Azana. Byly to první 

hry, které se kdy v Řecku slavily. Protoţe si diváci 

neuvědomovali, ţe nesmí vstupovat do závodní dráhy, Aitolŧv 

vŧz nešfastnou náhodou přejel Foróneova syna Apida a smrtelně 

ho zranil. Přítomný Salmóneus zapudil Aitola za Korintský záliv, 

kde Aitolos zabil Dóra a jeho bratry a zmocnil se země, která se 

dnes po něm jmenuje Aitólie.
3
 

 

 

1. Z tohoto mýtu lze vyčíst, ţe do Élidy vpadl aiolský náčelník, 

přijal všechny dŧsledky sňatku se zástupkyní pelasgické Měsíční 

bohyně Héry – jména Endymiónových ţen jsou všechno 

přídomky měsíce – hlavou padesátičlenné druţiny kněţek (60,3). 

Kdyţ skončila jeho vláda, byl obětován, jak se patřilo, a dostalo 

se mu herojské svatyně v Olympii. Pisa, město, k němuţ Olympia 

patřila, prý v lydském (nebo krétském) jazyce znamenalo 

„soukromé místo k odpočinku“, určené zřejmě měsíci (Servius k 

Vergiliovi X 179). 

2. Jméno Endymión, od enduein (latinsky: inducere) se váţe k 

tomu, ţe Měsíční bohyně svedla krále, jako by byla jednou z 

                                                 
2
 Apollodóros: I 7,6; scholia k Theokritovým Pastýřským písním III 49; 

Cicero: Tuskulské hovory I 38; Pausanias:1,3 
3
 Pausanias: VIII 4,2-3 a V 1,6; Apollodóros: I 7,6; Strabón: VIII 3,33. 
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Empús (viz 55a). Avšak staří to vysvětlují jako somnum ei 

inductum, „spánek na něho seslaný“. 

3. Aitolos, podobně jako Pelops, řídil svŧj vŧz kolem 

olympijského stadionu a určitě tak zosobňoval Slunce (viz 69,1). 

Ţe při nehodě zabil Apida, coţ má vysvětlit élidskou kolonizaci 

Aitólie, bylo asi odvozeno z obrazu, na němţ stejně jako kaţdý 

rok drtili králova náhradníka pod válečným vozem (viz 71,1 a 

109,4). Běţecký závod, který vyhrál Epeios („nástupce“). byl 

však událostí starší (viz 53,3). Existence Endymiónovy svatyně na 

karské hoře Latmos hovoří o tom, ţe se zde usadili aiolští 

kolonisté z Élidy. Jeho rituální svatba s Hérou určitě Diovy kněze 

uráţela stejně jako svatba Ixionova (viz 63,2). 

4. Apis je podstatné jméno vytvořené od homérského apios, 

přídavného jména, které znamená „vzdálený“; připojí–li se však k 

Peloponésu (Aischylos: Prosebnice 262), znamená „hrušňový“ 

(viz 74,6). 
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PYGMALIÓN A GALATEIA 

 

 

 

a) Bélŧv syn Pygmalión se zamiloval do Afrodity, a protoţe se s 

ním nechtěla vyspat, zhotovil její sochu ze slonoviny, uloţil si ji 

do postele a modlil se k ní, aby se nad ním slitovala. Afrodita do 

této sochy vstoupila a oţivila ji v podobě Galateie, která 

Pygmaliónovi porodila Pafa a Metharmu. Pafos, Pygmaliónŧv 

nástupce, byl otcem Kinyra, který zaloţil kyperské město Pafos a 

postavil v něm proslulý Afroditin chrám.
1
 

 

 

1. Zdá se, ţe Pygmalión, který se v Pafu oţenil s Afroditinou 

kněţkou, měl ve své posteli bílý kultovní idol bohyně (srovnej 

Samuel XIX 13) a jeho pomocí si drţel kyperský trŧn. Byl–li 

Pygmalión skutečně vystřídán synem, jehoţ mu tato kněţka 

porodila, vnutil zřejmě Kypřanŧm patrilineární systém. Je však 

pravděpodobnější, ţe podobně jako jeho pravnuk Kinyras (viz 

18,5) odmítl na konci své osmileté vlády sochu bohyně vydat, a 

vládu si prodlouţil tím, ţe se oţenil s další z Afroditiných kněţek 

– technicky vlastně se svou dcerou, protoţe to byla dědička trŧnu 

–, které říkali Metharmé („změna“), aby tak tu novotu označili. 

 

 

 

                                                 
1
 Apollodóros: III 14,3; Ovidius: Proměny X 243 ad.; Arnobius: Proti 

pohanům VI 22. 
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AIAKOS 

 

 

 

 

a) Říční bŧh Asópos – někteří ho povaţují za syna Ókeana a 

Téthydy; jiní za syna Poseidóna a Péró; další za syna Dia a 

Eurynomy – se oţenil s Metópou, dcerou řeky Ladónu, s níţ měl 

dva syny a buď dvanáct nebo dvacet dcer.
1
 

b) Některé z nich unesli a znásilnili při rŧzných příleţitostech 

Zeus, Poseidón nebo Apollón, a kdyţ zmizela i nejmladší Aigina, 

dvojče Théby, jedné z Diových obětí, vydal se ji Asópos hledat. V 

Korintu se dozvěděl, ţe i tentokrát je viníkem Zeus. Začal po něm 

pomstychtivě pátrat a našel ho, jak Aiginu objímá v lese. Zeus byl 

beze zbraně, ostudně uprchl houštím, a kdyţ zmizel z dohledu, 

proměnil se ve skálu a počkal, aţ Asópos přejde. Nato se odkradl 

na Olymp a z bezpečíjeho hradeb metal po Asópovi blesky. Ten 

se dodnes pohybuje velmi pomalu pro zranění, jeţ tehdy utrţil, a v 

jeho řečišti se často najdou kusy spáleného uhlí.
2
 

c) Kdyţ se tímto zpŧsobem zbavil Aiginina otce, dopravil Zeus 

dívku tajně na ostrov, kterému se tehdy říkalo Oinóné nebo 

Oinópia, a tam s ní spával v podobě orla nebo plamene, zatímco 

nad jejich lŧţkem krouţili amórci a poskytovali dary lásky.
3
 

                                                 
1
 Apollodóros: III 12,6; Diodóros Sicilský: IV 72. 

2
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Pindaros: Isthmické ódy VIII 17 ad.; 

Kallimachos: Hymnus na Délos 78; Apollodóros: cit. místo; Lactantius k 

Statiově Thebaidě VII 215. 
3
 Apollodóros: III 12,6; Pindaros: cit. místo; scholia k Homérově Iliadě I 7; 

Pindaros: Nemejské ódy VIII 6; Ovidius: Proměny VI 113. 
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Časem Héra objevila, ţe Aigina porodila Diovi syna jménem 

Aiakos, a ve zlosti se rozhodla, ţe zničí kaţdého z obyvatel 

Oinóny, kde Aiakos nyní vládl. Do jednoho z potokŧ ostrova 

vypustila hada, který zkazil vodu a nakladl tisíce vajíček. Hejna 

hadŧ se pak plazila přes pole do dalších potokŧ a řek. Hustá tma a 

ospalé vedro se rozšířilo po ostrově, který Aiakos přejmenoval na 

Aiginu, a ne méně neţ čtyři měsíce vál zhoubný jiţní vítr. Úroda a 

pastviny uschly a nastal hladomor. Ostrovany však především 

trápila ţízeň, a kdyţ jim došlo víno, doplazili se k nejbliţšímu 

potoku, kde zemřeli, sotva se napili otrávené vody. 

d) Prosby k Diovi byly marné. Zuboţení prosebníci a jejich 

obětní zvířata padali mrtví před samými oltáři, aţ jedinému tvoru 

nezŧstala teplá krev v ţilách.
4
 

e) Jednoho dne se jako odpověď na Aiakovy modlitby zablesklo 

a udeřil hrom. Toto příznivé znamení mu dodalo odvahy a prosil 

Dia, aby mu znovu naplnil vyprázdněnou zem a dal tolik 

poddaných, kolik mravencŧ neslo právě obilná zrna na nedaleký 

dub. Strom, který vypučel z dódónského ţaludu, byl zasvěcen 

Diovi. Při Aiakově modlitbě se zachvěl a z jeho rozsochatých 

větví zazněl šum, který ţádný vítr nevyvolal. Ačkoliv se Aiaka 

zmocnila hrŧza, neuprchl, ale neustále líbal kmen stromu a zem 

pod ním. Tu noc viděl ve snu, jak z posvátného dubu prší na zem 

mravenci, kteří pak ze země vyskakují jako lidé. Kdyţ se 

probudil, mávl nad snem rukou jako nad klamnou představou. 

Náhle ho však zavolal zvenku syn Telamón, aby se šel podívat na 

přicházející houf lidí, a Aiakos poznal tváře ze svého snu. 

Pohroma v podobě hadŧ se ztratila a hustě pršelo.  

f) Aiakos Diovi vděčně poděkoval a rozdělil opuštěné město a 

pŧdu mezi svŧj nový lid, který nazval Myrmidoni, tedy 

                                                 
4
 Hyginus: Báje 52; Ovidius: Proměny VII 520 ad. 
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„mravenci“. Obyvatelé města dosud projevují mravenčí šetrnost, 

trpělivost a houţevnatost. Tito Myrmidoni šli později za Péleem 

do vyhnanství a bojovali po boku Achilla a Patrokla u Tróje.
5
 

g) Někdo ale tvrdí, ţe se Achillovi spojenci Myrmidoni tak 

jmenovali na počest krále Myrmidona, jehoţ dceru Eurymedúsu 

svedl Zeus proměněný v mravence – a proto jsou mravenci v 

Thesálii posvátní. Jiní vyprávějí o nymfě jménem Myrmex. Kdyţ 

její druţka Athéna vynalezla pluh, chlubila se, ţe prý ho objevila 

ona sama, a byla za trest proměněna v mravence.
6
 

h) Aiakos se oţenil s Endéidou z Megary a byl pro svou zboţnost 

váţen široko daleko a chován v takové úctě, ţe lidé touţili jen, 

aby se na něm mohli popást očima. Všichni velmi urození 

héroové ze Sparty a z Athén se halasně doţadovali, aby mohli 

bojovat pod jeho vedením, ačkoli učinil Aiginu jedním z nejméně 

přístupných ostrovŧ v Egejském moři a obklopil ji potopenými 

skalisky a nebezpečnými útesy, abyji chránil před piráty.
7
 Kdyţ 

celé Řecko postihlo sucho, zpŧsobené tím, ţe Pelops zavraţdil 

arkadského krále Stymfala, nebo, jak někdo tvrdí, tím, ţe 

Athéňané zavraţdili Androgea, poradila delfská věštírna Řekŧm: 

„Poţádejte Aiaka, aby se modlil za vaše vykoupení.“ Nato kaţdé 

město poslalo hlasatele k Aiakovi, který vystoupil oblečen jako 

Diŧv kněz na horu Panhellénios, nejvyšší horu na ostrově. Zde 

obětoval bohŧm a modlil se za to, aby sucho skončilo. Na jeho 

modlitbu odpovědělo zahřmění, mraky zakryly oblohu a divoké 

prŧtrţe smáčely celou řeckou zem. Na Panhelléniu potom zasvětil 

                                                 
5
 Ovidius: Proměny VII 614 ad.; Hyginus: cit. místo: Apollodóros: cit. 

místo; Pausanias: II 29,2; Strahón: VIl16,19 a IX 5,9. 
6
 Servius k Vergiliově Aeneidě II 7 a IV 402; Kléméns Alexandrijský: 

Výzva k pohanům II 39,6. 
7
 Apollodóros: III 12,6; Pindaros: Nemejské ódy VIII 8 ad.; Pausanias: II 

29,5. 
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Diovi svatyni a mrak, halící vrcholek té hory, byl od té doby vţdy 

neklamným znamením blíţícího se deště.
8
 

i) Apollón a Poseidón vzali Aiaka s sebou, kdyţ stavěli hradby 

Tróje, protoţe věděli, ţe kdyby se k této práci nepřipojil ţádný 

smrtelník, město by bylo nedobytné a jeho obyvatelé by mohli 

pohrdat mocí bohŧ. Sotva dokončili svou práci, uţ se tři šedoocí 

hadi pokoušeli vyšplhat na hradby. Dva si vybrali části, které 

právě dokončili bohové, ale spadli dolŧ a zemřeli. Třetí se s 

křikem vrhl proti Aiakově části a prodral se dovnitř. Apollón 

potom předpověděl, ţe Trója padne vícekrát a ţe Aiakovi synové 

budou mezi jejími dobyvateli jak v prvním, tak ve čtvrtém 

pokolení. A věštba se skutečně vyplnila v osobě Telamóna a 

Aianta.
9
 

j) Aiakos, Minós a Rhadamanthys byli tři z Diových synŧ, které 

by byl velice rád ušetřil břemena stáří. Sudičky to však nechtěly 

dovolit a Zeus dal ostatním Olympanŧm dobrý příklad, kdyţ se 

jejich zákazu milostivě podvolil.
10

 

k) Kdyţ Aiakos zemřel, stal se jedním ze tří soudcŧ v Tartaru, 

kde uděluje stínŧm zákony. A dokonce ho volají, aby rozsuzoval 

pře, které vznikly mezi bohy. Někdo dodává, ţe Aiakos má u sebe 

klíče od Tartaru, ukládá mýtné a podle soupisu zhotoveného 

Atropou přejímá duše, jeţ mu přivádí Hermes.
11

 

 

 

                                                 
8
 Diodóros Sicilský: IV 61,1; Kléméns Alexandrijský: Koberce VI 3,28; 

Pausanias: II, 30,4; Theofrastos: Povětrnostni znamení I 24. 
9
 Pindaros: Olympijské ódy VIII 30 ad., se scholii. 

10
 Ovidius: Proměny IX 426 ad. 

11
 Tamtéţ: XIII 25; Pindaros: Isthmijské ódy, VIII 24; Apollodóros: III 12,6; 

Lúkianos: Hovory v podsvětí XX 1; Charón 2; a Plavba do podsvěti IV. 
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1. Asópovy dcery, znásilněné Apollónem a Poseidónem, tvořily 

zřejmě kolegium kněţek Měsíční bohyně v údolí Asópu na 

severovýchodě Peloponésu, jehoţ úrodnou zem zabrali Aiolové. 

Únos Aiginy zachycuje pravděpodobně následující achajský zábor 

města Fliu na hlavním toku Asópu; a bezvýsledné prosby o 

vojenskou pomoc, které jeho sousedi poslali do Korintu. 

Eurynomé a Téthys (viz la a ld), jména Asópovy matky, byly 

dávné tituly Měsíční bohyně, a „Péró“ ukazuje na pera, koţenou 

tašku (viz 36,1), a tak na Athéninu aigidu z kozí kŧţe; na aigidu 

ukazuje i „Aigina“. 

2. Mýtus o Aiakovi se týká dobytí Aiginy fthiotskými 

Myrmidony, jejichţ kmenovým znakem byl mravenec. Zdá se, ţe 

předtím měli ostrov Pelasgové s kultem kozy, jejich nepřátelství 

vŧči vetřelcŧm zachycuje vyprávění o tom, jak Héra otrávila 

potoky. Podle Strabóna, který vţdycky hledal racionální 

vysvětlení mýtu, ale zřídka hledal dost dŧkladně, byla pŧda 

Aiginy pokryta vrstvou kamení a Aiginští si říkali Myrmidoni, 

protoţe stejně jako mravenci museli dřív svá pole odkrýt, neţ je 

mohli orat, a protoţe byli troglodyté (Strabón: VIII 6,16). Ale 

thesalská legenda o Myrmékovi je prostým aitiologickým mýtem. 

Fthiotští Myrmidoni o sobě totiţ tvrdili, ţe jsou autochtonní jako 

mravenci, a projevovali takovou oddanost zákonŧm své kněţky, 

Mravenčí královny, ţe Diŧv helénský zástupce, který se s ní 

oţenil, se sám musel stát čestným mravencem. Pokud byl 

Myrméx skutečně přídomek Velké bohyně severního Řecka, 

pravděpodobně si osobovala i vynález pluhu, protoţe zemědělství 

zavedli přistěhovalci z Malé Asie ještě předtím, neţ Heléni 

dosáhli Athén.  

3. Fthiotští kolonisté na Aigině později nechali své mýty splynout 

s mýty achajských vetřelcŧ z Fliu na řece Asópu. A protoţe si 

tihle Flijští podrţeli své spojenectví s věšteckým dubem v Dódóně 
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(viz Sla), mluví se o mravencích, kteří padají se stromu, místo aby 

se vynořovali ze země. 

4. V pŧvodním mýtu nevyvolal asi Aiakos prŧtrţe mračen tím, ţe 

by vzýval Dia, ale asi obdobným kouzlem, jakého pouţil 

Salmoneus (viz 68,1). To, ţe v Tartaru uděluje zákony jako Minós 

a Rhadamanthys, naznačuje, ţe aiginský systém zákonŧ přejali i v 

jiných částech Řecka. Šlo spíše o obchodní neţ trestní právo, 

soudíme–li podle toho, ţe v klasickém období byl aiginský talent 

přijat jako standardní váha drahého kovu. Pocházel z Kréty a byl 

o něco těţší neţ 100 liber obchodní váhy. 
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SISYFOS 

  

 

 

a) Sysifos, syn Aiolúv, se oţenil s Atlantovou dcerou Meropou, 

Plejádou, která mu porodila Glauka, Ornytióna a Sinóna a měla na 

korintském Isthmu pěkné stádečko dobytka.
12

 

b) Poblíţ ţil Chionin syn Autolykos. Jeho dvojče Filammóna 

zplodil Apollón, ačkoli Autolykos sám povaţoval za svého otce 

Herma.
13

 

                                                 
12

 Apollodóros: I 9,3; Pausanias: II 4,3; Servius k Vergiliově Aeneidě II 79. 
13

 Hyginus: Báje 200. 
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c) Tento Autolykos byl mistr nad mistry v krádeţích, protoţe mu 

Hermes dal schopnost měnit podobu ukradených zvířat, z 

rohatých na bezrohá, z černých na bílá a naopak. A tak ho Sisyfos 

nebyl zpočátku schopen usvědčit z krádeţe, i kdyţ pozoroval, ţe 

se jeho stáda neustále zmenšují a Autolykova rostou. Proto 

jednoho dne vyryl do vnitřku kopyt všech svých kusŧ monogram 

SS nebo, podle některých, slova „Ukradl Autolykos“. Tu noc si 

Autolykos jako obvykle poslouţil, a za svítání poskytly otisky 

kopyt na cestě Sisyfovi dostatek dŧkazŧ, aby mohl zavolat své 

sousedy jako svědky krádeţe. Zašel do Autolykovy stáje a podle 

poznamenaných kopyt poznal svá ukradená zvířata. Svědkové se 

dohadovali se zlodějem, Sisyfos spěšně obešel dŧm, vstoupil 

hlavním vchodem, a zatímco se venku hádali, svedl Autolykovu 

dceru Antikleiu, ţenu argejského Laerta. Porodila Sisyfovi 

Odyssea. Zpŧsob, jakým byl počat, dostatečně vysvětluje lstivost, 

kterou se jeho povaha neustále projevovala, a jeho přezdívku 

„Hypsipylón“.
14

 

d) Sisyfos zaloţil Efyru, známou později jako Korint, a osídlil ji 

lidmi, kteří vznikli z hub, není–li pravdou, ţe mu království dala 

Médeia darem. Jeho současníci ho znali jako nejhoršího darebáka 

pod sluncem. Uznávali jedině, ţe pozvedl korintský nbchod a 

loďstvo.
15

 

e) Kdyţ po Aiolově smrti uloupil Salmóneus thesalský trŧn, 

dotázal se Sisyfos, pravoplatný dědic, v delfské věštírně, a řekli. 

mu: „Zploď děti se svou neteří; ty tě pomstí.“ Svedl tedy 

                                                 
14

 Polyainos: VI 52; Hyginus: Báje 201: Suda sub Sisyfos; Sofokles: Aiax 

190; scholia k Sofoklově Filoktétovi 417. 
15

 Apollodóros: I 9,3; Ovidius: Proměny VII 393; Eumelos, citovaný 

Pausaniem: II 3,8; Homér: Ilias: VI 153; scholia k Aristofanovým 

Acharňanům 390; scholia k Sofoklově Aiantovi 190; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 980; Ovidius: Listy heroin XII 203; Horatius: Satiry II 17, 12 
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Salmóneovu dceru Tyró. Ta pak shodou okolností zjistila, ţe jeho 

motivem nebyla láska k ní, ale nenávist k jejímu otci, a zabila dva 

syny, které mu porodila. Sisyfos potom vešel na larisské trţiště, 

předloţil mrtvá těla, vznesl proti Salmóneovi falešné obvinění z 

incestu a vraţdy a dal ho vyhnat z Thesálie.
16

 

f) Kdyţ Zeus unesl Aiginu, přišel ji říční bŧh Asópos hledat do 

Korintu. Sisyfos věděl velmi dobře, co se s Aiginou stalo, ale 

odmítal cokoli prozradit, dokud by Asópos nedal korintskému 

hradu nevysychající pramen. Asópos tedy skutečně nechal za 

Afroditiným chrámem vytrysknout pramen Peirénu, kde je nyní 

socha této bohyně ve zbrani, socha Slunce a Éróta Lučištníka. Pak 

mu Sisyfos řekl všechno, co věděl.
17

 

g) Zeus, který stěţí unikl Asópově pomstě, nařídil bratru Hádovi, 

aby odvlekl Sisyfa dolú do Tartaru a navěky ho potrestal za to, ţe 

prozrazuje tajemství bohŧ. Ale Sisyfos se nenechal zastrašit. Sám 

lstivě nasadil Hádovi pouta tak, ţe ho přesvědčil, aby mu 

předvedl, jak se pouţívají, a pak je rychle zamkl. Několik dnŧ byl 

Hádes drţen v Sisyfově domě jako vězeň. Byla to nemoţná 

situace, protoţe nikdo nemohl umřít, dokonce ani lidé sťatí nebo 

rozsekaní na kousky. Aţ nakonec přispěchal Ares, jehoţ zájmy 

byly ohroţeny, Háda vysvobodil a předal mu Sisyfa do spárŧ. 

h) Sisyfos si však nechal v záloze další trik. Neţ sestoupil do 

Tartaru, nařídil své ţeně, aby ho nepohřbívala. A sotva se ocitl v 

Hádově paláci, šel přímo k Persefoně a řekl jí, ţe jako osoba 

nepohřbená nemá právo být tam, kde je, ale ţe ho měli nechat na 

opačném břehu řeky Stygu. „Dovolte mi, abych se vrátil nahoru,“ 

ţadonil. „Zařídil bych svúj pohřeb a pomstil se za tu nevšímavost. 

Vţdyť já tu takhle nemám vŧbec co pohledávat. Budu zpátky za 

                                                 
16

 Hyginus: Báje 60. 
17

 Pausanias: II 5,1. 
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tři dny.“ Persefona se nechala oklamat a ţádosti vyhověla. Sotva 

se však Sisyfos znovu ocitl na slunečním světle, přestal na slib 

Persefoně myslet. Nakonec museli zavolat Herma, aby ho dovlekl 

zpátky násilím.
18

 

i) Snad proto, ţe ublíţil Salmóneovi, nebo proto, ţe prozradil 

Diovo tajemství, nebo proto, ţe ţil vţdycky z loupeţí a často 

vraţdil nic netušící pocestné – někdo říká, ţe to byl Théseus, kdo 

se Sisyfovým zpŧsobem obţivy skoncoval, i kdyţ se to mezi 

Théseovy činy obecně neřadí – v kaţdém případě se Sisyfovi 

dostalo příkladného potrestání.
19

 Soudci mrtvých mu ukázali na 

obrovský kus skály – velký stejně jako ten, v nějţ se proměnil 

Zeus, kdyţ prchal před Autolykem – a nařídili mu, aby ho vytlačil 

po svahu na kopec a na druhé straně ho skutálel dolii. Dosud se 

mu to ještě nepodařilo. Jakmile uţ téměř dosáhne vrcholku, váha 

obludného kamene ho zvrátí zpátky a kámen se zase valí aţ úplně 

dolŧ. Tam se ho Sisyfos unaveně chopí a musí začít zase znovu, 

ačkoliv se mu údy koupou v potu a nad hlavou mu víří mrak 

prachu.
20

 

j) Meropé se začala stydět, kdyţ zjistila, ţe je jediná z Plejád, 

která má muţe v podsvětí – a ještě k tomu zločince –, opustila 

svých šest sester hvězdiček a nikdo ji víc nespatřil. A právě tak 

jako vše, co souviselo s Néleovým hrobem na korintském Isthmu, 

bylo tajemstvím, které Sisyfos odmítl prozradit dokonce i 

Nestorovi, i Korinťané dnes obdobně mlčí, kdyţ se jich někdo ptá, 

kde má svŧj hrob samotný Sisyfos.
21

 

                                                 
18

 Theognis: 712 ad.; Eustathios k Homérově Iliadě str. 478, 631 a 1702. 
19

 Servius k Vergiliově Aeneidě VI 616; scholia k Statiově Thebaidě II 380; 

Hyginus: Báje 38. 
20

 Scholia k Homérově Iliadě I 180; Pausanias: X 31,3; Ovidius: Proměny 

IV 459; Homér: Odysseia XI 593-600. 
21

 Ovidius: Kalendář I 175-6; Eumelos, citovaný Pausaniem: II 2,2. 
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1. I kdyţ „Sisyfos“ chápali Řekové jako „velmi moudrý“, 

Hésychios ho píše Sesefos a je povaţován za řeckou variantu 

Tešuba, hetitského slunečního boha, totoţného s rhodským 

slunečním bohem Atabyriem (viz 42,4 a 93,1 ), kterému byl 

zasvěcen býk. Do čtrnáctého století př. n.1. se datují bronzové 

sošky a reliéfy tohoto býka, značkovaného ţezlem a dvěma 

kotouči na boku a trojlístkem na zadku. V řeckém mýtu jsou 

únosy značkovaného dobytka slunečnímu bohu všední záleţitostí; 

provádějí je Odysseovi druhové (viz 170u), také Alkyoneus a jeho 

současník Hérakles (viz 132d a w). Autolykovy čáry a kouzla při 

únosu Sisyfova dobytka připomínají příběh o Jákobovi a 

Lábanovi (Genesis XXIV a XXX). Jákob stejně jako Autolykos 

mohl díky svému nadání dát dobytku jakékoli zbarvení a tak 

zmenšoval Lábanovi stáda. Kulturní spojení mezi korintským a 

kanaánským mýtem, které se objevuje v mýtech o Nisovi (viz 

91,1 ), Oidipovi (viz 105,1 a 7), Alkathoovi (viz I 10,2) a 

Melikertovi (viz 70,2), mŧţe být hetitské. Alkyoneus rovněţ 

pocházel z Korintu.  

2. Sisyfŧv „obludný kámen“ byl pŧvodně sluneční kotouč a vrch, 

do něhoţ ho valil, je nebeská klenba. Byl to výjev velmi častý. 

Kult slunce v Korintu je dostatečně prokázán; Hélios a Afrodita 

prý střídavě drţeli akropoli a dělili se tam o chrám (Pausanias: II 

4,7). Sisyfos je nadto bez výjimky zobrazován v Tartaru vedle 

Ixiona a Ixionovo ohnivé kolo je sluneční symbol. To vysvětluje, 

proč Efyrští vznikli z hub, protoţe hubky představovaly rituální 

troud, jímţ se zapalovalo Ixionovo ohnivé kolo (viz 63,2); a 

sluneční bŧh poţadoval na zahájení svého roku zápalné lidské 

oběti. Svedení Antikleie bylo snad odvozeno z obrazu, který 

ukazoval svatbu Hélia a Afrodity. V mytografově nepřátelství k 
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Sisyfovi zaznívá odpor Helénŧ k nehelénským osadám na úzké 

šíji, která odděluje Peloponés od Atiky. To, ţe Sisyfos 

přechytračil Háda, se pravděpodobně vztahuje na případ, kdy 

posvátný král odmítl na konci své vlády abdikovat (viz 170,1). 

Lze–li soudit ze značek na slunečním býku, nastrojil to tak, ţe 

vládl po dva Velké roky, představované ţezlem a slunečními 

kotouči, a získal souhlas Trojjediné bohyně, představované 

trojlístkem. Odysseova přezdívka Hypsipylón je muţský tvar od 

Hypsipylé; byl to pravděpodobně titul Měsíční bohyně (viz 

106,3). 

3. Sisyfa a Nélea pohřbili asi na strategických místech na Isthmu 

jako ochranné kouzlo proti vpádu (viz 101,3 a 146,2). V 

Hyginově vyprávění o Sisyfově pomstě na Salmóneovi se 

objevuje mezera; doplnil jsem ji pasáţí (odst. e, viz výše), která 

dává příběhu smysl. 

4. Peiréné, pramen na korintském hradu, z něhoţ dal Bellerofón 

Pegasovi napít (viz 75c), neměl ţádný odtok a nikdy nevysychal 

(Pausanias: II 5,1; Strabón: VII 6,21). Také kašna před městskou 

branou se jmenovala Peiréné, na cestě z trţiště do Lechaia, kde 

prý Peiréné („proutěná“) – mytografové ji popisují jako dceru 

Achéloa nebo Oibala (Pausanias: cit. místo) nebo Asópa a Metópy 

(Diodóros Sicilský: IV 72) – byla proměněna v pramen, kdyţ 

plakala pro svého syna Kenchria („skvrnitého hada“), kterého 

neúmyslně zabila Artemis. „Korintský bronz“ získával svou 

charakteristickou barvu tím, ţe jej do ruda rozţhavený ponořovali 

do tohoto pramene (Pausanias: II 3,3). 

5. Jedna ze sedmi Plejád v raném klasickém období zmizela a její 

nepřítomnost se vysvětlit musela (viz 41,6). 

6. Zŧstává zde otázka: bylo dvojité S skutečně Sisyfovým 

monogramem? Výjev, který mýtus ilustroval, ho pravděpodobně 

zobrazoval, jak zkoumá stopy ukradených ovcí a skotu, které s 
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jejich děleným kopytem bylo moţno označovat jako CЭ. Tato 

značka znamenala v nejstarším řeckém zápisu SS, a dala se také 

chápat jako spojené měsíční pŧle a všechno, co toto naznačovalo 

– rŧst a úbytek, vzestup a sestup, poţehnání a prokletí. Zvířata s 

děleným kopytem sama sebe zasvěcovala měsíci – představují 

oběti uchystané v Levitiku při oslavách novoluní – a SS se tedy 

mohlo vztahovat na Lunu Selénu, jinak Afroditu, spíše neţ na 

Sisyfa, jemuţ bylo jako slunečnímu králi její posvátné stádo 

pouze svěřeno (viz 42,1). Skupina CЭ představuje měsíc v úplňku 

(odlišné od O, které představuje sluneční kotouč) a byla 

vyznačena na obou bocích posvátné krávy, jeţ dovedla Kadma na 

místo, kde měly stát Théby (viz 58f). 
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SALMÓNEUS A TYRÓ 

 

 

 

a) Salmóneus, syn nebo vnuk Aiola a Enarety, vládl nějaký čas v 

Thesálii a pak odvedl skupinu aiolských kolonistŧ na východní 

hranice Élidy, kde postavil město Salmónii poblíţ pramene řeky 

Enipeu, přítoku Alfeia.
1
 Salmóneus byl u svých poddaných 

                                                 
1
 Apollodóros: I 7,3; Hyginus: Básnická astronomie II 20; Strabón: VIII 

3,2. 
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nenáviděným vládcem a ve své královské zpupnosti šel tak 

daleko, ţe oběti určené Diovi převedl na své vlastní oltáře a dal 

vyhlásit, ţe Zeus je on sám. Jezdil dokonce ulicemi Salmónie a 

vlekl za svým vozem kŧţemi obalené mosazné kotle, aby 

napodobil Diŧv hrom, a vrhal dubové pochodně. Několik jich při 

dopadu popálilo jeho nešfastné poddané, kteří si je měli plést s 

blesky. Jednoho dne Zeus Salmónea potrestal a vrhl skutečný 

blesk. Nejenţe jím zahubil Salmónea i s jeho vozem, ale spálil i 

celé město.
2
 

b) Salmóneova ţena Alkidiké zemřela mnoho let předtím, kdyţ 

porodila krásnou dcerku jménem Tyró. O Tyró pečovala její 

nevlastní matka Sidéró a zacházela s ní velmi krutě, jako by byla 

příčinou toho, ţe rodinu vyhnali z Thesálie, protoţe Tyró zabila 

dva syny, které porodila svému zlotřilému strýčkovi Sisyfovi. Teď 

se zamilovala do řeky Enipea, bloudila den za dnem po jeho 

březích a plakala opuštěností. I kdyţ však říčního boha její vášeň 

bavila, a dokonce mu i lichotila, ani trochu ji nepovzbudil.  

c) Poseidón se rozhodl, ţe této trapné situace vyuţije. Proměnil 

se v říčního boha a pozval Tyró, aby se s ním sešla na soutoku 

Enipea a Alfeia. Tam jí přičaroval spánek. Potom se jako hora 

zvedla temná vlna a stočila svŧj hřeben, aby zakryla jeho 

ničemnost. Kdyţ se Tyró probudila a zjistila, ţe byla znásilněna, 

zŧstala stát ohromena nad tím, jak ji oklamal. Ale Poseidón se jen 

smál, kdyţ ji posílal, aby šla domŧ a mlčela o tom, co se 

přihodilo. Řekl, ţe odměnou jí budou pěkná dvojčata, synové 

lepšího otce, neţ je pouhý říční bŧh.
3
 

                                                 
2
 Diodóros Sicilský: IV 68,1; Apollodóros: I 9,7; Hyginus: Báje 61. 

3
 Apollodóros: I 9,8; Homér: Odysseia XI 235 ad.; Lúkianos: Hovory 

mořské 13. 
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d) Tyró vynalézavě skrývala své tajemství, dokud slíbená 

dvojčata neporodila. Potom uţ nemohla snést hněv macechy 

Sidéró a odloţila je na hoře. Pastevec koní, který šel kolem, je 

odnesl domŧ, ale předtím uţ jeho klisna kopla staršího do tváře. 

Chlapce odchovala pastevcova ţena, která toho zjizveného dala 

odkojit kobyle a nazvala ho Pelias. Druhému dala jméno Néleus. 

Kojila ho fenka a získal po ní svou divou povahu. Někteří však 

říkají, ţe dvojčata plula po Enipeu v dřevěné arše. Jakmile se 

Pelias a Néleus dozvěděli jméno své matky a zjistili, jak nevlídně 

se s ní zacházelo, vypravili se ji pomstít. Sidéró se uchýlila pod 

ochranu Héřina oltáře. Pelias ji však srazil, i kdyţ se drţela rohŧ 

na oltáři. Byla to první z mnoha uráţek, kterých se vŧči bohyni 

dopustil.
4
 

e) Tyró si později vzala svého strýce Kréthea, zakladatele Iólku, 

kterému porodila Áisona, otce argonauta Iasóna. Adoptovala také 

Pelia a Nélea jako své syny.
5
 

f) Po Krétheově smrti se mezi dvojčaty strhla rvačka: Pelias se 

zmocnil trŧnu v Iólku, vyhnal Nélea a věznil Aisona v paláci. 

Néleus vedl Krétheovy vnuky Melampoda a Bia spolu se 

smíšenou skupinou Achajŧ, Fthiotských a Aiolŧ do země 

Messénie, kde z Pylu vyhnal Lelegy a pozvedl město k takové 

slávě, ţe je nyní oslavován jako jeho zakladatel. Oţenil se s 

Chlóridou. Ale jejich dvanáct dětí s výjimkou Nestora zabil 

nakonec Hérakles.
6
 

 

                                                 
4
 Apollodóros: cit. místo: Eustathios k Homérově Odysseji XI 235; 

Sofoklés: Tyró, citováno Aristotelem: Poetika XVI 1454. 
5
 Pausanias: IV 2,3; Apollodóros: I 9, 11: Hyginus: Báje 12. 

6
 Hésiodos: Zrození bohů 996; scholia k Euripidově Alkéstidé 225; 

Diodóros Sicilský: IV 68,6; Pausanias: IV 2,3; 36,1 a X 29,3; Homér: Ilias 

XI 682. 
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1. Antigonos z Karystu (Podivuhodné příběhy 15) zaznamenává, 

ţe v Krannónu přechovávali bronzový vozík, s jehoţ pomocí 

přivolávali déšť; v době sucha ho vozili po hrbolaté zemi, aby se 

otřásal a řinčel – a také (jak ukazují mince z Krannónu), aby 

kolem stříkala voda z nádob, které na něm byly. Podle Antigona 

se déšť vţdycky dostavil. A tak Salmóneovo kouzlo, které mělo 

vyvolávat bouřku, bylo zřejmě běţnou náboţenskou praktikou; 

stejně tak se chrastilo oblázky ve vyschlé tykvi, klepalo na dubové 

dveře, koulely se kameny v truhlici, tančilo se, tlouklo do štítú, 

svištělo vlčky. Salmóneus byl zobrazován jako zločinec teprve 

tehdy, kdyţ nejvyšší Achajové zakázali Dia zosobňovat (viz 

45,2). Lze–li soudit ze sít Danaoven (viz 60,6) a z tancŧ „krav“ v 

Argu (viz 56,1), bylo vyvolávání deště pŧvodně výsadou ţen – a 

je jí dodnes u primitivních afrických kmenŧ,jako jsou Hererové a 

Damarové –. ale přešlo do rukou posvátného krále, kdyţ mu 

královna dovolila, aby jednal jako její zástupce (viz 136,4).  

2. Tyró byla Bohyně matka Tyrských a Tyrhéňanŧ neboli 

Tyrséňanŧ a moţná také Tirynthských; její jméno je 

pravděpodobně předhelénské, ale přineslo do řečtiny slovo tyrsis 

(„hrazené město“) a s ním také pojem tyranidy. Kruté jednání 

Sidéró připomíná kruté jednání Dirky s Antiopou a mezi oběma 

mýty je úzká podobnost (viz 76a); moţná ţe pŧvodně 

zachycovalo útlak Sidónských vŧči jejich sousedŧm v Tyru. O 

říční vodě se soudilo, ţe oplodňuje nevěsty, které se v ní koupaly 

(koupel byla také očistným rituálem po menstruaci nebo porodu), 

a je moţné, ţe Tyřin Enipeus byl podobně jako Skamandros (viz 

137,3) vzýván, aby si vzal panenství. Příběh o tom, jak Poseidón 

svedl Tyró, má vysvětlit, proč se Salmóneovým potomkŧm někdy 

říkalo „synové Enipea“, který byl jejich pŧvodním domovem, a 

někdy „synové Poseidónovi“ pro jejich námořnický věhlas. To, ţe 
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ji předtím svedl Sisyfos, naznačuje, ţe se korintský kult slunce 

ujal také v Salmónii; Antiopé byla po svém sňatku rovněţ 

spřízněna se Sisyfem (viz 76b). 

3. Archa, v níţ Tyró poslala dvojčata po hladině Enipea, byla 

zřejmě vyrobena z olšového dřeva, podobně jako ta, v níţ Rhea 

Silvia poslala Romula a Rema po Tiberu. Hádka mezi Peliem a 

Néleem, spolu s hádkou mezi Eteoklem a Polyneikem, Akrisiem a 

Próteem, Atreem a Thyestem, asi zachycuje pád systému, v němţ 

král a jeho tanista vládli střídavě v témţ království po čtyřicet 

devět nebo padesát měsícŧ (viz 69,1; 73a a 106b).  

4. Rohy, jakých se Sidéró na oltáři drţela, bylo zvykem 

připevňovat ke kultovním idolŧm kraví bohyně Héry, Astarty, Ió, 

Isidy nebo Háthory; zdá se, ţe Pelias byl achajský dobyvatel, 

který v jiţní Thesálii násilím reorganizoval kult aiolské bohyně. V 

Palestině přeţily rohaté oltáře podob–né tomu, jehoţ se drţel Joab 

(I Královská II 28, atd.), i svrţení Měsíční krávy a jejího zlatého 

telete z trŧnu. 

 

 

 

 

 

69 

 ALKÉSTIS 

 

 

 

a) Alkéstidu, nejkrásnější z Peliových dcer, poţádalo o ruku 

mnoho králŧ a královských synŧ. Protoţe Pelias nechtěl ohrozit 

své politické postavení tím, ţe by některého z nich odmítl, a přece 
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zcela jasně nemohl uspokojit víc neţ jednoho, nechal vyhlásit, ţe 

provdá Alkéstidu za toho, který zapřáhne do svého vozu divokého 

kance a lva a objede s nimi Peliovo závodiště. Nato si k sobě 

ferský král Admétos zavolal Apollóna, jehoţ mu Zeus na rok 

poslal do sluţby jako pasáka, a zeptal se ho: „Jednal jsem s tebou 

vţdy slušně s úctou příslušnou tvému boţství?“ „To určitě“, 

přikývl Apollón, „a já jsem ti projevil svou vděčnost tím, ţe ti 

všechny tvé ovce vrhly dvojčata.“ „Udělej mi tedy poslední 

laskavost,“ ţádal Admétos, „a pomoz mi, prosím tě, splnit Peliovy 

podmínky a získat Alkéstidu.“ „S potěšením,“ odpověděl 

Apollón. Hérakles mu pomohl, společně zkrotili divoká zvířata a 

zakrátko jel Admétos po závodišti v Iólku ve voze taţeném tím 

divým spřeţením.
1
 

b) Není známo, proč Admétos opomenul obvyklou oběť 

Artemidě, dřív neţ se s Alkéstidou oţenil, ale bohyně ho rychle 

potrestala. Kdyţ vstoupil té noci do svatební komnaty zarudlý od 

vína, navoněný mastmi a ověnčený květinami, v hrŧze ucouvl. Na 

svatebním lŧţku nečekala roztomilá nahá nevěsta, ale klubko 

syčících hadŧ. Admétos vyběhl a volal Apollóna, který u 

Artemidy laskavě zakročil v Admétŧv prospěch. Opomenutá oběť 

byla okamţitě předloţena, všechno bylo v pořádku a Apollón 

dokonce získal Artemidin slib, ţe aţ nadejde den Admétovy smrti, 

bude ušetřen pod tou podmínkou, ţe jeden z členŧ jeho rodu za 

něj dobrovolně zemře. 

c) Ten osudný den přišel dřív, neţ Admétos čekal. Jednoho rána 

vtrhl Hermes do paláce a volal krále do Tartaru. Zavládlo 

všeobecné ohromení. Apollón však získal pro Adméta trošku 

času, kdyţ opil sudičky a zdrţel tak osudový okamţik, kdy měla 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 50; Apollodóros: III 10,4; Kallimachos: Hymnus na 

Apollóna 47-54; scholia k Euripidově Alkéstidé 2; Fulgentius: I 27. 
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být nit jeho ţivota přestřiţena. Admétos spěšně běţel ke svým 

starým rodičŧm, objal jejich kolena a kaţdého z nich prosil, aby 

se kvŧli němu vzdali posledních chvil ţivota. Oba nevybíravě 

odmítli a řekli, ţe jim ţivot dosud pŧsobí velké potěšení a ţe se 

má jako kaţdý jiný spokojit s tím, kolik je mu souzeno. 

d) Z lásky k Admétovi se potom Alkéstis otrávila a její duše 

sestoupila do Tartaru. Ale Persefona povaţovala za špatnost, aby 

ţena umírala místo muţe. „Vrať se nahoru!“ volala.
2
 

e) Někteří to vyprávějí jinak. Říkají, ţe si prý Hádes přišel 

Adméta odvést osobně, a kdyţ král uprchl, chtěla jít místo něho 

Alkéstis dobrovolně. Hérakles se však neočekávaně objevil s 

novým kyjem z plané olivy a vysvobodil ji.
3
 

 

 

1. Spřeţení sestavené ze Iva a divokého kance je tématem 

thébského mýtu (viz 106a), kde byl pŧvodní vvznam obdobně 

zastřen. Lev a kanec byly zvířecí symboly pro první a druhou 

polovinu posvátného roku – na etruských vázách se neustále 

objevují proti sobě – a zdá se, ţe věštírna navrhla mírové 

uspořádání tradiční rivality mezi posvátným králem a jeho 

tanistou. Spočívalo v tom, ţe království mělo být rozděleno na 

dvě poloviny, a měli vládnout zároveň, jako nakonec v Argu 

vládli Proitos a Akrisios, (viz 73a), spíše neţ aby si je kaţdý 

ponechal celé a vládli střídavě – jako Polyneikos a Eteokles v 

Thébách (viz 106b). Okruţní jízda vozem po závodišti byla 

dŧkazem králových schopností (viz 64,3).  

2. Artemis se k monogamnímu manţelství chovala nepřátelsky, 

protoţe patřila k předhelénskému kultu, v němţ si ţeny 

                                                 
2
 Apollodóros: I 9,15. 

3
 Euripides: Alkéstis. 
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promiskuitně vyhledávaly druhy mimo svŧj vlastní rod. Proto si ji 

Heléni udobřovali svatebními oběťmi a nesli na její počest 

pochodně z cudného hlohu. Patriarchální zvyk sati, kdy se ţena 

nechávala spálit se svým muţem, který lze prokázat zde a v 

mýtech o Euadně a Polyxéně (viz 1061 a 108k), vznikl z indo–

evropského zvyku, který vdovám zakazoval, aby se znovu vdaly. 

Jakmile tento zákaz padl, sati se stalo méně přitaţlivým (viz 74a). 

3. V první verzi tohoto mýtu odmítla Persefona Alkéstidinu oběť; 

Persefona představuje matriarchální postoj. V druhé verzi ji 

zakázal Hérakles, vybraný jako nástroj Diovy vŧle, tedy 

patriarchální etiky, a sice proto, ţe uţ jednou do pekla sestoupil a 

zachránil Thésea (viz 103d). V Řecku slouţila planá oliva k 

zahánění zlých mocností (viz 119,2); podobně bříza v Itálii a 

severní Evropě (viz 52,3). 
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ATHAMAS 

 

 

 

a) Aiolský Athamas, bratr Sisyfa a Salmónea, vládl nad Boiótii. 

Na Héřin příkaz se oţenil s Nefelou, přízrakem, který podle její 

podoby stvořil Zeus, kdyţ chtěl oklamat Lapitha Ixiona, a který 

nyní bezútěšně bloudil po olympských síních. Nefelé 

Athamantovi porodila syny Frixa a Leukóna a dceru Hellu. 
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Athamantovi však byla proti mysli Nefelina přezíravost, a kdyţ se 

zamiloval do Kadmovy dcery Inó, přivedl ji tajně do svého paláce 

na úpatí Lafystiu, kde s ní zplodil Learcha a Melikerta.  

b) Kdyţ se Nefelé od palácových sluhŧ dozvěděla o své sokyni, 

vrátila se rozzuřeně na Olymp a stěţovala si Héře, jak ji urazili. 

Héra se postavila na její stranu a slíbila: „Na Athamanta a jeho 

rod dopadne má věčná msta!“ 

c) Nato šla Nefelé zpátky pod horu Lafystion, kde veřejně 

opakovala Héřin slib a poţadovala Athamantovu smrt. Ale 

boiótští muţi, kteří se Athamanta báli víc neţ Héry, neuposlechli 

Nefelu; boiótské ţeny byly zase oddány Inó, která je teď 

přesvědčila, aby bez vědomí svých muţŧ upravily zrno připravené 

k setí, aby tak úroda nevzešla. Inó předvídala, ţe kdyţ bude zrno 

klíčit a neobjeví se ani lísteček, pošle Athamas do delfské 

věštírny, aby se zeptal, kde je chyba. Podplatila uţ Athamantovy 

posly, aby přinesli nepravou odpověď: ţe totiţ země začne znovu 

plodit jedině tehdy, bude–li na hoře Lafystiu obětován Diovi 

Nefelin syn Frixos.  

d) Ten Frixos byl hezký mladík, a zamilovala se do něho jeho 

teta, Krétheova manţelka Biadiké. Protoţe ji s jejími návrhy 

odbyl, obvinila ho, ţe se ji pokusil znásilnit. Boiótští muţi, kteří 

Biadičině historce uvěřili, chválili Apollónŧv výběr oběti, jeţ 

měla odčinit hřích, a poţadovali, aby Frixos zemřel. Hlasitě 

plačící Athamas tedy vedl Frixa na vrcholek hory. Uţuţ mu 

prořízl hrdlo, kdyţ nahoru vyběhl Hérakles, který byl náhodou 

poblíţ, a vyrval mu obětní pazourek z ruky. „Mŧj otec Zeus,“ 

volal Hérakles, „nemá lidské oběti v lásce!“ Frixos by byl 

nicméně zemřel i bez ohledu na tuto prosbu, nebýt toho, ţe náhle 

slétl z nebe na pomoc okřídlený zlatý beran, jehoţ na Héřin příkaz 

opatřil Hermes – podle některých sám Zeus. 

e) „Vyskoč mi na hřbet!“ volal beran a Frixos uposlechl. 
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f) „Vezmi mě také!“ prosila Hellé. „Nenechávejte mě tu 

napospas otci.“  

g) A tak ji Frixos vysadil za sebe, beran letěl na východ a měl 

namířeno do Kolchidské země, kde má Hélios ustájeny svoje 

koně. Zanedlouho dostala Hellé závrať a nemohla se udrţet. 

Spadla do úţiny mezi Evropou a Asii, jíţ se dnes na její počest 

říká Helespont. Ale Frixos se v pořádku dostal do Kolchidy a tam 

berana obětoval Diovi Zachránci. Jeho zlaté rouno se stalo 

slavným o generaci později, kdy ho přišli hledat Argonauti.  

h) Zastrašeni zázrakem na Lafystiu, přiznali se Athamantovi 

poslové, ţe je Inó podplatila, aby z Delf přinesli nepravou 

odpověď. Zakrátko vyšly na světlo všechny její i Biadičiny lsti. 

Nato Nefelé opět poţadovala Athamantovu smrt a na jeho hlavu 

uţ poloţili obětní stuhu, kterou měl předtím Frixos. Jenom nový 

Héraklŧv zákrok ho zachránil před smrtí. 

i) Héru však Athamas rozhněval a seslala na něho šílenství, nejen 

kvŧli Nefele, ale také proto, ţe se shovívavě díval, jak Inó 

přechovává v domě maličkého Dionýsa, bastarda, kterého měla 

její sestra Semelé s Diem a který teď ţil v paláci přestrojen za 

dívku. Athamas se chopil luku a náhle zařval: „Podívejte, bílý 

jelen! Ustupte! Budu střílet!“ S těmi slovy prohnal Learchovi 

tělem šíp a roztrhal dosud se škubající tělo na kusy. 

j) Inó popadla Melikerta, svého mladšího syna, a uprchla. Byla 

by však stěţí unikla Athamantově pomstě, kdyby ho nebyl malý 

Dionýsos na čas oslepil, takţe místo ní začal omylem bít kozu. 

Inó vyběhla na Molurskou skálu, skočila odtud do moře a utopila 

se – skála se později stala místem nechvalné pověsti, protoţe z ní 

divoký Skirón shazoval cizince. Ale Zeus si pamatoval, jak 

laskavě se chovala k Dionýsovi, a neposlal její duši do Tartaru. 

Místo toho z ní učinil bohyni Leukotheu. I z jejího syna Melikerta 

udělal boha Palaimona a poslal ho na Korintskou šíji na hřbetě 
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delfína. Kaţdý čtvrtý rok se tam dosud slaví isthmické hry 

zaloţené Sisyfem na jeho počest. 

k) Athamas byl teď vyhnán z Boiótie a přišel o všechny děti, 

protoţe jeho zbývající syn Leukón onemocněl a zemřel. Zeptal se 

delfské věštírny, kde se má usadit, a dostal odpověď: „Kdekoli, 

kde tě dravá zvěř přizve k obědu.“ Bloudil bezcílně směrem na 

sever, bez jídla a pití, aţ narazil na vlčí smečku, která poţírala 

stádo ovcí na opuštěné thesalské pláni. Při jeho příchodu vlci 

utekli a on a jeho hladovějící druhové snědli, co skopového tam 

zŧstalo. Pak si připomněl věštbu, a kdyţ adoptoval své korintské 

prasynovce Haliarta a Konorea, zaloţil město, které nazval podle 

svého bloudění Alos. Zemi se říkalo Athamania. Později se oţenil 

s Themistó a vychoval nové potomstvo.
1
 

l) Jiní vyprávějí ten příběh odlišně. Vypouštějí Athamantŧv 

sňatek s Nefelou a říkají, ţe po narození Learcha a Melikerta šla 

jeho ţena Inó na lov a nevrátila se. Krvavé skvrny na rozervané 

tunice ho přesvědčily, ţe ji zabila dravá zvěř. Pravdou však bylo, 

ţe se jí zmocnilo prudké bakchické šílenství, kdyţ ji napadl rys. 

Zaškrtila ho, zuby a nehty z něho stáhla kŧţi a oblečena pouze v 

koţišině odešla se na delší dobu veselit na horu Parnassos. Po 

období smutku se Athamas oţenil s Themistó a o rok později mu 

porodila dvojčata. Ke svému zděšení se potom dozvěděl, ţe Inó 

dosud ţije. Poslal okamţitě pro ni, ubytoval ji v části paláce 

určené dětem a řekl Themistě: „Máme hezkou chŧvu, zajatkyni z 

nedávného nájezdu na Kithairónu.“ Themistó se brzo o podvodu 

dozvěděla od sluţek. Zašla k dětem a předstírala, ţe neví, kdo Inó 

                                                 
1
 Pausanias: I 44,11; IX 38,4-5; Apollodóros: I 7,3 a III 4,3; Hyginus: Báje 

2 a 4; Básnická astronomie II 20; Zlomky Sofoklova Athamanta; Nonnos: 

Dionysiaka X I ad.; scholia k Homérově Iliadě VII 86; Eustathios k témuţ: 

Ovidius: Proměny IV 480-541; Etymologicum Magnum 70,8; Stefanos z 

Byzantia sub Athamania. 
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je. Řekla jí: „Přichystej, chŧvo, bílé vlněné šatečky pro mé dva 

syny a další, smuteční, pro děti mé nebohé předchŧdkyně Inó. 

Zítra je budou mít na sobě.“ 

m) Následující den Themistó nařídila stráţím, aby vnikly do 

pokoje králových dětí a zavraţdily dvojčata oblečená ve smutku, 

ale ušetřily ostatní dvě. Inó však uhodla, co má Themistó za 

lubem, a pořídila bílé šatečky svým dětem a smuteční pro děti své 

sokyně. Tak zahynula Themistina dvojčata a Athamas se z té 

novinky pominul. Zastřelil Learcha, kterého si spletl s jelenem, 

ale Inó unikla s Melikertem, skočila do moře a stala se 

nesmrtelnou. 

n) Jiní zase vyprávějí. ţe Frixus a Hellé byly děti Nefely a Ixiona. 

Kdyţ jednohu dne bloudily pu lese, potkala je v bakchickém 

šílenství jejich matka, která vedla za rohy zlatého berana. 

„Podívejte se,“ blekotala, „tady je syn vaší sestřenice Theofany. 

Měla příliš mnoho nápadníkŧ a tak ji Poseidón proměnil v ovci, 

sám sebe v berana, a na ostrově Krumissa ji obskočil.“ 

o) „Co se stalo s nápadníky, maminko?“ zeptala se malá Hellé. Z 

těch se stali vlci,“ odpověděla Inó, „a po celou noc pro Theofanu 

vyjí. Ale neptejte se mě uţ na nic, vylezte tomuhle beranovi oba 

na záda a jeďte do kolchidského království, kde vládne Héliŧv syn 

Aiétes. Jakmile tam přijedete, obětujte berana Areovi.“ 

p) Frixos vyplnil podivné matčiny příkazy a zavěsil zlaté rouno v 

Areově chrámu v Kolchidě, kde je střeţil drak. O mnoho let 

později přišel jeho syn Presbón či Kytisóros z Kolchidy do 

Orchomenu a zachránil Athamanta, který měl být obětován k 

odčinění hříchŧ.
2
 

 

                                                 
2
 Hyginus: Báje 1, 3, 5 a R8; Zlomky Euripidovy Inó; Hérodotos: VII 197; 

Pausanias: IX 34,5. 
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1. V mýtu je Athamantovo jméno spojeno s městem Athamanii, 

jeţ prý zaloţil v thesalské divočině, zdá se však spíš vytvořeno od 

Ath („vysoký“) a amaein („ţnout“) – a znamená tak „král 

zasvěcený ţenci vysoko na nebi“, totiţ bohyni doţínkového 

úplňku. Střetnutí mezi jeho soupeřícími manţelkami bylo 

pravděpodobně střetnutím mezi dřívějšími iónskými usedlíky v 

Boiótii, kteří uţ přijali kult Inó, bohyně zrna, a aiolskými vetřelci 

pasoucími dobytek. Zdá se, ţe kněţky zmařily pokus převést 

zemědělské obřady iónské bohyně Inó na aiolského boha hromu a 

jeho ţenu Nefelu, dešťový mrak, tím, ţe zrno na setí upraţily.  

2. Mýtus o Athamantovi a Frixovi zachycuje pravidelnou 

novoroční slavnost, kdy byl na vrcholku hory obětován král nebo 

králŧv náhradník – nejprve chlapec oblečený do beraního rouna a 

později beran. Obřad měl vyvolat déšť a pastýři ho pořádali při 

jarní rovnodennosti. Oběť berana Diovi na vrcholku Pélie, 

nedaleko Lafystia, se konala v dubnu, kdy podle zvěrokruhu 

stoupal Skopec na oblohu; přední muţi v kraji se vţdy vydrápali 

nahoru oblečeni v bílé ovčí kŧţi (Dikaiarchos: II8) a obřad tam 

dosud přeţívá v nápodobě oběti a zmrtvýchvstání starce, který má 

na sobě černou ovčí masku (viz 148,10). Smuteční šaty objednané 

pro děti odsouzené na smrt naznačují, ţe oběť nosila rouno černé, 

a bílé měli kněţí a diváci. Biadičina láska k Frixovi připomíná 

lásku Putifarovy ţeny k Josefovi, souběţný kanaánský mýtus; 

velmi podobný příběh se vypráví o Anteii a Bellerofontovi (viz 

75a), Krétheidě a Péleovi (viz 81 g), Faidře a Hippolytovi (viz 

101 a – g), Fylonomě a Tenovi (161g). 

3. To, ţe Nefelé („mrak“) byla Héřiným darem Athamantovi a ţe 

byla podle její podoby vytvořena, naznačuje, ţe v pŧvodní verzi 

aiolský král Athamas sám představoval boha hromu, stejně jako 

jeho předchŧdce Ixión (viz 63,1) a jeho bratr Salmóneus (viz 

68,1); a ţe Themistó (kteráje v Euripidově verzi Ininou sokyní) 
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převzala, kdyţ se s ní Athamos oţenil, úlohu manţelky boha 

hromu. 

4. Inó byla Leukothea, „Bílá bohyně“, a svou totoţnost s trojí 

Múzou prokázala svým divokým veselím na Parnassu. Její jméno 

(„ta, jeţ činí šlachovitým“) připomíná ithyfalické orgie a mohutný 

rŧst zrna. Jistě jí bývali krvavě obětováni chlapci před kaţdým 

zimním setím. Samotnému Diovi se připisuje, ţe ji zboţnil z 

vděčnosti za její laskavé chování k Dionýsovi, a Athamas na její 

počest nese jméno spojené se zemědělstvím. Jinými slovy – iónští 

rolníci vyřešili své náboţenské spory s aiolskými pastýři ve svŧj 

vlastní prospěch. 

5. Mýtus je však směsicí raných kultovních prvkŧ. Posvátný 

Zagreŧv kult, z něhoţ se stal kult Dionýsa – kŧzlete (viz 30,3), se 

objevuje v náznaku, kdyţ Athamas pokládá kozu za Inó; posvátný 

Aktaiónŧv kult je naznačen, kdyţ pokládá Learcha za jelena, skolí 

ho a roztrhá ho na kusy (viz 22,1). Inin mladší syn Melikertes je 

kanaánský Hérakles Melkarth („ochránce města“), alias Moloch, 

který jako novorozený sluneční král připlouvá na hřbetě delfína k 

Isthmu; jeho smrt na konci čtyřleté vlády se slavila v isthmických 

pohřebních hrách. Na ostrově Tenedu a pravděpodobně i v 

Korintu (viz 156,2), mu obětovávali nemluvňata, jako v 

Jeruzalémě Molochovi (Leviticus XVIII 21 a I. Královská XI 7). 

6. Teprve kdyţ se Zeus stal bohem jasného nebe a zmocnil se 

slunečních symbolŧ bohyně, stalo se rouno zlatým – tak První 

vatikánský mytograf říká, ţe to bylo „rouno, v němţ Zeus 

vystoupil na oblohu“ – ale dokud vyvolával jenom bouřky, bylo 

nachově černé (Simonides: Zlomek 21). 7. V jedné verzi mýtu 

(Hippias: Zlomek 12) se Inó říká Gorgópis („s chmurnou tváří“), 

titulem Athény; a divoký Skirón, který shazoval pocestné z útesu, 

dostal své jméno od bílého slunečníku – správněji měsíčníku –, 

který se nosil v Athénině procesí. Molurská skála představovala 
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zřejmě útes, z něhoţ byli posvátný král nebo jeho náhradníci 

shazováni do moře na počest měsíční bohyně Athény nebo Inó, a 

deštník měl zjevně ztlumit pád (viz 89,6; 92,3, 96,3 a 98,7). 

7. Utonutí Helly je paralelou k Ininu. Obě jsou Měsíční bohyně a 

mýtus je ambivalentní; představuje západ měsíce v noci a zároveň 

zrušení lunárního kultu Helly a přechod k Diovu solárnímu kultu. 

Obě jsou rovněţ bohyně mořské: Hellé dala své jméno spojení 

dvou moří, Inó–Leukothea se zjevila Odysseovi jako mořský 

racek a zachránila ho před utonutím (viz 170v). 

8. Je pravděpodobnější, ţe Athamantŧv kmen putoval od 

boiótské hory Lafystiu a z boiótské Athamanie k thesalské hoře 

Lafystiu a do thesalské Athamanie, neţ naopak; měl silné svazky 

s Korintem, královstvím svého bratra Sisyfa, a zaloţil prý město 

Akraifi na východ od Kópajského je–zera, kde bylo 

„Athamantovo pole“ (Stefanos z Byzantia sub Akraifia, 

Pausanias: IX 24,1). Několika jeho synŧm se rovněţ připisuje, ţe 

zaloţili boiótská města. Je dost dŧvěryhodně popisován jako syn 

orchomenského krále Minya, coţ by mu bylo dávalo moc nad 

Kópajskou planinou a horou Lafystion (scholia k Apollóniovi 

Rhodskému: I 230; Hellanikos k Apollóniovi Rhodskému III 265) 

a činilo by z něho spojence Korintu proti vpádŧm athénského a 

thébského státu. Pravděpodobným dŧvodem Athamantovy pouti 

na sever do Thesálie byla ničivá válka, vedená mezi Orchomenem 

a Thébami, zaznamenaná v Héraklově cyklu (viz 121d). Řádění 

Nefely na hoře připomíná Minyovy dcery, kterých prý se 

zmocnilo bakchické šílenství na hoře Lafystiu (scholia k 

Lykofrónově Alexandře 1237): byl to údajný pŧvod slavnosti 

Agriónia v Orchomenu. 
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a) Glaukos, syn Sisyfa a Meropy a otec Bellerofonta, ţil v 

Potniích nedaleko Théb, kde opovrhoval mocí Afrodity a odmítal 

dovolit svým kobylám, aby měly mladé. Domníval se, ţe se tak 

stanou bojovnějšími neţ ostatní soutěţící při závodech spřeţení, 

které byly jeho hlavním zájmem. Afroditu to dráţdilo a stěţovala 

si Diovi, ţe Glaukos zašel tak daleko, ţe kobyly krmí lidským 

masem. Kdyţ jí Zeus dovolil, aby proti němu podnikla, cokoli se 

jí zlíbí, vyvedla v noci kobyly, nechala je pít ze studně jí 

zasvěcené a pást se na bylině zvané hippomanes, která rostla při 

jejím okraji. Udělala to těsně předtím, neţ Iasón pořádal na 

Peliovu počest pohřební hry na pobřeţí v Iólku. Sotva zapřáhl 

Glaukos kobyly k oji svého vozu, vzepjaly se, převrátily vŧz, 

vláčely Glauka zapleteného do otěţí po zemi kolem celého 

stadionu a nakonec ho zaţiva seţraly.
1
 Někdo říká, ţe se to stalo v 

Potniích, ne v Iólku. A další tvrdí, ţe Glaukos skočil do moře v 

ţalu nad Athamantovým synem Melikertem nebo ţe jméno 

Glaukos dostal Melikertes po smrti.
2
 

b) Glaukŧv duch, kterému říkali Taraxippos čili Koňoplach, straší 

dosud na korintské šíji, kde ho jeho otec Sisyfos zasvěcoval do 

vozatajského umění. Rád plaší koně při isthmických hrách, a tak 

                                                 
1
 Homér: Ilias VI 154; Apollodóros: II 3,1; Pausanias: VI 20,9; Hyginus: 

Báje 250 a 273; Ovidius: Ibis 5S7; scholia k Euripidově Orestovi 318 a 

Foiničankám 1131; Aelianus: O zvláštnostech zvířat XV 25. 
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často zpŧsobuje smrt. Koně plaší také duch Myrtila, kterého zabil 

Pelops. Straší na stadionu v Olympii, kde mu vozatajové 

předkládají oběti v naději, ţe záhubě uniknou.
3
 

 

 

1. Mýty o Lykúrgovi (viz 27e) a Diomédovi (130b) naznačují, ţe 

předhelénského krále vţdy na konci jeho vlády roztrhaly na kusy 

ţeny přestrojené za kobyly. V helénských dobách se tento rituál 

změnil a král umíral usmýkán za vozem se čtyřspřeţím, jako v 

mýtu o Hippolytovi (viz l Olg), Laiovi (viz 105d), Oinomaovi (viz 

109j), Abderovi (viz 130,1), Hektorovi (viz 163,4) a dalších. Při 

babylónských oslavách Nového roku, kdy věřili, ţe sluneční bŧh 

Marduk ztělesňovaný králem bojuje v podsvětí s mořskou 

nestvŧrou Tiámat (viz 73,7), vypouštěli do ulice vŧz, taţený 

čtyřmi nikým neovládanými koňmi, aby tak znázornili chaotický 

stav světa v době přechodu koruny na jiného vladaře; v otěţích 

byla pravděpodobně zapletena loutka vozataje. Pokud měl 

babylónský rituál společný pŧvod s řeckým, nastupoval zřejmě 

chlapec, interrex, na králŧv trŧn a do královy postele v době 

královy jednodenní nepřítomnosti a na úsvitě dalšího dne byl 

usmýkán za vozem – jako v mýtech o Faethontovi (viz 42,2) a 

Hippolytovi (viz 101 g). Krále potom znovu dosadili na trŧn. 

2. Mýtus o Glaukovi je neobvyklý; nejenţe je obětí nehody, ale 

ještě ho seţerou kobyly. To, ţe opovrhoval Afroditou a nechtěl 

dovolit svým kobylám, aby měly mladé, naznačuje patriarchální 

pokus potlačit v Thébách erotické slavnosti na očest Potnií, 

„mocných“, totiţ Měsíční trojice. 

                                                                                                       
2
 Strabón: IX 2,24; Athénaios: VII 296-7. 

3
 Pausanias: VI 20,8. 
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3. Taraxippos byla asi archaická královská socha, která 

označovala první zatáčku závodiště; koně nezvyklé stadionu 

zneklidnila ve chvíli, kdy se jejich vozataj pokoušel prorazit a 

zaujmout vnitřní dráhu. Bylo to také místo, kde se pro starého 

krále nebo jeho interrega inscenovala havárie tím, ţe mu z vozu 

odstranili zákolníky (viz 109j).  

4. Glaukos („šedozelený“) byl asi v jednom smyslu minojský 

zástupce, který s kaţdoročními edikty přijíţděl na Isthmos (viz 

90,7); v jiném smyslu Melikertes (Melkarth, „stráţce města“), coţ 

byl foinický titul korintského krále. Teoreticky kaţdého roku 

znovu zrozen přijíţděl na hřbetě delfína (viz 70,5 a 87,2) a hodili 

ho do moře, kdyţ jeho vláda skončila (viz 96,3). 

 

 

 

 

 

 

72 

MELAMPÚS 

 

 

 

a) Minyovec Melampús, vnuk Krétheŧv, ţil v messénském Pylu a 

byl první smrtelník, jemuţ se dostalo věšteckých schopností, 

první, kdo provozoval lékařskou praxi, první, kdo postavil v 

Řecku Dionýsovi chrám, a první, kdo ředil víno vodou.
1
 

                                                 
1
 Apollodóros: II 2,2; Athénaios: II 45. 
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b) Jeho bratr Bias, jemuţ byl hluboce oddán, se zamiloval do 

sestřenice Peró. Ale o její ruku přicházelo ţádat tolik nápadníkŧ, 

ţe ji její otec Néleus slíbil tomu, kdo odeţene z Fylaky dobytek 

krále Fylaka. Fylakos si ten dobytek cenil nadevše na světě, s 

výjimkou svého jediného syna Ifikla, a střeţil ho osobně s pomocí 

neustále bdělého psa, k němuţ nebylo moţné se ani přiblíţit. 

c) Melampús však rozuměl řeči ptákŧ, protoţe mu kdysi uši čistě 

vylízalo klubko mladých hadŧ. Zachránil je totiţ před smrtí z 

rukou svých sluhŧ a zboţně pohřbil mrtvá těla jejich rodičŧ. 

Nadto jednou potkal na březích Alfeia Apollóna a bŧh ho naučil 

věštit z vnitřností posvátných obětí.
2
 Tak se dozvěděl, ţe zloděj 

získá dobytek teprve tehdy, aţ si kvŧli krádeţi odpyká rok vězení. 

Protoţe Bias si nevěděl rady, rozhodl se Melampús, ţe uprostřed 

noci navštíví Fylakŧv chlév. Jakmile však poloţil ruku na krávu, 

kousl ho pes do nohy, ze slámy vyskočil Fylakos a odvedl ho do 

vězení. Nic jiného však Melampús nečekal. 

d) Večer předtím, neţ skončil rok jeho vězení, slyšel Melampús, 

jak si na konci trámu, zasazeného do zdi nad jeho hlavou, povídají 

dva červotoči. Jeden se ptal s unaveným povzdechem: „Kolik dní 

budem ještě hlodat, bratře?“ 

Druhý červotoč odpověděl s ústy plnými pilin: „Děláme slušné 

pokroky. Zítra na úsvitě se trám zřítí, pokud nebudeme 

zbytečnými hovory ztrácet čas.“ 

Melampús okamţitě zařval: „Fylaku, Fylaku, prosím tě, převed 

mě do jiné cely!“ Fylakos, i kdyţ se Melampodovým dŧvodŧm 

pro tuto ţádost smál, neodepřel. Kdyţ se trám v příslušné době 

zřítil a zabil jednu z ţen, která pomáhala vynést postel, byl 

Fylakos ohromen Melampodovou předvídavostí. „Dám ti svobodu 

                                                 
2
 Apollodóros: 19,11. 
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a dobytek,“ řekl, „jen kdybys vyléčil mého syna Ifikla z 

impotence.“ 

e) Melampús souhlasil. Začal svŧj úkol tím, ţe Apollónovi 

obětoval dva býky, a kdyţ spálil stehenní kosti s tukem, nechal 

mrtvoly leţet u oltáře. Zakrátko se slétli dva supi a jeden 

poznamenal k druhému: „Uţ to musí být řádka let, co jsme tu byli 

naposled – tenkrát Fylakos vyklešťoval berany a my jsme si 

vybrali svou odměnu.“ 

„Na to se moc dobře pamatuji,“ řekl druhý sup. „Ifiklos byl 

tenkrát, ještě dítě. Viděl. jak k němu přichází otec se zkrvaveným 

noţem, a hrozně se polekal. Zřejmě se bál, ţe bude sám vykleštěn, 

protoţe ječel, co mu síly stačily. Fylakos zarazil nŧţ do tamhleté 

posvátné hrušky, chtěl si ho tam uschovat, zatímco pŧjde Ifikla 

uklidnit. To leknutí je příčinou impotence. Podívej se, Fylakos si 

zapomněl nŧţ vzít! Ještě tam ve stromě trčí, ale ostří uţ zarostlo 

do kŧry a je vidět jenom konec rukojeti.“ 

„V tom případě,“ poznamenal první sup, „by se Ifiklova 

impotence dala vyléčit tak, ţe by nŧţ vytáhli, oškrábali a rez, 

který vznikl z beranní krve, by Ifiklovi podávali smíšený s vodou 

kaţdý den po deset dní.“ 

„Souhlasím,“ povídal druhý sup. „Ale kdo je tak chytrý, aby mu 

takový lék předepsal?“ 

f) Tak dokázal Melampús vyléčit Ifikla, který brzo zplodil syna 

jménem Podarkes; a kdyţ si Melampús vyţádal nejprve dobytek a 

potom Peró, dal ji, dosud pannu, svému vděčnému bratru Biovi.
3
 

g) Abantŧv syn Proitos, s Akrisiem spolukrál v Argolidě, se 

oţenil se Stheneboiou, která mu porodila tři dcery jménem 

Lysippé, Ifinoé a Ifianassa – ale někteří říkají dvěma mladším 

Hipponoé a Kyrianassa. Zešílely, snad proto, ţe urazily Dionýsa, 

                                                 
3
 Homér: Odysseia XI 281-97, se scholii; Apollodóros: I 9,12.  
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nebo ţe urazily Héru svými pletkami či krádeţí zlata z její sochy 

v Tirynthu, otcově sídle: Všechny tři dívky se rozběhly řádit po 

horách, jako kdyţ krávy bodne střeček, a zběsile se vrhaly na 

pocestné.
4
 

h) Melampus slyšel tu novinu, přišel do Tirynthu a nabídl se, ţe 

je vyléčí, kdyţ mu Proitos dá třetinu svého království. 

„Cena je příliš vysoká,“ řekl Proitos úsečně. A Melampús odešel. 

Šílenství se pak rozšířilo mezi argejské ţeny a velmi mnoho z 

nich zabilo své děti, opustilo své domovy a šlo pomateně za 

Proitovými třemi dcerami, takţe ţádné cesty nebyly bezpečné a 

mezi ovcemi a dobytkem byly velké ztráty, protoţe divoţenky je 

trhaly na kusy a poţíraly syrové. Proitos poté spěšně poslal pro 

Melampoda, aby mu řekli, ţe podmínky přijímá.  

„Ne, ne,“ řekl Melampús. „Nemoc se rozšířila a zvýšil se i mŧj 

poplatek. Jednu třetinu království dej mně, druhou mému bratru 

Biovi a já se zavazuji, ţe tě před tímto neštěstím uchráním. 

Jestliţe odmítneš, ani jedna argejská ţena nezŧstane ve svém 

domě.“ 

Kdyţ Proitos souhlasil, Melampús mu poradil: „Slib Héliovi 

dvacet červených býčkŧ – povím ti, co máš říci – a všechno bude 

v pořádku.“  

i) Proitos tedy podle návodu slíbil Héliovi býky pod podmínkou, 

ţe se jeho dcery a jejich následovnice uzdraví. A Hélios, který 

všechno vidí, okamţitě slíbil Artemidě jména jistých králŧ, kteří jí 

opomínali obětovat, pod podmínkou, ţe přesvědčí Héru, aby z 

argejských ţen sňala. kletbu. Artemis nedávno uštvala nymfu 

Kallistó k smrti Héře k vŧli, takţe své účty celkem snadno 

                                                 
4
 Hésiodos: Seznam ţen; Apollodóros: II 4,1; Diodóros Sicilský: IV 68; 

Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským VI 48. 
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vyrovnala. Tak se v nebi obchoduje stejně jako na zemi a ruka 

ruku myje. 

j) Melampús potom s Biovou pomocí a s pomocí vybrané 

druţiny statných mladíkŧ sehnal nespořádaný houf ţen z hor do 

Sikyonu, kde je šílenství opustilo, a očistil je tak, ţe je ponořil do 

posvátné studně. Protoţe mezi tou sběří nenašli Proitovy dcery, šli 

Melampús a Bias znovu a zahnali všechny tři do Lús v Arkádii, 

kde se uchýlily do jeskyně nad řekou Styx. Lysippě a Ifianasse se 

tam vrátil zdravý rozum a byly očištěny. Ale Ifinoé cestou 

zemřela. 

k) Melampús si potom vzal za ţenu Lysippu, Bias (jehoţ ţena 

Peró nedávno předtím zemřela) Ifianassu, a Proitos je oba 

odměnil podle svého slibu. Ale někdo říká, ţe Proitos se ve 

skutečnosti jmenoval Anaxagoras.
5
 

 

 

1. Čarodějové běţně tvrdili, ţe jim uši vylízali hadi, kteří byli 

povaţováni za ztělesnění duší věšteckých héroŧ („Řeč zvířat“, J. 

R. Frazer, Archeological Review, I 1888), a ţe tak mohou rozumět 

řeči ptákŧ a hmyzu (viz 105g a 158p). Zdá se, ţe Apollónovi 

kněţí byli při získávání věšteb tímto zpŧsobem kromobyčejně 

prohnaní. 

2. Ifíklŧv defekt je spíš postaven na skutečnosti neţ na mýtu; rez 

vyklešťovacího noţe by byl vhodnou pychologickou léčbou 

impotence zpŧsobené náhlým leknutím, ve shodě se zásadami 

kouzel postavených na přitaţlivosti. Apollodóros popisuje strom, 

do něhoţ byl nŧţ zaraţen, jako dub, ale je pravděpodobnější, ţe to 

                                                 
5
 Apollodóros: II 2,1-2; Bakchylides: Písně na vítěze X 40-112; Hérodotos: 

IX 34; Diodóros Sicilský: IV 68; Pausanias: II 18,4; IV 36,3; V 5,5 a VIII 

18,3; scholia k Pindarovým Nemejským ódám IX 13. 
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byla planá hrušeň (zasvěcená Bílé bohyni na Peloponésu; viz 

74,6), která plodí v květnu, měsíci nucené cudnosti; Fylakos 

urazil bohyni tím, ţe zranil její strom. Řekl–li kouzelník, ţe mu o 

zpŧsobu léčby pověděli supové – při věštění z letu ptákŧ velmi 

dŧleţití (viz 119i) –, posílilo to určitě víru v její účinnost. Jméno 

Peró bylo vykládáno jako „zmrzačená“ nebo „vadná“ – coţ je 

odkaz na Ifiklovu vadu, hlavní bod příběhu – spíše neţ jako 

„koţený vak“, coţ by mělo odkazovat na její vládu nad větry (viz 

36,1). 

3. Zdá se, ţe „Melampús, vŧdce Aiolŧ z Pylu vzal část Argolid 

kanaánským usedlíkŧm, kteří si říkali Synové Abanta (semitské 

slovo pro „otec“) tedy boha Melkartha (viz 70,5). Ustanovil 

království o dvou částech. To, ţe Melampús získal dobytek na 

Fylakovi („stráţci“), který měl nikdy neusínajícího psa, připomíná 

desátý Héraklŧv čin a mýtus je obdobně postaven na helénském 

zvyku kupovat si nevěstu za výtěţek z loupeţe dobytka (viz 

132,1). 

4. Zdá se, ţe „Proitos“ je další jméno pro démiurga Ofióna (viz 

la). Matka jeho dcer byla Stheneboia, Měsíční bohyně v podobě 

krávy – totiţ Ió, která zešílela úplně stejným zpŧsobem (viz 56a) 

– a jejich jména představují tituly téţe bohyně v její roli ničitelky; 

objevovala se téţ pod jménem Lamia (viz 61,1) a Hippolyté, jejíţ 

divoké kobyly roztrhaly posvátného krále na konci jeho vlády na 

kusy (viz 71a). Ale orgie, k nimţ se kněţky Měsíce přestrojovaly 

za kobyly, je třeba rozlišovat od tance střečkŧ, přivolávajícího 

déšť, k němuţ se přestrojovaly za jalovice (viz 56,1); a od 

podzimního divokého veselí kozího kultu, kdy trhaly malé děti a 

zvířata na kusy pod opojným vlivem medoviny, vína nebo 

břečťanového piva (viz 27,2). Kdyţ se Aiolové zmocnili svatyně 

této bohyně v Lúsách, nastal asi konec orgiim divokých kobyl; 

znásilnění Démétry Poseidónem zaznamenává tutéţ událost (viz 
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16,5). Úlitby Hadí bohyni v arkadské svatyni mezi Sikyónem a 

Lúsami vysvětlují moţná vznik historky o tom, jak zemřela 

Ifinoé. 

5. Oficiální uznání Dionýsova extatického kultu vína v Delfech, 

Korintu, Spartě a Athénách, k němuţ došlo o mnoho století 

později, mělo odrazovat od všech dřívějších primitivnějších 

obřadŧ; zdá se, ţe mimo divočejší části Řecka se skoncovalo s 

kanibalismem a s rituální vraţdou. V Patrách v Achaii poţadovala 

například Artemis Tridaria („trojnásobná určovatelka losu“) při 

doţínkových orgiich kaţdoroční oběť chlapcŧ a děvčátek s 

hlavami ověnčenými břečťanem a pšenicí. Tento obyčej měl 

vykoupit znesvěcení svatyně dvěma milenci, Melanippem a 

Artemidinou kněţkou Komaithó. Zvyku odzvonili, kdyţ 

Eurypylos přivezl z Tróje truhlu (viz 160x), která obsahovala 

sochu Dionýsa (Pausanias: VII 19,1–3). 

6. Melampodes („černé nohy“) je za klasického období běţné 

označení Egypfanŧ (viz 60,5). A historky o tom, jak Melampús 

rozuměl řeči ptákŧ a hmyzu, jsou pravděpodobně afrického, nikoli 

aiolského pŧvodu. 

 

 

 

 

73 

PERSEUS 

 

 

 

a) Abas, král v Argolidě a pravnuk Danaŧv, byl tak proslulým 

válečníkem, ţe kdyţ zemřel, stačil vzbouřence proti královskému 
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rodu obracet na útěk pouhý pohled na jeho štít. Oţenil se s 

Aglaiou, jejímţ dvěma synŧm, Proitovi a Akrisiovi, odkázal své 

království a přikázal jim, aby vládli střídavě. Jejich spor, který 

začal ještě v lŧně, se vyostřil víc neţ kdy jindy, kdyţ se Proitos 

vyspal s Akrisiovou dcerou Danaou a sotva unikl ţivý.
1
 Protoţe 

Akrisios se teď odmítal vzdát na konci svého období trŧnu, uprchl 

Proitos ke dvoru lykijského krále Iobata a oţenil se s jeho dcerou 

Stheneboiou či Anteiou; zakrátko se vrátil v čele lykijského 

vojska, které mělo podpořit jeho nároky na nástupnictví. 

Vybojovali krvavou bitvu, ale protoţe ţádná ze stran nezískala 

převahu, souhlasili Proitos a Akrisios neochotně s tím, ţe si mezi 

sebou království rozdělí. Akrisiŧv podíl měl představovat Argos a 

jeho okolí; Proitŧv Tiryns, Héraion (nyní část Mykén), Mideu a 

pobřeţí Argolidy.
2
 

b) Sedm obrovských Kyklópŧ, zvaných Gasterocheirové, 

doprovázelo Proita z Lykie, a protoţe se ţivili kamenictvím, 

opevnili Tiryns masivními zdmi z kamenných kvádrŧ tak 

obrovských, ţe spřeţení mul by by nepohnulo ani tím nejmenším 

z nich.
3
 

c) Akrisios měl za ţenu Agaippu a neměl ţádného syna, pouze tu 

jedinou dceru, kterou předtím svedl Próteus. Kdyţ se dotázal 

věštírny, jak si má opatřit muţského dědice, řekli mu: „Nebudeš 

mít ţádné syny a tvŧj vnuk tě musí zabít.“ Aby tento osud 

odvrátil, Akrisios uvěznil Danau v kobce s měděnými dveřmi, 

střeţenými dravými psy. I přes tato opatření se k ní Zeus snesl v 

podobě zlatého deště a Danaé mu porodila syna jménem Perseus. 

Kdyţ se Akrisios dozvěděl, ţe se Danaé octla v jiném stavu, 

                                                 
1
 Servius k Vergiliově Aeneidě III 286; scholia k Euripidově Orestovi 965; 

Apollodóros: II 2,1 a 4,7. 
2
 Homér: Ilias VI 160; Apollodóros: II 2,1; Pausanias: II 16,2. 

3
 Pausanias: II 25,7; Strabón: VIII 6,11. 
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odmítal uvěřit, ţe otcem je Zeus, a podezíral svého bratra Proita, 

ţe s ní obnovil dŧvěrné styky; protoţe se však neodváţil zabít 

svou vlastní dceru, zamkl ji i s malým Perseem do dřevěné archy, 

kterou svrhl do moře. Vlny odnesly archu k ostrovu Serifos, kde ji 

rybář jménem Diktys chytil do sítě, vytáhl na břeh, násilím ji 

otevřel a našel Danau a Persea dosud ţivé. Odvedl je hned ke 

svému bratru králi Polydektovi, který Persea ve vlastním domě 

vychoval.
4
 

d) Uplynulo několik let a Perseus, který vyrostl v muţe, chránil 

Danau proti Polydektovi, který se jí s podporou svých poddaných 

pokoušel vnutit manţelství. Nato Polydektes shromáţdil své 

přátele a poţádal je pod záminkou, ţe se chce ucházet o ruku 

Pelopovy dcery Hippodameie, aby kaţdý z nich přispěl jedním 

koněm na Polydektŧv zásnubní dar. 

„Serifos je jen malý ostrŧvek,“ tvrdil, „a nechci vedle zámoţných 

nápadníkú z pevniny vypadat jako chud,as. Budeš mi moci 

pomoci, urozený Persee?“ 

„Bohuţel, odpověděl Perseus, „nevlastním ţádného koně ani 

zlato, abych si ho mohl koupit. Máš–li však v úmyslu oţenit se s 

Hippodameii, a ne s mou matkou, budu se snaţit získat dar, o jaký 

si řekneš.“ A ukvapeně dodal: „I hlavu Gorgony Medúsy, bude–li 

třeba.“ 

e) „To by mě skutečně potěšilo víc neţ kterýkoli kŧň na světě,“ 

odpověděl okamţitě Polydektes.
5
 Gorgona Medúsa měla totiţ 

hady místo vlasŧ, obrovské zuby, jazyk jí vyčníval z úst a její tvář 

byla vŧbec tak ošklivá, ţe všichni, kdo na ni pohlédli, se hrŧzou 

proměnili ve skálu. 

                                                 
4
 Hyginus: Báje 63; Apollodóros: II 4,1; Horatius: Ódy III 16,1. 

5
 Apollodóros: II 4,2. 
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f) Athéna zaslechla rozhovor na Serifu, a protoţe byla 

zapřisáhlou nepřítelkyní Medúsy, jejíţ děsivý vzhled měla sama 

na svědomí, Persea na tomto dobrodruţství doprovázela. Nejprve 

ho zavedla do města Deikterion na Samu, kde jsou vystaveny 

podoby všech tří Gorgon, a tak mu pomohla, aby pak mohl rozlišit 

Medúsu od jejích nesmrtelných sester Sthenó a Euryaly; potom ho 

varovala, aby se nikdy přímo na Medúsu nepodíval, pouze na její 

odraz, a darovala mu štít lesklý jako zrcadlo.  

g) Rovněţ Hermes Perseovi pomohl tím, ţe mu dal ocelový srp, s 

nímţ měl useknout Medúse hlavu. Perseus však ještě potřeboval 

pár okřídlených sandálŧ, kouzelnou mošnu, která měla skrýt 

useknutou hlavu, a temnou přilbu neviditelných, která patřila 

Hádovi. O všechny ty věci pečovaly nymfy řeky Styx, od nichţ si 

je Perseus musel přinést; o tom, kde nymfy nalézt, však věděly 

pouze sestry Gorgon, tři Graie, podobné labutím, které měly 

jediné oko a jediný zub pro všechny tři. Perseus tedy vyhledal 

Graie sedící na svých trŧnech při úpatí Atlasu. Připlíţil se k nim 

zezadu, vyškubl jim oko a zub, jak si je sestry mezi sebou 

podávaly, a odmítl jim je dát, dokud mu neřeknou, kde ţijí 

styţské nymfy.
6
 

h) Perseus si potom u nymf vyzvedl sandály, mošnu a přilbu a 

letěl na západ do země Hyperborejcŧ, kde našel Gorgony 

pohrouţené ve spánku mezi deštěm omšelými tvary muţŧ a 

divokých zvířat, které Medúsa proměnila v kámen. Upřel oči na 

odraz ve štítě, Athéna mu vedla ruku, a jediným mávnutím srpu 

usekl Medúse hlavu; v tom k jeho překvapení vyskočili v ţivotní 

velikosti z mrtvého těla okřídlený kŧň Pegasos a válečník 

Chrysaór svírající zahnutý zlatý mečík. Perseus netušil, ţe je v 

jednom z Athéniných chrámŧ zplodil s Medúsou Poseidón, ale 

                                                 
6
 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: Básnická astronomie II 12. 
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přesto si je nechtěl dal znepřátelovat. Spěšně zastrčil hlavu do 

mošny a prchal. Ačkoliv se Sthenó a Euryalé, probuzené svými 

novými synovci, zvedly, aby ho pronásledovaly, přilba učinila 

Persea neviditelným a unikl bez úhony směrem na jih.
7
 

i) Při západu slunce se Perseus snesl u paláce Titána Atlanta, 

kterému jako trest za jeho nepohostinnost ukázal hlavu Gorgony a 

tak ho proměnil v horu. Následujícího dne se obrátil na východ. 

Letěl přes libyjskou poušť a Hermes mu tu těţkou hlavu pomáhal 

nést. Cestou hodil oko a zub Graí do Tritónského jezera. Několik 

kapek Gorgoniny krve dopadlo na pouštní písek, kde se z nich 

zrodilo klubko jedovatých hadŧ, z nichţ jeden později zabil 

Argonauta Mopsa.
8
 

j) Perseus se na chvíli zastavil v Chemmidě v Egyptě, aby si 

odpočinul – je tam podnes uctíván – a pak letěl dál. Kdyţ se stáčel 

kolem pobřeţí země Filištínských na sever, zahlédl nahou ţenu, 

přikovanou k útesu, a okamţitě se do ní zamiloval. Byla to 

Andromeda, dcera Kéfea, aithiopského krále v Joppě, a 

Kassiopeie.
9
 Kassiopeia se předtím vychloubala, ţe ona a její 

dcera jsou krásnější neţ Néreovny, které si na tuto uráţku 

stěţovaly u svého ochránce Poseidóna. Poseidón seslal potopu a 

mořskou obludu, aby zem Filištínských ničili. Kdyţ se Kéfeus 

ptal Ammónovy věštírny, řekli mu, ţe jeho jediná naděje na 

záchranu spočívá v tom, ţe obludě obětuje Andromedu. Jeho 

poddaní ji tedy, poslušni věštby, nahou, jen s několika šperky, 

přikovali ke skále a nechali ji tam, aby ji obluda pozřela. 

                                                 
7
 Pindaros: Pythijské ódy X 31; Ovidius: Proměny IV 780; Apollodóros: II 

4,3. 
8
 Euripides: Élektra 459-63; Hyginus: Básnická astronomie II 12; 

Apollónios Rhodský: IV 1513 ad. 
9
 Hérodotos: II 91; Tzetzes: O Lykofrónovi 836; Strabón: I 2,35; Plinius: 

Přírodopis VI 35. 
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k) Jak Perseus letěl k Andromedě, viděl Kéfea a Kassiopeiu, jak v 

úzkostech přihlíţejí z nedalekého břehu, a snesl se k nim na 

spěšnou poradu. Pod podmínkou, ţe se dívka stane jeho ţenou a 

vrátí se s ním do Řecka, pokud ji zachrání, vznesl se Perseus 

znovu do vzduchu, sevřel svŧj srp, s vraţednou prudkostí slétl 

dolŧ a usekl hlavu obludě, kterou oklamal jeho stín na moři. Uţ 

předtím z mošny vytáhl Gorgoninu hlavu, kdyby obluda náhodou 

vzhlédla. Odloţil ji pak na lŧţko nastlané z listí a mořské trávy 

(které se okamţitě proměnilo v korálový útes) a očistil si 

zkrvavené ruce. Vztyčil tři oltáře a obětoval Hermovi tele, Athéně 

krávu a Diovi býka.
10

 

l) Kéfeus a Kassiopeia zdráhavě přijali svého zetě a na 

Andromedino naléhání se hned konala svatba. Veselí však bylo 

drsným zpŧsobem přerušeno, kdyţ Agénór, dvojče krále Béla, 

vstoupil v čele ozbrojené druţiny a ţádal Andromedu pro sebe. 

Přivolala ho bezpochyby Kassiopeia, protoţe spolu s Kéfeem 

okamţitě Persea zradili a tvrdili, ţe mu Andromedinu ruku slíbili 

pod tlakem okolností a ţe Agénór o ni ţádal první. 

„Perseus musí zemřít!“ volala divoce Kassiopeia. 

m) Ve vzniklém boji srazil Perseus mnoho svých protivníkŧ, ale 

protoţe proti němu stála velká přesila, byl nakonec nucen sáhnout 

po Gorgonině hlavě na korálovém lŧţku a zbývajících dvě stě 

nepřátel proměnit v kámen.
11

 

n) Podoby Kéfea a Kassiopeie umístil Poseidón mezi hvězdy; 

Kassiopeia, za trest pro svou proradnost, je svázána v nákupním 

košíku, který se v některých ročních obdobích obrací dnem 

vzhŧru a ona pak vypadá směšně. Athéna však později umístila 

Andromedinu podobu do vznešenějšího souhvězdí, protoţe i přes 

                                                 
10

 Apollodóros: II 4,3; Hyginus: Báje 64; Ovidius: Proměny IV 740 ad. 
11

 Hyginus: cit. místo; Ovidius: Proměny V 1-235; Apollodóros: cit. místo. 
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křivopříseţnost svých rodičŧ trvala na tom, ţe si vezme Persea. 

Na útesu poblíţ Joppy se dosud ukazují stopy po řetězech, 

kterými byla připoutána; kosti zkamenělé obludy se ukazovaly ve 

městě samotném, aţ je nakonec Marcus Aemilius Scaurus odvezl 

do Říma v době, kdy zastával úřad aedila.
12

 

o) Perseus se spěšně vrátil spolu s Andromedou na Serifos a 

zjistil, ţe se Danaé a Diktys uchýlili pod ochranu chrámu, protoţe 

se Polydektes stejně neměl nikdy v úmyslu s Hippodameiou 

oţenit a hrozil jim násilím. Perseus šel tedy přímo do paláce, kde 

hodoval Polydektes se svými druhy, a oznámil mu, ţe přinesl 

slíbený dar k zásnubám. Protoţe ho přivítal příval uráţek, odvrátil 

oči, vystavil jim na odiv hlavu Gorgony, a tak je všechny 

proměnil v kámen. Ten kruh z balvanŧ v Serifu dosud ukazují. 

Potom dal hlavu Athéně, která si ji pripevnila na aigidu. A 

Hermes vrátil sandály, mošnu a přílbu do ochrany styţským 

nymfám.
13

 

p) Kdyţ Diktys usedl na serifský trŧn, odplul Perseus do Argu, 

doprovázen svou matkou, ţenou a druţinou Kyklópŧ. Kdyţ 

Akrisios slyšel o jejich příchodu, uprchl do pelasgické Larissy; ale 

Perseus tam byl náhodou pozván na pohřební hry, které král 

Teutamides pořádal na počest svého zemřelého otce, a zúčastnil 

se pětiboje. Kdyţ došlo na hod diskem, jeho disk vychýlil vítr a 

vŧle bohŧ z dráhy, ten zasáhl Akrisia do nohy a zabil ho.
14

 

q) Persea to hluboce zarmoutilo. Pohřbil svého dědečka v 

Athénině chrámu, který metropoli vévodí, a protoţe se styděl v 

Argu vládnout, odešel do Tirynthu, kde po Proitovi nastoupil jeho 

syn Megapenthes, a dohodli se, ţe si království prohodí. 

                                                 
12

 Hyginus: Básnická astronomie II 9-10 a 12; Flavius Iosephus: Válka 

ţidovská III 9,2; Plinius: Přírodopis IX 4. 
13

 Strabón: X 5,10; Apollodóros: II 4,3. 
14

 Scholia k Euripidovu Orestovi 953; Apollodóros: II 4,4. 
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Megapenthes se tedy odstěhoval do Argu, zatímco Perseus vládl v 

Tirynthu a brzo získal zpět i dvě zbývající části pŧvodního 

Proitova království. 

r) Perseus opevnil Mideiu a zaloţil Mykény, kterým se tak říkalo 

proto, ţe kdyţ měl ţízeň, vyrostla houba (mykos) a poskytla mu 

pramének vody. U obou měst postavili Kyklópové hradby.
15

 

s) Jiní celou záleţitost vyprávějí úplně jinak. Říkají, ţe se 

Polydektovi podařilo oţenit se s Danaou, a ţe Persea vychoval v 

Athénině chrámu. O několik Iet později Akrisios zaslechl, ţe 

přeţili, a připlul do Serifu s úmyslem zabít tentokrát Persea 

vlastní rukou. Polydektes zakročil a donutil oba protivníky sloţit 

slavnostní přísahu, ţe si nebudou navzájem ukládat o ţivot. 

Zvedla se však bouře, a zatímco zŧstávala Akrisiova loď neustále 

vytaţena na břeh, Polydektes zemřel. Během pohřebních her na 

jeho počest házel Perseus diskem, který nešťastnou náhodou 

udeřil Akrisia do hlavy a zabil ho. Perseus pak odplul do Argu a 

ţádal o trŧn, ale zjistil, ţe ho pro sebe uchvátil Proitos, a proměnil 

ho proto v kámen. Vládl tak nyní nad celou Argolidou, aţ 

Megapenthes pomstil smrt svého otce a zavraţdil ho.
16

 

t) Pokud jde o Gorgonu Medúsu, říkají, ţe to byla krásná dcera 

Forkynova, která urazila Athénu a vedla do boje Libyjce od jezera 

Tritónis. Perseovi, který přitáhl s argejským vojskem do Argu, 

pomohla Athéna Medúsu zavraţdit. Za noci jí uřízl hlavu a tu 

pohřbil pod hromadou hlíny na trţišti v Argu. Ta hromada hlíny 

se nachází těsně vedle hrobu Perseovy dcery Gorgofony, proslulé 

tím, ţe to byla první vdova, která se kdy znovu vdala.
17

 

 

                                                 
15

 Klemens Alexandrijský: Výzva k Řekům III, 45; Apollodóros: II 4,4-5. 
16

 Ovidius: Proměny V 236-41; Hyginus: Báje 63 a 244. 
17

 Pausanias: II2l,6-8. 
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1. Mýtus o Akrisiovi a Proitovi zaznamenává vznik rozděleného 

argejského království: místo toho, aby kaţdý rok uprostřed léta 

král umíral a na zbytek roku nastoupil jeho tanista, vládl kaţdý z 

nich střídavě po čtyřicet devět nebo padesát měsícŧ, tedy polovinu 

Velkého roku (viz 106,1). Zdá se, ţe toto království bylo později 

rozděleno na dvě poloviny a spolukrálové vládli společně po celý 

Velký rok. Dřívější teorie o tom, ţe jasný duch začátku roku a 

jeho dvojče–tanista, temný duch končícího roku, stojí proti sobě 

jako věční sokové, prolíná mýty keltskými a palestinskými, stejně 

jako řeckými a římskými. 

2. Dva páry takových dvojčat se objevují v Genesi: Ezau a Jákob 

(Genesis XXIV 24–6), Fáres (viz 159,4) a Zára (Genesis 

XXXVIII 27–30), a oba se přou o to, kdo byl v lŧně první, stejně 

jako Akrisios a Proitos. V prostším palestinském mýtu o Mótovi a 

Alejnovi se dvojčata přou o ţenu, jako Akrisios a Proitos; a jako 

jejich protějšky v keltském mýtu, např. Gwyn a Gwythur v 

Mabinogionu, svádějí v předvečer kaţdého prvního máje aţ do 

konce světa souboj o ruku Kreiddylady, dcery Llyra (Kordelie, 

dcery krále Leara). Tato ţena je v kaţdém případě Měsíční 

kněţka, a svatba s ní přináší i královskou moc. 

3. Stavba Argu sedmi Gasterocheiry („břichy s rukama“) a 

Akrisiova smrt jsou zjevně odvozeny z obrazu hradbami 

obehnaného města: nad ním je umístěno sedm slunečních 

kotoučŧ, z nichţ kaţdý má tři ruce, ale ţádnou hlavu (viz 23,2), a 

posvátného krále zabíjí osmý okřídlený kotouč, který zasahuje 

jeho posvátnou patu. To by znamenalo, ţe kaţdého roku umírá 

sedm náhradníkŧ za krále, který je potom na příkaz kněţky 

obětován rovněţ; jeho nástupce, Perseus, stojí opodál. 

4. Zdá se, ţe mýtus o Danaé, Perseovi a arše je příbuzný s mýtem 

o Isidě, Osiridovi a dítěti Hórovi. V ranější verzi je Proitos 
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Perseovým otcem, argejským Osiridem; Danaé je jeho sestra a 

manţelka Isis; Perseus je malý Hór; a Akrisios je ţárlivý Set, 

který zabil své dvojče Osirida, a Hór se mu pomstil. Archa 

představuje člun z akáciového dřeva, na němţ Isis a Hór 

prohledávali deltu a pátrali po Osiridově těle. Podobný příběh se 

objevuje v jedné verzi mýtu o Semele (viz 27,6) a v mýtu o Rhoie 

(viz 160,7). Ale Danaé, uvězněná v kobce z mědi, kde porodí dítě, 

je námět povědomého novoročního výjevu (viz 43,2); to, ţe Zeus 

oplodnil Danaé pomocí zlatého deště, určitě souvisí s rituálním 

sňatkem Slunce a Měsíce, z něhoţ se novoroční král narodil. Dá 

se to rovněţ chápat jako pastýřská alegorie: pro řeckého pastýře 

„voda je zlato“ a Zeus posílá spršky doprovázené hřměním na 

zem – Danae. Jméno „Deikterion“ znamená, ţe zde Perseovi 

ukázali hlavu Gorgony. 

5. Dynastické rozpory v Argu byly komplikovány tím, ţe v Kárii 

existovala argejská kolonie – jak se ukazuje z tohoto mýtu a z 

mýtu o Bellerofontovi (viz 75b); kdyţ padl kolem roku 1400 

př.n.1. Knóssos, bylo kárské lodstvo na nějakou chvíli jedním z 

nejsilnějších ve Středomoří. Mezi mýty o Perseovi a 

Bellerofontovi je těsná spojitost. Perseus zabil obludnou Medúsu s 

pomocí okřídlených sandálŧ; Bellerofón pouţil okřídleného koně 

zrozeného z bezhlavého těla Medúsy k tomu, aby zabil obludnou 

Chimairu. Oba činy zachycují momenty, kdy si helénští vetřelci 

přivlastnili moc a vliv Měsíční bohyně, jejímţ kalendářním 

symbolem Chimaira byla (viz 75,2); a hlava Gorgony je 

ochrannou maskou, kterou nosili její kněţky, aby zastrašily 

nezasvěcené (viz 33,3), a Heléni jim tyto masky strhli. 

6. V druhé, prostší verzi mýtu bojuje Perseus s libyjskou 

královnou, setne jí hlavu a tuto hlavu pohřbí na argejském trţišti. 

Určitě je tu zachycen argejský zábor Libye, potlačení 

matriarchálního systému v zemi a znesvěcení mystérii bohyně 
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Neith (viz 8,1). Hlava pohřbená na trţišti naznačuje ţe zde v 

truhlici zamkli posvátné ostatky a nad ně umístili ochrannou 

masku, aby hledači pokladŧ z města neporušili kouzlo. Ostatky 

snad tvořil párek selat, která podle Mabinogionu také pohřbil král 

Lud v kamenné truhle v Carfaxu u Oxfordu jako kouzlo chránící 

celé britské království; v tomto kontextu však mohly být jako 

prasátka eufemisticky označeny děti. 

7. Příběh o Andromedě byl pravděpodobně odvozen od 

palestinského výjevu, kde sluneční král Marduk, nebo jeho 

předchŧdce Bel, na bílém koni zabíjí mořskou obludu Tiámat. 

Tento mýtus tvořil i součást hebrejské mytologie: Izaiáš se 

zmiňuje, ţe Jehova (Marduk) rozsekal Rahab mečem na kusy 

(Izaiáš LI 9); a podle Joba X 13 a XXVI 12 Rahab bylo moře. V 

témţ výjevu je ošperkovaná a nahá Andromeda, vstoje přikovaná 

ke skále, Afrodita nebo Ištar nebo Astarté, smilná mořská bohyně, 

„vládkyně muţŧ“. Nečeká však na záchranu; Marduk sám ji tam 

přikoval, kdyţ zabil mořskou hadí obludu Tiámat z ní zrozenou, 

aby zabránil dalšímu neřádstvu. Právě ona seslala potopu v 

babylónském eposu o stvoření. Astarté jako mořská bohyně měla 

všude podél palestinského pobřeţí chrámy, a v Tróji to byla 

Hésioné, „královna Asie“, kterou prý Hérakles před jinou 

mořskou obludou zachránil (viz 137,2). 

8. Řečtí kolonisté, kteří se zřejmě koncem druhého tisíciletí 

usadili v Chemmidě, ztotoţňovali Persea s bohem Chemem, jehoţ 

hieroglyfem byl pták s rozepjatými křídly a sluneční kotouč; a 

Hérodotos zdŧrazňuje spojitost mezi Danaé, Perseovou matkou, a 

libyjskou invazí Danaŧ do Argu. Mýtus o Perseovi a houbě se 

pravděpodobně vypráví proto, aby vysvětlil zobrazení, na kterém 

si héros zkoumavě prohlíţí houbu. Pod vlivem slunečního ţáru z 

ní vyšlehuje oheň, omylem povaţovaný za vodu. Houba je totiţ 

troud pro jeho ohnivé kolo (viz 63,2). 
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9. Druhá, prostší verze mýtu naznačuje, ţe Perseova návštěva u 

Graií, historka o tom, jak získal oko, zub, mošnu, srp a přilbu 

neviditelných a jak byl po stětí Medúsy pronásledován ostatními 

Gorgonami, se jeho sporu s Akrisiem dotýkají jenom z vnějšku. V 

Bílé bohyni (kapitola 13) tvrdím, ţe tyto pohádkové prvky jsou 

nesprávným výkladem zcela odlišného zobrazení: to ukazuje 

Herma se známými okřídlenými sandály a s přilbou, jak přijímá 

od Tří sudiček kouzelné oko (viz 61,1). Toto oko symbolizuje dar 

vnímavosti: Hermovi je umoţněno zvládnout stromovou abecedu, 

kterou ony sestavily. Dávají mu rovněţ věštecký zub, podobný 

tomu, který v irské legendě pouţíval Fionn; srp, aby si mohl 

usekat větvičky, zastupující písmena abecedy; brašnu z jeřábí 

kŧţe, do níţ si je bezpečně uloţí; a Gorgoninu masku, která má 

zaplašit zvědavce. Hermes letí oblohou do Tartessu, kde mají 

Gorgony posvátný háj (viz 132,3), doprovázen, ne pronásledován, 

trojicí bohyň s maskami Gorgon na tvářích. Dole na zemi je opět 

bohyně; drţí zrcadlo, které odráţí Gorgoninu tvář, aby zdŧraznila 

tajuplnost jeho lekce (viz 52,7). Hermovo spojení s Graiemi, 

nymfami Stygu a s přilbou neviditelných dokazuje, ţe právě on je 

námětem tohoto obrazu: nejasnosti mezi ním a Perseem mohly 

vzniknout proto, ţe Hermes jako posel smrti si vyslouţil i titul 

Pterseus, „ničitel“. 
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a) Kdyţ po pěti generacích vymřel Polykaonŧv rod po meči, 

pozvali Messéňané Aiolova syna Periéra, aby se stal jejich 

králem. Oţenil se s Perseovou dcerou Gorgofonou. Přeţila ho a 

stala se první vdovou, která se kdy znovu vdala. Jejím novým 

manţelem byl Sparťan Oibalos.
1
 Do té doby bylo zvykem, ţe 

ţeny po smrti svého muţe spáchaly sebevraţdu: učinila tak 

Meleagrova dcera Polydóra, jejíţ manţel Prótesilaos vyskočil na 

břeh jako první, kdyţ řecké lodstvo dosáhlo trojského pobřeţí; 

Marpéssa, Kleopatra a Fylakova dcera Euadné, která se vrhla na 

pohřební hranici, kdyţ její manţel zahynul u Théb.
2
 

b) Gorgofoné měla s Periérem syny Afarea a Leukippa a s 

Oibalem Tyndarea a Ikaria.
3
 Tyndareós nastoupil po svém otci na 

spartský trŧn a Ikarios vystupoval jako jeho spolukrál; Hippokoón 

se svými dvanácti syny však oba vyhnal – ačkoliv někdo zase 

tvrdí, ţe se Ikarios (později se měl stát Odysseovým tchánem) 

postavil na Hippokoontovu stranu. Tyndareós se uchýlil do 

Aitólie ke králi Thestiovi a oţenil se s jeho dcerou Lédou, která 

jemu porodila Kastora a Klytaimnéstru a Diovi Helenu a 

Polydeuka.
4
 Tyndareós později adoptoval Polydeuka, znovu získal 

                                                 
1
 Pausanias: IV 2,2 a III 1,4; Apollodóros: I 9,5. 

2
 Kypria, citovaná Pausaniem: IV 2,5; Pausanias: III 1,4. 

3
 Apollodóros: I 9,5; Pausanias: cit. místo. 

4
 Pausanias: cit. místo; Apollodóros: III 10,5-7. 
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spartský trŧn a byl jedním z těch, kterým Asklépios vrátil ţivot. 

Jeho hrobka se dosud ve Spartě ukazuje.
5
 

c) Jeho nevlastní bratr Afareus mezitím nastoupil po Periérovi na 

trŧn v Messéně, kde Leukippos – po němţ, jak tvrdí Meséňané, 

dostalo město Leuktra své jméno – vystupoval jako spolukrál a 

měl menší pravomoc. Afareus si vzal za manţelku svou nevlastní 

sestru Arénu, která mu porodila Lynkea a Ida. Idas však byl ve 

skutečnosti synem Poseidónovým.
6
 Leukippovy dcery, 

Leukippovny, totiţ Athénina kněţka Foibé a Artemidina kněţka 

Hilareia, byly zasnoubeny svým bratrancŧm Idovi a Lynkeovi. 

Ale Kastór a Polydeukes, kteří jsou obecně známi jako 

Dioskúrové, je unesli a měli s nimi syny; to mezi oběma páry 

dvojčat vyvolalo ostrou řevnivost.
7
 

d) Dioskúrové, kteří se jeden od druhého při ţádném 

dobrodruţství neodloučili, se stali pýchou Sparty. Kastór měl 

pověst vojáka a krotitele koní, Polydeukes nejlepšího pěstního 

zápasníka své doby. Oba vyhrávali ceny při olympijských hrách. 

Jejich bratranci a sokové si nebyli oddáni o nic méně; Idas měl 

větší sílu neţ Lynkeus, ale Lynkeus měl tak ostrý zrak, ţe dokázal 

vidět i ve tmě nebo vytušit místo, kde je zakopán poklad.
8
 

e) Areŧv syn Euénes se oţenil s Alkippou a stal se tak otcem 

Marpéssy. Ve snaze uchovat panenství své dcery vyzval kaţdého 

z jejích nápadníkŧ, aby závodil s ním a jeho spřeţením; vítěz 

získá Marpéssu, poraţený přijde o hlavu. Brzy bylo na zdech 

Euénova domu nabodnuto mnoho hlav a Apollón, kterého se 

zmocnila láska k Marpésse, vyjádřil své znechucení nad tak 

                                                 
5
 Panyasis, citovaný Apollodórem: III 10,3; Pausanias: III 17,4. 

6
 Pausanias: III 26,3 a IV 2,3; Apollodóros: III 10,3. 

7
 Apollodóros: III 11,2; Hyginus: Báje 80. 

8
 Apollodóros: cit. místo a III 10,3; Homér: Odysseia XI, 300: Pausanias: 

IV 2,4; Hyginus: Báje 14; Palaifatos: Neuvěřitelné příběhy X. 
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barbarským zvykem; a prohlásil, ţe tomu učiní konec a vyzve 

Euéna k závodu. Ale Idas si na Marpéssu myslel také a vyprosil si 

na otci Poseidónovi okřídlený vŧz.
9
 Neţ stačil Apollón jednat, 

přijel do Aitolie a unesl Marpéssu ze středu skupiny tanečníkŧ. 

Euénos se za Idou hnal, ale nemohl ho dostihnout a cítil se tak 

pokořen, ţe zabil své koně a sám se utopil v řece Lykormu, od té 

doby zvané Euénos.
10

  

f) Kdyţ Idas dorazil do Messény, Apollón se mu pokusil 

Marpéssu vzít. Střetli se v souboji, ale Zeus je roztrhl a prohlásil, 

ať Marpéssa sama rozhodne, komu dá přednost. Protoţe se bála, 

ţe by ji později Apollón zavrhl, jako to učinil s mnoha svými 

láskami, vybrala si za manţela Ida.
11

 

g) Idas a Lynkeus se zúčastnili lovu na kalydónského kance a 

plavili se na lodi Argó do Kolchidy. Jednoho dne, po Afareově 

smrti, urovnali svŧj spor s Dioskúry do té míry, ţe spojili své síly 

při únosu dobytka z Arkádie. Únos dopadl úspěšně a na Ida padl 

los, aby mezi tu čtveřici kořist rozdělil. Rozčtvrtil tedy krávu a 

prohlásil, ţe polovinu kořisti dostane ten, kdo první sní svŧj díl, a 

zbytek druhý nejrychlejší. Téměř ještě dřív, neţ se ostatní dva 

dostali k tomu, aby začali závod, zhltl Idas svŧj díl a pak pomohl 

Lynkeovi zhltnout jeho. Brzy v nich zmizel poslední ţvanec a 

Idas a Lynkeus hnali dobytek k Messéně. Dioskúrové zŧstali, 

dokud pomalejší Polydeukes nedojedl. Nato vytáhli proti Messéně 

a stěţovali si u jejích občanŧ, ţe Lynkeŧv podíl propadá, protoţe 

přijal pomoc od Ida, a Idas nečekal, aţ budou soutěţící připraveni. 

Idas a Lynkeus byli náhodou na Taygetu, kde obětovali 

Poseidónovi. A tak se Dioskúrové zmocnili sporného dobytka, 

                                                 
9
 Hyginus: Báje 242; Apollodóros: I 7,8; Plútarchos: Obdobné příběhy 40; 

scholia a Eustathios k Homérové Iliadě IX 557. 
10

 Plútarchos: cit. místo; Apollodóros: cit. místo. 
11

 Apollodóros: I 7,9. 
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stejně jako i další kořisti, skryli se potom do dutého dubu a 

vyčkávali příchodu svých soupeřŧ. Ale Lynkeusje z vrcholku 

Taygetu zahlédl. Idas se přiřítil dolŧ po svahu, mrštil kopím do 

koruny stromu a probodl Kastora. Kdyţ Polydeukes vyběhl, aby 

bratra pomstil, Idas vyrval z Afareova náhrobku vrcholový kámen 

a mrštil jím po něm. I kdyţ byl Polydeukes zle pohmoţděn, 

podařilo se mu zabít Lynkea kopím. V tom okamţiku zakročil na 

straně svého syna Zeus a zabil Ida bleskem.
12

 

h) Messéňané ale tvrdí, ţe Kastór zabil Lynkea a ţe Idas 

pomatený ţalem přestal bojovat a začal bratra pohřbívat. Kastór 

potom k němu přistoupil a zpupně pobořil památník, který Idas 

právě vztyčil, a tvrdil, ţe si ho Lynkeus nezasluhuje. „Tvŧj bratr 

nebojoval o nic lépe, neţ by byla bojovala ţena!“ křičel 

posměvačně. Idas se otočil a vrazil Kastorovi do břicha meč. 

Polydeukes však na něm okamţitě vykonal pomstu.
13

 

i) Jiní říkají, ţe Kastora smrtelně zranil v bitvě u Afidny právě 

Lynkeus. Jiní zas tvrdí, ţe Kastór přišel o ţivot, kdyţ Idas a 

Lynkeus zaútočili na Spartu. A jiní opět, ţe oba Dioskúrové boj 

přeţili a ţe Kastora později zabili Meleagros a Polyneikes.
14

 

j) Všeobecně se však všichni shodují na tom, ţe z obou dvojčat 

ţil déle Polydeukes. Kdyţ u spartského závodiště vztyčil pomník 

svému vítězství nad Lynkeem, modlil se prý k Diovi: „Otče, 

nedovol mi přeţít mého drahého bratra!“ Protoţe však bylo 

souzeno, ţe pouze jeden z Lédiných synŧ má zemřít, a protoţe 

Kastorŧv otec Tyndareós byl smrtelník, dostal se tedy Polydeukes 

jako Diŧv syn na nebesa. Odmítal však nesmrtelnost, pokud by se 

                                                 
12

 Apollodóros: I 8,2; I 9,16 a III 11,2; Theokritos: Pastýřské písně XXII 

137 ad.; Pindaros: Nemejské ódy X 55 ad. 
13

 Hyginus: Báje 80. 
14

 Ovidius: Kalendář V 699; Hyginus: Básnická astronomie II 22; 

Theokritos: cit. místo; scholia k Homérově Odysseji XI 300. 
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Kastór o ni nesměl dělit s ním, a tak jim Zeus oběma dovolil, ţe 

své dny mohou střídavě trávit nahoře nad oblaky a dole pod zemí 

v Therapnách. A aby ještě víc odměnil jejich bratrskou lásku, 

umístil jejich podoby mezi hvězdy jako Blíţence.
15

 

k) Kdyţ se Dioskúrové stali bohy, povolal Tyndareós do Sparty 

Menelaa a vzdal se v jeho prospěch království. Protoţe Afareŧv 

rod zŧstal také bez dědice, Nestór nastoupil na trŧn, z něhoţ vládl 

celé Messénii, s výjimkou té části, kde vládli Asklépiovi synové.
16

 

l) Sparťané dosud ukazují dŧm, v němţ Dioskúrové bydleli. 

Později byl jeho majitelem jistý Formión, kterého jednou v noci 

navštívili a předstírali, ţe jsou cizinci z Kyrény. Poţádali ho o 

nocleh a prosili ho, aby je nechal přespat v jejich starém pokoji. 

Formión odpověděl, ţe jsou vítáni v kterékoli části domu, ale ţe 

právě v tom pokoji, o němţ mluví, bydlí teď bohuţel jeho dcera. 

Druhého dne ráno zmizela dívka i všechen její majetek a pokoj 

zŧstal prázdný aţ na podobizny Dioskúrŧ. Na stŧl někdo poloţil 

rostlinu hladýš.
17

 

m) Poseidón učinil z Kastora a Polydeuka zachránce 

ztroskotaných námořníkŧ a udělil jim pravomoc sesílat příznivé 

větry. Obětují–li se na přídi kterékoli lodi bílí beránci, přispěchají 

Dioskúrové oblohou s doprovodem vrabcŧ.
18

 

n) Dioskúrové bojovali na straně spartského loďstva u 

Aigospotamoi a vítězové později na jejich počest zavěsili v 

                                                 
15

 Pausanias: III 14,7; Apollodóros: III 11,2; Pindaros: Nemejské ódy X 55 

ad.; Lúkianos: Hovory bohů 26; Hyginus: cit. místo. 
16

 Apollodóros: cit. místo; Pausanias: IV 3,1. 
17

 Pausanias: III 16,3. 
18

 Hyginus: Básnická astronomie: II 22; Euripides: Helena 1503; Homérský 

hymnus na Dioskúry 7 ad. 
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Delfech dvě zlaté hvězdy. Ty však spadly a zmizely krátce před 

osudnou bitvou u Leukter.
19

 

o) V době druhé messénské války zosobňovala dvojice 

Messéňanŧ Dioskúry a vyvolala tím jejich hněv. Stalo se to v 

době, kdy spartská armáda oslavovala svátek těchto polobohŧ, a 

tu do tábora plným tryskem vjela dvojice kopiníkŧ oblečená do 

bílých tunik, purpurových plášťŧ a vejcovitých čapek. Sparťané se 

vrhli na zem, aby jim vzdali poctu, a domnělí Dioskúrové, dva 

messénští mladíci jménem Gonippos a Panormos, jich mnoho 

pobili. Po bitvě u Kančího hrobu seděli proto Dioskúrové na plané 

hrušce a odčarovali štít, který patřil vítěznému messénskému 

vojevŧdci Aristomenovi. Tím mu znemoţnili tlačit na ustupující 

spartské vojáky a zachránili tak mnoho ţivotŧ. Kdyţ se 

Aristomenes pokoušel napadnout Spartu v noci, zjevení Dioskúrŧ 

a jejich sestry Heleny ho znovu přimělo ustoupit. Kastór a 

Polydeukes odpustili později Messéňanŧm, kteří jim obětovali, 

kdyţ Epameinondas zaloţil nové město Messéné.
20

 

p) Předsedají spartským hrám, a protoţe vynalezli válečný tanec a 

válečnou hudbu. jsou patrony všech bardŧ, kteří zpívají o dávných 

bitvách. V Hilaeiře a ve Foibině svatyni ve Spartě se kněţkám 

dosud říká Leukippovny, a vejce, z něhoţ se vylíhla Lédina 

dvojčata, je zavěšeno ze střechy.
21

 Sparťané zpodobňují Dioskúry 

jako dva souběţné trámy, překříţené dvěma dalšími. Jejich 

spolukrálové si ten symbol nosí do bitev, a kdyţ poprvé vedl 

spartské vojsko jediný král, bylo rozhodnuto, ţe jeden ze 

symbolických trámŧ musí také zŧstat ve Spartě. Podle těch, kteří 

Dioskúry viděli, je mezi nimi jediný rozdíl – Polydeukova tvář 

                                                 
19

 Cicero: O věštbách I 34,75 a II 32,68. 
20

 Pausanias: IV 27,1; IV 16,2 a V 27,3. 
21

 Pindaros: Nemejské ódy X 49; Cicero: O řečnictví II 8,86; Theokritos: 

Pastýřské písně XXII 2l5-20; Pausanias: III 16,1-2. 
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nese jizvy po pěstním zápase. Oblékají se stejně: kaţdý má svou 

polovinu skořápky, s hvězdou nahoře, kaţdý své kopí a bílého 

koně. Někdo tvrdí, ţe koně jim dal Poseidón, jiní, ţe Polydeukŧv 

thesalský oř byl darem od Herma.
22

 

 

 

1. Aby mohl posvátný král získat nad svým tanistou převahu, byl 

obvykle popisován jako syn boha a matky, s níţ její manţel nato 

zplodil jeho smrtelného dvojníka. Podobně je Hérakles synem Dia 

a Alkmény, ale jeho dvojče Ifikles je syn jejího manţela 

Amfitryóna: obdobný příběh se vypráví o Dioskúrech z Ladónie a 

o jejich soupeřích, Idovi a Lynkeovi z Messénie. Dokonalý 

soulad, který mezi dvojčaty existuje, značí nové stadium ve vývoji 

královské vlády, kdy tanista vystupuje jako vezír a vrchní velitel 

(viz 94,1), nominálně méně mocný neţ posvátný král. Proto nikoli 

Polydeukes, nýbrţ Kastor je hlavní autoritou ohledně války – 

dokonce Hérakla zaučuje ve válečném umění a tak se ztotoţňuje s 

If'tklem – a nikoli Idas, nýbrţ Lynkeus je nadán bystrozrakem. 

Dokud se však nevyvinul systém dvou králŧ, nebyl tanista 

povaţován za nesmrtelného ani mu nebylo po smrti přiznáváno 

totéţ postavení jako jeho dvojníkovi. 

2. Sparťané byli s Messénii často ve válce a v klasickém období 

měli dostatečnou vojenskou moc a vliv nad delfskou věštírnou, 

aby ostatnímu Řecku mohli vnucovat svou dvojici héroŧ, jeţ se 

měla údajně těšit větší Diově přízni neţ kterákoli jiná; a spartské 

království skutečně přetrvalo všechny své soupeře. Kdyby tomu 

tak nebylo, souhvězdí Blíţencŧ mohlo připomínat Hérakla s 

                                                 
22

 Plútarchos: O bratrské lásce I; Hérodotos: V 75; Lúkianos: Hovory bohů 

26; Hyginus: Básnická astronomie II 22: Ptolemaios Héfaistión: VIII, 

citovaný Fótiem: p. 409. 
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Iftklem nebo Idu s Lynkeem nebo Akrisia s Proitem – místo 

pouhého Kastora s Polydeukem kteří dokonce ani nebyli jedinými 

héroy s výsadním právem jezdit na bílých koních: kaţdý héros, 

který byl hoden hodŧ, byl jezdec. Právě tyto hody konané při 

západu slunce, při nichţ potomci héroa pojídali celého vola, 

vysvětlují ţravost připisovanou Lepreovi (viz 138h) a Héraklovi 

(viz 143a); a zde tedy Idovi, Lynkeovi a jejich soupeřŧm. 

3. Sňatek s Leukippovými dcerami přinášel spartským 

spolukrálŧm královský majestát. Byly běţně popisovány jako 

kněţky Athény a Artemidy, a dávaly se jim přídomky měsíce, 

protoţe byly ve skutečnosti zástupkyněmi Měsíční bohyně; tak na 

vázových malbách Selénin vŧz často doprovázejí Dioskúrové. 

Jako Duch končícího roku se přirozeně posvátný král miloval s 

Artemidou, Měsíční bohyní jara a léta; a jeho tanista, jako Duch 

začínajícího roku s Athénou, která se stala Měsíční bohyní 

podzimu a zimy. Mytograf naznačuje, ţe Sparťané Messéňany 

porazili a ţe jejich vŧdcové donutili ke sňatku dědičky Arény, 

nejdŧleţitějšího města v Messénii, kde byla uctívána „Matka s 

kobylí hlavou“; tak získali nárok na okolní území. 

4. Obdobně tomu bylo s Marpéssou: Messéňané zjevně podnikli 

nájezd na Aitoly v údolí Euénu, kde byla uctívána jako bohyně 

Matka v podobě svině, a unesli dědičku, Marpéssu („tu, jeţ 

uchvacuje“ nebo „hltá“). Postavili se jim na odpor Sparťané, 

vyznavači Apollóna, kteří jim nepřáli jejich úspěch; spor byl pak 

předloţen ústřední moci v Mykénách, která podporovala 

Messéňany. Ale Euénŧv závod na vozech s Idou připomíná závod 

Pelopa a Oinomaa (viz 109j) a mýty o Héraklovi a Kyknovi (viz 

143e–g). V kaţdém z těchto případŧ je zmínka o lebkách 

králových soupeřŧ. Zobrazení, z něhoţ jsou všechny tyto příběhy 

odvozeny, muselo zpodobňovat starého krále, jak se na voze řítí 

do zkázy, jeţ mu byla souzena (viz 71,1), kdyţ předtím bohyni 



Robert Graves – Řecké mýty 

SPOR DVOJČAT 

346 

kaţdý rok předloţili jako oběť sedm svých náhradníkŧ (viz 42,2). 

Jeho koně byly obětováni před nástupem nového krále (viz 29,1 a 

81,4). Euénovo utonutí asi vzniklo špatným výkladem: výjev 

ukazuje Ida, který je před svatbou očišťován a potom jede vítězně 

na královnině voze. Avšak pelasgické svatební zvyky byly v 

příběhu proloţeny zvykem helénským, kde svatbě předchází únos 

nevěsty. Osudná loupeţ dobytka mŧţe zaznamenávat historickou 

událost: hádku mezi Sparťany a Messéňany o dělení kořisti při 

spojené výpravě proti Arkádii (viz 17,1). 

5. Návštěva Kastora a Polydeuka ve Formiónově domě je 

popsána ironicky: autor vypráví, jak hloupí Sparťané zas jednou 

naletěli: uvěřili podvodníkŧm vydávajícím se za národní hrdiny. 

Kyréné, kde uctívali Dioskúry, dodávala hladýš, druh asa foetid, 

který byl pro svou silnou vŧni a chuť ceněn jako koření. Ti dva 

kyrénští kupci byli zjevně tím, za co se vydávali. Kdyţ utekli s 

Formiónovou dcerou, zanechali po sobě své zboţí jako vyrovnání; 

Formión se rozhodl, ţe tomu bude říkat zázrak.  

6. Plané hrušně byly pro své bílé květy zasvěceny Měsíci a 

nejstarší podoba bohyně smrti Héry v mykénském Héraiu byla 

vyřezána z hrušňového dřeva. Plútarchos (Řecké otázky 51) a 

Aelianus (Pestré příběhy III 39) se o hrušce zmiňují jako o ovoci, 

které se v Argu a Tirynthu těšilo zvláštní úctě; proto se 

Peloponésu říkalo Apia, „hruškový“ (viz 64,4). Athéna, také 

bohyně smrti, měla ve své hruškové svatyni v Boiótii přídomek 

Onké („hrušeň“). Dioskúrové se na tomto stromě usadili právě 

proto, aby ukázali, ţe jsou skuteční héroové; nadto hrušeň tvoří 

plody koncem května (viz 72,2), kdy je slunce ve znamení 

Blíţencŧ a kdy ve východním Středomoří začíná námořní sezóna. 

Vrabčí doprovod, který se s Dioskúry objevuje jako odpověd na 

modlitby námořníkŧ, náleţí mořské bohyni Afroditě; Xúthos 
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(„vrabec“), otec Aiola (viz 43,1),byl předkem Dioskúrŧ, kteří 

Afroditu uctívali. 

7. Z Homérského hymnu na Dioskúry (7 ad.) není jasné, zda 

Kastora a Polydeuka následovali vrabci, nebo zda sami slétli na 

„vrabčích křídlech“, aby pomohli námořníkŧm v tísni. Dokana, 

jejich symbol ve Spartě, tvořily dva pilíře podpírající chrám; 

dalším symbolem byly dvě amfory ovinuté hady: hadi byli 

převtělení Dioskúrové, kteří přišli sníst jídlo poloţené do amfor. 

8. Gorgofoné se vzepřela indoevropské tradici sati tím, ţe se 

znovu vdala (viz 69,2; 74a a 1061). 
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a) Kdyţ Bellerofón, syn Glauka a vnuk Sisyfa, opouštěl Korint, 

visel nad jeho hlavou mrak, protoţe nejprve zabil jistého Bellera – 

tak si vyslouţil přezdívku Bellerofontes, zkráceně Bellerofón – a 

potom vlastního bratra, o němţ obvykle uvádějí, ţe se jmenoval 

Déliades.
1
 Utekl jako prosebník k Proitovi, králi v Tirynthu; avšak 

(smŧla tomu chtěla) na první pohled se do něho zamilovala 

Proitova ţena Anteia, kterou někteří nazývají Stheneboia. Kdyţ 

                                                 
1
 Apollodóros: I 9,3; Homér: Ilias: VI 155. 
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Bellerofón její návrhy odmítal, obvinila ho, ţe se ji pokusil svést, 

a Proitos, který historce uvěřil, se rozpálil hněvem. Neodváţil se 

však riskovat hněv Lític otevřenou vraţdou prosebníka, a poslal 

ho proto k Anteinu otci Iobatovi, králi Lykie, se zapečetěným 

dopisem, v němţ stálo: „Doručitele tohoto dopisu sprovoď, 

prosím, ze světa. Pokusil se znásilnit mou ţenu, tvou dceru.“ 

b) Iobates obdobně neměl mnoho chutí špatně nakládat s 

královským hostem a poţádal Bellerofonta, aby mu prokázal 

sluţbu a zničil Chimairu, oheň dštící nestvŧru se Iví hlavou, 

kozím tělem a hadím ocasem. „Je to,“ vysvětloval, „dcera 

Echidny, z níţ si mŧj nepřítel, král kárský, udělal domácího 

mazlíčka.“ Neţ se vydal úkol splnit, poradil se Bellerofón s 

věštcem Polyeidem, a ten mu doporučil, aby si chytil a zkrotil 

okřídleného koně Pegasa, miláčka Múz na Helikónu, pro něţ 

úderem kopyta ve tvaru měsíce vytvořil pramen Hippokrénu.
2
 

c) Pegasos na Helikónu nebyl, ale Bellerofón ho našel, jak pije z 

dalšího ze svých pramenŧ, Peirény na korintské akropoli. Hodil 

mu přes hlavu zlatou uzdu, kterou mu Athéna darovala právě 

včas. Někdo však tvrdí, ţe Athéna Bellerofontovi darovala Pegasa 

uţ s uzdou. Jiní říkají, ţe tak učinil Poseidón, který byl ve 

skutečnosti Bellerofontovým otcem. Ať tomu bylo jakkoli, 

Bellerofón přemohl Chimairu tím, ţe nad ni na Pegasovi vzlétl, 

střílel do ní šípy a nakonec jí mezi čelisti vrazil hroudu olova 

upevněnou na kopí. Chimaiřin ohnivý dech roztavil olovo a to 

obludě steklo hrdlem a seţehlo jí útroby.
3
 

                                                 
2
 Homér: Ilias VI 160; Eustathios k témuţ místu; Apollodóros: II 3,1; 

Antoninus Liberalis: 9; Homér: Ilias XVI 328 ad. 
3
 Hésiodos: Zrození bohů 319 ad.; Apollodóros: II 3,2; Pindaros: 

Olympijské ódy XIII 63 ad.; Pausanias: II 4,1; Hyginus: Báje 157; scholia k 

Homérově Iliadě VI 155; Tzetzes: O Lykofrónovi 17. 
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d) Avšak Iobates, místo aby Bellerofonta za tento odváţný 

kousek po zásluze odměnil, poslal hned hrdinu proti bojovným 

Solymiŧm a jejich spojencŧm Amazonkám. Bellerofón nad nimi 

nade všemi zvítězil tak, ţe se vznesl vysoko nad ně, daleko mimo 

dostřel luku, a házel jim na hlavu velké balvany. Potom zas na 

lykijské planině u Xanthu zahnal tlupu kárských pirátŧ vedenou 

jistým Cheimarrhem, prchlivým a vychloubačným válečníkem, 

který se plavil na lodi s figurou lva na přídi a hada na zádi. Kdyţ 

ani potom neprojevoval Iobates ţádnou vděčnost, ba naopak 

poslal palácové stráţe, aby na něho při návratu číhaly, Bellerofón 

sestoupil z koně a modlil se, aby Poseidón za jeho zády zaplavil 

Xanthijskou pláň, zatímco on pŧjde do paláce pěšky. Poseidón 

jeho modlitbu vyslyšel a seslal velké vlny, které se pomalu valily 

kupředu, jak se Bellerofón k Iobatovu paláci blíţil. A protoţe ho 

ţádný muţ nedokázal přesvědčit, aby se obrátil zpět, vykasaly si 

xanthijské ţeny sukně po pás, tryskem k němu přiběhly a jedna 

přes druhou se mu nabízely, jen kdyţ ustoupí. Bellerofón byl tak 

cudný, ţe se otočil zády a utekl. S ním ustoupily i vlny.  

e) Kdyţ se nyní Iobates přesvědčil, ţe se Proitos musel mýlit, 

pokud šlo o útok na Anteinu ctnost, vytáhl dopis a poţadoval 

přesné vysvětlení celé záleţitosti. Kdyţ se dozvěděl pravdu, prosil 

Bellerofonta za odpuštění, dal mu svou dceru jménem Filonoé za 

manţelku a jmenoval ho dědicem lykijského trŧnu. Pochválil také 

xanthijské ţeny ze jejich vynalézavost a nařídil, ţe v budoucnosti 

mají všichni Xanthští odvozovat svŧj pŧvod od matky, a nikoli od 

otce. 

f) Na vrcholu svého štěstí se Bellerofón troufale pokusil doletět 

na Olymp, jako by byl nesmrtelný. Ale Zeus poslal střečka, který 

Pegasa bodl pod ocasem, Pegasos se divoce vzepjal a shodil 

Bellerofonta neslavně na zem. Pegasos dolétl na Olymp, kde ho 

Zeus dnes pouţívá jako soumara pro přepravování bleskŧ. A 
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Bellerofón, který spadl do trní, bloudil po zemi kulhavý, slepý, 

osamělý a prokletý a vyhýbal se cestám lidí, dokud ho nedostihla 

smrt.
4
 

 

 

1. Antein pokus o svedení Bellerofonta má několik řeckých 

paralel (viz 70,2), kromě paralely palestinské v příběhu o Josefovi 

a Putifarově ţeně a paralely egyptské v pohádce o dvou bratřích. 

Provenience mýtu je nejistá. 

2. Echidnina dcera Chimaira, která je zobrazena na hetitské 

budově v Karchemiši, byla symbolem posvátného roku Velké 

bohyně o třech obdobích: lev pro jaro, koza pro léto, had pro 

zimu. Poškozená skleněná plaka nalezená v Dendrách nedaleko 

Mykén ukazuje hrdinu, jak se rve se lvem, z jehoţ zad vyčnívá 

něco, co se podobá kozí hlavě; ocas je dlouhý a hadovitý. Protoţe 

se plaka datuje do období, kdy moc bohyně byla ještě svrchovaná, 

je třeba toto zobrazení – které má svou obdobu v etruské fresce z 

Tarquinii, ačkoli zde hrdina sedí na koni, jako Bellerofón – chápat 

jako korunovační králŧv souboj s muţi, přestrojenými za zvířata 

(viz 81,2 a 123,1), která představují rŧzná roční období. Po 

achajské náboţenské revoluci, která Héru podřídila Diovi, se toto 

zobrazení stalo dvojznačným: lze je zároveň vidět jako záznam 

události, při níţ helénští vetřelci potlačili starý kárský kalendář. 

3. Bellerofontovo zkrocení Pegasa, měsíčního koně uţívaného při 

vyvolávání deště, Athéninou uzdou naznačuje, ţe trojice Múz 

(„horských bohyň“) nebo její zástupce uloţili kandidátovi na úřad 

posvátného krále, aby chytil divokého koně; tak Hérakles později 

                                                 
4
 Pindaros: Olympijské ódy XIII 87-90; Isthmijské ódy VII 44; Apollodóros: 

cit. místo; Plútarchos: O ţenských ctnostech 9; Homér: Ilias VI 155-203 a 

XVI 328; Ovidius: Proměny IX 646; Tzetzes: O Lykofrónovi 838. 
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jezdil na Arionovi („měsíčním tvoru vysoko nad zemí“), kdyţ se 

zmocnil Élidy (viz 138g). Soudíme–li podle primitivních 

dánských a irských praktik, pojídal král maso tohoto koně jako 

svátost, kdyţ se symbolicky znovu narodil z Horské bohyně s 

kobylí hlavou. Tato část mýtu je však obdobně dvojznačná; lze ji 

rovněţ chápat jako záznam události, při níţ se helénští vetřelci 

zmocnili svatyň Horské bohyně v Askře na Helikónu a v Korintu. 

Obdobná událost se odráţí v příběhu, kde Poseidón znásilní 

arkadskou Démétru s kobylí hlavou (viz 16f), s níţ zplodí právě 

tohoto měsíčního koně Ariona; a Me–dúsu, s níţ zplodí Pegasa 

(viz 73h); to vysvětluje, jak Poseidón pronikl do příběhu o 

Bellerofontovi. Mravoučná historka o tom, jak Zeus pokořil 

Bellerofonta, se vyprávěla proto, aby odrazovala od vzpoury proti 

víře v Olympany; Bellerofón, nosič střel létající po obloze, je táţ 

postava jako jeho pradědeček Sisyfos nebo Tešub (viz 67,1), 

sluneční héros, jehoţ kult byl nahrazen kultem slunečního Dia; 

proto se mu dostává podobně nešťastného konce, který připomíná 

záhubu Héliova syna Faethonta (viz 42,2). 

4. Bellerofontovi nepřátelé Solymiové byli dětmi Salmy. Protoţe 

všechna města začínající slabikou salm se nacházejí směrem na 

východ, byla pravděpodobně Bohyní jarní rovnodennosti; ale brzo 

se proměnila v muţe, slunečního boha Solymu, či Selina, 

Solomona, nebo Ab–Saloma, po němţ dostal jméno Jeruzalém. 

Amazonky byly bojovné kněţky Měsíční bohyně (viz 100,1). 

5. Bellerofontŧv ústup před xanthijskými ţenami byl 

pravděpodobně odvozen z vyobrazení, které znázorňovalo 

divoţenky poblázněné hippomanem (byla to buď rostlina nebo 

slizká vaginální tkáň kobyly, která se běhá, nebo černá blána, 

vyříznutá z čela čerstvě narozeného hříběte), které posvátného 

krále koncem jeho vlády obkličují na břehu moře. Měly vykasané 

sukně stejně jako kněţky v erotickém kultu egyptského Apida 
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(Diodóros Sicilský: I 85), takţe kdyţ mu utrhly údy, oţivila 

stříkající krev jejich lŧna. Protoţe Xanthos („ţlutý, plavý“) je 

jméno jednoho z Achillových koní, Hektorova koně a dalšího, jejţ 

Péleovi daroval Poseidón, měly snad tyto ţeny nasazeny rituální 

masky kobyl s hřívami ţlutými jako měsíční světlo, podobných 

palominŧm; divoké kobyly totiţ seţraly Bellerofontova otce 

Glauka na korintském pobřeţí (viz 71,1). Avšak i takto 

proměněný mýtus obsahuje primitivní prvky: příchod nahých ţen 

z náčelníkova vlastního klanu, s nimiţ byl pohlavní styk zakázán, 

by ho byl donutil k tomu, aby ustoupil a zakryl si tvář; a v irské 

pověsti byla tatáţ lest pouţita proti Kuchulainovi, kdyţ nešlo 

jinak zastavit jeho zuřivost. Výklad matriarchátu u Xanthských je 

obrácen na ruby: byli to naopak Heléni, kterým se podařilo vnutit 

všem Kárŧm, aby odvozovali svŧj rod po otci – s výjimkou 

xanthských konzervativcŧ. 

6. Cheimarrhovo jméno je odvozeno od chimaros nebo chimaira 

(„koza“); jeho ohnivou povahu a jeho loď se lví přídí a hadí zádí 

začlenil do příběhu o Bellerofontovi nějaký euhemerista proto, 

aby vysvětlil, proč Chimaira dští oheň. Chimaira bylo rovněţ 

jméno činné sopky poblíţ Fasélidy v Lykii (Plinius: Přírodopis II, 

106 a V, 27), coţ vysvětluje ten ohnivý dech. 
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a) Někdo tvrdí, ţe kdyţ Zeus svedl Antiopu, dceru thébského 

Nyktea, utekla k sikyónskému králi, který souhlasil, ţe se s ní 

oţení, a tak vyvolal válku, v níţ byl Nykteus zabit. Antiopin strýc 

Lykos zanedlouho Sikyóňany porazil v krvavé bitvě a přivedl ji 

zpět do Théb jako vdovu. V houští u cesty porodila dvojčata 

Amfiona a Zétha, které Lykos okamţitě odloţil na Kithairónu. Její 

teta Dirké s ní potom po mnoho let krutě zacházela. Nakonec se 

Antiopě podařilo uprchnout z vězení, kde ji drţeli, a utekla do 

chýše, kde nyní ţili Amfión a Zéthos, které kolemjdoucí pastýř 

zachránil. Ti však omylem povaţovali Antiopu za uprchlou 

otrokyni a odmítli jí poskytnout útočiště. Pak se přihnala Dirké, 

posedlá bakchickým šílenstvím, chopila se Antiopy a vlekla ji 

pryč. 

b) „Chlapci,“ volal pastýř, „měli byste si dát raději pozor na 

Lítice!“ 

c) „Proč na Lítice?“ ptali se. 

d) „Protoţe jste odmítli chránit svou vlastní matku, kterou teď 

vleče ta její divá teta na popravu.“ 

e) Dvojčata se je okamţitě vydala pronásledovat, zachránila 

Antiopu a přivázala Dirku za vlasy k rohŧm divokého býka, který 

to s ní rychle skoncoval.
1
 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 8; Apollodóros: III 5,5: Pausanias: II 6,2; Euripides: 

Antiopé, zlomky Apollónios Rhodský: IV 1090, se scholii. 
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f) Jiní říkají, ţe Antiopiným otcem byl říční bŧh Asópos a ţe 

jednou v noci sikyónský král vzal na sebe podobu jejího muţe 

Lyka a svedl ji. Lykos se proto s Antiopou rozvedl, oţenil se s 

Dirkou a dal tak Diovi volnost, aby se mohl osamělé Antiopě 

dvořit a přivést ji do jiného stavu. Dirké, která měla podezření, ţe 

je to práce Lykova, uvěznila Antiopu do temné kobky. Odtud ji 

však Zeus vysvobodil právě včas, aby mohla na Kithairónu 

porodit Amfiona a Zétha. Dvojčata vyrostla mezi pastýři, k nimţ 

se Antiopé uchýlila, a kdyţ byli dost staří na to, aby pochopili, jak 

nevlídně se s jejich matkou zacházelo, přesvědčila je, aby ji 

pomstili. Střetli se s Dirkou, kdyţ v bakchickém šílenství bloudila 

po svazích Kithairónu, přivázali ji za vlasy k rohŧm divokého 

býka, a kdyţ byla mrtvá, hodili její tělo na zem; vytryskl tam 

pramen, kterému se od té doby říkalo Dirčin pramen. Dionýsos 

však smrt své ctitelky pomstil: seslal na Antiopu šílenství a 

běsnící ji hnal přes celé Řecko, aţ ji nakonec vyléčil Fókos, vnuk 

Sisyfŧv, a ve Fókidě se s ní oţenil. 

g) Amfión a Zéthos zavítali do Théb, odkud vyhnali krále Laia, a 

postavili dolní město, kdyţ Kadmos předtím postavil horní. 

Zéthos se ale dříve často vysmíval Amfionovi pro jeho oddanost k 

lyře, kterou mu daroval Hermes. „Odvádí tě,“ říkával, „od 

uţitečné práce.“ Ale kdyţ se stali kameníky, Amfionovi se 

kameny při zvucích jeho lyry samy hýbaly a hladce vklouzaly na 

místo, zatímco Zéthos musel lopotit v potu tváře a za svým 

bratrem značně zaostával. Dvojčata vládla společně v Thébách, 

kde se Zéthos oţenil s Thébou, podle níţ se město – známé 

předtím jako Kadmeia – dnes jmenuje. A Amfión se oţenil s 

Niobou. Ale všechny její děti kromě dvou zastřelili Apollón s 

Artemidou, protoţe Niobé urazila jejich matku Létó. Amfiona 

samotného zabil Apollón, protoţe se pokoušel pomstít na 
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delfských kněţích, a ještě ho pak potrestal v Tartaru.
2
 Amfión a 

Zéthos jsou pohřbeni v jednom hrobě v Thébách, který je pečlivě 

střeţen, kdyţ je slunce ve znamení Býka. Tehdy se totiţ lidé z 

fócké Tithoreie pokoušejí ukrást hlínu z mohyly a umístit ji na 

hrobě Fóka a Antiopy. Věštírna kdysi prohlásila, ţe tento čin by 

zvýšil plodnost celé Fókidy na úkor Théb.
3
 

 

 

1. Tyto dvě verze mýtu o Dirce ukazují, s jakou volností 

zapracovávali mytografové do svého vyprávění hlavní prvky 

literární tradice, která, jak se zdá, byla v tomto případě odvozena 

z řady posvátných výjevŧ. Antiopé, která se radostně vynořuje ze 

své kobky a za níţ následuje zlostně zamračená Dirké, připomíná 

kaţdoroční výstup Kory v doprovodu Hekaty (viz 24k). V tomto 

kontextu se jí říká Antiopé („ta, jeţ jde vstříc“), protoţe její tvář 

není schýlena k podsvětí, nýbrţ obrácena vzhŧru k obloze, a 

„Dcera noci“ – Nykteis, ne Nykteus –, protoţe se vynořuje z 

temnot. Dirčino a Antiopino „běsnění na hoře“ bylo chybně 

vykládáno jako bakchická orgie; v jejich případě šlo jasně o 

erotický střeččí tanec, při němţ se chovaly jako Měsíci zasvěcené 

jalovice, které se běhají (viz 56,1). Jméno Dirké („dvojitá“) 

označuje srpek měsíce, a výjev, z něhoţ byl mýtus vzat, ji 

neukazoval přivázanou za trest k býčím rohŧm, nýbrţ zobrazoval 

její rituální svatbu s býčím králem (viz 88,7). Druhotný význam 

se mŧţe skrývat v dirké: znamená totiţ „štěrbina“ či „v erotickém 

rozrušení“. Dirčin pramen, stejně jako Hippokréné, měl asi tvar 

                                                 
2
 Homér: Odysseia XI 260; Hyginus: Báje 7: Pausanias: VI 20,8; IX 5,3 a 

17,4; Horatius Listy I 18,41; Apollónios Rhodský: I 735-4l. 
3
 Pausanias: IX 17,3. 
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měsíce. Antiopini synové jsou opět známá královská dvojčata, 

která porodí Měsíční bohyně: její posvátný král a jeho tanista. 

2. Amfionova třístrunná lyra, s níţ vztyčil hradby Dolních Théb –

protoţe ho zaměstnával Hermes, musela mít jen tři struny –, byla 

vyrobena proto, aby oslavovala Trojjedinou bohyni, která vládne 

ve vzduchu, na zemi a v podsvětí, a hrálo se na ni zřejmě během 

stavby proto, aby se zabezpečily základy města, jeho hradby a 

věţe. Jméno Amfión („narozený ve dvou zemích“) zachycuje jeho 

občanství v Sikyónu a v Thébách. 
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NIOBA 

 

 

 

a) Pelopova sestra Nioba si vzala za manţela thébského krále 

Amfiona a porodila mu sedm synŧ a sedm dcer. Byla na ně tak 

nesmírně hrdá, ţe jednoho dne poníţila samotnou Létó, kdyţ 

prohlásila, ţe ta má jenom dvě děti, Apollóna a Artemidu. 

Teiresiova věštecká dcera Manté tuto ztřeštěnou poznámku 

zaslechla a radila thébským ţenám, aby Létó a její děti okamţitě 

usmířily, pálily kadidlo a věnčily si vlasy vavřínem. Kdyţ se uţ 

ve vzduchu vznášela vŧně kadidla, objevila se Nioba doprovázená 
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houfem sluhŧ, oblečená do nádherného fryţského roucha a s 

rozpuštěnými dlouhými vlasy. Přerušila oběť a rozzuřeně se ptala, 

proč by Létó, ţena podivného pŧvodu s dcerou muţatkou a se 

zţenštilým synem, měla mít přednost před ní, Niobou, vnučkou 

Dia a Atlanta, postrachu Frygŧ, a královnou z Kadmova 

královského rodu? I kdyby jí měl osud nebo neštěstí vzít dvě nebo 

tři z jejích dětí, nezŧstala by i přesto bohatší?  

b) Vyděšené thébské ţeny zanechaly oběti a pokoušely se Létó 

usmířit mumlanými modlitbami, ale bylo uţ příliš pozdě. Poslala 

uţ Apollóna a Artemidu, ozbrojené luky, aby Niobinu 

domýšlivost potrestali. Apollón našel chlapce na lovu na 

Kithairónu a postřílel je jednoho po druhém; ušetřil jedině 

Amykla, který se moudře k Létó modlil za odpuštění. Elrtemis 

našla dívky, jak v paláci předou, a toulcem šípŧ je poslala na onen 

svět všechny, s výjimkou Meliboie, která následovala Amyklova 

příkladu. Tito dva, kteří přeţili, spěchali postavit Létó chrám. I 

Meliboia strachy tak zbledla, ţe jí přezdívali Chlóris ještě o 

několik let později, kdyţ si brala Nélea. Ale někteří tvrdí, ţe 

nezŧstalo naţivu ţádné z Niobiných dětí a ţe jejího manţela 

Amfiona rovněţ zahubil Apollón. 

c) Devět dní a devět nocí oplakávala Nioba své mrtvé a nenašla 

nikoho, kdo by je pohřbil, protoţe Zeus, který se postavil na 

Létinu stranu, proměnil všechny Thébany v kámen. Desátého dne 

se samotní Olympané uvolili, ţe vykonají pohřeb. Nioba uprchla 

přes moře k hoře Sipylos, domovu svého otce Tantala, kde ji 

Zeus, dojatý jejím ţalem, proměnil v sochu, kterou Ize ještě dnes 

vidět, jak počátkem léta roní proudy slz.
1
 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 9 a 10; Apollodóros: III 5,6; Homér: Ilias XXIV 612 ad.; 

Ovidius; Proměny VI 146-312; Pausanias: V 16,3; VIII 2,5; I 21,5; 

Sofokles: Élektra 150-52. 
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d) Všichni lidé truchlili pro Amfiona a oplakávali záhubu jeho 

pokolení, ale pro Niobu netruchlil nikdo neţ její stejně pyšný bratr 

Pelops.
2
 

 

 

1. Homér udává, ţe Niobiných dětí bylo dvanáct, Hésiodos 

(podle rŧzných scholií) dvacet, Hérodotos čtyři a Sapfó osmnáct; 

podání, kterým se řídili Euripides a Apollodóros a které dává 

nejlepší smysl, však říká, ţe měla sedm synŧ a sedm dcer. Protoţe 

v thébské verzi mýtu byla Nioba vnučkou Titána Atlanta a v 

argejské verzi dcerou nebo matkou Foróneovou (viz 57a), který je 

také řazen mezi Titány (Apollodóros: II 1,1 a scholia k Euripidově 

Orestovi 932), a Pelasgovou; a protoţe mohla tvrdit ţe byla první 

smrtelnou ţenou, kterou znásilnil Zeus (Diodóros Sicilský: IV 

9,14; Apollodóros: cit. místo; Pausanias: II 22,6), mŧţe se mýtus 

týkat poráţky sedmi Titánŧ a Titánek Olympany. Je–li tomu tak, 

zachycuje zánik kalendářního systému, který převaţoval v 

pelasgickém Řecku, Palestině, Sýrii a severozápadní Evropě; byl 

postaven na měsíci rozděleném do čtyř týdnŧ po sedmi dnech a 

kaţdý z těch dnŧ byl ovládán jedním ze sedmi nebeských těles 

(viz 1,3 a 43,4). Amfión a jeho dvanáct dětí v homérské verzi 

mýtu (Ilias XXIV 603–17) znamená snad třináct měsícŧ tohoto 

kalendáře. Hora Sipylos byla asi posledním domovem titánského 

kultu v Malé Asii podobně jako v Řecku Théby. Socha Nioby je 

skála zhruba lidské podoby, která jakoby pláče, kdyţ sluneční 

šípy začnou probodávat její zimní sněhovou čepici, a podoba je 

zesilována ještě hetitskou bohyní Matkou, která je vytesána do 

skály na téţe hoře a pochází snad z konce patnáctého století př. n. 

l. „Nioba“ snad znamená sněhová – b představuje v v latinském 

                                                 
2
 Ovidius: Proměny VI 401-4 



Robert Graves – Řecké mýty 

KAINIS A KAINEUS 

359 

nivis, nebo f v řeckém nifn. Jedné z jejích dcer říká Hyginus 

Chiadé: slovo nedává ţádný smysl, pokud nevzniklo staţením z 

chionos nifades, „sněhové vločky“. 

2. Parthenios (Milostné příběhy 33) vypráví o Niobině trestu něco 

jiného: Létó to nastrojila tak, ţe otec Nioby zahořel ke své dceři 

krvesmilnou vášní, a kdyţ ho s opovrţením odmítla, upálil její 

děti; jejího manţela potom rozsápal divoký kanec a ona se vrhla 

ze skály. Tento příběh, který potvrzuje scholium k Euripidovým 

Foiničankám (159), je ovlivněn mýty o Kinyrovi, Smyrně a 

Adónidovi (viz 18h) a zvykem upalovat děti jako oběť bohu 

Molochovi (viz 70,5 a 156,2). 
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KAINIS A KAINEUS 

 

 

 

a) Poseidón se jednou pomiloval s nymfou Kainidou, dcerou 

Elata z Magnésie, nebo podle některých Lapitha Koróna, a 

poţádal ji, aby si řekla, co chce darem za lásku. 

b) „Proměň mě,“ řekla, „v nezranitelného bojovníka. Uţ mě 

unavuje být ţenou.“ 

c) Poseidón jí vyhověl, změnil její pohlaví a stal se z ní Kaineus; 

vedl války s takovým úspěchem, ţe si ho Lapithové brzo zvolili 
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za krále; dokonce zplodil syna Koróna, kterého o mnoho let 

později zabil Hérakles, kdyţ bojoval proti Dórovi Aigimiovi. To 

nové postavení stouplo Kaineovi do hlavy, zarazil kopí uprostřed 

trţiště, kde se lidé shromaţďovali, a přinutil je přinášet mu oběti 

jako bohu a neuctívat ţádné jiné boţstvo.  

d) Kdyţ Zeus o Kaineově troufalosti uslyšel, poštval Kentaury k 

vraţdě. Během Peirithoovy svatby na Kainea náhle zaútočili, ale 

jemu nečinilo potíţ jich pět nebo šest zabít, aniţ sám utrţil 

sebemenší zranění, protoţe zbraně se neškodně odráţely od jeho 

očarované kŧţe. Avšak zbývající Kentauři ho tloukli jedlovými 

poleny do hlavy, aţ ho zarazili pod zem, a potom na něho z polen 

navršili hromadu. Tak se Kaineus udusil a zemřel. Zanedlouho 

vyletěl pták s pískově zbarvenými křídly, kterého přítomný věštec 

Mopsos prohlásil za jeho duši. Kdyţ ho přišli pohřbít, byla jeho 

mrtvola opět mrtvolou ţeny.
1
 

 

 

1. Tento mýtus je upředen ze tří zřetelně odlišitelných pramenŧ. 

Prvním je zvyk, který dosud přeţívá v Albánii, podle něhoţ se 

dívky začleňují do válečné druţiny a oblékají se do muţských 

šatŧ, takţe kdyţ v bitvě padnou, nepřítel zjišťuje s překvapením, 

ţe jde o ţeny. Druhým je odpor Lapithŧ k helénské nadvládě: 

vztyčené kopí byla snad májka na počest bohyně novoluní 

Kainidy, nebo Elaty („jedle“), jíţ byla jedle zasvěcena. Lapithy 

potom porazili Aiolové z Iólku, kteří z nich pomocí svých 

spojencŧ Kentaurŧ učinili poddané svého boha Poseidóna, ale 

nevměšovali se do jejich kmenového práva. Náčelnice rodu si 

                                                 
1
 Apollodóros: I 9,16; II 7,7 a Epitomé I 22; Apollónios Rhodský: I 57-64; 

se scholii; Hyginus: Báje 14; Oxyrhynchus Papyri XIII str. 133 ad.; Servius 

k Vergiliově Aeneidě VI 448; Ovidius: Proměny XII 458-531; scholia k 

Homérově Iliadě I 264. 
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pouze musela nasadit umělý vous, aby si, stejně jako v Argu, 

zajistila právo vystupovat jako vrchnost a velitelka: tak se z 

Kainidy stal Kaineus a z Elaty Elatos. Obdobnou změnu pohlaví 

dosud ohlašuje Královna jihu, spoluvládkyně nad královstvím 

Lozi v povodí Zambezi, kdyţ vstupuje do poradní síně: 

„Proměnila jsem se v muţe!“ – ale zde je to proto, ţe jedna z 

jejích předchŧdkyň uchvátila patriarchální trŧn. Třetím pramenem 

je rituál zachycený na černofigurovém dţbánu na olej (viz 9,1), 

kde nazí muţi vyzbrojení palicemi tlučou do hlavy sochu matky 

Země, zjevně proto, aby vysvobodili Koru, ducha Nového roku: 

„Kainis“ znamená „nová“. 

2. Výběr ptákŧ s pískově zbarvenými křídly, kteří mají ze sochy 

vzlétnout, bude záviset na období, v němţ byl tento rituál 

provozován. Pokud to bylo na jaře, mohla to být kukačka (viz 

12,1). 
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a) I kdyţ byl Oineus první člověk, který od Dionýsa dostal 

sazenici vinné révy, Ikarios ho předešel ve výrobě vína. Vzorek ze 

svého pokusného soudku nabídl druţině pastýřŧ v marathónských 
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lesích pod horou Pentelikos a ti, protoţe je neředili vodou, jak 

později radil Oineus, se tak opili, ţe všechno viděli dvakrát a 

domnívali se proto, ţe jsou očarovaní, a Ikaria zabili. Jeho pes 

Maira je pozoroval, kdyţ ho pohřbívali pod borovicí, přivedl jeho 

dceru Érigonu k hrobu tak, ţe vzal do zubŧ lem jejích šatŧ, a pak 

mrtvolu vyhrabal. Érigoné se v zoufalství na té borovici oběsila. 

Ještě si v modlitbě přála. aby athénské dcery sdílely její osud, 

dokud Ikaria někdo nepomstí. Slyšeli ji jenom bohové. Pastýři 

uprchli za moře, avšak hodně athénských dívek se oběsilo na 

borovici, jedna po druhé, aţ delfská věštírna vysvětlila, ţe to 

Érigoné ţádá jejich ţivot. Hned našli provinilé pastýře, pověsili je 

a zavedli dnešní slavnost otvírání vína, během níţ se Érigoně a 

Ikariovi odlévají úlitby, zatímco se dívky houpají na lanech, 

zavěšených na větvích stromu, nohama opřené o malé destičky. 

Tak byly vynalezeny houpačky. Na větve se také zavěšují masky, 

které se s větrem točí kolem dokola. 

b) Podoba psa Mairy se dostala na oblohu a stala se menší Psí 

hvězdou. Někteří proto ztotoţňují Ikaria s Boótem a Érigonu se 

souhvězdím Panny.
2
 

 

 

1. Jméno Maira dostala Priamova ţena Hekabé či Hekuba, kdyţ 

se proměnila v psa (viz 168,1),a protoţe Hekuba byla ve 

skutečnosti trojhlavá bohyně smrti Hekaté (viz 31,7), úlitby 

Érigoně a Ikariovi byly pravděpodobně míněny pro ni. Údolí, kde 

se tento obřad konal, se dnes jmenuje „Dionýsos“. Erigonina 

borovice byl zřejmě strom, pod nímţ byl fryţský Attis vykleštěn a 

                                                 
2
 Scholia k Homérově lliadě XXII 29; Nonnos: Dionýsiaka XLVII 34-245; 

Hyginus: Báje 130 a Básnická astronomie II 4; Apollodóros: I 8,1 a III 

14,7; Athénaios: XIV 10; Festus sub Oscilantes; Statius: Thébais XI 644-7; 

Servius k Vergiliovým Zpěvům rolnickým II 388-9. 
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vykrvácel (Ovidius: Kalendář IV 221 ad.: Servius k Vergiliově 

Aeneidě IX I 16), a zdá se, ţe tento mýtus lze vysvětlit tak, ţe 

kdyţ menší Psí hvězda stoupala, obětovali marathónští pastýři 

jednoho ze svého středu jako kaţdoroční oběť bohyni zvané 

Érigoné.  

2. Ikarios znamená „z Ikarského moře“, to jest z Kyklad, odkud 

přišel kult Attida do Atiky. Později byl na něj naroubován kult 

Dionýsa; a příběh o sebevraţdě athénských dívek se vyprávěl 

proto, aby se vysvětlily masky Dionýsa, zavěšené na borovici 

uprostřed vinice, které se ve větru otáčely a měly oplodňovat révu 

tím směrem, jímţ se právě dívaly. Dionýsos byl obvykle 

zobrazován jako dlouhovlasý zţenštilý mladík a jeho masky 

mohly připomínat oběšené ţeny. Ale je pravděpodobné, ţe loutky, 

které představovaly bohyni plodnosti Ariadnu nebo Helenu, se 

předtím zavěšovaly na ovocné stromy (viz 88,10 a 98,5). To, ţe se 

dívky při oslavě vinobraní houpaly, mělo pŧvodně magický 

záměr: pŧlkruhový let houpačky asi představoval východ a západ 

nového měsíce. Tento zvyk snad byl do Atiky přenesen z Kréty, 

protoţe terakotová skupina nalezená v Hagia Triadě zobrazuje 

dívku, která se houpá mezi dvěma sloupy, na nichţ sedí pták. 

3. Jméno Érigoné mytograf vysvětlujejako „dítě sváru“, 

vzhledem k potíţím, které zpŧsobila; ale jeho zřejmý význam je 

„hojné potomstvo“, coţ odkazuje na hojnou úrodu vyvolanou 

loutkami. 
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KALYDÓNSKÝ KANEC 

 

 

 

a) Oineus, král Kalydónu v Aitolii, se oţenil s Althaiou. Nejprve 

mu porodila Toxea, kterého Oineus vlastníma rukama zabil proto, 

ţe opováţlivě přeskočil příkop, který byl vykopán na obranu 

města; a potom Meleagra, jehoţ prý ve skutečnosti měla s Areem. 

Kdyţ bylo Meleagrovi sedm dní, přišly do Althainy loţnice 

sudičky a oznámily jí, ţe její syn mŧţe ţít jenom tak dlouho, 

dokud jisté poleno v krbu úplně neshoří. Okamţitě vytáhla to 

poleno z ohně, uhasila je dţbánem vody a potom je schovala do 

truhly. 

b) Meleagros vyrostl v odváţného a nezranitelného bojovníka a 

nejlepšího vrhače oštěpŧ v Řecku, jak to dokázal při Akastových 

pohřebních hrách. Mohl by být dosud naţivu, nebýt 

nerozváţnosti, které se Oineus jednoho léta dopustil, kdyţ při 

pravidelných kaţdoročních obětech dvanácti bohúm na Olympu 

zapomněl obětovat Artemidě. Jak se od Hélia dozvěděla, ţe na ni 

zapomněli, poslala obrovitého kance, aby Oineovi hubil dobytek a 

čeleď a ničil mu úrodu; Oineus však rozeslal hlasatele a zval 

nejstatečnější bojovníky z Řecka, aby přišli kance ulovit, a 

sliboval kŧţi a kly tomu, kdo kance zabije. 

c) Mnoho jich odpovědělo na výzvu, mezi nimi Kastór a 

Polydeukes ze Sparty; Idas a Lynkeus z Messény; Théseus z 

Athén a Peirithoos z Larissy; Iasón z lólku a Admétos z Fér; 

Nestór z Pylu; Péleus a Eurytión z Fthijí; Ifikles z Théb; 

Amfiaraos z Argu; Telamón ze Salaminy; Kaineus z Magnésie; a 

nakonec Ankaios a Kéfeus z Arkadie, za nimiţ šla jejich krajanka, 
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cudná, rychlonohá Atalanta, jediná dcera Iasa a Klymény.
1
 Iasos 

si kdysi přál dědice a Atalantino narození ho tak krutě zklamalo, 

ţe ji dal odloţit na Parthenijském vrchu nedaleko Kalydónu; tam 

ji odkojila medvědice, kterou jí Artemis poslala na pomoc. 

Atalanta vyrostla v ţenu uprostřed klanu lovcŧ, kteří ji našli a 

vychovali, zŧstala však pannou a neustále nosila zbroj. Jednou 

přišla zemdlená ţízní do Kyfant, a kdyţ s Artemidiným jménem 

na rtech udeřila hrotem oštěpu do skály, vyrazil z kamene proud 

vody. Se svým otcem se však dosud nesmířila.
2
 

d) Oineus lovce devět dní královsky hostil; i kdyţ Ankaios a 

Kéfeus nejprve odmítli bojovat ve společnosti ţeny, prohlásil 

Meleagros, zastupující Oinea, ţe pokud své námitky nestáhnou, 

štvanici úplně odvolá. Ve skutečnosti Meleagros, ačkoliv měl za 

ţenu Idovu dceru Kleopatru, pocítil prudkou lásku k Atalantě a 

touţil se jí zavděčit. Jeho strýcŧm z matčiny strany se dívka od 

první chvíle nelíbila a byli přesvědčeni, ţe její přítomnost mŧţe 

vyvolat pouze neštěstí, protoţe Meleagros neustále hluboce 

vzdychal a prohlašoval, ţe muţ, kterého ona si vezme, bude 

nesmírně šťastný. A tak lov začal za nepříznivých znamení. Sama 

Artemis se o to postarala. 

e) Amfiaraos a Atalanta byli ozbrojeni luky a šípy. Druzí oštěpy 

na kance, kopími nebo sekerami, a kaţdý tak dychtil, aby pro sebe 

získal kŧţi ze zvířete, ţe opomněli veškerou kázeň. Na Meleagrŧv 

návrh postupovala druţina ve tvaru púlměsíce s rozestupy na 

několik krokŧ lesem, kde měl kanec doupě. 

f) První prolitá krev byla krev lidská. Kdyţ se Atalanta postavila 

na nejzazší konec pravého křídla v jisté vzdálenosti od svých 

druhŧ, rozhodli se dva Kentauři, Hylaios a Aiakos. kteří se k honu 

                                                 
1
 Aelianus: Pestré příběhy XIII 1; Kallimachos: Hymnus na Artemidu 216,2  

2
 Apollodóros: III 9,2. 
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připojili, ţe ji znásilní a jeden bude pomáhat druhému. Sotva se 

však rozběhli směrem k ní, srazila je oba šípy a odešla bojovat po 

Meleagrově boku. 

g) Zanedlouho vyplašili kance v korytu potoka, zarostlém 

vrbovím. Vyřítil se ven, zabil dva lovce. dalšímu přetrhl kolenní 

šlachu a mladého Nestora, který později bojoval u Tróje, zahnal 

na strom. Iasón a někteří další hodili po kanci špatně mířené 

oštěpy, jediný Ifikles uspěl a škrábl kance na přední lopatce. 

Telamón a Péleus statečně přispěchali s kančími oštěpy. Telamón 

však zakopl o kořen stromu, a zatímco mu Péleus pomáhal na 

nohy, kanec je zahlédl a zaútočil. Atalanta však vypustila šíp, 

který pronikl za uchem a obrátil kance na úprk. „Takhle nikdo 

neloví! Podívejte se na mě!“ ušklíbl se Ankaios. Mávl proti zvířeti 

sekerou ve chvíli, kdy kanec zaútočil, a v příštím okamţiku leţel 

vykleštěný a s rozpáraným břichem. V rozrušení zabil Péleus 

Eurytióna oštěpem, kterým mířil na kance. Toho se Amtiaraovi 

mezitím podařilo oslepit šípem. V dalším okamţiku se zvíře vrhlo 

na Thésea, jehoţ kopí se o značný kus minulo. Ale také 

Meleagros hodil a probodl mu pravý bok, a jak se potom kanec 

válel v bolesti a pokoušel se hrotu zbavit. vrazil mu Meleagros 

lovecký oštěp hluboko pod levou lopatku aţ k srdci. 

Kanec konečně klesl mrtev k zemi. 

Meleagros ho okamţitě stáhl a kúţi daroval Atalantě se slovy: 

„První jsi ho zranila, a kdybychom ho byli nechali tak, byl by 

tvému šípu brzo podlehl.“ 

h) Jeho strýcové byli hluboce uraţeni. Nejstarší Plexippos tvrdil, 

ţe kŧţi získal sám Meleagros, a ţe kdyţ on ji odmítá, měla by ji 

dostat nejváţenější přítomná osoba – totiţ on sám jako Oineŧv 

švagr. Plexippŧv mladší bratr ho podporoval tvrzením, ţe první 

zranil kance Ifikles. Meleagros je v hněvu rozníceném láskou oba 

zabil. 
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i) Kdyţ Althaia viděla, jak přinášejí domú mrtvá těla, proklela 

Meleagra. To mu bránilo hájit Kalydón, kdyţ oba dva pozústalí 

strýcové vyhlásili městu válku a pobili mnoho jeho obráncú. 

Nakonec ho jeho ţena Kleopatra přesvědčila, aby vzal do ruky 

zbraň, a Meleagros oba strýce zabil, i kdyţ je podporoval 

Apollón. Nato Erinye přikázaly Althaii, aby vzala z truhly 

nespálený kus dřeva a hodila ho na oheň. Meleagros pocítil 

prudkou palčivost v útrobách a nepřítel ho snadno přemohl. 

Althaia a Kleopatra se oběsily a kromě dvou proměnila Artemis 

všechny Meleagrovy ječící sestry v kvokavé perličky, které si 

odvedla na svŧj ostrov Lérón, domov těch, kdo páchali zlo.
3
 

j) Iasos byl Atalantiným úspěchem potěšen a uznal ji nakonec 

jako vlastní dceru. Kdyţ však vstoupila do paláce, jeho první 

slova byla: „Mé dítě, připrav se, ţe ti najdu manţela!“ coţ bylo 

nepříjemné oznámení, kdyţ ji delfská věštírna kdysi před 

manţelstvím varovala. Odpověděla: „Souhlasím, otče, pod jednou 

podmínkou. Kaţdý, kdo bude ţádat o mou ruku, mě musí napřed 

porazit v běhu, nebo ho budu smět zabít.“ – „Staň se,“ odpověděl 

Iasos. 

k) Následkem toho přišlo mnoho nešťastných princú o ţivot, 

protoţe Atalanta byla nejrychlejší smrtelník té doby. Melanión, 

syn arkadského Amfidama, prosil o pomoc Afroditu. Dala mu tři 

zlatá jablka a řekla: „Zadrţíš Atalantu títn, ţe je jedno po druhém 

budeš při závodu házet na zem.“ Lest se zdařila. Atalanta se pro 

jablka shýbala a sbírala je, takţe cílového sloupu dosáhla těsně za 

Melaniónem. 

                                                 
3
 Homéros: Ilias IX 527-600; Apollodóros: I 8,2-3; Hyginus: Báje 171, 174 

a 273: Ovidius: Proměny VIII 270-545; Diodóros Sicilský: IV 48: 

Pausanias: IV 2,5; VIII 4,7; X 31,2; Kallimachos: Hymnus na Artemidu 

220-24; Antoninus Liheralis: 2; Athénaios: XIV, 7I. 
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Sňatek se uskutečnil, ale varování věštírny bylo oprávněné, 

protoţe kdyţ jednoho dne míjeli Diŧv posvátný okrsek, přesvědčil 

Melanión Atalantu, aby vešla a pomilovala se tam s ním. Zeus, 

rozzlobený tím, ţe poskvrnili jeho posvátný okrsek, proměnil oba 

ve lvy; lvi se totiţ nepáří se lvy, ale pouze s leopardy, a tak jim 

zabránil, aby se kdy mohli jeden s druhým potěšit. Byl to 

Afroditin trest jednak za to, ţe Atalanta tvrdohlavě zústávala 

pannou, a potom za její nevděk v případu se zlatými jablky.
4
 

Někdo ale tvrdí, ţe Atalanta byla předtím Melanionovi nevěrná a 

porodila Meleagrovi dítě jménem Parthenopaios, které odloţila na 

témţ vrchu, kde ji medvědice kdysi odkojila. Parthenopaios přeţil 

rovněţ a později porazil v Iónii Ida a táhl se Sedmi proti Thébám. 

Podle jiných nebyl Parthenopaiovým otcem Meleagros, nýbrţ 

Ares.
5
 Atalantiným manţelem prý nebyl Melanión, nýbrţ 

Hippomenes. A byla dcerou Schoinea, který vládl v boiótském 

Onchestu. Dodává se, ţe spolu neznesvětili svatyni Diovu, ale 

svatyni Kybély, která je oba proměnila ve lvy a zapřáhla je do 

svého vozu.
6
 

 

 

1. Řečtí lékaři přičítali ibišku (althaia od althainein, „léčit“) 

hojivou moc, a protoţe to byla první jarní květina, z níţ včely sají 

med, byl mytologicky úplně stejně dŧleţitý jako rostlina poslední, 

břečťan. Kalydónský lov je héroická sága, postavená snad na 

nějakém proslulém lovu na kance a na krevní mstě aiolského 

                                                 
4
 Apollodóros: III 9,2; Hyginus: Báje 185; Servius k Vergiliově Aeneidě III 

113; První vatikánský mytograf: 39 
5
 Hyginus: Báje 70,99 a 270; První vatikánský mytograf: 174. 

6
 Apollodóros: III 9,2, cituje Euripidova Meleagra; Ovidius: Proměny X 

565 ad.; Tzetzes: Kniha příběhů XIII 453; Lactantius ke Statiově Thébaidě 

VI 563; Hyginus: Báje 185. 
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klanu, která při něm vznikla. Ale smrt posvátného krále při útoku 

kance – jehoţ zahnuté kly ho zasvěcovaly měsíci – je prastarý 

mýtus (viz 18,3) a vysvětluje, jak se kanec dostal do historie 

hrdinŧ z několika rŧzných řeckých státŧ. které sdílely tento osud. 

Kanec byl výsadním znakem Kalydónu (viz 106c) a byl zasvěcen 

Areovi, podle pověsti Meleagrově otci. 

2. Toxeŧv skok přes příkop má svou obdobu v Removu skoku 

přes Romulovu zeď; naznačuje, ţe jde o rozšířený zvyk obětovat 

při zaloţení města královského syna (I. Královská XVI 34). 

Meleagrovo polínko připomíná několik keltských mýtŧ: hrdina 

umírá ve chvíli, kdy je zničen nějaký předmět mimo něj – plod, 

strom nebo zvíře. 

3. Artemis uctívali jako meleagris, tedy slepici perličku, na 

ostrově Lérónu a na athénské Akropoli; kult má pŧvod 

východoafrický, mŧţeme–1i soudit podle této zvláštní odrŧdy 

perličky – měla lalok modrý na rozdíl od italské, přenesené z 

Numidie; a jejich podivné kvokání bylo povaţováno za projev 

zármutku. Ani vyznavači Artemidy ani vyznavači Isidy neměli 

perličky jíst. Lérští získali pověst lidí se špatným zpŧsobem ţivota 

snad díky svému náboţenskému konzervativismu, stejně jako 

Kréťané pověst lhářŧ (viz 45,2). 

4. Medvědice byly zasvěceny Artemidě (viz 22,4) a závod 

Atalanty s Melanionem je pravděpodobně odvozen z výjevu, který 

zobrazoval krále, jehoţ osud byl jiţ zpečetěn, jak je se zlatými 

jablky v ruce (viz 32.1 a 53,5) štván bohyní k smrti. Doprovodný 

výjev mohl ukazovat Artemidu podpíranou dvěma lvy, jako na 

bráně v Mykénách a na řadě mykénských a krétských pečetí. 

Druhá verze mýtu vypadá starší, uţ jen proto, ţe Schoineus, 

Atalantin otec, nahrazuje Schoinidu, coţ je titul Afrodity; také 

proto, ţe se v ní neobjevuje Zeus. 
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5. Proč byli milenci potrestáni – mytografové zde mylně odkazují 

na Plinia, ačkoli Plinius naopak říká, ţe lvi tvrdě trestají lvice za 

to, ţe se pářily s leopardem (Přírodopis VIII 17) – je problém 

mnohem zajímavější, neţ James Frazer ve svých poznámkách k 

Apollodórovi přiznává. Zdá se, ţe zachycuje starý exogamní 

příkaz, podle něhoţ členové téhoţ totemového klanu se nesměli 

navzájem ţenit, ani se nesměli členové lvího klanu ţenit do klanu 

leopardího, který patřil do téţe podfrátrie; stejně tak se v 

Athénách nemohli mezi sebou brát příslušníci klanu beránkŧ a 

koz (viz 97,3). 

6. Oineus nebyl jediným helénským králem, který Artemidu 

připravil o její oběť. Její poţadavky byly mnohem tvrdší neţ 

poţadavky ostatních olympských boţstev a i v klasickém období 

zahrnovaly zápalné oběti ţivých zvířat. Ty by jí byl Oineus sotva 

upíral; podle arkadské a boiótské praxe však byl obětován sám 

král nebo jeho náhradník, jako v případě jelena–Aktaióna (viz ? 

2,1 ), a Oineus zřejmě odmítl dát se roztrhat na kusy. 
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TELAMÓN A PÉLEUS 

 

 

 

a) Matkou Aiakových nejstarších synŧ, totiţ Telamóna a Pélea, 

byla Endéis, Skirónova dcera. Nejmladší Fókos byl synem 

Néreovny Psamathy, která se proměnila v tuleně, kdyţ se 
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neúspěšně pokoušela uniknout Aiakovu objetí. Ţili všichni 

společně na ostrově Aigině.
1
 

b) Fókos byl Aiakovým oblíbencem a jeho úspěchy při 

atletických hrách vyvolávaly v Telamónovi a Péleovi divoké 

záchvaty ţárlivosti. Aby byl mír zachován, odvedl skupinu 

aiginských vystěhovalcŧ do Fókidy – kde jiný Fókos, syn 

korintského Ornytióna, jiţ zkolonizoval okolí Tithorey a Delf – a 

během času rozšířili jeho synové fócký stát do dnešních rozměrú. 

Jednoho dne Aiakos pro Fóka poslal, snad proto, ţe měl v úmyslu 

odkázat mu království na ostrově; matka však dodávala odvahy 

Telamónovi a Péleovi, a ti se smluvili, ţe ho při návratu zabijí. 

Vyzvali Fóka k atletickému pětiboji a hodně lidí se od té doby 

přelo, zda ho Telamón jakoby náhodou zasáhl kamenným diskem 

do hlavy a Péleus ho potom zabil sekerou, nebo zda to bylo 

obráceně. V kaţdém případě však měli Telamón a Péleus na 

bratrovraţdě stejnou vinu a společně tělo schovali v lese, kde je 

Aiakos našel. Fókos je pohřben nedaleko Aiakeia.
2
 

c) Telamón utekl na Salamínu, kde kraloval Kychreus, a poslal 

zpátky po poslu zprávu, v níţ popíral jakoukoli účast na vraţdě. 

Aiakos mu jako odpověď zakázal vstoupit na Aiginu, dovolil mu 

však, ţe se múţe obhajovat z moře. Telamónovi se nechtělo stát a 

křičet z kolísající paluby lodi zakotvené za lamači, vplul do místa, 

jemuţ se dnes říká Tajný přístav a poslal na břeh kameníky, aby 

mu postavili molo, které by mu poslouţilo jako řečniště. 

Dokončili úkol před rozbřeskem a molo je dodnes moţno vidět. 

Aiakos však nepříjal jeho výmluvnou obhajobu, ţe Fókova smrt 

                                                 
1
 Apollodóros: III 12,6; Pindaros: Nemejské ódy V 13. 

2
 Plútarchos: Obdobné příběhy 25: Pausanias: X 1,1 a II ?9,7; Apollodóros: 

cit. místo: Alkmaionis, citovaná scholiem k Euripidově Andromaše 687; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 175; Diodóros Sicilský: IV 72. 
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byla náhodná, a Telamón se vrátil na Salamínu, kde se oţenil s 

královskou dcerou Glaukou a nastoupil po Kychreovi na trún.
3
 

d) Tento Kychreus, syn Poseidóna a Salamíny, dcery řeky Asópu, 

byl vybrán jako salaminský král, kdyţ zabil hada a ukončil tak 

jeho rozsáhlé pustošení ostrova. Choval však mladého hada ze 

stejného rodu, který si počínal stejně ničivě, aţ ho vyhnal 

Odysseŧv druh Eurylochos. Démétér pak hada přátelsky přijala 

mezi své sluţebníky v Eleusině. Někteří však vysvětlují, ţe 

Eurylochos vypudil samotného Kychrea, kterému se pro jeho 

krutost říkalo „Had“, a ten se uchýlil do Eleusiny, kde mu v 

Démétřině svatyni přidělili menší úřad. Kaţdopádně se stal 

jedním z héroŧ, chránících Salamínu, Hadí ostrov. Byl zde 

pohřben tváří k západu, a objevil se v podobě hada mezi řeckými 

loďmi za slavného vítězství u Salamíny. K jeho hrobu se kladly 

oběti, a kdyţ se Athéňané přeli s Megařany o vlastnictví ostrova, 

přeplavil se slavný zákonodárce Solón za noci na ostrov a 

Kychrea si příznivě naklonil.
4
 

e) Po smrti své ţeny Glauky se Telamón oţenil s Periboiou z 

Athén, Pelopovou vnučkou, která mu porodila velkého Aianta; a 

později se oţenil se zajatou Hésionou, Laomedontovou dcerou, 

která mu porodila stejně proslulého Teukra.
5
 

f) Péleus uprchl ke dvoru fthijského krále Aktora, jehoţ 

adoptovaný syn Eurytión Pélea očistil. Aktór mu potom dal za 

ţenu svou dceru Polymélu a třetinu království k tomu. Jednoho 

dne vzal Eurytión, který vládl nad další třetinou, Pélea na lov 

kalydónského kance, ale Péleus nešťastnou náhodou přítele 

                                                 
3
 Apollodóros: III 12,7; Pausanias: II ?9,7; Diodóros Sicilský: cit. místo. 

4
 Apollodóros: cit. místo; Hésiodos. citovaný Strabónem: IX 1,9; Stefanos z 

Byzantia sub Kychreios Pagos; Eustathios k Dionýsiové Cestě kolem země 

507; Plútarchos: Solón 9; Lykofrón: Kassandra 110; Pausanias: I 36.I. 
5
 Apollodóros: cit. místo. 
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probodl a uprchl do Iólku, kde byl znovu očištěn, tentokrát 

Peliovým synem Akastem.
6
 

g) Akastova ţena Krétheis se pokusila Pélea svést, a kdyţ její 

nabídky zavrhl, řekla prolhaně Polyméle: „Chce tě opustit a oţenit 

se s mou dcerou Steropou.“ Polyméla Krétheidině zlomyslné 

báchorce uvěřila a oběsila se. Krétheis, ještě ne zcela spokojená se 

zlem, které napáchala, šla s pláčem za Akastem a obvinila Pélea, 

ţe pokoušel její počestnost.  

h) Akastovi se protivilo zabít člověka, kterého očistil, vyzval ho 

tedy na soutěţ v lovu v pohoří Pélion. Jako odměnu za poctivost 

však bohové Péleovi darovali kouzelný meč vykovaný Daidalem, 

který dokázal svému majiteli pomoci k vítězství v bitvě a k 

obdobnému úspěchu při štvanici. A tak Péleus brzo navršil velkou 

hromadu jelenŧ, medvědŧ a kancŧ; kdyţ však odešel pobít ještě 

další, Akastovi druzi si kořist přivlastnili pro svého pána a 

vysmívali se Péleově nešikovnosti. „Ať mrtvá zvířata rozhodnou 

tento spor vlastními ústy!“ zvolal Péleus, který jim předtím 

vyřezal jazyky a teď je vytáhl z vaku a dokázal, ţe soutěţ snadno 

vyhrál.
7
 

i) Po bujaré hostině, během níţ překonal v jídle všechny ostatní, 

usnul Péleus hlubokým spánkem. Akastos mu pak ukradl 

kouzelný meč, schoval ho pod hromadu kravského hnoje a 

odkradl se se svým doprovodem pryč. Péleus se probudil a zjistil, 

ţe je opuštěn. odzbrojen, a obklopen divokými Kentaury, kteří se 

uţ uţ chystali, ţe ho zavraţdí; jejich král Cheirón však nejen ţe 

                                                 
6
 Tamtéţ: III 13,1-2; Diodóros Sicilský: cit. místo; Tzetzes: O Lykofrónovi 

175; Eustathios k Homérově Iliadě II 648. 
7
 Pindaros: Nemejské ódy V 26 ad. a IV 59; scholia k Pindarovým 

Nemejským ódám IV 54 a 59; Zenobios: Přísloví V 20; Apollodóros: cit. 

místo. 
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zakročil, aby mu zachránil ţivot, ale vytušil, kde leţí ukrytý meč, 

a vrátil mu ho.
8
 

j) Mezitím vybral Zeus na Themidinu radu Pélea za manţela 

Néreovně Thetidě, s níţ by se byl oţenil sám, nebýt toho, ţe ho 

odradila věštba Sudiček, ţe kaţdý syn, jenţ se Thetidě narodí, 

bude daleko silnější neţ jeho otec. Mrzelo ho také, ţe Themis jeho 

návrhy odmítla kvŧli Héře, své nevlastní matce, a proto se zařekl, 

ţe se Themis nikdy nevdá za někoho nesmrtelného. Héra se však 

z vděčnosti rozhodla, ţe ji provdá za nejušlechtilejšího ze 

smrtelníkŧ, pozvala všechny Olympany na svatbu na den, kdy 

měsíc bude příště v úplňku, a zároveň poslala svého poslíčka Iridu 

do jeskyně krále Cheiróna s příkazem, aby se Péleus přichystal.
9
 

k) Cheirón však tušil, ţe takový sňatek bude Thetidě, jako ţeně 

nesmrtelné, zpočátku proti mysli. Podle jeho návodu se Péleus 

ukryl za keřem pestrých myrtových bobulí na břehu thesalského 

ostrŧvku, kam Thetis často přijíţděla nahá na osedlaném delfínu, 

aby se po obědě sladce vyspala v jeskyňce, kterou keř napŧl 

zakrýval. Sotva vešla do jeskyně a usnula, Péleus se jí zmocnil. 

Zápasili mlčky a úporně. Thetis se postupně proměňovala v oheň, 

vodu, lva a hada;
10

 Péleus však byl předem varován, co mŧţe 

očekávat, a svíral ji usilovně, i kdyţ se proměnila v obrovskou 

kluzkou sépii a postříkala ho svým inkoustem. Tato proměna 

vysvětluje Mys sépii, který nedaleko vybíhá do moře a je dnes 

zasvěcen Néreovnám. I kdyţ byl Péleus popálený, promočený, 

potrhaný, pobodaný a pokrytý lepkavým sépiovým inkoustem, 

                                                 
8
 Apollodóros: III 13,3; Hésiodos, citovaný scholiem k Pindarovým 

Nemejským ódám IV 59. 
9
 Apollónios Rhodský: IV 790 ad.: Pindaros: Isthmické ódy VIII 41 ad. 

10
 Ovidius: Proměny XI 321 ad.; Sofokles: Troilos, citovaný scholiem k 

Pindarovým Nemejským ódám III 35; Apollodóros: Ill 13,5: Pindaros, 

Nemejské ódy IV 62: Pausanias: V 18,1. 



Robert Graves – Řecké mýty 

TELAMÓN A PÉLEUS 

375 

nepustil ji. Nakonec se poddala a milovali se spolu sevřeni ve 

vášnivém objetí.
11

  

l) Jejich svatba se slavila před Cheirónovou jeskyní na hoře 

Péliu. Olympané byli přítomni a seděli na dvanácti trŧnech. Sama 

Héra zvedla svatební pochodeň. Zeus, ted, uţ smířen se svou 

poráţkou, vedl Thetidu k oltáři. Sudičky a Múzy zpívaly; 

Ganymédes naléval nektar; a padesát Néreoven tančilo v kruzích 

na bílém písku. Obřadu se zúčastnili v davech Kentauři, ozdobení 

věnci z trávy, házeli šipky z borových větviček a prorokovali 

manţelŧm hodně štěstí.
12

 

m) Cheirón daroval Péleovi oštěp. Athéna předtím vyleštila jeho 

dřevec, uříznutý z jasanu na vrcholku Pélionu, a Héfaistos k němu 

vykoval bodec. Společným darem bohŧ byla velkolepá zlatá 

zbroj, k níţ Poseidón přidal dva nesmrtelné koně Balia a Xantha, 

které s harpyjí Podargou zplodil Západní vítr.
13

 

n) Avšak bohyně Eris, kterou nepozvali, se rozhodla, ţe si boţští 

hosté musí vjet do vlasŧ, a zatímco Héra, Athéna a Afrodita si 

spolu přátelsky povídaly a vodily se spolu pod paţí, přikutálela 

jim k nohám zlaté jablko. Péleus je zvedl a stál v rozpacích nad 

jeho nápisem: „Té nejkrásnější!“, protoţe nevěděl, která z těch tří 

je míněna. Toto jablko bylo prapŧvodní příčinou trojské války.
14

 

o) Někteří popisují Péleovu ţenu Thetis jako Cheirónovu dceru a 

obyčejnou smrtelnici; říkají, ţe Cheirón, který chtěl Péleovi dodat 

                                                 
11

 Tzetzes: O Lykofrónovi 175 a 178; scholia k Apollóniovi Rhodskému I 

582; Hérodotos: VII 191; Filostratos: Heroika XIX l 
12

 Euripides: Ifigeneia v Aulidě 703 ad. a 1036 ad.; Apollónios Rhodský: IV 

790; Catullus XLIV 305 ad. 
13

 Apollodóros: III 13,5; Homér: Ilias XVI l44: XVIII 84 a XVI I49: 

Kypria, citovaná scholiem k Homérově Iliadě XVI 140. 
14

 Hyginus: Báje 92; Fulgentius: III 7. 
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úcty, rozšířil pověst, ţe se Péleus oţenil s bohyní, Thetidinou 

paní.
15

 

p) Péleus, kterému laskavý Cheirón nahradil ztracený majetek a 

který teď získal věnem také velká stáda dobytka, poslal nějaký 

dobytek do Fthijí jako odškodné, kdyţ jim nechtěně zabil 

Eurytióna; kdyţ však Fthijští náhradu odmítli, nechal stádo volně 

bloudit po krajině. Ukázalo se, ţe to bylo rozhodnutí šťastné, 

protoţe vzteklý vlk, jehoţ na ně Psamathé poslala, aby se 

pomstila za smrt svého syna Fóka, ukojil svŧj hlad na dobytku bez 

pána tak, ţe sotva lezl. Kdyţ se Péleus a Thetis střetli s vlkem 

tváří v tvář, učinil ještě pokus vyskočit Péleovi na hrdlo, ale 

Thetis na něho hrozivě pohlédla s jazykem vystrěeným mezi zuby 

a proměnila ho v kámen, který stále ještě ukazují na cestě mezi 

Lokridou a Fókidou.
16

 

q) Péleus se později vrátil do Iólku. kde mu Zeus poskytl armádu 

mravencŧ, proměněných ve vojáky: tak se stal známým jako král 

Myrmidonŧ. Sám obsadil město, zabil nejprve Akasta a potom 

krčící se Krétheidu. Vedl potom Myrmidony do města mezi kusy 

jejího rozervaného těla.
17

 

r) Thetis postupně spalovala smrtelné části šesti synŧ, které měla 

s Péleem, aby je učinila stejně nesmrtelnými, jako je sama, a 

poslala je jednoho po druhéln na Olymp. Péleovi se však podařilo 

vyrvat jí sedmého, kdyţ uţ se jí podařilo učinit nesmrtelným celé 

jeho tělo, s výjimkou kotníkové kosti, tím zpúsobem, ţe je 

pokláda na oheň a potom je třela ambrózii. Napŧl spálená 

kotníková kost této konečné léčbě unikla. Thetis, rozzuřená 

                                                 
15

 Apollónios Rhodský I 558; scholia k Apollóniovi Rhodskému IV 816. 
16

 Antoninus Liberalis: Přeměny 38: Tzetzes: O Lykofrónovi 175 a 901. 
17

 Tzetzes: O Lykofrónovi 175; Homér: Ilias XXIV 536: Pindaros: 

Nemejské ódy II 34; Apollodóros: III 13,7; scholia k Apollóniovi 

Rhodskému: I 224. 



Robert Graves – Řecké mýty 

TELAMÓN A PÉLEUS 

377 

takovým zákrokem, dala Peleovi sbohem a vrátila se do svého 

domova v moři. Svého syna pojmenovala Achilleus, protoţe se 

doposud nepřisál rty k jejímu prsu. Péleus obstaral Achilleovi 

novou kotníkovou kost, kterou vzal z kostry rychlonohého obra 

Damysa: To se však mělo stát příčinou jehu záhuby.
18

 

s) Protoţe uţ byl Péleus příliš starý, aby u Tróje bojoval sám, 

daroval později Achilleovi zlatou zbroj, jasanový oštěp a dva 

koně, které kdysi dostal jako svatební dar. Pélea nakonec vyhnali 

z Fthií Akastovi synové, kteří se ho přestali bát, kdyţ uslyšeli o 

Achilleově smrti. Thetis mu však přikázala, aby navštívil jeskyni 

za myrtovým keřem, kde si ji poprvé podmanil, a aby tam počkal, 

dokud si ho nevezme s sebou, aby s ní navěky ţil v mořských 

hlubinách. Péleus šel do jeskyně a dychtivě pozoroval lodi, které 

pluly kolem, protoţe doufal; ţe jedna z nich mŧţe vézt jeho vnuka 

Neoptolema od Tróje.
19

 

t) Neoptolemos zatím dával dohromady své loďstvo, roztříštěné 

u Molossie, a kdyţ slyšel o tom, ţe byl Péleus vyhnán, převlékl se 

za trojského zajatce a odplul lodí do Iólku, kde se snaţil zabít 

Akastovy syny a zmocnit se města. Avšak Péleovi začala 

docházet trpělivost a najal si lod na cestu do Molossie. Drsné 

počasí ji zahnalo k ostrovu Ikos blízko Euboie, kde Péleus zemřel 

a kde byl pohřben; tak se připravil o nesmrtelnost, kterou mu 

slibovala Thetis.
20

 

 

 

                                                 
18

 Ptolemaios Héfaistión: IV, citovaný Fótiem: 487; Apollodóros: III 13,6; 

Lykofrón: Kassandra 178 ad.; scholia k Homérově Iliadě XVI 37. 
19

 Homér: Ilias XVIII 434 a XVI 149; Euripides: Trójanky 1128 se scholii; 

Andromaché 1253 ad. 
20

 Diktys: VI 7-9; Stefanos z Byzantia sub Ikos; Anthologia Palatina VII 

2,9 ad 
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1. Aiakos, Psamathé („písčité pobřeţí“) a Fókos se ve svých 

obdobách objevují ve folklóru téměř kaţdé evropské země. 

Hrdina obvykle spatří stádo tuleňŧ, kteří za úplňku plavou k 

opuštěnému pobřeţí, pak vystoupí ze svých kŧţí a stanou se z 

nich mladé ţeny. Schovaný za skálou se dívá, jak tančí nahé na 

písku, potom se zmocní jedné z tuleních kŧţí, a tak získá moc nad 

její majitelkou, kterou přivede do jiného stavu. Na konec dojde k 

roztrţce, ona získá kŧţi zpět a odplave. Tanec padesáti Néreoven 

na Thetidině svatbě a její návrat do moře po narození Achillea 

jsou zřejmě zlomky téhoţ mýtu. Jeho púvodem byl snad rituální 

tanec padesáti kněţek přestrojených za tuleně a zasvěcených 

Měsíci, coţ tvořilo předehru k okamţiku, kdy si hlavní kněţka 

vybrala posvátného krále. Zde je scéna umístěna na Aiginu. 

Mŧţeme–li však soudit podle příběhu o Péleově zápasu poblíţ 

Mysu sépii, předváděla obdobný rituál v Magnésii druţina kněţek 

přestrojených za chobotnice. Chobotnice se objevuje na předním 

místě v krétském výtvarném umění, včetně vzorového závaţí z 

královské pokladnice v Knóssu, také na megalitech v Karnaku a 

na rŧzných místech v Bretani. Má osm chapadel, stejně jako 

posvátná pélionská pomněnka má osm lístkŧ. Osm bylo totiţ ve 

Středozemním mýtu číslo plodnosti. Posvátný král mohl dostat 

přídomek Péleus („zablácený“), poté co ho sépie postříkala 

inkoustem, protoţe je popisován jako syn Endéidy, „té, jeţ 

opřádá“, coţ bylo synonymum pro chobotnici. 

2. Akastŧv lovecký výlet, hostina, která po něm následovala, a 

ztráta Péleova kouzelného meče se zdají být nesprávně odvozeny 

z výjevu, jenţ znázorňoval přípravy ke korunovačnímu obřadu. 

Korunovací se chápal sňatek s dědičkou kmene. Scéna 

pravděpodobně zahrnovala králŧv rituální zápas s muţi 

převlečenými za zvířata a okamţik, kdy nastupující vládce vytáhl 

královský meč z rozštěpené skály (nesprávně pochopené 



Robert Graves – Řecké mýty 

TELAMÓN A PÉLEUS 

379 

mytografy jako hromada kravského hnoje) – podobně jako v 

mýtech o Théseovi (viz 95e) a králi Artušovi z Lyonesse. Avšak 

jasanový oštěp, který Cheirón uřízl na Péliu,je starším symbolem 

svrchované moci neţ meč.  

3. Thetidiny přeměny naznačují, ţe ve sledu tancŧ byly 

předváděny mocnosti bohyně pro jednotlivá roční období (viz 9d 

a 32b). Myrtový keř, za nímţ se s ní Péleus poprvé setkal, byl 

znakem posledního měsíce vlády jeho předchŧdce (viz 52,3 a 

100,4). Slouţil proto i jako místo schŧzky, kdyţ jeho vlastní vláda 

skončila. Tento mýtus snad zachycuje smluvní sňatek mezi 

fthijským princem a kněţkou Měsíce z thesalského Iólku, jemuţ 

byli přítomni zástupci dvanácti kmenŧ nebo klanŧ. 

4. Je docela dobře moţné, ţe autor staroanglické Seege or 

Battayle of Troy (Obléhání čili válka trojská) čerpal ze ztraceného 

klasického pramene, kdyţ z Pélea učinil ,.napŧl muţe, napŧl 

koně“ – coţ znamená, ţe Péleus byl adoptován do klanu Aiakovcŧ 

s kultem koně. Taková adopce zřejmě zahrnovala obětní hostinu z 

koňského masa (viz 75,3); to vysvětluje, proč Péleus dostal jako 

svatební dar Balia a Xantha bez vozu, který by měli táhnout. Zdá 

se, ţe magnésijské Kentaury a Thesaly z Iólku svazovalo 

exogamní spojenectví: odtud tvrzení scholia k Apollóniovi 

Rhodskému, ţe Péleova ţena byla ve skutečnosti Cheirónovou 

dcerou.  

5. Péleovy rozpaky při pohledu na jablko, které hodila Eris, 

piţipomínají obraz Měsíční bohyně v podobě trojice, která 

posvátnému králi podává jablko nesmrtelnosti (viz 32,4; 53,5; a 

159,3). Vraţda Akasta a Péleŧv pochod do města mezi kusy 

rozervaného Krétheidina těla mŧţe být nesprávným výkladem 

výjevu, který ukazoval posvátného krále, jak se chystá k jízdě 

ulicemi svého města, kdyţ předtím rozseká svého předchŧdce 

sekerou doslova na kusy. 
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6. Ty časté vraţdy, af uţ náhodné nebo záměrné, jeţ nutily 

královské syny opouštět domov a dávat se očišťovat cizími králi, s 

jejichţ dcerami se pak oţenili, jsou vynálezem pozdějších 

mytografŧ. Nemáme dŧvod předpokládat, ţe Péleus opustil 

Aiginu nebo Fthiu, kdyţ se nad ním stahovaly mraky. V době, 

kdy se královská moc dědila matrilineárně, pocházeli kandidáti na 

trŧn vţdycky z území mimo stát a nový král se vţdy přerodil do 

královského domu, kdyţ rituálně zavraţdil svého předchŧdce. 

Změnil potom své jméno a kmen, a to mělo svést pomstychtivého 

ducha zavraţděného ze stopy. Podobně šel Telamón z Aiginy na 

Salamínu, byl vybrán za nového krále, zavraţdil krále starého – 

který se stal věšteckým héroem – a oţenil se s hlavní kněţkou z 

druţiny sov. V civilizovanějších dobách se téhoţ rituálu uţívalo k 

očištění obyčejných zločincŧ. Zjistili, ţe je vhodnější zapomenout 

na vraţdu jako klíč ke královské moci a naznačovat, ţe se Péleus, 

Telamón a ostatní zapletli do zločinŧ nebo skandálŧ, které s jejich 

nástupem na trŧn neměly spojitost. Takový skandál často spočívá 

v křivém obvinění z úkladŧ o královninu ctnost (viz 75a a 101e). 

Kychreovo spojení s eleusinskými mystériemi a Telamónŧv 

sňatek s athénskou královskou dcerou se staly dúleţitými, kdyţ se 

v roce 620 př. n.1. Athény a Megara přely o to, komu má patřit 

Salamis. Při rozsuzovali Sparťané a athénští poslové s úspěchem 

postavili svŧj nárok na Telamónově svazku s Atikou (Plútarchos: 

Solón 8 a 9). 

7. Zdá se, ţe Fókova smrt zpŧsobená diskem je podobně jako 

smrt Akrisiova (viz 72p) špatným výkladem výjevu, který 

ukazoval konec vlády krále z kultu tuleně – letící disk byl ve 

skutečnosti sluneční kotouč. Mýtus říká jasně, ţe obětní zbraní 

byla sekera. Několik dalších héroú kromě Achillea zabila rána do 

paty, a nejen v řecké, ale i v egyptské, keltské, lydské, indické a 

severské mytologii (viz 90,8 a 92,10). 
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8. Upálení Thetidiných synŧ byla běţná záleţitost. Představuje 

kaţdoroční oběť chlapcŧ, náhradníkŧ za posvátného krále (viz 

24,10 a 156,2). Na konci osmého roku umíral sám král (viz 91,4 a 

109,3). Obdobou je v indické Mahabháratě příběh o bohyni řeky 

Gangu, jeţ utopí svých sedm synŧ, které měla s bohem Krišnou. 

Krišna zachrání posledního, Bhíšmu. Nato ho bohyně opustí. 

Aktorovo království, rozdělené na tři části, má obdobu v mýtu o 

Proitovi (viz 72h). Místo aby se posvátný král dal obětovat, kdyţ 

jeho vláda skončila, ponechal si jednu část svého království a 

svým nástupcŧm odkázal zbytek. Další králové trvali na tom, ţe 

budou královskou moc drţet po celý svŧj ţivot. 

9. Péleova smrt na ostrově Kou naznačuje, ţe jeho jméno tam 

bylo královským titulem, stejně jako ve Fthii, Iólku a na 

Salamíně. Stal se králem Myrmidonŧ, protoţe Fthijští uctívali 

svou bohyni pod jménem Myrmex („mravenec“ – viz 66,2). Zdá 

se, ţe historka Antonina Liberala o Thetidě a vlku byla odvozena 

z výjevu, na němţ měla kněţka Afrodity Vlčice (Pausanias: II 

31,6) při oběti dobytka na tváři masku Gorgony. 

 

 

 

 

 

82 

 ARISTAIOS 

  

 

a) Nejvyšší lapithský král Hypseus, kterého Najáda Kreúsa 

porodila říčnímu bohu Péneiovi, se oţenil s další Najádou 

Chlidanopou a měl s ní dceru Kyrénu. Kyréné opovrhovala 
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předením, tkaním a podobnými domácími pracemi. Místo toho 

lovila celý den a polovinu noci na Péliu divou zvěř a vysvětlovala, 

ţe otcova stáda dobytka a bravu potřebují ochranu. Apollón ji 

jednou pozoroval, jak zápasí s mohutným lvem. Zavolal k sobě 

krále Cheiróna, aby byl svědkem zápasu (z něhoţ Kyréné jako 

obvykle vyšla vítězně), zeptal se ho, jak se to děvče jmenuje a zda 

by mu byla dobrou nevěstou. Cheirón se zasmál. Tušil, ţe 

Apollón nejen ţe zná její jméno, ale ţe se uţ i rozhodl ji unést, 

buď kdyţ ji viděl střeţit Hypseova stáda ovcí u řeky Péneiu, nebo 

kdyţ z jeho rukou obdrţela dva lovecké psy jako cenu za vítězství 

v běhu při Peliových pohřebních hrách.
1
 

b) Cheirón dále předpověděl, ţe Apollón Kyrénu odnese přes 

moře do nejbohatší Diovy zahrady a učiní ji královnou velkého 

města, kdyţ předtím shromáţdí ostrovany kolem kopce 

zvedajícího se z roviny. Aţ ji přivítají ve zlatém libyjském paláci, 

získá království stejně štědré k lovcŧm i rolníkúm a porodí mu 

tam syna. Hermes zastoupí porodní bábu a odnese dítě 

pojmenované Aristaios k trŧnŧm Hór a matky Země a přikáţe jim, 

aby je krmily nektarem a ambrózii. Aţ Aristaios vyroste v muţe, 

získá přídomky „Nesmrtelný Zeus“, „Čistý Apollón“ a „Stráţce 

stád“.
2
 

c) Apollón podle předpovědi odvezl Kyrénu ve svém zlatém voze 

na místo, kde dnes stojí město Kyréné. Afrodita uţ čekala, aby je 

při příjezdu pozdravila, a hned je uloţila v libyjské zlaté komnatě. 

Toho večera Apollón slíbil Kyréně dlouhý ţivot, v němţ se bude 

věnovat své lovecké vášni a vládnout nad úrodnou zemí. Zanechal 

ji potom na blízkých vrších v péči Hermových dcer, Nymf 

                                                 
1
 Pindaros: Pythijské ódy IX 5 ad.; Apollónios Rhodský: II 500 ad.; 

Kallimachos: Hymnus na Artemidu 206. 
2
 Pindaros: cit. místo. 
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myrtového keře, kde porodila Aristaia, a po druhé Apollónově 

návštěvě věštce Idmona. Jednu noc však také spala s Areem a 

porodila mu thráckého Dioméda, pozdějšího vlastníka kobyl, 

které poţíraly lidi.
3
 

d) Nymfy myrtového keře daly Aristaiovi přezdívky „Agreus“ a 

„Nomios“, naučily ho sráţet mléko v sýr, stavět včelíny a přimět 

oleandr, aby plodil šlechtěné olivy. Ty uţitečné dovednosti 

předával dalším, kteří mu z vděčnosti udělovali boţské pocty. Z 

Libye odplul do Boiótie a Apollón ho odvedl k Cheirónově 

jeskyni, aby ho Kentaur zasvětil do jistých mystérii. 

e) Kdyţ Aristaios vyrostl v muţe, Múzy ho oţenily s Autonoou a 

stal se otcem Aktaióna pronásledovaného osudem a Dionýsovy 

chŧvy Makridy. Naučily ho také umění léčit a předpovídat 

budoucnost a daly mu hlídat svá stáda, která se pásala na 

Athamantské pláni u Fthie, pod horou Othrys a v údolí řeky 

Apidanu. Zde se Aristaios zdokonalil v loveckém umění, kterému 

ho naučila Kyréné.
4
 

f) Jednou se šel zeptat na radu do delfské věštírny a řekli mu, aby 

navštívil ostrov Keos, kde se mu dostane velkých poct. Aristaios 

ihned vyplul a na ostrově zjistil, ţe ţhavá Psí hvězda vyvolala 

mezi obyvateli mor, aby byl pomstěn Ikarios, jehoţ vrahové se 

mezi nimi tajně skrývali. Aristaios svolal lid, vztyčil v horách 

veliký oltář, předloţil na něm oběti Diovi a zároveň si naklonil i 

Psí hvězdu tím, ţe popravil vrahy. Zeus byl uspokojen a nařídil 

etésským větrŧm, aby napříště po čtyřicet dnŧ od východu Psí 

hvězdy chladily celé Řecko a přilehlé ostrovy. Tak mor ustal a 

                                                 
3
 Diodóros Sicilský: IV 81; Pindaros: cit. místo; Apollónios Rhodský; cit. 

místo; Hyginus: Báje 14; Apollodóros: II 5,8. 
4
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Apollodóros: III 4,4; Apollónios Rhodský: 

IV 1131 a II 500 ad.: Pindaros: cit. místo. 
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obyvatelé Keu nejen ţe zahrnuli Aristaia vděčností, ale dosud 

kaţdoročně Psí hvězdu před jejím východem usmiřují.
5
 

g) Potom zavítal do Arkádie a později se usadil v Tempé. Tam 

mu však pomřely všechny včely a Aristaios šel velice zarmoucen 

k hluboké tŧni v řece Péneiu, o níţ věděl, ţe tam Kyréné pobývá u 

svých sester Najád. Jeho teta Arethúsa uslyšela pod vodou 

prosebný hlas, vyhlédla, poznala Aristaia a pozvala ho dolŧ do 

kouzelného paláce Najád. Ty ho omyly vodou z věčného pramene 

a po obětní hostině mu Kyréné poradila: „Svaţ mého bratrance 

Prótea a donuť ho, aby ti vysvětlil, proč ti včely onemocněly.“ 

h) Próteus byl pohrouţen do odpoledního spánku v jeskyni na 

ostrově Faru, kde se skrýval před ţárem Psí hvězdy, a kdyţ ho 

Aristaios i přes jeho proměny přemohl, dozvěděl se, ţe nemoc 

včel byla trestem za to, ţe zpŧsobil Eurydičinu smrt; neboť kdyţ 

dal Eurydice najevo svou lásku na břehu řeky poblíţ Tempé, 

prchala před ním a uštkl ji had.  

i) Aristaios se potom vrátil do paláce Najád, kde mu Kyréné 

nařídila, aby v lesích vystavěl Eurydičiným druţkám Dryadám 

čtyři oltáře a obětoval čtyři mladé býčky a čtyři jalovice; pak aby 

vykonal úlitbu krví a mrtvoly zvířat nechal leţet na místě; a 

nakonec aby se vrátil o devět dní později ráno, přinesl mák, jenţ 

zpŧsobuje zapomnění, vykrmené tele a černou ovci. Usmíří si tak 

Orfeovu duši, která se uţ dole připojila k Eurydičině. Aristaios 

uposlechl a devátého dne se z tlejících mrtvol zvedl roj včel a 

usadil se na stromě. Aristaios roj chytil a dal ho do úlu. Arkadští 

ho teď uctívají jako Dia, protoţe je naučil získávat tímto 

zpŧsobem nové roje včel.
6
  

                                                 
5
 Apollónios Rhodský: II 500 ad.; Diodóros Sicilský: IV 82; Hyginus: 

Básnická astronomie II 4. 
6
 Vergilius: Zpěvy rolnické IV 317-558; Pindaros citovaný Serviem k 

Vergiliovým Zpěvům rolnickým I 14. 
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j) Později, zkrušen smrtí syna Aktaióna, která v něm vyvolala 

nenávist k Boiótii, odplul se svými druhy do Libye, kde poţádal 

Kyrénu o lodi, aby se mohl vystěhovat. Ta mu ráda vyhověla a 

brzy byl opět na moři a plul na severozápad. Při prvním přistání 

ho okouzlila divoká krása Sardinie, začal obdělávat její pŧdu, a 

kdyţ se mu tam narodili dva synové, připojil se k němu 

zanedlouho Daidalos. Prý tam však nezaloţil ţádné město.
7
 

k) Aristaios navštívil další vzdálené země a strávil několik let na 

Sicílii, kde se mu dostalo boţských poct, zvlášť od pěstitelŧ oliv. 

Nakonec se vydal do Thrákie a své vzdělání doplnil tím, ţe se 

nechal zasvětit do Dionýsových mystérii. Kdyţ ţil nějakou dobu 

pod pohořím Haimos a zaloţil město Aristaion, zmizel beze stopy, 

a dnes ho jako boha uctívají thráčtí barbaři i civilizovaní Řekové.
8
 

 

 

1. Aristaiŧv pŧvod vykrášlil Pindaros, aby zalichotil potomku 

Batta, který v roce 691 př. n.1. vedl kolonii z Thér do Libye, kde 

zaloţil Kyrénu a byl prvním králem dlouhé dynastie. Kyréňané 

tvrdili, ţe Aristaios – podle Justina (XIII 7) byla Battos („ten se 

svázaným jazykem“) pouze jeho přezdívka – byl synem 

Apollónovým, protoţe Apollón byl tehdy uctíván v Thérách; 

kyrénskému přístavu se proto říkalo Apollónia. Kyréné však byla 

mytologickou postavou dlouho před časy Battovými. Její spojení s 

Kentaury naznačuje, ţe byla bohyní koňského kultu, přineseného 

do Thér z Magnésie; Cheirónovo jméno se totiţ objevuje v raných 

thérských nápisech na skalách. Mýtus o Idmonově narození z 

Kyrény a Area se vztahuje k této dřívější bohyni. 

2. Myrta je pŧvodně strom smrti (viz 109,4) a Nymfy myrtového 

                                                 
7
 Servius: cit. místo. 

8
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: X 17,3. 
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3. stromu byly tedy vskutku věštkyně oprávněné Aristaia učit; 

stala se však symbolem kolonizace, protoţe vystěhovalci s sebou 

brali myrtové větve, aby naznačili, ţe ukončili epochu. 

4. Aristaios byl kultovní přídomek Dia v Arkádii a na ostrově 

Kóu; jinde Apollóna a Herma. Podle Servia (k Vergiliovým 

Zpěvům pastýřským I 14) nazýval Hésiodos Aristaia „Apollónem 

pastýřŧ“. V Tanagře v Boiótii (Pausanias: IX 22, I ) byl Hermes 

znám jako „ten, jenţ přináší berany“ a ryby mu byly zasvěceny ve 

Farách v Achaii (Pausanias: VII 22,2). A tak kresba v kyrénské 

hrobce zobrazuje „Aristaia“ nesoucího berana a obklopeného 

ovcemi a rybami. Jeho toulky mají vysvětlit kultovní přídomek 

Aristaios, který se objevuje na Sicílii, Sardinii, Kóu, Boiótii, 

Thesálii, Makedonii a Arkádii. Psí hvězda je egyptský bŧh Thoth, 

ztotoţňovaný s Hermem, kterého na Kóu znali jako Aristaia. 

5. Příběh o tom, jak Aristaios z dobytčích mršin získal roje včel, 

je nesprávně podán Vergiliem. Vyrojily se určitě spíš ze lva, 

kterého zabila Kyréné, nebo který byl na její počest zabit. Tento 

mýtus, stejně jako mýtus o Samsonových včelách, které se 

vyrojily ze lví mršiny, je, jak se zdá, odvozen z primitivního 

výjevu, který zobrazoval nahou ţenu v milostném zápasu se lvem, 

zatímco nad mršinou dalšího lva se vznášela včela. Nahá ţena je 

Lví bohyně Kyréné, nebo také hetitská Hepatu, syrská Anatha, 

nebo Héra, mykénská Lví bohyně, a jejím partnerem je posvátný 

král, který má zemřít uprostřed léta ve znamení Lva, který byl v 

egyptském Zvířetníku znázorňován noţem. Podobně jako Théseus 

nebo Hérakles má král na sobě lví masku a kŧţi, a ţáru mu 

dodává duch zemřelého lva, jeho předchŧdce, který se objevuje v 

podobě včely (viz 90,3). To je jaro, kdy se včely poprvé rojí, ale 

uprostřed léta ho potom, uţ jako Včelí bohyně, bodne královna 

ţihadlem, usmrtí ho a zbaví muţství (viz 18,3). Lev, jehoţ 
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posvátný král sám zabil – jako to učinili Hérakles i jeho přítel 

Fylios (viz 153e–f) na Peloponésu nebo Kyzikos na hoře 

Dindymon v Marmarském moři (viz 149h) nebo Samson v zemi 

Filištínských (Soudců XIV, 6) nebo David v Betlémě (I. Samuel 

XVII 34) –, byl jedním ze zvířat, která krále vyzvala při jeho 

korunovaci na rituální zápas.  

6. Vergiliovo vyprávění o Aristaiově návštěvě u řeky Péneiu 

ilustruje neodpovědné pouţívání mýtu; Próteus, který ţil na Faru 

u nilské delty byl do příběhu vtaţen násilím – v Tempé byla 

slavná Apollónova věštírna, jíţ by se byl přirozeně jeho syn 

Aristaios zeptal na radu. Arethúsa, peloponéská řeka, nemá v 

Péneiu co dělat; a Aristaiovi ukazují v paláci Najád rŧzné 

komnaty, kde chovají prameny Tiberu, Aniu, Pádu, Fasidy a 

jiných řek z rŧzných koutú světa; mytologicky je to představa 

absurdní.  

7. Vývoz oleje na Sicílii byl zřejmě pro Kréťany výnosnější neţ 

vývoz olivových štěpŧ. Jakmile však byly v pozdně mykénském 

období zaloţeny na jiţním pobřeţí helénské kolonie, zavedli tam 

pěstování oliv. Aristaios, který navštívil Sicílii, mŧţe být 

ztotoţněn s Diem Moriem, který byl odpovědný za rozdělování 

štěpŧ z posvátných oliv pocházejících z té, kterou na athénské 

Akropoli zasadila sama Athéna (viz 16c). Zavedl snad také 

včelařství, jeţ se do Athén dostalo z minojské Kréty, kde 

profesionální včelaři povaţovali za symbol svého oboru včelu a 

rukavice a pouţívali terakotových úlŧ. Řecké slovo pro včelí 

chléb, kerinthos, je krétské; stejně tak to musí být se slovy 

příbuznými, jako kerion, „plást“, kerinos „voskový“ a kerafis 

„včelí mŧra“ – druh sarančete. Ve skutečnosti tedy Kér, jejíţ 

jméno (psané rovněţ Kár nebo Q're) začalo obecně označovat 

„osud“, „záhubu“, „sudbu“ – v mnoţném čísle keres, „protivy, 

příkoří, neviditelné zlo“ , musela být krétská Včelí bohyně, 
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Bohyně smrti uprostřed ţivota. Proto Aischylos říká thébské 

Sfinze (Sedm proti Thébám 777) „Kér, co se muţŧ zmocňuje“. 
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MIDAS 

 

 

 

a) Midas, syn Velké bohyně Idy a satyra, jehoţ jméno si nikdo 

nepamatuje, se oddával radovánkám v makedonském Bromiu, kde 

kraloval nad Brigy (nazývanými také Moschové) a kde zaloţil své 

proslulé rŧţové zahrady.
1
 Kdyţ byl ještě nemluvně, viděl prý 

někdo, jak po stěně kolébky nese zástup mravencŧ zrna pšenice a 

klade je spícímu mezi rty. Věštci ten div chápou jako předzvěst 

velkého bohatství, které mu mělo připadnout. Kdyţ trochu 

povyrostl, vychovával ho Orfeus.
2
 

b) Jednoho dne se při taţení z Thrákie do Boiótie zatoulal dál od 

hlavní části zdivočelé Dionýsovy armády prostopášný starý 

Silénos, Dionýsŧv někdejší učitel, a našli ho, jak v rŧţových 

zahradách vyspává opičku. Zahradníci ho ověnčili květinami, 

přivedli ho před Midu a tomu Silénos vyprávěl podivuhodné 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 274; Filostratos: Ţivot Apollónia z Tyany VI 27; 

Hérodotos: I 14 a VIII 138.  
2
 Cicero: O věštění I 36; Valerius Maximus: I 6,3; Ovidius: Proměny XI 92 
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zkazky o nesmírné pevnině, která leţí za Ókeanovými proudy – 

úplně oddělená od jednolité masy Evropy, Asie a Afriky – kde je 

plno nádherných měst, bydlí v nich obrovští, šťastní a dlouho 

ţijící lidé a těší se pozoruhodnému systému zákonŧ. Vypravila se 

odtud kdysi velká výprava – o síle alespoň deseti miliónŧ – přes 

oceán na lodích, aby navštívili Hyperborejce; kdyţ ale zjistili, ţe 

jejich země je nejlepší ze všech, jakou starý svět mŧţe nabídnout, 

vrátili se znechuceně domú. Mezi jinými divy se Silénos zmínil i 

o dvou vírech, za něţ se ţádný mořeplavec nedostane. Těsně se 

tam míjejí dva proudy. Stromy na březích prvního plodí ovoce, 

které zpŧsobuje, ţe ten, kdo ho sní, pláče, naříká a schází. Avšak 

ovoce na břehu druhého vrací mládí i těm nejvěkovitějším, a 

dokonce kdyţ projdou nazpět středními lety, mládím a 

dospíváním, stanou se znovu dětmi, pak nemluvňaty a nakonec 

zmizí! Midas, očarovaný báchorkami, hostil Siléna pět dní a nocí 

a potom nařídil prŧvodci, aby ho doprovodil do Dionýsova 

hlavního stanu.
3
 

c) Dionýsos, který se uţ začal o Siléna bát, Midovi vzkázal, ať si 

určí, jakou chce odměnu. Odpověděl bez váhání: „Učiň, prosím, 

aby se všechno, čeho se dotknu, proměnilo ve zlato.“ Ve zlato se 

však proměňovaly nejen kameny, květiny a nábytek v domě, ale 

kdyţ si sedl ke stolu, proměňovalo se tak i jídlo, které jedl, a 

voda, kterou pil. Midas brzo škemral, ať uţ jeho přání neplní, 

protoţe valem umíral hlady a ţízní; nato mu velice pobavený 

Dionýsos odpověděl, ţe si má zajít k prameni řeky Paktólu u hory 

Tmólu a tam se omýt. Midas uposlechl a hned byl od zlatého 

                                                 
3
 Aelianus: Pestré příběhy III 18. 
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doteku osvobozen. Ale písky řeky Paktólu se dodnes lesknou 

zlatem.
4
 

d) Kdyţ Midas cestou k Paktólu vstoupil se svým doprovodem 

Brigŧ na asijskou pŧdu, adoptoval ho bezdětný fryţský král 

Gordias. Kdyţ byl Gordias ještě chudým rolníkem, spatřil jednou 

překvapeně královského orla, jak sedí na oji jeho vozu. Protoţe se 

zdálo, ţe tam hodlá sedět celý den, zajel Gordias se svým 

spřeţením k fryţskému Telmissu, dnešní součásti Galatie, kde 

byla spolehlivá věštírna. U městské brány však potkal mladou 

věštkyni. Kdyţ ta uviděla orla, který dosud seděl na oji, trvala na 

tom, ţe Gordias musí ihned obětovat králi Diovi. „Dovol mi jet s 

tebou, rolníku,“ řekla, „abych se přesvědčila, ţe zvolíš oběti 

správně.“ – „Jen pojeď,“ odpověděl Gordias. „Zdá se, ţe jsi 

moudrá a uváţlivá mladá ţena. Chceš si mě vzít?“ – „Jakmile 

vykonáš oběti,“ odpověděla.  

e) Mezitím náhle zemřel bez potomkŧ fryţský král a věštírna 

oznámila: „Frygové, váš nový král přijíţdí se svou nevěstou na 

voze taţeném voly!“ Kdyţ vŧz s volským spřeţením vjel na 

telmisské trţiště, orel okamţitě přilákal pozornost lidu a Gordias 

byl jednomyslně prohlášen králem. Z vděčnosti zasvětil Diovi vŧz 

i se jhem, které k oji přivázal podivnými uzly. Věštba pak pravila, 

ţe kdokoli uzel rozváţe, stane se pánem celé Asie. Jho i oj 

uschovali potom na akropoli v Gordiu, městě Gordiem 

zaloţeném, kde je Diovi kněţí ţárlivě střeţili po staletí – aţ 

Alexandros Makedonský zpupně rozťal uzel mečem.
5
 

f) Po Gordiově smrti nastoupil Midas na trŧn, podporoval 

uctívání Dionýsa a zaloţil město Ankyru. Brigové, kteří s ním 

                                                 
4
 Plútarchos: Mimos 5; Ovidius: Proměny XI 90 ad.; Hyginus: Báje 191; 

Vergilius: Zpěvy pastýřské VI 13 ad. 
5
 Arrianos: Taţení Alexandra Makedonského II 3. 
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přišli, se stali známí jako Frygové, a fryţští králové dostávají 

podnes střídavě jména Midas a Gordias; takţe první Midas je dnes 

mylně popisován jako syn Gordiŧv.
6
 

g) Midas byl přítomen proslulé hudební soutěţi mezi Apollónem 

a Marsyou, kterou řídil říční bŧh Tmólos. Tmólos udělil první 

cenu Apollónovi, a kdyţ Midas s jeho výrokem nesouhlasil, 

potrestal ho Apollón párem oslích uší. Midovi se je po dlouhou 

dobu dařilo skrývat pod fryţskou čapkou; avšak jeho holič, který 

o vadě věděl, nebyl s to ponechat si tajemství pro sebe, i kdyţ mu 

to Midas uloţil pod trestem smrti. Vyhrabal proto v říčním břehu 

díru, a kdyţ se nejdřív přesvědčil, ţe kolem nikdo není, zašeptal 

do ní: „Král Midas má oslí uši!“ Pak díru zasypal a odešel, sám se 

sebou spokojen. Aţ na břehu vyrostlo rákosí a šeptalo to tajemství 

kaţdému, kdo šel okolo. Kdyţ se Midas dozvěděl, ţe jeho pohana 

vešla v obecnou známost, odsoudil holiče k smrti, vypil býčí krev 

a ţalostně sešel ze světa.
7
 

 

 

1. Midas byl věrohodně ztotoţněn s Mitou, králem Moschŧ 

(muţŧ telat) či Muškŧ, národa pontského pŧvodu, kteří v polovině 

druhého tisíciletí př. n.1. obsadili západní část Thrákie, známou 

později jako Makedonie; kolem roku 1200 př. n.1. přešli 

Helespont, svrhli moc Hetitŧ v Malé Asii a dobyli jejich hlavní 

město Pterii. Jejich jméno snad souvisí s kultem býčka jako ducha 

posvátného roku. Midovy rŧţové zahrady a příběh o jeho narození 

naznačují orgiastický kult Afrodity, které byla rŧţe zasvěcena. 

Historka o zlatém doteku měla vysvětlovat bohatství Mitovy 

dynastie a přítomnost zlata v řece Paktólu. A podle rozšířené 

                                                 
6
 Iustinus: XI 7; Pausanias: I 4,5; Aelianus: Pestré příběhy IV 17. 

7
 Ovidius: Proměny XI 146 ad.; Persius: Satiry 1 121; Strabón: I 3,21. 
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pověsti prý k oslím uším přišel Midas proto, ţe byl v atické 

komedii předváděn jako satyr s ohavně protaţenýma ušima. 

2. Protoţe však byli osli zasvěceni Dionýsovi, který jejich dvojici 

umístil mezi hvězdy (Hyginus: Básnická astronomie II 23), je 

pravděpodobné, ţe Midas byl na svŧj oslí převlek hrdý. Všichni 

bohové egyptských dynastii nosili pár oslích uší na konci 

rákosového ţezla jako znak královské moci a na paměť doby, kdy 

Set s oslíma ušima (viz 35,4) vládl jejich pantheonu. Setova moc 

hluboko upadla, aţ ji na čas oţivila dynastie hyksóských králŧ 

počátkem druhého tisíciletí př.n.l.; protoţe však Hetité tvořili 

součást velké hordy dobyvatelŧ ze severu vedené Hyksósy, Midas 

s oslíma ušima se mohl docela dobře Setovým jménem doţadovat 

svrchované vlády nad hetitskou říší. V předdynastických dobách 

vládl Set druhou polovinu roku a kaţdoročně zavraţdil svého 

bratra Osirida, ducha první poloviny, jehoţ znakem byl býk; byla 

to ve skutečnosti známá královská dvojčata, neustále soutěţící o 

přízeň své sestry, Měsíční bohyně Isidy.  

3. Je pravděpodobné, ţe výjev, z něhoţ pochází příběh o Midově 

holičovi, zobrazoval smrt oslího krále. Vlasy barvy slunečních 

paprskŧ, sídlo královské moci, má ustříhány, jako se to stalo 

Samsonovi (viz 91,1); jeho uťatou hlavu pohřbívají do jámy, aby 

střeţila město Ankyru před vpádem. Rákos je symbol dvojznačný: 

jako „strom“ pro dvanáctý měsíc krále věštecky varuje před 

hrozící smrtí; zároveň dodává královské majestátnosti jeho 

nástupci. Býčí krev mohli díky jejímu velkému magickému 

pŧsobení pít bez úhony pouze kněţí matky Země (viz 51,4 a 

155a), a protoţe to byla krev Osiridova, mohla být pro oslího 

krále zvlášť nebezpečným jedem. 

4. Zdá se, ţe tajemství gordického uzle bylo náboţenské povahy; 

šlo pravděpodobně o nevyslovitelné jméno Dionýsovo, šifrový 

uzel na řemeni z nevydělané kŧţe. Gordion bylo klíčem k Asii 
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(Malé Asii), protoţe jeho hrad ovládal jedinou schŧdnou cestu z 

Tróje do Antiocheie. A místní kněţí nebo kněţky zřejmě sdělovali 

tajemství jedině fryţskému králi, jako bylo v Jeruzalémě 

svěřováno nevyslovitelné jméno Jehovovo jedině veleknězi. 

Jestliţe Alexandros brutálně přeťal uzel v době, kdy v Gordiu 

shromaţďoval armádu k vpádu do velké Asie, ukončil tím 

prastaré uspořádání. Postavil totiţ sílu meče nad sílu náboţenské 

mystiky. Gordias (od gruzein, „chrochtat“ nebo „vrčet“) dostal 

jméno pravděpodobně od mumlání v jeho věštecké svatyni. 

5. Ze tří náhodných okolností, které vypráví Plútarchos (Solón 

25–9), lze vytušit, proč se příběh o pevnině v Atlantiku připisoval 

opilému Silénovi. Za prvé Solón hodně cestoval po Malé Asii a 

Egyptě; za druhé uvěřil příběhu o Atlantidě (viz 39b) a proměnil 

ho v epickou báseň; a za třetí se střetl s dramatikem Thespidem, 

který do svých her o Dionýsovi vkládal satyrŧm do úst směšné 

proslovy, zřejmě plné dobových naráţek. Solón se ptal: „Nebojíš 

se, Thespide. před tak velkým obecenstvem tak nehorázně lhát`?“ 

Kdyţ Thespis odpověděl: „Co na tom záleţí, kdyţ celá hra je 

jeden velký vtip?“, udeřil Solón divoce do země berlou: 

„Podporuj takové vtipy v našem divadle a brzo se vkradou do 

našich smluv a dohod!“ Zdá se, ţe Aelianus, který jako svŧj 

pramen cituje Theopompa, měl z druhé nebo třetí ruky přístup ke 

komedii napsané Thespidem nebo jeho ţákem Pratinem, která 

zesměšňovala Solóna pro utopistické lţi v jeho epické básni a 

předváděla ho jako Siléna, který se toulá po Egyptě a Malé Asii, 

kam ho nohy nesou. Silénos a Solón nejsou jména nepodobná, a 

jako byl Silénos vychovatelem Dionýsa, byl Solón vychovatelem 

Peisistrata, který – snad na jeho radu – zavedl v Athénách 

dionýsovské obřady (viz 27,5).  

6. Je moţné, ţe Solón během svých cest posbíral útrţky 

vědomostí o Atlantidě, které včlenil do svého eposu a které se na 
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divadle daly parodovat; například gaelskou legendu o Zemi mládí 

za Oceánem – kam zlatovláska Niamh vzala Oisina a odkud se po 

staletích vrátil, aby navštívil Irsko. Oisina, jak si čtenář 

vzpomene, znechutil úpadek jeho národa ve srovnání s národem 

Niamh a hořce litoval, ţe se vrátil. Vír, jímţ nelze proplout, je ten 

slavný vír na místě, kde se Oceán přelévá přes okraj světa do 

prázdnoty. Starověcí přírodovědci jej povaţovali za skutečnost. 

Zdá se, ţe Solón vyslechl debatu zeměpiscŧ o moţné existenci 

pevniny v Atlantiku. Eratosthenes, Mela, Cicero a Strabón o ní 

psali dohady a Seneca v druhém dějství Médeie předvídá její 

objevení; tato pasáţ prý hluboce zapŧsobila na mladého Kolumba. 
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KLEOBIS A BITÓN 

 

 

 

a) Dva argejští mladíci Kleobis a Bitón byli synové Héřiny 

kněţky z Argu. Kdyţ nadešel čas, aby matka vykonala obřady 

poţadované bohyní, a bílí býci, kteří měli táhnout její posvátný 

vŧz ke chrámu, se dosud nevrátili z pole, zapřáhli se Kleobis a 

Bitón sami do vozu a vlekli jej aţ ke chrámu, téměř osm 

kilometrŧ daleko. Kněţku potěšila jejich synovská oddanost a 

modlila se k bohyni, aby jim dala to nejlepší, co mŧţe udělit 
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smrtelníkŧm. A kdyţ vykonala obřady, mladíci usnuli v chrámu a 

jiţ nikdy se neprobudili.
1
 

b) Podobného daru se dostalo Erginovým synŧm Agamédovi a 

Trofóniovi. Tato dvojčata postavila kamenný práh na základech, 

jeţ k svému chrámu v Delfech poloţil sám Apollón. Poslal jim 

věštbu: „Ţijte po šest dní vesele a uţívejte si všech moţných 

potěšení. Sedmého dne se splní touha vašeho srdce.“ Sedmého 

dne je oba našli na loţích mrtvé. Od té doby se říká: „Koho bozi 

milují, umírá mlád.“
2
 

c) Trofónios později dostal za odměnu vlastní věštírnu v boiótské 

Lebadeii.
3
 

 

 

1. Mýtus o Kleobiovi a Bitónovi zjevně souvisí s lidskými 

obětmi, které se předkládaly, kdyţ byl Měsíční bohyni 

zasvěcován nový chrám. V Argu vybírali dvojčata jako náhradu 

za dvojici spolukrálŧ a zapřahali je do měsíčního vozu místo 

obvyklé oběti – dvou bílých býkŧ. Pohřbili je pak zřejmě pod 

chrámovým prahem, aby zaháněli zlé duchy (viz 169h); snad 

proto se dvojčatŧm Kastorovi a Polydeukovi (viz 62c) říkalo 

někdy Oibalides, coţ spíše neţ „ti ze skvrnité ovčí kŧţe“ mŧţe 

znamenat „synové chrámového prahu“. Apollónovi kněţí zřejmě 

tuto praxi v Delfech přejali, ačkoli Měsíční bohyni, které měla být 

oběť vykonána, upírali v chrámu sebemenší kousek místečka. 

2. Sedmý den, který byl zasvěcen Titánu Kronovi (a jeho obdobě 

–Jehovovi – v Jeruzalémě) měl jako svou planetární funkci 

                                                 
1
 Hérodotos: I 31; Pausanias: II 20,2. 

2
 Pindaros, citovaný Plútarchem: Útěcha Apollóniovi 14; Homérský hymnus 

na Apollóna 294 aţ 99; Menandros: Zlomky řecké komedie IV 105. vyd. 

Meinecke. 
3
 Hérodotos: I 46; Euripides: Ión 300. 



Robert Graves – Řecké mýty 

NARKISSOS 

396 

„oddech“; však „oddech“ znamenal smrt na počest bohyně. Proto 

dostal Trofónios hérojskou věštírnu (viz 51,5). 
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NARKISSOS 

 

 

 

a) Narkissos pocházel z Thespii a byl synem modré nymfy 

Leiriopy, kterou kdysi říční bŧh Kefissos obklíčil zákruty svých 

proudŧ a znásilnil. Věštec Teiresias řekl Leiriopě, prvnímu 

člověku, který ho poţádal o věštbu: „Narkissos se doţije 

poţehnaného stáří, pokud nikdy nepozná sám sebe.“ Uţ kdyţ byl 

Narkissos ještě dítě, bylo moţné kaţdému prominout, ţe se do 

chlapce zamiloval, a kdyţ mu bylo šestnáct, byla uţ cesta za ním 

poseta bezcitně zavrţenými milenci obou pohlaví. Byl totiţ na 

svou krásu zarputile hrdý. 

b) Mezi ty lásky patřila i nymfa Échó, která uţ mohla uţívat hlas 

jedině tak, ţe hloupě opakovala výkřiky druhých. Byl to trest za 

to, ţe dlouhými povídačkami zdrţela Héru a ţe se Diovy 

milostnice, horské nymfy, mezitím vyhnuly Héřinu ţárlivému 

zraku a podařilo se jim uniknout. Kdyţ jednou Narkissos vyrazil 

lovit jeleny do sítě, Échó šla pokradmu za ním pustým lesem bez 

jediné cestičky, touţila ho oslovit, ale sama nemohla první 
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promluvit. Nakonec Narkissos zjistil, ţe se zatoulal dál od svých 

druhŧ a zakřičel: „Je někdo tady?“ 

„Tady!“ opakovala Échó, coţ Narkissa překvapilo, protoţe nikde 

nebylo nikoho vidět. 

„Pojď sem!“ 

„Pojd, sem!“ 

„Proč se přede mnou schováváš?“ 

„Proč se přede mnou schováváš?“ 

„Sejdeme se tady!“ 

„Sejdeme se tady!“ opakovala Échó a plná radosti vyběhla ze své 

skrýše, aby Narkissa objala. Ten ji však neurvale setřásl a utíkal 

pryč.  

„Spíš umřu neţ s tebou spát!“ volal. 

„S tebou spát!“ prosila Échó. 

Ale Narkissos uţ byl tentam a nymfa strávila zbytek ţivota v 

opuštěných soutěskách. Souţila se láskou a zahanbením, aţ z ní 

zŧstal jenom hlas.
1
 

c) Jednou poslal Narkissos meč svému nejvytrvalejšímu 

nápadníkovi Ameiniovi, po němţ je pojmenována řeka Ameinios. 

Je to přítok Helissónu, který teče do Alfeia. Ameinios vyzval 

bohy, aby pomstili jeho smrt, a zabil se na Narkissově prahu. 

d) Artemis prosbu zaslechla a dosáhla toho, ţe se Narkissos 

zamiloval. Milostné naplnění mu přitom odepřela. V Donakónu v 

Thespiich totiţ přišel ke studánce, čisté jako zrcadlo a dosud 

nikdy nezčeřené dobytkem, ptáky, divou zvěří, ba ani větvemi ze 

stromŧ, které ji stínily. A kdyţ se vyčerpán vrhl na travnatý okraj, 

aby uhasil svou ţízeň, zamiloval se do obrazu své tváře. Nejprve 

se pokusil obejmout a políbit krásného hocha, který se před ním 

objevil, ale za chvíli poznal sám sebe, zŧstal leţet a hodinu za 

                                                 
1
 Ovidius: Proměny III 241-401. 
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hodinou uchváceně zíral do studánky. Jak mohl snést, ţe má a 

zároveň nemá? Zármutek ho ničil, ale přece se ze svých muk 

radoval. Věděl alespoň, ţe mu jeho dvojník bude za všech 

okolností věrný.  

e) I kdyţ Échó Narkissovi neodpustila, truchlila s ním. Soucitně 

opakovala „Běda! Běda!“, kdyţ si vrazil dýku do prsou, a také 

„Mladíku, marně milovaný, sbohem!“, kdyţ vydechl naposled. 

Jeho krví nasákla zem a z ní vypučel bílý narcis se svým rudým 

středem, z něhoţ se dnes v Chaironeii získává balzámová mast. 

Doporučuje se pro vady sluchu (i kdyţ mŧţe zpŧsobovat bolesti 

hlavy), jako lék na rány a k hojení omrzlin.
2
 

 

 

1. „Narcis“ pouţívaný v prastarém věnci Démétry a Persefony 

(Sofokles: Oidipus na Kolónu 682–4), kterému se také říkalo 

leirion, je modrá francouzská trojitá lilie nebo kosatec; byl 

zasvěcen Trojjediné bohyni a nosili ho zapletený do věnce, kdyţ 

usmiřovali trojici Velebných (viz 115c), totiţ Erinyí. Kvete pozdě 

na podzim, krátce před narcisem zvaným narcissus poeticus, a 

snad proto se tvrdilo, ţe Narkissovou matkou je Leiriopé. Tato 

mravoučná historka plná smyšlenek – shodou okolností vysvětluje 

léčivé vlastnosti narcisového oleje, známého narkotika, jak 

naznačuje první slabika „Narkissova“ jména – mŧţe pocházet z 

výjevu, kde zoufalý Alkmaión (viz 107e) nebo Orestes (viz 114a) 

leţí ověnčen liliemi u studánky, v níţ se marně pokoušel očistit po 

vraţdě své matky; Erinye se odmítají usmířit. Na tomto výjevu 

mohla Échó představovat vysmívající se přízrak jeho matky a 

Ameinios jeho zavraţděného otce. 

                                                 
2
 Pausanias: VIII 29,4; a IX 31,6; Ovidius: Proměny 402-510; Konón: 

Příběhy 24; Plinius: Přírodopis XXI 75. 
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2. Ale –issos jako –inthos jsou krétské přípony a zdá se, ţe jak 

Narkissos, tak Hyakinthos byla jména krétského héroa 

spojovaného s jarním květem. Bohyně oplakává jeho smrt na 

zlatém prstenu z mykénské akropole; jinde mu říkají Dionýsovým 

přídomkem Antheus (viz 159,4). Lilie byla nadto královským 

symbolem knósského krále. V malovaném reliéfu, který se našel v 

palácových troskách, kráčí s ţezlem v ruce po liliové louce a má 

korunu a náhrdelník z trojitých lilii. 
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FYLLIS A KARYA 

 

 

 

a) Thrácká královská dcera Fyllis měla ráda Théseova syna 

Akamanta, který šel bojovat k Tróji. Kdyţ Trója padla a athénské 

loďstvo se vrátilo, navštěvovala Fyllis často mořský břeh a 

doufala, ţe spatří jeho loď. Tu však zdrţela trhlina a po deváté 

bezúspěšné návštěvě Fyllis ţalem zemřela na místě zvaném 

Enneodos. Athéna ji proměnila v mandloň a Akamas, který připlul 

následujícího dne, uţ objímal jenom její drsnou kŧru. Pod jeho 

něţnými doteky vypučely na větvích místo listŧ květy, a to od té 
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doby mandloni zŧstalo jako zvláštnost. Kaţdý rok Athéňané tančí 

na Fyllidinu i Akamantovu počest.
1
 

b) A Karya, dcera lakónského krále, byla Dionýsovou milou, ale 

zemřela náhle v Karyích a bŧh ji proměnil v ořech. Artemis tu 

zprávu přinesla Lakónským, kteří nato postavili chrám Artemidě 

Karyatidě. Od něho odvozují své jméno karyatidy – sochy ţen 

pouţívané jako sloupy. V Karyích také ţeny kaţdý rok tančí na 

počest bohyně tance, kterým je naučili Dioskúrové.
2
 

 

 

1. Oba tyto mýty mají vysvětlit pouţití mandlí nebo vlašských 

ořechŧ při obřadech na počest Kár nebo Karye (viz 57,2), známé 

jinak jako Métis (viz ld a 9d), Titánka moudrosti; jsou zjevně 

odvozeny z výjevu, na němţ mladý básník uctíval v přítomnosti 

bohyně ořechový strom, zatímco devět mladých ţen tančilo 

kolový tanec. Jméno Enneodos se objevuje také v legendě o 

thrácké Fyllidě, která dohnala Démofoónta k šílenství (viz 169i), a 

znamená „devět cest“. Číslo devět spojovali irští bardové s ořechy 

a ořechy s básnickou inspirací; v jejich stromové abecedě (viz 

52,3) písmeno coll („C“), které znamenalo „lískový ořech“, 

vyjadřovalo také číslo devět. Podle irského Dinnschenchasu se 

nad pramenem inspirace v řece Boyne sklánělo devět lískových 

keřŧ, spojovaných s básnickým uměním, a obývaly ho skvrnité 

ryby, které zpívaly. Jiné Karye („vlašské ořechy“) stály v Arkádii 

poblíţ potoka, v němţ se podle Pausania vyskytoval tentýţ 

podivný druh ryb (Pausanias: VII 14,1– 3 a 21,1; Athénaios: VIII 

p 331). 

                                                 
1
 Lúkianos: O tanci 40; Hyginus: Báje 59; Servius k Vergiliovým 

Pastýřským písním V 10; První vatikánský mytograf 159. 
2
 Pausanias: III 10,8 a IV 16,5; Servius k Vergiliovým Pastýřským písním 

VIII 29. 
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2. Bohyně Kár, která dala Kárii jméno, se stala italskou 

věšteckou bohyní Carmentou, „moudrou Kár“ (viz 52,5; 82,6; 

95,5 a 132o) a Karyatidy jsou její ořechové nymfy, stejně jako 

Melie jsou jasanové nymfy; Mélie jabloňové a Dryády dubové 

nymfy. Plinius zaznamenal tradici, podle níţ Kár objevila 

ptakopravectví (Přírodopis VIII 57). Fyllis („list“) mŧţe být 

pokleslá řecká obdoba palestinské a mezopotamské Velké bohyně 

Bel–ili; v mýtu o Démofoóntovi je spojována s Rheiou (viz 169j). 
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a) Arión z Lesbu, syn Poseidóna a nymfy Oneaie, hrál mistrně na 

lyru a na Dionýsovu počest vynalezl dithyramb. Jednou jeho 

ochránce, korintský tyran Periandros, neochotně svolil, aby Arión 

navštívil sicilský Tainaros, kam ho pozvali k soutěţení při 

hudební slavnosti. Arión cenu vyhrál a jeho obdivovatelé ho 

zahrnuli takovým mnoţstvím bohatých darŧ, ţe probudili 

hrabivost námořníkŧ, které si najal, aby ho dopravili zpět do 
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Korintu. „Je nám, Arione, velice líto, ale musíš zemřít,“ prohlásil 

kapitán lodi. 

„Jaký zločin jsem spáchal?“ zeptal se Arión. 

„Jsi příliš bohatý,“ odpověděl kapitán. 

„Ušetřte mŧj ţivot a dám vám všechny své výhry,“ prosil Arión. 

„Odvolal bys svŧj slib, sotva bychom dopluli do Korintu,“ řekl 

kapitán, „a na tvém místě bych to udělal také. Vynucený dar není 

dar.“ „Dobrá,“ prohlásil Arión odevzdaně. „Dovolte mi ale 

zazpívat si poslední píseň.“ 

Kdyţ kapitán svolil, vystoupil Arión, oblečený do svého 

nejlepšího kostýmu, na příď, kde bolestně jímavými tóny vzýval 

bohy, a pak skočil přes palubu. Loď plula dál. 

b) Jeho píseň však přilákala hejno hudbymilovných delfínŧ a 

jeden z nich vzal Ariona na hřbet. Téhoţ večera předstihl loď a 

doplul do korintského přístavu několik dní předtím, neţ tam 

spustila kotvy. Periandros měl z jeho zázračného úniku ohromnou 

radost a delfín, který se nechtěl od Ariona odloučit, trval na tom, 

ţe ho bude doprovázet ke dvoru. Tam rozmařilému ţivotu brzo 

podlehl. Arión mu vystrojil nádherný pohřeb. 

Kdyţ loď zakotvila u hráze, poslal Periandros pro kapitána i 

posádku, a s předstíranou úzkostí se jich vyptával na novinky o 

Arionovi. 

„Zdrţela ho v Tainaru štědrá pohostinnost obyvatel,“ odpověděl 

kapitán. 

Periandros je přinutil všechny přísahat při delfínově hrobce, ţe je 

to pravda, a potom před ně náhle přivedl Ariona. Nedokázali svou 

vinu popřít a byli na místě popraveni. Apollón později umístil 

podoby Ariona a jeho lyry mezi hvězdy.
1
 

                                                 
1
 Hérodotos: I 24; scholia k Pindarovým Olympijským ódám XIII 25; 

Hyginus: Báje 194: Pausanias: III 25,5. 
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c) Arión nebyl prvním člověkem, kterému zachránil ţivot delfín. 

Vylovil také Enala, kdyţ skočil přes palubu, aby se připojil ke své 

milované Finéidě, která byla na příkaz věštby vybrána losem a 

vhozena do moře na usmířenou Amfitritě – kdyţ Penthilovi 

synové vypluli na Lesbos, aby se tam usadili jako první kolonisté 

– a delfínova druţka zachránila Finéidu. Jiný delfín zachránil 

Falantha, který málem utonul v Krisajském moři cestou do Itálie. 

Kdyţ Ikadios, krétský Iapyŧv bratr, ztroskotal při plavbě do Itálie, 

dovedl ho delfín do Delf a Ikadios pak místo pojmenoval. Ten 

delfín byl totiţ Apollón v přestrojení.
2
 

 

 

1. Arión i Periandros jsou historické postavy ze sedmého století 

př. n. l. a zachoval se nám zlomek Arionova Hymnu na 

Poseidóna. Příběh je snad zčásti postaven na tradici, ţe Arionovy 

písně přilákaly hejno delfínŧ a tak odradily nějaké námořníky, aby 

ho zavraţdili pro peníze – delfíni a tuleni jsou obecně známí svou 

náklonností k hudbě – a zčásti na nesprávném výkladu sousoší, 

které zpodobňovalo boha Palaimona, jak s lyrou v ruce připlouvá 

do Korintu na hřbetě delfína (viz 70,5). Mytické zbarvení dodává 

příběhu Arionŧv otec Poseidón, který byl zároveň otcem jeho 

jmenovce, divokého koně Ariona (viz 16f) a souhvězdí Lyry, 

nesoucí jeho jméno. Pausanias, pravdomluvný autor s jasnou 

hlavou, pochybuje o Hérodotově historce o Arionovi, získané z 

doslechu; zaznamenává však, ţe v Poroseléně viděl na vlastní oči 

delfína, kterého pohmoţdili rybáři, ale kterému rány ovázal 

chlapec, jak připlouvá na zavolání toho chlapce a vozí ho z 

vděčnosti na hřbetě (III 25,5). To naznačuje, ţe rituální příchod 

                                                 
2
 Plútarchos: Hostina sedmi mudrců 20; Pausanias: X 13,5; Servius k 

Vergiliově Aeneidě III 332. 
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Novoročního dítěte byl v Korintu dramaticky předváděn s pomocí 

ochočeného delfma, cvičeného kněţími Slunce.  

2. Mýtus o Enalovi a Finéidě je pravděpodobně odvozen z 

výjevu, který zobrazoval Amfitritu a Tritóna na delfínech. 

Plútarchos také Enala spojuje s kultem chobotnic a jeho jméno 

připomíná korintské novoroční dítě Oidipa, jehoţ protějškem byl 

zřejmě Enalas v Mytiléně jako Falathos v Itálii. Taras, syn 

Poseidóna a Minóovy dcery Satyraie („satyrské“), byl tarentským 

Novoročním dítětem, jezdícím na delfínu; Tarent údajně zaloţil a 

měl tam jako héros svatyni (Pausanias: X 10,4 a 13,5; Strabón: VI 

3,2). Falanthos, zakladatel dórského Tarentu v roce 708 př. n.1., 

převzal kult delfína od pokrétštěných Sikelŧ, které v místě našel. 

3. Ikadiovo jméno znamená „dvanáctý“ a je snad spojeno s datem 

měsíce, kdy byl jeho příchod oslavován. 
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MINÓS A JEHO BRATŘI 

 

 

 

a) Zeus zplodil na Krétě s Európou Minóa, Rhadamathya a 

Sarpédona a opustil ji. Vdala se pak za vládnoucího krále Asteria. 

Jeho otec, Dórŧv syn Tektamos, přivedl na Krétu smíšenou 
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kolonii aiolských a dórských osadníkŧ a oţenil se tam s dcerou 

Aiola Kréthea.
1
 

b) Kdyţ se ukázalo, ţe manţelství s Európou je bezdětné, 

adoptoval Asterios Minóa, Rhadamanthya a Sarpédona a 

jmenoval je svými dědici. Sotva však bratři vyrostli v muţe, 

pohádali se o lásku krásného chlapce jménem Milétos, kterého 

Apollón zplodil s nymfou Areiou. Někdo jí říká Déioné a jiní 

Theia.
2
 Protoţe se Milétos rozhodl, ţe má nejraději Sarpédona, 

vyhnal ho Minós z Kréty a Milétos odplul s velkým loďstvem do 

Kárie v Malé Asii, kde zaloţil město a království Milétos. Po dvě 

předchozí generace vládl této zemi, tehdy Anaktorii, obr Anax, 

syn Úrana a matky Země, a jeho stejně obrovský syn Asterios. 

Kostra Asteria, kterého Milétos. zabil a později pohřbil na 

ostrŧvku nedaleko Ladé, byla nedávno vykopána. Je dlouhá 

alespoň deset loktŧ. Podle některých Minós podezíral Miléta, ţe 

proti němu strojí úklady, chce ho svrhnout a zmocnit se 

království. Bál se však Apollóna, a proto neudělal nic víc, neţ ţe 

varoval Miléta, který sám o své vŧli uprchl do Kárie.
3
 Jiní říkají, 

ţe příčinou hádky nebyl hoch Milétos, ale jistý Atymnios, syn Dia 

a Kassiopeie, nebo syn Foinika.
4
 

c) Po Asteriově smrti ţádal pro sebe krétský trŧn Minós a na 

dŧkaz svého vladařského práva se chlubil, ţe bohové vyslyší 

kaţdou zboţnou prosbu, kterou jim předloţí. Zasvětil nejprve 

oltář Poseidónovi, vykonal všechny přípravy k oběti a potom se 

modlil, aby se z moře vynořil býk. A hned připlaval ke břehu 

oslnivě bílý býk, ale Minós zŧstal tak bez sebe nad jeho krásou, ţe 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV 60 a V 80. 

2
 Diodóros Sicilský: 1V 60: Apollodóros: III 1,2; Ovidius: Proměny IX 

442; .Antonius Liberalis: Přeměny 30. 
3
 Pausanias: VII 2.3 a I 35,5; Ovidius: Proměny IX 436 ad. 

4
 Apollodóros: cit. místo; scholia k Apollóniovi Rhodskému: II I78.  



Robert Graves – Řecké mýty 

MINÓS A JEHO BRATŘI 

406 

ho poslal k vlastnímu stádu a místo něho porazil jiného. Minóovy 

nároky na trŧn uznali všichni Kréťané mimo Sarpédona, který 

dosud truchlil pro Miléta a který rozhlásil, ţe Asterios měl v 

úmyslu království rozdělit mezi tři dědice rovným dílem. Minós 

sám uţ opravdu ostrov na tři části rozdělil a pro kaţdou vybral 

hlavní město.
5
 

d) Sarpédona z Kréty vyhnali a uprchl do Kilikie v Malé Asii, 

kde se s Kilikem spojil proti Milyŧm, přemohl je a stal se jejich 

králem. Díky zvláštní výsadě udělené Diem mohl ţít po tři 

generace. A kdyţ nakonec zemřel, bylo milyjské království 

nazváno Lykie po jeho nástupci Lykovi, který se k němu uchýlil, 

kdyţ ho Aigeus vypudil z Athén.
6
 

e) Minós se mezitím oţenil s Pasifaou, dcerou Hélia a nymfy 

Kréty, známé jinak jako Perséis. Aby se však Poseidón pomstil za 

Minóovu uráţku, nastrojil to tak, ţe se Pasifaé zamilovala právě 

do toho býka, kterého tenkrát nechtěli obětovat. Pověděla o této 

své zvrácené vášni Daidalovi, slavnému athénskému umělci. 

Daidalos ţil nyní v Knóssu v exilu a rozveseloval Minóa a jeho 

rodinu pohyblivými dřevěnými loutkami, které pro ně vyřezával. 

Slíbil, ţe jí pomŧţe, a sestrojil dutou dřevěnou krávu, potáhl ji 

kravskou kŧţí, přidělal jí kolečka, skrytá mezi kopyty, a odtlačil ji 

na louku poblíţ Gortyny, kde se pod duby uprostřed Minóových 

krav pásl Poseidónŧv býk. Pak ukázal Pasifaé, jak má otevřít 

stahovací dvířka na kravském zadku, vklouznout dovnitř a zastrčit 

nohy do zadních nohou krávy. Nato se diskrétně vzdálil. Bílý býk 

se brzo přitoulal, krávu přikryl a všechny touhy Pasifaé se 

                                                 
5
 Strabón: X 4,8. 

6
 Apollodóros: cit. místo; Hérodotos: I 173. 
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naplnily. Později porodila Minótaura, obludu s býčí hlavou a 

lidským tělem.
7
 

f) Někdo však tvrdí, ţe i kdyţ Minós kaţdý rok obětoval 

Poseidónovi nejlepšího býka ze svého majetku, jeden rok svŧj 

obvyklý dar nepředloţil a obětoval pouze druhého nejlepšího. 

Odtud prý Poseidónŧv hněv. Jiní tvrdí, ţe urazil Dia; jiní zase, ţe 

si Pasifaé několik let zapomínala získávat přízeň Afrodity, která ji 

teď tím zrŧdným chtíčem potrestala. Býk potom zdivočel a 

pustošil celou Krétu, aţ ho chytil Hérakles a přivedl ho do Řecka, 

kde ho nakonec zabil Théseus.
8
 

g) Minós se poradil s věštírnou, jak by se mohl nejlépe vyhnout 

skandálu a skrýt potupu Pasifaé. Odpověď zněla: „Přikaţ 

Daidalovi, aby ti v Knóssu postavil úkryt.“ Daidalos tak učinil a 

Minós strávil zbytek ţivota v neproniknutelném bludišti, kterému 

říkali Labyrinthos, a přímo v jeho středu ukryl Pasifaé a 

Minótaura.
9
 

h) Rhadamanthys byl moudřejší neţ Sarpédón a na Krétě zŧstal. 

Ţil s Minóem v míru a za odměnu dostal třetinu Asteriova 

panství. Uctívali ho jako spravedlivého a neoblomného 

zákonodárce. Byl neúprosný, kdyţ trestal zločince, a dával zákony 

Kréťanŧm i ostrovanŧm z Malé Asie, z nichţ mnozí jeho zákoník 

dobrovolně přijali. Kaţdý devátý rok navštívil Diovu jeskyni a 

přinesl odtud nový systém zákonŧ. Tento zvyk potom přejal i jeho 

bratr Minós.
10

 Někteří však popírají, ţe Rhadamanthys byl 

Minóŧv bratr, a nazývají ho synem Héfaistovým. A stejně tak 

                                                 
7
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: VII 4,5; Vergilius: Zpěvy 

pastýřské VI 5 ad.; Apollodóros: cit. místo a III 1,3-4. 
8
 Diodóros Sicilský: IV 77,2 a 13,4; První vatikánský mytograf: 47; 

Hyginus: Báje 40 (text je však porušen). 
9
 Ovidius: Proměny VIlI 155 ad.; Apollodóros: III 1,4. 

10
 Diodóros Sicilský: IV 60 a V 79; Apollodóros: III 1.2; Strabón: cit. místo 
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druzí popírají, ţe Minós byl syn Diúv, a připisují ho Lykastovi a 

nymfě z Idy. Panství na Krétě odkázal Minós svému synu 

Gortynovi, po němţ je pojmenováno krétské město. I kdyţ 

Tegeaté tvrdí, ţe Gortys pocházel z Arkádie a byl Tegeatovým 

synem.
11

 Rhadamanthys také odkázal pozemky v Malé Asii 

svému synovi Erythrovi, ostrov Chios Ariadninu synovi 

Oinopiónovi, kterého Dionýsos jako prvního naučil vyrábět víno, 

Lémnos Thoantovi, dalšímu z Ariadniných synŧ, Kyrnos 

Enyeuovi, Peparéthos Stafylovi, Maróneiu Euanthovi, Paros 

Alkaiovi, Délos Aniovi a Andros Androvi.
12

 

i) Rhadamanthys nakonec uprchl do Boiótie, protoţe zabil 

příbuzného, a ţil tam v Ókalei, kde se po Amfitryónově smrti 

oţenil s Héraklovou matkou Alkménou. Jeho a Alkméninu hrobku 

ukazují v Haliartu poblíţ plantáţe tvrdého rákosu, přeneseného z 

Kréty, z něhoţ se řeţou oštěpy a flétny. Někteří však říkají, ţe se 

Alkméné za Rhadamanthya provdala aţ po smrti, v Élysiu.
13

 Zeus 

ho totiţ jménoval jedním ze tří soudcŧ nad mrtvými. Soudil spolu 

s Minóem a Aiakem a sídlil v Élysiu.
14

 

 

 

1. Klasifikace Arthura Evanse, která periodizuje předklasickou 

krétskou kulturu jako minojské období I, II a III, naznačuje, ţe se 

vládce Kréty jmenoval Minós uţ na počátku třetího tisíciletí př. n. 

1., to však svádí k nesprávným závěrŧm. Zdá se, ţe Minós byl 

                                                 
11

 Kinaithón, citovaný Pausaniem: VIII 53,2; Diodóros Sicilský: IV 60; 

Pausanias: VIII 53. 
12

 Scholia k Apollóniovi Rhodskému: III 99?; Diodóros Sicilský: V 79,1-2. 
13

 Tzetzes: O Lykofrónovi 50: Apollodóros: II 4.11: Plútarchos: Lysandros 

28: Strabón: IX 11.30; Ferekydes citovaný Antoninem Liberalem: Přeměny 

33. 
14

 Diodóros Sicilský: V 79; Homér: Odysseia IV 564. 
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královským titulem v helénské dynastii, která vládla na Krétě 

počátkem druhého tisíciletí, kdy se kaţdý z králŧ rituálně ţenil s 

knósskou Měsíční kněţkou a získával od ní svŧj titul 

„Měsíčňana“. Minós je předkládán anachronicky jako následník 

Dórova vnuka Asteria, ačkoli Dórové vpadli na Krétu teprve 

koncem druhého tisíciletí. Je pravděpodobnější, ţe Minóovými 

pŧvodními druhy byli Aiolové a Pelasgové (snad včetně „Iónŧ z 

Atiky“), které přivedl Tektamos („umělec“ nebo „řemeslník“); 

jméno ho ztotoţňuje s Daidalem a Héfaistem, údajným 

Rhadamanthyovým otcem. A zdá se, ţe Asterios („hvězdný“) je 

změna na muţský rod od Asteria, bohyně v podobě Královny 

nebes a stvořitelky nebeských mocností (viz ld). Krété samo je 

slovo řecké, tvar od krateia, „silná“ nebo „vládnoucí bohyně“ – 

odtud Kréteus a Krétheus. Nedávné výzkumy M. Ventrise a J. 

Chadwicka v dosud nerozluštěném lineárním písmu B, z něhoţ se 

našly ukázky v Pylu, Thébách a Mykénách stejně jako v ruinách 

knósského paláce zpustošeného 1400 př. n. 1., ukazují, ţe 

uprostřed druhého tisíciletí byla v Knóssu úředním jazykem raná 

forma aiolské řečtiny. Písmo bylo snad pŧvodně vynalezeno pro 

neárijský jazyk a s jistými potíţemi upraveno pro řečtinu. (Zda 

jsou nápisy v lineárním písmu A napsány v řečtině nebo krétštině, 

nebylo dosud pevně stanoveno.) Velké mnoţství jmen řecké 

mytologie se objevuje na tabulkách z Kréty i z řecké pevniny, 

mezi nimi Achilleus, Théseus, Krétheus, Nestor, Efialtes, Xúthos, 

Aiax, Glaukos a Aiolos. To naznačuje, ţe mnoho těchto mýtú 

pochází z doby před pádem Tróje. 

2. Protoţe Milétos je jméno muţské, dostal známý mýtus o dvou 

bratrech, kteří se pohádají o přízeň ţeny, homosexuální náplň. 

Zdá se, ţe ve skutečnosti se v období zmatkŧ po achajském 

zpustošení Knóssu asi 1400 př. n. 1. početní řecky mluvící krétští 

aristokraté aiolsko–pelasgického nebo iónského pŧvodu, pro něţ 
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byla bohyně boţstvem svrchovaným, stěhovali s celými rody do 

Malé Asie, zvlášť do Kárie, Lykie a Lýdie. Bez ohledu na ústní 

tradici o Sarpédonově dynastii v Lykii zaznamenává totiţ 

Hérodotos, ţe se ještě v jeho době řídili matrilineárním pŧvodem 

Lykové (Hérodotos: I 173; Strabón: XII 8,5), stejně jako Kárové 

(viz 75,5). Milétos mŧţe být pŧvodní krétské slovo, nebo přepis 

milteios, „červený jako okr nebo rudý jako olovo“. Krétská pleť 

byla temnější neţ helénská a Lykové a Kárové pocházeli částečně 

z krétského plemene; stejně jako Puresati (Filištíni), jejichţ jméno 

také znamená „rudí muţi“ (viz 38,3). 

3. Obří vládcové Anaktorie připomínají Enakovy syny z Genese, 

obry (Jozue XIV 13), které Kálef vytlačil z věštecké svatyně, 

patřící kdysi Efronovi, synu Het (Téthyie?). Podle Efrona byl 

pojmenován Hebron (Genesis XXIII 16) a lze ho ztotoţnit s 

Foróneem. Zdá se, ţe tito Enakimovi synové přišli z Řecka jako 

příslušníci svazku mořských národŧ, které ve čtrnáctém století př. 

n.1. zpŧsobili Egypťanŧm tolik starostí. Ladé, místo, kde byl 

pohřben Anaktŧv syn Asterios, se tak pravděpodobnějmenovalo 

na počest bohyně Lat, Létó či Latony (viz 14,2). A okolnost, ţe se 

i Minóŧv otec jmenoval Asterios, naznačuje, ţe Miléfané to 

jméno s sebou přinesli z kréts'cého Milétu (viz 25,6). Podle 

obhájitelného podání v irské Knize vpádŧ pocházejí irští Miléťané 

z Kréty, odkud utekli přes Malou Asii do Sýrie a odtud přepluli ve 

třináctém století př. n. l. do Gaetulie v severní Africe a nakonec 

dorazili přes Brigantium (Compostelu v severozápadním 

Španělsku) do Irska. 

4. Milétovo tvrzení, ţe je Apollónovým synem, naznačuje, ţe 

milétští králové dostávali sluneční přídomky stejně jako králové 

korintští (viz 67,2). 

5. Triumf Diova syna Minóa nad vlastními bratry se vztahuje ke 

konečnému vítězství Dórŧ na Krétě. Byl to však Poseidón, komu 
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Minós obětoval býka, coţ zase naznačuje, ţe dřívějšími drţiteli 

titulu „Minós“ byli Aiolové. Kréta byla po staletí velmi bohatou 

zemí a koncem osmého století př. n. 1. se o ni dělili Achajové, 

Dórové, Pelasgové, Kydóňané (Aiolové) a na nejzazším západě 

ostrova „skuteční Kréťané“ (Odysseia XIX 171–5). Diodóros 

Sicilský se pokouší odlišit Minóa, syna Diova, od jeho vnuka 

Minóa, syna Lykastova; ale v Knóssu mohly po sobě vládnout dvě 

nebo tři dynastie Minóŧ. 

6. Sarpédonovo jméno („ten, jenţ se raduje v dřevěné arše“) 

naznačuje, ţe s sebou do Lykie (viz 162n) přenesl rituál 

slunečního héroa, který se na Nový rok objevuje v podobě dítěte, 

připlouvajícího v arše – podobně jako Mojţíš, Perseus (viz 73c), 

Anios (viz 160t) a jiní. Pasifaina matka Perséis poskytuje spojení 

s mýtem o Perseovi. Zeus Sarpédonovi poskytl výjimku, totiţ ţe 

mŧţe vládnout po tři generace. Znamená to snad, ţe místo 

obvyklých osmi let Velkého roku – coţ byla délka vlády Mínóovy 

– si směl ponechat trŧn po devatenáct let, kdy docházelo k těsnější 

synchronizaci slunečního a lunárního roku neţ na konci osmiletí; 

a tak načal třetí Velký rok (viz 67,2). 

7. Protoţe Pasifaé je podle Pausania (III 26,1) titul Měsíce; a její 

druhé jméno „Itóné“ je titul Athény v roli bohyně, která zpŧsobuje 

déšť (Pausanias: IX 34,1), mýtus o Pasifaé a býkovi ukazuje na 

rituální sňatek mezi Měsíční kněţkou, která měla na hlavě 

kravské rohy, s Minóem–králem, který měl na tváři býčí masku. 

Svatba se konala pod dubem (viz 76,1). Podle Hésychia (sub 

Karten) „Gortys“ znamená Karten, krétsky krávu; a svatba byla, 

zdá se, chápána jako sňatek mezi sluncem a měsícem, protoţe v 

Gortyně chovali stádo dobytka, zasvěcené slunci (Servius k 

Vergiliovým Zpěvŧm pastýřským VI 60). Daidalŧv diskrétní 

odchod z louky naznačuje, ţe se sňatek nezavršoval veřejně, po 

zpŧsobu Piktŧ nebo Mossynoikŧ. Mnoha Řekŧm se později nelíbil 
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mýtus o Pasifaé a raději věřili, ţe neměla poměr s býkem, nýbrţ s 

muţem jménem Tauros (Plútarchos: Théseus 19; Palaifatos: O 

neuvěřitelných příbězích II). Bílí býci, kteří byli zasvěcováni 

zvláště měsíci (viz 84,1), se objevovali v oběti konané kaţdoročně 

na Mons Albanus v Latiu, v kultu thráckého Dionýsa, v rituálu 

jmelí a dubu u galských druidŧ (viz 50,2) a podle Knihy o krávě 

hnědce ve věšteckých obřadech, které předcházely v dávných 

dobách irské korunovaci. 

8. Minóŧv palác v Knóssu byl soustavou místností, předpokojŧ, 

síní a chodeb, v nichţ se venkovský návštěvník snadno mohl 

ztratit. Artur Evans se domnívá, ţe toto byl Labyrint, nazývaný 

tak podle labrydy, dvojité sekery; byl to známý odznak krétské 

svrchované moci – tvarovaný jako narŧstající a ubývající měsíc, 

spojené zády k sobě a symbolizující tvořivou i ničivou moc 

bohyně. Bludiště v Knóssu však existovalo odděleně od paláce. 

Bylo to opravdové bludiště, ve smyslu bludiště v Hampton 

Courtu, a zdá se, ţe bylo vyznačeno mozaikou na vydláţděné 

ploše v podobě figur rituálního tance – figur, které se objevují ve 

velikonočním tanci provozovaném v bludišti na místech tak 

vzdálených, jako je Wales a severovýchodní Rusko. Tančili ho i v 

Itálii (Plinius: Přírodopis XXXVI 85) a v Tróji (scholium k 

Euripidově Andromaše 1139) a zdá se, ţe ho do Británie přinesli 

koncem třetího tisíciletí př. n. I. neolitičtí přistěhovalci ze severní 

Afriky. Homér popisuje bludiště v Knóssu (Ilias XVIII 592): 

 

Dále tam zobrazil rej ten přeslavný dovedný mistr 

podobný onomu sálu, jejţ Daidalos v rozlehlém Knóssu 

stavěl kdys pro Ariadnu, tu dívenku s krásnými vlasy. 

 

a Lúkianos se zmiňuje o lidových tancích na Krétě, spojených s 

Ariadnou a s Labyrintem (O tanci 49). 
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9. Kult Rhadamanthya mohl být přenesen z Boiótie na Krétu, a 

ne obráceně. Haliartos, kde měl svatyni, byl zjevně zasvěcen 

„Bílé bohyni chleba“, totiţ Démétře. Halia, „mořská“, byl totiţ 

titul měsíce stejně jako Leukothea, „Bílá bohyně“ (Diodóros 

Sicilský: V 55) a arzos znamená „chléb“. Alkméné, („mocná v 

hněvu“) je další měsiční titul. I kdyţ se tvrdí, ţe je to i slovo 

krétské, Rhadamanthys múţe znamenat Rhabdonantis, „věštící s 

kouzelnickou hŧlkou“, a to jméno mŧţe pocházet z rákosového 

houští v Haliartu, kde jeho duch věštecky povíval vršky rákosu 

(viz 83,3). Je–li tomu tak, potom ústní tradice, která tvrdí, ţe 

uţiěloval zákony celé Krétě a maloasijským ostrovŧm, mŧţe 

znamenat, ţe se na počátku kaţdé vlády obraceli na podobnou 

věštírnu na Krétě a ţe její vyjádření měla váhu všude tam, kde 

přijímali krétské váhy, míry a obchodní konvence. Je nazýván 

Diovým synem spíše neţ Héfaistovým bezpochyby proto, ţe 

rhadamanthyské věštby přicházely z Diktyjské jeskyně zasvěcené 

Diovi (viz 7b). 

10. V krétské jeskyni Petsofa se našlo mnoţství lidských hlav a 

údŧ z hlíny, kaţdý kus s otvorem. kudy se dal protáhnout 

provázek. Jestliţe se kdysi přivazovaly k dřevěným trupŧm, 

mohly tvořit část Daidalových kloubových loutek a představovat 

Bohyni plodnosti. Pouţívaly se moţná tak, ţe se zavěšovaly na 

ovocné stromy, údy se jim ve větru pohybovaly a zajišťovala se 

tak dobrá úroda. Taková loutka zavěšená na ovocném stromě je 

zobrazena na proslulém zlatém prstenu z pokladu na mykénské 

akropoli. Uctívání stromŧ je námět řady minojských uměleckých 

děl a krétská bohyně Ariadné se prý oběsila (Soutěţ Homéra a 

Hésioda, 14), stejně jako atická Érigoné (viz 79a). Variantou téţe 

bohyně mŧţe být i Artemis Oběšená, která měla svatyni v 

arkadské Kondyleii (Pausanias: VIII 23,6), a Helené, vládkyně 
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stromŧ, která měla svatyni na Rhodu a kterou prý oběsila Polyxó 

(Pausanias: III 19,10). 
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a) Minós spal s nymfou Parií (její synové kolonizovali Paros a 

později je pobil Hérakles); také s Androgeneiou, matkou menšího 

Asteria,
1
 právě tak jako s mnoha dalšími. Obzvláště se však snaţil 

polapit Létinu dceru, gortynskou Britomartidu. Vynalezla lovecké 

sítě, byla blízkou druţkou Artemidy, jejíţ ohaře vodila na 

řemeni.
2
 

b) Britomartis se před Minóem skryla pod listnaté mladé duby na 

baţinaté louce a potom ji devět měsícŧ pronásledoval přes 

skalnaté hory a rovné pláně, aţ se v zoufalství vrhla do moře a 

rybáři ji vytáhli do bezpečí. Artemis Britomartidu zboţnila pod 

jménem Diktynna. Na Aigině je však uctívánajako Afaia, protoţe 

zmizela; ve Spartě jako Artemis, s přídomkem „jezerní“; a na 

                                                 
1
 Apollodóros: II 5,9 a III 1,2; Nonnos: Dionýsiaka XIII 222 a XL 284. 

2
 Solinus: XI 8; Kallimachos: Hymnos na Artemidu 189; Euripides: 

Ifigeneia v Tauridě 126; Diodóros Sicilský: V,76; Aristofanes: Ţáby 1359. 
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Kefallénii jako Lafria; obyvatelé Samu však při vzývání uţívají 

její skutečné jméno.
3
 

c) Minóovy početné nevěry Pasifaé tak rozzuřily, ţe ho 

očarovala: kdykoli spal s jinou ţenou, nevypouštěl semeno, ale 

klubko jedovatých hadŧ, škorpiónŧ a stonoţek, které pak milence 

uţírali vnitřnosti.
4
 Jednoho dne navštívila Krétu Prokris, dcera 

athénského krále Erechthea, kterou opustil její manţel Kefalos. 

Do Kefala se totiţ zamilovala Eós a navedla ho k tomu. On její 

nabídky zdvořile odmítal, protoţe, jak říkal, nemŧţe klamat 

Prokridu, kdyţ si s ní navzájem vyměnili slib věčné věrnosti. Éós 

namítala, ţe zná Prokridu lépe neţ Kefalos a ta ţe by se pro zlato 

klidně slibu zřekla. Protoţe to Kefalos pohoršeně popíral, 

proměnila ho Éós do podoby jistého Pteleonta a poradila mu, aby 

vlákal Prokridu do postele tím, ţe jí nabídne zlatou korunku. 

Učinil tak, a kdyţ zjistil, jak snadno se Prokris dá svést, ţádné 

výčitky svědomí uţ mu nebránily, aby se vyspal s Eójí, na niţ 

Prokris bolestně ţárlila. 

d) Éós Kefalovi porodila syna jménem Faethón. Afrodita ho však 

ukradla ještě jako dítě, aby v noci střeţil její nejsvětější svatyně. 

A Kréťané mu říkají Adymnos a myslí tím Jitřenku a Večernici.
5
 

e) Prokris uţ mezitím nemohla dál v Athénách zŧstat, protoţe se 

všude povídalo, ţe ji Kefalos opustil, a připlula tedy na Krétu, kde 

zjistil Minós, jak snadno se nechá svést stejně jako předtím 

domnělý Pteleón. Koupil si ji za ohaře, který vţdy chytil kořist, a 

za střelu, která nikdy neminula cíl. Oboje mu předtím darovala 

                                                 
3
 Pausanias: II 30,3 a III 14,2; Antoninus Liberalis: Přeměny 40; 

Hérodotos: III 59. 
4
 Antonius Liberalis: Přeměny 41. 

5
 Hésiodos: Zrození bohů 986; Solinos: XI 9; Nonnos: Dionýsiaka XI 131 a 

XII 217. 
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Artemis.
6
 Protoţe Prokris byla zapálená lovkyně, s radostí je 

přijala, trvala však na tom, ţe se Minós musí předem napít 

ochranného nápoje – odvaru z kouzelných kořenŧ, který vynalezla 

čarodějka Kirké –, aby ji nenaplnil plazy a hmyzem. Nápoj měl 

poţadovaný účinek, avšak Prokris se bála, aby ji Pasifaé 

neočarovala, a přestrojena za hezkého chlapce se spěšně vrátila do 

Athén. Ještě dřív si změnila jméno na Pterelas. Minóa uţ nikdy 

nespatřila. 

f) Připojila se ke Kefalovi na lovecké výpravě. Manţel ji 

nepoznal a zatouţil po jejím ohaři Lailapovi a neomylné střele 

natolik, ţe se nabídl, ţe je koupí, a vyslovil velkou sumu stříbra. 

Prokris se však s jedním i s druhým odmítla rozloučit za cokoli 

jiného neţ za lásku, a kdyţ souhlasil, ţe ji vezme do postele, v 

slzách se mu dala poznat jako jeho ţena. Tak se nakonec smířili a 

Kefalos měl ze psa a střely velké povyraţení. Artemidu však 

mrzelo, ţe si její cenné dary přehazují z ruky do ruky prodejní 

smilníci, a chystala pomstu. Nasadila Prokridě do hlavy 

podezření, ţe Kefalos stále ještě navštěvuje Eóji, kdyţ vstává dvě 

hodiny po pŧlnoci a odchází na lov. 

g) Jedné noci se Prokris v tmavé tunice vykradla v pološeru za 

ním. Zanedlouho uslyšela, jak za ním v houští zachrastilo, Lailaps 

zavrčel a ztuhl, Kefalos vypustil neomylnou střelu a Prokridu 

probodl. Podle obyčeje ho Areiopagos odsoudil k věčnému 

vyhnanství za vraţdu.
7
 

h) Kefalos našel útočiště v Thébách, kde si král Amfitryón, 

domnělý Héraklŧv otec, vypŧjčil Lailapa, aby ulovil 

teumessijskou lišku, která pustošila Kadmeiu. Tato liška měla v 

                                                 
6
 Apollodóros: II 4,7; Ovidius: Proměny VII 771; Hyginus: Báje 169. 

7
 Apollodóros: cit. místo a III 15,1; Antoninus Liberalis: cit. místo: 

Hyginus: Báje 125 a 189; scholia ke Kallimachovu Hymnu na Artemidu 

209. 
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osudu psáno, ţe ji nikdy nikdo nechytí, a kaţdý měsíc ji museli 

usmiřovat obětí dítěte. Protoţe však Lailaps měl od bohŧ v osudu 

psáno, ţe chytí vše, za čím se ţene, vznikly na nebi pochyby, jak 

se tento rozpor má vyřešit. Nakonec to rozzlobený Zeus srovnal 

tak, ţe jak Lailapa, tak lišku proměnil v kámen.
8
 

i) Kefalos potom pomohl Amfitryónovi v úspěšné válce s 

Télebojskými a Tafijskými. Před jejím začátkem donutil 

Amfitryón všechny své spojence přísahat při Athéně a Areovi, ţe 

neskryjí ţádnou kořist: pouze jeden, Panopeus, tuto přísahu 

porušil a za trest zplodil zbabělce, všeobecně známého Epeia.
9
 

Králem Téleboiŧ byl Pterelaos. Děd Poseidón mu vsadil do vlasŧ 

zlatou kadeř nesmrtelných. Pterelaova dcera Komaithó se 

zamilovala do Amfitryóna, a protoţe si přála získat jeho přízeň, 

vytrhla zlatou kadeř, takţe Pterelaos zemřel a Amfitryón s 

Kefalovou pomocí Téleboie porazil. Komaithó však za 

otcovraţdu odsoudil k smrti.  

j) Kefalos dostal z panství Téleboiŧ jako podíl ostrov Kefallénii, 

který dosud nese jeho jméno. Nikdy Minóovi neodpustil, ţe 

Prokridu svedl a daroval jí tu osudnou střelu. Ani sám sebe však 

nemohl zprostit zodpovědnosti. Koneckoncŧ, sám přísahu porušil 

první, protoţe poměr Prokridy s domnělým Pteleontem se nedá 

počítat jako porušení věrnosti. „Ne, ne,“ truchlil, „nikdy jsem 

neměl spát s Éójí!“ I kdyţ byl z viny očištěn, Prokridin duch ho 

pronásledoval, a protoţe se bál, ţe přivolá neštěstí na své druhy, 

odešel jednoho dne k Leukadskému mysu, kde kdysi vystavěl 

chrám Apollónovi z Bílé skály, a vrhl se z vrcholku útesu do 

                                                 
8
 Pausanias: I 37,6 a IX 19,1. 

9
 Tzetzes: O Lykofrónovi 933. 



Robert Graves – Řecké mýty 

MINÓOVY LÁSKY 

418 

moře. Při pádu hlasitě volal jméno Pterelas. Pod ním mu totiţ byla 

Prokris nejdraţší.
10

 

 

 

1. Příběhy o tom, jak Minós po Diově zpŧsobu sváděl nymfy, 

bezpochyby zachycují rituální sňatky knósského krále s 

měsíčními kněţkami rŧzných městských státŧ v jeho říši. 

2. Měsíční kněţce říkali na východní Krétě Britomartis. Proto ji 

Řekové ztotoţňovali s Artemidou (Diodóros Sicilský: V 76; 

Euripides: Hippolytos 145 a Ifigeneia v Tauridě 127; Hésychios 

sub Britomartis) a Hekatou (Euripides: Hippolytos 141, se 

scholii). Na západní Krétě byla Diktynnou, jak věděl Vergilius: 

„Pojmenovali měsíc po tobě Diktynna“ (Vergilius: Ciris 305). 

Diktynna je v mýtu spojena s diktyon, coţ značí druh sítě 

pouţívaný při lovu nebo rybolovu, a Dikté je zjevně otřelý tvar od 

diktynnaion – „Diktynnin příbytek“. Kdyţ byl zaveden 

patriarchální systém, vraţedná štvanice, kterou sítí ozbrojená 

bohyně pořádala na posvátného krále, se změnila ve štvanici 

milostnou, při níţ se posvátný král hnal za bohyní (viz 9,1 a 32b). 

Oba případy se hojně objevují v evropském folklóru (viz 62,1). 

Minóovo pronásledování Britomartidy, které má u Filištínŧ 

obdobu v Moxově či Mopsově štvanici na Derketó, začíná v době, 

kdy jsou duby pokryty listím – pravděpodobně v Psích dnech, kdy 

také Seth pronásledoval Isidu a malého Hóra po baţinatých 

loukách v nilské deltě –, a končí o devět měsícŧ později, v 

předvečer prvního máje. Európu Zeus rovněţ svedl v předvečer 

prvního máje (viz 58,3). 

3. Mŧţeme–li soudit z rituálu keltského severu, kde se bohyni 

říká Goda („the Good“ – dobrá) – Neanthes překládá slabiku brito 

                                                 
10

 Apollodóros: II 4,7; Strabón: X 2,9 a 14. 
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jako „dobrá“ (Řecké historické zlomky III, vyd. Müller) –, 

přijíţděla pŧvodně bohyně ke své kaţdoroční hostině lásky na 

kozlu, oblečená pouze do sítě, s jablkem v ruce, doprovázená 

zajícem a havranem. Miserere vyřezávané na stolici v katedrále v 

Coventry, kde byla takto zobrazena, zaznamenávalo 

předkřesťanské obřady v předvečer prvního máje v Southamu a v 

Coventry, z nichţ se pak zboţně vyvinula legenda o Lady Godivě. 

V keltském Německu, Skandinávii a pravděpodobně také v Anglii 

byla Goda rituálně spojována s kozlem či s muţem oblečeným v 

kozlí kŧţi. Byl to posvátný král, který se později stal ďáblem v 

kultu čarodějnic. Její jablko je symbolem blíţící se královy smrti; 

zajíc symbolizuje štvanici, během níţ se Goda promění v chrta; do 

sítě ho chytí, aţ se promění v rybu; havran bude věštit z jeho 

hrobky. 

4. Zdá se, ţe na Krétě kult kozla předcházel kultu býka, a Pasifaé 

se asi pŧvodně vdávala za kozlího krále. Lafria („ta, jeţ získává 

kořist“), titul Diktynny na Aigině. byl také titul kozí bohyně 

Athény. Přepadl prý ji kozel Pallas a Athéna z něho stáhla kŧţi a 

udělala si z ní aigidu (viz 9a). „Lafria“ naznačuje, ţe bohyně byla 

pronásledovatelkou, nikoli pronásledovanou. Nápisy z Aiginy 

ukazují, ţe velký chrám Artemidy patřil Artemidě Afaii („ne 

temné“, aby byla rozlišena od Hekaty); v mýtu se Afaia vykládá 

jako afanes („mizející“). 

5. Příběh o Minóovi a Prokridě se z mýtu změnil v historku a z 

historky v pouliční milostnou romanci, která připomíná některé 

pohádky ve Zlatém oslu. Protoţe je spojen s Minóovou válkou 

proti Athénám a nakonec i s pádem Knóssu, zaznamenává snad 

poţadavek krétského krále na rituální sňatek s nejvyšší athénskou 

kněţkou, který byl Athéňanúm proti mysli. Pteleón („jilmový 

háj“), jméno Prokridina svŧdce, mŧţe souviset s kultem révy, 

který se šířil v Minóově době z Kréty (viz 88h), protoţe réva se 
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uvazovala k jilmŧm; mŧţe však být odvozen i od ptelos, „divoký 

kanec“. V tom případě by byli Kefalos a Pteleón pŧvodně 

posvátný král a jeho tanista, přestrojený za divokého kance (viz 

18,7). Pasifainy čáry jsou příznačné pro rozzlobenou Měsíční 

bohyni. A Prokris proti nim pouţívá čáry Kirky. coţ byl další z 

titulŧ téţe bohyně. 

6. Kefalŧv skok z bílé skály na Leukadském mysu správně 

připomíná Strabónovi (h 2,9), ţe Leukadští kaţdý rok shazovali z 

útesu do moře muţe vybaveného křídly, která měla zbrzdit jeho 

pád, nebo dokonce s ţivými ptáky přivázanými k tělu. Oběť, 

farrnakos neboli obětní beránek, jejíţ odstranění očišťovalo 

ostrov od viny, s sebou tněla asi také bílý slunečník jako padák 

(viz 70.7). Dole čekaly ěluny. které ho měly vylovit, pokud by 

přeţil, a převézt ho na nějaký jiný ostrov (viz 96,3).  

7. Mýtus o Komaithó a Pterelaovi připomíná vlasy slunečního 

krále, kterému je před smrtí ostříhali (viz 83,3; 91,I; 95,5); jméno 

Pterelaos však naznačuje, ţe okřídlený elaus nebo elaios značí 

planou olivu. Vyháněli s ní zlé duchy podobně jako v Itálii a 

severozápadní Evropě břízou (viz 52,3). V rhodském dialektu 

znamená elaios prostě farmakos. Osudy Pterelaa a Kefala jsou 

však mytologicky svázány s tím, ţe Prokris přijala jméno Pterelas, 

a to naznačuje, ţe byla ve skutečnosti kněţkou Athény a svrhla 

opeřeného Kefala vstříc smrti. 

8. Lišku měla ve znaku Messéné (Apollodóros: II 8,5 – viz 49,2 a 

146,6); pravděpodobně proto, ţe Aiolové uctívali Měsíční bohyni 

v podobě lišky. A mýtus o teumesské lišce snad zachycuje 

nájezdy Aiolŧ na Kadmeiu. Snaţili se při nich najít dětské oběti, s 

nimiţ Achajové, uctívající Dia, skoncovali. 

9. Faethón a Adymnos (od adyomenos, „nezapadající“) jsou obě 

alegorická jména pro planetu Venuši. Nonnos však popletl 

Faethonta, syna Éóje a Kefala. s Héliovým synem Faethontem, 
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který řídil sluneční vŧz a utopil se (viz 42d); a s Atymniem (od 

atos a hymnos, „nenasytitelný slávou hrdiny“), slunečním héroem 

uctívaným Miléťany (viz 88b).  

10. Epeios, který postavil dřevěného koně (viz 167a), se v raných 

legendách objevuje jako výjimečně statečný válečník; jeho jméno 

se však ironicky dávalo vychloubačŧm, aţ se stalo symbolem 

zbabělosti (Hésychios sub Epeios). 
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a) Mezi dětmi, které měla Pasifaé s Minóem, byla Akakallis, 

Ariadné, Androgeós, Katreus, Glaukos a Faidra.
1
 Hermovi 

porodila Kydónta a Diovi libyjského Ammóna.
2
 

b) Ariadné, která byla nejprve milenkou Théseovou a potom 

Dionýsovou, porodila mnoho slavných dětí. Katrea, který po 

Minóovi nastoupil na trŧn, zabil na Rhodu jeho vlastní syn. Faidra 

                                                 
1
 Pausanias: VIII 53,2: Diodóros Sicilský: IV, 60; Apollodóros: III 1,?. 

2
 Pausanias: cit. místo; Plútarchos: Agis. 
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se vdala za Thésea a získala si pak věhlas pro svŧj nešťastný 

milostný vztah k nevlastnímu synu Hippolytovi. Akakallis byla 

první Apollónovou milenkou. Kdyţ přišel se sestrou Artemidou z 

Aigialeii na pevninu do Tarrhy, aby se dali očistit, našel 

Akakallidu v domě Karmanora, jejího příbuzného z matčiny 

strany, a svedl ji. Minóa to mrzelo a poslal Akakallidu do 

libyjského vyhnanství, kde se podle některých stala matkou 

Garamanta, zatímco jiní tvrdí, ţe Garamas byl vŧbec první 

člověk, který se kdy narodil.
3
 

c) Glaukos si ještě jako dítě hrál jednou v knósském paláci s 

míčem, nebo se snad honil za myší, kdyţ tu najednou zmizel. 

Minós a Pasifaé hledali všude moţně, a kdyţ se jim ho nepodařilo 

najít, uchýlili se s prosbou o radu k delfské věštírně. Ta jim 

sdělila, ţe ten, kdo dokáţe dát nejlepší přirovnání pro zlověstného 

tvora, který se nedávno na Krétě narodil, dokáţe i najít, co se 

ztratilo. Minós se vyptal a zjistil, ţe se v jeho stádech narodila 

jalovička, která třikrát denně mění barvu (z bílé na červenou a z 

červené na černou). Povolal do paláce své věštce, ale nikdo z nich 

nedokázal na podobenství přijít, aţ Melampodŧv potomek 

Polyeidos z Argu prohlásil: „To tele nic tak nepřipomíná jako 

zrající ostruţinu (či moruši).“ Minós mu okamţitě nařídil, aby šel 

Glauka hledat.
4
 

d) Polyéidos bloudil labyrintem paláce, aţ uviděl sovu, která 

seděla u vchodu do nějakého sklepa a odháněla odtud hejno včel. 

Polyeidos pochopil, ţe to je věštecké znamení. Dole ve sklepě 

našel velký sud, do něhoţ ukládali med, a v něm Glauka 

utopeného hlavou dolŧ. Kdyţ se Minós o nálezu dozvěděl, poradil 

                                                 
3
 Plútarchos: Théseus 20; Apollodóros: III 2,1-2: Euripides: Hippolytos; 

Pausanias: II 7,7; Apollónios Rhodský: IV 1493 ad. 
4
 Hyginus: Báje 136; Apollodóros: III 3,1; Pausanias: I 43,5. 
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se s Kuréty a na jejich radu řekl Polyeidovi: „Teď, kdyţ jsi našel 

tělo mého syna, musíš mu vrátit ţivot.“ Polyeidos namítal, ţe není 

Asklépios a ţe nedokáţe probouzet mrtvé. „Já jsem chytřejší neţ 

ty,“ odpověděl Minós. „Zamkneme tě do hrobky s mečem a s 

Glaukovým tělem a zŧstaneš tam tak dlouho, dokud mé rozkazy 

nebudou splněny !“ 

e) Kdyţ si Polyeidos zvykl na šero hrobky, uviděl, jak se k 

chlapcově mrtvole plazí had, i uchopil meč a zabil ho. 

Zanedlouho vyrazil další had, a kdyţ zjistil, ţe je jeho druh mrtev, 

zmizel, zakrátko se vrátil s kouzelnou bylinou v tlamičce a poloţil 

ji na mrtvé tělo. Had pomalu znovu oţil. 

f) Polyeidos byl kamenný údivem. Ale měl dost 

duchapřítomnosti, aby tutéţ bylinu poloţil i na Glaukovo tělo s 

týmţ šťastným výsledkem. Volali potom s Glaukem o pomoc, aţ 

je uslyšel někdo z kolemjdoucích a běţel zavolat Minóa. Měl 

obrovskou radost, kdyţ otevřel hrobku a našel svého syna ţivého. 

Obtěţkal Polyeida dary, ale nechtěl mu povolit návrat do Argu, 

dokud nenaučí Glauka věšteckému umění. Polyeidos neochotně 

uposlechl, a kdyţ měl uţ odplout domŧ, řekl Glaukovi: „Chlapče, 

plivni mi do otevřených úst!“ Glaukos to udělal a hned zapomněl 

všechno, co se naučil.
5
 

g) Glaukos později vedl výpravu na západ a poţadoval od Italŧ 

království. Ti jím však opovrhovali, protoţe nebyl tak velkým 

muţem jako jeho otec. Zavedl však v Itálii krétský vojenský 

opasek a štít, a vyslouţil si tak jméno Labicus, coţ znamená 

„opásaný“.
6
 

h) Androgeós navštívil Athény a zvítězil ve všech soutěţích 

panathénajských her. Král Aigeus však věděl o jeho přátelství s 

                                                 
5
 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: cit. místo. 

6
 Servius k Vergiliově Aeneidě VII 796. 
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padesáti vzpurnými syny Pallantovými. Protoţe se bál, ţe by 

Androgeós mohl přesvědčit svého otce, aby jim poskytl v 

otevřené vzpouře podporu, nastrojil to tak, ţe mu Megařané 

uchystali léčku v Oinoé na eestě do Théb, kde měl soutěţit v 

jistých pohřebních hrách. Androgeós se statečně bránil. Byl však 

v ostré potyčce zabit.
7
 

i) Zpráva o Androgeově smrti zastihla Minóa ve chvíli, kdy 

obětoval Gráciim na ostrově Paru. Shodil na zem věnce a nařídil 

flétnistŧm, aby přestali hrát. Obřad však dokončil. Do dnešního 

dne Gráciim na Paru bez hudby i bez květin.
8
 

j) Minóŧv syn Glaukos je někdy směšován s anthedonským 

Glaukem, synem Anthédona nebo Poseidóna, který kdysi 

vypozoroval, ţe jistá tráva, zasetá ve zlatém věku Kronem, má 

schopnost vracet ţivot. Kdyţ na ni poloţili mrtvou rybu (nebo, 

podle jiných, zajíce), znovu obţivli. Ochutnal bylinu, a protoţe se 

stal nesmrtelným, skočil do moře, kde je teď mořským bohem, 

proslulým svými milostnými dobrodruţstvími. Jeho podmořský 

dŧm stojí nedaleko pobřeţí Délu. Glaukos kaţdý rok navštěvuje 

všechny řecké přístavy a ostrovy a vydává věštby, kterých si 

velmi cení námořníci a rybáři. Apollón sám je popisován jako 

Glaukŧv ţák.
9
 

 

1. Pasifaé byl jakoţto měsíci (viz 51h) přičítán velký počet synŧ: 

Kydón, hérós, který dal jméno Kydónu poblíţ Tegey a kydónské 

kolonii na Krétě; Glaukos, korintský mořský héros (viz 71,4); 

                                                 
7
 Diodóros Sicilský: IV 60,4: Apollodóros: III 15,7: Servius k Vergiliově 

Aeneidě VII 796; Hyginus: Báje 41. 
8
 Apollodóros: III 15,7. 

9
 Athénaios: VII 48; Tzetzes: O Lykofrónovi 754; Ovidius: Proměny XIII 

924 ad.; Pausanias: IX 22,6; Servius k Vergiliovým Zpěvům rolnickým I 

437. 
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Androgeós, na jehoţ počest se v Kerameiku kaţdoročně pořádaly 

hry; Athéňané ho uctívali jako „Eurygya“ („široko krouţícího“), 

aby ukázali, ţe je duchem slunečního roku (Hésychios sub 

Androgeos); Ammon, věštecký héros z oázy Ammón, později 

ztotoţněný s Diem; Katreus, jehoţ jméno se zdá být tvarem 

muţského rodu od Katarhoé, měsíce přinášejícího déšť. Dcery 

Ariadné a Faidra jsou reprodukce jí samotné; zdá se, ţe Ariadné, i 

kdyţ se čte ariagne, „nejčistší“, je jméno sumerské, Ar–ri–an–de, 

„vysoce plodná matka ječmene“. A Faidra se v jihopalestinských 

nápisech vyskytuje jako Pdri.  

2. Mýtus o Akakallidě („neohrazené“) zjevně zachycuje dobytí 

západokrétského města Tarrhy helénskými vetřelci z Aigial (jako 

jiná města na Krétě, ani Tarrha neměla hradby; viz 98,1) a útěk 

předních obyvatel do Libye, kde se stali vládci pokojných 

Garamantŧ.  

3. Barvy Minóovy jalovice, bílá, červená a černá, byly i barvami 

měsíční krávy Ió (viz 56,1); Augeiových posvátných býkŧ (viz 

127,1); a na kairétské váze (Monumenti inediti VI–VII 77) jsou to 

barvy Minóova býka, který unáší Európu. Nadto se v Ninou 

Khani našly hliněné nebo sádrové trojnoţky zasvěcené krétské 

bohyni, a podobná trojnoţka v Mykénách, natřené bíle, červeně a 

modře. Podle Ktésiových Indik to byly barvy rohu jednoroţce. 

Jednoroţec jako kalendářní symbol představoval vládu bohyně 

nad pěti obdobími osiridovského roku, z nichţ kaţdé dodávalo 

část zvířete do celkové podoby. Glaukova honba za myší mŧţe 

ukazovat na konflikt mezi athénskými vyznavači Athény, kterou 

doprovázela sova (glaux), a vyznavači Apollóna Sminthea 

(„myšího Apollóna“); v pŧvodní historce však mohl dát Minós 

Glaukovi spolknout myš, obalenou medem – to byl nejzazší lék 

předpisovaný nemocným dětem v dávných dobách východního 

Středomoří. Zpŧsob jeho smrti mŧţe rovněţ svědčit, ţe se med 
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pouţíval jako tekutý balzám – v krétských domech se objevuje 

mnoho dětí pohřbených v hliněném sudu – a sova byla ptákem 

smrti. Včely jsou snad nesprávně vysvětlovány z jistých řezaných 

gem (Weisler: Denkmale der Alten Kunst II 252), kde Hermes 

svolává mrtvé z pohřebních sudŧ, zatímco se jejich duše nad nimi 

vznášejí v podobě hejna včel (viz 39,8 a 82,4).  

4. Polyeidos je jak Zagreus měnící podobu (viz 30a), tak i 

polobŧh Asklépios, jehoţ ţivotodárnou bylinou bylo snad jmelí 

(viz 50,2), nebo jeho východoevropský protějšek ochmet. 

Babylónská legenda o Gilgamešovi poskytuje obdobu k opětnému 

oţivení hada. Gilgamešovu bylinu věčného ţivota ukradne had, 

který nato svlékne kŧţi a znovu omládne; Gilgamešovi se 

nepodaří získat bylinu zpět a smíří se s představou smrti. Popis 

byliny připomíná trnku; Řekové tuto rostlinu pouţívali jako 

očistný prostředek před začátkem mystérii. 

5. Historka o tom, ţe Glaukos plivl Polyeidovi do otevřených úst, 

připomíná obdobný čin Apollónŧv, kdyţ mu Kassandra nesplatila 

věštecký dar; v Kassandřině případě však nešlo o ztrátu nadání, 

ale o to, ţe jí pak nikdo nevěřil (viz 158q). 

6. Bohyně, jimţ Minós obětoval bez obvyklých fléten nebo 

květin, kdyţ uslyšel o synově smrti, byly Pariai, tj. Prastaré (viz 

89a), pravděpodobně tři sudičky, kterým se eufemisticky říkalo 

„Grácie“. Mýtus se tady rozsypal na pouhou pouliční anekdotu. 

Androgeova smrt má vysvětlit krétský spor s Athénami (viz 98c) 

a je snad zaloţena na nezávislé ústní tradici o nějaké vraţdě, 

spáchané v Oinoé. 

7. Věštecké dary anthedonského Glauka, jeho jméno a jeho lásky, 

z nichţ jednou byla Skylla (viz 170t), naznačují, ţe byl 

zosobněním krétské námořní moci. Jak Minós (který dostával 

věštby od Dia), tak Poseidón, ochránce krétského spolku (viz 

39,7), se se Skyllou potěšili (viz 91,2); a Anthédón („radující se z 
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květŧ“) byl zjevně titul krétského héroa jarních květŧ, jehoţ 

ztělesněním byl kaţdý pozdně minojský král (viz 85,2). Zdá se, ţe 

knósský král byl posvátnými sňatky spojen se všemi členskými 

státy svého spolku (viz 89,1); odtud pověst Glauka jako 

milovníka. Je pravděpodobné, ţe představitel z Knóssu objíţděl 

kaţdý rok krétské zámořské provincie po zpŧsobu Talóa (viz 

92,7) a vyhlašoval nejnovější vydané věštby. Délos byl ostrovem 

krétským a byl snad distribučním střediskem pro věštby, které 

byly přinášeny z Diktyjské jeskyně u Knóssu. Tento Glaukos však 

také připomíná Prótea, věšteckého mořského boha z krétského 

Faru (viz 169,6), a korintského mořského boha Melikerta, 

ztotoţňovaného s jiným Glaukem (viz 71,4). Kronova tráva ze 

zlatého věku mohla být kouzelnou herbe ďor keltských druidŧ.  

8. Plinius (Přírodopis XXV 14) a Nonnos (Dionýsiaka XXV 

451–551) citují verzi mýtu o Glaukovi z lydského historika 

Xantha; připomíná ji rovněţ série mincí ze Sard. Kdyţ hrdinu 

Tylona nebo Tyla („knot“ nebo „fallos“) smrtelně uštkl do paty 

jedovatý had (viz 117,1), obrátila se jeho sestra Moira („osud“) na 

obra Damasena („potlačovatele“) a ten ho pomstil. Další had 

potom přinesl z lesa „Diŧv květ“, poloţil ho na rty mrtvého druha, 

který znovu oţil; Moira příkladu následovala a podobným 

zpŧsobem vrátila ţivot Tylovi. 
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SKYLLA A NISOS 

 

 

 

 

a) Minós byl prvním králem, který ovládal Středozemní moře, 

očistil je od pirátŧ a na Krétě vládl devadesáti městŧm. Kdyţ 

Athéňané zavraţdili jeho syna Androgea, rozhodl se, ţe se jim 

pomstí. Plavil se po Egejském moři a sbíral lodi a ozbrojené 

brance. Někteří ostrované souhlasili, ţe mu pomohou, jiní 

odmítali. Sifnos mu vydala královská dcera Arné, protoţeji 

podplatil zlatem. Bohové ji však proměnili ve straku, která miluje 

zlato a všechno, co se třpytí. Uzavřel spojenectví s lidem Anafy, 

ale aiginský král Aiakos s ním odmítl jednat, jeho nabídky zavrhl 

a Minós mu při odchodu přísahal pomstu. Aiakos pak vyhověl 

Kefalově prosbě a připojil se k Athéňanŧm proti Minóovi.
1
 

b) Minós mezitím plenil korintskou šíji. Oblehl Nisu, kde vládl 

Egypťan Nisos. Měl dceru jménem Skylla. Ve městě stála věţ, 

postavená Apollónem (a Poseidónem?) a u jejího úpatí leţel 

kámen, který zvonil jako lyra, kdyţ se na něj seshora házely 

oblázky. Apollón si totiţ o něj kdysi opřel lyru, kdyţ tam pracoval 

jako kameník. Skylla na vrcholku věţe trávívala hodně času a s 

klínem plným oblázkŧ si hrála na kameni melodie. Kdyţ vypukla 

válka, vystupovala sem denně, aby sledovala boj. 

c) Obléhání Nisy se protahovalo a Skylla brzo znala jméno 

kaţdého krétského bojovníka. Raněna Minóovou krásou, jeho 

velkolepým oděvem a bílým hřebcem, se do něho zvráceně 

                                                 
1
 Strabón: X 4,8 a 15; Ovidius: Proměny VII 480 - VIII 6. 
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zamilovala. Někdo tvrdí, ţe si to usmyslela Afrodita. Jiní dávají 

vinu Héře.
2
 

d) Jednou v noci se Skylla vplíţila do otcovy komnaty a ustřihla 

proslulou zlatou kadeř, na níţ závisel jeho ţivot i trŧn. Pak mu 

vzala klíče od městské brány, otevřela ji a vykradla se ven. 

Namířila si to rovnou do Minóova stanu a nabídla mu kadeř 

výměnou za lásku. „To je přece koupě!“ zvolal Minós. A kdyţ 

vstoupil do města a vydrancoval je, vyspal se podle slibu ještě 

téţe noci se Skyllou. S sebou na Krétu ji však vzít nechtěl, 

protoţe se mu hnusila otcovraţda. Skylla však plavala za jeho lodí 

a drţela se zádi, dokud se na ni se svými pařáty a zahnutým 

zobákem nevrhl duch jejího otce Nisa v podobě mořského orla. 

Vyděšená Skylla se pustila a utonula. Její duše odletěla, 

proměněná v ptáka keiris, který je znám svou nachovou 

náprsenkou a červenýma nohama.
3
 Někdo však říká, ţe Minós dal 

Skyllu utopit. A jiní, ţe se její duše stala rybou keiris, nikoli 

ptákem toho jména.
4
 

e) Nise se potom začalo říkat Megara, na počest Megarea, syna 

Oinopy a Hippomenea. Byl Nisovým spojencem, oţenil se s jeho 

dcerou Ifinoou a nastoupil prý po něm na trŧn.
5
 

f) Ta válka se vlekla a vlekla, aţ Minós zjistil, ţe si Athény 

podmanit nemŧţe, a obrátil se s prosbou na Dia, aby Androgeovu 

smrt pomstil. Nato celé Řecko postihlo zemětřesení a hladomor. 

Králové rŧzných městských státŧ se shromáţdili v Delfech, aby se 

poradili s věštírnou, a dostali příkaz, aby přiměli Aiaka se za ně 

                                                 
2
 Hyginus: Báje 198; Vergilius: Ciris. 

3
 Apollodóros: III 15,8 Hyginus: cit. místo; Ovidius: Proměny VIII 6-I51; 

Vergilius: cit. místo; Pausanias: II 34,7. 
4
 Apollodóros: cit. místo; Pausanias: cit. místo. 

5
 Pausanias: I39,4-5. 
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pomodlit. Kdyţ se tak stalo, zemětřesení ustala všude s výjimkou 

Atiky. 

g) Athéňané se potom snaţili z této klatby vykoupit tím, ţe 

Persefoně obětovali Hyakinthovy dcery, totiţ Anthéidu, Aigléidu, 

Lyktaiu a Orthaiu na hrobě Kyklópa Geraista. Tyto dívky přišly 

do Athén ze Sparty. Zemětřesení však přesto pokračovala, a kdyţ 

se Athéňané znovu obrátili na delfskou věštírnu, řekli jim, aby 

dali Minóovi zadostiučinění, jaké si bude přát. Ukázalo se, ţe to je 

daň v podobě sedmi mladíkŧ a sedmi dívek, která se měla kaţdý 

devátý rok posílat na Krétu jako potrava pro Minótaura.
6
 

h) Minós se potom vrátil do Knóssu, kde jako výraz vděčnosti za 

svŧj úspěch obětoval hekatomby býkŧ. Jeho konec však nadešel 

devátého roku.
7
 

 

 

1. Historickým pozadím mýtu o Skylle je zjevně spor mezi 

Athénami a jejich krétskou vrchností krátce před zpustošením 

Knóssu 1400 př. n.1. Mýtus sám se téměř přesně opakuje v 

příběhu o Pterelaovi a Komaithó z Tafu, připomíná filištínský 

mýtus o Samsonovi a Dalile; o Kuroi, Blathnat a Kuchulainovi v 

Irsku; o Llew Llawovi, Blodeuwedd a Gronwovi ve Walesu. To 

všechno jsou variace na jediný typ. Týká se soupeření mezi 

posvátným králem a jeho tanistou o přízeň Měsíční bohyně, která 

uprostřed léta ostříhá královi vlasy a zradí ho. Králova síla je 

skryta ve vlasech, protoţe zastupuje slunce; jeho dlouhé ţluté 

kadeře jsou srovnávány se slunečními paprsky. Dalila ostříhá 

Samsonovi vlasy, neţ zavolá dovnitř Filištínské; Blathnat přiváţe 

Kuroiovy vlasy ke sloupku postele, neţ zavolá svého milence 

                                                 
6
 Diodóros Sicilský: IV 1. 

7
 Ovidius: Proměny: VIII 152 ad.; Homér: Odysseia XIX 178. 
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Kuchulaina, aby ho zabil; Blodeuwedd přiváţe vlasy Llew Llawa 

ke stromu, neţ zavolá svého milence Gronwa. Llew Llawova duše 

na sebe vezme podobu orla a Blodeuwedd („jako krásný květ“), 

ţena čarovně stvořená z devíti rŧzných květin, je proměněna v 

sovu – jako byla snad i v pŧvodní řecké legendě Skylla. Srovnání 

těchto pěti mýtŧ ukazuje, ţe Skylla – Komaithó – Blodeuwedd – 

Blath–nat–Dalila je Měsíční bohyně ve své jarní a letní podobě 

jako Afrodita Komaithó („se zářivými vlasy“); na podzim se 

proměňuje v sovu nebo v ptáka keiris a stává se Bohyní smrti, 

Athénou (zjevující se v podobě rŧzných ptákŧ včetně sovy; viz 

97,4), Hérou či Hekatou. Její jméno Skylla naznačuje, ţe kdyţ 

králi oholili hlavu, roztrhali ho na kusy. Stejně jako v mýtu o 

Llew Llawovi, je trest, který pak zrádkyni postihne, pozdním 

moralizujícím dodatkem. 

2. Ovidius (Umění milovat I 331) ztotoţňuje Skyllu s její 

jmenovkyní, kterou Afrodita proměnila v psí obludu za to, ţe ji 

svedl Poseidón (viz 16,2). A říká, ţe ve svém lŧně a slabinách 

skrývala zdivočelé psy jako trest za to, ţe Nisovi ustřihla kadeř. 

Ovidius se ve své mytologii zřídka mýlí a zde asi zachycuje 

legendu, ţe spíše neţ hady, škorpióny a stonoţkami naplnil Minos 

Skyllu díky Pasifainu prokletí štěňaty. Pasifaé a Amfitrité jsou 

touţ Měsíční a Mořskou bohyní a Minós byl jako vládce 

Středomoří ztotoţněn s Poseidónem. 

3. Obětování Hyakinthových dcer na Geraistově hrobě mŧţe 

souviset se „zahradami Adónidovými“, které byly zasazovány na 

počest odsouzeného krále – protoţe to však byly květy řezané, 

uvadly během několika hodin. Geraistos však byl předachajský 

Kyklóps (viz 3b). Podle Ethymologika Magna (sub Geraestides) 

pečovaly jeho dcery o malého Dia jako nemluvně v Gortyně. 

Geraistion bylo město v Arkádii, kde Rheia Dia převinovala. 

Hyakinthovny byly tedy pravděpodobně Hyakintovy chŧvy, a ne 
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dcery; byly kněţkami Artemidy, která v Knidu nesla titul 

„Hyakinthotrofos“ („Hyakinthova chŧva“), a lze je ztotoţnit s 

Geraistovými dcerami, protoţe kaţdoročně umírající krétský Zeus 

(viz 7,1) byl nerozlišitelný od Hyakintha. Mýtus se tedy snad týká 

čtyř loutek, jeţ byly při oplodňujícím obřadu „Artemidy oběšené“ 

zavěšovány na kvetoucí ovocný strom tvářemi do čtyř světových 

stran (viz 79,2 a 88,10).  

4. Sedm athénských mladíkŧ zasvěcených Minótaurovi byli 

pravděpodobně náhradníci, kteří byli kaţdoročně obětováni místo 

knósského: krále. Bylo určitě vhodnější pouţívat spíš oběti ze 

zahraničí neţ rodilé Kréťany; podobně tomu bylo v kanaánském 

rituálu Ukřiţování, k němuţ se nakonec pouţívali jako 

Tammuzovi náhradníci zajatci a zločinci. „Kaţdý devátý rok“ 

znamená „na konci kaţdého Velkého roku ze sta úplňkŧ“. Kdyţ 

bylo za posvátného krále obětováno sedm chlapcŧ, umíral sám 

(viz 81,8). Sedm athénských dívek obětováno nebylo; staly se 

snad sluţebnicemi Měsíční kněţky a předváděly při býčích 

zápasech akrobatické kousky, zobrazované na krétských 

uměleckých dílech. Byla to zábava nebezpečná, nemusela však 

končit smrtí. 

5. Sada znějících kamenŧ na zpŧsob xylofonu mohla v Megaře 

existovat; nebylo by bývalo těţké ji sestavit. Ale snad je to zde 

odraz Memnonovy zpívající sochy v Egyptě: duté, s otvúrkem za 

otevřenými ústy, kudy se dral zrána, kdyţ slunce kámen 

zahřívalo, horký vzduch (viz 164,2). 
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DAIDALOS A TALÓS 

 

 

 

 

a) O Daidalovy rodiče se vedou spory. Jeho matku jmenují 

někteří Alkippé, jiní Meropé, další Ifinoé. Kaţdý mu přičítá 

jiného otce, i kdyţ se všeobecně shodují, ţe patřil k athénskému 

královskému rodu, jenţ o sobě tvrdil, ţe pochází od Erechthea. 

Daidalos byl skvělý kovář a do umění ho zasvětila samotná 

Athéna.
1
 

b) V řemeslné dovednosti ho překonal jen Talós, jeden z jeho 

učedníkŧ, tehdy dvanáctiletý syn jeho sestry Polykasty nebo 

Perdiky. Talós jednou náhodou sebral čelist hada, podle druhé 

verze páteř ryby. Kdyţ zjistil, ţe s ní dokáţe přeříznout hŧl na dva 

kusy, zhotovil její obdobu v ţeleze, a tak vynalezl pilu. Tento 

vynález mu spolu s dalšími – jako hrnčířským kruhem a 

kruţítkem na značení kruhŧ – zajistily v Athénách velkou 

váţnost. Daidalos, který o sobě tvrdil, ţe první pilu vyrobil on, se 

brzo stal nesnesitelně závistivým.
2
 Vyvedl Talóa na střechu 

Athénina chrámu na Akropoli, ukazoval mu jistá vzdálená místa a 

náhle ho srazil přes okraj. Přes všechnu svou závist by však 

Talóovi neudělal nic zlého, nebýt toho. ţe ho podezíral z 

krvesmilného vztahu s jeho matkou Polykastou. Daidalos pak 

spěchal k úpatí Akropole a nacpal Talóovu mrtvolu do pytle s 

                                                 
1
 Apollodóros: III 15,8; Plútarchos: Théseus l9; Ferekydes, citovaný 

scholiem k Sofoklově Oidipu na Kolóně 472; Hyginus: Báje 39. 
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úmyslem tajně ji pohřbít. Kdyţ na něho kolemjdoucí uhodili, 

vysvětloval, ţe zboţně zvedl mrtvého hada, jak vyţadoval zákon 

– coţ nebyla tak úplně nepravda, protoţe Talós byl z rodu 

Erechtheovcŧ. Na pytli však byly krvavé skvrny, jeho zločin 

nezŧstal skryt a Areiopagos ho pak poslal za vraţdu do 

vyhnanství. Podle jiného podání utekl ještě dřív, neţ se proces 

mohl konat.
3
 

c) Talóova duše – někteří mu říkají Kalós, Kirkinos nebo 

Tantalos – odletěla v podobě koroptve a jeho tělo pohřbili na 

místě, kam spadlo. Polykasté se oběsila, kdyţ uslyšela o jeho 

smrti, a Athéňané jí na počest postavili u Akropole svatyni.
4
 

d) Daidalos nejprve našel útočiště v jednom z atických démú, 

jehoţ lid se podle něho jmenuje Daidalovci. Potom v krétském 

Knóssu, kde král Minós s potěšením přivítal tak zručného umělce. 

Ţil tam nějaký čas v klidu a velmi oblíben, aţ se Minós dozvěděl, 

ţe Pasifaé s jeho pomocí ukojila svou vášeň k Poseidónovu 

bílému býkovi, a zamkl Daidala na nějaký čas v Labyrinthu i s 

jeho synem Ikarem, jehoţ matka Naukraté byla jednou z 

Minóových otrokyň. Pasifaé je oba propustila na svobodu.
5
 

e) Nebylo však snadné z Kréty uniknout, protoţe Minós všechny 

své lodi drţel pod vojenskou stráţí a nabídl teď velkou odměnu za 

Daidalovo zadrţení. Daidalos si však zhotovil pár křídel pro sebe 

a druhý pár pro Ikara. Jejich brka byla sešita dohromady nití a 

                                                                                                       
2
 Apollodóros: cit. místo; Ovidius: Proměny VIII 236-59; Hyginus: Báje 

274; Plinius: Přírodopis VII 57. 
3
 Fulgentius: Mýty III 2; První vatikánský mytograf: 232; Druhý vatikánský 

mytograf: 130; Diodóros Sicilský: IV 76,6; Hyginus: Báje 39; Pausanias: 

VII 4,5. 
4
 Pausanias: I 21,6: Servius k Vergiliově Aeneidě VI 14; Hellanikos, 

citovaný scholiem k Euripidově Orestovi 1650; Ovidius: cit. místo; Suda a 

Fótios sub Svatyně Perdiky. 
5
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Apollodóros: Epitomé I 12. 
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malá pírka přilepena voskem. Připevnil Ikarovi jeho pár křídel a 

řekl mu se slzami v očích: „Synáčku, varuji tě! Nevznášej se příliš 

vysoko, aby ti slunce neroztavilo vosk, ani se nesnes příliš nízko, 

aby ti peří nezvlhlo mořskou vodou.“ Pak vklouzl rukama do 

svých křídel a odlétli. „Drţ se těsně za mnou,“ volal, „neleť na 

vlastní pěst.“ 

A jak mávali křídly a nesli se rychle od ostrova na severovýchod, 

rybáři, pastýři a oráči zírali vzhŧru a povaţovali je omylem za 

bohy.  

f) Nechali za sebou po levé straně Taxos, Délos a Paros a zrovna 

míjeli po pravé straně Lebynthos a Kalymnu, kdyţ Ikaros 

neuposlechl otcových příkazŧ, začal stoupat ke slunci a radoval se 

ze síly svých velkých perutí. Kdyţ se Daidalos po chvíli ohlédl 

přes rameno, uţ Ikara nespatřil. Dole na vlnách však plavala 

roztroušená pera. Ţár slunce roztavil vosk, Ikaros spadl do moře a 

utopil se. Daidalos krouţil kolem, aţ mrtvola vystoupila na 

hladinu, a potom ji odnesl na blízký ostrov, dnes se mu říká 

Ikaria, a tam ji pohřbil. Na dubu křemeláku seděla koroptev, 

pozorovala ho a radostně halasila – konečně pomstěná duše jeho 

sestry Polykasty. Tento ostrov dal teď jméno okolnímu moři.
6
 

g) Někdo však příběhu nevěří a tvrdí, ţe Daidalos uprchl z Kréty 

na člunu, který mu poskytla Pasifaé. A kdyţ měli cestou na Sicílii 

vystoupit u malého ostrŧvku, spadl prý Ikaros do moře a utopil se. 

Dodávají, ţe ho pohřbil Hérakles. Daidalos mu z vděčnosti 

zhotovil v Pise sochu tak věrnou a jako ţivou, ţe ji Hérakles 

omylem povaţoval za soka a srazil ji kamenem. Jiní tvrdí, ţe 

Daidalos nevynalezl křídla, nýbrţ plachty, aby překonal Minóovy 

                                                 
6
 Isidor ze Sevilly: Počátky XIV 6; Hyginus: Báje 40; Ovidius: Proměny 

VIII 182-235. 
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veslice, a ţe Ikaros neopatrně kormidloval a utopil se, kdyţ se 

člun převrátil.
7
 

h) Daidalos letěl na západ, aţ se snesl u Kýmé nedaleko Neapole, 

zasvětil tam svá křídla Apollónovi a postavil mu tam chrám se 

zlatou střechou. Potom zavítal do Kamiku na Sicílii, kde byl 

pohostinně přijat králem Kókalem. Ţil mezi Sicilany, těšil se 

vynikající pověsti a stavěl mnoho pěkných budov.
8
 

i) Minós mezitím vybudoval značné loďstvo a vydal se Daidala 

hledat. Vezl s sebou Tritónovu ulitu, a kamkoli přišel, sliboval 

velkou odměnu tomu, kdo jí dokáţe protáhnout nit. Věděl, ţe 

tento problém dokáţe vyřešit jedině Daidalos. Kdyţ dorazil do 

Kamiku, nabídl ulitu Kókalovi, který se zavázal, ţe jí dá nit 

protáhnout. A Daidalos skutečně přišel na to, jak to udělat. 

Přivázal k mravenci vlákno babího léta, vyvrtal do hrotu ulity 

dírku a mravence do ulity vlákal tak, ţe okraje díţky pomazal 

medem. Pak přivázal k babímu létu lněnou nit a zase ji protáhl na 

opačnou stranu. Kókalos vrátil hotovou ulitu a ţádal odměnu. 

Kdyţ si byl Minós jist, ţe konečně našel Daidalovu skrýš, ţádal, 

aby mu ho výdali. Kókalovy dcery však nechtěly ztratit Daidala, 

který jim zhotovoval tak krásné hračky, a uchystaly s jeho pomocí 

léčku. Daidalos protáhl střechou koupelny trubku a tou vylily 

vařící vodu, nebojak někdo tvrdí, rozpuštěnou smŧlu na Minóa, 

který si hověl v teplé koupeli. Do spiknutí mohl být docela dobře 

zapleten i Kókalos. Vrátil mrtvolu Kréťanŧm s vysvětlením, ţe 

Minós zakopl o kobereček a spadl do kotle s vařící vodou.
9
 

j) Minóŧv doprovod pohřbil svého krále s velkou pompou a Zeus 

ho udělal soudcem nad mrtvými v Tartaru, kde měl jako 

                                                 
7
 Diodóros Sicilský: IV 77; Apollodóros: II 6,3; Pausanias: IX 11,2-3. 

8
 Vergilius: Aeneis VI 14 ad.; Pausanias: VII 4,5; Diodóros Sicilský IV 78. 

9
 Pausanias: cit. místo; Apollodóros: Epitomé I 14-15; Zénobios: Přísloví 

IV 92; Diodóros Sicilský IV 79. 
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společníky bratra Rhadamanthya a svého nepřítele Aiaka. Protoţe 

Minóova hrobka zabírala střed Afroditina chrámu v Kamiku, 

uctívalo ho tam mnoho generací Sicilanŧ, kteří se přišli poklonit 

Afroditě. Jeho kosti vrátil nakonec na Krétu akragantský tyran 

Therón. 

k) Po Minóově smrti upadli Kréťané do naprostého zmatku, 

protoţe jejich hlavní loďstvo spálili Sicilané. Některé z posádek, 

jeţ byly nuceny zŧstat v zámoří, vytvořily poblíţ pláţe, kde 

přistáli, město Minóa. Jiní postavili město Hyria v Messapii. A 

další odtáhli do vnitrozemí Sicílie a zaloţili město Engyos, jemuţ 

se tak říkalo podle pramene, který pobliţ vytéká. Zbudovali tam 

chrám Matek, které nadále uctívali se stejnou váţností jako na 

rodné Krétě.
10

 

l) Daidalos však opustil Sicílii a připojil se k Iolaovi, svému 

synovci a vozataji tirynthského Hérakla, který vedl velkou 

skupinu Athéňanŧ a Thespijských na Sardinii. Mnoho z jeho děl 

se na Sardinii dochovalo dodnes a říká se jim Daidaleia.
11

 

m) Talós však bylo také jméno Minóova bronzového sluţebníka s 

býčí hlavou. Dal mu ho Zeus, aby střeţil Krétu. Někteří tvrdí, ţe 

přeţil z bronzového pokolení, jeţ vzniklo z jasanŧ; jiní, ţe ho na 

Sardinii vykoval Héfaistos a ţe měl jedinou ţílu, která mu běţela 

od krku aţ ke kotníkŧm, kde byla ucpána bronzovým kolíčkem. 

Měl za úkol oběhnout třikrát za den ostrov Krétu a házet kameny 

na kteroukoli cizí loď. A třikrát ročně měl také, uţ volnějším 

tempem, proběhnout krétské vesnice a ukazovat Minóovy zákony, 

vepsané na bronzových tabulkách. Kdyţ se ze Sardinie pokoušeli 

vpadnout na ostrov, Talós se rozţhavil do ruda v ohni, drţel je 

všechny ve svém ohnivém objetí a přitom se divoce šklebil. Odtud 

                                                 
10

 Diodóros Sicilský: cit. místo; Hérodotos: VII 170. 
11

 Pausanias: VII 2,2; Diodóros Sicilský: IV 30. 
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pochází výraz „sardonický úšklebek“. Na konec Talóa zabila 

Médeia, která mu vytáhla kolíček a nechala ţivotodárnou krev 

uniknout. I kdyţ někteří tvrdí, ţe ho argonaut Poias zranil na 

kotníku otráveným šípem.
12

 

 

 

1. Héfaistos je někdy popisován jako syn Héry a Talóa (viz 12c) 

a Talós jako Daidalŧv mladý synovec. Daidalos byl však mladším 

příslušníkem rodu Erechtheovcŧ, který byl zaloţen dlouho po 

Héfaistově narození. Takové chronologické nesrovnalosti jsou v 

mytologii pravidlem. Daidalos („jasný“ nebo „chytře 

opracovaný“), Talós („trpící“) a Héfaistos („ten, jenţ za dne 

svítí“) jsou, jak ukazuje podobnost jejich přídomkŧ, pouze odlišné 

tituly téţe mytické postavy; Ikaros (od io–karios, „zasvěcený 

Měsíční bohyni Kár“) mŧţe být jen další z jeho titulŧ. Bŧh kovářŧ 

Héfaistos se totiţ oţenil s Afroditou, které byla zasvěcena 

koroptev. Sestra kováře Daidala se jmenovala Perdix 

(„koroptev“); duše kováře Talóa odletěla v podobě koroptve a 

koroptev se objevila při pohřbu Daidalova syna Ikara. Mimoto byl 

Héfaistos shozen z Olympu; Talós z Akropole. Héfaistos při chŧzi 

kulhal; jedno z Talóových jmen bylo Tantalos („kulhající“ nebo 

„ten, jenţ se naklání na bok“); koroptví kohoutek kulhá při svém 

svatebním tanci s jednou nohou zdviţenou, aby mohl udeřit své 

soky. Nadto kulhal i římský bŧh Vulcanus. Jeho kult byl prinesen 

z Kréty, kde se jmenoval Velchanos a měl ve znaku kohouta, 

protoţe kohout při rozbřesku kokrhá a byl proto vhodný pro 

slunečního héroa. Kohout se však na Krétu nedostal do šestého 

                                                 
12

 Suda sub Risus Sardonicus; Apollónios Rhodský: Argonautika 1639 ad.; 

Apollodóros: I 9,26; Platón: Minós 320c. 



Robert Graves – Řecké mýty 

DAIDALOS A TALÓS 

439 

století př. n.1. a je tedy pravděpodobné, ţe nahradil koroptev jako 

Velchanova ptáka.  

2. Zdá se, ţe na jaře se na počest Měsíční bohyně provozoval 

erotický koroptví tanec a ţe muţští tanečníci poskakovali na jedné 

noze a měli křídla. V Palestině se tento obřad zvaný pesach 

(„kulhání“) provozoval podle Jeronýma v Béth–Hóglah („Svatyně 

kulhavého“), kde vyznavači tancovali ve spirále. Béth–Hóglah je 

ztotoţňován s „mlatem Atadovým“, na němţ se truchlilo pro 

kulhavého krále Jákoba, jehoţ jméno mŧţe znamenat Jah Ákéb 

(„bŧh paty“). Jeremiáš varuje Ţidy, aby se těchto kanaánských 

orgiastických obřadŧ neúčastnili, a říká: „Koroptev shromaţďuje 

mladé, které nevyvedla.“ Anafé, ostrov severně od Kréty, s nímţ 

Minós uzavřel smlouvu (viz 91a), byl ve starověku znám jako 

odpočivadlo koroptví při tahu. 

3. Mýtus o Daidalovi a Talóovi, stejně jako jeho varianta, mýtus 

o Daidalovi a Ikarovi, spojuje tedy asi obřad, kdy byl na hranici 

rituálně upálen náhradník slunečního krále s orlími křídly (viz 

29,1) – v jarním období, kdy začínal palestinský Nový rok, – s 

rituálem, při němţ byl podobný náhradník farmakos s koroptvími 

křídly shazován z útesu do moře (viz 96,3), a s dalším zpŧsobem, 

kdy krále bodli do paty otráveným šípem (viz 10 níţe). Avšak 

údiv rybářŧ a rolníkŧ nad letícím Daidalem je pravděpodobně 

vypŧjčen ze zobrazení okřídleného Persea nebo Marduka (viz 

73,7). 

4. V jistém smyslu byl labyrint, z něhoţ Daidalos a Ikaros unikli, 

mozaikovou taneční plochou se vzorem bludiště, který museli 

tanečníci při rituálním koroptvím tanci sledovat (viz 98,2). 

Daidalŧv útěk na Sicílii, do Kymé a na Sardinii snad odkazuje na 

útěk rodilých bronzotepcŧ z Kréty před opakovanými helénskými 

vpády. Léčka s Tritónovou ulitou a pohřeb Minóa v chrámu 

Afrodity, jíţ byla tato mušle zasvěcena (viz 11,3), naznačují, ţe 
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Minós byl v tomto kontextu povaţován také za Héfaista, milence 

Mořské bohyně. Jeho smrt ve vaně je událostí, která se 

pravděpodobně vydělila z mýtu o Nisovi a Skylle (viz 91b–d); 

Nisŧv keltský protějšek Llew Llaw byl úskočně zabit ve vaně; a 

totéţ se stalo i dalšímu posvátnému králi, mykénskému 

Agamemnonovi (viz 112,1).  

5. Jméno Naukraté („námořní mocnost“) zachycuje historické 

dŧsledky Ilinóovy poráţky na Sicílii – přechod nadvlády na moři 

z krétských rukou do řeckých. To, ţe byla jednou z Minóových 

otrokyní, naznačuje, ţe šlo o palácový převrat, uskutečněný 

hélénskými ţoldnéři v Knóssu.  

6. Pokud Polykasté, druhé jméno Talóovy matky Perdiky, 

znamená polykassiteré, „mnoho cínu“, pak patří k mýtu o 

bronzovém člověku, Talóově jmenovci. Krétská svrchovanost 

byla ze značné části závislá na hojných dodávkách cínu, který se 

mísil s kyperskou mědí; podle profesora Christophera Hawkese 

byl nejbliţším zdrojem ostrov Mallorka.  

7. Podle Hésychia je prý Talós označením Slunce; pŧvodně tedy 

putoval Talós kolem Kréty jednou denně. Krétské přístavy byly 

však snad proti pirátŧm střeţeny třemi stráţemi, které vysílaly 

hlídky. A protoţe se slunci Talóovi říkalo také Tauros („býk“ – 

Bekker: Anecdotae I 344,10ad.; Apollodóros: I 9,26), byla jeho 

návštěva ve vesnicích třikrát do roka pravděpodobně prŧvodem 

slunečního krále, jenţ měl nasazenu rituální masku býka; krétský 

rok byl totiţ rozdělen na tři období (viz 75,2). Talóovo ţhavé 

objetí mŧţe zachycovat oběti v podobě spálených lidí, 

předkládané Molochovi alias Melikarthovi, který byl v Korintu 

uctíván jako Melikertes (viz 70,5) a byl pravděpodobně znám také 

na Krétě. Protoţe tenhle Talós přišel ze Sardinie, kam prý uprchl 

Daidalos, kdyţ ho Minós i pronásledoval, a protoţe Zeus zároveň 

Talóa daroval Minóovi, mytografové příběh zjednodušili a 
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zásluhy za jeho sestrojení připsali raději Héfaistovi neţ Daidalovi; 

Héfaistos a Daidalos byli přitom táţ postava. Risus sardonicus 

nebo rictus, zkroucená svalovina v tváři, příznačná pro strnutí 

čelisti, vznikl snad z toho, ţe jelení muţi z raných sardinských 

bronzŧ se všichni stejně neradostně a zeširoka šklebí. 

8. Jediná Talóova ţíla patří k mystériu raného odlévání bronzu 

postupem zvaným „metoda ztraceného vosku“. Kovář zhotovil 

nejprve sošku z včelího vosku, obalil ji vrstvou hlíny a vloţil do 

pece. Jakmile se hlína úplně upekla, probodl místo mezi patou a 

kotníkem, takţe horký vosk vytekl a vznikla forma, do níţ bylo 

moţno nalít roztavený bronz. Kdyţ byla soška naplněna a kov 

uvnitř zchladl, roztloukl kovář hlínu a dostal hotovou sošku 

stejného tvaru jako pŧvodní voskovou. Kréťané metodu 

ztraceného vosku přenesli na Sardinii spolu s kultem Daidala. 

Protoţe Daidalos se svému umění naučil od Athény, známé v 

Korintu pod jménem Médeia, mohl být příběh o Talóově smrti 

nesprávným výkladem výjevu, kde Athéna předváděla metodu 

ztraceného vosku. Zdá se, ţe tradiční vyprávění o tom, jak 

roztavený vosk zpŧsobil Ikarovu smrt, patří spíše mýtu o jeho 

bratranci Talóovi. Bronzový muţ Talós je totiţ úzce spojen se 

svým jmenovcem, který zpracovával bronz a vynalezl údajně 

kruţítko.  

9. Kruţítko je součástí mystéria bronzotepcŧ; bylo nezbytné při 

přesné kresbě soustředných kruhŧ, měly–li se vytepávat mísy, 

helmy nebo masky. Proto byl tedy Talós znám jako Kirkinos, 

„kruhovitý“, coţ se vztahovalo jak ke sluneční dráze, tak k uţití 

kruţítka (viz 3,2). Jeho vynález pily byl zdŧrazňován oprávněně. 

Kréťané měli pro jemnou práci droboučké kruhové pilky s 

dvojitými zuby, které pouţívali při jemné práci se zázračnou 

obratností. Talós je synem nymfy jasanu, protoţe jasanové 

dřevěné uhlí poskytuje vysoký ţár pro tavbu. Tento mýtus vrhá 
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rovněţ světlo na člověka stvořeného Prométheem z hlíny; v 

hebrejské legendě hrál Prométheovu roli archanděl Michael, který 

pracoval pod Jehovovýzn dozorem. 

10. To, jak Poias zastřelil Talóa, připomíná zpŧsob, jímţ Paris 

zastřelil Achilla, a smrt Kentaurŧ Fola a Cheiróna (viz 126,3). 

Tyto mýty jsou úzce příbuzné. Folos a Cheirós zemřeli na 

Héraklovy otrávené šípy. Poias byl Filoktétovým otcem, a kdyţ 

další Kentaur otrávil Hérakla, přikázal Hérakles Filoktétovi, aby 

zapálil pohřební hranici. Zato Filoktétes získal tytéţ šípy (viz 

145f) a jeden z nich ho otrávil (viz 161,1). Paris si pak vypŧjčil 

smrtící šípy thesalského Apollóna, aby mohl zabít nevlastního 

Cheirónova syna Achillea (viz 164j); a konečně, kdyţ Filoktétes 

pomstil Achillea a zastřelil Parida, pouţil dalšího šípu z 

Héraklova toulce (viz 166e). Thesalského posvátného krále 

zabíjeli zřejmě šípem namočeným v jedu zmije; tanista mu ho 

prohnal mezi kotníkem a patou.  

11. V keltském mýtu začal labyrint označovat královskou hrobku 

(Bílá bohyně, str.105). A ţe tomu taky bylo i u raných Řekŧ, 

naznačuje definice v Etymologicu Magnu, kde je to „horská 

jeskyně“, a u Eustathia (k Homérově Odysseji XI 1688), kde je to 

„podzemní jeskyně“. Etrusk Lars Porsena si udělal svou vlastní 

hrobku na zpŧsob labyrintu (Varro, citovaný Pliniem: Přírodopis 

XXXVI 91–3) a labyrinty byly v „kyklopských“, to jest 

předhelénských jeskyních poblíţ Nauplia (Strabón: VIII 6,2), na 

Samu (Plinius: Přírodopis XXXIV 83), a na Lémnu (Plinius: 

Přírodopis XXXVI 90). Uniknout z labyrintu tedy znamenalo 

vstát z mrtvých.  

12. I kdyţ se Daidalos díky atickému dému pojmenovanému na 

jeho počest řadí mezi Athéňany, daidalovské umění nebylo 

přineseno z Atiky na Krétu, nýbrţ obráceně. Hračky, které 

vyráběl pro Kókalovy dcery, byly pravděpodobně loutky s 
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pohyblivými údy podobné těm, které těšily Pasifaé a její dceru 

Ariadnu (viz 88e) a které byly, jak se zdá, pouţívány v atickém 

stromovém kultu Érigony. V kaţdém případě se Daidalova sestra 

Polykasté oběsila stejně jako dvě Érigony a Ariadné sama (viz 

79,2 a 88,10). 

13. Messapští z Hyrie, později Úrie, dnes Orie, byli v klasickém 

období známi svými krétskými zvyky: kučerou nad čelem, rouchy 

vyšívanými květy, dvojitou sekerou atd.; místní keramika, kterou 

lze datovat do 1400 př. n.1., příběh potvrzuje. 
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KATREUS A 
ALTHAIMENES 

 

 

 

a) Minóŧv nejstarší ţijící syn Katreus měl tři dcery: Aeropu, 

Klymenu a Apémosynu, a syna Althaimenea. Kdyţ věštírna 

předpověděla, ţe Katrea zabije jedno z jeho vlastních dětí, 

Althaimenes a bystronohá Apémosyné zboţně opustili Krétu s 

rozsáhlým doprovodem v naději, ţe prokletí uniknou. Přistáli na 

ostrově Rhodos a zaloţili město Krétinia, které pojmenovali na 
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počest svého rodného ostrova.
1
 Althaimenes se pak usadil v 

Kameiru, kde mu obyvatelé projevovali velkou úctu, a vztyčil 

Diovi oltář na blízké hoře Atabyriu, z jejíhoţ vrcholku mohl za 

jasných dnŧ vidět v dálce svou milovanou Krétu. Kolem oltáře 

rozestavil mosazné býky. kteří hlasitě troubili, kdykoli Rhodu 

hrozilo nebezpečí.
2
 

b) Jednou se Hermes zamiloval do Apémosyny, ale ta jeho 

nabídky odmítla a utekla mu. Večer ji překvapil u studánky. 

Znovu se obrátila na útěk, ale Hermes rozprostřel kluzké kŧţe na 

jediné cestičce, kudy bylo moţno uniknout, takţe dívka upadla 

přímo na nos a Hermovi se podařilo ji znásilnit. Kdyţ se 

Apémosyné vrátila do paláce a lítostivě o té nešfastné příhodě 

vyprávěla Althaimeneovi, vykřikl „Děvko prolhaná!“ a ukopal ji k 

smrti. 

c) Katreus mezitím přestal dŧvěřovat Aeropě a Klymeně a vyhnal 

je obě z Kréty, kde panoval. Aeropu svedl Pelopovec Thyestes, 

vdala se potom za Pleisthena a stala se matkou jeho dětí 

Agamemnona a Menelaa. Klymené se vdala za slavného 

mořeplavce Nauplia. Jako osamělý stařec a docela bez dědice, 

alespoň pokud si byl vědom, neměl Katreus, komu by odkázal 

trŧn. Vydal se nakonec hledat Althaimenea, kterého velice 

miloval. Jedné noci přistál na Rhodu, byl však se svými druhy 

povaţován za piráta a pastevci z Kameiru je napadli. Katreus se 

pokoušel vysvětlit, kdo je a proč přišel, jeho hlas však zanikl ve 

štěkotu psŧ. Althaimenes se vyřítil z paláce, aby odrazil domnělý 

nájezd, nepoznal svého otce a oštěpem ho zabil. Kdyţ zjistil, ţe se 

věštba přece jen nakonec vyplnila i přes dlouhé vyhnanství, které 

                                                 
1
 Apollodóros: III2,l. 

2
 Diodóros Sicilský: V 78; Apollodóros: cit. místo; Strabón: XIV 2,2; 

scholia k Pindarovým Olympijským ódám VII 159. 
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sám na sebe uvalil, modlil se k bohŧm, aby ho pohltila země. A 

skutečně se otevřela propast a Althaimenes zmizel. Dodnes jsou 

mu však prokazovány herojské pocty.
3
 

 

 

1. Tento umělý mýtus, který zachycuje mykénsko–krétský zábor 

Rhodu v patnáctém století př. n.1., má také vysvětlit úlitby, které 

se rhodskému héroovi lily do propasti, stejně jako erotické 

radovánky, během nichţ ţeny tancovaly na čerstvě staţených 

kŧţích obětních zvířat. Zakončení byrios či buriaš se objevuje v 

královských titulech babylónské Třetí dynastie, zaloţené 1750 př. 

n.1.; a boţstvem z krétského Atabyriu, podobně jako boţstvem z 

palestinského Atabyria (hory Tabor), proslulého svým kultem 

zlatého telete, byl hetitský bŧh Tešup, sluneční bŧh se stády 

dobytka viz 67,1). Rhodos nejprve patřil sumerské bohyni Dam–

Kině, neboli Danaé (viz 60,3), avšak přešel do Tešubova 

vlastnictví (viz 32,4). Při rozpadu hetitské říše ho kolonizovali 

řecky mluvící Kréťané, kteří ponechali kult býkŧ, avšak z 

Atabyria udělali syna Prótea („prvního člověka“) a stvořitelky 

Eurynomy (viz la). Za dórských časŧ se Tešubova rhodského 

kultu zmocnil Zeus Atabyrios. Řev býkŧ vznikl vířením rhombŧ, 

vlčkŧ (viz 30,1), jeţ měly zahánět zlé duchy. 

2. Apémosynina smrt v Kameiře se asi vztahuje na brutální 

potlačení druţiny věšteckých kněţek v Kameiru hetitskými spíše 

neţ krétskými nájezdníky. Podobné jako Danaovny tvoří i tři 

Katreovy dcery známou měsíční trojici: Apémosyné je třetí, 

protějšek Kameiry. Katreus, náhodně zavraţděný Althaimenem, 

stejně jako Laios, zavraţděný náhodně svým synem Oidipem (viz 

105d), a Odysseus svým synem Télegonem (viz 170k), byl zřejmě 

                                                 
3
 Apollodóros: III 2,1-2; Diodóros Sicilský: cit. místo. 
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spíš předchŧdce v roli posvátného krále, neţ otec. Příběh byl však 

podán zmateně: syn, nikoli otec, měl připlout z moře a vrhnout 

oštěpem ze zatugy. 
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PANDIONOVI SYNOVÉ 

 

 

 

 

a) Kdyţ byl athénský král Erechtheus zabit Poseidónem, pohádali 

se jeho synové Kekrops, Pandóros, Métión a Orneus o 

nástupnictví. Xúthos, jehoţ výrokem se stal nejstarší, Kekrops, 

králem, musel Atiku spěšně opustit.
1
 

b) Kekropovi Métión a Orneus pohrozili, ţe ho zabijí. Uprchl 

nejdřív do Megary a potom na Euboiu, kde se k němu připojil 

Pandóros a společně zaloţili kolonii. Athénský trŧn připadl 

Kekropovu synu Pandionovi, jehoţ matkou byla Eupalamova 

dcera Métiadúsa.
2
 Ale dlouho se ze své moci netěšil, protoţe i 

kdyţ Métión zemřel, ukázalo se, ţe jeho synové, které měl s 

Alkippou, dcerou Ifinoé, jsou stejně závistiví jako on sám. Tito 

                                                 
1
 Apollodóros: III 15,I a 5; Plútarchos: Théseus 32; Pausanias: VII 1,2. 

2
 Tamtéţ: 15,3; Eustathios k Homérovi 281; Apollodóros: III 15,5. 
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synové se jmenovali Daidalos, o němţ však někteří tvrdí, ţe byl 

Métionovým vnukem; Eupalamos, o němţ jiní tvrdí, ţe byl jeho 

otcem, a Sikyón. Sikyóna také rŧzně nazývají synem 

Erechtheovým, Pelopovým nebo Marathónovým, protoţe v těchto 

genealogiich panuje velký zmatek.
3
 

c) Kdyţ Métionovi synové vyhnali Pandiona z Athén, uprchl do 

Megary ke dvoru lelegského krále jménem Pylas, Pylos či Pylón,
4
 

s jehoţ dcerou Pylii se oţenil. Pylas později zabil svého strýce 

Bia, zanechal Pandionovi vládu v Megaře a uchýlil se do 

Messénie, kde zaloţil město Pylos. Kdyţ ho odtud vyhnal Néleus 

a Pelasgové z Iólku, vtáhl do Élidy a zaloţil tam druhý Pylos. 

Pylia porodila Pandionovi v Megaře čtyři syny: Aigea, Pallanta, 

Nisu a Lyka. Aigeovi závistiví bratři však rozšířili zvěst, ţe je 

levobočkem nějakého Skyria.
5
 Pandión se do Athén nikdy 

nevrátil. V Megaře má herojskou svatyni a na výšině Athény 

Potápky tam dosud ukazují jeho hrobku na dŧkaz toho, ţe toto 

území kdysi patřilo Athénám. Právě v přestrojení za tohoto ptáka 

skryla Athéna jeho otce Kekropa pod křídly a odnesla ho do 

bezpečí v Megaře.
6
 

d) Po Pandionově smrti vytáhli jeho synové proti Athénám, 

vyhnali Métionovy syny a rozdělili Atiku na čtyři díly, jak jim 

otec přikázal. Protoţe byl Aigeus nejstarší, dostal vládu nad 

Athénami, zatímco jeho bratři si mezi sebou rozlosovali zbytek 

království: Nisos získal Megaru a okolní kraj aţ na západ ke 

                                                 
3
 Ferekydes citovaný scholiem k Sofoklově Oidipu na Kolóně 472; 

Apollodóros III 15,8; Diodóros Sicilský: IV 76,1; Pausanias: II 6,3. 
4
 Apollodóros: III 15,5; Pausanias: IV 36,I a I 29,5. 

5
 Apollodóros: cit. místo; Pausanias: IV 36,1. 

6
 Pausanias: I 41,6; I 5,3 a I 39,4; Hésychios sub Aithyia. 
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Korintu, Lykos dostal Euboiu a Pallas jiţní Atiku, kde zplodil 

pokolení tvrdých a divokých obrŧ.
7
 

e) Pylŧv syn Skeirón, který se oţenil s jednou z Pandionových 

dcer, vedl s Nisem spor o jeho nárok na Megaru aţ vyzvali Aiaka, 

aby při rozsoudil. Aiakos přiřkl královskou vládu Nisovi a jeho 

potomkŧm, ale velení nad vojskem Skeirónovi. V těch dobách se 

Megaře říkalo Nisa a po Nisovi dostal jméno také přístav Nisaia, 

který zaloţil. Kdyţ Minós Nisa zabil, pohřbili ho v Athénách, kde 

se za Lykeiem dosud ukazuje jeho hrobka. Megařané však 

nepřipouštějí, ţe by se byli kdy Kréťané jejich města zmocnili, a 

tvrdí, ţe si Megareus vzal Nisovu dceru Ifinoé a nastoupil po 

Nisovi na trŧn.
8
 

f) Aigeŧv ţivot byl stejně jako ţivot Kekropŧv a Pandionŧv 

neustále ohroţován spiknutími jeho příbuzných, například Lyka, 

kterého prý z Euboie poslal do vyhnanství. Lykos se uchýlil k 

Sarpédonovi, a kdyţ navštívil Afarea v Aréně a v prastarém 

messénském hlavním městě Andanii, zasvětil celou královu 

rodinu do mystérii velkých bohyní Démétry a Persefony a také do 

mystérii Atthidiných, pojmenoval zem po sobě Kytie. Po Atthidě 

zase pojmenoval Atiku. Byla jednou ze tří dcer Kranaa, 

autochtonního athénského krále, jenţ vládl v době deukaliónovské 

potopy. Lykovo jméno dosud nese dubové mlází v Andanii, kde 

očišťoval zasvěcence.
9
 Byl nadán věšteckou schopností. A právě 

jeho věštba později prozradila, ţe pokud si Messéňané uchovají 

jisté tajemství, získají jednoho dne své dědictví po otcích zpět, 

nedokáţí–li to, navţdy je ztratí. Lykos tím myslel výklad mystérii 

Velké bohyně, vyrytý na cínovém plátu, který tehdy Messéňané 

                                                 
7
 Apollodóros: III 15,6; Sofokles citovaný Strabónem: I 6; Pausanias: I 5,4 

a I 39,4. 
8
 Pausanias: I 39,4-5 a 19,5; Strabón: IX 1,6. 

9
 Hérodotos: I 173; Pausanias: I 2,5 a IV 1,4-5. 
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zakopali v mosazné urně mezi tis a myrtu na vrcholku hory Itóny. 

Thébský Epameinondas jej nakonec vykopal, kdyţ vrátil 

Messéňanŧm jejich pŧvodní slávu.
10

 

g) Athénské Lykeion je rovněţ pojmenováno na Lykovu počest; 

od nejranějších dob bylo zasvěceno Apollónovi. Tam poprvé 

dostal přídomek „Lykeios“ a pachem svých obětí vyhnal vlky z 

Athén.
11

 

 

 

1. Podobné mytické genealogie se citovaly, kdykoli nastal spor o 

svrchovanost nebo o dědičná práva. Rozdělení Megary mezi 

posvátného krále, který prováděl nutné oběti, a jeho tanistu, který 

velel vojsku, má obdobu ve Spartě (viz 74,1). Aigeovo jméno 

zachycuje kozí kult v Athénách (viz 8,1) a Lykovo kult vlka. 

Kdokoli z Athéňanŧ zabil vlka, byl veřejnou subskripcí zavázán 

ho pohřbít (scholium k Apollóniovi Rhodskému: II 124). Potápka 

byla zasvěcena Athéně jako ochránkyni lodí, a protoţe Athénina 

výspa ční nad mořem, byl to asi další z útesŧ, odkud její kněţky 

shazovaly opeřeného farmaka (viz 70,7; 89,6; atd.). Atthis (aktes 

thea, „bohyně členitého pobřeţí“) byl asi titul atické Trojjediné 

bohyně; její sestry se jmenovaly Kranaé („kamenitá“) a 

Kranaichmé („skalnatý hrot“ – Apollodóros: III 14,5); a protoţe 

se Prokně a Filoméle, proměněným v ptáky, společně říkalo 

Atthis (Martialis: I 54,9 a V 67,2), byla pravděpodobně spojena s 

nějakým rituálem na vrcholku útesu. Atthis se stejně jako Athéna 

zjevovala v Homérovi v podobě několika rŧzných ptákŧ (viz 

97,4). Mystérie Velké bohyně, které se týkaly zmrtvýchvstání, 

byly zahrabány mezi tisem a myrtou proto, ţe tyto stromy 

                                                 
10

 Pausanias: X 12,5; IV 20,2 a 26,6. 
11

 Tamtéţ: I 19,4; scholia k Démosthenovi: XXIV 114. 
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představovaly v tomto pořadí poslední samohlásku a poslední 

souhlásku stromové abecedy (viz 52,3), a byly zasvěceny Bohyni 

smrti. 
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a) Aigeovou první ţenou byla Hoplétova dcera Melité; druhou 

Rhéxénorova dcera Chalkiopé, ale ţádná mu neporodila děti. 

Protoţe to spolu s nešťastným osudem svých sester Prokny a 

Filomély připisoval Afroditinu hněvu, zavedl v Athénách její kult 

a potom se šel zeptat na radu delfské věštírny. Věštírna ho 

varovala, aby nerozvazoval hrdlo svého baňatého měchu s vínem, 

dokud nedojde na nejvyšší bod v Athénách, jinak ţe jednou zemře 

zármutkem. Aigeus si tu odpověď nedokázal vysvětlit.
1
 

b) Cestou domŧ se zastavil v Korintu. A tady ho Médeia přiměla 

k slavnostní přísaze, ţe ji bude chránit před všemi jejími nepřáteli, 

pokud by se někdy uchýlila do Athén, a na oplátku mu slíbila, ţe 

mu přičaruje syna. Aigeus potom navštívil Troizénu, kam 

                                                 
1
 Scholia k Euripidově Médeii 668; Apollodóros: III 15,6; Pausanias: I l4,6. 
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přednedávnem přišli z Pisy jeho staří druhové, Pelopovi synové 

Pittheus a Troizén, aby se s králem Aitiem rozdělili o království. 

Aitios nastoupil po svém otci Anthantovi, synu Poseidóna a 

Alkyony. Zaloţil města Anthaiu a Hypereiu a před časem odplul 

zaloţit v Kárii Halikarnassos. Aitios však mnoho moci v rukou 

neměl, protoţe Pittheus po Troizénově smrti spojil Anthaiu a 

Hypereiu do jediného města, které zasvětil společně Athéně a 

Poseidónovi a nazval je Troizéna.
2
 

c) Pittheus byl jedním z nejučenějších muţŧ své doby a často se 

cituje jedno z jeho mravních ponaučení ó přátelství: „Nezmař 

naději zplozenou přátelstvím, ale vysoko naplň její míru!“ Zaloţil 

v Troizéně svatyni Apollóna Věšteckého, která je nejstarším 

zachovaným chrámem v Řecku. Zasvětil také oltář Trojjediné 

bohyni Themidě. Tři bílé mramorové stolce, umístěné dnes nad 

jeho hrobkou za chrámem Artemidy Spasitelky, pouţíval se 

dvěma dalšími jako soudcovská křesla. Vyučoval také řečnickému 

umění ve svatyni Múz v Troizéně. Zaloţil ji Héfaistŧv syn 

Ardalas, o němţ se tvrdí, ţe vynalezl flétnu. Dochoval se nám 

traktát o řečnictví psaný jeho rukou.
3
 

d) Dokud ţil Pittheus ještě v Pise, poţádal ho Bellerofón, aby se 

směl oţenit s jeho dcerou Aithrou. Ale dřív neţ se mohla svatba 

slavit, byl poslán v nemilosti do Kárie. I kdyţ byla Aithra dosud 

vázána k Bellerofontovi, měla malou naději, ţe se vrátí. A tak 

Pittheus, protoţe ho rmoutilo její nucené panenství a protoţe na 

něho pŧsobilo kouzlo sesílané z dálky Médeiou, opil Aigea a 

poslal ho do Aithřiny postele. Později té noci se s ní potěšil i 

Poseidón. Uposlechla totiţ sen seslaný Athénou, opustila opilého 

Aigea a přebrodila se na ostrov Sfairu, který leţí těsně u 

                                                 
2
 Euripides: Médeia 660 ad.; Strabón: VIII 6,14; Plútarchos: Théseus 2. 

3
 Plútarchos: cit. místo: Pausanias: II 31,3-4 a 8-9. 
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troizénské pevniny, s úlitbou k hrobu Sfaira, Pelopova vozataje. 

Kdyţ Athéna svolně přimhouřila oči, přemohl tam Aithru 

Poseidón a Aithra nato změnila jméno ostrova ze Sfairy na Hieru, 

zaloţila na něm chrám Athény Apatúrie a stanovila, ţe kaţdá 

troizénská dívka má od té doby před svatbou zasvětit svŧj pás 

bohyni. Poseidón však štědře přiřkl Aigeovi otcovství kaţdého 

dítěte, které by se Aithře narodilo během příštích čtyř měsícŧ.
4
 

e) Kdyţ se Aigeus probudil a zjistil, ţe je v Aithřině posteli, řekl 

jí, ţe pokud se jim narodí syn, nesmí ho ani odloţit, ani poslat 

pryč, ale musí ho tajně vychovat v Troizéně. Pak odplul zpět do 

Athén, aby slavil panathénajské slavnosti. Předtím však ukryl svŧj 

meč a opánky pod dutou skálu známou jako Oltář silného Dia, 

která stála na cestě z Troizény do Hermia. Pokud by chlapec, aţ 

vyroste, skálou pohnul a uloţené věci si vzal, mají ho s nimi 

poslat do Athén. Aithra musí do té doby mlčet, aby o její ţivot 

neukládali Aigeovi synovci, padesát Pallantových synŧ. Meč byl 

dědictví po Kekropovi.
5
 

f) Na místě zvaném dnes Genethlion, na cestě z města do 

troizénského přístavu, porodila Aithra chlapečka. Někdo tvrdí, ţe 

ho pojmenovala Théseus hned, protoţe Aigeovy věci pro něho 

byly uloţeny. Jiní říkají, ţe své jméno získal později v Athénách. 

Vychovali ho v Troizéně, kde jeho pěstoun Pittheus diskrétně 

rozšířil zvěst, ţe Théseovým otcem je Poseidón. Jistý Konnidas, 

kterému dosud Athéňané den před zahájením Théseových 

slavností obětují berana, měl za úkol ho vyučovat. Někdo však 

tvrdí, ţe Théseus vyrostl v Marathónu.
6
 

                                                 
4
 Pausanias: II 31,12 a 33,1; Apollodóros: III 15,7; Plútarchos: Théseus 3; 

Hyginus: Báje 37. 
5
 Plútarchos: cit. místo; Apollvdóros: cit. místo; Pausanias: II 32,7. 

6
 Pausanias: tl 32,8; Plútarchos: Théseus 4 a 6; Lactantius ke Statiově 

Thébaidě XII 194.  
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g) Kdyţ jednou obědval v Troizéně s Pittheem Hérakles, odloţil 

si lví kŧţi a přehodil ji přes stoličku. Kdyţ vešly děti z paláce, 

začaly ječet a všechny uprchly, aţ na sedmiletého Thésea, který si 

běţel k hranici dříví pro sekeru a statečně se vrátil, hotov zaútočit 

na opravdového lva.
7
 

h) V šestnácti letech navštívil Théseus Delfy a obětoval své první 

vlasy dospělého muţe Apollónovi. Oholil si však jenom přední 

část hlavy, jako Arabové a Mysové, nebo jako bojovní Abantové 

z Euboie, kteří tak berou svým nepřátelŧm výhodu při boji 

zblízka. Tento druh tonzury a místo, kde obřad vykonal, se dodnes 

jmenují po něm. Byl teď silný, chytrý a prozíravý mladík. A 

Aithra ho dovedla ke skále, pod níţ Aigeus ukryl meč a sandály, a 

pověděla mu příběh jeho narození. Skálou pohnul bez obtíţi, od té 

doby se jí říká Théseova skála, a vyzvedl si poznávací znamení. 

Přestoţe ho Pittheus varoval a matka zapřísahala, nechtěl dorazit 

do Athén bezpečnou cestou přes moře, ale trval na tom, ţe pŧjde 

po souši. Hnala ho touha vyrovnat se slavným činŧm Hérakla, 

svého bratrance z prvního kolena, kterého velice obdivoval.
8
 

 

 

1. Pittheus je tvar muţského rodu od Pittheia. Jména měst, která 

spojil, aby vytvořil Troizénu, naznačují, ţe šlo o matriarchální 

kalendářní trojici (viz 25,2). Skládala se z Antheie („květnatá“), 

bohyně jara; Hypereie („ta, jeţ je nad hlavou“), bohyně léta, kdy 

je slunce v zenitu; a Pittheie („bohyně borovic“), uctívané na 

podzim, kdy byl na své borovici obětován Attis–Adónis. Lze je 

ztotoţnit s Trojjedinou bohyní Themis, jíţ Pittheus vztyčil oltář, 

                                                 
7
 Pausanias: I 27,8. 

8
 Homér: Ilias II 54?; Pausanias: cit. místo a II 32,7; Plútarchos: Théseus 5 

a 7. 
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protoţe název Troizén je pravděpodobně otřelý tvar od trion 

hezomenon, „(město) tří sester“. Vztahuje se to ke třem bílým 

stolcŧm, které slouţily „Pittheovi a dvěma dalším“ jako 

soudcovská křesla. 

2. Théseus měl určitě pŧvodně dvojče, protoţe jeho matka spala 

téţe noci s bohem i se smrtelníkem. Potvrzují to i mýty o Idovi a 

Lynkeovi, Kastorovi a Polydeukovi (viz 74,1), Héraklovi a 

Ifiklovi (viz 118,3). Kromě toho nosil lví kŧţi jako Hérakles, a 

byl proto posvátným králem, nikoli tanistou. Kdyţ se však po 

perských válkách stal Théseus hlavním národním hrdinou Athén, 

musel být Athéňanem alespoň po otci, protoţe jeho matka 

pocházela z Troizény. Mytografové se pak rozhodli, ţe to pojistí 

na obě strany: byl smrtelným synem athénského Aigea; kdykoli 

však potřeboval, mohl tvrdit, ţe jeho otcem je Poseidón (viz 98j a 

101f). V obou případech pocházela jeho matka z Troizény: 

Athény tam měly dŧleţité zájmy. Povolili mu dokonce čestné 

dvojče, Peirithoa. Smrtelný Peirithoos nemohl uniknout z Tartaru 

– jako Hérakles, Polydeukes a sám Théseus (viz 74j; 103d a 

134d). Bylo vynaloţeno veškeré úsilí, aby byl Théseus spojen s 

Héraklem, ale Athény nikdy nedosáhly takové moci, aby z něho 

mohly udělat olympského boha.  

3. Zdá se však, ţe existovaly alespoň tři mytologické postavy 

jménem Théseus: jeden z Troizény, jeden z atického Marathónu a 

třetí z území Lapithŧ. Byly spojeny do jedné teprve v šestém 

století př. n.1., kdy ) (jak naznačuje profesor George Thompson) 

se lapithský klan Bútovcŧ stal přední aristokratickou skupinou v 

Athénách, dokonce se zmocnil místního kněţství Erechthea a 

učinil Thésea soupeřem dórského Hérakla (viz 47,4). Pittheus byl 

zase jasně titulem élejským i troizénským – měl jej také héros, 

který dal jméno atickému dému, patřícímu ke Kekropovu kmeni. 
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4. Aithřina návštěva na Sfairii naznačuje, jak se prastarý obyčej 

prostituce neprovdaných dívek udrţoval v Athénině chrámu ještě 

nějakou dobu poté, co byl zaveden patriarchální systém. Byl asi 

sotva přenesen z Kréty, protoţe Troizéna není sídliště mykénské; 

stejně jako v Korintu šlo moţná o dovoz kanaánský. 

5. Opánky a meč jsou prastaré symboly královské moci. Zdá se, 

ţe meč ve skále, který vyjme budoucí král, tvořil v době bronzové 

součást korunovačního obřadu (viz 81,2). Odin, Galahad a Artuš 

museli všichni postupně podobný čin vykonat; a obrovský meč s 

jílcem ve tvaru lva, zaraţený do skály, se objevuje na posvátné 

svatební scéně, vytesané v Hattasu (viz 145,5). Protoţe se 

Aigeově skále říká jak Oltář silného Dia, tak i Théseova skála, lze 

se domnívat, ţe „Zeus“ a Théseus“ by1y vzájemně zaměnitelné 

tituly posvátného krále, který byl na ní korunován; zbraň mu však 

dala bohyně. „Apollón“, jemuţ Théseus obětoval své vlasy, byl 

zřejmě Karu („syn bohyně Kar“ – viz 82,6 a 86,2), známý jinak 

jako Kár, Q're nebo Karys. Tomuto slunečnímu králi kaţdý rok 

ostříhali vlasy, předtím neţ ho obětovali (viz 83,3), podobně jako 

tyrskému Samsonovi a megarskému Nisovi (viz 91,1). Na 

znamení smutku pro něho mladíci kaţdoročně obětovali své 

kadeře nad čelem o slavnosti zvané Komyria („stříhání vlasŧ“). 

Později byli známi jako Kuréti (viz 7,4). Tento zvyk je 

pravděpodobně libyjského pŧvodu (Hérodotos: IV 194) a rozšířil 

se do Malé Asie a do Řecka; napomíná se proti němu v Levitiku 

XXI  

6. V Plútarchově době byl však uţ Apollón uctíván jako 

nesmrtelný Bŧh slunce a na dŧkaz toho zŧstávaly jeho vlasy 

přísně netknuté. 

7. Zpŧsob, jakým Aitios rozdělil Troizénii mezi Troizéna, Pitthea 

a sebe připomíná vyrovnání Proita s Melampem a Biem (viz 72h). 
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Pittheus vyučoval řečnictví a jeho nauka přeţila do klasického 

období. Byla to zcela určitě uţ postava pozdější a tedy historická. 
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a) Théseus se vypravil zbavit cestu podél pobřeţí z Troizény do 

Athén banditŧ. Šarvátky nevyhledával, ale oplácel všem, kteří se 

na něho odváţili dotírat. Jeho trest byl vţdy přiměřený jejich 

zločinŧm, stejně jako u Hérakla.
1
 V Epidauru si na něho počíhal 

mrzák Perifétes. O Perifétovi jedni říkají, ţe byl Poseidónŧv syn, 

druzí, ţe byl syn Héfaista a Antikleie. Nosil obrovský mosazný 

kyj a pobíjel jím pocestné. Odtud jeho přezdívka Korunétes, „muţ 

s kyjem“. Théseus mu kyj vykroutil z ruky a ubil ho. Velikost a 

váha kyje mu zpŧsobily radost a od té doby ho všude hrdě nosil. I 

kdyţ sám jeho vraţednému dopadu čelit dokázal, v jeho ruce 

nikdy nezklamal.
2
 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV 59; Plútarchos: Théseus 7 a 11. 

2
 Hyginus: Báje 38; Apollodóros: III 16,1; Pausanias: II 1,4; Plútarchos: 

Théseus 8. 
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b) Na nejuţším místě Isthmu, odkud je vidět na Korintský i 

Sarónský záliv, ţil Pémonŧv syn Sinis. Či, jak někdo tvrdí, syn 

Polypémona a Syley, Korinthovy dcery, ale sám prý o sobě říkal, 

ţe je Poseidónovým levobočkem.
3
 Přezdívali mu Pityokamptes, 

„ohýbač borovic“, protoţe byl tak silný, ţe ohýbal vrcholky 

borovic, aţ se dotkly země, a často ţádal nic netušící pocestné, 

aby mu s tím pomohli. Ale potom prudce pustil. Jak se koruna 

stromu zase narovnala, neboţáky to vyhodilo vysoko do vzduchu 

a pádem se zabili. Nebo ohýbal vršky dvou sousedních stromŧ, aţ 

se setkaly, a potom kaţdou ruku své oběti přivázal k jednomu, 

takţe kdyţ stromy uvolnil, nešfastník se roztrhl ve dví.
4
 

c) Théseus se Siniem zápasil, přemohl ho a naloţil s ním tak, jako 

on nakládal s jinými. Přitom vběhla do houští z rákosu a planého 

chřestu krásná dívka, aby se tam ukryla. Théseus ji v houští začal 

hledat a po delší době ji našel, jak vzývá rostliny a slibuje jim, ţe 

je nikdy nebude ani pálit ani ničit, kdyţ ji bezpečně schovají. 

Kdyţ se Théseus zapřisáhl, ţe jí nic zlého neudělá, odváţila se 

vylézt a ukázalo se, ţe to je Siniova dcera Perigúné. Perigúné se 

do Thésea na první pohled zamilovala, odpustila mu vraţdu 

nenáviděného otce a po patříčné době mu porodila syna 

Melanippa. Provdal ji potom za Déionea z Oichalie. Melanippŧv 

syn Ióxos se vystěhoval do Kárie, kde se stal zakladatelem rodu 

Ióxii, kteří nepálí ani rákos ani planý chřest a obojí uctívají.
5
 

                                                 
3
 Pausanias: cit. místo; Ovidius: Ibis 507 ad.; Apollodóros: III 16,2; scholia 

k Euripidově Hippolytovi 977. 
4
 Ovidius: Proměny VII 433 ad.; Apollodóros: cit. místo; Hyginus: cit. 

místo; Diodóros Sicilský; IV 59; Pausanias: cit. místo. 
5
 Plútarchos: Théseus 8 a 29. 
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d) Někdo však tvrdí, ţe Théseus Sinia zabil aţ o mnoho let 

později a zasvětil isthmické hry tentokrát jemu, i kdyţ je Sisyfos 

zaloţíl na počest Melikerta, syna Inó.
6
 

e) V Krommyu potom vystopoval a zabil zuřivou a zrŧdnou 

divokou svini, která zahubila tolik Krommyjských, ţe se uţ 

neodváţili ani orat pole. To zvíře, pojmenované po stařeně, která 

je zrodila, prý bylo dítětem Tyfóna a Echidny.
7
 

f) Théseus šel po cestě dál, aţ přišel ke srázným útesŧm, které se 

tyčily přímo z moře. Staly se pevností lupiče Skeiróna. Někdo o 

něm říká, ţe byl Korinťan, syn Pelopa či Poseidóna; jiní, ţe byl 

syn Héniochy a Kanétha.
8
 Skeirón sedával na skále a nutil 

kolemjdoucí pocestné, aby mu umyli nohy. Kdyţ se k tomu 

sklonili, skopl je z útesu do moře, kde plavala obrovská vodní 

ţelva a číhala, aţ je bude moci pozřít. (Vodní ţelvy jsou velmi 

podobné ţelvám suchozemským, aţ na to, ţe jsou větší a mají 

místo nohou ploutve.) Théseus odmítl Skeirónovi nohy umýt, 

zdvihl ho ze skály a mrštil jím do moře.
9
 

g) Megařané však tvrdí, ţe jediný Skeirón, s nímţ se Théseus 

setkal, byl počestný a štědrý královský syn z Megary, otec 

Endéidy. Endéis se vdala za Aiaka a porodila mu Pélea a 

Telamóna. Dodávají, ţe Théseus Skeiróna zabil o mnoho let 

později, kdyţ se zmocnil Eleusiny a slavil na jeho počest 

isthmické hry pod Poseidónovou ochranou.
10

 

                                                 
6
 Marmor Parium 35 ad.; Plútarchos: Théseus 25. 

7
 Plútarchos: Théseus 9; Diodóros Sicilský: IV 59; Ovidius: Proměny VII 

433 ad.; Apollodóros: Epitomé I 1; Fryginus: Báje 38 
8
 Strabón: IX 1,4; Apollodóros: Epitomé I 2; Plútarchos: Théseus 25. 

9
 Scholia k Statiově Thebaidě I 399; Pausanias: I 44,12; Apollodóros: 

Epitomé I 2-3. 
10

 Plútarchos: Théseus 10 a 25. 



Robert Graves – Řecké mýty 

THÉSEOVY ČINY 

459 

h) Skeirónovy útesy se tyčí poblíţ Molúrské skály a jde po nich 

Skeirónova pěšinka. Vyšlapal ji, kdyţ velel megarskému vojsku. 

Ostrému severovýchodnímu větru, který vane přes tyto útesy na 

moře, říkají Athéňané Skeirón.
11

 

i) Skiron totiţ znamená „slunečník“. A měsíci, skiroforiónu tak 

říkají proto, ţe o Ţenské slavnosti na počest Démétry a Kory, 

dvanáctý den skiroforiónu, nosí Erechtheŧv kněz bílý slunečník, a 

kněţka Athény Skirady nese další při slavnostním prŧvodu z 

Akropole. V té chvíli je soška bohyně natřena druhem sádry 

zvaným skiras, aby se tak připomněla bílá socha; kterou pro ni 

zhotovil Théseus, kdyţ zabil Minótaura.
12

 

j) Théseus šel dál do Athén a cestou potkal arkadského 

Kerkyóna. Jedni mu říkají syn Brancha a nymfy Argiopy; jiní syn 

Héfaista nebo Poseidóna.
13

 Vyzýval kolemjdoucí, aby s ním 

zápasili, a potom je ve svém mocném objetí rozdrtil. Théseus ho 

však objal v kolenou, vyzdvihl ho do vzduchu a k potěšení 

Démétry, jeţ zápasu přihlíţela, jím mrštil hlavou k zemi. Kerkyón 

na místě zemřel. Théseus dŧvěřoval spíš obratnosti neţ síle. Sám 

totiţ vynalezl zápasnické umění, jehoţ zákonŧm do té doby nikdo 

nerozuměl. Kerkyónovo zápasiště dosud ukazují poblíţ Eleusiny 

na cestě do Megary, nedaleko hrobu Kerkyónovy dcery Alopy, 

kterou prý Théseus znásilnil.
14

 

k) Kdyţ Théseus došel do atického Korydallu, zabil Siniova otce 

Polypémona. Přezdívali mu Prokrústes. Bydlel u cesty, doma měl 

                                                 
11

 Pausanias: I 44,10-12; Strabón: IX 1,4. 
12

 Scholia k Aristofanovým Ţenám na sněmu 18; Aristofanes: Vosy 925; 

Etymologicum Magnum sub Scirophorion. 
13

 Plútarchos: Théseus 11; Apollodóros: Epitomé I 3; Hyginus: Báje 38; 

Aulus Gellius: XIII 21. 
14

 Ovidius: Ibis 407 ad.; Apollodóros: cit. místo; Pausanias: I 39,3; 

Plútarchos: Théseus 11 a 29. 
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dvě postele, jednu malou, druhou velkou, a nabízel pocestným 

nocleh. Malé lidi pak ukládal do velké postele a natahoval je, aby 

se do ní hodili. Vysoké ukládal do malé postele a odřezával, co 

jim z nohou přečnívalo. Někdo však tvrdí, ţe pouţíval jen jedné 

postele a své nocleţníky příslušně roztahoval nebo zkracoval 

podle její velikosti. V kaţdém případě mu Théseus provedl to, co 

Prokrústes dělal jiným.
15

 

  

 

1. Příběh o tom, jak Théseus zabil Periféta, měl vysvětlit Théseŧv 

mosazný kyj, podobný Héraklovu (viz 120,5). Perifétes je 

popisován jako mrzák, protoţe byl syn kováře Daidala a kovářŧm 

často rituálně zchromili nohy (viz 92,1). 

2. Protoţe Severák ohýbal borovice a měl údajně oplodňovat 

ţeny, zvířata a rostliny, je „Pityokamptes“ popisován jako otec 

Perigúny, bohyně obilného pole (viz 48,1). Oddanost jejích 

potomkŧ vŧči planému chřestu a rákosu naznačuje, ţe z nich ke 

svátku thesmoforii pletli posvátné košíčky, a proto byly pro běţné 

pouţití tabuizovány. Krommyjská svině alias Faia je bílá 

Démétér–Svině (viz 24,7 a 74,4), jejíţ kult na Peloponésu velmi 

záhy potlačili. Mytografy trápilo, ţe se Théseus tak namáhal, aby 

zabil pouhou svini; Hyginus a Ovidius z ní vskutku udělali kance 

a Plútarchos ji popisuje jako loupeţnici, jíţ nechutné chování 

vyslouţilo přezdívku „svině“. Objevuje se však v raném velšském 

mýtu jako Stará bílá svině, Hen Wen, o níţ pečuje pasáček a 

čaroděj Koll ap Kollfrewr, který v Británii zavedl pšenici a včely. 

Démétřin pasáček a čaroděj Eubúlos byl připomínán při 

eleusinském svátku thesmoforii, kdy byla ţivá prasata shazována 

                                                 
15

 Diodóros Sicilský: IV 59; Apollodóros: Epitomé I 4; Pausanias: I 38,5; 

Hyginus: Báje 38; Plútarchos: Théseus 11. 



Robert Graves – Řecké mýty 

THÉSEOVY ČINY 

461 

na jeho počest do propasti. Jejich tlející zbytky později pouţívali 

k hnojení obilné setby (scholia k Lúkianovým Hovorům hetér II 

1). 

3. Příběhy o Skeirónovi a Kerkyónovi jsou zřejmě postaveny na 

sérii výjevŧ, ilustrujících obřad, při němţ byl posvátný král jako 

farmakos shazován z Bílé skály do moře. Jako první héros tu 

našel smrt Melikertes (viz 70h), totiţ Hérakles Melkarth z Tyru. 

Zřejmě mu předtím odebrali jeho královské odznaky – kyj, lví 

kŧţi a vysoké boty na podešvích. Potom mu nasadili křídla, 

přivázali k němu ţivé ptáky a dali mu slunečník, aby ztlumili jeho 

pád (viz 89,6; 92,3 a 98,7) To by mohlo naznačovat ţe Skeirón, 

zobrazený v okamţiku, kdy se chystá skopnout pocestného do 

moře, je ve skutečnosti farmakos, kterého připravují na jeho 

těţkou zkoušku o skiroforiích. Konaly se v posledních měsících 

roku, tedy uprostřed léta. Druhá scéna, vysvětlovaná jako zápas 

Thésea s Kerkyónem, ve skutečnosti ukazuje, jak ho jeho 

nástupce zvedá do výšky (jako na terakotě z Královské stoy v 

Athénách – Pausanias: I 3,1), zatímco kněţka bohyně s potěšením 

přihlíţí. Je to situace v mytologii běţná; Hérakles například 

zápasil o království s Antaiem v Libyi (viz 133h) a s Erykem na 

Sicílii (viz 132q); Odysseus na Tenedu s Filoméleidem (viz 161f). 

Ve třetí scéně, povaţované za Théseovu pomstu na Skeirónovi, 

letí farmakos vzduchem se slunečníkem v ruce. Ve čtvrtém uţ do 

moře dopadl a jeho slunečník se vznáší na vlnách – domnělou 

ţelvou, která čekala, aţ ho bude moci pozřít, byl určitě slunečník, 

protoţe nemáme ţádné zápisy o kultu vodních ţelv v Atice. 

Druhý vatikánský mytograf tvrdí, ţe Skeiróna nezabil Théseus, 

ale Daidalos, snad kvŧli Daidalovu mytickému spojení s rituálem 

farmaka a koroptvího krále (viz 92,3). 

4. Všechny tyto Théseovy činy jsou, jak se zdá, vzájemně 

propojeny. Řečtí dramatikové spojují bílý slunečník se sádrovou 
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sochou Athény. To připomíná bílé loutkové farmaky, zvané 

„Argejci“ („bílí muţi“), které se jednou ročně při květnovém 

očišťování chrámŧ házely do tekoucí vody (viz 132p). A také bílé 

pečivo ve tvaru prasátek, zhotovené ze směsi mouky a sádry 

(Plinius: Přírodopis XVII 29,2). Při thesmoforiich slouţily jako 

náhraţka prasat, vytaţených z Eubúlovy propasti – „aby nepřišli 

zkrátka posvátní hadi“, vysvětluje scholion k Lúkianovým 

Hovorům hetér. Slavnost skiroforií tvořila součást thesmoforií. 

Thes ve slově thesmoforia má stejný význam jako ve jméně 

Théseus: „ukrytá poznávací znamení“, uloţená v košících 

pletených z planého chřestu a rákosu, které uctívala Perigúné. V 

košících byly falické symboly a slavnost měla erotický ráz; byl 

ospravedlněn tím, ţe Théseus svedl Perigúnu a Hermes Hersu (viz 

25d). Erechtheŧv kněz nesl slunečník, protoţe stál v čele kultu 

hada, a kdyţ byla zrušena monarchie, přenesli na něho posvátné 

funkce dávných králŧ, jako je přenesli na Diova kněze v Římě. 

5. Kerkyóna spojuje s kultem prasat jeho jméno, právě tak jako 

jméno jeho rodičŧ; Branchos odkazuje na prasečí chrochtání a 

Argiopé je synonymum pro Faiu. Alopu zřejmě znásilnil Théseus, 

syn Poseidónúv. To znamená, ţe potlačil kult megarské Měsíční 

bohyně uctívané v podobě lišky (viz 49,2). 

6. Sínis a Skeirón jsou oba popsáni jako héroové, na jejichţ 

počest byly znovu zasvěceny isthmické hry; Siniova přezdívka 

byla Pityokamptes; a Skeirón stejně jako Pityokamptes 

zosobňoval severozápadní vítr. Protoţe však byly isthmické hry 

pŧvodně zaloţeny na památku Hérakla Melkartha, zdá se, ţe 

Pityokamptova smrt zachycuje potlačení Boreova kultu v 

Athénách. Po perských válkách však kult znovu vzkřísili (viz 

48,4). V tom případě jsou isthmické hry analogii her pythijských. 

Zaloţili je na památku Pythóna, jenţ představoval jak oplodňující 

severní vítr, tak i duši posvátného krále, kterého zabil jeho sok 
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Apollón. Nadto byl „Prokrústes“ podle Ovidia a podle scholia k 

Euripidově Hippolytovi (977) jen další přezdívka pro Sinia–

Pityokampta; a zdá se, ţe v případě Prokrústa šlo o smyšlenou 

osobu. Vymysleli si ji, aby vysvětlili často zobrazený výjev: vlasy 

bývalého krále – Samsona, Pterelaa (viz 89,7), Nisa (viz 91,1), 

Kuroi, Llew Llawa nebo jak se mu ještě mohlo říkat– přivázala 

zrádná choť ke sloupku u postele a jeho sok se blíţí se sekerou v 

ruce, aby s ním skoncoval. „Théseus“ a jeho Heléni zrušili starý 

zvyk shazovat vyslouţilého krále z Molúrské skály a znovu 

zasvětili hry Poseidónovi na úkor Inó; byl to totiţ jeden z 

ranějších Athéniných titulŧ. 
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a) Kdyţ Théseus dorazil do Atiky, přivítali ho u řeky Kefissu 

Fytalovi synové a očistili ho z prolité krve, především však z krve 

Sinia, jeho příbuzného z matčiny strany. Na břehu řeky dosud 

stojí oltář Dia Milosrdného, kde se ten obřad konal. Potom 

Fytalovci Thésea přivítali jako svého hosta. Byl to první skutečný 

projev pohostinnosti, jehoţ se mu dostalo od té doby, co opustil 

Troizénu. Osmého dne měsíce Kronia, dnes zvaného 

hekatombaión, vstoupil do Athén oblečen v dlouhém rouchu. 
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Sahalo mu aţ po paty. Vlasy měl pevně spletené do copánkŧ. Jak 

míjel téměř dokončený chrám Apollóna Delfína, pokládala ho 

skupinka kameníkú na střeše omylem za děvče a drze se ho 

vyptávali, proč ho nechají, aby se potloukal bez doprovodu. 

Théseovi nestáli ani za odpověď. Vypřáhl z jejich povozu voly a 

jednoho z nich vyhodil do vzduchu, vysoko nad chrámovou 

střechu.
1
 

b) Zatímco však Théseus vyrŧstal v Troizéně, Aigeus dodrţel slib 

daný Médeii. Kdyţ z Korintu uprchla na proslulém voze, taţeném 

okřídlenými draky, poskytl jí v Athénách útočiště a oţenil se s ní, 

protoţe oprávněně věřil, ţe mu její čáry umoţní zplodit dědice. 

Dosud totiţ nevěděl, ţe mu Aithra porodila Thésea.
2
 

c) Médeia však Thésea poznala, sotva vstoupil do města, a začala 

ţárlit kvŧli Médovi, synovi, kterého měla s Aigeem. Všeobecně se 

o něm soudilo, ţe po svém otci nastoupí na athénský trŧn. 

Přesvědčila proto Aigea, ţe Théseus přišel jako zvěd nebo najatý 

vrah, a dala ho pozvat na hostinu v chrámu Delfína. Aigeus 

chrámu pouţíval jako svého sídla a měl mu tam nabídnout pohár 

vína, předem připravený Médeiou. Pohár obsahoval jed oměj. 

Přinesla ho z bithynské Aeherúsie, kde poprvé vyrostl ze smrtící 

pěny, kterou kolem sebe prskal Kerberos, kdyţ ho Hérakles táhl z 

Tartatu. Protoţe se oměji daří na holých skalách, říkají mu 

venkované akorliton („nepokrytý prachem“).
3
 

d) Někdo tvrdí, ţe kdyţ se v chrámu Delfína podávala pečeně, 

vytasil Théseus okázale meč a tak přilákal pozornost svého otce. 

Jiní však říkají, ţe bez jakéhokoli podezření zvedl ke rtŧm pohár, 

kdyţ tu Aigeus zpozoroval erechtheovské hady, vyřezané na 

                                                 
1
 Pausanias: I 37,3 a 19,1; Plútarchos: Théseus 12. 

2
 Euripides: Médeia 660 ad.; Apollodóros: I 9,28. 

3
 Plútarchos: Théseus 12; Apollodóros: Epitomé I 6; Ovidius: Proměny VII 

402 ad. 



Robert Graves – Řecké mýty 

THÉSEUS A MÉDEIA 

465 

slonovinovém jílci meče, a srazil pohár na zem. Místo, kam pohár 

dopadl, se dosud ukazuje a je od ostatního chrámu odděleno zdí. 

e) Pak začaly největší projevy radosti, které Athény dosud 

poznaly. Aigeus objal Thésea, svolal shromáţdění lidu a uznal ho 

za svého syna. Na všech oltářích zapálil ohně a sochy bohŧ 

zasypal dary. Obětovali hekatomby ověnčených býkŧ a v palácích 

i po městé všude hodovali šlechtici i prostí lidé společně a zpívali 

o Théseových slavných činech, jeţ uţ svým počtem převýšily 

počet jeho let.
4
  

f) Théseus se pak pomstychtivě vydal pronásledovat Médeiu. 

Unikla mu tím, ţe se zahalila do čarovného mraku. Zakrátko 

opustila Athény s mladým Médem a s doprovodem, který jí 

Aigeus štědře poskytl. Někdo však tvrdí, ţe utekla se synem 

Polyxenem, jehoţ měla s Iasónem.
5
 

g) Pallas a jeho padesát synŧ prohlašovali uţ dříve, ţe Aigeus 

není skutečný Erechtheovec a tak nemá na trŧn nárok. Nyní 

zahájili otevřenou vzpouru. Začalo totiţ hrozit nebezpečí, ţe jim 

tenhle přivandrovalec zhatí všechny naděje, ţe by kdy mohli v 

Athénách vládnout. Rozdělili své síly: Pallas s pětadvaceti syny a 

s velkým počtem pochopŧ táhli na město od Sfettu, zatímco 

druhých dvacet pět číhalo v záloze v Gargettu. Avšak Théseovi o 

jejich plánech pověděl hlasatel jménem Leós, z rodu Agniovcŧ. 

Hrdina léčku obešel a všechny pobil. Pallas pak celou sílu vojska 

rozpustil a začal jednat o smír. Pallantovci nikdy neprominuli 

zradu hlasateli a dosud se odmítají ţenit s příslušníky rodu 

Agniovcŧ, ani nedovolují ţádnému hlasateli, aby začínal 

                                                 
4
 Plútarchos: cit. místo; Ovidius: cit. místo. 

5
 Ovidius: cit. místo; Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 55,6; 

Hellanikos citovaný Pausaniem: II 3,7. 
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provolání slovy „Akuete leoi!“ („Lide, slyš!“) kvŧli podobnosti 

mezi leoi a jménem Leós.
6
 

h) Toho Lea je nutno odlišovat od druhého Lea, syna Orfeova a 

předka athénských Leontovcŧ. Kdysi v době hladomoru uposlechl 

Leós delfskou věštírnu a obětoval své dcery Theopu, Praxitheu a 

Eubúlu, aby zachránil město. Na jejich počest vztyčili Athéňané 

Leókoreion.
7
 

 

 

1. Tato smyšlená romance s teatrálním rozuzlením ve scéně s 

jedem připomíná obdobný příběh s Iónem (viz 44a); a příhoda s 

býkem vyhozeným do výšky vypadá jako obhroublá 

napodobenina slavných Héraklových činŧ. Dotaz kameníkŧ je 

anachronický, protoţe v herojské době chodily mladé ţeny bez 

doprovodu; Thésea ani za děvče pokládat nemohli, obětoval–li uţ 

své vlasy Apollónovi a stal–li se jedním z Kúrétŧ. Slabiny v 

příběhu však naznačují, ţe byl odvozen z prastarého výjevu, 

který, vzhledem k tomu, ţe muţi na střeše byli zřetelně kameníci, 

znázorňoval obětní obřad v den, kdy byl chrám dokončen (viz 

84,1). Je pravděpodobné, ţe postava omylem povaţovaná za 

Thésea, jenţ vypřahá z vozu obětního bílého býka, je kněţka; a ţe 

pro ozdoby s delfíny byl chrám mylně povaţován za Apollónŧv, 

ačkoli delfín byl pŧvodně znakem Měsíční bohyně. Zvíře do 

vzduchu nikdo nevyhodil. Představuje boţstvo, na jehoţ počest se 

oběť koná: buď samotnou bohyni v podobě bílé měsíční krávy, 

nebo bílého Poseidónova býka (viz 88c). Poseidón se na Akropoli 

dělil s Athénou o chrám a jako mořskému bohu mu byli delfíni 

                                                 
6
 Plútarchos: Théseus 13. 

7
 Pausanias: I 5,2; Suda sub Leós; Aristeides: Chvála Athén; Hieronymus: 

Proti Jovinianovi 185, ed. Mart; Suda sub Leókoreioni; Aelianus: Pestré 

příběhy XII 28. 
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zasvěceni. Apollónovi kněţí, v neposlední řadě Plútarchos sám, se 

vţdycky ţárlivě snaţili šířit moc a váţnost svého boha na úkor 

ostatních boţstev. Druhý, tématicky spojený výjev, z něhoţ byl 

odvozen příběh o poháru s jedem – oměj byl známý paralyzující 

prostředek –, znázorňoval pravděpodobně kněze nebo kněţku, jak 

odlévají úlitbu muţŧm, obětovaným v době, kdy se kladly 

základy, zatímco Persefona a Kerberos přihlíţejí. Plútarchos 

hovoří o tom, ţe Aigeus ţil raději v chrámu Delfína neţ v 

soukromém domě; a to je správné, protoţe jako posvátný král měl 

příbytek v královnině paláci (viz 25,7). 

2. Mýtus o tom, jak Médeiu vyhnali nejdřív z Korintu a potom z 

Athén, se vztahuje na kult matky Země, potlačený Helény – její 

vŧz s hady ukazuje, ţe byla korintskou Démétrou (viz 24m). 

Théseovo vítězství nad Pallantovými syny se obdobně vztahuje na 

potlačení pŧvodního kultu Athény (viz 9,1 a 16,3) i s druţinou 

padesáti kněţek. Pallas mohlo pŧvodně znamenat „panna“ nebo 

„mladík“. Další obdobou téhoţ příběhu je oběť Leontových tří 

dcer, které jsou ve skutečnosti bohyně v trojici. Pannou je Theopé 

(„boţská tvář“), nový měsíc; bohyní–ţenou je Praxithea 

(„činorodá bohyně“), Včelí královna. Na Euboii měla Kekropova 

matka totéţ jméno (Apollodóros: III 15,1 a 5); stařenou je 

věštecká bohyně Eubúlé („dobrá rada“). Pasáček vepřŧ Eubúlos jí 

slouţil v Eleusině.  

3. To, ţe se Pallantovci a Agniovci mezi sebou neţenili, byl 

moţná pozŧstatek exogamie s jejím sloţitým systémem skupinové 

svatby mezi frátriemi, přičemţ se kaţdá frátrie nebo podfrátrie 

skládala z nékolika totemových rodŧ. Bylo–li tomu tak, patřili 

zřejmě Pallantovci a Agniovci k téţe podfrátrii, ale sňatek byl 

povolen pouze mezi členy nestejných podfrátrii (viz 80,5). Rod 

Pallantovcŧ měl zřejmě jako svŧj totem kozu, podobně jako 

Agniovci měli beránka, Leontovci lva a Erechtheovci hada. V 
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atické mytologii jsou naráţky na mnoho dalších totemových rodŧ, 

mezi nimi na krávu, slavíka, dudka, vlka, medvěda a sovu. 

4. Mŧţeme–li soudit z mýtŧ o Théseovi a Héraklovi, patřily 

hlavní kněţky Athény v Athénách a Héry v Argu k rodu lva, do 

něhoţ adoptovaly posvátné krále; a na zlatém prstenu, nalezeném 

v Tirynthu, jsou zobrazeni čtyři lví muţi, kteří sedící bohyni 

nabízejí nádoby s úlitbou; bohyně musí být Héra, protoţe za jejím 

stolcem sedí kukačka (viz 12,4). I kdyţ se na Krétě lvi 

nevyskytovali, objevují se i zde jako zvířata Bohyně. Athéna 

nebyla s kukačkou spojována, ale objevovala se v podobě řady 

jiných ptákŧ – pŧvodně tedy mohlo jít o totemy. V Homérovi se 

vyskytuje jako mořský orel (Odysseia III 371) a vlaštovka 

(tamtéţ, XXII 239); ve společnosti Apollóna jako sup (Ilias VII 

58); a ve společnosti Héry jako holubice (tamtéţ, V 778). Na malé 

athénské váze kolem 500 př. n.1. je zobrazena jako skřivan; a 

Athéna Potápka či terej bílý měla chrám poblíţ Megary 

(Pausanias: I 5,3 a 41,6 – viz 94c). Především se však zjevovala v 

podobě sovy. Rod sov zachoval svúj rituál aţ do pozdně 

klasického období; zasvěcenci, převlečení za sovy, předváděli 

obřad, při němţ chytali svého totemového ptáka (Aelianus: Pestré 

příběhy XV 28; Pollux: IV 103; Athénaios: 391 a–b a 629f). 

5. Plútarchŧv příběh s Akuete leoi je dost věrohodný; v 

primitivních náboţenstvích se často stávalo, ţe se nesměla 

pouţívat slova, protoţe zněla jako jméno člověka, předmětu nebo 

zvířete, o němţ se beztrestně mluvit nedalo. 

6. Kdyţ Pallantovci tvrdili o Théseovi a Aigeovi, ţe nejsou 

opravdovými Erechtheovci, mŧţe to odráţet protesty, jeţ se v 

šestém století v Athénách zvedly proti tomu, ţe přistěhovalí 

Bútovci (dodali také znovu lesk legendě o Théseovi) si přivlastnili 

roli Erechtheových kněţí, patřící pŧvodně jen místním rodákŧm. 
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a) Neustále se vedou spory o tom, zda Médeia Aigea přesvědčila, 

aby Thésea poslal proti Poseidónovu divokému býkovi, nebo zda 

se sám, kdyţ vyhnal Médeiu z Athén, uvolil, ţe tu obludu dštící 

oheň zničí, protoţe doufal, ţe se tak stane Athéňanŧm ještě 

milejším. Býka přivlekl Hérakles z Kréty a vypustil na argejské 

planině. Zahnali ho potom přes Isthmos k Marathónu. Pobíjel po 

stovkách lidi mezi městy Probalinthos a Trikorynthos a zabil také 

(jak někdo tvrdí) Minóova syna Androgea. Théseus ho však 

odváţně uchopil za vraţedné rohy a vítězně táhl býka athénskými 

ulicemi vzhŧru po strmém svahu Akropole, kde ho obětoval buď 

Athéně nebo Apollónovi.
1
 

b) Kdyţ se blíţil Théseus k Marathónu, přijala ho pohostinně 

nuzná stará panna jménem Hekalé či Hekaléné. Slíbila Diovi 

berana, kdyţ se Théseus v pořádku vrátí. Zemřela však ještě před 

jeho návratem. Théseus na počest Hekaly a Dia Hekaleia ustavil 

obřady, které se provádějí podnes. Protoţe byl Théseus v té době 

ještě pouhý chlapec, mazlila se s ním Hekalé dětskými lichotkami. 

Proto se jí běţně říká spíše zdrobnělinou Hekaléné neţ Hekalé.
2
 

                                                 
1
 Apollodóros: Epitomé I 5; Servius k Vergiliově Aeneidě VII 294; První 

vatikánský mytograf: 47; Pausanias: I 27,9; Plútarchos: Théseus 14; 

Hésychios sub Bolynthos. 
2
 Plútarchos: cit. místo: Kallimachos: Zlomek 40, vyd. Bentley; Ovidius: 

Jak léčit lásku 747. 
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c) Na oplátku za Androgeovu smrt Minós nařídil, ţe Athéňané 

mají kaţdý devátý rok – tedy na závěr kaţdého Velkého roku – 

posílat sedm mladíkŧ a sedm dívek do krétského Labyrinthu, kde 

Minótauros čekal, aţ je bude moci pozřít. Minótauros se jmenoval 

Asterios nebo Asterión. Pasifaé tuto obludu s býčí hlavou porodila 

bílému býku.
3
 Brzo po Théseově příchodu do Athén nadešel 

potřetí čas daně, a on tak hluboce litoval rodiče, jejichţ děti mohly 

být losem vybrány, ţe se sám nabídl jako jedna z obětí, bez 

ohledu na to, ţe se ho Aigeus horlivě snaţil od tohoto rozhodnutí 

odvrátit. Někdo však říká, ţe na něho padl los. Podle druhých 

připlul král Minós s velkým loďstvem osobně, aby si oběti vybral. 

Zrak mu padl na Thésea, a i kdyţ se hrdina narodil v Troizéně, a 

ne v Athénách, dobrovolně se přihlásil. Stanovil si podmínku, ţe 

pokud holýma rukama přemŧţe Minótaura, bude daň zrušena.
4
 

d) Dvakrát předtím plula loď s oběťmi pod černými plachtami. 

Avšak Théseus byl přesvědčen, ţe bohové jsou na jeho straně, a 

Aigeus mu proto dal bílou plachtu. Měl ji vztyčit při návratu na 

znamení úspěchu. I kdyţ někdo tvrdí, ţe to byla plachta rudá, 

barvená ve šťávě z bobulí puklice kermesové.
5
 

e) Kdyţ losování na soudě skončilo, vedl Théseus své druhy k 

Delfínovu chrámu, kde jejich jménem nabídl Apollónovi větev 

posvátné olivy, opředenou bílou vlnou. Čtrnáct matek jim přineslo 

zásoby na cestu a vyprávěly dětem pohádky a zkazky o hérojích, 

aby jim dodaly odvahy. Théseus však dvě panny nahradil dvojicí 

mladíkŧ dívčího vzhledu, neobyčejně statečných a velmi 

                                                 
3
 Diodóros Sicilský: IV 61; Hyginus: Báje 41; Apollodóros: III 1,4; 

Pausanias: II 31,1. 
4
 Plútarchos: Théseus 17; Apollodóros: Epitomé I 7; Scholia k Homérově 

Iliadě XVIII 590. 
5
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Hellanikos citovaný Plútarchem: Théseus 

19,5; Plútarchos: cit. místo; Simonides citovaný Plútarchem: cit. místo. 
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duchapřítomných. Nařídil jim, aby se koupali v teplé vodě, 

vyhýbali se slunečním paprskŧm, vonným olejem si natírali vlasy 

a tělo, a učili se mluvit, gestikulovat a chodit jako ţeny. Tak 

dokázal oklamat Minóa a provézt je jako dívky.
6
 

f) Faiax, zakladatel kmene Fajákŧ, mezi něţ později upadl 

Odysseus, stál jako lodivod na přídi jejich třicetiveslice, protoţe 

Athéňané dosud z mořeplavectví nic neznali. Někdo tvrdí, ţe 

kormidelníkem byl Fereklos. Spíš však mají pravdu ti, co jmenují 

Nausithoa, protoţe Théseus po návratu vystavěl v přístavu Faléru, 

odkud vypluli, Nausithoovi a Faiakovi pomník. Na počest obou se 

koná místní Slavnost lodivodŧ.
7
 

g) Delfská věštírna poradila Théseovi, aby s sebou na cestu vzal 

jako druha a prŧvodce Afroditu. Obětoval jí proto na pobřeţí – a 

hle! oběť, koza, se ve smrtelných křečích proměnila v kozla. Díky 

tomuto divu získala Afrodita titul Epitragia.
8
 

h) Théseus vyplul šestého dne měsíce múnychiónu (dubna). V 

této době posílají dosud kaţdý rok Athéňané panny ke chrámu 

Delfína, aby si usmířili Apollóna, protoţe Théseus na to před 

odjezdem zapomněl. Nelibost bohŧ se projevila bouří. Přiměla ho 

uchýlit se do Delf a opoţděně oběti předloţit.
9
 

i) Kdyţ loď po několika dnech dorazila na Krétu, Minós přijel do 

přístavu, aby oběti spočítal. Na místě se zamiloval dojedné z 

athénských panen. Jsou dosud spory, zda to byla Periboia, která se 

stala Aiantovou matkou, nebo Eriboia, či Fereboia, protoţe zde 

mate podobnost jejich jmen. Byl by se jí hned na místě zmocnil, 

                                                 
6
 Plútarchos: Théseus 18; Démónovy Dějiny citované Plútarchem: Théseus: 

23. 
7
 Filochoros citovaný Plútarchem: Théseus:17: Simonides citovaný 

Plútarchem: cit. místo; Pausanias: I 1,2. 
8
 Plútarchos: Théseus 18. 

9
 Plútarchos: cit. místo; scholia k Aristofanovým Jezdcům 725. 
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kdyby se mu nebyl do cesty postavil Théseus a neprohlásil, ţe je 

jako Poseidónŧv syn povinen bránit panny před svévolnými 

vládci. Minós se chlípně smál a odpověděl, ţe Poseidón, jak 

známo, nebral nikdy jemné ohledy na panny, které mu padly do 

oka.
10

 

„Chá!“ volal, „dokaţ, ţe jsi Poseidónŧv syn a vylov mi tuhle 

tretku!“ S těmi slovy hodil do moře svŧj zlatý pečetní prsten. 

„Nejdřív dokaţ, ţe jsi syn Diŧv!“ odsekl Théseus. 

j) Minós tak učinil. Na jeho slova „Die, otče, slyš mě!“ se 

okamţitě zablýsklo a zaduněl hrom. Bez dalších prŧtahŧ skočil 

Théseus do moře, kde ho hejno delfínŧ doprovodilo jako čestná 

stráţ do paláce Néreoven. Někdo tvrdí, ţe mu tehdy Néreovna 

Thetis darovala korunku ozdobenou drahokamy. Dostala ji jako 

svatební dar od Afrodity a později ji nosila Ariadné. Druzí tvrdí, 

ţe tak učinila mořská bohyně Amfítrita sama a ţe rozeslala 

Néreovny na všechny strany, aby našly zlatý prsten. V kaţdém 

případě se Théseus vynořil z moře s prstenem i s korunkou, jak to 

zachytil Mikón na obraze na třetí stěně Théseovy svatyně.
11

 

k) Afrodita skutečně Thésea doprovázela. Nejen ţe totiţ Periboia 

a Fereboia pozvaly dvorného Thésea na své lŧţko a nebyly 

odmítnuty, ale sama Minóova dcera Ariadné se do něho na první 

pohled zamilovala. „Pomohu ti zabít mého nevlastního bratra 

Minótaura,“ slíbila mu potají, „kdyţ se s tebou budu moci vrátit 

do Athén jako tvoje ţena.“ Théseus tuto nabídku s radostí přijal a 

přísahal, ţe se s ní oţení. Neţ totiţ Daidalos opustil Krétu, dal 

Ariadně kouzelné klubíčko a poučil ji, jak má do labyrintu 

vcházet a zase z něho vycházet. Musí otevřít vstupní dveře a 

                                                 
10

 Pausanias: I 42,1; Hyginus: Básnická astronomie II 5; Plútarchos: 

Théseus 29. 
11

 Pausanias: I 17,3; Hyginus: cit. místo. 
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upevnit volný konec klubka na horní trám. Klubko se pak bude 

samo kutálet, cestou se bude zmenšovat a rŧznými zákruty a 

zátočinami dorazí do nejskrytějšího kouta, kde Minótaurus sídlí. 

To klubíčko dala Ariadné Théseovi a poučila ho, jak má za ním 

jít, aţ dojde k spící obludě. Tu musí uchopit za vlasy a obětovat 

Poseidónovi. Cestu zpět potom najde tak,; ţe bude přízi navíjet 

zpět do klubíčka.
12

 

l) Téţe noci provedl Théseus, co mu bylo řečeno. Vedou se však 

velké spory o to, zda Minótaura zabil mečem, který mu dala 

Ariadné, či holýma rukama, nebo svým proslulým kyjem. Vlys 

vytesaný v Amyklách zobrazuje Thésea, jak vítězně vede 

spoutaného Minótaura do Athén. Tento příběh se však obecně 

nepřijímá.
13

 

m) Kdyţ se krví zbrocený Théseus vynořil z labyrintu, Ariadné ho 

vášnivě objala a odvedla celou skupinu Athéňanŧ do přístavu. 

Mezitím totiţ ti dva zţenštile vyhlíţející mladíci pobili stráţe v 

části paláce vyhrazené ţenám a vysvobodili panny určené za oběť. 

Odkradli se všichni na palubu své lodi, kde uţ je čekal Nausithoos 

s Faiakem, a spěšně veslovali pryč. Théseus sice zakotvil loď na 

prvním pořadí mezi několika krétskými loděmi, aby zabránil 

pronásledování, ale přesto zaznělo troubení na poplach a Théseus 

musel v přístavu vybojovat námořní bitvu, naštěstí beze ztrát. 

Teprve pod příkrovem tmy se mu podařilo uniknout.
14

 

n) O několik dní později se vylodili na ostrově, který se tehdy 

jmenoval Dia, ale dnes je znám jako Naxos. Théseus tady opustil 

                                                 
12

 Plútarchos: Théseus 29; Apollodóros: Epitomé I 8. 
13

 Scholia k Homérově Odysseji XI 322, citovaná Ferekydem; Homér: Ilias 

XVIII 590; Eustathios k Homérově Odysseji XI 320; Apollodóros: Epitomé 

I 9; Ovidius: Listy milostné IV 115: Pausanias: III 18,7. 
14

 Pausanias: II 31,1; Ferekydes citovaný Plútarchem: Théseus 19; Démón 

citovaný Plútarchem: cit. místo. 
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Ariadnu, spící na břehu, a odplul. Proč tak učinil, zŧstane navţdy 

záhadou. Někdo tvrdí ţe ji opustil kvŧli nové milence, Panopeově 

dceři Aigle. Jiní zase, ţe si v době, kdy mu nepříznivé větry 

nedovolily odplout z Die, uvědomil, jaký rozruch by Ariadnin 

příjezd v Athénách zpŧsobil.
15

 Další vysvětlují, ţe se Théseovi ve 

snu zjevil Dionýsos a s pohrŧţkami ţádal Ariadnu pro sebe. Kdyţ 

se pak Théseus probudil a viděl, jak se k Dii blíţí Dionýsovo 

lodstvo, v náhlé hrŧze prý zvedl kotvy. Dionýsos prý na něho 

seslal kouzlo, a to ho přimělo zapomenout nejen na slib daný 

Ariadně, ale dokonce i na ni samotnou.
16

 

o) Ať uţ je v té věci pravdou cokoli, Dionýsovi kněţí v Athénách 

potvrzují, ţe kdyţ se Ariadné probudila sama na opuštěném 

ostrově, propukla v hořký nářek a vzpomínala, jak se chvěla, kdyţ 

se Théseus vydal zabít jejího obludného nevlastního bratra. Jak 

mlčky slibovala bohŧm všechno moţné, jen aby se šťastně vrátil. 

Jak pro svou lásku k němu opustila rodiče a vlast. Vzývala celý 

svět, aby ji pomstil, a otec Zeus přikývl na souhlas. A pak přišel 

Ariadnu něţně a sladce zachránit Dionýsos se svým veselým 

prŧvodem satyrŧ a menád. Bez meškání se s ní oţenil, vloţil jí na 

hlavu Thetidinu korunku a Ariadné mu porodila mnoho dětí.
17

 Z 

nich se o Thoantovi a Oinopiónovi někdy říká, ţe jsou synové 

Théseovi. Korunku Dionýsos později umístil mezi hvězdy jako 

Korunu. Zhotovil ji Héfaistos z třpytného zlata a rudých 

indických drahokamŧ, zasazených ve tvaru rŧţí.
18

 

                                                 
15

 Scholia k Theokritovým Pastýřským pisním II 45; Diodóros Sicilský: IV 

61,5; Catullus: LXIV 50 ad.; Plútarchos: Théseus 29; Hyginus: Báje 43. 
16

 Pausanias: X 29,2; Diodóros Sicilský: V 51,4; scholia k Theokritovi: cit. 

místo 
17

 Pausanias: I 20,2; Catullus: LXIV 50; Hyginus: Básnická astronomie II 
18

 Plútarchos: Théseus 20; Bakchylides: XVI 116. 
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p) Kréťané však odmítají připustit, ţe by Minótauros vŧbec kdy 

existoval, nebo ţe Théseus Ariadnu získal nějak potajmu. Popisují 

Labyrinthos jako pouhé dobře střeţené vězení, kde drţeli athénské 

mladíky a panny chystané k Androgeovým pohřebním hrám. 

Někteří z nich byli obětováni u Androgeova hrobu. Jiné dostali 

vítězové jako otroky. Stalo se pak, ţe Minóŧv krutý a zpupný 

vojevŧdce Tauros překonal všechny, kdo byli před ním. a 

znechucoval své soupeře tím, ţe rok po roce vítězil ve všech 

soutěţích, kterých se zúčastnil. Zklamal i Minóow dŧvěru, 

protoţe se o něm povídalo, ţe má s Pasifaé cizoloţný poměr a 

Daidalos jim pomáhá. Jedno z jejích dvojčat se Taurovi velmi 

podobalo. Minós proto s radostí vyhověl Théseově ţádosti, aby 

směl s Taurem zápasit. Na Krétě se v dávných dobách směly na 

hry dívat i ţeny a Ariadné se do Thésea zamilovala, kdyţ viděla, 

jak si třikrát za sebou přehodil bývalého přeborníka přes hlavu a 

poloţil ho na lopatky. Minóa ta podívaná těšila téměř stejně. 

Udělil Théseovi cenu, přijal ho jako svého zetě a zrušil krutou 

daň.
19

 

q) Tradiční bottiajská píseň potvrzuje tuto tradici, podle níţ 

nebyly všechny oběti obětovány. Objevuje se v ní údaj o tom, ţe 

Kréťané poslali své prvorozené jako oběť do Delf, povětšinou děti 

zdomácnělých athénských otrokŧ. Delfané je však nemohli 

vydrţovat z prostředkŧ svého malého města, a tak je vypravili 

zaloţit kolonii v italské Iapygii. Později se usadili v thrácké 

Bottiaii, a teskný nářek bottiajských dívek „Kéţ bychom se zpět 

vrátily do Athén!“ připomíná neustále jejich pŧvod.
20

 

                                                 
19

 Plútarchos: Romulus a Théseus - srovnání; Filochoros citovaný 

Plútarchem: Théseus 19; Servius k Vergiliově Aeneidě V1 14; Filochoros 

citovaný Plútarchem: Théseus 19. 
20

 Aristoteles: Bottiajská ústava, citovaná Plútarchem: Théseus 16; 

Plútarchos: Řecké otázky 35. 
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r) Naprosto jinou verzi zachovali Kypřané a někteří další. Tvrdí, 

ţe Minós a Théseus si vzájemně odpřisáhli dohodu, ţe ţádná loď 

– kromě Argó, které velel Iasón a která měla očišfovat moře od 

pirátŧ – nesmí do řeckých vod vplout s posádkou větší neţ 

pětičlennou. Kdyţ Daidalos uprchl z Kréty do Athén, Minós tuto 

úmluvu porušil, pronásledoval ho s válečnými loďmi, a tak na 

sebe přivolal Poseidónúv hněv. Bŧh byl svědkem přísahy a nyní 

rozpoutal bouři, která Minóa zahnala na Sicílii smrti vstříc. 

Minóŧv syn Deukalión spor zdědil a pohrozil Athéňanŧm, ţe 

pokud Daidala nevydají, nechá popravit všechna rukojmí, která 

Théseus odevzdal, kdyţ se úmluva uzavírala. Théseus odpověděl, 

ţe Daidalos je jeho pokrevný příbuzný, a dotazoval se mírně, zda 

není moţno dosáhnout nějakého kompromisu. Vyměnil si s 

Deukaliónem o této záleţitosti několik dopisŧ, mezitím však tajně 

stavěl lodi. Některé v Thymoeidách, přístavu mimo obvyklé 

mořské cesty, a jiné v Troizéně, kde měl Pittheus loděnici, o níţ 

Kréťané neměli ani tušení. Během měsíce vyplula jeho flotila, 

vedená Daidalem a jinými uprchlíky z Kréty. Kréťané omylem 

povaţovali blíţící se lodi za část Minóova ztraceného loďstva a 

hlasně je vítali. Théseus se tedy bez odporu zmocnil přístavu a 

zamířil rovnou do Knóssu, kde pobil Deukaliónovy stráţe, a 

samotného Deukalióna zabil v komnatě uvnitř paláce. Krétský 

trŧn potom přešel na Ariadnu, s níţ se Théseus velkoryse dohodl; 

vydal athénské rukojmí, oba národy uzavřely smlouvu o věčném 

přátelství a zpečetili ji svazkem koruny – Ariadné se totiţ vdala za 

Thésea.
21

 

s) Po dlouhotrvající hostině vypluli společně do Athén, ale bouře 

je zahnala na Kypr. Ariadné uţ čekala s Théseem dítě a bála se, 

aby pro mořskou nemoc nepotratila. Poţádala, aby ji v Amathu 
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 Kleidémos citovaný Plútarchem: Théseus 19. 
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vysadili na břeh. To se i stalo, ale sotva Théseus znovu nastoupil 

na loď, prudký vítr zahnal celé loďstvo znovu na moře. V Amathu 

zacházely ţeny s Ariadnou laskavě, utěšovaly ji dopisy, o nichţ 

tvrdily, ţe právě došly od Thésea a ţe opravuje své lodi na břehu 

sousedního ostrova. Kdyţ při porodu zemřela, vystrojily jí 

nákladný pohřeb. V Amathu dosud ukazují Ariadninu hrobku v 

háji, který je jí zasvěcen pod jménem Aridéla. Kdyţ se nakonec 

Théseus vrátil od syrského břehu a dozvěděl se, ţe zemřela, 

hluboce truchlil. Na její kult věnoval velkou částku peněz. 

Kypřané dosud slaví Ariadnin svátek druhý den v září, kdy si 

mladík lehne do jejího háje a napodobuje ţenu v porodních 

bolestech. Uctívají dvě její sošky, jednu ze stříbra a druhou z 

mosazi. Zanechal jim je Théseus. Říkají, ţe Dionýsos se s 

Ariadnou vŧbec neoţenil, ale naopak ho rozhorlilo, ţe s Théseem 

znesvětila jeho jeskyni na Naxu. Stěţoval si prý Artemidě a ta ji 

při porodu usmrtila nemilosrdnými šípy. Někdo však tvrdí, ţe se 

ze strachu před Artemidou oběsila.
22

 

t) Abychom se však vrátili k Théseově příběhu. Z Naxu odplul 

na Délos, tam obětoval Apollónovi a slavil na jeho počest 

atletické závody. Právě tenkrát zavedl nový zvyk věnčit vítěze 

palmovými listy a vkládat mu do pravice palmovou ratolest. 

Prozíravě také tomuto bohu zasvětil malou dřevěnou sošku 

Afrodity, Daidalovu práci. Přinesla ji s sebou Ariadna z Kréty. 

Athéňané by na ni byli mohli dělat cynické poznámky. Tuto sochu 

mají na Délu dosud vystavenu. Spočívá místo na nohou na 

čtvercovém podstavci a je neustále ověnčená.
23
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 Hésychios sub Aridéla: Paiónios citovaný Plútarchem: Théseus 21; 

Soutěţ Homéra s Hésiodem 14. 
23

 Plútarchos: cit. místo; Pausanias: VIII 48,2 a IX 40.2: Kallimachos: 

Hymnus na Délos 312. 
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u) Poblíţ okrouhlého jezírka stojí na Délu oltář ozdobený rohy. 

Postavil ho sám Apollón, kdyţ mu byly čtyři roky. Těsně na sebe 

skládal bezpočet rohŧ koz, které na hoře Kynthos pobila Artemis. 

Základy oltáře a zdi, které jej obklopují, jsou rovněţ úplně celé 

postavené z rohŧ. Všechny pocházejí z jedné strany obětí – vedou 

se však spory, zda z pravé nebo z levé.
24

 Toto dílo se řadí mezi 

sedm divŧ světa proto, ţe nebylo pouţito malty ani jakéhokoli 

jiného pojidla. Právě kolem tohoto oltáře – nebo, podle jiné verze, 

kolem oltáře Afrodity, na němţ byla umístěna ona soška od 

Daidala – tančil Théseus se svými druhy tanec „jeřáb“, který se 

skládá z otáček podobných cestě bludištěm a tančí se rytmickými 

kroky za doprovodu harf. Délané tento tanec dosud předvádějí. 

Théseus ho přinesl z Knóssu, kde Daidalos postavil Ariadně 

taneční plochu, vykládanou reliéfem bludiště z bílého mramoru. 

Napodobovala egyptský Labyrinthos. Kdyţ Théseus ajeho druţina 

tančili v Knóssu „jeřába“, bylo to poprvé, kdy muţi a ţeny tančili 

pospolu. Staromódnější lidé, zvlášť námořníci, udrţují dosud týţ 

tanec v mnoha rŧzných městech Řecka a Malé Asie. Stejně tak 

děti na italském venkově a stejný tanec je i základem trojských 

her.
25

 

v) Ariadné se Théseovi brzo pomstila. Af uţ ze ţalu nad tím, ţe ji 

ztratil, nebo radostí při pohledu na atické pobřeţí, odkud ho 

zaháněly vytrvalé větry, zapomněl Théseus vztyčit bílou 
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 Kallimachos: Hymnos na Apollóna 60 ad.; Plútarchos: cit. místo a Kteří 

ţivočichové jsou rozumnější? 35. 
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plachtu.
26

 Aigeus ho vyhlíţel z toho místa na Akropoli, kde dnes 

stojí chrám Bezkřídlé Niké. Spatřil černou plachtu, svět se s ním 

zatočil, král se po hlavě zřítil do údolí pod ním a zahynul. Někdo 

však tvrdí, ţe se sám od sebe vrhl do moře, jemuţ se od té doby 

říkalo Egejské (= Aigejské).
27

 

w) Théseovi o této truchlivé nehodě pověděli teprve poté, kdyţ 

vykonal oběti, které slíbil pro případ šťastného návratu. Potom 

pohřbil Aigea a poctil ho herojskou svatyní. Osmého dne měsíce 

pyanepsiónu (října), v den kdy se z Kréty vrátili, shromaţdují se 

věrní Athéňané na pobřeţí s hrnci a vaří v nich rŧzné druhy bobŧ. 

Připomínají tím svým dětem, jak musel Théseus posádce 

odměřovat velmi malé dávky stravy a hned po příjezdu uvařil 

všechny zbývající zásoby v jediném kotli a konečně naplnil jejich 

prázdná břicha. Při téţe slavnosti se zpívá díkŧvzdání za konec 

hladu a je nesena olivová větev, ověnčená bílou vlnou a ověšená 

čerstvými plody, aby připomněla tu, jiţ Théseus před odjezdem 

zasvětil. Protoţe to byla doba ţní, zaloţil také Théseus slavnost 

hroznových větví, buď z vděčnosti Athéně a Dionýsovi, kteří se 

mu oba na Naxu zjevili, nebo na počest Dionýsa a Ariadny. Větve 

nosí dva mladíci a připomínají mladíky, které s sebou Théseus 

vzal na Krétu přestrojené za dívky. Po návratu kráčeli vedle něho 

v triumfálním prŧvodu. Čtrnáct ţen nese potraviny a účastní se 

této oběti. Představují čtrnáct matek zachráněných obětí a mají za 

úkol vyprávět pohádky a dávné mýty jako matky obětí, předtím 

neţ loď vyplula.
28
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 Catullus: LXIV 50 ad.: Apollodóros: Epitomé I 10; Plútarchos: Théseus 

22. 
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x) Théseus zasvětil v Troizéně na trţišti chrám Artemidě 

Spasitelce. Jeho spoluobčané ho ještě zaţiva uctili a postavili mu 

svatyni. Rodiny, jeţ předtím podléhaly krétské dani, se uvolily, ţe 

budou poskytovat nezbytné oběti. A kněţská místa svého kultu 

věnoval Théseus jako odměnu Fytalovcŧm z vděčnosti za jejich 

pohostinnost. Loď, kterou plul na Krétu, jezdí od té doby kaţdý 

rok na Délos a zpět. Byla však tolikrát dŧkladně opravena a znovu 

vystrojena, ţe ji filozofové uvádějí jako názorný příklad, kdyţ 

hovoří o problému neměnné totoţnosti.
29

 

 

  

1. l. Řecko se dostalo pod silný krétský vliv koncem osmnáctého 

století př. n.1., pravděpodobně díky helénské šlechtě, která se o 

generaci či dvě předtím chopila na Krétě moci a zavedla zde 

novou kulturu. Nezaobalené vyprávění o Théseově nájezdu na 

Knóssos, citované Plútarchem z Kleidéma, dává dobrý smysl. 

Popisuje vzpouru Athéňanŧ proti nadvládě krétského pána, který 

si vzal rukojmí, aby si zajistil athénskou poslušnost; utajenou 

stavbu flotily; útok na neopevněný Knóssos v době, kdy se hlavní 

loďstvo zdrţovalo na Sicílii; a z toho všeho vycházející mírovou 

smlouvu, stvrzenou sňatkem athénského krále s krétskou 

dědičkou Ariadnou. Tyto události ukazují na rok 1400 př. n.1. a 

mají obdobu v mytickém výkladu: daň athénských mladíkŧ a 

dívek je poţadována z Athén jako náhrada za vraţdu krétského 

královského syna. Théseus prohnaně zabije Minóova býka nebo v 

zápase porazí Minóova předního vojevŧdce a Athény této daně 

zbaví; oţení se s Ariadnou. dědičkou královského trŧnu, a s 

Minóem samotným se smíří. 

                                                 
29

 Pausanias: III 31,1; Plútarchos: cit. místo. 
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2. Příběh o tom, jak Théseus zabije Asteria s býčí hlavou, 

zvaného Minótaurus čili „Minóŧv býk“; příběh o jeho zápasu s 

Taurem („býkem“); o tom, jak chytil krétského býka; to všechno 

jsou verze téţe události. Bolynthos, z něhoţ vznikl atický 

Probalinthos, bylo krétské slovo „divoký býk“. Minós byl titul 

knósské dynastie. Měla ve znaku nebeského býka – Asterios múţe 

znamenat „sluneční“ nebo „nebeský“ – a zdá se, ţe právě v 

podobě býka král rituálně souloţil s velekněţkou, přestrojenou za 

Měsíční krávu (viz 88,7). Jedním prvkem v tvorbě mýtu o 

Labyrinthu mohla být skutečnost, ţe palác v Knóssu, dŧm labrydy 

či dvojité sekerky byl sloţitou sestavou pokojŧ a chodeb a ţe 

athénští nájezdníci jen s obtíţemi našli a zabili krále, kdyţ 

obsadili palác. To ale není všechno. Otevřené prostranství před 

palácem bylo tanečním parketem. Měl naznačený tvar bludiště, a 

tímto vzorcem se řídili tanečníci při jarním milostném tanci (viz 

92,4). Tento vzorec, kterému se dnes také říká labyrint, pocházel, 

jak se zdá, z tradičního bludiště z roští. Mělo lákat koroptve k 

jednomu z koroptvích kohoutkŧ, který vydával milostné tokání, 

výzvy ke krme–ní a výzvy sokŧm: tanečníci na jaře extatický 

kulhavý milostný tanec koroptvích kohoutkŧ napodobovali (viz 

92,2). Koroptve končívaly tak, ţe je lovec klepl do hlavičky 

(Kazatel XI 30). 

3. Etruský dţbán na víno z Tragliatelly (viz 104,4), na němţ jsou 

zobrazeni dva héroové na koních, vysvětluje náboţenskou teorii 

křepelčího tance. Vŧdce drţí štít se znakem koroptve a za ním 

vykukuje démon smrti; druhý héros drţí kopí a štít se znakem 

kachny. Za nimi je bludiště. Jeho pŧdorys se neobjevuje jen na 

jistých knósských mincích, ale i v Británii v bludištích 

vyrývaných do drnu, po nichţ skákali o velikonocích školáci ještě 

v devatenáctém století. Milostná ţárlivost, vysvětluje ikonograf, 

vylákala krále na smrt jako křepelku do bludiště z roští, a po něm 
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nastoupil jeho tanista. Pouze výjimečný hrdina – takový Daidalos 

nebo Théseus – se vrátili ţiví. V tomto kontextu má veliký 

význam nedávný objev krétského bludiště, vytesaného do skalní 

stěny poblíţ Bossiney v Cornwallu. Strţ, kde si Renton Green 

poprvé bludiště povšiml, je jedním z posledních míst, kde se 

vyskytuje kornvalská kavka ţvatlavá; v tomto ptáku se skrývá 

duše krále Artuše. Artuš sestoupil do pekla a v legendě je s ním 

Bossiney úzce spojováno. Zdá se, ţe tanec v bludišti přinesli do 

Británie ve třetím tisíciletí neolitičtí zemědělci z východního 

Středomoří. Hrubá kamenná bludiště, podobná britským 

vysekaným v drnu, se totiţ objevují v oblasti zvonových pohárŧ 

ve Skandinávii a v severovýchodním Rusku; církevní bludiště, 

pouţívaná kdysi kajícníky, se nacházejí v jihovýchodní Evropě. 

Anglická bludiště z drnu jsou obvykle známa jako „Troy–town“ 

(trojské město) a velšská právě tak: Caer–droia. Římané je 

pravděpodobně pojmenovali podle své vlastní trojské hry, tance v 

bludišti, který provozovali mladí šlechtici na počest Augustova 

předka, Trójana Aenea; i kdyţ ho, podle Plinia, tancovaly děti na 

italském venkově. 

4. V Knóssu nahradil křepelčí kult býk a krouţení tanečníkŧ 

začalo představovat roční dráhu nebeských těles. Pokud se tedy 

tance účastnilo sedm dívek a sedm mladíkŧ, mohli představovat 

sedm Titánŧ a Titánek spojovaných se sluncem, měsícem a pěti 

planetami (viz 1,3 a 43,4); i kdyţ v krétském umění ţádné určité 

doklady o kultu Titánŧ nalezeny nebyly. Ukazuje se, ţe starý 

tanec „jeřáb“ na Délu – jeřábi také tančí milostný tanec – byl 

obdobně upraven pro bludiště. V některých bludištích drţeli 

tanečníci provázek, a ten jim pomáhal udrţovat správnou 

vzdálenost a dodrţet bez chyby všechny figury; tak mohl 

vzniknout příběh o klubku provázku (A. B. Cook: Journal of 

Hellenic Studies XIV 101 ad., 1949). V Athénách se stejně jako 
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na Sipylu tanec se šňŧrou jmenoval kordax (Aristofanes: Oblaka 

540). Podívaná v krétské býčí aréně se skládala z akrobatických 

kouskŧ mladých muţŧ a dívek, kteří jeden po druhém chytali 

útočícího býka za rohy a skrze ně mu přes záda metali salto nazad. 

Byl to zřetelně náboţenský rituál; zde moţná také tanečníci 

představovali planety. Nemohla to být zábava tak nebezpečná, jak 

tvrdí většina autorŧ, mŧţeme–li soudit z toho, jak vzácný je 

smrtelný úraz banderillera ve španělské býčí aréně; a krétská 

freska zobrazuje druha, který stál poblíţ, aby artistu či artistku při 

dopadu ze salta na zem zachytil. 

5. „Ariadné“ chápali Řekové jako „Ariagné“ („velmi svatá“). Šlo 

zřejmě o titul Měsíční bohyně, která byla uctívána tancem a v 

býčí aréně; Ariadné je „vysoká, plodná Matka ječmene“, zvaná 

téţ Aridéla, „velmi zřetelná“. To, ţe se na Ariadninu a Dionýsovu 

počest nosily větve ověšené ovocem, a to, ţe se oběsila, „protoţe 

se bála Artemidy“, naznačuje, ţe na tyto větve věšeli loutky 

znázorňující Ariadnu (viz 79,2). Boiótská bohyně v podobě loutky 

zvonovitého tvaru, s klátícíma se nohama, zavěšená v Louvru, je 

Ariadné, čili Érigoné čili Artemis Oběšená; a bronzové sošky, 

kterým lze přidělat noţičky, se našly na Daidalově Sardinii. 

Ariadnina korunka, zhotovená Héfaistem ve tvaru věnce z rŧţí, 

není výtvor fantazie; v pokladu z Mochlu se našly jemňounké 

zlaté věnečky s květinami z drahokamŧ. 

6. Théseŧv sňatek s Měsíční kněţkou ho učinil pánem Knóssu, a 

na jedné z knósských mincí je ve středu bludiště umístěn nový 

měsíc. Matrilineární zvykové právo však zbavovalo dědičku 

všech nárokŧ na její země, pokud odešla za moře s manţelem; to 

vysvětluje, proč Théseus Ariadnu nepřivedl s sebou zpět do Athén 

nebo proč ji nevzal dál neţ na Diu, krétský ostrov na dohled z 

Knóssu. Ariadniným pravoplatným manţelem byl krétský 

Dionýsos, představovaný jako býk – ve skutečnosti Minós; a víno 
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jako krétský výrobek slouţilo zřejmě při jejích orgiich. To mŧţe 

vysvětlit Dionýsovo rozhořčení, zachycené Homérem, nad tím, ţe 

spala s vetřelcem Théseem. 

7. Plútarchos a další vysvětlují mnoho prastarých athénských 

zvykŧ z mykénského období Théseovou návštěvou na Krétě; 

například rituální prostituci dívek a rituální homosexualitu 

(příznačnou pro kult Anathy v Jeruzalémě – viz 61,1 – a kult 

Syrské bohyně v Hierapoli); jejich stopy přeţily v tom, ţe 

Apollón dostával darem panny a ţe dva homosexuálové nosili 

větve s úrodou. Větve ověšené ovocem připomínají lulab, který 

nosili v Jeruzalémě při novoročním svátku stánkŧ. Slavil se 

rovněţ brzo na podzim. Stánky byla slavnost vinobraní a 

odpovídala athénským óschoforiím či „nošení vinných hroznú“: 

hlavní zájem tu však byl o běţecký závod (Proklos: 

Chréstomathie 28). Vítěz se pŧvodně stával novým posvátným 

králem, stejně jako v Olympii, a dostával směs pěti dílŧ: „oleje, 

vína, medu, sekaného sýra a krup“ – nektar a ambrózii bohŧ. 

Plútarchos spojuje nového krále Thésea s touto slavností, kdyţ 

tvrdí, ţe shodou okolností dorazil ve chvíli, kdy slavnost 

probíhala, a zbavuje ho veškeré viny na smrti jeho předchŧdce 

Aigea. Nový král však ve skutečnosti se starým králem zápasil a 

jako farmaka ho pak svrhl z Bílé skály do moře (viz 96,3). Na 

výjevu, který toto znázorňoval a kterému mytograf zjevně 

neporozuměl, byl za Théseovu loď s černými plachtami určitě 

povaţován člun, který kotvil poblíţ, aby farmakovi poskytl 

pomoc; měl černé plachty, protoţe ve Středozemí rybáři své sítě a 

plachtoví obvykle napouštějí tmavou barvou, aby vlivem slané 

vody nezačaly hnít. Puklice červcová nebo červec poskytovaly 

červené barvivo. Potírali jimi posvátnému králi tvář a byly proto 

spojovány s královským postavením. „Hekaléné“, nuzná stará 
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panna, je pravděpodobně otřelý tvar „Hekaté Seléné“, „měsíc, 

jenţ daleko střílí“, coţ označuje Artemidu. 

8. Zdá se, ţe v předhelénských dobách měli muţi zakázáno jíst 

boby – Pythagorejci i nadále nejedli boby z toho dŧvodu, ţe v 

nich mohou docela dobře sídlit duše jejich předkŧ a ţe pokud 

člověk snědl bob, mohl svého předka připravit o jeho nebo její 

moţnost znovu se převtělit. Lidová hostina z bobŧ proto 

naznačuje, ţe Heléni se s plným vědomím vysmívali bohyni která 

tabu stanovila; totéţ představoval i Théseŧv čin, kdy daroval roli 

muţských kněţí Fytalovcŧm („pěstitelŧm“); ţenský tvar tohoto 

jména připomíná, ţe i pěstování fíkŧ, stejně jako sázení bobŧ, 

byla pŧvodně záhada známá pouze ţenám (viz 24,13).  

9. Kypřané Ariadnu uctívali jako „Bohyni porodu z Amathu, coţ 

je titul patřící Afroditě. Její podzimní svátek slavil příchod 

nového roku; a mladý muţ, který soustrastně napodoboval její 

bolesti, byl zřejmě její královský milenec Dionýsos. Tento zvyk, 

známý jako couvade, se objevuje v mnoha částech Evropy, včetně 

některých oblastí ve východní Anglii. 

10. Apollónŧv chrám z rohŧ nedávno na Délu vykopali. Oltář a 

jeho základy zmizely. Býk nahradil kozu jako rituální zvíře na 

kamenných ozdobách – pokud to vŧbec kdy koza byla; minojská 

pečeť totiţ zobrazuje bohyni, která stojí na oltáři postaveném 

pouze z rohŧ býčích. 

11. Mikónova alegorická nástěnná malba, kde Thetis podává 

Théseovi korunku a prsten, zatímco na břehu zuřivě zírá Minós, 

zobrazovala přechod námořní nadvlády z krétských do athénských 

rukou. Je však moţné, ţe Minós vhodil do moře prsten a tím se 

alegoricky oţenil s Mořskou bohyní, jako to ve středověku 

dělávali benátská dóţata., prnt 
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12. „Oinopión a Thoas se někdy povaţují za Thés eovy syny“, 

protoţe to byli héroové Lémnu a Chiu (viz 88h), spojencŧ 

podřízených Athénám. 
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a) Kdyţ Théseus nastoupil po svém otci Aigeovi na atický trŧn, 

posílil svou svrchovanou moc tím, ţe dal popravit téměř všechny 

své odpŧrce kromě Pallanta a zbytku jeho padesáti synŧ. O 

několik let později je pro výstrahu zabil také, a kdyţ byl na soudu 

v chrámu Apollóna Delfína obviněn z vraţdy, hájil se 

„ospravedlnitelností vraţdy“. Byla to věc dosud nevídaná a dosáhl 

toho, ţe byl osvobozen. Z krve Pallantovcŧ ho očistili v Troizéně, 

kde nyní kraloval jeho syn Hippolytos a kde strávil celý rok. Po 

návratu začal podezírat z nespokojenosti nevlastního bratra, také 

jménem Pallas, a poslal ho okamţitě do vyhnanství. Pallas potom 

v Arkádii zaloţil Pallantion, ačkoli někdo tvrdí, ţe to učinil krátce 

před deukaliónskou potopou Lykaónŧv syn Pallas.
1
 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 244; Apollodóros: Epitomé I I1; Servius k Vergiliově 

Aeneidě VII 54; Euripides: Hippolytos 34-7; Pausanias: I 22,2; I 28,10 a 

VIII 3,1. 
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b) Théseus se projevil jako vládce poslušný zákonŧ. Začal 

slučovat jednotlivé malé obce, coţ bylo základem pro pozdější 

rozkvět Athén. Do této doby byla Atika rozdělena na dvanáct 

obcí, z nichţ kaţdá si řídila své záleţitosti a radila se s athénským 

králem pouze v dobách, kdy byla ohroţena. Eleusinští dokonce 

Erechtheovi vyhlásili válku a všeobecně docházelo k vraţedným 

sporŧm. Pokud se měly tyto obce vzdát své nezávislosti, musel 

Théseus jednat s kaţdým rodem a rodinou zvlášf. To také učinil. 

Zjistil, ţe rolníci a nevolníci jsou ochotni stát za ním, a většinu 

velkých majitelŧ pozemkŧ přesvědčil, aby vyjádřili souhlas s jeho 

návrhem. Slíbil, ţe jim zruší monarchii a nahradí ji demokracii, i 

kdyţ si ponechá hodnost vrchního velitele a nejvyššího soudce. 

Ti, kdo se nenechali přesvědčit jeho dŧvody, měli alespoň úctu k 

jeho moci.
2
 

c) Théseus tak získal dostatečnou moc, aby mohl zrušit veškerou 

místní správu. Svolal její zástupce do Athén, kde jim poskytl 

společnou radnici a soudní dvŧr, které stojí dodnes. Střehl se však, 

aby zasahoval do soukromého majetkového práva. Sjednotil 

potom předměstí s vlastním městem. Skládalo se do té doby z 

Akropole a z nejbliţších závislých okrskŧ, včetně prastarých 

chrámŧ Olympského Dia, Pythijského Apollóna, matky Země, 

Dionýsa v Baţinách a vodovodu Devíti pramenŧ. Athéňané dosud 

říkají Akropoli „město“. 

d) Šestnáctý den měsíce hekatombaiónu (červenec) jmenoval 

„Dnem sjednocení“ a vytvořil z něho veřejnou slavnost na počest 

Athény, kdy je óvněţ nekrvavá oběť obětována Míru.
3
 Tím, ţe 

athénské hry, které se toho dne slavily, přejmenoval na 

                                                 
2
 Diodóros Sicilský: IV 61; Thukydides: II 15; Plútarchos: Théseus 24. 

3
 Thukydides: cit. místo; Plútarchos: cit. místo; scholia k Aristofanově Míru 

962. 
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všeathénské, otevřel je celé Atice. Zavedl také kult Afrodity zvané 

Obecná (Pandémos) a Afrodity Přesvědčovatelky. Dal Atice 

novou ústavu za nejlepších boţských znamení. Delfská věštírna 

totiţ předpověděla ţe Athény nyní poplují po bouřlivých mořích 

stejně bezpečně jako prasečí měchýř. Potom se vzdal trŧnu, jak 

slíbil.
4
  

e) Aby město ještě dále zvětšil, zval Théseus všechny vhodné 

cizince, aby se stali jeho spoluobčany. Hlasatelé procházeli celým 

Řeckem a svolávali lidi tak, jak se dodnes hlasatelé k lidem 

obracejí: „Pojdte sem, lidé všichni!“ Nato se začaly do Athén 

hrnout velké davy a Théseus rozdělil obyvatelstvo do tří tříd: na 

eupatridy, tedy „ty, kteří se zaslouţili o vlast“, georgy, tedy 

„rolníky“ a démiurgy čili „řemeslníky“. Eupatridé se starali o 

náboţenské záleţitosti, zastávali úřady, vykládali zákony a 

ztělesňovali nejvyšší lidskou dŧstojnost. Georgové obdělávali 

pŧdu a byli páteří státu; démiurgové, třída daleko nejpočetnější, 

pracovali v rŧzných odborných zaměstnáních jako zaříkávači, 

lékaři, hlasatelé, tesaři, sochaři a cukráři.
5
 Tak se stal Théseus 

prvním králem, který zaloţil stát obecného blaha, a proto Homér 

ve Výčtu lodí hovoří pouze o Athéňanech jako o národu, jenţ sám 

sobě vládne. Théseova ústava platila neustále aţ do doby, kdy se 

moci chopili tyranové. Někteří však tvrdí, ţe tato tradice je 

nepravdivá. Říkají, ţe Théseus vládl potom stejně jako předtím a 

ţe po smrti krále Menesthea, který Athéňany vedl proti Tróji, 

vládla jeho dynastie po tři generace.
6
 

f) Théseus jako první athénský král, který razil peníze, označoval 

své mince obrazem býka. Není známo, zda představoval 

                                                 
4
 Pausanias: VII 2,1 a I 22,3; Plútarchos: cit. místo 

5
 Plútarchos: Théseus 25; Homér: Odysseia 383 ad. a XIX 135; Platón: 

Symposion 188d a Ústava 529e; Hérodotos: VII 31. 
6
 Plútarchos: cit. místo; Homér: Ilias II 552 ad.; Pausanias: I 3,2. 
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Poseidónova býka nebo Minóova vojevŧdce Taura; nebo zda 

Théseus pouze podporoval zemědělství. Tato raţba však 

zpŧsobila, ţe se hodnotový standard vyjadřoval jako „deset volŧ“ 

nebo „sto volŧ“ po značně dlouhou dobu. Protoţe se chtěl 

vyrovnat Héraklovi, který svému otci Diovi svěřil dozor nad 

olympijskými hrami, učinil nyní Théseus svého otce Poseidóna 

ochráncem her isthmických. Do té doby byla tato pocta udělována 

Melikertovi, synovi Inó. Hry se pořádaly v noci a byly spíš 

mystériemi neţ veřejnou podívanou. Théseus pak prosadil 

athénský poţadavek na svrchovanost Megary, a kdyţ svolal 

zástupce z Peloponésu na Isthmos, přiměl je, aby se svými 

iónskými sousedy urovnali dlouhotrvající hraniční spor. Na místě, 

o němţ se obě strany dohodly, vztyčil sloup. Na východní straně 

byl označen: „Toto není Peloponés, ale Iónie!“ a na západní: 

„Toto není Iónie, ale Peloponés!“ Získal také souhlas Korinťanŧ k 

tomu, aby Athéňané mohli při isthmických hrách sedět na 

čestných místech. Měla takovou plochu, jakou pokryla hlavní 

plachta lodi, kterou Athéňané připluli.
7
 

 

 

1. Mytické prvky Théseova příběhu se zde ztrácejí v něčem, co se 

tváří jako dějiny athénského ústavodárství; sjednocení Atiky je tu 

však datováno o několik set let dříve; a Théseovy demokratieké 

reformy jsou propagandou pátého století, vymyšlenou 

pravděpodobně Kleisthenem. Sestavovatelé Pentateuchu obdobně 

připisovali Mojţíšovi zákonodárné změny které ve skutečnosti 

proběhly za posledních ţidovských králŧ.  

2. Ve starém Řecku, Itálii a Irsku představoval vŧl hodnotovou 

jednotku, stejně jako je tomu dosud u zaostalých pasteveckých 

                                                 
7
 Strabón: IX 1,6. 
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kmenŧ ve východní Africe. Athéňané nerazili ţádné mince ještě 

téměř pět set let po trojské válce, kdeţto krétské měděné pruty 

pevně stanovené váhy měly oficiálně vyraţenou býčí hlavu nebo 

leţící tele (sir Arthur Evans: Minoan Weights and Mediums of 

Currency p. 335). Athénští Bútovci nesli, jak se zdá, do značné 

míry zodpovědnost za rozvoj mýtu o Théseovi a mince označené 

býčí hlavou, heraldickým znakem svého rodu, mohli razit s 

ohledem na tuto tradici. 

3. Rozdělení Atiky na dvanáct obcí má protějšek v obdobném 

systému v nilské deltě, v Etrurii a v rozdělení dobytého 

kanaánského území mezi dvanáct kmenŧ izraelských; v kaţdém z 

těchto případŧ mohla být dvanáctka vybrána proto, aby vládce 

mohl přecházet od kmene ke kmeni měsíc po měsíci. Řekové 

herojského období nerozlišovali mezi vraţdou a zabitím; v obou 

případech musela být rodu oběti zaplacena krvavá daň a člověk, 

který zabil, změnil potom své jméno a opustil navţdy město. 

Proto si Telamóna a Pélea bohové vysoko cenili i potom, kdyţ 

zrádně zabili Fóka (viz 81b); a Médeia zabila Apsyrta, aniţ proti 

sobě postavila své nové poddané v Korintu (viz 153a a 156a). V 

klasickém období však v Athénách úkladná vraţda (fonos) 

znamenala trest smrti; za zabití (akusia) bylo vyhnanství. Zákon 

ukládal rodu, aby vznesl obţalobu. Fonos hekusios 

(ospravedlnitelná vraţda) a fonos akusios (omluvitelná vraţda) 

byla pozdější, jemnější rozlišení, která pravděpodobně zavedl v 

sedmém století př. n. l. Drakón; pouze při fonos akusios bylo třeba 

rituálního očištění. Mytografové nepochopili, ţe se Théseus 

vyhnul doţivotnímu vyhnanství za vraţdu Pallantovcŧ pouze tím, 

ţe vyhladil celý rod, jako to David učinil s „domem Saulovým“. 

Jeho roční pobyt v Troizéně stačil Athény očistit od poskvrny 

zpŧsobené vraţdou. 
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a) Někteří tvrdí, ţe se Théseus zúčastnil Héraklovy úspěšné 

výpravy proti Amazonkám a ţe jako svŧj podíl kořisti získal 

královnu Antiopu, zvanou téţ Melanippé. Nebyl to pro ni osud tak 

nešťastný, jak si mnoho lidí myslelo, protoţe mu vydala město 

Themiskyru na řece Thermódontu jako dŧkaz vášně, kterou v ní 

vzbudil.
1
 

b) Druzí tvrdí, ţe Théseus jejich zemi navštívil o několik let 

později v doprovodu Peirithoa a jeho druhŧ. Ţe Amazonky příjezd 

tolika statných válečníkŧ potěšil a ţádným násilím jim 

neodporovaly. Antiopé přišla Thésea pozdravit s dary, ale sotva 

prý vstoupila na palubu jeho lodi, zvedl kotvy a unesl ji. Jiní 

říkají, ţe zŧstal v Amazonii po nějaký čas a bavil Antiopu jako 

svého hosta. Dodávají, ţe mezi jeho druhy byli tři athénští bratři, 

Euneus, Thoas a Soloeis, z nichţ poslední se do Antiopy 

zamiloval. Ale protoţe se k ní neodváţil přiblíţit rovnou, poţádal 

Eunea, aby se za něho přimluvil. Antiopé tyto nabídky odmítla, i 

kdyţ se k Soloentovi chovala neméně zdvořile neţ předtím. 

Teprve kdyţ se odmítnutý vrhl do Thermódontu a utopil se, 

uvědomil si Théseus, co se dělo, a velice se zarmoutil. Vzpomněl 

si, jak ho delfská věštírna varovala, ţe pokud by ho v cizí zemi 

postihlo něco velmi zlého, musí zaloţit město a svěřit v něm 

                                                 
1
 Apollodóros: Epitomé I 16; Hegias z Troizény citovaný Pausaniem: I 2,1.  
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vládu několika svým druhŧm. Postavil tedy Pythopolis na počest 

Pythijského Apollóna a blízkou řeku pojmenoval Soloeis. 

Zanechal tam Eunea, Thoanta a jistého athénského šlechtice 

jménem Hermos, jehoţ bývalému sídlu v Pythopoli dnes 

nesprávně říkají „Dŧm boha Herma“. Potom s Antiopou odplul.
2
 

c) Antiopina sestra Óreithyia přísahala Théseovi pomstu. Někteří 

tuto královnu nesprávně povaţují za Hippolytu, jejíţ pás nosil 

Hérakles. Uzavřela spojenectví se Skyty a převedla velké vojsko 

Amazonek po ledu přes Kimmerský Bospor, překročila Dunaj a 

táhla Thrákii, Thesálii a Boiótii. V Athénách se utábořila na 

Areiopagu a obětovala tam Areovi. Někdo tvrdí, ţe pahorek dostal 

jméno podle této události. Nejprve však poslala oddíl, aby vpadl 

do Lakónie a vzal Peloponésanŧm odvahu poslat Théseovi přes 

Isthmos posily.
3
 

d) Athéňané měli uţ síly rozestaveny, ale ţádná strana nestála 

příliš o to, aby s otevřenou sráţkou začala. Nakonec Théseus na 

radu věštby obětoval Areovu synu Fobovi, a zahájil bitvu 

sedmého dne měsíce boédromiónu kdy se dnes slaví v Athénách 

boédromia, ačkoli někdo tvrdí ţe slavnost byla uţ zaloţena na 

počest Xúthova vítězství nad Eumolpem za vlády Erechtheovy. 

Bitevní linie Amazonek se táhla od dnešního Amazoneia aţ k 

Pykně nedaleko Chrysy. Théseovo pravé křídlo vyrazilo od 

Múseia a napadlo jejich levé křídlo, bylo však obráceno na útěk a 

donuceno ustoupit aţ ke chrámu Lític. Tuto událost připomíná 

kámen, vztyčený vojevŧdci Chalkódontovi který zde velel, v ulici 

lemované hroby těch kteří zde padli, a nazvané jeho jménem. 

Athénské levé křídlo však zaútočilo od Palladia, pahorku Ardéttu 

                                                 
2
 Pindaros citovaný Pausaniem: I 2,1; Ferekydes a Bión citovaní 

Plútarchem: Théseus 26; Menekrates citovaný Plútarchem: cit. místo. 
3
 Justinus: II 4; Hellanikos citovaný Plútarchem: Théseus 26-7; Diodóros 

Sicilský; IV 28; Apollodóros: Epitomé 1 16: Aischylos: Eumenidy 680 ad. 
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a Lykeia a a zahnalo pravé křídlo Amazonek aţ k jejich táboru a 

zpŧsobilo jim těţké ztráty.
4
 

e) Někdo tvrdí, ţe Amazonky začaly jednat o mír teprve po 

čtyřech měsících těţkých bojŧ; smír, který vzájemně odpřisáhli 

poblíţ Théseovy svatyně, se dosud připomíná obětí Amazonkám 

v předvečer Théseova svátku. Jiní uvádějí, ţe Antiopé bojovala 

nyní uţ jako Théseova ţena hrdinně po jeho boku, aţ ji zastřelila 

jistá Molpadia kterou potom zabil Théseus. Ţe Óreithyia s 

několika věrnými unikla do Megary, kde zemřela ţalem a 

zoufalstvím. A ţe se zbývající Amazonky, vypuzené vítězným 

Zhéseem z Atiky, usadily ve Skytii.
5
 

f) V kaţdém případě však tenkrát poprvé odrazili Athéňané 

nájezd zvenčí. Některé Amazonek zŧstaly raněné leţet na 

bitevním poli. Odeslali je do Chalkidy, aby je tam vyléčili. 

Antiopé a Molpadia jsou pohřbeny nedaleko chrámu Matky Země 

a štíhlá mohyla označuje Antiopin hrob. Další leţí v Amazoneiu. 

Amazonky, které padly při cestě přes Thesálii, leţí mezi 

Skotúseiou a Kynoskefalami, několik dalších poblíţ Chairóneie u 

řeky Haimónu. U města Pyrrhichy v Lakónii označují svatyně 

místo, kde se Amazonky zastavily a zasvětily dvě dřevěné sochy 

Artemidě a Apollónovi. A v Troizéně připomíná Areŧv chrám 

Théseovo vítězství nad tímto oddílem v době, kdy se pokoušel 

prorazit při návratu přes Isthmos.
6
 

g) Podle jednoho pramene pronikly Amazonky do Thrákie z 

Frýgie, ne ze Skythie, a na cestě podél obřeţí zaloţily svatyni 

Artemidy Efeské. Podle dalšího se do této svatyně uchýlily jiţ 

                                                 
4
 Plútarchos: Théseus 27; Etymologicum Magnum sub Boedromia; 

Euripides: lón 59; Kleidémos citovaný Plútarchem: cit. místo. 
5
 Kleidémos citovaný Plútarchem: cit. místo; Plútarchos: cit. místo; 

Pausanias: I 41,7; Diodóros Sicilský: IV 28. 
6
 Plútarchos: cit. místo; Pausanias: I 2,1; I 41,7; III 25,2 a II 32,8. 
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dvakrát předtím. Poprvé, kdyţ prchaly před Dionýsem, a podruhé, 

kdyţ Hérakles porazil královnu Hippolytu. Skutečnými 

zakladateli efeského chrámu byli Korésos a Efesos.
7
 

h) Skutečně pravým Antiopiným příběhem se zdá být ten, podle 

něhoţ bitvu přeţila, a jak předpověděla delfská věštírna, byl ji 

nakonec Théseus nucen zabít, kdyţ uzavřel spojenectví s 

krétským Deukaliónem a oţenil se s jeho sestrou Faidrou. Ţárlivá 

Antiopé totiţ jeho zákonnou manţelkou nebyla. Přerušila svatební 

veselí, vtrhla v plné zbroji dovnitř a vyhroţovala, ţe pobije hosty. 

Théseus a jeho druhové spěšně zavřeli dveře a v zuřivém souboji 

ji zabili, přestoţe byla matkou Théseova syna Hippolyta, zvaného 

téţ Démofoón, a nikdy nespala s jiným muţem.
8
 

 

 

1. Jméno Amazonky se obvykle odvozovalo od a a mazon, „bez 

prsŧ“, protoţe se věřilo, ţe si upalují jeden prs, aby mohly lépe 

střílet. Tato představa je však fantastická. Patrně jde o slovo 

arménské a znamená „měsíční ţeny“. Protoţe kněţky Měsíční 

bohyně na jihovýchodních březích černého moře nosily zbraně 

stejně jako u libyjského zálivu Syrty (viz 8,1 ), přinášeli lidé z 

cest domŧ příběhy, které asi zmátly výklad jistých prastarých 

athénských kreseb, zobrazujících ţeny válečnice, a tak vznikla 

athénská báchorka o vpádu Amazonek od řeky Thermódontu. 

Tyto kresby, které se v klasickém období vyskytovaly na 

podnoţce Diova trŧnu v Olympii (Pausanias: V 11,2), v Athénách 

na střední zdi Malované stoy (Pausanias: I 15,2), na Athénině 

štítu, v Théseově svatyni a na jiných místech (Pausanias: I 17,1), 

                                                 
7
 Pindaros citovaný Pausaniem: VII 2,4. 

8
 Hyginus: Báje 241; Apollodóros: Epitomé I 17; Diodóros Sicilský: IV 62; 

Ovidius: Listy milostné 121 ad.; Pausanias: I 22,2; Pindaros citovaný 

Plútarchem: Théseus 28. 
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představovaly buď zápas předhelénských kněţek Athény o úřad 

nejvyšší kněţky, nebo vpád Helénŧ do Atiky a odpor, který jim 

místní obyvatelstvo kladlo. Ozbrojené kněţky byly zřejmě také v 

Efesu – byl minojskou kolonii, jak naznačuje jméno Krésos 

(„Kréťan“) – a ve všech městech, kde ukazovali hroby Amazonek. 

Óreithyii či Hippolytě se přisuzuje, ţe si cestou přes Skytii zašla 

několik set kilometrŧ; pravděpodobně proto, ţe kimmerský 

Bospor–Krym – byl střediskem divošského kultu Artemidy 

Tauridské, kde kněţky popravovaly muţské oběti (viz 116,2). 

2. Historka o tom, ţe Antiopé přerušila Faidřinu svatbu, byla 

snad odvozena z výjevu, kde se helénský dobyvatel chystá 

znásilnit velekněţku, kdyţ uţ pobil její druţky. Antiopé nebyla 

Théseovou zákonnou manţelkou, protoţe patřila ke společnosti, 

jeţ měla k monogamii odpor (viz 131k). Jména Melanippé a 

Hippolytos svazují Amazonky s předhelénským kultem koní (viz 

43,2). Jméno Soloeis („vejčité závaţí“) mŧţe být odvozeno z 

hodu závaţím, disciplíny na pohřebních hrách v řecké kolonii 

Pythopolis, nazvané podle věšteckého hada svého herojského 

zakladatele; zdá se, ţe tam házeli lidské oběti do Thermódontu. 

Boédromia („běh pro pomoc“) byly Artemidiným svátkem, o 

němţ je známo málo. Snad se ho účastnily ozbrojené kněţky, jako 

při argejské slavnosti hybristika (viz 160,5). 
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a) Kdyţ se Théseus oţenil s Faidrou, poslal svého levobočka 

Hippolyta k Pittheovi. Ten adoptoval Antiopina syna jako dědice 

troizénského trŧnu. Hippolytos tedy neměl ţádný dŧvod, aby 

svým legitimním bratrŧm, Faidřiným synŧm Akamantovi a 

Démofoóntovi, upíral právo na vládu v Athénách.
1
 

b) Hippolytos byl po své matce Antiopě výhradně oddán cudné 

Artemidě. V Troizéně nedaleko divadla postavil bohyni nový 

chrám. Afrodita to povaţovala za uráţku a rozhodla se, ţe ho 

potrestá. Postarala se, aby se Faidra do Hippolyta vášnivě 

zamilovala, kdyţ se sešli na eleusinských mystériich. Přišel 

oblečen v bílém plátně, s ověnčenými vlasy, a i kdyţ měly jeho 

rysy obhroublý výraz, Faidra je povaţovala za obdivuhodně 

přísné.
2
 

c) Protoţe byl Théseus v té době v Thesálii u Peirithoa, nebo 

snad v Tartaru, šla Faidra za Hippolytem do Troizény. Tam 

vystavěla chrám Afrodity Pozorovatelky, z něhoţ viděla na 

gymnasion, a denně nepozorována přihlíţela, jak se Hippolytos 

udrţuje při síle, běhá, skáče a zápasí úplně nahý. V chrámové 

ohradě stojí prastará myrta. V neukojené vášni bodala Faidra do 

                                                 
1
 Apollodóros: Epitomé I 18; Pausanias: I 22,2; Ovidius: Listy milostné IV 

67 ad.  
2
 Pausanias: II 31,6; Ovidius: cit. místo. 
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jejích listŧ sponkou do vlasŧ, zdobenou drahokamy. Dosud jsou 

samá dírka. Kdyţ se později Hippolytos zúčastnil všeathénských 

slavností a bydlel v Théseově paláci, chodila Faidra za týmţ 

účelem do Afroditina chrámu na Akropoli.
3
 

d) Faidra své krvesmilné touhy nikomu neprozradila, jedla však 

málo, spala špatně a natolik zeslábla, ţe její stará chŧva uhodla 

nakonec pravdu a starostlivě ji zapřísahala, aby Hippolytovi 

poslala dopis. Faidra to udělala. Vyznala se ze své lásky a tvrdila, 

ţe uţ přešla ke kultu Artemidy a zasvětila teď znovu bohyni dvě 

dřevěné sošky, které přivezla z Kréty. Nešel by s ní někdy na lov? 

„My ţeny z krétského královského rodu,“ psala, „máme 

bezpochyby dáno osudem, ţe nás naše láska připraví o čest. 

Podívej se na mou babičku Európu, matku Pasifaé a nakonec mou 

vlastní sestru Ariadnu! Ubohá Ariadné, opuštěná tvým otcem, 

nevěrným Théseem, který později zabil i tvou matku královnu! 

(Proč tě nepotrestaly Lítice za to, ţe jsi projevil takovou 

lhostejnost k jejímu osudu? Ty, její syn!?) A musí jednoho dne 

zabít i mne! Spoléhám na tebe, ţe se mu pomstíš a sloţíš se mnou 

poklonu Afroditě. Nemohli bychom odejít, ţít alespoň na chvíli 

spolu a vzít si za záminku loveckou výpravu? Nikdo by mezitím 

neměl o našich vzájemných citech tušení. Vţdyť uţ bydlíme pod 

jednou střechou a naše oddanost bude povaţována za nevinnou, 

ba dokonce za chvályhodnou.“
4
 

e) Hippolytos se zhrozil a dopis spálil. Přišel do Faidřiny 

komnaty a zaplavil ji hlasitými výčitkami. Ta si však rozervala 

šaty, otevřela dveře dokořán a volala: „Pomoc! Pomoc! Znásilňují 

                                                 
3
 Ovidius: cit. místo; Seneca: Hippolytos 835 ad.; Pausanias: II 32,3 a I 

22,2; Euripides: Hippolytos I ad.: Diodóros Sicilský: IV 62. 
4
 Ovidius: cit. místo; Pausanias: I 18,5. 
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mě!“ Pak se na horním trámu dveří oběsila a zanechala vzkaz, v 

němţ Hippolyta obviňovala z obludných zločinŧ.
5
 

f) Kdyţ Théseus dostal list, proklel Hippolyta a přikázal. ţe musí 

okamţitě opustit Athény a nikdy se nevracet. Později si vzpomněl 

na tři přání, která mu kdysi otec Poseidón slíbil splnit, a naléhavě 

se modlil, aby Nippolytos ještě téhoţ dne zemřel. „Otče,“ prosil, 

„pošli na Hippolyta nebezpečné zvíře, aby ho zaskočilo cestou do 

Troizény!“
6
 

g) Hippolytos vyrazil plným tryskem z Athén. Kdyţ jel přes 

úzkou část Isthmu, přihnala se z moře obrovská vlna, vyšší neţ 

Molúrská skála. Z jejího hřebene seskočil veliký psoun (nebo bílý 

býk, jak tvrdí jiní), řval a chrlil vodu. Hippolytovo čtyřspřeţí se 

stočilo k útesu šílené hrŧzou, ale protoţe byl zkušeným 

vozatajem, zabránil mu skočit přes okraj. Zvíře se pak hrozivě 

hnalo za vozem a Hippolytovi se nedařilo drţet své spřeţení 

jedním směrem. Nedaleko svatyně Artemidy Sarónské ukazují 

dosud planou olivu, které říkají zkroucený rhachos – troizénský 

výraz pro neplodný olivový strom je rhachos. Právě na větvi toho 

stromu se zachytila smyčka Hippolytových otěţí. Vŧz odletěl 

stranou na hromadu kamenŧ a roztříštil se na kusy. Hippolytem, 

zapleteným do otěţí, udeřili koně nejprve o kmen stromu, potom 

o skály a nakonec ho uvláčeli k smrti, zatímco se jejich 

pronásledovatel vytratil.
7
 

h) Někdo však vypráví verzi dost nepravděpodobnou. Artemis 

prý hned na místě pověděla Théseovi pravdu a vmţiku ho 

přenesla do Troizény, kam dorazil právě včas, aby se mohl se 

svým umírajícím synem smířit. Afroditě se prý pomstila a 

                                                 
5
 Apollodóros: Epitomé I 18; Diodóros Sicilský: IV 62; Hyginus: Báje 47. 

6
 Plútarchos: Podobné příběhy 34; Servius k Vergiliově Aeneidě VI 445. 

7
 Pausanicis: II 32,8; Euripides: Hippolytos 1193 ad.; Ovidius: Proměny 

XV 506 ad.; Plútarchos: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 62. 
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přichystala smrt Adónidovi. Zcela určitě však přikázala 

Troizéňanŧm, aby Hippolytovi prokázali boţské pocty, a všem 

troizénským nevěstám, aby si od té doby stříhaly kadeř a 

zasvěcovaly mu ji. Prastarý chrám a sochu Hippolyta v Troizéně 

zasvětil Diomédes a jako první mu přinesl oběť, opakovanou 

potom kaţdý rok. V ohradě tohoto chrámu ukazují vedle myrty s 

propíchanými listy hrob Faidry a Hippolyta. Hippolytŧv má 

mohylku hliněnou. 

i) Troizéňané sami tvrdí, ţe Hippolyta ţádní koně neuvláčeli a ţe 

v chrámu pohřben není. Místo, kde je jeho hrob, však odmítají 

pruzradit. Prohlašují, ţe ho bohové umístili mezi hvězdy jako 

Vozataje.
8
 

j) Athéňané na Hippolytovu památku vztyčili mohylu blízku u 

Themidina chrámu, protoţe jeho smrt zpŧsobilo prokletí. Podle 

některých byl Théseus obviněn z vraţdy, odsouzen a poslán do 

vyhnanství na Skyros, kde svŧj ţivot skončil v hanbě a ţalu. 

Všeobecně se však věří, ţe jeho pád zpŧsobil pokus o znásilnění 

Persefony.
9
 

k) Hippolytova duše sestoupila do Tartaru a rozhorlená Artemis 

prosila Asklépia, aby jeho mrtvole vrátil ţivot. Asklépios otevřel 

dvířka své skříňky ze slonoviny a vyňal bylinu, po níţ kdysi 

znovu oţil Kréťan Glaukos. Třikrát se s ní dotkl Hippolytovy 

hrudi, opakoval rŧzná zaklínadla a po třetím doteku mrtvý 

pozvedl hlavu ze země. Avšak Háda a tři sudičky tohle porušení 

práva pobouřilo. Přesvědčili Dia, aby Asklépia zabil bleskem. 

l) Římané vyprávějí, ţe Artemis potom zahalila Hippolyta do 

hustého mraku, proměnila ho v letitého starce a změnila jeho rysy. 

                                                 
8
 Euripides: Hippolytos 1282 ad. a 1423 ad.; Pausanias: II 32,1-2. 

9
 Pausanias: I 22,1; Filostratos: Ţivot Apollónia z Tyany VII 42; Diodóros 

Sicilský: IV 62. 
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Nejdřív váhala mezi Krétou a Délem jako nejvhodnějšími místy, 

kde by ho mohla ukrýt, ale nakonec ho přenesla do svého 

posvátného háje v italské Aricii.
10

 Tam se s jejím souhlasem 

oţenil s nymfou Egerii a dosud tam ţije uprostřed temných 

dubových lesŧ u jezera, obklopeného příkrými srázy. Aby mu 

nikdo nepřipomněl jeho smrt, změnila mu Artemis jméno na 

Virbius, coţ znamená vir bis, „dvakrát muţ“. Ţádní koně se nesmí 

v okolí objevit. Knězem Artemidy Aricijské se mŧţe stát pouze 

uprchlý utrok.
11

 V jejím háji roste prastarý dub a nikdo mu nesmí 

ulomit větev. Odváţí–li se toho otrok, potom kněz, který sám 

zabil svého předchŧdce a ţije proto z hodiny na hodinu ve strachu 

ze smrti, s ním musí o místo kněze bojovat meč proti meči. 

Aricijští tvrdí, ţe Théseus prosil Hippolyta, aby u něho v 

Athénách zŧstal, ale Hippolytos prý odmítl. 

m) Tabulka v Asklépiově svatyni v Epidauru zaznamenává, ţe 

Hippolytos Asklépiovi zasvětil dvacet koní jako výraz vděčnosti 

za vrácený ţivot.
12

 

 

 

1. Příběh o krvesmilné lásce Faidry k Hippolytovi, jako příběh o 

Putifarově ţeně a její cizoloţné lásce k Josefovi (viz 75,I), je 

vypŧjčen buď z egyptské Pohádky o dvou bratrech, nebo ze 

společného kanaánského pramene. Její pokračování postavili na 

známý výjev zobrazující sráţku vozu se spřeţením na konci vlády 

posvátného krále (viz 71,1). Pokud, podobně jako v Irsku, 

věštecký řev listopadového moře varoval krále, ţe jeho čas se 

                                                 
10

 Ovidius: Proměny XV 532 ad. a Kalendář VI 745. 
11

 Vergilius: Aeneis VII 775: Ovidius: Kalendář V 312 a Proměny XV 545; 

Strabón: III 263 ad.; Pausanias: II 27,4. 
12

 Servius k Vergiliově Aeneidě VI 136; Strabón: V 3,12; Suetonius: 

Caligula 35; Pausanias: cit. místo. 
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téměř naplnil, zobrazovalo se toto varování jako býk nebo tuleň s 

otevřenou tlamou, nesený na hřebeni vlny. Hippolytovy otěţe se 

spíše neţ v roztodivně vyhlíţející olivě, která byla později se 

sráţkou spojována, zachytily určitě o myrtu. Myrta vskutku rostla 

nedaleko héroovy svatyně a byla známá svými děravými listy. 

Myrta symbolizovala poslední měsíc královy vlády; ukazuje se to 

na příběhu o Oinomaově havárii s vozem (viz 109j); zatímco 

planá oliva symbolizovala první měsíc vlády jeho nástupce. Vir 

bis je nesprávně rozloţený Virbius; jak se zdá. představuje spíše 

řecké hierobios, „svatý ţivot“ – protoţe h do latiny často dávalo 

v: jako Hestia a Vesta, nebo Hesperus a Vesper. James Frazer ve 

Zlaté větvi dokázal, ţe větev, kterou kněz tak ţárlivě střeţil, bylo 

jmelí; a je pravděpodobné, ţe Minóova syna Glauka (viz 90c), 

zaměňovaného se Sisyfovým synem Glaukem (viz 71a), oţivili 

pomocí jmelí. Ačkoli bylo předhelénské jmelí a kult dubu v 

Řecku potlačeny (viz 50,2), uprchlí kněţí z Isthmu je mohli 

docela dobře přinést do Aricie. Jméno Égeria ukazuje na to, ţe 

jeho nositelka byla bohyní smrti, která ţila v háji černých topolŧ 

(viz 51,7 a 1701). 

2. Povinná odměna, přinášená Hippolytovi v podobě nevěstiny 

kadeře, je zcela určitě patriarchální novotou, kterou snad zavedli 

proto, aby zbavili ţeny čarovné moci, skryté v jejich vlasech. 

Mohamedánskýrn ţenám oholí před svatbou hlavu. 

3. To, ţe Hippolytovu hrobku ukrývali, má obdobu v příbězích o 

Sisyfoví a Néleovi (viz 67,3), coţ naznačuje, ţe ho pohřbili na 

nějakém strategickém bodě na Isthmu. 

 



Robert Graves – Řecké mýty 

LAPITHOVÉ A KENTAUŘI 

502 

 

 

102 

LAPITHOVÉ A KENTAUŘI 

 

 

 

a) Někdo tvrdí, ţe Lapith Peirithoos byl synem Ixiona a Éioneovy 

dcery Die. Jiní zase, ţe byl Diovým synem a ţe Zeus nejprve 

obíhal kolem Die v podobě hřebce a pak ji svedl.
1
 

b) O Théseově síle a nebojácnosti došly téměř neuvěřitelné 

zprávy k Peirithoovi, který vládl nad Magnéty u ústí Péneiu. 

Rozhodl se jednoho dne, ţe si hrdinovy schopnosti prověří, 

přepadne Atiku a odeţene stádo dobytka, které se páslo u 

Marathónu. Kdyţ je Théseus okamţitě začal pronásledovat, 

Peirithoos se odváţně otočil, aby se mu postavil. Oba však naplnil 

takový obdiv ke vznešenému zjevu toho druhého, ţe zapomněli na 

dobytek a přísahali si věčné přátelství.
2
 

c) Peirithoos se oţenil s Bútovou – někdo říká Adrastovou – 

dcerou Hippodameií či Déidameií, a pozval na svou svatbu 

všechny Olympany mimo Area a Eridy. Pamatoval si, kolik zla 

natropila Eris na svatbě Pélea a Thetidy. Protoţe do Peirithoova 

paláce přišlo víc hodovníkŧ, neţ se do něho vešlo. usadil své 

bratrance Kentaury spolu s Nestorem, Kaineem a jinými 

thesalskými šlechtici u stolŧ v obrovské, stromy zastíněné jeskyni 

poblíţ. 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV 70; Eustathios k Homérovi 101. 

2
 Strabón: Zlomky 14; Vatikánská Epitomé; Plútarchos: Théseus 30. 
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d) Kentauři však na víno zvyklí nebyli, a kdyţ ucítili jeho vŧni, 

odstrčili kyselé mléko, které před ně postavili, a běţeli si naplnit 

své stříbrné rohy z vinných měchú. Ve své nevědomosti do sebe 

silný nápoj lili neředěný vodou a tak se opili, ţe kdyţ k nim 

doprovodili nevěstu, aby je pozdravila, Eurytios či Eurytión 

vyskočil ze stoličky, převrátil stŧl a vlekl ji za vlasy pryč. Jeho 

hanebného příkladu následovali ihned ostatní Kentauři a smilně se 

vrhali na nejbliţší ţeny a chlapce.
3
 

e) Peirithoos a jeho druţba Théseus vyskočili, aby zachránili 

Hippodameiu, uřízli Eurytiónovi uši a nos a s pomocí Lapithŧ ho 

vyhodili zjeskyně. Do setmění pak trvala bitka, během níţ 

zahymul Lapith Kaineus. A tak začala vleklá krevní msta mezi 

Kentaury a jejich sousedy Lapithy. Nastrojili ji Ares s Eridou, aby 

se pomstili za utrpěnou pohanu.
4
 

f) Tenkrát se ke Kentaurŧm štěstí obrátilo zády a Théseus je 

vyhnal z jejich starých lovišť na hoře Péliu do země Aithikŧ pod 

Pindem. Nebylo však snadné ovládnout Kentaury. Uţ se s 

Peirithoem dříve přeli o Ixionovo království, a teď spojili své síly 

a vtrhli na území Lapithŧ. Překvapivě napadli a pobili hlavní 

vojsko Lapithŧ, a kdyţ ti, co přeţili, uprchli do Foloy v Élidě, 

pomstychtiví Kentauři je vyhnali a proměnili Foloé ve vlastní 

loupeţnickou pevnost. Lapithové se nakonec usadili v Maleii.  

                                                 
3
 Apollodóros: Epitomé I 21; Diodóros Sicilský: IV 70; Hyginus: Báje 33; 

Servius k Vergiliově Aeneidě VII 304. 
4
 Pindaros: Zlomek 166f citovaný Athénaiem: XI 476b; Apollodóros: cit. 

místo; Ovidius: Proměny XII 210 ad.; Homér: Odysseia XXI 295; 

Pausanias: V 10,2. 
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g) Právě během taţení proti Kentaurŧm se Théseus poprvé od 

dětství setkal s Héraklem. Zakrátko nato ho zasvětil do 

Démétřiných mystérii v Eleusině.
5
 

 

 

1. Lapithové i Kentauři o sobě tvrdili, ţe pocházejí od Ixiona, 

héroa spojovaného s dubem. Měli společný kult koní (viz 63a a 

d). Byli to primitivní horské kmeny severního Řecka a Heléni 

vyuţívali jejich dávné nevraţivosti a stavěli se tu na stranu 

jedněch, tu druhých (viz 35,2; 78,1 a 81,3). Kentauři a Lapithové 

jsou moţná slova italická: centuria, „válečný oddíl o sta muţích“ 

a lapicidac, „ti, kteří štípou pazourek“. (Obvykle se v klasické 

etymologii odvozuje od kentauroi, „ti, kteří vrhají oštěpy na 

býka“, a lapizein „chvástat se“.) Zdá se, ţe u těchto horalŧ 

existovaly erotické orgie, a tak o nich vznikla u Helénú pověst 

vilného národa. Příslušníci této neolitické rasy přeţívali v 

arkadských horách a na pohoří Pindos aţ do klasického období a 

stopy jejich předhelénského jazyka lze najít v dnešní Albánii. 

2. Je však nepravděpodobné, ţe bitva mezi Kentaury a Lapithy, 

zobrazená na štítu Diova chrámu v Olympii (Pausanias: V 10,2), v 

Théseově svatyni v Athénách (Pausanias: I 17,2) a na Athénině 

štítu (Pausanias: I 28,2) zachycovala pouhou sráţku mezi 

sousedními kmeny. Protoţe byla spojována s královskou svatební 

hostinou, pořádanou pod ochranou bohŧ, a hrál při ní jistou roli i 

Théseus ve své lví kŧţi, zobrazovala pravděpodobně rituální 

událost, na níţ měli úzký zájem všichni Heléni. Hérakles ve lví 

kŧţi také bojoval s Kentaury při podobné slavnostní příleţitosti 

(viz 126,2). Homér jim říká „huňatá dravá zvěř“, a protoţe je na 

                                                 
5
 Plútarchos: cit. místo; Homér: Ilias II 470 ad.; Diodóros Sicilský: cit. 

místo; Hérodotos citovaný Plútarchem: cit. místo. 
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raných vázových malbách neodlišovali od satyrŧ, ukazuje kresba 

pravděpodobně jakéhosi nově ustaveného krále, jak právě bojuje s 

tanečníky, přestrojenými za zvířata; A. C. Hocart ve své knize 

Kingship (Králové) o tomto momentu dokázal, ţe byl nedílnou 

součástí prastarého korunovačního obřadu. Eurytión hraje 

klasickou roli rušitele řádu (viz 142,5).  

3. Zda byl Peirithoovým otcem Zeus nebo Ixión, záviselo na tom, 

měl–li právo vystupovat jako Zeus. Mýtus o jeho pŧvodu byl 

pravděpodobně odvozen z výjevu, kde kněţka Thetidy – Dia, 

dcera Éioneova, „boţská dcera mořského břehu“ – s ohlávkou v 

ruce povzbuzuje kandidáta na královský trŧn, aby ovládl divokého 

koně (viz 75,3). Jméno Hippodameia („krotitelka koní“) se 

vztahuje k témuţ výjevu. Zeus proměněný v hřebce „obíhal 

kolem“ Die, protoţe to je význam jména Peirithoos; a Ixión obíhal 

jako sluneční bŧh kolem oblohy přivázán za ruce a nohy ke svému 

kolu (viz 63,3). 
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a) Po smrti Hippodameie přesvědčil Peirithoos Thésea, jehoţ 

ţena Faidra se přednedávnem oběsila, aby s ním navštívil Spartu a 

společně unesli Helenu, sestru Dioskúrŧ Kastora a Polydeuka. 

Oba se touţili dostat prostřednictvím sňatku do jejich 

příbuzenstva. Na místě, kde dnes stojí Serapidova svatyně, si 
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přísahali, ţe do tohoto nebezpečného podniku pŧjdou bok po 

boku. Ţe budou o Helenu losovat, aţ sejim podaří ji získat. A ţe 

pro toho, který prohraje, unesou další z Diových dcer, ať je 

nebezpečí sebevětší.
1
 

b) Kdyţ se o tom rozhodlo, vtáhli s vojskem do Lakedaimonu. 

Pak vyrazili před čelem hlavních sil, zmocnili se Heleny ve chvíli, 

kdy obětovala v chrámu Artemidy Vzpřímené ve Spartě, a 

odcválali s ní pryč. Brzo nechali své pronásledovatele daleko 

vzadu a setřásli je v Tegei, kde podle předchozí dohody metali o 

Helenu los. Théseus zvítězil.
2
 Předvídal však, ţe by ho Athéňané 

příliš nepochválili, ţe tímto zpŧsobem vyvolal spor s obávanými 

Dioskúry. Poslal Helenu, která ještě nedorostla vdavek, protoţe to 

bylo teprve dvanáctileté dítě (podle některých tvrzení ještě 

dokonce mladší) do atické vesnice Afidnai, kde ji měli v tajnosti s 

velkou péčí střeţit. Théseova matka Aithra Helenu doprovázela a 

velmi dobře se o ni starala. Někdo se snaţí zbavit Thésea viny a 

tvrdí, ţe Helenu ukradli Lynkeus a Idas, a potom ji Théseovi 

svěřili do ochrany, aby se Dioskúrŧm pomstili za únos 

Leukippových dcer. Jiní uvádějí, ţe ji Théseovi svěřil sám 

Helenin otec Tyndareós, kdyţ se dozvěděl, ţe se ji chystá unést 

jeho synovec, Hippokoóntŧv syn Enareforos.
3
 

c) Uplynulo několik let, a kdyţ Helena dospěla natolik, aby se 

mohla za Thésea vdát, připomněl mu Peirithoos jejich úmluvu. 

Společně se dotázali Diovy věštírny, která byla svědkem jejich 

přísahy. Zeus jim odpověděl ironicky: „A proč byste nezašli do 

Tartaru a neţádali jako nevěstu pro Peirithoa Hádovu ţenu 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV 63; Pindaros citovaný Pausaniem: I 15,5; 

Pausanias: I 41,5. 
2
 Diodóros Sicilský: cit. místo: Hyginus: Báje 79; Plútarchos: Théseus 31. 

3
 Apollodóros: Epitomé I 24; Tzetzes: O Lykofrónovi 143; Eustathios k 

Homérově Iliadě ?15; Plútarchos: cit. místo. 
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Persefonu?“ Théseus zuřil, kdyţ vzal Peirithoos návrh váţně a 

ţádal po něm, aby dodrţel přísahu. Neodváţil se však odmítnout a 

zakrátko spolu s mečem v ruce sestupovali do Tartaru. Vyhnuli se 

převozu přes Léthé a šli raději zadem přes jeskyni v lakónském 

Tainaru. Brzo klepali na bránu Hádova paláce. Hádes nepohnutě 

vyslechl jejich nestydatý poţadavek a pod pláštíkem pohostinnosti 

je vybídl, aby si sedli. Sedli si nic zlého netušíce na pohovku, 

kterou jim nabídl, ale ukázalo se, ţe je to křeslo Zapomnění. 

Srostlo jim okamţitě s tělem, takţe se nemohli zvednout, aniţ si 

vytrhli kus masa. Všude kolem nich syčeli stočení hadi, Lítice je 

bičovaly a Kerberos ohryzával. Hádes s krutým úsměvem 

přihlíţel.
4
 

d) Tak je mučili celé čtyři roky, aţ přišel Hérakles s 

Eurysthenovým příkazem, aby přivlekl nahoru Kerbera. Poznal je, 

kdyţ k němu němě vztahovali ruce a prosili ho o pomoc. 

Persefona přijala Hérakla jako bratra a milosrdně mu dovolila, 

aby zločince vysvobodil a vzal je s sebou nahoru, pokud to 

dokáţe.
5
 Nato uchopil Hérakles Thésea za obě ruce, obrovskou 

silou se zapřel a táhl, aţ se ozval praskavý zvuk a Théseus byl 

volný. Značný kus masa však na skále zŧstal, a proto mají 

Théseovi athénští potomci tak směšně malé zadky. Potom vzal 

Hérakles za ruce Peirithoa, ale zanechal toho, protoţe se země 

varovně zachvěla. Konec koncú, vŧdčím duchem v tomto 

rouhačském podniku byl právě Peirithoos.  

e) Podle některých výkladŧ však Héraklés vysvobodil jak Thésea, 

tak Peirithoa. Zatímco podle jiných nevysvobodil ţádného, ale 

Théseus zŧstal na věky přikován k ohnivé ţidli a Peirithoos leţí 

                                                 
4
 Hyginus: Báje 79; Diodóros Sicilský: cit. místo; Horatius: Ódy IV 7, 27; 

Panyasis citovaný Pausaniem: X 29,4; Apollodóros: Epitomé I 24. 
5
 Seneca: Hippolytos 835 ad.; Apollodóros: II 5,12; Diodóros Sicilský: IV 

26; Euripides: Šílený Hérakles 619; Hyginus: cit. místo. 
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vedle Ixiona na zlatém lehátku. Před jejich vyhladovělým 

pohledem se zjevují velkolepé hostiny, nejstarší ze sudiček však s 

nimi pokaţdé rychle zmizí. Dokonce se tvrdí, ţe Théseus a 

Peirithoos nevpadli vŧbec nikdy do Tartaru, ale jenom do 

thesprótského nebo molosského města Kichyru, kde král 

Aidóneus hodil Peirithoa smečce hafanŧ. kdyţ zjistil, ţe má v 

úmyslu mu unést ţenu, a Thésea uvrhl do kobky. z níţ ho nakonec 

vysvobodil Hérakles. 

 

 

1. Přední hrdinové v několika mytologiich prý sestoupili do 

pekla: Théseus, Hérakles (viz 134c), Dionýsos (viz 170m), a 

Orfeus (viz 28c) v Řecku; Bel a Marduk v Babylónii (viz 71.1): 

Aeneas v Itálii; Kuchulain v Irsku; Artuš, Gwydion a Amathaon v 

Británii; Ojíř Dánský v Bretani. Zdá se, ţe mýtus pochází z 

dočasné smrti, kterou posvátný král předstíral na příslušném konci 

své vlády, zatímco chlapec interrex nastoupil na jediný den na 

jeho místo. Tak král obešel zákon, který mu zakazoval, aby 

období ţvé vlády prodluţoval za třináct měsícú slunečního roku 

(viz 7,1; 41,1;123,4 atd.). 

2. Bel a jeho nástupce Marduk strávili dobu svého pobytu na 

onom světě bojem s mořskou obludou Tiámat, ztělesněním 

mořské bohyně Ištar, která seslala potopu (viz 73,7). Zdá se. ţe 

obřadně utonuli podobně jako dávní irští králové, kteří podle 

zpráv odcházeli bojovat s vlnami Atlantiku. Etruská váza 

zobrazuje krále, jehoţ uvedené jméno je Iasón (viz 148,4), 

umírajícího v čelistech mořské obludy. Z této kresby byl 

pravděpodobně odvozen mravoučný příběh o Jonášovi a velrybě; 

Jonáš je Marduk. 

3. Athénským mytografŧm se podařilo zakrýt ostré soupeření 

mezi Théseem a Peirithoem v roli jeho dvojčete (viz 95,2) o 
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přízeň „Bohyně smrti v ţivotě“. V mýtu se bohyně objevuje 

jednak jako Helena (viz 62,3), jednak jako Persefona. Zobrazili je 

totiţ jako oddanou dvojici králŧ, kteří spolu podobně jako Kastór 

a Polydeukes podnikají milostný nájezd na sousední město (viz 

74c); jednomu z nich byla prominuta povinnost zemřít, protoţe 

mohl prokázat svŧj boţský pŧvod. Idas a Lynkeus, podobný pár 

dvojčat. byli do příběhu vloţeni, aby tento bod zdŧraznili. 

Peirithoovo jméno, „ten, jenţ se otáčí“, však naznačuje, ţe byl 

samostatným posvátným králem, a na vázách z jiţní Itálie 

vystupuje do oblak a loučí se s Théseem, který zŧstává stát vedle 

Bohyně spravedlnosti, jako by Théseus byl pouze jeho tanista. 

4. Únos Heleny během oběti připomíná únos Óreithyie Boreem 

(viz 48a) a byl moţná odvozen z téhoţ chrámového výjevu, 

zpodobňujícího erotické orgie o athénských thesmoforiich. Je 

ovšem moţné, ţe svatyně citické bohyně Heleny skrývala sochu 

nebo jiný kultovní předmět, který Athéňané ukradli jejímu 

lakónskému protějšku – je–li návštěva Tartaru dubletem tohoto 

příběhu, mohl to být nájezd na Tainaros z moře. Sparťané pak idol 

získali zpět. 

5. Čtyři roky Théseova pobytu v Tartaru jsou obvyklým 

obdobím, na něţ posvátný král ustoupil svému tanistovi; pak by 

nastoupil nový posvátný král, Théseus redivirus. Athéňané se 

pokusili dát svému národnímu hrdinovi statut olympského boha, 

který měli Dionýsos s Héraklem, a tvrdili, ţe unikl smrti. Jejich 

nepřátelé na Peloponésu jim však jejich nárok s úspěchem upřeli. 

Někdo trvá na tom, ţe Théseus nikdy neunikl, ale ţe byl navěky 

za svou drzost potrestán jako Ixión a Sisyfos. Jiní příběh 

racionalizovali a tvrdili, ţe nevpadl do Tartaru, ale do Kichyru. A 

snaţili se vysvětlit, ţe Peirithoa nepokousal Kerberos, ale 

molosští hafani, největší a nejdivočejší plemeno v Řecku. 

Nejmilostivějším ústupkem athénskému mýtu byl výklad, podle 
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něhoţ propustili Thésea po poniţujícím období na Křesle 

zapomnění na záruku (viz 37,2) a Théseus potom provinile 

převedl většinu svých chrámŧ a svatyní na Hérakla Zachránce, 

protoţe Héraklovy slavné činy a utrpení otrocky napodoboval. 

6. Théseus byl však přece jen hrdina značného významu a 

musíme mu přiznat, ţe do pekla pronikl v tom smyslu, ţe pronikl 

do středu krétského bludiště, kde číhala Smrt, a vrátil se v 

pořádku zpátky. Kdyby byli Athéňané bývali stejně silní na 

pevnině jako na moři, byl by se nepochybně stal olympským 

bohem nebo alespoň národním polobohem. Ústředním pramenem 

tohoto nepřátelství k Théseovi jsou pravděpodobně Delfy, kde 

byla Apollónova věštírna notoricky známa svou úsluţností vŧči 

Spartě v jejím zápase s Athénami. 
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a) V době, kdy Théseus pobýval v Tartaru, shromáţdili 

Dioskúrové vojsko Lakónŧ a Arkaďanú, táhli na Athény a 

poţadovali, aby jim vrátili Helenu. Kdyţ Athéňané popírali, ţe by 

ji kde skrývali nebo ţe by měli sebemenší potuchu, kde by mohla 

být, začali Dioskúrové pustošit Atiku, aţ je obyvatelé Dekeleie, 

kteří Théseovo jednání neschvalovali, zavedli k Afidnám a tam 

Dioskúrové svou sestru našli a vysvobodili. Srovnali potom 
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Afidny se zemí. Dekelejští však podnes nemusí Sparťanŧm platit 

daně a mají právo na čestná místa na spartských slavnostech. 

Jedině jejich území bylo ušetřeno za peloponéské války, kdy 

Sparťané vtrhli do Atiky a zpustošili ji.
1
 

b) Jiní tvrdí, ţe Helenin úkryt prozradil jistý Akadémos či 

Echedémos z Arkádie, který přišel do Atiky na Théseovo pozvání. 

Dokud byl ţiv, projevovali mu Sparťané opravdu velké pocty a 

při svých pozdějších vpádech ušetřili jeho malý pozemek na řece 

Kéfissu, šest stadii od Athén. Dnes se tomu místu říká Akadémia. 

Je to krásná, pečlivě zavlaţovaná zahrada, kde se setkávají 

filozofové a bezboţně se vyjadřují o přirozenosti bohŧ.
2
 

c) Marathos vedl ve vojsku Dioskúrŧ oddíl Arkaďanŧ. Uposlechl 

věštby a nahídl se, ţe se dá obětovat v čele svých muţŧ. Někdo 

tvrdí. ţe městu Marathónu nedal jméno Marathón, otec Sikyóna a 

Korintha, ale právě Marathos.
3
 

d) Petea, syna Orneova a vnuka Erechtheova, poslal Aigeus do 

vyhnanství. Théseovi naschvál přivedli Dioskúrové z exilu jeho 

syna Menesthea a učinili ho prozatímním vládcem v Athénách. 

Jako první demagog se během Théseovy nepřítomnosti snaţil 

vlichotit do přízně lidu tím, ţe bohatým připomínal moc, o niţ 

byli sjednocením připraveni, a chudým vykládal, ţe je okrádají o 

vlast a o náboţenství a ţe se stali poddanými dobrodruha 

nejasného púvodu. Uprázdnil však nyní trŧn a vypráví se, ţe je 

mrtev.
4
 

                                                 
1
 Apollodóros: Epitomé I 23; Héreas citovaný Plútarchem: Théseus 32; 

Hérodotos: IX 73. 
2
 Dikaiarchos citovaný Plútarchem: cit. místo; Diogenes Laertský: III I,9; 

Plútarchos: Kimón 13. 
3
 Dikaiarchos citovaný Plútarchem: Théseus 32; Pausanias: II 1,1 

4
 Pausanias: X 35,5; Apollodóros: Epitomé I 23; Plútarchos: cit. místo 
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e) Kdyţ Afidny padly a Athénám hrozilo nebezpečí, přesvědčil 

Menestheus lid, aby Dioskúry ve městě přivítal jako své 

dobrodince a vysvoboditele. Ti se chovali skutečně velmi 

spořádaně. Ţádali pouze, aby je zasvětili do eleusinských mystérii 

jako předtím Hérakla. Jejich ţádost byla splněna a Dioskúrové se 

stali čestnými občany Athén. Jejich adoptivním otcem byl 

Afidnos, jako byl v Héraklově případě Pylios. Od té doby se jim 

při východu jejich souhvězdí vzdávaly boţské pocty z vděčnosti 

za mírnost, kterou projevili vúči prostým lidem. Vesele přivedli 

Helenu zpátky do Sparty spolu s Théseovou matkou Aithrou a 

Peirithoovou sestrou jako otrokyní. Někteří tvrdí, ţe Helenu našli 

ještě jako pannu; jiní, ţe ji Théseus přivedl do jiného stavu a ţe 

cestou domŧ porodila v Argu holčičku Ifigeneiu. Z vděčnosti za 

zdárný porod prý zasvětila Artemidě svatyni.
5
 

f) Théseus se brzy nato vrátil z Tartaru, hned postavil oltář 

Héraklovi Zachránci a kromě čtyř mu přesvětil všechny své háje a 

chrámy. Muka ho však značně oslabila a zjistil, ţe Athény jsou 

tak uboze zkaţené samým politickým svárem a stranictvím, ţe uţ 

není schopen udrţet pořádek.
6
 Propašoval nejprve své děti do 

města Euboie, kde je chránil Chalkodontŧv syn Elpénór. Někdo 

tvrdí, ţe tam uprchly před jeho návratem. Potom slavnostně z 

hory Gargettu proklel athénský, lid a odplul na Krétu, kde mu 

Deukalión slíbil útočiště. 

g) Bouře však zahnala loď z cesty a nejprve přistáli u ostrova 

Skyros, poblíţ Euboie, kde ho král Lykomédes, i kdyţ byl 

blízkým Menestheovým přítelem, přijal s veškerou nádherou 

hodnou Théseovy pověsti a rodokmenu. Théseus zdědil na Skyru 

                                                 
5
 Plútarchos: Théseus 33; Hyginus: Báje 79; Pausanias: II 22,7. 

6
 Aelianus: Pestré příběhy IV 5; Filochoros citovaný Plútarchem: Théseus 

35; Plútarchos: cit. místo. 



Robert Graves – Řecké mýty 

THÉSEOVA SMRT 

513 

pozemek a prosil, aby se tam směl usadit. Avšak Lykomédes uţ 

dlouho povaţoval pozemek za vlastní. Vylákal Thésea na vysoký 

útes pod záminkou. ţe mu chce ukázat jeho hranice, srazil ho dolŧ 

a potom vykládal, ţe Théseus spadl nešfastnou náhodou, protoţe 

se přiopilý vydal po hostině na procházku.
7
 

h) Menestheovi teď jeho místo na trŧně nemohl nikdo upírat. 

Dvořil se Heleně a vedl k Tróji athénské síly. Získal si tam 

slavnou pověst jako stratég, ale padl v bitvě. Nastoupili po něm 

Théseovi synové.
8
  

i) Théseus prý násilím odvedl troizénskou Anaxó a spal prý s 

Iopou, dcerou tirynthského Ifikla. Jeho milostné pletky uváděly 

Athéňany tak často do rozpakŧ, ţe ještě několik pokolení po jeho 

smrti nebyli ochotni uznat jeho skutečný význam. V bitvě u 

Marathónu však povstal jeho duch ze země, aby jim dodal odvahy 

a v plné zbroji se vrhli na Peršany. A kdyţ zabezpečili vítězství, 

delfská věštírna přikázala přinést jeho kosti domŧ. Po mnoho let 

trpěli Athéňané uráţlivým jednáním obyvatel Skyru, a věštírna 

oznámila, ţe to bude trvat potud, dokud budou mít na Skyru jeho 

kosti.
9
 Bylo však těţké je získat, protoţe Skyřané byli stejně 

nevrlí jako divocí. Kdyţ se ostrova zmocnil Kimón, nechtěli mu 

sdělit, kde se Théseŧv hrob nachází. Kimón však zpozoroval, jak 

na vrcholku kopce rozhrabává orlice svými pařáty hlínu. Poznal 

znamení shŧry, uchopil krumpáč, přispěchal k díře, kterou orlice 

vyhrabala, a začal ji zvětšovat. Téměř hned krumpáč narazil na 

kamennou rakev. Našel v ní kostru vysokého muţe, ozbrojenou 

bronzovým kopím a mečem. Mohl to být jedině Théseus. Se vší 

                                                 
7
 Pausanias: I 17,6; Plútarchos: cit. místo. 

8
 Plútarchos: cit. místo; Apollodóros: III 10,8. 

9
 Plútarchos: Théseus 29 a 36; Pausanias: I 15,4 a III 3,6. 
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úctou dopravili kostru do Athén a znovu ji za slavnostních obřadŧ 

pohřbili v Théseově svatyni u Gymnasia.
10

 

j) Théseus hrál dovedně na lyru a stal se nyní spolu s Héraklem a 

Hermem ochráncem všech gymnasii a zápasišť v Řecku. Jeho 

podobnost s Héraklem je příslovečná. Zúčastnil se kalydónského 

honu. Pomstil hrdiny, kteří padli u Théb. Nestal se pouze jedním z 

Argonautŧ, protoţe ho právě drţeli v Tartaru, kdyţ Argó plula do 

Kolchidy. První válku mezi Athénami a Spartou vyvolal únosem 

Heleny, druhou tím, ţe odmítl králi Eurystheovi vydat Héraklovy 

syny.
11

 

k) Týraní otroci a dělníci, jejichţ předkové se k němu utíkali do 

ochrany před utlačiteli, hledají dnes útočiště v jeho svatyni, kde se 

předkládají oběti kaţdého osmého dne v měsíci. Tento den byl 

moţná vybrán proto, ţe Théseus poprvé přišel z Troizény do 

Athén osmého dne hekatombaiónu a vrátil se z Kréty osmého dne 

pyanepsiónu. Nebo snad proto, ţe byl Poseidónovým synem. 

Poseidónovy svátky se totiţ slaví týţ den v měsíci, protoţe 

osmička jako první trojmocnina sudého čísla představuje 

neotřesitelnou Poseidónovu moc.
12

 

 

 

1. Ve čtyřletém období, kdy byl Théseus vězněn v Tartaru, vládl 

v Athénách Erechtheovec Menestheus, jehoţ v Iliadě II 552 ad. 

chválí pro vynikající válečnické umění. Zdá se, ţe to bylo 

Théseovo smrtelné dvojče a spolukrál, athénský protějšek Lapitha 

Peirithoa. Objevuje se zde jako prototyp athénských demagogŧ, 

kteří se po celou dobu peloponéské války přikláněli k míru se 

                                                 
10

 Pausanias: I 17,6; Plútarchos: cit. místo. 
11

 Pausanias: V 19,1; IV 32,1 a I 32,5; Plútarchos: Théseus 29 a 36; 

Apollónios Rhodský: I 101. 
12

 Plútarchos: Théseus 36. 



Robert Graves – Řecké mýty 

THÉSEOVA SMRT 

515 

Spartou za jakoukoli cenu; i kdyţ však mytograf jeho přístup 

odsuzuje, dává si pozor, aby neurazil Dioskúry. Athénští 

námořníci je prosili o pomoc, kdykoli je zastihla bouře. 

2. Téma opeřeného farmaka se objevuje ve jménech 

Menestheova otce a dědečka a v příběhu smrti Thésea samotného. 

Odehrála se na ostrově zvaném Skyros („kamenitý“), psaném také 

Skiros; to naznačuje, ţe podkladem příběhu byl náboţenský 

výjev, kde slovo skir (zkrácený tvar od Skiroforia, vysvětlující, 

proč krále shazovali ze skály) omylem povaţovali za jméno 

ostrova. Bylo–li tomu tak, byl obětí Lykomédes; měl běţné 

athénské jméno. Zdá se, ţe púvodně se Měsíční bohyni 

předkládaly oběti kaţdého osmého dne od novoluní, kdy vstoupila 

do své druhé fáze, coţ byla vhodná doba k setbě; kdyţ se s ní však 

Poseidón oţenil a přivlastnil si její kult, kalendářní měsíc se stal 

částí slunečního oběhu a jiţ ho dál s měsícem na obloze 

nespojovali. 

3. Mytická dŧleţitost Maratha („fenyklu“) spočívala v tom, ţe se 

ve fenyklových stoncích přenášel nový posvátný oheň z 

centrálního krbu do krbŧ rodinných (viz 39g), kdyţ je pravidelně 

kaţdý rok uhasili (viz 149,3). 

4. Neţ ukončím příběh o Théseovi, dovolte mi další poznámku k 

váze z Tragliatelly (viz 98,3). Zobrazuje posvátného krále a jeho 

tanistu, jak unikají z bludiště. Viděl jsem nyní obraz na druhé 

straně této vázy, má neobyčejný význam jako prolog k tomuto 

úniku: od východu k západu na něm kráčí prŧvod vedený 

neozbrojeným posvátným králem. Doprovází ho sedm muţŧ, 

kaţdý ozbrojen třemi oštěpy a štítem se znakem kance, vzadu jde 

tanista, ozbrojený kopím. Těch sedm muţŧ jasně představuje 

sedm měsícŧ, po něţ bude tanista vládnout a které spadají mezi 

sklizeň jablek a velikonoce – kanec je znak jeho domu (viz 18,7). 

Scéna se odehrává v den rituální smrti posvátného krále a Měsíční 
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královna (Pasifaé – viz 88,7) mu vyšla vstříc: děsivá postava 

zahalená v rouchu, s jednou rukou výhruţně v bok. V nataţené 

ruce mu nabízí jablko, jeho propustku do ráje; tři kopí, která 

kaţdý z muţŧ nese, značí smrt. Krále však vede malá postava 

zahalená v rouchu stejně jako ta velká – mŧţeme jí říkat králova 

dcera Ariadné (viz 98k); pomohla Théseovi uniknout z bludiště 

smrti v Knóssu. Král odváţně ukazuje protikouzlo k jablku, 

velikonoční vejce zmrtvýchvstání. Velikonoce bylo období, kdy 

se tance o městě Tróji tančily na drnových bludištích v Británii 

stejně jako v Etrurii. Etruské vejce z leštěného černého trachytu, 

nalezené v Perugii. obtočené reliéfem šípŧ, je právě toto posvátné 

vejce. 
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a) Labdakŧv syn Laios se oţenil s Iokastou a vládl v Thébách. 

Protoţe ho rmoutila dlouholetá bezdětnost, radil se tajně s 

delfskou věštírnou. Řekli mu, ţe tato zdánlivá nepřízeň osudu je 

poţehnáním, protoţe kdyby se Iokastě narodilo dítě, stalo by se 

jeho vrahem. Vykázal proto Iokastu do oddělené části paláce, ale 

nijak jí to neodŧvodnil. To ji mrzelo tak, ţe ho opila, a sotva 

spadla noc, vlákala ho opět do své náruče. Kdyţ se o devět měsícŧ 
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později narodil Iokastě syn, Laios ho vytrhl chŧvě z náruče, 

probodl mu noţky hřebíkem, svázal je a pohodil ho na Kithairónu. 

b) Sudičky však rozhodly, ţe se hoch doţije poţehnaného stáří. 

Našel ho korintský pastýř, pojmenoval ho Oidipus, protoţe měl od 

rány hřebíkem zmrzačené nohy, a vzal ho do Korintu, kde v té 

době vládl král Polybos.
1
 

c) Podle jiné verze příběhu Laios Oidipa nepohodil na hoře, ale 

zamkl ho do truhlice, kterou z lodi spustili na moře. Truhlice se 

dostala na břeh v Sikyónu, kde Polybova královna Periboia 

náhodou zrovna na pláţi dohlíţela na ţeny z královské prádelny. 

Zvedla Oidipa, skryla se do houští a předstírala, ţe na ni přišly 

porodní bolesti. Protoţe pradleny měly příliš mnoho práce, neţ 

aby postřehly, co má královna za lubem, oklamala je, aby si 

myslely, ţe se dítě teprve teď narodilo. Polybovi však Periboia 

řekla pravdu. Byli také bezdětní a král měl radost, ţe mŧţe Oidipa 

vychovat jako svého syna. Jednoho dne se však Oidipovi jeden 

korintský mladík vysmál, ţe se svým rodičŧm vŧbec nepodobá, a 

Oidipus se vydal do delfské věštírny, aby se zeptal, co mu další 

ţivot chystá. „Táhni od svatyně, ty ničemo!“, křičela zhnuseně 

Pýthie. „Zabiješ svého otce a oţeníš se s vlastní matkou!“ 

d) Protoţe Oidipus Polyba a Periboiu miloval a nechtěl ani 

pomyslet, ţe by jim měl zpŧsobit neštěstí, rozhodl se okamţitě, ţe 

se do Korintu nevrátí. V úzké soutěsce mezi Delfy a Daulidou 

potkal Laia a thébský král mu obhrouble přikázal, aby sešel z 

cesty a uvolnil cestu urozenějším. Je třeba vysvětlit, ţe Laios 

seděl na voze a Oidipus šel pěšky. Oidipus odsekl, ţe nepovaţuje 

za lepšího nikoho kromě bohŧ a svých rodičŧ. „Tím hŧř pro 

tebe!“, křičel Laios a nařídil svému vozataji Polyfontovi, aby jel 

dál. Jedno z kol pohmoţdilo Oidipovi nohu a mladík zuřivostí bez 

                                                 
1
 Apollodóros: III 5,7. 
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sebe zabil Polyfonta oštěpem. Potom Laia zapleteného do otěţí 

shodil na cestu, práskl do koní a přinutil je, aby krále uvláčeli k 

smrti. Platajský vládce mohl pak uţ jen obě mrtvoly pohřbít.
2
 

e) Laios byl na cestě do Delf, aby se zeptal, jak mŧţe Théby 

zbavit Sfingy. Ta obluda byla dcerou Tyfóna a Echidny, nebo psa 

Orthra a Chimairy, jak tvrdí jiní. Přiletěla do Théb z nejzazšího 

konce Etiopie. Bylo snadné ji poznat podle ţenské hlavy, lvího 

těla, hadího ocasu a orlích křídel.
3
 Héra Sfingu přednedávnem na 

Théby poslala, aby město potrestala za Laiŧv únos chlapce 

Chrysippa z Pisy. Sfinx se usadila na Finikiu těsně u města a 

kaţdému thébskému pocestnému dávala hádanku, kterou ji 

naučily tři Múzy: „Který ţivočich má jen jeden hlas, ale přitom 

má někdy dvě nohy, někdy tři, někdy čtyři, a je nejslabší, kdyţ 

jich má nejvíc?“ Kdo nemohl hádanku uhodnout, toho zardousila 

a na místě seţrala. Mezi těmi nešťastníky byl i Iokastin synovec 

Haimón, který byl po setkání se Sfingou skutečně haimon, totiţ 

„krvavý“. Oidipus přišel k Thébám krátce poté, co zavraţdil Laia. 

Odpověd uhodl. „Člověk,“ odpověděl, „protoţe jako batole leze 

po všech čtyřech, v mládí stojí pevně na dvou, a ve stáří se opírá o 

hŧl.“ Zahanbená Sfinx skočila z Finikia a dole v údolí se 

roztříštila na kousky. Vděční Thébané nato prohlásili Oidipa 

králem a Oidipus se oţenil s Iokastou, netuše, ţe je to jeho matka. 

f) Pak se snesl na Théby mor. Kdyţ se opět zeptali delfské 

věštírny, odpověděla jim: „Vyţeňte vraha krále Laia!“ Oidipus 

nevěděl, koho to tehdy v soutězce potkal. Proklel Laiova vraha a 

odsoudil ho do vyhnanství. 

                                                 
2
 Hyginus: Báje 66; scholia k Euripidovým Foiničankám 13 a 26; 

Apollodóros: cit. místo; Pausanias: X 5,2. 
3
 Apollodóros: III 5,8; Hésiodos: Zrození bohů 326; Sofokles: Oidipus král 

391; scholia k Aristofanovým Ţábám 1287. 
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g) Teď se rozhovoru s Oidipem doţadoval slepý Teiresias, v té 

době nejváţenější věštec v Řecku. Někdo tvrdí, ţe ho Athéna 

oslepila, kdyţ ji náhodou zahlédl při koupeli. Ustoupila prý pak 

prosbám jeho matky, vyňala ze své aigidy hada Erichthonia a 

přikázala mu: „Protři Teiresiovi jazykem uši, aby dokázal rozumět 

řeči věšteckých ptákŧ.“ 

h) Jiní tvrdí, ţe prý kdysi na hoře Kylléně viděl Teiresias, jak se 

páří dva hadi. Kdyţ ho oba napadli, bil do nich holí a zabil 

samičku. V okamţiku byl proměněn v ţenu a stal se proslulou 

děvkou. O sedm let později však náhodou spatřil tutéţ podívanou 

na témţ místě a tentokrát získal zpět své muţství tím, ţe zabil 

samečka. Ještě jiní říkají, ţe kdyţ se Afrodita a tři Charitky – 

Pasithea, Kalé a Eufrosyné – přely o to, která z nich je krásnější, 

Teiresias přiřkl odměnu Kale; nato ho Afrodita proměnila ve 

stařenu. Kalé ho však vzala s sebou na Krétu a obdařila ho 

nádhernými vlasy. O několik dní později začala Héra Dia kárat 

projeho početné nevěry. Hájil se tvrzením, ţe vţdy, kdyţ sdílí její 

lŧţko, má z toho ona daleko větší potěšení. „Ţeny mají 

pochopitelně z milování nekonečně větší potěšení neţ muţi,“ 

vykřikoval. „Co je to za nesmysl !“ křičela Héra. „Je to úplně 

obráceně, a ty to dobře víš.“ Povolali Teiresia, aby z vlastní 

zkušenosti při rozsoudil, a ten odpověděl: „Mŧţeme–li napočítat 

lásky darŧ deset, pak jen jeden patři muţi, však ţeně z toho 

devět.“ Héru tak rozdráţdil Diŧv vítězný úšklebek, ţe Teiresia 

oslepila. Zeus mu však daroval vnitřní zrak a ţivot mu prodlouţil 

na sedm pokolení.
4
 

                                                 
4
 Apollodóros: III 6,7; Hyginus: Báje 75; Ovidius: Proměny III 320; 

Pindaros: Nemejské ódy I 91; Tzetzes: O Lykofrónovi 682; Sostratos 

citovaný Eustathiem: 1665. 
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i) Teiresias se tedy ted objevil na Oidipově dvoře, opřen o berlu 

z dřínu, kterou mu darovala Athéna, a odhalil Oidipovi vŧli bohŧ: 

mor ustane, pokud za město zemře jeden ze Zasetých. Iokastin 

otec Menoikeus, jeden z těch, kteří povstali ze země, kdyţ 

Kadmos zasel dračí zuby, se hned vrhl z hradeb, a všichni 

Thébané chválili jeho občanskou oddanost. Teiresias pak oznámil: 

„Menoikeus jednal správně a mor nyní ustane.“ Bohové však měli 

na mysli jiného ze Zasetých, aţ ze třetího pokolení. Ten totiţ zabil 

svého otce a oţenil se s matkou. Věz, královno Iokasto, ţe je to 

tvŧj manţel Oidipus!“ 

j) Zpočátku nechtěl Teiresiovi nikdo věřit, jeho slova však záhy 

potvrdil dopis od Periboie z Korintu. Psala, ţe náhlá smrt krále 

Polyba jí ted dovoluje, aby prozradila okolnosti, za nichţ byl 

Oidipus adoptován. Podrobnosti, které sdělovala, byly jasným 

rozsudkem. Iokasta se hanbou a ţalem oběsila, zatímco Oidipus 

vytrhl z jejího oděvu jehlici a oslepil se.
5
 

k) Někdo tvrdí, ţe Oidipus vládl v Thébách ještě nějaký čas, i 

kdyţ ho pronásledovaly Erinye a obviňovaly ho, ţe zpŧsobil smrt 

své matky. Pak slavně padl v boji.
6
 Podle jiných ho však vyhnal 

Iokastin bratr Kreón, ale Oidipus ještě předtím stačil proklít 

Eteokla a Polyneikasvé bratry i syny zároveň –, kdyţ mu drze 

poslali horší díl z obětního zvířete, kýtu místo královské plece. 

Proto jejich oči zŧstaly suché, kdyţ viděli Oidipa odcházet z 

města, které vysvobodil z moci Sfingy. Po mnoho let bloudil 

jednou zemí za druhou, provázen svou dcerou Antigonou, aţ 

přišel nakonec na atický Kolónos, kde ho Erinye, jeţ zde mají háj, 

                                                 
5
 Apollodóros: III 5,8; Sofokles: Oidipus král 447, 713, 731, 774, 1285 atd. 

6
 Homér: Odysseia XI 270 a Ilias XXIII 679. 
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konečně uštvaly. Théseus pohřbil jeho tělo na území Vznešených 

a oplakával ho po Antigonině boku.
7
 

 

 

1. Příběh o Laiovi, Iokastě, a Oidipovi byl odvozen ze sledu 

posvátných výjevŧ a jejich význam byl záměrně převrácen. Ztratil 

se mýtus, který by vysvětloval Labdakovo jméno („pomoc s 

pochodněmi“); ale mŧţe se vztahovat k příchodu novoročního 

dítěte, doprovázeného pochodněmi. Dítě nesli pastýři skotu nebo 

ovcí při novoročním obřadu a prohlašovali je za syna bohyně 

Brimó („zuřící“). Tato eleusis či advent byla nejdŧleţitější 

událostí při eleusinských mystériich. Snad také při istmických (viz 

70,5), coţ by vysvětlovalo mýtus o tom, jak se Oidipus dostal na 

korintský královský dvŧr. Pastevci ovcí vychovávali nebo uctívali 

mnoho jiných legendárních nebo pololegendárních královských 

synŧ ve věku nemluvněte: Hippothoa (viz 49a), Pélia (viz 68d), 

Amfíona (viz 76a), Aigista (viz 111i), Mojţíše, Romula a Kýra. 

Všichni byli buď odloţeni na hoře, nebo svěřeni vlnám v arše, 

nebo obojí. Mojţíše našla faraónova dcera, kdyţ šla se svými 

druţkami k řece. Je moţné, ţe Oidipus, „oteklé nohy“, byl 

pŧvodně Oidipais, „syn vzdutého moře“, a totéţ jméno dostal i 

odpovídající velšský hrdina Dylan; Oidipovy hřebíkem 

probodnuté nohy nepatří na začátek jeho příběhu, ale na konec, 

podobně jáko v mýtu o Talóovi (viz 92m a 154h). 

2. Vraţda Laia je záznamem rituální smrti posvátného krále 

v rukou jeho nástupce; shodili ho z vozu a dali uvláčet koňmi (viz 

71,1). Laikŧv únos Chrysippa se pravděpodobně vztahuje k 

                                                 
7
 Sofokles: Oidipus na Kolóně 166 a scholia k 1375; Éuripides: Foiničanky. 

Prolog; Apollodóros; III 5,9; Hyginus: Báje 67; Pausanias: I 20,7. 
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obětování náhradníka (viz 29,1 ). kdyţ skončil první rok královy 

vlády. 

3. Historka o Sfinze byla zjevně odvozena z výjevu, kde 

figurovala thébská okřídlená Měsíční bohyně. Její tělo, sloţené z 

nesourodých částí, představovalo dvě poloviny thébského roku – 

lev pro mladý rok, had pro rok uţ stárnoucí. Na výjevu jí nový 

král projevuje svou oddanost před sňatkem s královnou – její 

kněţkou. Zdá se také, ţe hádanka, kterou se Sfinx naučila od 

Múz, měla vysvětlit obraz nemluvněte, válečníka a starce. Všichni 

tři Trojjedinou bohyni uctívají a kaţdý se obrací k jiné postavě z 

trojice. Avšak Oidipus nad Sfingou vyzrál a obluda se zabila; 

totéţ udělala i její kněţka Iokasté. Byl snad Oidipus nájezdníkem 

ze třináctého století, který vpadl do Théb, potlačil starý minojský 

kult bohyně a reformoval kalendář? Za starého zřízení byl nový 

král, i kdyţ cizinec, teoreticky synem starého krále. Toho zabil a s 

jeho ţenou se oţenil. Patriarchální dobyvatelé si tento zvyk 

nesprávně vykládali jako otcovraţdu a incest. Takto převrácená 

historka potom umoţnila vznik freudovské teorie, ţe „oidipovský 

komplex je instinktem vlastním všem muţŧm“; i kdyţ Plútarchos 

(O Isidě a Osiridovi 32) zaznamenává, ţe hroch „vraţdí svého 

otce a znásilňuje vlastní matku“, nikdy by ho nenapadlo se 

domnívat, ţe kaţdý muţ má hroší komplex. 

4. I kdyţ thébští vlastenci neradi připouštěli, ţe Oidipus byl 

cizinec, a ţe se jejich města zmocnil náhlým útokem, a raději z 

něho vytvořili ztraceného dědice trŧnu, pravdu odhaluje 

Menoikeova smrt. Menoikeus patřil k předhelénskému 

obyvatelstvu, které slavilo pelórie na paměť demiurga Ófiona a 

tvrdilo o sobě, ţe pochází z jeho zubŧ. Vrhl se vstříc smrti v 

zoufalé naději, ţe bohyni usmíří, stejně jako Mettus Curtius, kdyţ 

se na římském fóru otevřela propast (Livius: VII 6); tutéţ oběť 

předloţili v době války „sedmi proti Thébám“ (viz 106j). Zemřel 
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však zbytečně; jinak by nebyla musela Sfinx a její velekněţka 

spáchat sebevraţdu. Tvrzení, ţe se Iokasta oběsila, je 

pravděpodobně mylné; Helené, bohyně olivových stromŧ, 

podobně jako Érigoné a Ariadné, bohyně révového kultu, prý 

rovněţ sešly se světa tímto zpŧsobem – snad aby bylo moţno 

vysvětlit figurky Měsíční bohyně, které se jako talisman plodnosti 

houpaly na větvích ovocných stromŧ (viz 79,2; 88,10 a 98,5). 

Podobné figurky se pouţívaly v Thébách; a spáchala–li Iokasta 

sebevraţdu, nepochybně se stejně jako Sfinx vrhla ze skály. 

5. Teiresias, jak se běţně věštci nazývali, se porŧznu objevuje 

v řeckých bájích a to vedlo k domněnce, ţe mu Zeus daroval 

pozoruhodně dlouhý ţivot. V jiţní Indii se stále ještě povaţuje za 

neštěstí, zahlédne–li člověk, jak se páří hadi; tvrdí se totiţ, ţe 

svědek bude potrestán „ţenskou nemocí“ (jak tomu říká 

Hérodotos), totiţ homosexualitou. Zde však řecký vyprávěč přidal 

k báji ještě další díl, aby mohl zesměšnit ţeny. Dřín, věštecký 

strom zasvěcovaný Kronovi (viz 52,3 a 170,5), byl symbolem 

čtvrtého měsíce, do něhoţ spadala jarní rovnodennost; v tomto 

období byl zaloţen Řím na místě, kam dopadl Romulŧv dřínový 

oštěp. Hésiodos proměnil tradiční dvojici Charitek v trojici a 

pojmenoval je Eufrosyné, Aglaia a Thalia (Zrození bohů 945). 

Sóstratovo vyprávění o soutěţi krásy je ubohoučký nesmysl, 

protoţe Pasithea kalé eufrosyné, „Bohyně radosti, milá všem“, 

byl zřejmě titul Afrodity. Sóstratos si asi vypŧjčoval z Paridova 

soudu (viz 159i a 3). 

6. Dochovaly se dva neslučitelné výklady o Oidipově konci. 

Podle Homéra zemřel slavně v boji. Podle Apollodóra a Hygina 

ho Iokastin bratr a příslušník kadmejského rodu vyhnal a Oidipus 

bloudil jako slepý ţebrák řeckými městy, aţ přišel na atický 

Kolónos, kde ho Erinye konečně uštvaly. To, ţe se Oidipus pod 

tlakem výčitek oslepil, vysvětlovali psychologové jako kastraci; i 
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kdyţ však řečtí gramatikové tvrdili, ţe slepota Achilleova 

vychovatele Foinika (viz 1601) byla pouze eufemistickým 

označením impotence, primitivní mýtus je vţdycky přímočarý a 

kastrace Úrana a Attida se dál bez ruměnce objevovaly v 

učebnicích klasických dob. Oidipŧv čin tedy vypadá spíš jako 

divadelní efekt neţ pŧvodní mýtus. Lítice zosobňovaly svědomí, 

ale svědomí ve velmi omezeném smyslu slova: probudil je pouze 

člověk, který překročil tabu chránící matku. 

7. Podle příběhu Homérem nezachyceného opovrhoval Oidipus 

bohyní města, byl za to potrestán vyhnanstvím a zemřel nakonec 

jako oběť svých vlastních pověrčivých strachŧ. Je pravděpodobné, 

ţe sněm thébských konzervativcŧ zavrhl jeho reformy. Jeho 

synové a bratři mu upřeli právo na plec z obětního zvířete a to se 

určitě rovnalo jeho odmítnutí jako náboţenské autority. Plec byla 

výsadou kněţí v Jeruzalémě (Leviticus VII 32 a XI 21 atd.) a 

Tantalos jednu předloţil Démétře při známé hostině bohŧ (viz 

108c). U národa Akan dosud dostává pravou plec vladař. Pokusil 

se Oidipus, podobně jako Sisyfos, nahradit matrilineární zákony o 

nástupci zákony patrilineárními ajeho poddaní ho za to vyhnali? 

Zdá se to pravděpodobné. Athénského Thésea, dalšího 

z patriarchálních revolucionářŧ na Isthmu, který vyhubil dávný 

athénský klan Pallantovcŧ (viz 99a), spojují athénští dramatici s 

Oidipovým pohřbem, a byl také obdobně na sklonku své vlády 

vyhnán (viz 104ţ. 

8. Teiresias se v tomto mýtu objevuje jako dramatická postava, 

která věští Oidipŧv konečný pád a pohanu, ale zdá se, ţe pŧvodní 

podoba příběhu byla obrácena na ruby. Kdysi moţná vypadal 

takto: Korintský Oidipus dobyl Théby a stal se králem, kdyţ se 

oţenil s Iokastou, kněţkou Héry. Potom nechal vyhlásit, ţe 

království bude od té doby přecházet z otce na syna po meči, coţ 

je korintský zvyk, místo aby zŧstávalo darem Héry Škrtičky. 
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Oidipus se přiznal, ţe se stydí za to, ţe dal koním usmýkat Laia, 

který byl povaţován za jeho otce, a ţe se oţenil s Iokastou, která 

mu předala královskou moc prostřednictvím obřadu znovuzrození. 

Kdyţ se však pokusil tyto zvyklosti změnit, Iokasta s tím 

nesouhlasila, spáchala proto sebevraţdu a do Théb zavítal mor. 

Na radu věštírny odepřeli pak Thébané Oidipovi posvátnou plec z 

oběti a vyhnali ho. Padl při bezvýsledném pokusu získat svŧj trŧn 

válkou zpět. 
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a) Argos navštěvovalo tolik královských synŧ v naději, ţe se 

oţení buď s Aigeiou, nebo Déipylou, dcerami krále Adrasta, ţe 

král dostal strach, aby si nenadělal mocné nepřátele, kdyţ si 

vybere kterékoli dva z nichjako své zetě. Zeptal se na radu delfské 

věštírny. Apollónova odpověd zněla : „Zapřáhni do svého 

dvoukolého vozu kance a lva, co se perou v tvém domě.“ 

b) K méně šfastným nápadníkŧm patřili Polyneikes a Tydeus. 

Polyneika a jeho dvojče Eteokla zvolili v Thébách spolukráli, 

kdyţ poslali do vyhnanství otce Oidipa. Dohodli se, ţe budou 

vládnout střídavě, kaţdý rok jeden. Prvnímu připadla vláda 

Eteoklovi. Na jejím konci se však nechtěl trŧnu vzdát, hájil se tím, 
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ţe Polyneikes prozrazuje zlou povahu, a vyhnal ho z města. 

Tydeus, syn kalydónského Oinea, zabil svého bratra Melanippa na 

lovu. I kdyţ tvrdil, ţe to bylo neúmyslné, věštírna předtím 

předpověděla, ţe Melanippos zabije jeho. Kalydoňané ho proto 

podezírali, ţe se pokoušel odvrátit svŧj osud, a ocitl se ve 

vyhnanství také. 

c) Znakem Théb je totiţ lev a znakem Kalydónu kanec. Oba 

nápadníci bez domova měli svŧj znak na štítu. Ten večer se v 

Adrastově paláci začali přít o bohatství a slávu svých rodných 

měst, a bylo by došlo k vraţdě, nebýt toho, ţe je Adrastos od sebe 

roztrhl a smířil. S ohledem na proroctví potom provdal Aigeiu za 

Polyneika a Déipylu za Tydea a slíbil, ţe oběma královským 

synŧm pomŧţe zpět k jejich království. Řekl však, ţe nejprve 

potáhne proti Thébám, protoţe leţí blíţ.
1
 

d) Adrastos povolal své argejské náčelníky: Kapanea, svého 

švagra Hippomedonta, věštce Amfiaraa a svého arkadského 

spojence Parthenopaia, syna Meleagra a Atalanty. Přikázal jim, 

aby se vyzbrojili a vytáhli na východ. Z těchto vynikajících 

bojovníkŧ jenom jediný váhal a nechtěl uposlechnout – totiţ 

Amfiaraos, protoţe předvídal, ţe všichni kromě Adrasta v boji 

proti Ťhébám padnou. 

e) Stalo se, ţe se Adrastos předtím s Amfiaraem pohádal o 

argejské státní záleţitosti a oba rozzuření muţi by byli jeden 

druhého zabili, nebýt Adrastovy sestry Erifyly, provdané za 

Amfiaraa. Uchopila přeslici, vrhla se mezi ně, rozrazila jejich 

meče a přinutila je přísahat, ţe se v kaţdé hádce budou řídit jejím 

rozsudkem. Kdyţ Tydeus o této přísaze dostal zprávu, zavolal 

Polyneika a řekl: „Erifylé se bojí, ţe se její krása začíná vytrácet. 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 69; Euripides: Foiničanky 408 ad., se scholii ke 408; 

Prosebnice 132; Apollodóros : III 6,1. 
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Kdybys jí nabídl kouzelný náhrdelník, který dala Afrodita jako 

svatební dar Harmonii, Kadmově ţeně a tvé pramáti, brzo by spor 

mezi Adrastem a Amfiaraem urovnala a přiměla by ho jít s námi.“ 

f) Tajně to provedli a výprava vyrazila, vedena sedmi válečníky: 

Polyneikem, Tydeem a pěti Argejci.
2
 Někdo tvrdí, ţe se 

Polyneikes mezi těch sedm nepočítal, a připojují jméno 

argejského Eteokla, syna Ifidova.
3
 

g) Na svém pochodu dorazili do Nemeie, kde kraloval Lykúrgos. 

Kdyţ poţádali o dovolení, aby směli v jeho zemi dát vojákŧm pít, 

Lykúrgos souhlasil a jeho otrokyně Hypsipylé je dovedla k 

nejbliţšímu prameni. Hypsipylé byla královská dcera z Lémnu, 

ale kdyţ ţeny na Lémnu přísahaly, ţe povraţdí všechny své muţe 

jako odplatu za bezpráví, které jim zpŧsobili, zachránila ţivot 

svému otci Thoantovi. Prodali ji proto do otroctví a slouţila zde 

jako chŧva Lykúrgova syna Ofelta. Posadila chlapce na zem na tu 

chvíli, co vedla argejské vojsko k napajedlu. Nato se mu však 

kolem nohou omotal had, uštkl ho a chlapec zemřel. Adrastos se 

s muţi vrátil od pramene příliš pozdě. Mohli uţ jen hada zabít a 

chlapce pohřbít. 

h) Kdyţ je Amfiaraos varoval, ţe je to zlověstné znamení, zaloţili 

a chlapcovu počest nemejské hry a nazvali ho Archemoros, coţ 

znamená „začínající zkázu“. Kaţdý ze sedmi válečníkŧ vyhrál 

jednu disciplínu, akţe byli všichni spokojeni. Nemejské hry se 

pořádají kaţdé čtyři roky a rozhodčí na nich nosí od té doby 

                                                 
2
 Aischylos: Sedm proti Thébám 375 ad.; Homér: Odysseia XI 326 ad a XV 

247; Sofokles: Élektra 836 ad. a Zlomky Erifyly,; Hyginus: Báje 73; 

Pausanias: V 17,7 ad. a IX 41,2; Diodóros Sicilský: IV 65,5 ad.; 

Apollodóros: III 6,2-3. 
3
 Aischylos: Sedm proti Thébám 458 ad.; Sofokles: Oidipus na Kolónu 

1316; Pausanias:  X 10,3. 
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neustále tmavý oděv jako smutek za Ofelta. Věnec vítěze je 

upleten z listŧ petrţele, nosící smŧlu.
4
 

i) Dorazili ke Kithairónu a Adrastos poslal Tydea jako 

vyjednavače k Thébanŧm s poţadavkem, aby se Eteokles vzdal 

trŧnu v Polyneikŧv prospěch. Kdyţ toto odmítli, vyzval thébské 

náčelníky jednoho po druhém na souboj, a z kaţdého střetnutí 

vyšel vítězně. Brzo se nikdo z Thébanŧ neodváţil vystoupit. 

Argejci potom přitáhli k městským hradbám a kaţdý z válečníkŧ 

zaujal postavení proti jedné ze sedmi bran. 

j) Eteokles se radil s Teiresiem a věštec prorokoval, ţe Thébané 

zvítězí jedině tehdy, nabídne–li se syn z královského rodu 

dobrovolně jako oběť Areovi. Nato se Kreontŧv syn Menoikeus 

zabil před branami, podobně jako jeho jmenovec a strýc skočil 

předtím z hradeb. Teiresiova věštba se naplnila. Thébané byli, 

pravda, poraţeni v šarvátce a stáhli se do města. Ale sotva 

Kapaneus přistavil k hradbám ţebřík a začal po něm vystupovat, 

Zeus ho srazil bleskem a zabil. Nato Thébané získali odvahu, 

provedli zuřivý výpad a zabili další tři slavné válečníky. Jeden z 

útočníkŧ – náhodou se jmenoval Melanippos – zranil Tydea do 

břicha. Athéna měla Tedea v oblibě, a kdyţ ho tam viděla 

polomrtvého leţet, zţelelo se jí ho a běţela si na otci Diovi 

vyprosit elixír, který nikdy nezklame a který by ho byl zase 

postavil na nohy. Amfiaraos však Tydea nenáviděl za to, ţe 

Argejce k tomuto taţení přinutil. Protoţe byl nápaditý, vyběhl za 

Melanippem a usekl mu hlavu. „Zde je pomsta!“ volal a podával 

hlavu Tydeovi. „Rozpolti tu lebku a vypij mu mozek!“ Tydeus to 

učinil, v tu chvíli dorazila Athéna, vyplivla elixír na zem a 

zhnuseně odešla. 

                                                 
4
 Apollodóros:19,17 a III 6,4; Hyginus: Báje 74 a 273; scholia k Argumentu 

u Pindarových  Nemejských ód. 
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k) Ze sedmi slavných válečníkŧ uţ ted zbývali jenom Polyneikes, 

Amfiaraos a Adrastas. Polyneikes, aby zabránil dalšímu vraţdění, 

se nabídl, ţe otázku nástupnictví rozhodne soubojem s Eteoklem. 

Eteokles výzvu přijal a v zuřivém zápasu jeden druhého smrtelně 

zranil. Jejich strýc Kreón se potom ujal velení thébského vojska a 

obrátil uţ zcela sklíčené Argejce na útěk. Amfiaraos prchal na 

svém voze po březích řeky Ismenu, a uţuţ ho thébští 

pronásledovatelé zasáhli oštěpem mezi lopatky, kdyţ Zeus udeřil 

do země bleskem a Amfiaraos zmizel s vozem i se vším všudy a 

nyní vládne ţivý mezi mrtvými. Jeho vozataj Batón zmizel s ním.
5
  

l) Adrastos viděl, ţe věc je ztracena, vyskočil na svého 

okřídleného koně Ariona a unikl. Kdyţ však později uslyšel, ţe 

Kreón nedovolil, aby pohřbili těla mrtvých nepřátel, navštívil jako 

prosebník Athény a přesvědčil Thésea, aby táhl na Théby a 

potrestal Kreontovu bezboţnost. Théseus vzal město náhlým 

útokem, uvěznil Kreonta a mrtvoly slavných bojovníkŧ předal 

jejich příbuzným, kteří pro ně navršili velkou hranici. Pouze 

Kapaneova ţena Euadné se nechtěla odloučit od svého muţe, 

kdyţ viděla, ţe byl Diovým bleskem proměněn v héroa. Protoţe 

zvyk poţadoval, aby muţ zabitý bleskem byl pohřben stranou a 

jeho hrob ohraničen plotem, vrhla se sama na pohřební hranici 

ostatních a zaţiva uhořela.
6
 

m) Před Théseovým příchodem do Théb neuposlechla Eteoklova a 

Polyneikova sestra Antigona Kreontových příkazŧ, tajně navršila 

hranici a poloţila na ni Polyneikovu mrtvolu. Při pohledu z okna 

                                                 
5
 Aischylos: Sedm proti Thébám 375 ad.; Euripides: Foiničanky,105 ad. a 

1090 ad.; Diodóros  Sicilský: IV 65,7 - 9: Apollodóros: III 6,8; Hyginus: 

Báje 69 a 70; scholia k Pindarovým Nemejským ódám X 7; Pausanias: IX 

18,1; Ovidius: Ibis 427 ad. a 515 ad. 
6
 Hyginus: Báje 273; Apollodóros: cit.misto; Euripides: Prosebnice; 

Plútarchos: Théseus 29; Isokrates: Panegyrikos 54-8; Pausanias: I 39,2. 
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paláce si Kreón všiml vzdálené záře, jeţ jako by pocházela od 

pohřební hranice, a kdyţ to přišel prozkoumat, překvapil 

Antigonu při vzpouře. Zavolal svého syna Haimona, Antigonina 

snoubence, a přikázal mu, aby ji zaţiva pohřbil v Polyneikově 

hrobce. Haimón předstíral, ţe ochotně udělá, co mu bylo řečeno, 

ale místo toho se s Antigonou tajně oţenil a poslal ji ţít mezi své 

pastýře ovcí. Porodila mu syna, který o mnoho let později přišel 

do Théb a zúčastnil se jistých pohřebních her. Avšak Kreón byl 

dosud thébským králem, uhodl jeho totoţnost podle hadího 

znamínka na jeho těle a odsoudil ho k smrti. Vloţil se do toho 

Hérakles, aby mu zachránil ţivot, ale Kreón byl neúprosný; 

Haimón pak zabil Antigonu i sebe.
7
 

 

 

1. Apollónova věštba o lvu a kanci pŧvodně zřejmě doporučovala 

prozíravě vytvářet dvojitá království, aby se zabránilo politickým 

zápasŧm mezi posvátným králem a jeho tanistou. Podobný spor 

zpŧsobil pád Théb (viz 69,1). Znakem Théb však byl lev, protoţe 

jejich bývalá bohyně Sfinx měla Iví tělo; a znakem Kalydónu byl 

kanec, pravděpodobně proto, ţe Ares zde měl svatyně a rád na 

sebe bral toto přestrojení (viz 18j). Věštby zde tedy pouţili na 

odlišnou situaci. V raně klasické době se štíty se znaky zvířat 

pravidelně uţívaly (viz 98,3 a 160n). 

2. Mytografové si ve jménech často pohrávali se slabikou eri a 

předstírali, ţe znamená eris, „svár“, spíše neţ „hojný“. Odtud 

mýty o Erichthoniovi (viz 25,1) a Erigoně (viz 79,3). Erifylé 

znamenala pŧvodně „hodně listí“, spíš neţ „svár mezi kmeny“. 

Hésiodos (Práce a dny 161 ad.) říká, ţe Zeus vyhladil dvě 

                                                 
7
 Sofokles: Antigoné, porŧznu: Hyginus: Báje 72: Fragmenty Euripidovy 

Antigony; Aischylos: Sedm proti Thébám 1005 ad.: Apollodóros: lII 7,1. 
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pokolení héroŧ, první v Thébách za války o Oidipovy ovce, 

druhou u Tróje za války o plavovlasou Helenu. „Oidipovy ovce“ 

nejsou vysvětleny; Hésiodos zde však určitě odkazuje na válku 

mezi Eteoklem a Polyneikem, v níţ Argejští podporovali 

neúspěšného uchazeče o thébský trŧn. Příčinou obdobného sporu 

mezi bratry bylo zlaté rouno, o které zápasili Atreus a Thyestes 

(viz lllc–d); jeho drţitel měl právo na mykénský trŧn. Zároveň 

měl Zeus berany se zlatým rounem na hoře Lafystiu. Byli zřejmě 

znaky královské moci v sousedním Orchomenu a prolilo se kvúli 

nim mnoho krve (viz 70,6). 

3. Hypsipylé („vysoká brána“) byl pravděpodobně titul Měsíční 

bohyně, jejíţ dráha tvoří po nebi vysoký oblouk; a nemejské 

stejně jako olympijské hry se zřejmě slavily na konci funkčního 

období posvátného krále. Vládl po padesát lunárních měsícŧ jako 

manţel velekněţky. Mýtus zachovává tradici, podle níţ se 

kaţdoročně obětoval bohyni chlapec jako náhradník za krále; 

slovo Ofeltes znamená orostě „dobrodinec“, i kdyţ zde dostalo 

strojený smysl „obtočený hadem“, jako by bylo odvozeno od ofis, 

„had“ a eilein „stlačovat k sobě“. Ani Archemoros neznamená 

„počátek zkázy“, ale spíše „pŧvodní olivový peň“. Vztahuje se to 

na odřezky z Athéniny posvátné olivy (viz 16c); některých se 

pravděpodobně při hrách pouţívalo k věnčení vítězŧ rŧzných 

disciplín. Po zkázách perských válek se olivy přestalo při 

nemejských hrách pouţívat ve prospěch petrţele, symbolu smutku 

(scholia k Argumentu k Pindarovým Nemejským ódám). Petrţel 

nosila smŧlu snad proto, ţe byla všeobecně známa jako prostředek 

zpŧsobující potrat – anglické přísloví říká: „Petrţel roste hustě 

v zahrádkách paroháčŧ.“ Rostla hustě na Ógygii, ostrově smrti 

(viz 170w). 

4. Epizoda o tom, jak Tydeus vypil Melanippŧv mozek, má 

charakter mravního ponaučení. Tento dávno uţívaný prostředek, 
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jak si zvýšit válečnickou zdatnost, zavedli Heléni a v klasickém 

období ho ještě pouţívali Skytové (Hérodotos: IV 64). Později byl 

povaţován za barbarský. Výjev, z něhoţ mytografové svoji 

historku odvodili, zobrazoval pravděpodobně Athénu, jak provádí 

Melanippovu duchu úlitbu a tak schvaluje Tydeŧv čin. Ztracený 

epos Sedm proti Thébám musel značně připomínat indickou 

Mahábháratu, která oslavuje vojenskou kastu Maryannu: je to 

totéţ téma o pokrevných příbuzných štvaných jeden proti 

druhému, jednání bojovníkŧ je ušlechtilejší a tragičtější neţ v 

lliadě, bohové nehrají ţádnou zlomyslnou roli, sati je v úctě a 

Bhíšma stejně jako Tydeus pije krev svého nepřítele (viz 81,8). 

5. Amfiarauv konec poskytuje opět další příklad smrti 

posvátného krále při havárii válečného vozu (viz 71a; 101g; 

101d;109j atd). O sestupu Batona („ostruţiny“) do podsvětí s ním 

se asi vyprávělo proto, aby se vysvětlilo rozšířené evropské tabu 

na pojídání ostruţin, které jsou spojovány se smrtí. 

6. Sebeobětování Euadny připomíná mýtus o Alkéstidě (viz 69d). 

Zbytky královského pohřbu ţehem, nalezené v kupolovité hrobce 

v Dendře poblíţ Mykén, ukazují, ţe právě v tomto případě byli 

král a královna pohřbeni spolu; a A. W. Persson je přesvědčen, ţe 

královna zemřela dobrovolně. Mohli však být zavraţděni, nebo 

zemřeli na tutéţ chorobu a nikde jinde zprávy o podobném 

mykénském hrobě nejsou. Sati vypadá jako helénská zvyklost, ale 

vyšlo ve skutečnosti brzo z módy (viz 74,8). Blesk byl dŧkazem 

Diovy přítomnosti, a protoţe „svatý“ a „nečistý“ bylo v 

primitivním náboţenství naprosto totéţ – tabuizovaná zvířata 

v Levitiku byla nečistá, protoţe byla svatá – a hrob člověka 

zabitého bleskem ohrazovali podobně jako na dnešní farmě hrob 

telete, které zemřelo na slezinnou sněť, dostalo se mu herojských 

obřadŧ. Hřbitov nedaleko Eleusiny, kde prý byli hrdinové 

nakonec podle Pausania uloţeni do země, nyní identifikoval a 
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otevřel profesor Mylonas. Našel hrob dvou osob, obklopených 

kruhem z kamení, a pět jednotlivých hrobŧ; kostry, jak bylo 

zvykem ve třináctém století př. n.1., do něhoţ lze zařadit zlomky 

keramiky, nejeví ţádné pozŧstatky kremace. Dávní vykrádači 

hrobŧ prokazatelně odnesli bronzové zbraně a jiné kovové 

předměty, které byly pŧvodně pohřbeny zároveň; a právě pověst o 

dvou kostrách v kamenném kruhu a samotná neobvyklost 

kamenného kruhu mohly přivést lidi v Eleusině na myšlenku, ţe 

tohle je hrob Kapanea, zabitého bleskem, a jeho věrné ţeny 

Euadny. 

7. Zdá se, ţe mýtus o Haimonovi, Antiopě a pastýřích byl 

odvozen z téhoţ výjevu jako mýtus o Arně (viz 43d) a Alopě (viz 

49a). Očekávaný konec příběhu, totiţ ţe Haimonŧv syn zabil 

svého dědečka Kreonta diskem (viz 73p), je nám odepřen. 
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a) Sedm slavných bojovníkŧ padlo u Théb a jejich synové 

přísahali, ţe své otce pomstí. Jsou známi jako Epigoni. Delfská 

věštírna jim slíbila vítězství, ujme–li se velení Amfaraŧv syn 

Alkmaión. Ten však vŧbec netouţil napadnout Théby a se svým 

bratrem Amfilochem se rozohněně přel o oprávněnost takového 
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taţení. Kdyţ se nemohli shodnout, zda válčit nebo ne, přenechali 

poslední slovo matcé Erifyle. Polyneikŧv syn Thersandros 

rozpoznal povědomou situaci a řídil se otcovým příkladem: 

podplatil Erifylu kouzelným šatem, který dala Athéna jeho 

prabábě Harmonii ve stejné době, kdy od Afrodity dostala 

kouzelný náhrdelník. Erifylé rozhodla, ţe válka bude, a Alkmaión 

se neochotně ujal vedení. 

b) V bitvě pod thébskými hradbami ztratili Epigoni Adrastova 

syna Aigialea a věštec Teiresias nato varoval Thébany, ţe jejich 

město bude vypleněno. Oznámil jim, ţe hradby města mají stát 

jen potud, dokud bude ţít jediný z pŧvodních sedmi, a Adrastos – 

dnes jediný, který to přeţil, zemře ţalem, aţ uslyší o Aigialeově 

smrti. Proto to nejmoudřejší, co mohou Thébané této noci 

podniknout, je uprchnout. Teiresias dodal, ţe jemu je úplně jedno, 

zda se tím budou řídit nebo ne. Má prý v osudu psáno, ţe zemře, 

jakmile Théby padnou do rukou Argejcŧ. Pod příkrovem tmy tedy 

Thébané uprchli na sever se ţenami, dětmi, zbraněmi a skrovnou 

částí majetku. Kdyţ putovali dost dlouho, zastavili se a zaloţili 

město Hestiaiu. Teiresias, který šel s nimi, se za rozbřesku 

zastavil, aby se napil z pramene Tilfússy, a náhle vypustil duši. 

c) Téhoţ dne se zároveň Adrastos dozvěděl o Aigialeově smrti a 

zemřel ţalem. Argejci zjistili, ţe Théby jsou vylidněny, vtrhli 

dovnitř, srovnali hradby se zemí a sebrali kořist. Nejlepší díl z ní 

poslali Apollónovi do Delf, včetně Teiresiovy dcery Mantó, či 

Dafné, která ve městě zústala. Stala se jeho Pýthii.
1
 

d) Ještě však nebyl všemu konec. Thersandros se náhodou 

Alkmaiónovi na doslech vychloubal, ţe hlavní zásluhu na 

vítězství Argejcŧ má on. Podplatil přece Erifylu stejně jako 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV 66; Pausanias: IX 5,13 ad.; IX 8,6 a IX 9,4 ad.; 

Hyginus: Báje 70; zlomky Aischylových a Euripidových Epigonů. 
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předtím jeho otec Polyneikes, aby dala příkaz k pochodu. 

Alkmaión se tak poprvé dozvěděl, ţe marnivost Erifyly zpŧsobila 

smrt jeho otce a mohla docela dobře zpŧsobit i smrt jeho. Zeptal 

se na radu delfské věštírny a Apollón odpověděl, ţe Erifylé 

zasluhuje smrt. Alkmaión to nesprávně pochopil jako plnou moc k 

matkovraţdě a při svém návratu ji skutečně zabil. Někdo tvrdí, ţe 

i s pomocí bratra Amfilocha. Ale umírající Erifylé proklela 

Alkmaióna a vykřikla: „Země Řecka a Asie a celého světa: 

odpírejte přístřeší mým synŧm!“ Nato se na něho vrhly mstivé 

Erinye a dohnaly ho k šílenství. 

e) Alkmaión uprchl nejprve do Thesprótie, kam mu odmítli 

povolit vstup, a pak do Psófidy, kde ho Apollónovi k vŧli očistil 

král Fégeus. Oţenil ho se svou dcerou Arsinoé. Alkmaión jí 

daroval náhrdelník a šat, které si přinesl ve svých zavazadlech. 

Erinye však na tuto očistu nebraly ohled a nadále ho mořily. 

Psófis se kvŧli němu stala neplodnou. Delfská věštírna pak 

Alkmaiónovi poradila, aby se obrátil na říčního boha Achelóa, a 

ten ho očistil ještě jednou. Oţenil se s Achelóovou dcerou 

Kallirrhoou a usadil se na pŧdě, která vznikla nedávno říčním 

nánosem a nevztahoval se na ni Erifylin výhost. Po nějakou dobu 

tam ţil v míru. 

f) O rok později odmítla Kallirrhoé pouštět Alkmaióna na své 

loţe, pokud jí nedá proslavený náhrdelník a šat. Bála se, ţe by 

mohla ztratit krásu. Z lásky ke Kallirrhoi se odváţil znovu 

navštívit Psófidu. O sňatku s Kallirrhoou se nezmiňoval a 

vymyslel si předpověď delfské věštírny, podle níţ se nikdy 

nezbaví Erinyí, pokud kouzelný náhrdelník a šat nezasvětí 

Apollónovu chrámu. Fégeus pak přiměl Arsinoé, aby je vydala, 

coţ ona ráda udělala, protoţe věřila, ţe se Alkmaión vrátí, jakmile 

ho Erinye opustí. Ty uţ mu totiţ byly opět zuřivě na stopě. Jeden 

z Alkmaiónových sluhŧ však pravdu o Kallirrhoi vyţvanil. Fégeus 
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se tak rozzlobil, ţe svým synŧm nařídil, aby Alkmaióna přepadli a 

zabili, aţ opustí palác. Arsinoé byla svědkem vraţdy z okna, a 

protoţe neměla ani zdání o Alkmaiónově dvojí hře, hlasitě 

vyčítala svému otci a bratrŧm, ţe porušili zákon pohostinnosti a 

udělali z ní vdovu. Fégeus ji prosil, aby mlčela a chvíli 

poslouchala, aby se před ní mohl ospravedlnit, Arsinoé si však 

ucpala uši a přála jemu i bratrŧm do příštího novoluní násilnou 

smrt. Fégeus ji na oplátku zamkl do truhlice a daroval ji jako 

otrokyni nemejskému králi. Zároveň řekl svým synŧm : „Vezměte 

tento šat a náhrdelník delfskému Apollónovi. Postará se, aby uţ 

ţádné další zlo nezpŧsobily!“ 

g) Synové Fégea uposlechli, ale Kallirrhoé se mezitím dozvěděla, 

co se v Psófidě přihodilo. Modlila se, aby její a Alkmaiónovi 

maličtí synové vyrostli za jediný den v muţe a pomstili jeho 

vraţdu. Zeus její prosbu vyslyšel a oni prudce vyrostli do muţné 

výše, chopili se zbraně a šli do Nemeie, kde, jak věděli, přerušili 

Fégeovi synové zpáteční cestu v naději, ţe přesvědčí Kallirrhou, 

aby vzala svou kletbu zpět. Pokusili se jí říci o Alkmaiónovi 

pravdu, ale ta nechtěla vyslechnout ani je. A synové Kallirrhoini 

je nejen překvapili a zabili, ale přihnali se i do Psófidy a zabili i 

Fégea, dřív neţ na oblohu vystoupil nový měsíc. Protoţe se ţádný 

král ani říční bŧh v Řecku nechtěl uvolit, ţe je očistí, putovali na 

západ do Épeiru a kolonizovali Akarnánii, kterou pojmenovali po 

starším z bratrŧ. 

h) Šat a náhrdelník ukazovali v Delfech ještě před svatou válkou 

(čtvrté století př. n. l.). Tehdy je fócký lupič Fayllos unesl a není 

jasné, zda do zlata vsazený jantarový náhrdelník, o němţ lidé v 

Amanthu tvrdí, ţe Erifyle patřil, je pravý nebo falešný.
2
 

                                                 
2
 Apollodóros: III 7,5-7; Athénaios: VI 22; Ovidius: Proměny IX 413 ad.; 

Pausanias:  VIII 24,8-10 a IX 41,2; Parthenios: Příběhy 25. 
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i) Někteří tvrdí, ţe Teiresias měl dvě dcery: Dafnu a Mantó. 

Dafné zŧstala pannou a stala se Sibylou, ale s Mantó zplodil 

Alkmaión Amfilocha a Tisifonu, neţ ji poslal Apollónovi do Delf. 

Obě děti svěřil korintskému králi Kreontovi. O mnoho let později 

začala Kreontova ţena ţárlit na Tisifoninu výjimečnou krásu a 

prodala ji do otroctví. Alkmaión, který netušil, kdo to je, ji koupil 

pro sebe jako sluţku, ale krvesmilstva se naštěstí nedopustil. 

Pokud se Mantó týče, poslal ji Apollón do iónského Kolofónu, 

kde se provdala za kárského krále Rhakia. Jejich synem byl 

známý jasnovidec Mopsos.
3
 

 

 

1. Zde se jedná o oblíbenou zkazku potulných pěvcŧ. Obsahuje 

jen málo mytických prvkŧ a bylo moţné ji vyprávět v Thébách 

nebo v Argu, aniţ se někdo urazil. Zajímala lidi v Psófidě, Nemeii 

a v údolí Achelóu. Měla vyloţit, jak vznikla Hestiaia, jak došlo ke 

kolonizaci Akarnánie; a měla silný moralizující nádech. Učila, ţe 

ţenská soudnost je nestálá, ţe muţi se mění v blázny, kdyţ se 

chtějí zavděčit jejich marnivosti nebo hrabivosti, ţe je moudré 

naslouchat věštcŧm, kteří jsou zaručeně mimo podezření, ţe je 

nebezpečné nesprávně si vykládat věštby a ţe na syna, který 

zabije svou matku, padne nesmytelné prokletí, i kdyţ tak učiní 

proto, aby usmířil duši svého zavraţděného otce (viz 114a). 

2. Nejzajímavějším rysem příběhu je to, ţe Erifylé má neustále 

moc rozhodnout mezi válkou a mírem. Pravý význam jejího 

jména, „velmi listnatá“, naznačuje, ţe byla argejskou kněţkou 

Héry a pečovala o stromové orákulum, podobné dódónskému (viz 

51,1). Bylo–li tomu tak, je pravděpodobné, ţe tímto stromem byla 

                                                 
3
 Apollodóros: III 7,7, citát z Euripidova Alkmaióna; Pausanias: VII 3,1 a 

IX 33,1; Diodóros Sicilský: IV 66. 
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hrušeň zasvěcená Héře (viz 74,6). Jak „Válka sedmi proti 

Thébám“, Hésiodem nazývaná „válka o Oidipovy ovce“, tak její 

pokračování, které jsem zde vyprávěl, předcházely zřejmě 

výpravě Argonautŧ a trojské válce a dají se pokusně umístit do 

čtrnáctého století př. n.1. 
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TANTALOS 

 

 

 

a) O Tantalově pŧvodu a rodičích se vedou spory. Jeho matkou 

byla Plutó, dcera Krona a Theie, podle jiných dcera Ókeana a 

Téthyie.
1
 Otcem byl buď Zeus, nebo Tmólos, dubovím ověnčené 

boţstvo z pohoří Tmólos. Spolu se svou ţenou Omfalou vládl 

lydskému království a rozsoudil kdysi spor mezi Panem a 

Apollónem.
2
 Někdo však Tantalovi říká král argejský nebo 

korintský; a jiní tvrdí, ţe z lydského Sipylu odešel vládnout na 

sever do Paflagonie. Kdyţ na sebe přivolal hněv bohŧ, vyhnal ho 

                                                 
1
 Pausanias: II 22,4; scholia k Pindarovým Olympijským ódám III 41; 

Hésiodos: Zrození bohů 355, se scholii. 
2
 Pausanias: cit. místo; scholia k Euripidovu Orestovi 5; Plinius: Přírodopis 

V 30; Ovidius: Proměny II 156; Apollodóros: II 6,3; II 6,3. 
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odtud fryţský Ilos, jemuţ předtím unesl a svedl mladšího bratra 

Ganyméda.
3
 

b) Jeho ţena byla buď Euryanassa, dcera říčního boha Paktóla; 

nebo Eurythemista, dcera říčního boha Xantha; nebo Klytia, dcera 

Amfidamantova; nebo Plejáda Dióné. Jedna z nich ho učinila 

otcem Pelopa, Nioby a Brotea.
4
 Někteří však o Pelopovi 

vykládají, ţe byl levoboček nebo syn Atlanta a nymfy Liny.
5
 

c) Tantalos byl Diovým dŧvěrným přítelem a ten mu povoloval 

přístup k olympským hostinám nektaru a ambrózie, aţ Tantalovi 

štěstí popletlo hlavu, prozrazoval Diova tajemství a kradl pokrmy 

bohŧ, aby se o ně na zemi dělil se svými přáteli smrtelníky. Dřív 

neţ se na tento zločin přišlo, spáchal ještě horší. Pozval 

Olympany na hostinu na hoře Sipylu, nebo to snad bylo v Korintu. 

Zjistil však, ţe jídlo v jeho spíţi na tu společnost nestačí, a buď 

aby vyzkoušel Diovu vševědoucnost, nebo aby snad jen ukázal 

svou dobrou vŧli, rozsekal na kusy svého syna Pelopa a přidal 

kousky do kotle, kde se pro ně dusilo maso, jako to Lykaonovi 

synové udělali se svým bratrem Niktymem, kdyţ v Arkádii hostili 

Dia.
6
 Nikomu z bohŧ neuniklo, co mají na své dřevěné misce, a 

mnozí v hrŧze ucouvli. Jenom Démétér, dosud omámená ze ztráty 

Persefony, snědla maso z levé lopatky.
7
 

                                                 
3
 Hyginus: Báje 124; Servius k Vergiliově Aeneidě VI 603; Diodóros 

Sicilský: IV 74; Tzetzes: O Lykofrónovi 355. 
4
 Plútarchos: Obdobné příběhy 33; Tzetzes: O Lykofrónovi 52; Ferekydes 

citovaný scholiem k Euripidovu Orestovi 11; Hyginus: Báje 83; Pausanias: 

III 22,4. 
5
 Lactantius: Příběhy z Ovidiových Proměn VI 6; Servius k Vergiliově 

Aeneidě VIII 130. 
6
 Hyginus: Báje 82; Pindaros: Olympijské ódy I 38 a 60; Servius k 

Vergiliově Aeneidě VI 603 ad.; Lactantius: cit. místo; Servius k 

Vergiliovým Zpěvům rolnickým III 7; Tzetzes: O Lykofrónovi 152. 
7
 Hyginus: Báje 83; Tzetzes: cit. místo; Ovidius: Proměny VI 406. 
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d) Za tyto dva zločiny Tantala potrestali zkázou jeho království, a 

kdyţ zahynul pod rukou samotného Dia, ještě věčnými mukami 

ve společnosti Ixiona, Sisyfa, Titya, Danaoven a dalších. Po celý 

rok ho teď trápí hlad a ţízeň. Drţí se větve ovocného stromu, 

která se sklání nad baţinatým jezerem. Vlnky mu šplouchají k 

pasu a někdy mu dosahují k bradě. Kdykoli se však sehne, aby se 

napil, sklouznou zpět a zŧstane mu u nohou jen černé bahno. 

Nebo podaří–li se mu nabrat hrstičku vody, sotva si stačí svlaţit 

své popraskané rty, uţ mu proklouzne mezi prsty, a on je pak ještě 

ţíznivější neţ předtím. Strom je obtěţkán hruškami, zářivými 

jablky, sladkými fíky, zralými olivami a granátovými jablky, které 

mu naráţejí o ramena. Kdykoli ţe však po sladkém ovoci natáhne, 

náraz větru mu je vyrve z dosahu.
8
 

e) Nadto visí nad stromem obrovský balvan, kus skály z hory 

Sipylu, a věčně hrozí, ţe Tantalovi rozdrtí lebku.
9
 Je to jeho trest 

za třetí zločin, krádeţ, navíc zesílený křivou přísahou. Kdyţ byl 

Zeus ještě nemluvně a kojila ho na Krétě koza Amaltheia, udělal 

Héfaistos pro Rheiu zlatého tarače, aby Dia hlídal. Stal se pak 

stráţcem jeho chrámu v Dikté. Avšak Meropŧv syn Pandareos, 

který se narodil v Lýdii nebo v Milétu, moţná krétském – pokud 

to ve skutečnosti nebyl Efesos – se odváţil tarače ukrást a přivedl 

ho Tantalovi, aby ho na Sipylu ukryl. Kdyţ povyk utichl, 

Pandareos poţádal Tantala, aby mu psa vrátil, ten však přísahal 

při Diovi, ţe nikdy zlatého psa neviděl ani o něm neslyšel. Ta 

přísaha došla Diova sluchu a Hermes dostal příkaz, aby věc 

                                                 
8
 Diodóros Sicilský: IV 74; Platón: Kratylos 28; Lúkianos: Hovory v 

podsvětí 17; Homér: Odysseia XI 582-92; Ovidius: Proměny IV 456; 

Pindaros: Olympijské ódy I 60; Apollodóros: Epitomé II 1; Hyginus: Báje 

82. 
9
 Pausanias: X 31,4; Archilochos citovaný Plútarchem: Státnické rady 6; 

Euripides: Orestes 7. 
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vyšetřil. I kdyţ se Tantalos zapřísahal znovu a znovu, Hermes 

silou nebo lstí psa znovu získal a Zeus rozdrtil Tantala kusem 

skály ze Sipylu. To místo se dosud ukazuje poblíţ jezera 

Tantalovcŧ, kam se slétají bílí orli. Pandareos a jeho ţena 

Harmothoé pak uprchli do Athén a odtud na Sicílii, kde bídně 

zahynuli.
10

 

f) Podle jiných však zlatého tarače ukradl Tantalos a svěřil ho 

Pandareovi. Toho rozzlobení bohové zničili nebo proměnili v 

kámen i s jeho ţenou, kdyţ tvrdil, ţe ho nikdy nepřijal. 

Pandareovy osiřelé dcery Meropé a Kleothéra, kterým někdo říká 

Kameiró a Klytie, se ocitly v péči Afrodity a ta je krmila 

tvarohem, medem a sladkým vínem. Héra je obdařila krásou a 

moudrostí více neţ lidskou, Artemis jim dala vyrŧst do výšky a do 

síly, Athéna je zaučila do všech známých řemesel. Je těţké 

pochopit, proč tyto bohyně projevily tolik starostlivosti, či proč si 

vybraly Afroditu, aby obměkčila Diovo srdce vŧči těmto sirotkŧm 

a zajistila jim dobrý sňatek – pokud ovšem právě ony samy 

nenavedly Pandarea, aby krádeţ spáchal. Zeus musel něco tušit, 

protoţe v době, kdy s ním měla Afrodité tajnou poradu, Harpyje s 

jeho souhlasem dívky unesly a předaly je Erinyím. Bohyně je pak 

donutily trpět za hříchy jejich otce.
11

 

g) Tenhle Pandareos byl také otcem Zéthovy ţeny Aédony. 

Aédón svému muţi porodila Ityla. Aédonu utrápila ţárlivost na 

sestru Niobu, která se těšila z lásky šesti synŧ a šesti dcer, a kdyţ 

se Aédón pokusila nejstaršího z nich, Sipyla, zavraţdit, zabila 

                                                 
10

 Antonius Liberalis: Přeměny 36 a I1; Eustathios a scholia k Homérově 

OdyssejiXIX 518; Pausanias: X 30,1 a VII 7,3. 
11

 Pausanias: X 30,1; scholia k Homérovi: cit. místo; Homér: Odysseia XX 

66 ad.; Antonius Liberalis: Přeměny 36. 
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omylem Ityla. Nato ji Zeus proměnil ve slavici a Aédón kaţdý rok 

počátkem léta noc za nocí oplakává své zavraţděné dítě.
12

 

h) Kdyţ Zeus potrestal Tantala, s radostí vrátil ţivot Pelopovi. 

Nařídil Hermovi, aby posbíral jeho údy a vařil je opět v témţ 

kotlíku, který nejprve očaroval. Sudička Klóthó je potom zase 

sloţila, Démétér mu dala pevné rameno ze slonoviny, místo toho, 

které načisto obrala. A Rheia mu vdechla ţivot, zatímco kozlí Pan 

tančil radostí.
13

 

i) Pelops se z kotlíku vynořil oděn tak zářivou krásou, ţe se do 

něho Poseidón na místě zamiloval a unesl ho na Olymp ve voze 

taţeném zlatými koňmi. Tam ho jmenoval svým číšníkem a 

milcem – podobně jako Zeus později jmenoval Ganyméda – a 

krmil ho ambrózii. Pelops si poprvé všiml, ţe jeho levé rameno je 

ze slonoviny, kdyţ si v zármutku nad smrtí své sestry Nioby 

obnaţil hruď. Tímto zpŧsobem jsou poznačeni všichni skuteční 

potomci Pelopovi. Po jeho smrti uloţili slonovinovou lopatku v 

Pise.
14

 

j) Pelopova matka Euryanassa mezitím všude pilně pátrala, 

neboť netušila, ţe ho vzali na Olymp. Od kuchtíkŧ se dozvěděla, 

ţe ho uvařili a předloţili bohŧm, kteří ho snad snědli do 

posledního kousku. Tato verze se rozšířila po celé Lýdii. Mnozí jí 

dosud věří a popírají, ţe by Pelops, kterého Tantalos uvařil v 

kotlíku, byl týţ Pelops, který po něm nastoupil.
15

 

                                                 
12

 Homér: Odysseia XIX 518; Apollodóros: III 5,6; Ferekydes: Zlomek 138, 

ed. Sturz. 
13

 Servius k Vergiliově Aeneidě: VI 603; Pindaros: Olympijské ódy I 26; 

Hyginus: Báje 83; scholia k Aristeidovi: 216, ed. Frommel. 
14

 Apollodóros: Epitomé II 3; Pindaros: Olympijské ódy I 37 ad.; Lúkianos: 

Charidémos 7; Ovidius: Proměny VI 406; Tzetzes: O Lykofrónovi 152: 

Pausanias: V 13,3. 
15

 Pindaros: cit. místo; Euripides: Ifigeneia v Tauridě 387. 
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k) Tantalŧv ošklivý syn Broteas vyřezal nejstarší sochu Matky 

bohŧ, která dosud stojí na Koddinské skále na sever od hory 

Sipylu. Byl to proslulý lovec, odmítal však uctívat Artemidu. 

Uvrhla ho v šílenství. Volal pak hlasitě, ţe mu ţádný plamen 

nemŧţe uškodit, vrhl se na zapálenou hranici a nechal se spálit. 

Někdo však tvrdí, ţe spáchal sebevraţdu, protoţe si všichni 

hnusili jeho ošklivost. Broteŧv syn a dědic se po dědečkovi 

jmenoval Tantalos.
16

 

 

 

1. Podle Strabóna (XII 8,21), byli Tantalos, Pelops a Niobé 

Frygové; cituje výroky Démétria ze Sképsidy a téţ Kallisthena 

(XIV 5,28), ţe ten rod čerpal své bohatství z dolŧ ve Frýgii a na 

hoře Sipylu. Nadto se v Aischylově Niobě (cituje Strabón: XII 

8,21 ) o Tantalovcích říká, ţe měli na hoře Idě oltář svého 

boţského otce Dia; Sipylos je umisťován do „země idské“. 

Démokles, kterého Strabón cituje z druhé ruky, racionalizuje 

mýtus o Tantalovi a tvrdí, ţe jeho vláda byla poznamenaná 

prudkými zemětřeseními v Lýdii a v Iónii; zasáhla i Tróadu. 

Zmizely celé vesnice, hora Sipylos se převrátila vzhŧru nohama, 

baţiny se změnily v jezera a Trója se ocitla pod vodou (Strabón I 

3,17). Podle Pausania město na hoře Sipylu zmizelo také v 

propasti, ta se pak zaplnila vodou a vzniklo jezero Saloé či 

Tantalis. Na dně jezera bylo moţno vidět zříceniny města, dokud 

je nezakryl nános z horské říčky (Pausanias: VII 24,7). Plinius se 

s ním shoduje v tom, ţe Tantalidu zničilo zemětřesení 

(Přírodopis: II 93), zaznamenává však, ţe na jejím místě byla 

                                                 
16

 Pausanias: III 22,4; Apollodóros: Epilomé II 2; Ovidius: Ibis 517, se 

scholii. 
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postupně postavena tři města, neţ ji nakonec zaplavila voda 

(Přírodopis V 31). 

2. Strabónŧv historický pohled, i kdyţ by byl archeologicky 

obhájitelný, nevysvětluje Tantalovy svazky s Argem, Korintem a 

krétským Milétem. Skála, která se nad ním tyčí v Tartaru a 

neustále hrozí, ţe se na něho zřítí, ho ztotoţňuje s korintským 

Sisyfem, jehoţ obdobně trvalý trest byl odvozen z výjevu, kde 

sluneční Titán pracně kutálí sluneční kotouč do nebeského vrchu 

aţ k zenitu (viz 67,2). Ten, kdo psal scholia k Pindarovi, nejasně 

tušil tuto totoţnost, ale Tantalŧv trest vykládal racionálně, kdyţ 

psal: „Někteří soudí, ţe kámen představuje slunce a přírodní 

filozof Tantalos je trestán za to, ţe dokázal, ţe slunce je masa do 

běla rozţhaveného kovu“ (scholion k Pindarovým Olympijským 

ódám I 97). Aby vznikl ještě větší zmatek, byl tento výjev se 

slunečním Titánem slučován s dalším; zděšený muţ na něm hledí 

mříţovím větví ovocného stromu a je po bradu ve vodě. To byl 

trest, který řečníci pouţívali jako alegorii osudu přichystaného pro 

bohaté a hrabivé (Servius k Vergiliově Aeneidě VI 603f, 

Fulgentius: Přehled mytologie II,18). Jablka, hrušky, fiky a další 

podobné ovoce, které se sklání k Tantalovým ramenŧm, nazývá 

Fulgentius „ovoce Mrtvého moře“ a Tertullianus o něm píše, ţe 

„sotva se dotkne prstem, promění se jablko v popel“. 

3. Aby nám tato scéna dávala nějaký smysl, je třeba si 

vzpomenout, ţe o Tantalovu otci Tmólovi se píše jako o vládci 

ověnčeném dubovím a jeho synu Pelopsovi – jeden jeho vnuk se 

také jmenoval Tantalos (viz 112c) – pořádali v Olympii obřady 

vyhrazené héroŧm. Účastnil se jich „Zeus lesník“. Nyní se 

všeobecně soudí, ţe zločinci v Tartaru byli bohové nebo héroové 

předolympské epochy a Tantalos zřejmě představoval kaţdoročně 

střídaného posvátného krále, ozdobeného větvemi obalenými 

ovocem, podobnými těm, které nosili při oschoforiich (viz 98w). 
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Hodili ho potom jako farmaka do řeky. Tento zvyk dosud přeţívá 

ve Frazerem popsaném rituálu Zeleného Jury na balkánském 

venkově. Sloveso tantalize („mučit lákavými vidinami“), z tohoto 

mýtu odvozené, zabránilo učencŧm, aby si uvědomili, ţe Tantalŧv 

děs není zpŧsoben ţízní, nýbrţ strachem z toho, ţe utone nebo ţe 

bude obětován na hranici. Tento osud stihl jeho ošklivého syna 

Brotea. 

4. Platón (Kratylos 28) mŧţe mít pravdu, kdyţ odvozuje Tantalos 

od talantatos, „nejuboţejší“. Vzniklo to od téhoţ kořene tla, 

„trpět“, nebo „snášet“, který mají Atlas a Telamón, jména hrdinŧ s 

kultem dubu. Talanteuein však znamená „odváţit peníze“ a mŧţe 

se vztahovat na jeho bohatství; a talanteuesthai mŧţe znamenat 

„kymácet se ze strany na stranu“, coţ označuje chŧzi posvátného 

krále s nohou chromou ve stehně (viz 23,1). Zdá se tedy, ţe 

Tantalos je Titán Slunce i král lesŧ, jehoţ kult přinesli do Řecka z 

Malé Asie přes Krétu – Pandareos je popisován jako Kréťan – v 

polovině druhého tisíciletí př. n.1. a znovu dovezli do Řecka 

koncem tisíciletí, kdy pád hetitské říše donutil bohaté řecky 

mluvící kolonisty z Malé Asie, aby opustili svá města.   

5. Kdyţ mytografové zaznamenali, ţe Tantalos byl na Olympu 

častým hostem, připouštěli tím, ţe jeho kult kdysi na Peloponésu 

převládal; i kdyţ jsou hostiny, k nimţ bohové přizvali Tantala, 

pečlivě odlišeny od té, na níţ pozval on je, byla v kaţdém případě 

hlavním jídlem táţ polévka z vnitřností, kterou arkadští pastýři – 

lidoţrouti přichystali pro Dia Vlka (viz 38b). Není to moţná 

pouhá shoda okolností, ţe obětovanému „Jurovi“ říkají v 

Normandii „Zelený vlk“ a ţe ho o letním slunovratu házeli do 

ohně ţivého. Příběh o tom, jak uvařili Pelopa, však není přímo 

spojený s kultem vlka. Postavení Pelopa jako Poseidónova milce, 

jeho jméno „zablácená tvář“ a báchorka o jeho rameni ze 

slonoviny ukazují spíše na kult plískavice na Isthmu (viz 8,3 a 
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70,5) – „delfín“ v řečtině zahrnuje i plískavici – a naznačuje, ţe 

palladion, zhotovené údajně z jeho kostí (viz 159,3 a 166h), bylo 

kultovním předmětem z kostí plískavice. To by vysvětlovalo, proč 

podle scholia k Pindarovým Olympijským ódám I 37 snědla 

Pelopovo rameno mořská bohyně Thetis, a ne Démétér. Prastará 

sedící socha, Démétry s kobylí hlavou ve Figalii však drţela v 

jedné ruce holubici a v druhé delfína (nebo plískavici); Pausanias 

říká přímo: „Proč je socha takto zhotovena, je naprosto jasné 

kaţdému prŧměrně chytrému člověku, který se zabýval 

mytologii“ (VIII 43,3). Míní tím, ţe tato Démétér měla na starosti 

kult koní, dubu a plískavic. 

6. Tento dávný mýtus pozdějším mytografŧm pŧsobil trápení. 

Nestačilo jim, ţe Démétru zbavili obvinění ze svévolného 

lidoţroutství a rozhorleně popírali, ţe všichni bohové jedli vše, co 

před ně postavili, do posledního drobtu, ale vymysleli si k mýtu aţ 

příliš racionální vysvětlení. Psali, ţe Tantalos byl kněz a ţe 

odhaloval nezasvěceným Diova tajemství. Bohové z něho zato 

strhli kněţské roucho a na jeho syna poslali ohavnou chorobu. 

Lékaři však vředy rozřezali a sešili rány kostěnými sponkami. 

Přitom však zanechali jizvy, takţe vypadal, jako kdyţ ho rozsekali 

na kousky a znovu slepili (Tzetzes : O Lykofrónovi 152). 

7. Pandareova krádeţ zlatého tarače by se měla chápat jako 

pokračování Héraklovy krádeţe Kerbera. Naznačuje, ţe Achajové 

opovrhli kletbou smrti, symbolizovanou psem, zmocnili se 

kultovního předmětu, zasvěceného Bohyni země Rheii (Tantalově 

babičce), a jeho vlastníkovi udělili svrchovanou moc. Bohyně na 

Olympu Pandareovu krádeţ zjevně podporovaly, a i kdyţ byl pes 

Rheiiným majetkem, střeţil svatyni krétského Dia, který kaţdý 

rok znovu umíral; a tak se mýtus nevztahuje na moment, kdy 

Achajci poprvé vyplenili Rheiinu svatyni, nýbrţ na událost, při 
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níţ se vyznavači bohyně na čas kultovního předmětu znovu 

zmocnili. 

8. Povaha ukradeného kultovního předmětu je nejistá. Byl to 

moţná zlatý beránek, symbol svrchovanosti pelopovského rodu; 

nebo ţezlo, zakončené kukačkou, o němţ je známo, ţe je ukradl 

Zeus Héře; nebo palladion z kostí plískavice; nebo aigis se svým 

tajemným obsahem. Je nepravděpodobné, ţe by to byl býval zlatý 

pes, protoţe pes nebyl kultovním předmětem, ale jeho stráţcem. 

Pokud to ovšem není verze velšského mýtu o Amathaonovi ap 

Don; ten ukradl psa Arawnovi, králi v Annwmu („Tartaru“) a 

tímto zpŧsobem se dopátral utajovaného jména boha Brana (Bílá 

Bohyně str. 30 a 48–53). 

9. Tři Pandareovy dcery představují trojjedinou bohyni, kterou 

zde Zeus poníţil pro vzpouru jejích vyznavačŧ. Jedna z nich – 

Kameiró – má stejné jméno jako členka rhodské trojice Sudiček. 

Tantalovu oddanost bohyni ukazuje příběh jeho syna Brotea a 

jeho dcery Nioby, kněţky Bílé bohyně. Na hoře Sipylu vytesal 

Broteus podobu bohyně; Niobé neuznávala Olympany a jejím 

ptákem byl bílý orel od jezera Tantalis. Omfalé, jméno Tantalovy 

matky, ukazuje na věšteckou svatyni nad posvátným pupkem, 

podobnou delfské. 

10. Farmakos se kaţdý rok vybíral pro svou neobyčejnou 

ošklivost, a právě to vysvětluje Broteŧv příběh. Existují záznamy, 

ţe v Malé Asii farmaka nejprve bili do pohlaví starčkem (viz 

26,3) za zvukŧ lydských fléten – Tantalos (Pausanias: IX 5,4) a 

jeho otec Tmólos (Ovidius: Proměny II 156) jsou oba legendou 

spojeni s lydskými flétnami – a potom ho upálili na hranici z 

lesního dřeva; jeho popel pak naházeli do moře (Tzetzes: Dějiny, 

XXIII 726–56, cituje Hipponaxe – šesté století př. n.1.). Zdá se, ţe 

v Evropě byl pořádek obrácený : Zeleného Juru jako tarmaky 

nejprve ponořili pod vodu, potom ho zbili a nakonec ho upálili. 
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a) Pelops zdědil po svém otci Tantalovi paflagonský trŧn a sídlil 

po nějaký čas v Enetě na březích Černého moře, odkud vládl také 

Lydŧm a Frygŧm. Z Paflagonie ho však vyhnali barbaři, uchýlil 

se tedy na lydský Sipylos, sídlo svých předkŧ. Kdyţ ho trojský 

král Ilos nechtěl nechat ţít v míru ani zde, ale přikázal mu, aby 

táhl pryč, přenesl Pelops své bájné poklady přes Egejské moře. 

Rozhodl se, ţe si pro sebe a velkou hordu svých druhŧ získá nový 

domov
1
, ale nejprve ţe se bude ucházet o ruku Hippodameie, 

dcery arkadského krále Oinomaa, který vládl nad Pisou a Élidou.
2
 

b) Někdo tvrdí, ţe Oinomaa zplodil Ares s Harpinou, dcerou 

říčního boha Asópa; nebo s Plejádou Asterii; nebo s Asteropou; 

nebo s Danaovou dcerou Eurythoou; zatímco jiní ho nazývají 

synem Alxionovým nebo Hyperochovým.
3
 

c) Se svou ţenou Steropou nebo Eunaretou, Akrisiovou dcerou, 

přivedl Oinomaos na svět syny Leukippa, Hippodama a 

Dyspontea, zakladatele Dyspontia. A jedinou dceru 

                                                 
1
 Apollónios Rhodský: Argonautika II 358 a 790; Sofokles: Aiax I?92; 

Pausanias: II 22,4 a VI 22,1; Pindaros: Olympijské ódy I 24. 
2
 Servius k Vergiliovým Zpěvům rolnickýrn III 7; Lúkianos: Charidémos 

19; Apollodóros: Epitomé I 14. 
3
 Diodóros Sicilský: IV 73; Hyginus: Báje 250; Básnická astronomie II2l; 

scholia k Apollónovi Rhodskému I 752; Pausanias: V 1,5; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 149. 
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Hippodameiu.
4
 Oinomaos byl proslulý svou láskou ke koním a 

svým poddaným pod trestem prokletí zakázal pářit kobyly s osly. 

Do dnešního dne musí Élejci, kdyţ potřebují muly, přejít s 

kobylou hranice a nechat ji tam připustit a odrodit.
5
 

d) Zda Oinomaa věštba varovala, ţe ho jeho zeť zabije, nebo zda 

se sám do Hippodameie zamiloval, o to se vedou spory. Ale 

vymyslel si neobvyklý zpŧsob, jak jí navţdy zabránit ve 

vdavkách. Kaţdého z Hippodameiiných nápadníkŧ vyzval 

postupně na závod vozem a vytyčil dlouhou trasu z Pisy, která 

leţí na břehu Alfeiu proti Olympii, aţ k Poseidónově oltáři na 

korintském Isthmu. Někdo tvrdí, ţe vozy táhlo čtyřspřeţí
6
, jiní ţe 

dvojspřeţí. Oinomaos trval na tom, ţe Hippodameia musí jet 

vedle kaţdého z nápadníkŧ, a tak odlákat jeho pozornost od 

spřeţení – ale dovolil mu asi pŧl hodiny předstih, zatímco sám v 

Olympii obětoval berana na oltáři Dia Válečníka. Oba vozy se pak 

řítily k Isthmu a nápadník, kterého Oinomaos předjel, propadl 

smrti. Kdyby naopak závod vyhrál, Hippodameia by byla jeho a 

zemřít by musel Oinomaos.
7
 Protoţe však větrem zplozené kobyly 

Psylla a Harpinna, dárek Pelopova otce Area Oinomaovi, byly 

daleko nejlepší v celém Řecku, rychlejší dokonce neţ Severák
8
, a 

protoţe jeho vŧz, který dovedně řídil Myrtilos, byl zvlášť stavěn 

                                                 
4
 Hyginus: Básnická astronomie II 21; Báje 84; Pausanias: VIII 20,2 a VI 

22,2; Lactantius ke Statiově Thebaidě VI 336; Diodóros Sicilský: cit. místo. 
5
 Plútarchos: Řecké otázky 52; Pausanias: V 5,2 a 9,2. 

6
 Apollodóros: Epitomé II 4; Lúkianos: Charidémos 19; Pausanias V 10,2; 

V 17,4 a VI 21,6; Diodóros Sicilský: IV 73. 
7
 Apollodóros: Epitomé II 5: Lúkianos: cit. místo; Pausanias: l4,5; Diodóros 

Sicilský: cit. místo. 
8
 Servius k Vergiliovým Zpěvůrn rolnickým III 7; Tzetzes: O Lykofrónovi 

166; Lúkianos: cit. místo; Hyginus: Báje 84; Apollodóros: cit. místo. 
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pro dostihy, ještě vţdycky se králi podařilo soka předjet a 

probodnout ho svým kopím, dalším z Areových darŧ.
9
 

e) Tímto zpŧsobem se Oinomaos zbavil dvanácti nebo, podle 

jiných, třinácti královských synŧ. Jejich hlavy a končetiny přibil 

nad bránu paláce, zatímco trupy nechal barbarsky házet na 

hromadu. Kdyţ zabil prvního nápadníka Marmaka, porazil i jeho 

kobyly Parthenii a Erifu a pohřbil je u řeky Parthenie, kde se 

dosud ukazuje jejich hrob. Někdo tvrdí, ţe druhý nápadník 

Alkathoos byl pohřben u Koňského děsu na hippodromu v 

Olympii a ţe to jeho zlomyslný duch plaší vozataje.
10

 

f) Oinomaŧv vozataj Myrtilos byl synem Herma a Theobúly 

nebo Kleobúly; nebo Danaovny Faethúsy; jiní však tvrdí, ţe byl 

synem Dia a Klymeny. Zamiloval se do Hippodameie také, ale 

neodváţil se závodu zúčastnit.
11

 Olympané se mezitím rozhodli 

vraţdění zarazit, protoţe se Oinomaos chlubil, ţe jednoho dne 

postaví z lebek chrám jako Euénos, Diomédes a Antaios.
12

 Kdyţ 

tedy Pelops přistál v Élidě a svého milence Poseidóna, kterého 

přivolal obětí na břehu, prosil, aby mu buď dal nejrychlejší vŧz na 

světě, aby se mohl Hippodameii dvořit, nebo aby zastavil úder 

Oinomaova bronzového kopí, byl Poseidón potěšen, ţe mu mŧţe 

pomoci. Pelops se brzo stal majitelem zlatého okřídleného vozu. 

Dokázal se hnát přes moře, aniţ si smočil osy, a táhlo ho spřeţení 

neúnavných okřídlených a nesmrtelných koní.
13

 

                                                 
9
 Pausanias: VIII 14,7; Apollónios Rhodský: I 756; Apollodóros: cit. místo. 

10
 Apollodóros: cit. místo; Pindaros: Olympijské ódy I 79 ad.; Ovidius: Ibis 

365; Hyginus: Báje 84; Pausanias: VI 21,6-7 a 20,8. 
11

 Hyginus: Báje 224; Tzetzes: O Lykofrónovi 156 a 162; scholia k 

Apollóniovi Rhodskému: I 752; scholia k Euripidovu Orestovi 1002; 

Pausanias: VIII 14,7. 
12

 Lúkianos: Charidémos 19; Tzetzes: O Lykofrónovi 159. 
13

 Pindaros: Olympijské ódy I 65 ad. I 79; Apollodóros: Epitomé II 3; 

Pausanias: V 17,4. 
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g) Kdyţ zavítal na Sipylos a zasvětil Afroditě z Témnu sochu ze 

zeleného myrtového dřeva, vyzkoušel Pelops svŧj vŧz – přejel na 

něm Egejské moře. Neţ se stačil rozhlédnout, dorazil na Lesbos, 

kde jeho vozataj Killos, Kellas či Killas na rychlost letu zemřel. 

Pelops strávil noc na Lesbu a ve snu viděl Killova ducha, jak 

naříká nad svým osudem a prosí o herojské pocty. Při rozbřesku 

spálil jeho tělo, navršil nad popelem mohylu a zaloţil poblíţ 

svatyni Apollóna Killejského. Pak se znovu vydal na cestu a sám 

řídil vŧz.
14

 

h) Kdyţ přijel do Pisy, zalekl se řady hlav přibitých nad vraty 

paláce a začal své ctiţádosti litovat. Slíbil proto Myrtilovi za 

zradu jeho pána pŧl království a výsadu, ţe bude moci strávit s 

Hippodameiou svatební noc, podaří–li se jim ji získat.
15

 

i) Neţ zahájili závod – scéna je vytesána na předním štítu Diova 

chrámu v Olympii – obětoval Pelops Athéně Kydónské. Někdo 

tvrdí, ţe se zjevil Killŧv duch a slíbil, ţe mu pomŧţe. Jiní tvrdí, ţe 

jeho vozatajem byl Sfairos. Obecně se však věří spíš na to, ţe 

spřeţení řídil sám, s Hippodameiou vedle sebe.
16

 

j) Hippodameia se mezitím uţ do Pelopa zamilovala a nejenţe 

jeho jízdu nebrzdila, ale nabídla uţ předtím Myrtilovi, ţe se mu 

štědře odmění, kdyţ jí pomŧţe otce na dráze zdrţet. Myrtilos tedy 

hbitě odstranil z os Oinomaova vozu zákolníky a nahradil je 

jinými, uhnětenými z vosku. Kdyţ uţ byly oba vozy téměř na 

Isthmu a Oinomaos v divokém pronásledování uţ uţ napřahoval 

oštěp, aby probodl Pelopovi záda, odletěla kola jeho vozu, 

Oinomaos se zapletl do trosek vozu a zemřel usmýkán koňmi. 

                                                 
14

 Pausanias: V 13,4 a 10,2; Theón: O Adrastovi 21; scholia k Homérově 

Iliadě I 38. 
15

 Hyginus: Báje 84; scholia k Horatiovým Ódám I l; Pausanias: VIII 14,7. 
16

 Pausanias: VI 21,5 a V 10,2; scholia k Homérově Iliadě: cit. místo; 

Apollónios Rhodský: I 753. 
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Jeho duch dosud straší u Koňského děsu v Olympii.
17

 Někdo však 

tvrdí, ţe rychlost Poseidónova okřídleného vozu a koní lehce 

Pelopovi umoţnila Oinomaa překonat a dojet na Isthmos jako 

první. Nato se prý Oinomaos v zoufalství zabil nebo ho zabil 

Pelops u cílového kŧlu. Podle jiných se zápas odehrál na 

hippodromu v Olympii, a Amfión prý dal Pelopovi čarovný 

předmět, který Pelops zahrabal u Koňského děsu, takţe se 

Oinomaovo spřeţení vzepjalo a rozbilo vŧz. Všichni se však 

shodují na tom, ţe Oinomaos před smrtí proklel Myrtila a modlil 

se, aby zahynul rukou Pelopovou.
18

 

k) Pelops, Hippodameia a Myrtilos se pak vydali na večerní jízdu 

po moři. „Běda!“ volala Hippodameia. „Celý den jsem se ničeho 

nenapila. Jsem vyprahlá ţízní.“ Slunce právě zapadalo a Pelops 

zastavil na opuštěném ostrově Helené, který leţí nedaleko ostrova 

Euboie, a šel po pobřeţí hledat vodu. Kdyţ se vrátil s naplněnou 

přilbou, Hippodameia k němu s pláčem běţela a stěţovala si, ţe se 

ji Myrtilos pokusil znásilnit. Pelops Myrtilovi přísně vyhuboval a 

udeřil ho do tváře, ten ale rozhořčeně namítal: „Vţdyť toto je 

svatební noc a tys mi slíbil, ţe se budu moci s Hippodameií 

potěšit. Porušíš svou přísahu?“ Pelops neodpověděl, ale vzal 

Myrtilovi otěţe a jeli dál.
19

 Jak se blíţili k mysu Geraistos – 

nejjiţnějšímu výběţku Euboie, který dnes korunuje pozoruhodný 

Poseidónŧv chrám – Pelops náhle Myrtila kopl a ten sletěl po 

                                                 
17

 Apollodóros: Epitomé II 7; Tzetzes: O Lykofrónovi 156; Apollónios 

Rhodský I 752 ad.; Pausanias: VI 20,8. 
18

 Pindaros: Olympijské ódy, I 87; Lúkianos: Charidémos: 19; Diodóros 

Sicilský: IV 73; Apollodóros: cit. místo. 
19

 Apollodóros: Epitomé II 8; scholia k Homérově Iliadě II 104; Pausanias: 

VIII 14,8; Hyginus: Báje 84. 
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hlavě do moře. Jak mizel při pádu pod hladinou, stačil proklít 

Pelopa a celý jeho rod.
20

 

l) Hermes umístil Myrtilovu podobu mezi hvězdy jako souhvězdí 

Vozataje. Jeho mrtvolu však vlny vyvrhly na břeh Euboie a je 

pohřbena v arkadském Feneu za Hermovým chrámem. Jednou do 

roka se mu v noci předkládají oběti jako héroovi. Myrtojské moře, 

které se prostírá od Euboie kolem Heleny aţ k Egejskému, má 

prý, jak se všeobecně věří, své jméno po Myrtilovi, spíše neţ po 

nymfě Myrtó, jak se tvrdí na Euboii.
21

  

m) Pelops jel dál, aţ dosáhl západního proudu Ókeanu, kde ho 

Héfaistos očistil z krvavého provinění. Potom se vrátil do Pisy a 

nastoupil po Oinomaovi na trŧn. Brzy si podmanil téměř celou 

tehdejší Apii neboli Pelasgiótidu a přejmenoval ji po sobě 

Peloponés, coţ znamená „Pelopŧv ostrov“. Jeho odvaha, 

moudrost, bohatství a početné potomstvo mu vyslouţily závist a 

obdivnou úctu celého Řecka.
22

 

n) Králi Epeiovi vzal Pelops Olympii a připojil ji ke svému 

peskému království. Protoţe však nedokázal silou zbraní přemoci 

arkadského krále Stymfala, pozval ho na přátelský rozhovor, 

rozsekal ho na kusy a jeho údy rozházel široko daleko. Tento 

zločin zpŧsobil hladomor po celém Řecku. Olympijské hry však, 

které byly zavedeny o pokolení později neţ hry Endymiónovy, 

slavil na Diovu počest nádherněji neţ kdy předtím. 

o) Aby odčinil vraţdu Myrtila, který byl Hermovým synem, 

postavil Pelops první Hermŧv chrám na Peloponésu. Také se 

                                                 
20

 Strabón: X l,7; Sofokles: Élektra 508 ad.; Apollodóros: cit.místo; 

Pausanias: VIII 14,7. 
21

 Hyginus: Básnická astronornie II 13; Pausanias: cit. místo a VIII 14,8; 

Apollodóros: cit. místo. 
22

 Apollodóros: Epitomé II 9; Diodóros Sicilský: IV 73; Thúkydides: I 9; 

Plútarchos: Théseus 3. 
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pokusil usmířit Myrtilova ducha tím, ţe mu na hippodromu v 

Olympii postavil symbolickou hrobku a prokazoval mu herojské 

pocty. Někdo tvrdí, ţe skutečným Koňským děsem není ani 

Oinomaos, ani zlomyslný Alkathoos, ani čarovný předmět, který 

Pelops zahrabal. Je to prý Myrtilŧv duch.
23

 

p) Nad hrobem neúspěšných Hippodameiiných nápadníkŧ na 

pravé straně Alfeiu vztyčil Pelops vysokou mohylu a prokazoval 

jim rovněţ herojské pocty. Asi dvě stadia dál stojí svatyně 

Artemidy Kordax, které se tak říká proto, ţe Pelopovi druzi slavili 

jeho vítězství tímto tancem, přineseným z Lýdie.
24

 

q) Pelopovu svatyni, v níţ se uchovávají jeho kosti v mosazné 

truhle, zasvětil jeho vnuk, tirynthský Hérakles, kdyţ přišel slavit 

olympijské hry. Elejští úředníci dosud kaţdý rok obětují Pelopovi 

berana, opečeného na ohni z bílého topolového dřeva. Ti, kdo se 

této oběti zúčastní, nesmějí potom vstoupit do Diova chrámu, 

dokud se nevykoupají. Krk oběti podle tradice dostává jako svou 

výsadu Diŧv lesník. Svatyně je kaţdý rok přecpána návštěvníky, 

kdyţ se mladí muţi u Pelopova oltáře bičují, aby mu předloţili 

úlitbu vlastní krví. Na střeše Anaktoria ve Fliasii ukazují Pelopŧv 

vŧz. Sikyóňané chovají jeho meč se zlatým jílcem ve své 

pokladnici v Olympii. A jeho ţezlo ve tvaru oštěpu v Chairóneiije 

snad jediná pŧvodní Héfaistovo práce, která se dosud dochovala. 

Zeus je poslal Pelopovi po Hermovi a Pelops je odkázal králi 

Atreovi.
25

 

                                                 
23

 Pausanias: V 1,5; V 8,1 a VI ?0,8; Apollodóros: III 12,6. 
24

 Pausanias: VI 21,7 a 22,1. 
25

 Pausanias: V 13,1-2; VI 22,1; II 14,3; VI 19,3 a IX 41,1; Apollodóros: II 

7,2; Pindaros: Olympijské ódy I 90 ad.; scholia k Pindarovým Olympijským 

ódám I 146; Homér: Ilias II 100 ad. 
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r) Pelopovi se téţ říká „Kronovec nebo „Koňský bič. Achajové 

se k němu hlásí jako ke svému předkovi.
26

 

 

 

1. Podle Pausania a Apollodóra Tantalos nikdy Malou Asii 

neopustil; jiní mytografové se o něm a o Pelopovi zmiňují jako o 

rodilých řeckých králích. To naznačuje, ţe jejich jména 

představují dynastické tituly, které první řečtí kolonisté přenesli 

do Malé Asie, kde je dosvědčovaly hroby héroú; a zpět je přinesli 

vystěhovalci před achajským vpádem ve třináctém století př. n. l. 

Z hetitských nápisŧ je známo ţe helénští králové vládli v Pamfylii 

a na Lesbu uţ ve čtrnáctém století. Zdá se, ţe Pelopo–Tantalovci 

vytlačili z postavení nejvyššího krále na Peloponésu pokrétštěnou 

dynastii „Oinomaŧ“. 

2. Kŧň v pelasgickém Řecku představoval posvátné zvíře dávno 

před kultem slunečního vozu a byl to pŧvodní evropský poník, 

nezasvěcovaný slunci, ale měsíci (viz 75,3). Větší, zakaspický 

kŧň přišel do Egypta s hyksoskými vetřelci 1850 př. n. 1. – 

válečné vozy taţené koňmi nahradily vozy s oslím spřeţením 

kolem 1500 př. n. I. – a na Krétu se dostal o století později před 

pádem Knóssu. Oinomaŧv náboţenský zákaz týkající se oslŧ, by 

snad měl být spojován s Killovou smrtí. V Řecku, stejně jako v 

Římě, byl oslí kult potlačen, kdyţ se sluneční vŧz stal symbolem 

královské moci. Obdobná náboţenská přeměna proběhla 

v Jeruzalémě (2 Královská XXIII 11), kde se aţ do Josephových 

časŧ dochovala tradice o dřívějším kultu osla (Josephus: Proti 

Apiónovi II 7 a 10). Hélios ze slunečního vozu byl potom jako 

achajské boţstvo v rŧzných městech ztotoţňován se slunečním 

Diem nebo slunečním Poseidónem, ale osel se stal zvířetem 

                                                 
26

 Pindaros: Olympijské ódy III 23; Homér: Ilias II I04; Pausanias: V 25,5. 
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Kronovým, kterého Zeus a Poseidón zbavili trŧnu, nebo 

Panovým, Silénovým a zvířetem jiných staromódních 

pelasgických bŧţkŧ. Existoval také sluneční bŧh Apollón; a 

protoţe se o jeho nenávisti k oslŧm zmiňuje Pindaros, byl to 

zřejmě Apollón Killejský, kterému Hyperborejci předkládali 

hekatomby z oslŧ (Pindaros: Pythijské ódy X 30 ad.). 

3. Oinomaos představoval Dia jakoţto ztělesnění slunce a 

nazývají ho proto synem Asterie, která vládla nebi (viz 88,1 ), 

spíše neţ synem podobně pojmenované Plejády; a královna 

Hippodameia mu sňatkem dodala královského postavení a 

představovala Héru, ztělesnění měsíce. Pŧvod zústával na 

Peloponésu matrilineární, a to zajišťovalo dobrou vŧli 

konzervativního rolnictva. Králova vláda se také nesměla 

prodluţovat za Velký rok jednoho sta měsícŧ, kdy se v posledním 

měsíci sluneční a měsíční kalendář setkávaly; bylo mu souzeno, 

ţe ho tehdy zahubí koně. V Pise, kde Diova zástupce zabíjel jeho 

tanista kaţdý rok uprostřed léta (viz 53,5), souhlasil Oinomaos s 

dalším ústupkem staršímu kultu, ţe totiţ po sedm let kaţdou zimu 

jakoby zemře a pokaţdé jmenuje svého nástupce, který na 

čtyřiadvacet hodin zaujme jeho místo a pojede po boku královny 

ve slunečním voze. Na závěr tohoto dne se náhradník zabil při 

havárii vozu a král vystoupil z hrobky, kde vyčkával (viz 41,1 a 

123,4), aby se znovu chopil vlády. To vysvětluje mýtus o 

Oinomaovi a nápadnících, jehoţ další verze se objevuje v mýtu o 

Euénovi (viz 74e). Mytografové se určitě mýlí, zmiňují–li se o 

„dvanácti nebo třinácti nápadnících“. Tato  čísla se ve skutečnosti 

vztahují na měsíční cykly – střídavě dvanáct a třináct – slunečního 

roku, ne na náhradníky; tak při závodu spřeţení  v Olympii se jelo 

na počest Měsíční bohyně kolem stadionu dvanáct kol. Pelops je 

typ šťastlivého osmého královského syna (viz 81,8); je ušetřen 
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havárie vozu a dokáţe sprovodit ze světa starého králejeho 

vlastním ţezlem  ve tvaru oštěpu.  

4. Tato kaţdoroční nehoda byla inscenována v hippodromu. 

Náhradník dokázal bez nehody řídit své koně – kteří, jak se zdá z 

mýtu o Glaukovi (viz 71a), byli pobláznění vlivem drog – po 

přímé dráze, ale v zatáčce kolem bílé mramorové sochy, zvané 

Marmaranax („mramorový vládce“) či Koňský děs, vnější kolo 

neupevněné zákolníkem vyletělo, vŧz se rozpadl a náhradníka 

usmýkali koně. Myrta byl strom smrti, strom třináctého měsíce, v 

jehoţ závěru se nehoda vozu odehrávala (viz 101,1); proto se o 

Myrtilovi říká, ţe odstranil kovové zákolníky, nahradil je 

voskovými – roztavený vosk zpŧsobil i smrt Ikara, náhradníka 

slunečního krále –  a uvrhl prokletí na Pelopŧv rod. 

5. V druhé polovině mýtu je Myrtilos zaměňován s náhradníkem. 

Jako interrex měl náhradník právo jet ve slunečním voze po boku 

královny a spát s ní v jediné noci své vlády; ale na rozbřesku 

následujícího dne ho starý král zahubil a náhradník, obrazně 

řečeno, odjel ve svém slunečním voze aţ na nejzazší západ, kde 

byl v proudu Ókeanu očištěn. Myrtilŧv pád z vozu do moře je 

mytická zkratka: pár kilometrú na východ od hippodromu, kde se 

konaly isthmické hry (viz 71b), házeli z útesu náhradníka 

„Melikerta“ (viz 96,3), na jehoţ počest byly hry zaloţeny, a stejný 

obřad se pravděpodobně pořádal na Geraistu, kde zemřel 

Myrtilos. O Koňském děsu jsou také zprávy z Théb a Iólku (viz 

71b), coţ naznačuje, ţe i tam byly v hippodromech inscenovány 

nehody vozŧ. Protoţe však byl olympijský hippodrom, zasvěcený 

slunečnímu Diovi, i isthmijský hippodrom, zasvěcený slunečnímu 

Poseidónovi, spojován s pelopovskou legendou, mytografové ze 

zápasu vytvořili přespolní závod mezi těmito dvěma místy. 

Lesbos do příběhu vstupuje snad proto, ţe „Oinomaos“ byl titul 

dynastie na Lesbu. 
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6. Do mýtu se dostal i Amfión, byť Théban. Lze to vysvětlit tak, 

ţe zároveň pocházel ze Sikyónu na Isthmu (viz 76a). „Myrtó“ byl 

zřejmě titul mořské bohyně v její zkázonosné podobě. První 

slabika značí „moře“, jako v Myrtia, „mořská bohyně“; 

Myrtóessa, delší tvar od Myrtó, byl jeden z Afroditiných titulŧ. 

Tak mohl Myrtilos pŧvodně znamenat „mořský falos“: myr–tylos. 

7. Pelops rozsekal Stymfala na kusy, stejně jako Tantalos údajně 

naloţil s ním; tato dávnější forma obětování krále byla správně 

zaznamenána jako arkadský obyčej. Zdá se, ţe Pelopovci si 

vskutku vzali pod svou ochranu vedle kultu slunečního vozu 

několik místních kultŧ; mezi nimi kult berana a dubu u 

arkadských pastýřŧ, coţ dokazuje Pelopovo spojení s Tantalem a 

to, ţe obětoval v Olympii černého berana; kult křepelky z Kréty, 

Tróje a Palestiny, o němţ svědčí tanec kordax; kult Titánŧ, 

doloţený Pelopovým titulem „Kronovec“; kult plískavice (viz 

108,5); a kult oslího boha potud, pokud mu Killŧv duch při 

závodu pomáhal. 

8. Poráţka Marmakových kobyl se snad vztahuje k Oinomaovu 

korunovačnímu obřadu (viz 81,4), kdy byla obětována klisna. 

„Kydónské jablko“ neboli kdouli měla zřejmě v ruce bohyně smrti 

Athéna, jíţ Pelops obětoval. Bylo zárukou jeho bezpečného 

doprovodu do Élysia (viz 32,1; 53,5 a 133,4); a bílý topol, 

pouţívaný při jeho herojských obřadech v Olympii, symbolizoval 

naději na zmrtvýchvstání (viz 31,5 a 134f), kdyţ ho rozsekali na 

kusy – protoţe ti, kdo odešli do Élysia, měli tu výsadu, ţe se 

mohli znovu narodit (viz 31c). Krveprolévání u Pelopova oltáře 

v Olympii má úzkou podobnost s bičováním mladíkŧ, 

přivázaných k soše Artemidy Vzpřímené (viz 116,4). Pelops byl 

ve skutečnosti obětí a trpěl na počest bohyně Hippodameie (viz 

110,3). 
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a) Z vděčnosti Héře za to, ţe umoţnila její sňatek s Pelopem, 

svolala Hippodameia šestnáct ctihodných matek, z kaţdého 

élidského města jednu, aby jí pomohly zaloţit Héřiny hry. Od té 

doby kaţdý čtvrtý rok utkalo šestnáct matek, jejich nástupkyň, 

roucho pro Héru a slavilo hry. Byl to jediný běţecký závod panen 

rúzného věku. Kaţdá z účastnic nesla břemeno přiměřené jejímu 

věku. Nejmladší běţely vpředu. Závodily oblečené v tunice nad 

kolena, s obnaţeným pravým prsem a rozpuštěnými vlasy. První 

pannou, která v těchto hrách zvítězila, byla Chlóris, která jediná z 

Niobiných dcer zŧstala naţivu. Délku dráhy stanovily na pět 

šestin olympijského okruhu. Cenou byl olivový věnec a podíl z 

krávy, obětované Héře. Vítězná panna si svým jménem mŧţe 

zasvětit svou vlastní sochu.
1
 

b) Šestnáct ctihodných matek kdysi sjednalo mír mezi Pisou a 

Eleí. Nyní také připravují dvě skupiny tanečníkŧ, jednu na počest 

Hippodameie, druhou na počest Elejky jménem Fyskoa. Fyskoa 

porodila Dionýsovi Narkaia, proslulého válečníka. Zaloţil svatyni 

Athény Narkaie a první z Eleatŧ uctíval Dionýsa. Protoţe některá 

ze šestnácti měst uţ neexistují, vybírá se dnes šestnáct matek z 

osmi elejských kmenŧ, z kaţdého po dvou. Očišťují se podobně 

                                                 
1
 Pausanias: V 16.2-3. 
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jako rozhodčí předtím, neţ hry začnou, krví vhodného prasete a 

vodou z pierijského pramene, který leţí na cestě z Olympie do 

Élidy.
2
 

c) Dětmi Pelopa a Hippodameie prý byli: Pittheus z Troizény; 

Atreus a Thyestes; Alkathoos, ale ne ten, kterého zabil Oinomaos; 

argonaut Hippalkos, Hippalkmos či Hippalkimos; hlasatel 

Kopreus; lupič Skirón; argejský Epidauros, nazývaný někdy syn 

Apollónŧv;
3
 Pleisthenes; Dias; Kybosúros; Korinthios; Hippasos; 

Kleón; Argeios; Ailinos; Astydameia, o níţ někdo říká, ţe byla 

Amfitryónovou matkou; Lysidiké, jejíţ dceru Hippothoé unesl 

Poseidón na Echinadské ostrovy a tam porodila Tafia; Eurydiké, o 

níţ někdo říká, ţe byla matkou Alkmény; Nikippé; Antibia;
4
 a 

nakonec Archippé, matka Eurysthea a Alkyony.
5
 

d) Megařané se snaţí zahladit vzpomínku na to, jak Minós 

obsadil jejich město, a naznačit, ţe po královi Nisovi nastoupil 

pokojně jeho  švagr Megareus a po něm jeho zeť, Pelopŧv syn 

Alkathoos. Tvrdí, ţe Megareus měl dva syny, z nichţ starší, 

Timalkos, byl zabit u Afiden Dioskúry při vpádu do Atiky. A ţe 

kdyţ mladšího Euippa zabil kithairónský lev, slíbil Megareus 

svoji dceru Euaichmu a svŧj trŧn tomu, kdo Euippa pomstí. 

Alkathoos zakrátko lva zabil, stal se megarským králem a postavil 

tam chrám Apollónovi Lovci a Artemidě Lovkyni. Po pravdě však 

Alkathoos přišel z Élidy do Megary hned po Nisově smrti, kdyţ 

uţ bylo město vydrancováno. Megareus v Megaře nikdy nevládl. 

                                                 
2
 Pausanias: V 16,3-5. 

3
 Apollodóros: III 12,7; II 5,1 a II 26,3; Epitomé II 10 a I 1; Hyginus: Báje 

84 a 14; scholia k Pindarovým Olympijským ódám I 144. 
4
 Scholia k Euripidovu Orestovi 5; Apollodóros: II 4,5; Plútarchos: Théseus 

6; Diodóros Sicilský: IV 9,1; scholia k Homérově Iliadě XIX 119. 
5
 Tzetzes: Chiliadé II 17? a 192; scholia k Thukydidovi: I 9; Apollodóros: 

cit. místo. 
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A Alkathoos obětoval Apollónovi a Poseidónovi jako 

„předchozím stavitelŧm“, a potom přestavěl městské hradby na 

nových základech, protoţe staré hradby Kréťané zcela zahladili.
6
 

e) Alkathoos byl otcem Ischepolida, Kallipolida a Ifinoé; ta 

zemřela jako panna a u jejího hrobu, mezi radnicí a Alkathoovou 

svatyní, odlévají úlitby megarské nevěsty – podobně jako délské 

nevěsty zasvěcují své vlasy Hekaerze a Ópidě. Alkathoos byl téţ 

otcem Automedúsy a Periboie. Automedúsa Ifiklovi porodila 

Iolaa. Periboia se vdala za Telamóna a její syn Aiax nastoupil po 

Alkathoovi jako megarský král. Alkathoŧv starší syn Ischepolis 

zahynul při kalydónském lovu. A Kallipolis, první Megařan, který 

tuto truchlivou zvěst uslyšel, vyběhl nahoru na Akropoli, kde 

Alkathoos právě předkládal Apollónovi zápalnou oběť, a na 

znamení smutku smetl otci polena z oltáře. Netuše, co se stalo, 

Alkathoos se nad jeho bezboţností rozzuřil a úderem polena ho 

zabil.
7
 

f) Ischepolis a Euippos jsou pohřbeni v soudním dvoře, 

Megareus po pravé straně výstupu na druhou megarskou akropoli. 

Svatyně héroa Alkathoa je dnes matrikou, Timaltova svatyně 

radnicí.
8
 

g) Chrysippos byl rovněţ povaţován za syna Pelopa a 

Hippodameie. Byl to však ve skutečnosti levoboček a Pelops ho 

zplodil s nymfou Astyochou
9
, jednou z Danaoven. Stalo se pak, ţe 

kdyţ Laia vypudili z Théb, přijal ho Pelops pohostinně v Pise, ale 

Laios se zamiloval do Chrysippa a učil ho vozatajskému umění. 

Jakmile byl rozsudek o vyhnanství zrušen, unesl chlapce na svém 

                                                 
6
 Pausanias: I 43,4; I 41,4-5 a I 42,2. 

7
 Pausanias: I 42,2 a 7 a I 43,4; Apollodóros: II 4,11. 

8
 Pausanias: I 43,2 a 4; I 42,1 a 3. 

9
 Scholia k Pindarovým Olympijským ódám I 144; Hyginus: Báje 85; 

Plútarchos: Obdobné příběhy 33. 
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voze z nemejských her a přivezl ho do Théb jako svého milce.
10

 

Někteří tvrdí, ţe se Chrysippos hanbou zabil. Jiní, ţe 

Hippodameia, aby Pelops nemohl jmenovat Chrysippa svým 

nástupcem přes hlavy jejích synŧ, přišla do Théb, kde 

přesvědčovala Atrea a Thyesta, ţe musí chlapce utopit ve studni. 

Kdyţ oba odmítli zavraţdit hosta svého otce, vkradla se 

Hippodameia za nočního ticha do Laiovy komnaty, a kdyţ zjistila, 

ţe spí, sňala se zdi jeho meč a vrazila ho do břicha chlapce, jenţ 

spal po jeho boku. Laios byl okamţitě obviněn z vraţdy, ale 

Chrysippos zahlédl Hippodameiu na útěku a svým posledním 

dechem ji obvinil.
11

 

h) Pelops mezitím táhl proti Thébám, aby získal Chrysippa zpět, 

ale kdyţ zjistil, ţe Atreus a Thyestes uţ Laia uvrhli do vězení, 

šlechetně mu daroval milost, protoţe pochopil, ţe jen všemocná 

láska ho donutila k tomu, aby se takto odvděčil za pohostinnost. 

Někdo tvrdí, ţe prvním pederastem nebyl Thamyris ani Minós, ale 

právě Laios. A proto Thébané nejenţe toto jednání neodsuzují, ale 

vydrţují vojenskou jednotku, zvanou Posvátný oddíl, sloţenou 

výhradně z chlapcŧ a jejich milencŧ.
12

 

i) Hippodameia uprchla do Argolidy a tam se zabila. Později 

však byly její kosti na příkaz věštírny přineseny zpět do Olympie, 

kde ţeny jednou do roka vstupují do její ohrazené svatyně, aby jí 

předloţily oběti. V jedné ze zatáček hippodromu stojí bronzová 

socha Hippodameie se stuţkou v ruce, jak se právě chystá ozdobit 

Pelopa za jeho vítězství.
13

 

 

                                                 
10

 Apollodórvs: III 5,5; Hyginus: Báje 85 a 271; Athénaios: XIII 79. 
11

 Scholia k Euripidovým Foiničankám 1760; Plútarchos: Obdobné příběhy 

33; Hyginus: Báje 85; scholia k Euripidovu Orestovi 813. 
12

 Hyginus: cit.místo; Plútarchos: cit.místo; Aelianus: Pestré příběhy XIII 5. 
13

 Hyginus: eit. místo: Pausanias: VI 20.4 a 10. 
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1. Héřiny hry se konaly den před olympijskými. Byl to běţecký 

závod dívek, pŧvodně o úřad Héřiny velekněţky (viz 60,4), a ta, 

jeţ zvítězila a nosila pak olivu jako symbol míru a plodnosti, 

splynula s bohyní vjedno: dostala totiţ podíl z její posvátné krávy. 

Šestnáct ctihodných matek se mohlo kdysi střídat v úřadě 

pomocnice velekněţky během šestnácti období čtyřleté 

olympiády. Kaţdé kolo královského vozu představovalo sluneční 

rok a mělo čtyři loukotě jako ohňové kolo nebo svastika. 

„Narkaios“ je zřetelně tvar odvozený od Athény Narkaie 

(„zbavující smyslŧ“), bohyně smrti. Héřiny hry kdysi zahrnovaly 

lidské oběti. Pořadatelky usmiřovaly bohyni prasečí krví a pak se 

omývaly v tekoucí vodě. Mnoţství Hippodameiiných dětí 

dokazuje sílu svazku, ovládaného pelopovskou dynastii – všechna 

jejich jména jsou spojena s Peloponésem nebo s Isthmem. 

2. Alkathoova vraţda syna Kallipolida u Apollónova oltáře byla 

pravděpodobně odvozena z výjevu, při němţ Alkathoos přinášel 

lidskou zápalnou oběť v podobě svého syna „předchozímu 

staviteli“, městskému bohu Melikertovi či Molochovi, kdyţ znovu 

zaloţil Megaru – jako to učinil vládce království Moab (Jozue VI 

26). Nadto, podobně jako Samson a David, zabil v rituálním 

souboji lva. Korintská mytologie je na mnoha místech úzce 

příbuzná s palestinskou (viz 67,1). 

3. Mýtus o Chrysippovi se dochoval pouze ve znešvařené 

podobě. Víme, ţe to byl krásný hoch z Pisy, řídil vŧz, byl unesen 

stejně jako Ganymédes či Pelops sám – i kdyţ ne na Olymp – a 

zabit Hippodameii. To vše naznačuje, ţe byl pŧvodně jedním z 

královských náhradníkŧ, a zemřel při rozbití vozu; jeho mýtus 

však propletli obhajobou thébské pederastie a legendou o sporu o 

nemejské hry mezi Thébami a Pisou. Hippodameia, „krotitelka 

koní“, byl jeden z titulŧ Měsíční bohyně. Její socha s kobylí 
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hlavou ve Figalii drţela v ruce pelopovskou plískavici a čtyři z 

Pelopových synŧ a dcer mají ve jménu koně. 
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a) Někteří tvrdí, ţe Atreus mohl do Chrysippovy smrti být 

zapleten hlouběji, neţ Pelops tušil. Uprchl pak z Élidy a uchýlil se 

do Mykén. Zde mu osud přál. Jeho synovec Eurystheus se právě 

chystal táhnout proti Héraklovým synŧm a na dobu své 

nepřítomnosti mu svěřil správu země. A kdyţ zanedlouho přišla 

zpráva o Eurystheově poráţce a smrti, mykénští předáci si jako 

krále vybrali Atrea, protoţe na ně pŧsobil dojmem válečníka, 

který by je před Héraklovci mohl chránit a který si uţ získal 

oblibu prostých lidí. A tak se o Pelopově rodu začalo mluvit s 

ještě větší slávou neţ o rodu Perseově.
1
 

b) Jiní však s velkou přesvědčivostí tvrdí, ţe kdyţ Eurystheŧv 

otec Sthenelos vyhnal Amfitryóna a zmocnil se mykénského 

trŧnu, poslal pro Atrea a svého švagra Thyesta a usadil je v 

nedaleké Mideii. O několik let později byli uţ Sthenelos i 

Eurystheus mrtvi a věštírna poradila Mykéňanŧm, aby si jako 

                                                 
1
 Scholia k Euripidovu Orestovi 813; Thukydides: I 9. 
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vladaře vybrali syna z rodu Pelopovcú. Povolali tedy Atrea a 

Thyesta z Mideie a jednali o tom, který z těch dvou (měli osudem 

určeny neustálé rozepře) by měl být korunován králem.
2
 

c) Atreus uţ kdysi slíbil, ţe nejlepší ze svých stád obětuje 

Artemidě. A Hermes se zase touţil na Pelopovcích pomstít za 

Myrtilovu smrt. Poradil se se svým starým přítelem kozlím 

Panem, a ten zpŧsobil, ţe se mezi akamunskými stády, která 

Pelops svým synúm Aueovi a Thyestovi zanechal, objevil rohatý 

beránek se zlatým rounem. Předvídal totiţ, ţe si ho Atreus 

přivlastní a ţe z jeho neochoty prokázat Artemidě pocty, jeţ jí 

přísluší, vznikne bratrovraţedná válka s Thyestem. Někteří však 

tvrdí, ţe to byla Artemis sama, kdo beránka poslal, aby Atrea 

vyzkoušela.
3
 Atreus svŧj slib dodrţel, tedy alespoň z části, protoţe 

obětoval beranovo maso. Rouno však vycpal, postavil na stojan a 

zamkl do truhly. Byl tak pyšný na svŧj ţivoucí poklad, ţe se 

neudrţel a vychloubal se s ním na trţišti. Atreova novomanţelka 

Aeropé mezitím pojala k závistivému Thyestovi vášeň. Thyestes 

byl ochoten stát se jejím milencem, dá–li mu beránka (o němţ 

tvrdil, ţe ho Atreovi pastýři ukradli z jeho poloviny stáda). 

Artemis totiţ beránka proklela a to vše bylo její dílo.
4
 

d) Při jednání na radnici pro sebe Atreus ţádal mykénský trŧn 

právem prvorozeného, a také z postavení muţe, který vlastní 

zlatého beránka. Thyestes se ho otázal: „Prohlašuješ tedy veřejně, 

ţe by jeho majitel měl být králem?“ „To prohlašuji,“ odpověděl 

                                                 
2
 Apollodóros: II 4,6 a Epitomé II 11; Euripides: Orestes 12. 

3
 Apollodóros: Epitomé II 10; Euripides: Orestes 995 ad., se scholii; 

Seneca: Electra 699 ad.; scholia k Euripidovu Orestovi 812, 990 a 998; 

Tzetzes: Chiliady I 433 ad.; Ferekydes citovaný scholiem k Euripidovu 

Orestovi 997. 
4
 Apollodóros: Epitomé II 11; scholia k Euripidovu Orestovi 812; scholia 

k Homérově Iliadě II 106. 
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Atreus. „A já s tebou souhlasím,“ prohlásil Thyestes a hrozivě se 

usmíval. Hlasatel pak svolával mykénský lid, aby provolal slávu 

novému králi. Chrámy byly ověšeny zlatem a jejich dveře 

rozevřeny dokořán. Ohně plápolaly na všech oltářích po celém 

městě. Zpěvem písní oslavovali lidé rohatého beránka se zlatým 

rounem. Tu vystoupil nečekaně Thyestes, začal plísnit Atrea jako 

slávychtivého mluvku a vedl úředníky ke svému domu, kde jim 

ukázal beránka, vysvětlil svŧj nárok na jeho vlastnictví a byl 

prohlášen právoplatným mykénským králem.
5
 

e) Zeus však byl nakloněn Atreovi a poslal k němu Herma se 

vzkazem: „Zavolej Thyesta a zeptej se ho, zda se vzdá svého 

nároku na trŧn ve tvŧj prospěch, kdyţ pŧjde slunce po obloze 

pozpátku?“ Atreus udělal. co mu řekli, a Thyestes souhlasil, ţe 

odstoupí, kdyby k takovému úkazu došlo. Nato Zeus s Eridinou 

pomocí obrátil zákony přírody, které do té doby platily 

nezměnitelně. Hélios, jiţ uprostřed své dráhy, prudce otočil vŧz 

nazpět a obrátil hlavy svých koní k jitřní straně. Sedm Plejád a 

všechny ostatní hvězdy souhlasně obrátily své dráhy. A ten večer, 

poprvé a naposled, zapadalo slunce na východě. Tak byl prokázán 

Thyestŧv klam a chamtivost, na mykénský trŧn nastoupil Atreus a 

poslal Thyesta do vyhnanství.
6
  Kdyţ Atreus zjistil, ţe se Thyestes 

s Aeropou dopustil cizoloţství, stěţí ovládl svou zuřivost. 

Nicméně na chvíli předstíral odpuštění.
7
 

f) Tahle Aeropé, které někdo říká Europé, byla Kréťanka, dcera 

krále Katrea. Jednou ji Katreus překvapil ve chvíli, kdy v paláci 

                                                 
5
 Tzetzes: Chiliady I 5?6; Apollodóros: cit. místo; scholia k Homérově 

Iliadě II I06; Euripides: Élektra 706 ad. 
6
 Apollodóros: Epitomé II 12; scholia k Homérovi: cit. místo; Euripides: 

Orestes 1001; Ovidius: Umění milovat 327 ad.; scholia k Euripidovu 

Orestovi 812. 
7
 Hyginus: Báje 86; Apollodóros: Epitomé II 13. 
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bavila milence, a málem ji předhodil rybám. Pak však změnil 

svoje rozhodnutí na Naupliovu přímluvu a prodal Aeropu a její 

sestru Klymenu, kterou podezíral, ţe mu ukládá o ţivot, jako 

otrokyně za nominální cenu Naupliovi. Kladl si jen jedinou 

podmínku: ţe se ţádná z nich nikdy na Krétu nevrátí. Nauplios se 

pak oţenil s Klymenou a ta mu porodila Oiaka a vynálezce 

Palaméda.
8
 Atreovi zemřela ţena Kleola, kdyţ porodila 

neduţivého syna Pleisthena – tak se mu Artemis pomstila za to, ţe 

nedodrţel slib. Oţenil se s Aeropou a zplodil s ní Agamemnona, 

Menelaa a Anaxibia. Pleisthenes zemřel také. Hrdlořezové, které 

Atreus poslal, aby zavraţdili jeho jmenovce, Thyestova bastarda 

Pleisthena, zrozeného z Aeropy, zavraţdili totiţ omylem 

Pleisthena, syna Atreova – Thyestes se o to postaral.
9
 

g) Atreus teď poslal hlasatele, aby přilákal Thyesta zpátky do 

Mykén, nabízel mu milost a pŧl království. Sotva to však 

Thyestes přijal, přímo Diově oltáři, kam se uchýlili, pobil Atreus 

Aglaua, Orchomena a Kalli nta, tři syny Thyesta a jedné z Najád. 

Potom vyslídil a zabil druhého Pleisthena, ještě nemluvně, a jeho 

dvojče, druhého Tantala. Rozsekal všechny kousek po kousku a 

vybrané kousky, uvařené v kotli, předloţil Thyestovi na uvítanou 

při jeho návratu. Kdyţ se Thyestes s chutí dosyta najedl, nechal 

Atreus přinést jejich zkrvavené hlavy a ruce, poskládané na další 

míse, aby mu ukázali, co má v břiše. Thyestes se zvrátil nazad a 

zvracel; přivolal pak na Atreovo sémě nesmytelnou kletbu.
10

 

                                                 
8
 Lactantius ke Statiově Thehaidé VI 306; Apollodóros: III 2,2 a Epitomé II 

10; Sofokles:  Aiax 1295 ad.; scholia k Euripidovu Orestovi 432. 
9
 Hyginus: Báje 97 a 86; Euripides: Helené 392; Horoér: Ilias II 131 atd. 

10
 Tzetzes: Chiliady I 18 ad.; Apollodóros: Epitomé II 13; Hyginus: Báje 

88. 246 a 258; scholia k Horatiovu Básnickému umění; Aischylos: 

Agamemnón 1590 ad. 
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h) Thyestes se ocitl znovu ve vyhnanství. Uprchl do Sikyónu ke 

králi Thesprótovi, kde byla kněţkou jeho vlastní dcera Pelopia, či 

Pelopeia. Protoţe se totiţ touţil pomstít za jakoukoli cenu, dotázal 

se delfské věštírny a dostal radu, aby zplodil se svou vlastní 

dcerou syna.
11

 Thyestes našel Pelopii, jak za noci obětuje Athéně 

Kolokasii. Protoţe nechtěl znesvětit obřady, skryl se v nedalekém 

houští. Pelopia vedla slavnostní tanec, zanedlouho uklouzla v 

louţi krve, která vytekla z hrdla obětované černé ovce, a 

poskvrnila si tuniku. Okamţitě odběhla k chrámovému rybníčku, 

svlékla tuniku a skvrnu prala, kdyţ tu Thyestes vyskočil z houští a 

znásilnil ji. Pelopia ho nepoznala, protoţe měl masku, ale podařilo 

se jí pokradmu vytáhnout jeho meč a odnést ho do chrámu, kde ho 

ukryla pod podstavec Athéniny sochy. Kdyţ Thyestes zjistil, ţe je 

pochva prázdná, dostal strach, aby na něho nepřišli, a unikl do 

Lýdie, země svých otcŧ.
12

 

i) Atreus se mezitím začal obávat následkŧ svého zločinu, zeptal 

se na radu delfské věštírny a dozvěděl se: „Povolej ze Sikyónu 

Thyesta!“ Dorazil do Sikyónu příliš pozdě, a protoţe se zamiloval 

do Pelopie, o níţ se domníval, ţeje dcerou krále Thespróta, 

poţádal o svolení, aby se stala jeho třetí ţenou. Do té doby uţ 

Aeropu stačil popravit. Protoţe Thesprótes touţil po spojeneckém 

svazku s tak mocným králem a zároveň chtěl Pelopii prokázat 

sluţbu, ponechal Atrea v jeho omylu a hned se konala svatba. V 

příslušné době porodila Thyestem zplozeného syna a odloţila ho v 

horách. Pasáci koz ho však zachránili a dali ho kojit koze – odtud 

jeho jméno Aigisthos, „kozí síla“. Atreus věřil, ţe Thyestes ze 

Sikyónu uprchl, kdyţ uslyšel o jeho příchodu, ţe dítě je jeho 

                                                 
11

 Apollodóros: Epitomé II I3-14; Hyginus: Báje 87-8; Servius k Vergiliově 

Aeneidě II 262. 
12

 Athénaios: III 1; Hyginus: cit. místo; zlomky Sofoklova Thyesta; 

Apollodóros: Epitomé II 14. 
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vlastní a ţe Pelopii postihlo dočasné šílenství, které se někdy po 

porodu ţen zmocňuje. Vzal proto Aigistha od pasákŧ a 

vychovával ho jako svého dědice. 

j) Nato Mykény postihla opakovaná neúroda a Atreus poslal 

Agamemnona a Menelaa do Delf, aby se zeptali, co je s 

Thyestem. Náhodou potkali Thyesta cestou, kdyţ se vracel z další 

návštěvy v Delfech. Přivlekli ho zpátky do Mykén, kde ho Atreus 

uvrhl do vězení a nařídil Aigisthovi, tehdy sedmiletému, aby ho 

ve spánku zabil. 

k) Thyestes se náhle probudil a zjistil, ţe nad ním stojí Aigisthos 

s mečem v ruce. Rychle se stočil na bok a unikl smrti. Zvedl se, 

obratným kopancem do zápěstí vyrazil chlapci zbraň a skočil po 

meči. Byla to jeho vlastní zbraň, kterou před lety ztratil v 

Sikyónu! Uchopil Aigistha za rameno a zvolal: „Hned mi řekni, 

jak jsi k tomu meči přišel?“ „Běda, dala mi ho moje matka 

Pelopia,“ vykoktal Aigisthos. „Ušetřím tvŧj ţivot, chlapče,“ řekl 

Thyestes, „kdyţ vykonáš tři příkazy, které ti teď dám.“ „Jsem 

vaším sluhou ve všem,“ plakal Aigisthos, který ţádnou milost 

nečekal. „Nejprve ti nařizuji, abys sem přivedl svou matku,“ řekl 

mu Thyestes. 

l) Nato Aigisthos přivedl do kobky Pelopii. Kdyţ poznala 

Thyesta, vrhla se mu s pláčem kolem krku, nazývala ho svým 

nejdraţším otcem a litovala, co zkusil. „Jak jsi přišla k tomu meči, 

dcero?“ zeptal se Thyestes. „Vytáhla jsem ho z pochvy 

neznámému cizinci, který mě jednou v noci v Sikyónu znásilnil,“ 

odpověděla. „Je mŧj,“ prohlásil Thyestes. Pelorie se zmocnila 

hrŧza, chopila se meče a vrazila si ho do hrudi. Aigisthos stál celý 

zděšený a nechápal, o čem mluvili. „Odnes teď tento meč 

Atreovi!“ zněl druhý Thyestŧv příkaz, „a řekni mu, ţes vykonal, 

cos měl uloţeno. Pak se vrať!“ Aigisthos němě odnesl tu krvavou 
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věc Atreovi, který pln radosti odešel na pobřeţí a předloţil tam 

oběť díkŧvzdání Diovi, přesvědčen, ţe se nakonec Thyesta zbavil. 

m) Kdyţ se Aigisthos vrátil do kobky, Thyestes prozradil, ţe je 

jeho skutečným otcem a vydal třetí příkaz: „Zabij Atrea, Aigisthe, 

synu mŧj, a tentokrát nezakolísej!“ Aigisthos vykonal, jak mu 

bylo poručeno, a Thyestes vládl v Mykénách znovu.
13

 

n) Tehdy se v Thyestově stádu objevil další rohatý beránek se 

zlatým rounem, vyrostl v berana a později tak bohové potvrdili 

kaţdého nového Pelopovce jako oprávněného vlastníka zlatého 

ţezla. Berani se v klidu pásli v ohradě obehnané zdmi, které se 

nedaly ţebříkem zdolat. Někteří však tvrdí, ţe symbolem 

královské moci nebyl ţivý tvor, nýbrţ stříbrná mísa a na jejím dně 

byl zlatem vykládaný obraz berana. Jiní zas tvrdí, ţe Aigisthos 

nemohl Atrea zabít, protoţe byl pouhé nemluvně v plenkách, kdyţ 

Agamemnon vyhnal jeho otce Thyesta z Mykén a vyrval mu 

ţezlo.
14

 

o) Thyestes leţí pohřben při cestě z Mykén do Argu, poblíţ 

Perseovy svatyně. Nad jeho hrobem stojí kamenná postava 

berana. Atreova hrobka a jeho podzemní pokladnice se dosud 

ukazují v troskách Mykén.
15

 

p) Thyestes nebyl poslední héros, kterému na míse předloţili jeho 

vlastní dítě. O několik let později se stalo totéţ Schoinovu 

arkadskému synu Klyménovi, který zahořel krvesmilnou vášní ke 

své dceři Harpalyce. Porodila mu ji Epikasté. Zprznil Harpalyku, 

provdal ji za Alastora, ale později si ji vzal zpět. Aby se mu 

pomstila, zavraţdila Harpalyké jejich společného syna a svého 

                                                 
13

 Hyginus: cit. místo; Apollodóros: cit. místo. 
14

 Seneca: Thyestes 224 ad.; Cicero: O povaze bohů III 26 a 68; Hérodóros 

z Hérakleie citovaný Athénaiem: 231c; Eustathios k Homérově Iliadě 268 a 

1319; Aischylos: Agamemnón 1603 ad. 
15

 Pausanios: II 16,5 a II 18,2-3. 



Robert Graves – Řecké mýty 

ATREUS A THYESTES 

571 

bratra zároveň. Mrtvolu uvařila a předloţila ji Klymenovi. 

Bohové ji proměnili v dravce a Klymenos se oběsil.
16

 

 

 

1. Mýtus o Atreovi a Thyestovi přeţívá jenom ve variantách 

značně upravených pro jeviště. Zdá se, ţe byl postaven na 

soupeření argenských spolukrálŧ o nejvyšší moc, podobně jako v 

mýtu o Akrisiu a Proitovi (viz 73a). Je o hodně starší neţ příběh o 

Héraklových synech (viz 146k) – dórském vpádu na Peloponés 

kolem 1050 př. n.1. –, s nímţ ho Thukydides spojuje. Zlatý 

beránek, kterého se Atreus zdráhal obětovat, připomíná 

Poseidónova bílého býka. Toho zas obdobně nechtěl obětovat 

Minós (viz 88c). Je však stejné rasy jako berani se zlatým rounem, 

které obětovali na Lafystiu Diovi a na ostrově Krimissa (viz 701) 

Poseidónovi. Vlastnictví zlatého rouna symbolizovalo královskou 

moc, protoţe je král pouţíval při kaţdoročním obřadu, kdy 

přivolával déšť (viz 70,2 a 6). Beránek je zlatý obrazně: v Řecku 

platí, ţe „voda je zlato“, a rouno pomocí kouzel přivolávalo déšť. 

Tuto metaforu však moţná posilovala skutečnost, ţe se rouno 

pouţívalo k rýţování zlata z maloasijských řek a ţe se ve 

východním Středomoří čas od času objevovali beránci s 

pozlacenými zuby. Soudilo se, ţe jsou to potomci beránkŧ, o něţ 

pečoval mladý Zeus na hoře Idě. V osmnáctém století zkoumala 

tuto trvalou anomálii Mary Wortley Montaguová, ale nedokázala 

její pŧvod odhalit. Je také moţné, ţe argejské královské ţezlo 

bylo na špici zakončeno zlatým beranem. Apollodóros nemluví o 

právním pozadí sporu jasně, ale Thyestes vznášel pravděpodobně 

tytéţ nároky, jaké si Maeve činil na sporného býka v irské 

                                                 
16

 Parthenios: Erotika; Hyginus: Báje 242, 246 a 255. 
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bratrovraţedné Býčí válce: tvrdil, ţe beránek byl po narození 

ukraden z jeho vlastního stáda. 

2. Euripides vloţil Eridu do příběhu na nevhodném místě: určitě 

spíš by vyvolala mezi bratry hádku, neţ aby Diovi pomáhala 

obrátit sluneční běh – takový jev neměla právo vyvolávat. Klasičtí 

gramatici a filozofové tuto událost vysvětlovali rŧznými 

dŧmyslnými zpŧsoby. Byly předzvěstí pokusŧ, jimiţ se protestanti 

dvacátého století snaţí vědecky vysvětlit zpětný pohyb slunečního 

stínu „po Arliazových hodinách slunečných“ (2 Královská II 1–

11). Lúkianos a Polybios píší, ţe kdyţ se Atreus a Theyestes 

pohádali o nástupnictví, Argejci uţ měli ve zvyku sledovat běh 

hvězd a dohodli se, ţe králem bude zvolen nejlepší astronom. 

Vznikla z toho soutěţ, při níţ Thyestes podotýkal, ţe při Slavnosti 

jara vychází vţdy slunce ve znamení Berana – odtud příběh o 

zlatém beránku –, ale věštec Atreus byl lepší; dokázal, ţe slunce a 

země putují rŧznými směry a ţe to, co se zdá být západem slunce, 

je ve skutečnosti západ země. Nato ho Argejci učinili králem 

(Lúkianos: O astrologii 12; Polybios citovaný Strabónem: I 2,5). 

Hyginus a Servius se oba shodují v tom, ţe Atreus byl astronom, 

ale podle nich byl první, kdo matematicky předpověděl zatmění 

slunce; a tvrdí, ţe kdyţ se správnost výpočtu prokázala, závistivý 

bratr Thyestes opustil vzteky město (Hyginus : Báje 258; Servius 

k Vergiliově Aeneidě I 572). Sokrates mýtus pochopil doslovněji; 

povaţoval jej za dŧkaz své teorie, ţe se svět vyvíjí a zavíjí ve 

střídavých dlouhotrvajících cyklech a zpětný pohyb na konci 

kaţdého z nich je doprovázen velkou zkázou ţivočišné říše 

(Platón: Politikos 12–14). 

3. Abychom však příběh pochopili, nesmíme uvaţovat ani 

alegoricky, ani filozoficky, ale mytologicky; totiţ v pojmech 

archaického zápasu mezi posvátným králem a jeho tanistou. Král 

vládl aţ do letního slunovratu, kdy slunce dosáhlo svého 
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nejsevernějšího bodu a zŧstalo stát; pak ho tanista zabil a zaujal 

jeho místo, zatímco slunce kaţdý den ustupovalo na jih k 

zimnímu slunovratu. Tato vzájemná nenávist, zostřená sexuální 

ţárlivostí – tanista se oţenil s vdovou po svém soku – se obnovila 

mezi argejskými spolukráli, jejichţ střídavé vlády se protáhly na 

Velký rok; a přeli se o Aeropu, jak se Akrisios a Proitos přeli o 

Danaé. Mýtus o Ezekiášovi, který měl uţ duši na jazyku, kdyţ tu 

na znamení Jehovovy přízně mu přidal prorok Izaiáš deset let 

ţivota tak, ţe na slunečních hodinách Achazových vrátil slunce 

zpět o deset stupňú (2 Královská XX 8–11 a Izaiáš XXXVIII, 7–

8), naznačuje, ţe jde o hebrejskou či snad filištínskou ústní tradici. 

Podle ní bylo králi po kalendářní reformě zpŧsobené přijetím 

metonského cyklu dovoleno prodlouţit svou vládu do 

devatenáctého roku, místo aby v devátém zemřel. Atreus v 

Mykénách mohl dostat obdobný dispens. 

4. Kanibalská slavnost na Diovu počest se objevuje v mýtu o 

Tantalovi (viz 108c). Zde byl omylem směšován s kaţdoroční 

obětí náhradníkŧ v dětském věku a s příběhem o tom, jak Kronos 

zvracel děti, které měl s Rheiou (viz 7d). Thyestovo znásilnění 

Pelopie připomíná mýtus o Kinyrovi a Smyrně (viz 17h) a lze ho 

nejlépe vysvětlit jako pokus krále prodlouţit svou vládu za 

zvykovou mez sňatkem se svou nevlastní dcerou, dědičkou trŧnu. 

To, ţe Aeropé byla zachráněna před krétskými rybami, ji 

ztotoţňuje s Diktynnou–Britomartis, kterou její otec Minós při 

pronásledování zahnal do moře (viz 89b). Aigisthos odkojený 

kozou je nám uţ známé novoroční dítě z mystérii (viz 24 6; 44,1; 

76a;105,1 atd.). 

5. Příběh o Klymenovi a Harpalyce – existovala obdobná thrácká  

postava téhoţ jména, jistý druh Atalanty – kombinuje mýtus o 

Kinyrovi  a Smyrně (viz 18h) s mýtem o Téreovi a Prokně (viz 

46a). Pokud to není umělý výtvor pro jeviště, coţ by naznačovala 
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Kinyrova málo mytická sebevraţda oběšením, pokusil se zřejmě 

získat si nárok na trŧn, kdyţ jeho vláda skončila tím, ţe dědičku, 

prakticky svou dceru, provdal za prozatímního krále, pak ho zabil 

a vzal si ji sám. Alastor znamená „mstitel“, ale tato msta se v 

mýtu neobjevuje; v pŧvodní verzi byl snad Alastor lidskou obětí. 
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a) Někdo tvrdí, ţe Agamemnón a Menelaos uţ byli ve věku, kdy 

Thyesta v Delfech zajmout mohli. Jiní zas říkají, ţe kdyţ 

Aigisthos zabil Atrea, byli ještě pouhá nemluvňata, která jejich 

chŧva díky své duchapřítomnosti zachránila. Popadla kaţdého z 

nich pod jednu paţi a utekla s nimi ke čtyřiadvacátému králi 

Sikyónu, Polyfeidovi. Na jeho naléhavou prosbu je pak svěřili 

aitolskému Oineovi. Prameny se však shodují na tom, ţe jim po 

několika letech na Oineově dvoře vrátil spartský král Tyndareós 

veškerý majetek. Vytáhl proti Mykénám a vynutil si na Thyestovi 

přísahu, ţe ţezlo odkáţe Agamemnonovi jako Atreovu dědici, 

odejde do vyhnanství a nikdy se uţ nevrátí. Thyestes pak odešel 
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na Kythéru, zatímco Aigísthos uprchl ke králi Kylarabovi, synovi 

argenského Sthenela, protoţe se bál Agamemnonovy pomsty.
1
 

b) Říká se, ţe Zeus dal moc rodu Aiakovcŧ, moudrost rodu 

Amythaonovcŧ, ale bohatství rodu Atreovcú. Bohatý rod to 

skutečně byl: králové Mykén, Korinthu, Kleón, Orneii, 

Arathyreie, Sikyónu, Hyperesie, Gonoessy, Pellény, Aigia, 

Aigiala a Heliky, všichni platili Agamemnonovi daně, na souši i 

na moři.
2
 

c) Agamemnón nejprve zahájil válku proti piskému králi 

Tantalovi, synu svého ošklivého strýce Brótea, zabil ho v boji a 

násilím se oţenil s jeho vdovou Klytaimnéstrou, kterou Léda 

porodila spartskému králi Tyndareovi. Nato Klytaimnéstřini bratři 

Dioskúrové vytáhli proti Myţénám. Agamemnón však uţ došel 

jako prosebník k Tyndareovi, svému dobrodinci, ten mu odpustil a 

dovolil mu, aby si Klytaimnéstru ponechal. Po smrti Dioskúrŧ se 

Menelaos oţenil s jejich sestrou Helenou a Tyndareós se v jeho 

prospěch vzdal vlády.
3
 

d) Klytaimnéstra porodila Agamemnonovi jednoho syna, Oresta, 

a tři dcery: Élektru či Laodiku; Ifigeneiu či Ifianassu; a 

Chrysothemidu. Ačkoli někteří tvrdí, ţe Ifigeneia byla 

Klytaimnéstřinou neteří, dcerou Thésea a Heleny, Klytaimnéstra 

se prý nad ní slitovala a osvojila ji.
4
 

e) Kdyţ Paris, syn trojského krále Priama, unesl Helenu a vyvolal 

trojskou válku, byli Agamemnón a Menelaos deset let mimo 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 88; Éusebios: Kronika I 175-6, vyd. Schoene; Homér: llias 

II 107-8, Odysseia III 263; Aischylos: Agamemnón 529; Pausanias: II 18,4; 

Tzetzes: Chiliady I 433 ad. 
2
 Hésiodos, citovaný Sudou sub Alké; Homér: llias 108 a 569-80. 

3
 Apollodóros: III 10,6 a Epitomé II 16; Euripides: Ifigeneia v Aulidě 1148 

ad. 
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domov. Aigisthos se však k jejich výpravě nepřipojil, zŧstal raději 

v Mykénách a hledal zpŧsob, jak by se Atreovcŧm pomstil.
5
 

f) Klyménin manţel Nauplios nedosáhl u Agamemnona a 

ostatních řeckých vŧdcú ţádného zadostiučinění, kdyţ mu 

ukamenovali syna Palaméda. Odplul do Tróje, obeplouval břehy 

Atiky a Peloponésu a sváděl opuštěné manţelky svých nepřátel k 

cizoloţství. Kdyţ se Aigisthos doslechl, ţe Klytaimnéstra byla 

mezi těmi, které se nejochotněji daly od Nauplia přesvědčit, 

naplánoval si, ţe se nejenom stane jejím milencem, ale ţe s její 

pomocí zabije Agamemnona, sotva trojská válka skončí.
6
 

g) Hermes, kterého k Aigisthovi poslal vševědoucí Zeus, ho 

varoval, aby od svých záměrŧ upustil, protoţe aţ Orestes dospěje 

v muţe, bude tak muset svého otce pomstít. Přes všechnu 

výřečnost se však Hermovi nepodařilo Aigistha odradit a ten šel 

do Mykén sice s bohatými dary v rukou, ale s nenávistí v srdci. 

Klytaimnéstra nejprve jeho návrhy odmítala. Kdyţ totiţ 

Agamemnonovi donesli zvěst o Naupliově návštěvě v Mykénách, 

nařídil svému dvornímu pěvci, aby Klytaimnéstru pečlivě hlídal a 

písemně mu hlásil kaţdý sebemenší náznak nevěry. Aigisthos 

však starého rapsóda popadl a vysadil ho bez jídla na pustém 

ostrově, kde zanedlouho draví ptáci ohlodávali jeho kosti. 

Klytaimnéstra se pak poddala Aigisthovu objetí a novopečený 

milenec svŧj nečekaný úspěch oslavil zápalnými oběťmi Afroditě. 

Artemidě, která k Atreovcŧm chovala zášť, věnoval koberce a 

zlato.
7
 

                                                                                                       
4
 Apollodóros: cit. místo; Homér: Ilias IX 145; Duris, citovaný Tzetzem: O 

Lykofrónovi 183. 
5
 Homér: Odysseia III 263. 

6
 Apollodóros: Epitomé VI 8-9. 

7
 Homér: Odysseia I 35 ad. a III 263-75. 
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h) Klytaimnéstra měla málo dŧvodŧ k tomu, aby Agamemnona 

milovala. Kdyţ jí zabil dřívějšího manţela Tantala a novorozeně u 

prsu, oţenil se s ní násilím a pak odešel do války, která vypadala, 

ţe nikdy neskončí. Dokonce svolil, aby byla v Aulidě obětována 

Ifigeneia, a – to snášela ještě hŧře – veze si prý s sebou domŧ 

Priamovu dceru, věštkyni Kassandru, jako svou manţelku ve 

všem kromě jména. Je pravda, ţe Kasandra Agamemnonovi 

porodila dvojčata Teledama a Pelopa, ale Agamemnón snad 

nezamýšlel Klytaimnéstru urazit. Donášel jí Naupliŧv syn Oiax. 

Zŧstal naţivu, a aby pomstil smrt svého bratra, zlomyslně ji 

naváděl k vraţdě.
8
 

i) Klytaimnéstra se proto domluvila s Aigisthem, ţe zabijí jak 

Agamemnona, tak Kassandru. Protoţe se ale báli, ţe by se 

Agamemnón mohl vrátit nečekaně, napsala mu Klytaimnéstra a 

ţádala ho, aby zapálil na hoře Idě maják, aţ Trója padne. A sama 

nechala připravit řetěz ohňŧ, který měl jeho znamení předat do 

Argolidy přes mys Hermaion na Lémnu přes hory Athos, 

Makistos, Messapios, Kithairón, Aigiplanktos a Arachné. Také na 

střechu mykénského paláce postavili stráţného. Byl to věrný 

Agamemnonŧv sluha, který strávil celý rok opřený vleţe o lokty 

jako pes a zíral k hoře Arachné, naplněn chmurnými předtuchami. 

Nakonec jedné temné noci spatřil v dáli vzplanout maják a běţel 

vzbudit Klytaimnéstru. Oslavila tuto zprávu oběťmi na znamení 

díkŧvzdání, i kdyţ po pravdě by byla bývala nyní raději, kdyby 

obléhání Tróje trvalo navţdy. Nato Aigisthos umístil jednoho ze 

svých muţŧ ve stráţní věţi nedaleko břehu a slíbil mu dva talenty 

zlata za první zprávu o Agamemnonově přistání. 

                                                 
8
 Euripides: Ifigeneia v Aulidě 1148 ad.; Sofokles: Élektra 531; Pausanias: 

III 16,5 a II 16,5; Hyginus: Báje 117. 
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j) Héra zachránila Agamemnona před divokou bouří, která 

zničila mnohé z řeckých lodí na zpáteční cestě, a Menelaa zahnala 

do Egypta. Nakonec Agamemnona příznivý vítr dovedl do 

Nauplie. Sotva vystoupil z lodi, sehnul se, aby políbil zemi, a 

plakal radostí. Stráţný mezitím běţel do Mykén, aby si vyzvedl 

svou odměnu, a Aigisthos vybral dvacet nejodváţnějších 

bojovníkŧ, rozestavil je jako léčku v paláci, dal přichystat velkou 

hostinu a nakonec vystoupil na vŧz a jel dolŧ přivítat 

Agamemnona.
9
 

k) Klytaimnéstra pozdravila svého dlouhou poutí unaveného 

muţe všemi moţnými projevy radosti, rozvinula před ním 

purpurový koberec a vedla ho do lázně, kde mu uţ otrokyně 

přichystaly teplou koupel. Kassandra však zŧstala před palácem, 

jata věšteckým vytrţením, odmítala vstoupit a křičela, ţe cítí krev 

a ţe na hodovní síň těţce dopadá Thyestova kletba. Kdyţ se 

Agamemnón umyl a vystoupil jednou nohou z vany, dychtivý 

zúčastnit se bohaté hostiny, která uţ byla prostřena na stolech, 

přistoupila Klytaimnéstra, jako by přes něho chtěla přehodit 

osušku, ale místo toho mu přehodila přes hlavu oděv ze sítě, 

kterou sama upletla, bez děr pro hlavu a ruce. Agamemnón, 

zamotaný do sítě jako tyba, zahynul Aigisthovou rukou. Ťal ho 

dvakrát dvojsečným mečem.
10

 Vládce padl nazad do vany se 

stříbrnými boky, kde se Klytaimnéstra pomstila za všechny křivdy 

a uťala mu hlavu sekerou.
11

 Vyběhla pak ven, aby touţ zbraní 

                                                 
9
 Hyginus: cit. místo; Aischylos: Agamemnón I ad. a 282 ad.; Euripides: 

Élektra 1076 ad.; Homér: Odysseia IV 524-37; Pausanias: II 16,5. 
10

 Aischylos: Agamemnón 1220-1391 ad., 1521 ad. a Eumenidy 631-5; 

Euripides: Élektra  I57 a Orestes 26; Tzetzes: O Lykofrónovi 1375; Servius 

k Vergiliově Aeneidě XI 267; Triklinios k Sofoklově Élektře 195; Homér: 

Odysseia III 193 ad. a 303-5; XI 529-37. 
11

 Sofokles: Élektra 99; Aischylos: Agamemnón 1372 ad. a 1535. 
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zabila Kassandru, a ani se nenamáhala, aby nejdřív zavřela svému 

muţi ústa nebo mu zatlačila oči. Utřela si však do jeho vlasŧ krev, 

která ji postříkala, aby tak naznačila, ţe si sám zpŧsobil svou 

smrt.
12

 

l) V paláci teď zuřila divoká bitka mezi Agamemnonovou 

tělesnou stráţí a Aigisthovými pomocníky. Válečníci se tu 

poráţeli jako svině před boháčovou hostinou, nebo leţeli u 

obtěţkaných stolŧ v tratolištích krve a chroptěli. Zvítězil však 

Aigisthos. Venku se na zem skutálela Kassandřina hlava a 

Aigisthos také se zadostiučiněním zabil dva chlapce, dvojčata, 

které měla s Agamemnonem. Nepodařilo se mu však skoncovat s 

dalším z Agamemnonových levobočkŧ jménem Halésos nebo 

Haliskos. Halésovi se podařilo uniknout, a kdyţ dlouho bloudil 

jako vyhnanec, zaloţil v Itálii město Falérii a zasvětil jeho 

obyvatele do Héřiných mystérii, které se tam dosud slaví po 

argejském zpŧsobu.
13

 

m) Tento masakr se odehrál třináctého dne měsíce gaméliónu 

(leden). Klytaimnéstra se nebála boţí odplaty a prohlásila třináctý 

den v měsíci za pravidelnou slavnost. Slavili ji tancem a obětovali 

ovci jejím ochranným boţstvŧm. Někteří její rozhodnost chválí. 

Jiní však tvrdí, ţe uvrhla věčnou pohanu na všechny ţeny včetně 

těch ctnostných. Rovněţ Aigisthos vzdal díky bohyni, která při 

něm stála.
14

 

n) Sparťané tvrdí, ţe Agamemnón je pohřben v Amyklách, kde se 

ukazuje socha a hrob Klytaimnéstry a také svatyně a socha 

Kassandry. Obyvatelé dokonce věří, ţe tam byl zabit. Pravdou 

                                                 
12

 Aischylos: cit. místo; Sofokles: Élektra 445-6. 
13

 Homér: Odysseia XI400 a 442; Pausanias: II 16,5; Vergilius: Aeneis 

VII723: Servius k Vergiliově Aeneidě VII 695; Ovidius: Umění milovat III 

13,31. 
14

 Sofokles: Élektra 278-81; Homér: Odysseia III 263; XI 405 a VI 512ad. 
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však je to, ţe Agamemnonŧv hrob stojí v troskách Mykén, poblíţ 

hrobŧ jeho vozataje, jeho druhŧ, které Aigisthos zavraţdil zároveň 

s ním, a Kassandřiných dvojčat.
15

 

o) Menelaa později o zločinu zpravil Próteus, věštec z Faru. Kdyţ 

předloţil duchu svého bratra hekatomby, postavil svému bratru 

kenotaf u Egyptské řeky. Kdyţ se o osm let později vrátil do 

Sparty, vztyčil chrám Diovi Agamemnonovi. Podobné chrámy 

existují v Lapersách v Atice a v iónských Klazomenách, přestoţe 

Agamemnón nikdy na ţádném z těchto míst nevládl.
16

 

 

 

1. Mýtus o Agamemnonovi, Aigisthovi, Klytaimnéstře a Orestovi 

přeţil tak stylizované dramatické podobě, ţe jeho kořeny jsou 

téměř zahlazeny. V tragédii tohoto druhu poskytuje vodítko 

zpŧsob královy smrti: buď ho svrhnou z útesu jako Thésea, upálí 

zaţiva jako Hérakla, ubijí v troskách vozu jako Oinomaa, dají 

seţrat divokým koním jako Dioméda, utopí v tŧni jako Tantala 

nebo zabijí bleskem jako Kapanea. Agamemnón umírá podivným 

zpŧsobem: s hlavou omotanou sítí, s jednou nohou ještě ve vaně, 

ale s druhou uţ na podlaze, a v přístavku, slouţícím jako lázeň – 

tedy „ani oblečený, ani nahý, ani ve vodě, ani na souši, ani v 

paláci, ani venku“. Coţ je situace připomínající smrt posvátného 

krále Llew Llawa z Mabinogionu, který zemřel uprostřed léta 

v rukou své zrádné ţeny Blodeuwedd a jejího milence Gronwa. 

Podobný příběh rpráví Saxo Grammaticus ve svých Dějinách 

Dánska. Naznačuje, ţe Klytaimnéstra dala také moţná 

Agamemnonovi jablko a zabila ho ve chvíli, kdy je přiloţil ke 

                                                 
15

 Pausanias: II 16,5 a III 19,5; Pindaros: Pythijské ódy I 32; Homér: Ilias 

IV 228. 
16

 Homér: Odysseia IV 512 ad. a 581 ad.; Tzetzes: O Lykofrónovi 112-114 a 

1369; Pausanias: VII5,5. 
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rtŧm; takţe nebyl „ani o hladu, ani při hodu“ (Bílá bohyně str. 308 

a 401). V základě je to tedy známý uţ příběh o posvátném králi, 

který umírá uprostřed léta, o bohyni, která ho zradí, tanistovi, 

který po něm nastoupí, a synovi; který ho pomstí. Klytaimnéstřina 

sekera byl krétský symbol svrchované moci a mýtus má příbuzné 

prvky s vraţdou Minóa. Ta se přece také odehrála ve vaně. 

Aigisthovy majáky na vrcholcích hor – jeden z nich, jak 

zaznamenává Aischylos, mohl být postaven z vřesu (viz 18,3) – 

jsou hranice pod oběťmi, přinášenými o letním slunovratu. 

Bohyně, na jejíţ počest byl Agamemnón obětován, se zjevuje v 

trojici jako jeho tři dcery: Élektra („jantar“), Ifigeneia („ta, jeţ 

rodí silné plémě“) a Chrysothemis („zlatý řád“).  

2. Tento prastarý příběh byl spojen s legendou o sporu mezi 

soupeřícími dynastiemi na Peloponésu. Klytaimnéstra byla 

spartskou královskou dědičkou; a tvrzení Sparťanŧ, ţe jejich 

předek Tyndareós pozvedl Menelaa na mykénský trŧn, naznačuje, 

ţe ve válce s Mykénami u Amykly dobyli vítězství, protoţe v 

Amyklách byl uctíván jak Agamemnón, tak Klytaimnéstra. 

3. „Zeus Agamemnón“, „velmi rozhodný Zeus“, byl zřejmě 

boţský titul, který nenosili jen králové mykénští, ale téţ králové 

z Lapers a Klazomen; a lze rovněţ předpokládat, ţe i králové 

dantovských nebo achajských sídel u Egyptské řeky – kterou 

nelze směšovat s Nilem. Potok egyptský je zmíněn v Jozue XV 4 

jako tok, který odděluje hranice mezi Palestinou a Egyptem; výše 

na pobřeţí, v Askalonu a poblíţ Tyru, byla další danaovská nebo 

achajská sídliště (viz 69f). 

4. Třináctý den, zachovávaný také jako den sváteční v Římě, kde 

mu říkali Idy, připadal na úplněk v době, kdy kalendářní měsíc 

byl prostý lunární cyklus. Zdá se, ţe král byl vţdy obětován za 

úplňku. Podle legendy se řecké loďstvo při návratu v pozdní roční 
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době od Tróje dostalo do zimních bouří; Agamemnón tedy zemřel 

v lednu, a ne v červnu. 
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a) O Oresta pečovali jeho milující prarodiče Tyndareós a Léda a 

jako chlapec doprovázel Klytaimnéstru do Aulidy.
1
 Někteří však 

tvrdí, ţe ho Klytaimnéstra poslala krátce před Agamemnonovým 

návratem do Fókidy. A jiní zase, ţe večer při té vraţdě zachránila 

Oresta, tehdy desetiletého, jeho šlechetná chŧva Arsinoé či 

Laodameia či Geilissa. Svého vlastního syna poslala do loţnice 

královských dětí a nechala Aigistha, aby ho zabil místo Oresta.
2
 

Jiní tvrdí, ţe ho jeho sestra Élektra s pomocí otcova letitého 

vychovatele zahalila do šatu s vyšívanými dravými zvířaty, který 

sama tkala, a propašovala ho z města ven.
3
 

b) Vychovatel se chvíli skrýval mezi pastýři u řeky Tanu, která 

Argolidu dělí od Lakónie, a pak vyrazil s Orestem ke dvoru 

                                                 
1
 Euripides: Orestes 462 a Ifigeneia v Aulidě 622. 

2
 Aischylos: Agamemnón 877 ad. a Obětující ţeny 732; Euripides: Élektra 

14 ad.; Pindaros: Pythijské ódy, XI 17, se scholii. 
3
 Apollodóros: Epitomé VI 24; Euripides: cit. místo a 542 ad.; Aischylos: 

Obětující ţeny 232. 
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Strofia, pevného spojence Atreova rodu. Vládl v Krise na úpatí 

Parnasu.
4
 Strofios se oţenil s Agamemnonovou sestrou Astyocheii 

či Anaxibii či Kyndragorou. V Krise našel Orestes kamaráda, 

který měl rád dobrodruţství, totiţ Strofova syna Pylada, poněkud 

mladšího neţ Orestes sám, a jejich přátelství se mělo stát 

příslovečným.
5
 Od starého vychovatele se se zármutkem 

dozvěděl, ţe Agamemnonovo tělo vyhodili z domu a ţe je 

Klytaimnéstra spěšně pohřbila, bez úlitby a bez myrtových větví. 

Lidem z Mykén ţe zakázali se pohřbu zúčastnit.
6
 

c) Aigisthos vládl v Mykénách sedm let, jezdil v Agamemnonově 

voze, seděl na jeho trŧnu, svíral jeho ţezlo, nosil jeho roucha, spal 

v jeho posteli a rozhazoval jeho bohatství. Ale přes všechnu 

okázalost kralování byl o málo víc neţ Klytaimnéstřin otrok. Ve 

skutečnosti v Mykénách vládla ona.
7
 Kdyţ se opil, vyskočil 

vţdycky na Agamemnonŧv hrob, házel na náhrobní desku 

kameny a volal: „Přijď, Oreste, přijď, a braň si své!“ Ve 

skutečnosti však ţil v ţalostném strachu z pomsty, a přestoţe byl 

obklopen silnou tělesnou stráţí sloţenou z cizincŧ, nespal tvrdě 

ani jedinou noc. Na Orestovo zavraţdění vypsal pěknou odměnu 

ve zlatě.
8
 

d) Élektra byla zaslíbena svému spartskému bratranci Kastorovi, 

předtím neţ zemřel a stal se polobohem. I kdyţ teď přední 

královští synové soupeřili o její ruku, Aigisthos se obával, ţe by 

                                                 
4
 Euripides: Élektra 409-12; Sofokles: Élektra 11 ad.; Pindaros: Pythijské 

ódy XI 34-6. 
5
 Hyginus: Báje 117; scholia k Euripidovu Orestovi 33,764 a 1235; 

Euripides: Ifigeneia  v Tauridě 921; Apollodóros: Epitomé VI 24; Ovidius: 

Dopisy z Pontu III 2,95-8. 
6
 Euripides: Élektra 289 a 323-5; Aischylos: Obětující ţeny 431. 

7
 Homér: Odysseia: III 305; Euripides: Élektra 320 ad. a 931 a.d.; Sofokles: 

Élektra 267 ad. a 651. 
8
 Euripides: Élektra 33,320 ad. a 617 ad.; Hyginus: Báje 119. 
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mohla porodit syna, který by Agamemnona pomstil, a dal proto 

vyhlásit, ţe ţádný nápadník nemŧţe být přijat. Byl by s radostí 

Élektru zahubil, protoţe mu dávala najevo nesmiřitelnou nenávist. 

Bál se, aby se nevyspala s jedním z palácových dŧstojníkŧ a 

neporodila mu levobočka, ale Klytaimnéstra necítila ţádné 

výčitky pro svou účast na vraţdě Agamemnona, nechtěla vyvolat 

nepřízeň bohŧ a zakázala mu to. Dovolila mu však provdat 

Élektru za mykénského rolníka. Rolník se bál Oresta a byl svou 

povahou cudný, proto nikdy jejich nerovné spojení nenaplnil do 

dŧsledkŧ.
9
 

e) A tak ţila Élektra zanedbávaná Klytaimnéstrou, která uţ teď 

Aigisthovi porodila tři děti jménem Erigoné, Alétes a Helené, 

v hanebné chudobě a neustále ji bedlivě střeţili. Nakonec 

rozhodli, ţe pokud se jako její sestra Chrysothemis nesmíří se 

svým osudem a nepřestane Aigistha a Klytaimnéstru veřejně 

nazývat „smilníky a vrahy“, zapudí ji do nějakého vzdáleného 

města a tam ji nechají uvěznit v kobce, kam sluneční světlo nikdy 

nepronikne. Élektra však svou sestrou opovrhovala, protoţe 

Chrysothemis se k matce a k Aigisthovi chovala podlízavě a 

zradila památku mrtvého otce. Élektra sama často posílala 

Orestovi vzkazy, aby mu připomněla, ţe se od něho očekává 

pomsta.
10

 

f) Orestes, který uţ teď dospěl v muţe, navštívil delfskou 

věštírnu, aby se dotázal, zda má či nemá zahubit otcovy vrahy. 

Apollónovu odpověď potvrdil sám Zeus: pokud by opomněl 

Agamemnona pomstít, stane se psancem, bude mu zakázán 

přístup do kterékoli svatyně nebo chrámu, lepra se mu zaţere do 

                                                 
9
 Euripides: Élektra 19 ad., 253 ad. a 312 ad. 

10
 Hyginus: Báje 122; Ptolemaios Héfaistión: IV, citováno Fótiem 479; 

Euripides: Élektra 60-4; Aischylos: Obětující ţeny, 130 ad.: Sofokles: 

Élektra 241 ad., 379 ad. a 516 ad. 
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masa a objeví se mu na kŧţi jako bílá plíseň.
11

 Poradili mu, aby 

vykonal úlitbu u Agamemnonovy hrobky, poloţil na ni prstýnek 

svých vlasŧ a bez pomoci jakýchkoli ozbrojencŧ sám vrahy 

zaslouţeně potrestal pomocí lsti. Pýthie však zároveň 

poznamenala, ţe Erinye vraţdu matky tak snadno neodpustí, a 

předala proto Apollónovým jménem Orestovi kostěný luk, s nímţ 

má odráţet jejich útoky, pokud by se staly nesnesitelnými. Aţ 

splní své příkazy, musí znovu přijít do Delf, kde ho Apollón 

ochrání.
12

  

g) Osmého roku – či podle jiných, kdyţ uplynulo dvacet let – se 

Orestes tajně vrátil přes Athény do Mykén rozhodnut, ţe zničí 

Aigistha i svou vlastní matku.
13

 Jednou ráno zašel s Pyladem po 

boku k Agamemnonově hrobce, kde si ustřihl kadeř a vzýval 

podsvětního Herma, ochránce otcovství. Kdyţ se objevila skupina 

otrokyň, špinavých a rozcuchaných na znamení smutku, vyhledal 

úkryt v blízkém houští, aby je mohl pozorovat. Předchozí noci se 

totiţ Klytaimnéstře zdál sen, ţe porodila hada, zavinula ho do 

plenek a kojila ho. Náhle ve spaní začala křičet a poplašila celý 

palác. Ječela, ţe had sál z jejího prsu nejen mléko, ale i krev. 

Podle názorŧ věštcŧ, s nimiţ se poradila, vyvolala Klytaimnéstra 

hněv mrtvých. A tyto truchlící otrokyně tedy přišly namísto ní lít 

úlitby na Agamemnonŧv hrob v naději, ţe jeho ducha usmíří. 

Élektra přišla s nimi. Nekonala však úlitby za svou matku, nýbrţ 

sama za sebe. Modlila se k Agamemnonovi, aby se pomstil, ne 

aby prominul. A vzývala Herma, ať přivolá matku Zemi a 

                                                 
11

 Apollodóros: Epitomé VI 24. Aischylos: Eumenidy 622 a Obětující ţeny 

269ad. 
12

 Sofokles: Élektra 36-7 a 51-2; Euripides: Orestes 268-70; Aischylos: 

Obětující ţeny 1038. 
13

 Homér: Odysseia III 306 ad.; hypothese k Sofoklově Élektře; 

Apollodóros: Epitomé VI 25. 
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podsvětní bohy, aby všichni vyslechli její prosbu. Všimla si 

prstýnku světlých vlasŧ na hrobě a usoudila, ţe mohou patřit 

jedině Orestovi. Jednak barvou a silou připomínaly její vlastní, 

jednak by se nikdo jiný nebyl odváţil takovou oběť přinést.
14

 

h) V nitru jí zápasily naděje a pochyby. Právě srovnala svou nohu 

otiskem Orestova chodidla v hlíně podél hrobky a našla rodinnou 

podobnost, kdyţ tu se on sám vynořil z úkrytu, prokázal, ţe 

prstýnek je z jeho vlastních vlasŧ, a vytáhl oděv, v němţ unikl z 

Mykén. Élektra ho rozjásaně přivítala a spolu vzývali svého 

předka, Dia Otce a připomínali mu, ţe mu Agamemnón vţdy 

prokazoval velké pocty, a ţe kdyby měl rod Atreovcŧ vymřít, 

nezbyl by v Mykénách nikdo, kdo by pro něho pořádal obvyklé 

hekatomby. Aigisthos totiţ uctíval jiná boţstva.
15

 

i) Kdyţ otrokyně Orestovi pověděly o Klytaimnéstřině snu, 

poznal v hadu sám sebe a prohlásil, ţe vskutku sehraje úskočného 

hada a vysaje z jejího zrádného těla krev. Nařídil potom Élektře, 

aby se vrátila do paláce a Klytaimnéstře o jejich setkání nic 

neřekla. Přijde s Pyladem za chvíli za nimi a budou u brány ţebrat 

o pohostinnost jako cizinci a prosebníci a budou předstírat, ţe jsou 

Fókové, a napodobovat parnaské nářečí. Pokud by je vrátný 

odmítl vpustit, Aigisthova nepohostinnost by pobouřila město. 

Dovolí–li jim vejít, určitě pomstu vykonají. Zakrátko Orestes 

klepal na palácová vrata a ptal se po pánu či paní domu. 

Klytaimnéstra sama vyšla, ale Oresta nepoznala. Předstíral, ţe je 

Aiol z Daulidy a ţe přináší smutné zprávy od jistého Strofia. Její 

syn Orestes je prý mrtev a jeho popel uschován v mosazné urně. 

                                                 
14

 Aischylos: Obětující ţeny. 
15

 Aischylos: tamtéţ. 
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Strofios chce vědět, zda má popel poslat zpět do Mykén, či zda ho 

má pohřbít v Krise.
16

 

j) Klytaimnéstra hned pozvala Oresta dál, skryla před sluhy svou 

radost a poslala jeho starou chŧvu Geilissu, aby z nedalekého 

chrámu přivedla Aigistha. Geilissa však Orestovo přestrojení 

prohlédla, pozměnila vzkaz a řekla Aigisthovi, aby se radoval, 

protoţe teď uţ mŧţe přijít bezpečně a beze zbraně pozdravit toho, 

jenţ přináší radostné zprávy: jeho nepřítel je mrtev.
17

 Bez 

jakéhokoli podezření vstoupil Aigisthos do paláce, kam právě 

vešel Pylades s mosaznou urnou, aby oba vladaře ještě víc 

rozptýlil. Řekl Klytaimnéstře, ţe urna obsahuje Orestŧv popel a ţe 

se ho Strofios nyní rozhodl do Mykén poslat. Kdyţ se tak první 

zpráva zdánlivě potvrdila, Aigisthos ztratil všechny zábrany. Pro 

Oresta pak uţ nebylo obtíţné vytasit meč a srazit ho. 

Klytaimnéstra teď poznala svého syna a pokusila se obměkčit 

jeho srdce. Obnaţila si hruď a zaútočila na jeho synovské 

povinnosti. Orestes jí však jediným mávnutím téhoţ meče srazil 

hlavu a ona klesla vedle těla svého miláčka. Orestes, rozkročený 

nad mrtvolami, se obrátil k palácovým sluhŧm, vysoko zvedl stále 

ještě zkrvavenou síť, v níţ zemřel Agamemnón, a obratnými 

slovy smýval svou vinu na vraţdě Klytaimnéstry. Připomínal její 

zradu a dodal, ţe na Aigisthovi byl vykonán rozsudek, který 

zákon předpisuje cizoloţníkŧm.
18

 

k) Protoţe mu nestačilo zabít Aigistha a Klytaimnéstru, vzal ţivot 

druhé Heleně, jejich dceři. A Pylades vyhnal Naupliovy syny, 

kteří přišli Aigisthovi na pomoc.
19

 

                                                 
16

 Aischylos: tamtéţ. 
17

 Aischylos: tamtéţ. 
18

 Hyginus: Báje 119; Aischylos: Eumenidy 592 a Obětující ţeny 293 ad. 
19

 Ptolemaios Héfaistión: IV, citováno Fótiem p 479; Pausanias: 122,6. 
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l) Někteří však tvrdí, ţe prý se tyto události odehrály v Argu, 

třetího dne Héřiných slavností, kdy měl začít prŧvod panen. 

Aigisthos připravil hostinu pro nymfy poblíţ koňské pastviny, 

předtím neţ obětoval býka Héře, a zrovna sbíral myrtové větévky, 

aby si ověnčil hlavu. Dodává se, ţe Élektra potkala Oresta u 

Agamemnonova hrobu a nechtěla nejprve věřit, ţe to je její dávno 

ztracený bratr, i přesto, ţe se jejich vlasy tolik podobaly, i přes 

oděv, který jí ukázal. Nakonec ji přesvědčila jizva na čele. Kdysi 

dávno, kdyţ byli jako děti ještě spolu, pronásledoval Orestes 

jelena,  uklouzl, upadl a rozrazil si hlavu na ostrém kameni. 

m) Orestes uposlechl příkazŧ, které mu sestra pošeptala, a šel 

přímo k oltáři, kde právě porazili býka. Jak se Aigisthos nakláněl 

nad vnitřnostmi, aby z nich četl, srazil mu Orestes hlavu obětní 

sekerou. Élektra, které hlavu předal, vylákala mezitím 

Klytaimnéstru z paláce pod záminkou, ţe před deseti dny porodila 

svému manţelu rolníkovi syna. A kdyţ Klytaimnéstra, dychtivá 

spatřit své první vnouče, zašla do chatrče, čekal Orestes za dveřmi 

a nelítostně ji zabil.
20

 

n) Jiní se sice shodují na tom, ţe se vraţda odehrála v Argu, ale  

tvrdí, ţe Klytaimnéstra poslala k Agamemnonovu hrobu 

Chrysothemidu s úlitbou, protoţe se jí zdálo, ţe Agamemnón 

nabyl opět ţivota, vytrhl Aigisthovi ţezlo z ruky a zarazil je tak 

pevně do země, ţe vypučelo, rozestřelo větve a zastínilo jimi 

celou mykénskou zem. Podle tohoto podání oklamala Aigistha a 

Klytaimnéstru zpráva, ţe Orestes zahynul nešťastnou náhodou při 

závodu čtyřspřeţím na pythijských hrách. A Orestes prý neukázal 

Élektře ani prstenec z vlasŧ, ani vyšívaný oděv, ani jizvu, aby 

                                                 
20

 Euripides: Élektra. 
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svou totoţnost dokázal, ale Agamemnonovu vlastní pečeť, 

vyřezanou z kusu Pelopova slonovinového ramene.
21

 

o) A ještě jiní zase popírají, ţe Orestes zabil Klytaimnéstru 

vlastníma rukama, a tvrdí, ţe ji nechal soudit soudcŧm, kteří ji 

odsoudili k smrti. Udělal prý pouze jedinou chybu – pokud se 

tomu chyba dá říkat – nezakročil v její prospěch.
22

 

 

 

1. Jde o klíčový mýtus s početnými variantami. Víra v Olympany 

vznikla jako náboţenství kompromisu mezi předhelénským 

principem matriarchátu a helénským principem patriarchálním; 

boţí rodinu pŧvodně tvořilo šest bohŧ a šest bohyní. Nejistá 

rovnováha sil se udrţela do chvíle, kdy se Athéna znovu narodila, 

tentokrát však uţ z Diovy hlavy, a Dionýsos, znovu zrozený z 

jeho stehna, zaujal místo Hestie na radě bohŧ (viz 27k); od těch 

časŧ byla zajištěna muţská převaha při kterékoli rozpravě bohŧ – 

tato situace se odrazila na zemi – a dávné výsady bohyň bylo teď 

moţno úspěšně ohrozit. 

2. Matrilineární zásada dědičného práva byla jedním z axiomŧ 

převzatých z předhelénského náboţenství. Protoţe kaţdý 

posvátný král byl nevyhnutelně cizincem a vládl díky sňatku s 

dědičkou, královští synové se naučili povaţovat svou matku za 

hlavní pilíř královské moci a vraţdu matky za nemyslitelný 

zločin. Byli vychováváni na mýtech z dřívějšího náboţenství, 

podle nichţ posvátného krále jeho manţelka–bohyně vţdy zradila, 

tanista ho zabil a jeho syn ho pomstil; věděli, ţe syn nikdy 

nepotrestal svou smilnou matku. Jednala s plným souhlasem 

bohyně, jíţ slouţila. 

                                                 
21

 Sofokles: Élektra 326 a 417 ad.; 47-50 a 1223, se scholii. 
22

 Servius k Vergiliově Aeneidě XI 268. 
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3. Starobylost mýtu o Orestovi je patrná z jeho přátelství k 

Pyladovi. Měl k němu přesně týţ vztah jako Théseus k 

Peirithoovi. Ve staré verzi byl nepochybně fóckým královským 

synem, Aigistha rituálně zabil na konci osmého roku jeho vlády a 

stal se novým králem díky sňatku s Klytaimnéstřinou dcerou 

Chrysothemidou. 

4. V Aischylovi, Sofoklovi i Euripidovi se dochovaly další stopy, 

které nás vedou ke starší verzi. Aigisthos je zabit během slavnosti 

bohyně smrti Héry ve chvíli, kdy řezal myrtové větve; podobně 

jako v případě Minóova býka ukončila i jeho ţivot obětní sekera. 

To, ţe Geilissa zachránila Oresta („horala“) v oděvu „s výšivkami 

dravé zvěře“ a ţe jeho učitel zŧstal mezi pastýři na Tanu, společně 

připomíná známý příběh o královském synu, kterého zahalí do 

oděvu, ponechají na „hoře“ napospas dravé zvěři; postarají se o 

něho pastýři – a nakonec je podle toho oděvu poznán, podobně 

jako v mýtu o Hippothoovi (viz 49a). Geilissa nahradila 

královskou oběť svým vlastním synem a to snad ukazuje na 

stadium v náboţenských dějinách, kdy uţ dětský náhradník za 

krále nebyl členem královského rodu. 

5. Do jaké míry lze tedy přijmout hlavní rysy příběhu tak, jak je 

podávají atičtí dramatikové? Ačkoliv je nepravděpodobné, ţe by 

Erinye byly vloţeny jen tak zbŧhdarma do mýtu, který se zdá být 

– podobně jako mýtus o Alkmaiónovi a Erifyle – mravním 

varováním proti sebemenší neposlušnosti, nespravedlnosti či 

uráţce, jakých by se syn mohl dopustit vŧči matce –, je přesto 

stejně nepravděpodobné, ţe Orestes zabil Klytaimnéstru. Kdyby 

tak byl učinil, Homér by se o tom byl zcela určitě zmínil a sotva 

by ho by1 nazval „boţským“; zaznamenává pouze, ţe Orestes 

zabil Aigistha, jehoţ pohřební hostiny se zúčastnil spolu se svou 

hanebnou matkou (Odysseia III 306 ad.). Obdobně ani Parská 

kronika nezmiňuje v Orestově obţalobě matkovraţdu. Je tedy 
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pravděpodobné, ţe pravdivou verzi zachoval Servius: kdyţ 

Orestes zabil Aigistha, předal pouze Klytaimnéstru lidové 

spravedlnosti. Je významné, ţe tento postup doporučuje 

Tyndareós v Euripidově Orestovi (496 ad.). Avšak urazit matku 

třebas jen tím, ţe odmítl hájit její věc, byť se chovala 

sebezlotřileji, stačilo ve starém uspořádání k tomu, aby měl 

Erinye v patách. 

6. Zdá se tedy, ţe tento značně rozšířený mýtus dodával matce 

v domě tak silné postavení, kdykoli došlo k rodinné rozepři, ţe se 

kněţí Apollóna a z Dia zrozené Athény (Athéna zradila staré 

náboţenství) rozhodli mýtus potlačit. Dosáhli toho tak, ţe Orestes 

nepředloţil Klytaimnéstru soudu, ale zabil ji sám a pak dosáhl 

vlastního osvobození u nejváţenějšího soudu v Řecku. A to s 

Diovou podporou a na osobní zákrok Apollóna, který obdobně 

dodal Alkmaiónovi odvahu zabít svou matku Erifylu. Záměrem 

kněţí bylo oslabit jednou provţdy náboţenskou zásadu, ţe 

mateřství je bohŧm bliţší neţ otcovství. 

7. V přepracované podobě se povaţuje za samozřejmé, ţe 

manţelé sídlí v rodišti manţela a ţe púvod je patrilineární; 

Erinyím se úspěšně klade odpor. Élektra, jejíţ jméno „jantar“ 

naznačuje otcovský kult hyperborejského Apollóna, stojí v 

příznivém kontrastu k Chrysothemidě. Její jméno připomíná, ţe 

dávné pojetí matriarchálního zákona bylo dosud „zlaté“ ve většině 

částí Řecka, a její „podlézavost“ vŧči matce byla aţ do té doby 

povaţována za výraz zboţnosti a ušlechtilosti. Élektra stojí celou 

duší za otcem, jako z Dia narozená Athéna. Erinye nadto jednaly 

vţdy jen na straně matky; a Aischylos znásilňuje jazyk, kdyţ 

mluví o Erinyích, které měly pomstít otcovskou krev (Obětující 

ţeny 283–4). Apollónova pohrŧţka malomocenstvím, nezabije–li 

Orestes svou matku, byla velice odváţná: sesílat malomocenství a 

léčit je bylo po dlouhou dobu výhradní výsadou Bílé bohyně 
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jménem Leprea či Alfitó (Bílá bohyně, kap. 24). V dalším 

pokračování nepřijmou Apollónovo rozhodnutí v Delfech Erinye 

všechny. Euripides později upokojuje ţenskou část svého 

obecenstva a dovolí Dioskúrŧm naznačit, ţe Apollónovy příkazy 

byly nanejvýš nemoudré (Élektra 1246). 

8. Rozdílné varianty ve scéně, kde se sourozenci poznají, a 

v léčce, kterou Orestes uchystá, aby zabil Aigistha a 

Klytaimnéstru, jsou zajímavé jen jako dŧkaz, ţe dramatici 

klasického období nebyli vázáni tradicí. Jejich verze byla novou 

verzí dávného mýtu; a Sofokles i Euripides se snaţili vylepšit 

Aischyla, který ji formuloval jako první, a snaţili se ději dodat 

větší věrohodnosti. 
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a) Mykéňané, kteří Oresta při jeho neslýchaném činu 

podporovali, nechtěli dovolit, aby Klytaimnéstřino a Aigisthovo 

tělo leţelo uvnitř města, ale pohřbili je v jisté vzdálenosti za 
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hradbami.
1
 Té noci stáli Orestes a Pylades na stráţi u 

Klytaimnéstřina hrobu, aby se ho nikdo neodváţil vyloupit. 

Během jejich hlídky se však objevily Erinye s hady místo vlasŧ, 

psími hlavami a netopýřími křídly a mávaly svými metlami. Proti 

těmto divým útokŧm byl Apollónŧv kostěný luk málo platný, 

Oresta dohnaly k šílenství, upadl na lŧţko a leţel tam šest dní 

s hlavou zakrytou pláštěm. Odmítal se najíst nebo umýt. 

b) Nyní přijel ze Sparty starý Tyndareós a vznesl proti Orestovi 

obvinění z matkovraţdy. Zároveň svolal mykénské náčelníky, aby 

jeho případ rozsoudili. Dal vyhlásit, ţe aţ do konce přelíčení 

nikdo nesmí s Orestem a Élektrou mluvit a ţe jim oběma mají 

odepírat přístřeší, oheň a vodu. Tak Orestovi zabránil dokonce i v 

tom, aby si omyl své krví zbrocené ruce. V ulicích Mykén stály 

řady ozbrojených občanŧ. A Naupliŧv syn Oiax se radoval, ţe má 

teď příleţitost pronásledovat Agamemnonovy děti.
2
 

c) Mezitím přistál v Naupliu Menelaos obtěţkaný poklady. 

V přístavu mu nějaký rybář řekl, ţe Aigistha a Klytaimnéstru 

zavraţdili. Poslal Helenu napřed, aby zprávu v Mykénách 

potvrdila; avšak za noci, aby ji neukamenovali příbuzní těch, kdo 

zahynuli u Tróje. Helena se styděla truchlit veřejně pro svou 

sestru, protoţe sama zpŧsobila svými nevěrami více krveprolití, a 

poprosila Élektru, která se ted starala o suţovaného Oresta: 

„Prosím tě, neteři, vezmi oběť z mých vlasŧ, ulij Klytaimnéstřinu 

duchu u jejího hrobu a kadeř tam poloţ.“ Kdyţ Élektra viděla, ţe 

Heleně marnivost zabránila ustřihnout víc neţ jen konečky vlasŧ, 

odmítla cokoli učinit. Pošli si Hermionu,“ poradila jí úsečně. Nato 

Helena zavolala z paláce Hermionu. Kdyţ její matka utekla s 

Paridem, bylo to devítileté dítě, a Menelaos ji těsně před 

                                                 
1
 Pausanias: II l6,5. 

2
 Euripides: Orestes. 
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vypuknutím trojské války svěřil do ochrany Klytaimnéstře. 

Poznala však Helenu hned a poslušně šla vykonat, co jí řekli.
3
 

d) Do paláce pak vešel Menelaos. Přivítal ho nevlastní otec 

Tyndareós v hlubokém smutku a varoval ho, aby nevloţil nohu na 

spartskou pŧdu, dokud nepotrestá svého zločinného synovce a 

neteř. Tyndareós zastával názor, ţe Orestes měl pouze svým 

spoluobčanŧm dovolit, aby Klytaimnéstru odsoudili do 

vyhnanství. Pokud by byli poţadovali její smrt, měl zakročit v její 

prospěch. Vzhledem k nynějšímu stavu věcí je nutno přesvědčit 

lidi, ţe nejen Orestes, ale i Élektra, která mu k činu pomáhala, 

mají být ukamenováni jako matkovrazi. 

e) Protoţe se Menelaos bál Tyndarea urazit, dosáhl 

poţadovaného rozsudku. Ale po výmluvné prosbě samotného 

Oresta, který byl na soudu přítomen a měl podporu Pylada (toho 

se Strofios nyní pro jeho roli při vraţdě zřekl), změnili soudcové 

rozsudek na sebevraţdu. Pylades pak odvedl Oresta a ušlechtile 

odmítal opustit jeho či Élektru, s níţ se zasnoubil. Navrhl, ţe kdyţ 

uţ mají všichni tři zemřít, měli by alespoň Menelaa potrestat za 

jeho zbabělost a zradu tím, ţe zabijí Helenu, pŧvod všeho neštěstí, 

které je postihlo. Zatímco tedy Élektra čekala před hradbami, aby 

provedla svŧj vlastní záměr – totiţ zastavila Hermionu cestou od 

Klytaimnéstřiny hrobky a drţela ji jako rukojmí zaručující jí 

Menelaovo slušné chování – Orestes a Pylades vstoupili do paláce 

s meči ukrytými pod pláštěm a uchýlili se k hlavnímu oltáři, jako 

by byli prosebníci. Helena seděla poblíţ a předla vlnu na 

purpurové roucho, ţteré chtěla jako dar poloţit na Klytaimnéstřin 

hrob. Oklamal ji jejich nářek a přistoupila, aby je přivítala. Nato 

oba vytasili meče, a zatímco Pylades odháněl Heleniny fryţské 

                                                 
3
 Homér: Odysseia III 306 ad.; Apollodóros: Epitomé III 3; Euripides: 

tamtéţ. 
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otroky, Orestes se ji pokusil zavraţdit. Apollón ji však na Diŧv 

příkaz unesl v oblaku na Olymp, kde se stala nesmrtelnou; 

připojila se ke svým bratrŧm Dioskúrŧm jako ochránkyně 

námořníkŧ v nouzi.
4
 

f) Élektra mezitím zajistila Hermionu, odvedla ji do paláce a 

zatarasila bránu. Kdyţ Menelaos viděl, ţe jeho dceři hrozí smrt, 

nařídil, aby ji okamţitě vysvobodili. Jeho lidé rozrazili bránu a 

Orestes se zrovna chystal palác zapálit, Hermionu zabít a sám 

skonat bud mečem nebo ohněm, kdyţ tu se díky boţské 

prozřetelnosti objevil Apollón, vyrval mu pochodeň z ruky a 

zahnal nazpět Menelaovy válečníky. V bázlivém tichu, 

vyvolaném boţskou přítomností, nařídil Apollón Menelaovi, aby 

si našel jinou ţenu, zaslíbil Hermionu Orestovi a vrátil se 

vládnout do Sparty. Klytaimnéstřina vraţda uţ ho nemusí nadále 

znepokojovat, kdyţ nyní zakročili bohové.
5
 

g) S vavřínovou větví omotanou vlnou a věncem na hlavě na 

znamení, ţe je pod Apollónovou ochranou, vydal se pak Orestes 

do Delf, stále ještě pronásledován Erinyemi. Kněţka Pýthie byla 

zděšena, kdyţ ho viděla, jak se choulí jako prosebník na 

mramorovém pupku – poskvrněný krví ze svých neomytých 

rukou – a jak vedle něho spí ohavný houfec černých Erinyí. 

Apollón ji však uklidnil, kdyţ jí slíbil, ţe bude vystupovat jako 

Orestŧv obhájce. Tomu pak přikázal, aby k té těţké zkoušce 

přistoupil s odvahou. Po jistém období ve vyhnanství se musí 

dostat do Athén a tam obejmout prastarou sochu Athény. Jak uţ to 

předpověděli Dioskúrové, bohyně ho zaštítí svou aigidou s tváří 

Gorgony a prokletí zruší.
6
 Zatímco Erinye ještě tvrdě spaly, 

                                                 
4
 Euripides: tamtéţ. 

5
 Euripides: tamtéţ. 

6
 Hyginus: Báje 120; Aischylos: Obětující ţeny 1034 ad. a Eumenidy 34 

ad., 64 ad. a 166-7; Euripides: Élektra 1254-7. 
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Orestes vedený Hermem unikl. Klytaimnéstřin duch však brzo 

vstoupil na území chrámu, vyčinil Erinyím a připomněl jim, ţe se 

jim často z jejích rukou dostávalo úlitby vína a děsných 

pŧlnočních hostin. Vydaly se tedy dál pronásledovat ho a na 

Apollónovy zuřivé pohrŧţky, ţe je postřílí, se tvářily pohrdavě.
7
 

h) Orestovo vyhnanství trvalo jeden rok – to je období, které musí 

uplynout, neţ se člověk, který zabil, mŧţe znovu vrátit mezi své 

spoluobčany. Bloudil daleko, po moři i po souši, pronásledován 

neúnavnými Erinyemi a neustále očišťovaný prasečí krví a 

tekoucí vodou. Těmito obřady si však své trýznitelky neudrţel od 

těla na dobu delší neţ hodinu nebo dvě, a tak brzo přišel o rozum. 

Zpočátku ho Hermes doprovodil do Troizény, kde ho ubytovali v 

chýši, které se dnes říká Orestova, naproti Apollónovu chrámu. 

Zakrátko ho devět Troizéňanŧ očistilo na posvátné skále, poblíţ 

chrámu Artemidy Vlčice. Uţívali vody z pramene Hippokréné a 

krve obětních zvířat. Prastarý vavřín označuje místo, kde byly pak 

oběti pohřbeny. A potomci těchto devíti muţŧ dosud kaţdoročně 

v určitý den v Orestově chýši obědvají.
8
 

i) Proti ostrow Kranaé, asi čtyři stadia od Gythia, stojí 

neopracovaný kámen pojmenovaný kámen Dia Pomocníka, na 

němţ Orestes seděl a na čas ho šílenství opustilo. Také se povídá, 

ţe ho očišťovali v sedmi potocích nedaleko italského Rhegia, kde 

vystavěl chrám, ve třech přítocích thráckého Hebru a v Orontu, 

který teče kolem Antiochu.
9
 

                                                 
7
 Aischylos: Eumenidy 94 ad.,106-9 a 179 ad. 

8
 Asklepiades citovaný scholiem k Euripidovu Orestovi 1645; Aischylos: 

Eumenidy 235 ad. a 445 ad.; Pausanias: II 31,8 a 11. 
9
 Pausanias: III 22,1; Varro citovaný Probem k Vergiliovým Zpěvům 

pastýřským I 4, ed. Keil; Lampridius: Ţivot Heliogabalův VII 809; 

Libanios: XI 366d. 
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j) Asi deset stadii po silnici z Megalopole do Messény ukazují 

nalevo svatyni Šílených bohyní, coţ je titul Erinyí, které 

v Orestovi vyvolaly záchvat šílené zuřivosti, a také malou 

mohylu. Stojí na ní kamenný prst a říkají jí Hrob prstu. Označuje 

místo, kde si prý v zoufalství ukousl prst, aby tyto černé bohyně 

usmířil. Alespoň některé z nich nato změnily barvu na bílou, takţe 

se mu vrátil zdravý rozum. Oholil si potom hlavu v blízké svatyni 

zvané Aké, vykonal černým bohyním oběť na odčinění hříchu a 

oběť díkŧvzdání bílým. Nyní je zvykem bílým obětovat zároveň s 

obětí Gráciím.
10

 

k) Orestes potom odešel ţít mezi Azany a Arkaďany na 

Parrhasské planině. I kdyţ se sousední město pŧvodně jmenovalo 

Oresthasion po svém zakladateli Lykaonovu synu Orestheovi, 

změnilo své jméno na Oresteion. Někdo však tvrdí, ţe se 

Oresteion jmenovalo púvodně Azania, a ţe tam odešel ţít teprve 

po své návštěvě v Athénách. Jiní zas říkají, ţe své vyhnanství 

strávil v Épeiru, kde zaloţil město Orestŧv Argos a dal jméno 

Orestai Parorai Épeirotŧm, kteří bydlí na rozeklaných úpatích 

ilyrských hor.
11

 

l) Kdyţ uplynul rok, navštívil Orestes Athény, kde tehdy vládl 

jeho příbuzný Pandión; podle některých Démofoón. Šel rovnou 

k Athénině chrámu na Akropoli, usedl a objal její sochu. Brzo 

dorazily černé Erinye a lapaly po dechu, protoţe ztratily jeho 

stopu, kdyţ přecházel Isthmos. Přestoţe ho hned po jeho příchodu 

nikdo nechtěl přijmout jako člověka bohy nenáviděného, zakrátko 

                                                 
10

 Pausanias: VIII 34,1-2. 
11

 Euripides: Orestes 1645-7 a Élektra l254 ad.; Pausanias: VIII 3,1; 

Stefanos z Byzantia sub Azania; Strabón: VII 7,8. 
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někteří odvahu získali a zvali ho do svých domŧ, kde sedával u 

odděleného stolu a pil ze zvláštního poháru.
12

 

m) Erinye uţ ho u Athéňanŧ začaly obviňovat a brzo přibyl 

Tyndareos se svou vnučkou Erigonou, dcerou Aigistha a 

Klytaimnéstry. A také, jak někteří tvrdí, Klytaimnéstřin bratranec 

Perilaos, syn Ikariŧv. Avšak Athéna aţ do Skamandru, svého 

nově dobytého území, zaslechla Orestovu prosbu, přispěchala do 

Athén, ponechala nejurozenější občany sloţit soudcovskou 

přísahu a svolala Areopagos, aby rozsoudil tehdy teprve druhý 

případ zabití, který se před ním objevil.
13

 

n) V příslušné době byl zahájen soud, na němţ Apollón 

vystupoval o hlavní obhájce a nejstarší z Erinyí jako prokurátor. V 

řeči plné sloţitých obratŧ popřel Apollón dŧleţitost mateřství a 

tvrdil, ţe ţena není ničím víc neţ nečinnou brázdou, do níţ rolník 

zasévá své sémě a ţe Orestes byl při svém činu dostatečně 

ospravedlněn, protoţe jeho otec byl jediným z rodičŧ, který si to 

jméno zaslouţil. Kdyţ se po hlasování ukázala rovnost hlasŧ, 

doznala Athéna, ţe stojí plně na straně otce a hodila svŧj hlas pro 

Oresta. Tak byl se ctí zproštěn viny a před radostným návratem do 

Argolidy se zapřisáhl, ţe zŧstane věrným spojencem Athén, 

dokud bude ţít. Erinye však hlasitě naříkaly nad tím, jak mladí 

bohové kteří se vyšvihli nahoru, obracejí starý zákon nohama 

vzhŧru; a Erigoné se oběsila hanbou nad svým pokořením.
14

 

                                                 
12

 Scholia k Aristofanovým Jezdcům 95; Acharňané 960; Parská kronika 

40 ad.; Tzetzes: O Lykofrónovi 1374; Aischylos Eumenidy 235 ad.; 

Euripides: Ifigeneia v Tauridě 947 ad. 
13

 Apollodóros: Epitomé VI 25; Pausanias: VIII 34,2; Aischylos: Eumenidy 

397, 470 ad. a 681 ad. 
14

 Euripides: Ifigeneia v Tauridě 961 ad.; Aischylos: Eumenidy 574 ad., 734 

ad. a 778 ad.; Etymologicum Magnum 42: sub Aiora. 
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o) O Helenině konci se dochovaly tři protichŧdné verze. První: 

naplnilo se Próteovo proroctví, Helena se vrátila do Sparty a ţila 

tam s Menelaem v míru, pohodlí a blahobytu, aţ spolu ruku v ruce 

odešli do Élysia. Druhá: spolu s ním zavítala k Taurŧm a Ifigeneia 

je pak oba obětovala Artemidě. Třetí: Polyxó, vdova po rhodském 

králi Tlépolemovi, pomstila jeho smrt tak, ţe poslala několik 

otrokyň, převlečených za Erinye, aby Helenu oběsily.
15

 

 

 

1. Tradovanou pověst, ţe Klytaimnéstřiny Erinye dohnaly Oresta 

k šílenství, nelze jen pominout jako pouhý výmysl atických 

dramatikŧ; ustálila se příliš brzo nejen v Řecku samotném, ale i ve 

Velkém Řecku. Avšak stejně jako Oidipŧv zločin, pro nějţ Erinye 

krále uštvaly k smrti, nespočíval v tom, ţe zabil svou matku, ale 

ţe svou bezohledností zpŧsobil její sebevraţdu (viz 105k), tak i 

Orestova vraţda byla zřejmě pouze vraţdou niţšího stupně; 

zklamal ve svých synovských povinnostech tím, ţe se nepostavil 

proti rozsudku smrti, vyneseném Mykéňany. Názor soudu bylo 

snadné zvrátit, jak brzo předvedli Tyndareós a Menelaos, kdyţ si 

vymohli trest smrti nad Orestem. 

2. Erinye představovaly zosobněné výčitky svědomí, které ještě 

dnes dokáţí v pohanské Melanésii zabít člověka, jenţ ukvapeně 

nebo z nepozornosti poruší tabu. Bud zešílí a skočí z kokosové 

palmy, nebo si zahalí hlavu pláštěm jako Orestes a odmítá jíst a 

pít, dokud nezemře hlady; dokonce i tehdy, kdyţ nikdo jiný o jeho 

provinění neví. Pavla by byl v Damašku postihl týţ osud, nebýt 

včasného Ananiášova příchodu (Skutky apoštolů IX 9ad.). Podle 

běţného řeckého zpŧsobu, jak smýt obyčejné krvavé provinění, 

                                                 
15

 Homér: Odysseia IV 561; Prolemaios Héfaistión: IV; Pausanias: IlI 

19,10. 
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musel vrah obětovat prase, a zatímco duch oběti hltavě pil prasečí 

krev, vrah se rychle omyl v tekoucí vodě, oholil si hlavu, aby 

změnil svŧj zevnějšek, a na rok odešel do vyhnanství. Tak svedl 

pomstychtivého ducha ze stopy. Dokud nebyl takto očištěn, jeho 

sousedé se mu vyhýbali jako člověku přinášejícímu neštěstí. 

Nedovolovali mu vstoupit do svých domovŧ a dělit se s nimi o 

jídlo ze strachu, ţe by se sami mohli zaplést do jeho nesnází. Stále 

ještě musel počítat s rodinou oběti, pokud by duch od nich 

vyţadoval pomstu. Matčina krev však s sebou nesla tak mocné 

prokletí, ţe běţné prostředky očisty nemohly tlouţit; a kromě 

sebevraţdy bylo nejzazším prostředkem ukousnout si prst. Toto 

sebezmrzačení bylo v Orestově případě alespoň částečně úspěšné. 

Podobně si i Hérakles, aby usmířil rozzlobenou Héru, ukousl 

zřejmě prst. Ztratil ho prý při zápasu s nemejským lvem (viz 

123e). V některých oblastech jiţních moří se při úmrtí blízkého 

příbuzného usekával článek prstu, dokonce i kdyţ dotyčný či 

dotyčná zemřeli přizenou smrtí. V Eumenidách (397 ad.) zakrývá 

Aischylos zřejmě tradici, ţe Orestes uprchl do Tróady a ţil, 

nesuţován Erinyemi, pod Athéninou ochranou na naplavené pŧdě, 

dobyté na Skamandru a tedy kletbou nedotčené (viz 107e). Proč 

by jinak padla zmínka o Tróadě? 

3. Víno místo úlitby krve a oběť z odstřiţkŧ vlasŧ místo všech 

vlasŧ z hlavy, to bylo vylepšení z klasické doby k tomuto 

usmiřovacímu rituálu, jehoţ význam byl zapomenut; stejně jako 

se dnes jiţ vědomě nespojuje zvyk nosit černé šaty se 

starodávným zvykem klamat duchy tím, ţe člověk změnil svŧj 

navyklý zjev. 

4. Euripidova originální představa o tom, jak se věci zběhly, kdyţ 

se elena a Menelaos vrátili do Mykén, neobsahuje ţádné mytické 

prvky s výjimkou Heleniny dramatické apoteózy; a Helené jako 

Měsíční bohyně byla patronkou námořníkŧ dávno předtím, neţ 
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byla Nebeská dvojčata uznána za souhvězdí. Euripides psal 

náboţenskou propagandu stejně jako před ním Aischylos: 

Orestovo osvobození zachycuje definitivní triumf patriarchátu a 

dochází k němu v Athénách, kde Athéna – libyjská bohyně Neith 

či palestinská Anatha, pŧvodně svrchovaná vládkyně, nyní však 

znovu zrozená z Diovy hlavy a neuznávající, jak tvrdí Aischylos, 

ţádnou boţí matku – přivírá oči dokonce i nad matkovraţdou 

prvního stupně. Athénští dramatici věděli, ţe tento revoluční 

námět nemŧţe být jinde v Řecku přijat: proto Tyndareós jakoţto 

představitel Sparty u Euripida vášnivě prohlašuje, ţe Orestes musí 

zemřít; a Dioskúrové se odvaţují odsoudit Apollóna, ţe sám k 

zločinu naváděl. 

5. Orestovo jméno, „horal“, ho spojuje s divokou hornatou 

oblastí v Arkádii, kam ţádný mykénský král pravděpodobně 

nezavítal. 

6. Tyto odlišné verze Heleniny smrti jsou udávány z rúzných 

dŧvodŧ. První se snaţí vysvětlit kult Heleny a Menelaa v 

Therapně; druhá je divadelní variace na příběh o Orestově 

návštěvě v Tauridě (viz 116a–g); třetí vysvětluje rhodský kult 

Heleny Dendritis, „Heleny stromŧ“, coţ je táţ postava jako 

Ariadné a druhá Erigoné (viz 79,2 a 88,10). Tato Erigoné byla 

rovněţ oběšena. 
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a) Z vděčnosti za své osvobození zasvětil Orestes Athéně 

Válečnici oltář. Erinye však v hroţovaly, ţe pokud nebude 

rozsudek změněn, nechají ze svého srdce ukápnout kapku krve a 

ta zpŧsobí, ţe pŧda přestane rodit, obilí napadne sněť a všechno 

athénské potomstvo zahyne. Athéna však jejich hněv utišila 

lichotkami. Uznávala, ţe jsou mnohem moudřejší neţ ona sama, a 

navrhla jim, aby se usadily v jedné athénské sluji, kam by se k 

nim hrnuly takové davy vyznavačú, v jaké by nikde jinde ani 

doufat nemohly. Měly by oltáře s krbem, jaké přísluší podsvětním 

bohŧm, a rovněţ nekrvavé oběti, úlitby za svitu pochodní, 

prvotiny by jim přinášeli novomanţelé po svatební noci či rodiče 

po narození dětí a měly by i vyhrazená sedadla v Erechtheiu. 

Pokud by toto pozvání přijaly, dala by vyhlásit, ţe nemŧţe 

prospívat ţádný dŧm, kde by jim odepírali obřady. Ony zas musí 

na oplátku slíbit, ţe budou přivolávat příznivé větry pro její lodi, 

plodnost pro její zem a plodná manţelství pro její lid – a také ţe 

vykoření bezboţnost, aby tak mohla uznat Athény za hodné 

vítězství ve válce. Po krátké úvaze Erinye s těmito návrhy 

milostivě souhlasily. 

b) S výrazy vděčnosti, přáním všeho nejlepšího a kouzly proti 

drsným větrŧm, suchu, sněti a buřičství se Erinye – od té doby 

oslovované jako Vznešené – rozloučily s Athénou a její lid je v 

pochodňovém prŧvodu, sloţeném z mladých, matron a stařen 
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(byly oblečeny v purpuru a nesly prastarou Athéninu sochu), 

doprovodil ke vchodu do hluboké jeskyně na jihovýchodním 

výběţku Areopagu. Byly jim předloţeny příslušné oběti a ony 

sestoupily do jeskyně, která je nyní jak věšteckou svatyní, tak 

útočištěm prosebníkŧ podobně jako svatyně Théseova.
1
 

c) Avšak jen tři Erinye přijaly Athéninu štědrou nabídku; zbytek 

dál pronásledoval Oresta. A někteří lidé dokonce vŧbec popírají, 

ţe by Vznešené byly kdy Erinyemi. Jméno „Eumenidy“ dal prý 

poprvé Erinyím Orestes následujícího roku po svém odváţném 

dobrodruţství na Taurském Chersonésu, kdy se mu konečně 

podařilo utišit jejich hněv. V Karnei jim ţotiţ jako oběť spálil 

černou ovci. Eumenidy se jim říká také na Kolónu, kde nikdo 

nesmí vstoupit do jejich posvátného háje, a v achajské Keryneii, 

kde jim na sklonku ţivota Orestes věnoval novou svatyni.
2
 

d) V jeskyni Eumenid v Athénách – je uzavřena jen lidem 

s druhým osudem, totiţ lidem, kteří byli předčasně oplakáni jako 

mrtví – nemají jejich tváře o nic chmurnější výraz neţ tváře 

podsvětních bohŧ Háda, Herma a matky Země, jeţ stojí po jejich 

boku. Zde obětuje černé zvíře ten, koho Areopag osvobodil z 

obvinění z vraţdy. Početné další dárky přinášejí Vznešeným podle 

Athénina slibu. A kaţdá ze tří nocí, určených kaţdý měsíc 

Areopagem pro soud s vrahy, je přidělena jedné z nich.
3
 

e) Obřady Vznešených se konají v tichu. Proto je kněţství jejich 

kultu dědičné v klanu Hésychovcŧ. Ti nejprve obětují berana 

                                                 
1
 Pausanias: I 28,5-6; Porfyrios: O jeskyni nymf  3; Euripides: Élektra 1272; 

Aristofanes: Jezdci I312; Aischylos: Eumenidy 778-1047. 
2
 Euripides: Ifigeneia v Tauridě 968 ad.: Komik Filemón citovaný scholiem 

k Sofoklově Oidipovi na Kolónu 42; hypothesis k Aischylovým 

Eumenidám: Pausanias: VII 25,4; Sofokles: Oidipus na Kolónu 37 a 4?-3. 
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svému předku Hésychovi v jeho herojské svatyni před devíti 

branami.
4
 

f) Malý oltář s ohništěm dostaly Vznešené také v malém atickém 

městečku Flya. A poblíţ Titané je jim zasvěcen háj stále zelených 

dubŧ na pravém břehu Asópu. Při jejich kaţdoročních flyjských 

slavnostech je obětována březí ovce a místo obvyklých myrtových 

věncŧ se nosí květinové. Obdobné obřady se provozují u oltáře 

Sudiček, který stojí v dubovém háji, chráněný před větrem.
5
 

 

 

1. „Krev od srdce“, jíţ Erinye hrozily Atice, je zřejmě 

eufemismus pro krev menstruační. Jedno z kouzel, staré pomalu 

jako lidská paměť, kterým se vrhne prokletí na dŧm, pole či chlév, 

provádí čarodějnice tak, ţe v době menstruace oběhnou nahé 

stavení či pozemek devětkrát od západu k východu. Tato kletba se 

povaţuje za velmi nebezpečnou pro úrodu, dobytek a děti v době 

zatmění měsíce; a uţ vŧbec jí nelze uniknout, pokud je 

čarodějnice panna, ktera krvácí poprvé. 

2. Komik Filemón měl oprávněné výhrady k tomu, ţe Athéňané 

ztotoţnili Erinye se Vznešenými. Podle nejváţenějších autorit 

existovaly pouze tři Erinye: Aléktó, Tisifoné a Megaira (viz 31g), 

které trvale sídlily v Erebu, nikoli v Athénách. Měly hlavy jako 

bohyně, křídla jako netopýři a hady místo vlasŧ; avšak, jak 

poukazuje Pausanias, Vznešené zobrazovali jako ctihodné, 

vznosné matrony. To, co Aischylos zaznamenal, nebyla nabídka 

Athénina; bylo to ultimátum kněţí z Dia zrozené Athény kněţkám 

                                                                                                       
3
 Hésychios sub Deuteropotmoi; Polemón citovaný scholiem k Sofoklovi: 

cit. místo a 89; Pausanias: I 28,6; scholia k Aischylovi: Proti Timarchovi I 

188c; Lúkianos: O síni 18; Aischylos: Eumenidy 705. 
4
 Hésychios sub Hésychidai. 

5
 Pausanias: I 31,2 a II 11,4. 
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Vznešených – tedy kněţkám starobylé Trojjediné bohyně Athén. 

Pokud nepřijmou nový pohled na otcovství jakoţto stav 

nadřazený mateřství a nebudou se chtít o svou jeskyni dělit s 

takovými podsvětními boţstvy muţského rodu, jako je Hádes a 

Hermes, přijdou o svŧj kult a s ním i o svou tradiční věcnou 

odměnu v podobě prvních plodŧ. 

3. Lidem s druhým osudem byl vstup do jeskyně podsvětních 

bohyní zakázán, protoţe ty by se mohly urazit, ţe poddaní jim 

dávno zasvěcení se stále ještě volně toulají nahoře po světě. 

Obdobné rozpaky vyvolává v Indii případ, kdy se člověk probere 

ze stavu podobného smrti cestou na břeh řeky, kde má být spálen; 

v minulém století jim podle Kiplinga upírali pravoplatnou 

existenci a pašovali je do vězeňské kolonie mrtvých. Cesmína (z 

hmyzu na ní ţijícího získávali Řekové šarlatové barvivo) byla 

stromem tanisty, který zabil posvátného krále, a byl proto vhodný 

pro háj Vznešených. Oběti v podobě březích ovcí, medu a květin 

měly bohyně vybídnout, aby ušetřily ostatní stádo v době jehňat, 

přály včelám a dodaly pastvinám šťavnatosti. 

4. To, ţe Erinye i dál Oresta pronásledovaly, vzdor zákroku 

Apollóna a Athény, naznačuje, ţe v pŧvodním mýtu se šel dát 

Orestes očistit do Athén a do Fókidy, avšak bez úspěchu. Podobně 

jako v mýtu o Erifyle putoval Alkmaión bezúspěšně do Psófidy a 

Thesprótie. A protoţe o Orestovi není zpráv, ţe by byl našel klid 

na zúrodněném nánosu nějaké řeky (viz 107e) – pokud to snad 

nebyl Skamandros (viz 114,2) – našel svou smrt určitě na 

Taurském Chersonésu nebo v Braurónu (viz 116,1). 
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IFIGENEIA V TAURIDĚ 

 

 

 

a) Orestes, stále ještě pronásledovaný zbytkem Erinyí, zŧstal 

hluchý Athéniným výmluvným řečem a šel v zoufalství do Delf, 

vrhl se na chrámovou podlahu a vyhroţoval, ţe si vezme ţivot, 

pokud ho Apollón před jejich metlami nezachrání. Pýthie mu 

přikázala, aby plul vzhŧru k Bosporu dál na sever přes Černé 

moře. Jeho strasti skončí jen tehdy, kdyţ se zmlocní prastaré 

dřevěné sochy Artemidy v jejím chrámu na Taurském Chersonésu 

a přinese ji do Athén nebo (jak někteří tvrdí) do Argolidy.
1
 

b) Králem Taurŧ byl rychlonohý Thoas, syn Dionýsa a Ariadny a 

otec Hypsipyly. Jeho lidu se tak říkalo proto, ţe Osiris kdysi 

zapřáhl býky (tauroi) a zoral jejich zemi. Pocházel ze skytského 

plemene.
2
 Doposud ţijí z loupeţí stejně jako za dob Thoantových. 

A kdykoli někdo z jejich bojovníkŧ chytí zajatce, usekne mu 

hlavu, odnese ji domŧ a tam ji narazí na vysoké bidlo nad 

komínem, aby jeho domácnost mohla ţít pod ochranou mrtvého. 

Nadto je kaţdý námořník, který ztroskotá nebo kterého nečas 

zaţene do jejich přístavu, veřejně obětován Taurské Artemidě. Po 

jistých přípravných obřadech mu kyjem urazí hlavu a tu přibijí na 

kříţ. Tělo pak pohřbí nebo je shodí do moře z vysokého útesu, 

                                                 
1
 Apollodóros: Epitomé V126; Euripides: Ifigeneia v Tauridě 77 a 970ad.; 

Hyginus: Báje 120. 
2
 Euripides: Ifigeneia v Tauridě 32; scholia k Apollóniovi Rhodskému: III 

997; Eustathios: O Dionýsovi 306; Apollodóros: Epitomé VI 26. 
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korunovaného Artemidiným chrámem. Avšak kaţdého cizince z 

královské krve, který jim padne do rukou, zabije mečem panenská 

kněţka bohyně. Ta jeho mrtvolu vhodí do posvátného ohně. 

Stoupá aţ z Tartaru a plápolá na posvátném okrsku. Někteří však 

tvrdí, ţe i kdyţ kněţka nad obřady dozírá, provádí počáteční 

očistu oběti a ostříhá ji, sama oběť nezabíjí. Prastará socha 

bohyně, kterou Orestovi nařídili unést, sem spadla z nebe. Chrám 

podpírají obrovské sloupy a vystupuje se k němu po čtyřiceti 

schodech. Oltář z bílého mramoru je neustále zastříkán krví.
3
 

c) Taurská Artemis má několik řeckých titulŧ, mezi nimi Artemis 

Tauropolos či Tauropolé; Artemis Diktynna; Artemis Urthia; 

Thoanteia; Hekaté; a pro Římany je Trivia.
4
 

d) Ifigeneiu v Aulidě zachránili z obětního oltáře. Artemis ji 

zahalila do obláčku a přenesla do Taurského Chersonésu, kde byla 

Ifigeneia okamţitě jmenována velekněţkou a jedině ona měla 

právo dotýkat se posvátné sochy. Taurové ji od té doby oslovovali 

Artemis, Hekaté, či Orsiloché. Ifigeneii se ošklivily lidské oběti, 

ale zboţně bohyni poslouchala.
5
 

e) O tom Orestes a Pylades nevěděli nic. Doposud věřili, ţe 

Ifigeneia zemřela pod obětním noţem v Aulidě. Nicméně se hnali 

do země Taurŧ v padesátiveslici. Při příjezdu ji nechali 

zakotvenou a střeţenou svými veslaři, zatímco se sami skryli v 

jeskyni u moře. Měli v úmyslu přiblíţit se ke chrámu, aţ spadne 

noc, ale dřív je překvapilo několik dŧvěřivých pastýřŧ. Domnívali 

                                                 
3
 Hérodoros: IV 103: Ovidius: Dopisy z Pontu III 2,45 ad.; Apollodóros: 

Epitomé VI 26; Euripides: Ifigeneia v Tauridě 40 ad. a 88 ad. 
4
 Diodóros Sicilský: IV 44,7; Sofokles: Aiax 172; Pausanias: I 23,9; Servius 

k Vergiliově Aeneidě II 116; Valerius Flaccus: VIII 208; Ovidius: Ibis 384 

a Dopisy z Pontu III 2,71; Orfická Argonautika 1065. 
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se, ţe jsou to Dioskúrové či jiný pár nesmrtelných, padli k zemi a 

začali se jim klanět. V tomto kritickém okamţiku Orestes znovu 

zešílel, bučel jako tele a vyl jako pes. Mylně povaţoval stádo telat 

za Erinye a vyřítil se s mečem v ruce z jeskyně, aby je pobil. 

Rozčarovaní pastýři nato přemohli oba přátele, na Thoantŧv 

příkaz je odvedli do chrámu, aby byli okamţitě obětováni.
6
 

f) Při předběţných obřadech promluvil Orestes řecky na 

Ifigeneiu. Brzo s radostí zjistili svou vzájemnou totoţnost, a kdyţ 

se Ifigeneia dozvěděla, jaké je jeho poslání, začala zvedat sochu, 

aby ji mohl odnést. Náhle se však objevil Thoas, jehoţ trpělivost 

dráţdilo, jak pomalu se oběť chystá, ale vynalézavá Ifigeneia 

předstírala, ţe sochu utěšuje. Vysvětlila Thoantovi, ţe bohyně 

odvrátila zrak od obětí, jeţ poslal, protoţe jeden z nich je 

matkovrah a druhý mu při vraţdě pomáhal. Oba jsou pro oběť 

zcela nevhodní. Ifigeneia je nyní musí oba vzít spolu se sochou, 

kterou jejich přítomnost poskvrnila, dolŧ k moři, očistit je a za 

svitu pochodní nabídnout bohyni oběť z mladých beránkŧ. Thoas 

má mezitím očistit pochodní chrám, zakrýt si hlavu, aţ cizinci 

vyjdou, a přikázat kaţdému, aby zŧstal doma a tak se vyhnul 

poskvrně. 

g) Zcela oklamaný Thoas zŧstal chvíli stát v údivu nad tou 

bystrou prozíravostí, a pak začal očišťovat chrám. Ifigeneia, 

Orestes a Pylades snesli sochu dolŧ ke břehu za svitu pochodní, 

ale místo aby ji koupali v moři, spěšně ji odnesli na lod. Přišli s 

nimi taurští chrámoví sluhové, ted uţ tušili zradu a začali bojovat. 

V tuhém zápase byli přemoţeni a Orestovi veslaři pak veslovali s 

lodí pryč. Zvedla se však náhlá vichřice a hnala ji zpět ke 

                                                                                                       
5
 Euripides: Ifigeneia v Tauridě 784 a 1045; Ovidius: Dopisy z Pontu III 

2,45 ad.; Hérodotos: IV 103; Hésiodos: Katalog ţen citovaný Pausaniem: 

I43,1; Ammianus Marcellinus: XXII 8,34. 
6
 Hyginus: Báje 120; Apollodóros: Epitomé VI 27. 
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skalnatému břehu. Byli by všichni zahynuli, kdyby Poseidón 

nebyl na Athénino přání moře utišil. Za příznivého vánku dorazili 

na ostrov Sminthos.
7
 

h) Ten byl domovem Apollónova kněze Chrysa a jeho vnuka 

téhoţ jména. Jeho matka nyní navrhla, aby uprchlíky vydali 

Thoantovi. Někdo sice tvrdí, ţe Athéna navštívila Thoanta, právě 

kdyţ vystrojoval lodi, aby se je vydal pronásledovat, a přemohla 

ho lichotkami do té míry, ţe dokonce slíbil vrátit do vlasti 

Ifigeneiny řecké otrokyně. Je však jisté, ţe Thoas přišel na 

Sminthos s vraţednými úmysly. A tu Chryses starší zjistil 

totoţnost svých hostŧ a prozradil Chrysovi mladšímu, ţe není, jak 

Chryséis vţdy předstírala, synem Apollónovým, nýbrţ 

Agamemnonovým. Je tedy napŧl bratrem Oresta a Ifigeneie. Nato 

Orestes a Chryses vyrazili proti Thoantovi bok po boku a podařilo 

se jim ho zabít. A Orestes vzal sochu a podařilo se mu bezpečně 

doplout domŧ do Mykén, kde Erinye nakonec štvanice 

zanechaly.
8
 

i) Někteří však tvrdí, ţe bouře zahnala Oresta na Rhodos, kde na 

radu Héliovy věštírny umístil sochu na městských hradbách. Jiní 

tvrdí, ţe ho Athéna navštívila na Sminthu a určila jako místo pro 

sochu pohraniční město Braurón, protoţe uţ podle pŧvodních 

Apollónových příkazŧ měl sochu přivézt do Atiky. Musí být 

umístěna v braurónském chrámu Artemidy Tauropolos a usmířena 

krví z lidského hrdla. Určila Ifigeneiu jako kněţku tohoto chrámu, 

v němţ jí bylo určeno doţít své dny v klidu a míru. Mezi věcnými 

odměnami měly být šaty bohatých ţen, které zemřely při porodu. 

Podle tohoto podání zakotvila loď nakonec v Braurónu, kde 

                                                 
7
 Ovidius: Dopisy z Pontu, cit. místo; Hyginus: cit. místo; Euripides: 

Ifigeneia v Tauridě 1037 ad. 
8
 Hyginus: Báje 120 a 121; Euripides: Ifigeneia v Tauridě 1435 ad.; 

Hyginus: Báje 121. 
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Ifigeneia sochu uloţila, a pak, zatímco se stavěl chrám, šla s 

Orestem do Delf. Ve svatyni se setkala s Élektrou a vzala ji s 

sebou zpět do Athén, aby ji provdala za Pylada.
9
 

j) V Braurónu lze dosud vidět sochu, kterou vydávají za 

autentickou dřevěnou sochu Taurské Artemidy. Někdo však tvrdí, 

ţe je to pouze kopie, zatímco originál ukořistil Xerxes během 

svého nešfastného taţení proti Řecku a vzal jej do Sús. Potom ji, 

dodávají, daroval syrský král Seleukos Laodikejským a ti ji 

uctívají podnes. Jiní zas Xerxovi zdaleka nedŧvěřují a vyprávějí, 

ţe byl Orestes sám na zpáteční plavbě z Taurského Chersonésu 

zahnán bouří do oblasti, které se dnes říká Seleukeia, a tam sochu 

zanechal. Místní obyvatelé prý na jeho počest přejmenovali horu 

Melantios, kde Oresta šílenství opustilo, na Amanón, to jest 

„nešílející“. Ale Lýdové mají svatyni Artemidy Anahity a také 

tvrdí, ţe tu sochu mají. Podobně i lidé z kappadocké Komany, 

protoţe název jejich města pochází údajně od smutečních copánkŧ 

(komai). Orestes je zde prý uloţil, kdyţ přenesl obřady Artemidy 

Tauropolos do Kappadokie.
10

 

k) Jiní zas povídají, ţe Orestes ukryl sochu do otýpky chrastí a 

vzal ji do italské Aricie, kde sám zemřel a byl pohřben. Jeho kosti 

prý později přenesli do Říma. Sochu snad poslali z Aricie do 

Sparty, protoţe krutost jejích obřadŧ Římany znechutila. A tam ji 

umístili ve svatyni Artemidy Vzpřímené.
11

 

l) Sparťané však tvrdí, ţe jim socha patřila jiţ dávno před 

zaloţením Říma, protoţe ji Orestes s sebou přinesl, kdyţ se stal 

jejich králem, a ukryl ji ve vrbovém houští. Po staletí, říkají, bylo 

                                                 
9
 Apollodóros: Epitomé VI 27; Euripides: Ifigeneia v Tauridě 89-91 a 1446 

ad.; Pausanias: I 33,1; Tzetzes: O Lykofrónovi 1374. 
10

 Pausanias: I 23,9; III 16,6 a VIII 46,2; Tzetzes: cit. místo; Strabón: XII 

2,3. 
11

 Servius k Vergiliově Aeneidě II I 16 a VI 136; Hyginus: Báje 261. 
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to místo zapomenuto, aţ jednoho dne vešli Astrabakos a 

Alopekos, synové z královského paláce, náhodou do houští a 

zešíleli při pohledu na příšernou sochu, kterou ve vzpřímené 

poloze přidrţovaly větve vrb, kolem ní omotané – odtud pochází 

její jména Orthia a Lygodesma. 

m) Sotva byla socha přenesena do Sparty, vypukla hrozivá 

roztrţka mezi závistivými vyznavači Artemidy, kteří společně 

obětovali u jejího oltáře. Mnoho z nich bylo pobito ve svatyni 

samotné, zbytek zemřel zakrátko poté na mor. Kdyţ věštírna 

Sparťanŧm poradila, aby si sochu usmířili a zaplavili oltář lidskou 

krví, losem zvolili oběť a obětovali ji. Tento obřad se kaţdoročně 

opakoval, aţ to zakázal král Lykúrgos, který se hrozil lidské oběti, 

a nařídil, aby byli místo toho u oltáře bičováni chlapci, dokud se z 

něho nebude od krve kouřit.
12

 Spartští chlapci dnes jednou ročně 

soutěţí, kdo z nich snese nejvíc ran. Artemidina kněţka stojí 

poblíţ a drţí v rukou onu sochu. I kdyţ je malá a lehká, 

zachutnala jí v dobách, kdy jí Taurové obětovali lidi, krev do té 

míry, ţe i dnes, kdyţ mrskači trochu polevují, buá ţe je chlapec 

urozený, nebo výjímečně hezký, socha tak ztěţkne, ţe ji kněţka 

sotva udrţí a musí plísnit mrskače: „Přidej! Přidej! Tiskneš mě k 

zemi!“
13

 

n) Nelze mnoho věřit povídačce, ţe Helena a Menelaos šli Oresta 

hledat, ţe přijeli krátce po něm k Taurŧm a Ifigeneia je oba 

obětovala bohyni.
14

 

 

 

                                                 
12

 Pausanias : I II 16,6 - 7. 
13

 Hyginus: Báje 261; Servius k Vergiliově Aeneidě II 116; Pausanias: cit. 

místo. 
14

 Ptolemaios Héfastión: IV, citovaný Fótiem: 479. 



Robert Graves – Řecké mýty 

IFIGENEIA V TAURIDĚ 

612 

1. V tomto příběhu a jeho variantách se zřetelně objevuje 

úzkostná snaha mytografa zakrýt jisté barbarské tradice. Mezi 

potlačené prvky patří Artemidina pomsta Agamemnonovi za 

vraţdu Ifigeneie a Oiakova pomsta, rovněţ na Agamemnonovi, za 

vraţdu Oiakova bratra Palaméda. Pŧvodně, zdá se, vypadal mýtus 

asi takto: Agamemnona ostatní náčelníci přesvědčili, aby popravil 

svou dceru Ifigeneiu jako čarodějnici, kdyţ řeckou výpravu proti 

Tróji drţelo bezvětří v Aulidě. Do té doby slouţila Ifigeneia jako 

kněţka Artemidě a Agamemnón musel bohyni za tuto uráţku 

draze zaplatit: pomohla Aigisthovi, aby se dostal najeho místo a 

zavraţdil ho při návratu. Na její popud také Oiax Orestovi nabídl, 

ţe ho vezme s sebou na plavbu k zemi získané z řeky Skamandru 

a tak ţe mu pomŧţe uniknout Erinyím; tam by ho totiţ Athéna 

chránila (viz I 15,4). Oiax však místo toho přistál v Braurónu, kde 

Oresta nadšeně přivítali jako farmaka pro ten rok, obětního 

beránka, který měl smýt vinu lidu, a Artemidina, panenská kněţka 

mu prořízla hrdlo. Oiax řekl ve skutečnosti Élektře pravdu, kdyţ 

se v Delfech setkali: totiţ ţe Oresta obětovala Ifigeneia, coţ, jak 

se zdá, býval Artemidin přídomek (viz 117,1). 

2. Patriarchálním Řekŧm pozdějších dob se asi tento mýtus 

nelíbil –  Fólios dochoval jednu verzi, v níţ terčem Artemidiny 

pomsty není Orestes, nýbrţ Menelaos. Řekové později zbavili 

Agamemnona obvinění z vraţdy a Artemidu z neposlušnosti vŧči 

Diovi. Prohlašovali totiţ, ţe Artemis nepochybně Ifigeneiu 

zachránila a unesla ji jako svou budoucí obětní kněţku – ne však 

do Braurónu, nýbrţ k divokým Taurŧm; za jejich činy odmítali 

nést zodpovědnost. Artemis prý také zcela určitě nezabila Oresta 

(či, pokud se toho týká, ţádnou řeckou oběť, ale pomohla mu 

naopak dopravit taurskou sochu na Apollónŧv příkaz do Řecka. 

3. Tento příběh měl napravit řeckou pověst a ovlivnil ho mýtus o 

Iasónově výpravě k Černému moři – v Serviově verzi neukradne 
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Orestes sochu z Taurského Chersonésu, nýbrţ z Kolchidy. 

Vysvětloval tradici, podle níţ se lidem podřezával  v Brauróně krk 

nyní zmírněnou na pouhé vytlačení kapky krve z nepatrného 

říznutí a tradici podobných obětí v Mykénách, Aricii, na Rhodu a 

v Komaně. „Tauropolos“ naznačuje krétskou oběť býka, jeţ 

přeţila v atických Búfoniich (Pausanias: I 28,11); pŧvodní obětí 

byl pravděpodobně posvátný král. 

4. Spartské obřady plodnosti prý rovněţ zahrnovaly lidské oběti. 

Konaly se na počest Artemidy Vzpřímené. Mŧţeme–li soudit 

podle primitivních zvyklostí jinde ve Středomoří, byla oběť 

připoutána vrbovými pruty, plnými měsíčního kouzla k soše – 

špalku z posvátného stromu, snad hrušky (viz 74,6). Muţ byl 

bičován, aţ šlehy vyvolaly erotickou reakci, muţ ejakuloval a 

oplodnil tak zemi semenem i krví. Alopekovo jméno, spolu se 

známou legendou o chlapci, který si spíš nechal rvát vnitřnosti 

liškou, neţ aby vykřikl, naznačují, ţe Liščí bohyně z Teumessu 

byla ve Spartě rovněţ uctívána (viz 49,2 a 89,8). 

5. Meteoritŧm se často projevovaly boţské pocty – podobně jako 

drobným rituálním předmětŧm pochybného pŧvodu, u nichţ bylo 

moţno vysvětlit, ţe obdobně spadly z nebe, jako byly pečlivě 

opracované neolitické hroty oštěpŧ (ty pozdější Řekové 

ztotoţňovali s Diovými blesky, podobně jako pazourkovým šípŧm 

říkají na anglickém venkově „šípy elfŧ“) nebo jako byla bronzová 

palička, skrytá v účesu efeské Artemidy. O modlách samotných, 

jako byla braurónská Artemis nebo Athéna z olivového dřeva v 

Erechtheiu, se pak obdobně tvrdilo, ţe spadly s nebe dírou ve 

střeše (viz 158k). Je moţné, ţe modla v Braurónu skrývala starý 

obětní nŧţ z obsidiánu – sopečného skla z ostrova Mélu – a jím 

podřezávali obětem hrdla.  

6. Ţe by byl Osiris oral Taurský Chersonésos, vypadá násilné; 

avšak Hérodotos hovoří vytrvale o úzkém spojení mezi Kolchidou 
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a Egyptem {II 104) a v tomto mýtu byla Kolchis mylně 

směšována se zemí Taurŧ. O Osiridovi, stejně jako Triptolemovi, 

se vyprávělo, ţe zavedl zemědělství v mnoha cizích zemích (viz 

24m). 
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a) Mykénského království se nyní zmocnil Aigisthŧv syn Alétes, 

protoţe uvěřil zlomyslné zprávě (šířené Oiakem), ţe Orestes a 

Pylades byli obětováni na oltáři Taurské Artemidy. Élektra však o 

její pravdivosti pochybovala a šla se do delfské věštírny zeptat. Do 

Delf právě dorazila Ifigeneia, a Oiax ji Élektře označil jako Orestovu 

vraţedkyni. Pomstychtivě se chopila na oltáři pochodně, a protoţe 

Ifigeneiu po tolika letech nepoznávala, uţ uţ by ji byla pochodní 

oslepila, kdyţ tu vstoupil sám Orestes a všechno vysvětlil. 

Agamemnonovy děti se tedy opět našly a šly vesele zpět do Mykén, 

kde Orestes zabil Aléta a tak ukončil krevní mstu mezi Atreovým a 

Thyestovým rodem. Alétova sestra Erigoné, jak se povídá, by byla 
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rovněţ byla zahynula jeho rukou, kdyby ji Artemis nebyla unesla do 

Atiky. Později k ní však byl Orestes povolnější.
1
 

b) Někdo tvrdí, ţe Ifigeneia zemřela buď v Braurónu, nebo v 

Megaře, kde má nyní svatyni. Jiní zase říkají, ţe ji Artemis učinila 

nesmrtelnou pod jménem Hekaté znladší. Élektra porodila svému 

muţi Pyladovi Medonta a Strófia Druhého. Byla pohřbena v 

Mykénách. Orestes se oţenil se svou sestřenicí Hermionou – která 

byla přítomna obětování Achilleova s na Neoptolema, jemuţ byla 

zasnoubena.
2
 Porodila Orestovi Tisamena, jeho dědice a nástupce. 

Jeho druhá ţena Erigoné mu porodila Penthila.
3
 

c) Kdyţ Menelaos zemřel, pozvali Sparfané Oresta, aby se stal 

jejich králem, protoţe mu jako Tyndareovu vnukovi dávali přednost 

před Nikostratem a Megapenthem, které Menelaos počal s otrokyní. 

Orestes s pomocí vojska, jeţ mu postavili jeho spojenci z Fókidy, 

připojil uţ ke svému mykénskému panství velkou část Arkádie a 

nyní se učinil i pánem Argu. Král Kylarabes, Kapaneŧv, vnuk, 

nezanechal totiţ potomka. Orestes si podmanil i Achaiu, ale na konci 

ţivota uposlechl delfskou věštírnu a odstěhoval se z Mykén do 

Arkádie, kde ve věku sedmdesáti let zemřel na hadí uštknutí v 

městečku Oresteiu či Orestii. Zaloţil je během svého vyhnanství.
4
 

d) Orestes byl pohřben v Tegeji. Ale za vlády Aristova spolukrále 

Anaxarida, jediného Sparťana, který kdy měl dvě ţeny a bydlel 

najednou ve dvou domech, poslali Sparťané, protoţe dosud 

prohrávali s Tegejci kaţdičkou bitvu, v zoufalství do Delf pro radu. 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 122. 

2
 Euripides: Ifigeneia v Tauridě 1464 a 915; Pausanias: I 43,1 a X 24,4-5; 

Hellanikos citovaný Pausaniem: II 16,5; Hyginus: Báje 123; Strabón: IX 

3,9. 
3
 Apollodóros: Epitomé VI 28; Kinaithón citovaný Pausaniem: II 18,5; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 1374. 
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Bylo jim přikázáno aby se zmocnili Orestových kostí. Protoţe místo, 

kde se nacházely, bylo neznámo, poslali Licha, jednoho z příznivcŧ 

Sparty, aby poţádal Pýthii o bliţší vyjádření. Dostal následující 

odpověd v hexametrech: 

 

Pověstná Tegea stojí si v rovině v arkadském kraji, 

ze dvou stran vichřice dují tam, nezlomnou vůli jsou hnány, 

ráně vţdy odpoví rána a na zlu zlo leţí zase. 

Tam vládce, jejţ hledáš, kryje zem rodící ţivé, 

to tělo doprovod domů a staneš se Tegey pánem. 

 

Protoţe mezi oběma státy bylo dočasné příměří, neměl Lichas ţádné 

potíţe, kdyţ chtěl Tegeu navštívit. Narazil tam na kováře, který kul 

meč ze ţeleza místo z bronzu, a Lichas zŧstal s otevřenými ústy 

koukat na ten neobvyklý jev. „Tahle práce tě překvapuje?“ zvolal 

dobromyslně kovář. „No, tak to tu mám něco, co tě překvapí ještě 

víc! Rakev, sedm loktŧ dlouhou, v níţ je stejně dlouhá mrtvola. 

Našel jsem ho pod podlahou kovárny, kdyţ jsem kopal tamhletu 

studni.“ 

e) Lichas uhodl, ţe větry, o nichţ se verše zmiňovaly, vycházejí z 

kovářských měchŧ; rány jsou rány jeho kladiva; a zlo leţící na zlu je 

hlava kladiva na ţeleze meče – protoţe ţelezný věk přinesl kruté 

časy. Hned se se zprávou vrátil do Sparty, kde ho soudcové na jeho 

vlastní ţádost naoko odsoudili pro násilí. Uprchl potom do Tegey, 

jako by utíkal před popravou, a přesvědčil kováře, aby ho v kovárně 

schoval. O pŧlnoci ukradl z rakve kosti a spěchal zpět do Sparty, kde 

                                                                                                       
4
 Pausanias: II 18,5 a VIII 5,1-3; Asklépiades citovaný scholiem k 

Euripidovu Orestovi 1647; Apollodóros: cit. místo; Tzetzes: cit. místo. 
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je znovu pohřbil poblíţ svatyně Sudiček. Hrob se dosud ukazuje. Od 

té doby spartská vojska nad Tegejci neustále vítězila.
5
 

f) V této době také ve Fókidě našli Pelopovo ţezlo v podobě kopí, 

jímţ vládl i jeho vnuk Orestes. Leţelo pohřbeno spolu se zlatým 

pokladem na hranici mezi Chaironeii a Fanoteem, kde jej 

pravděpodobně uschovala Élektra. Kdyţ se poklad pak posuzoval 

soudně, spokojili se Fanoiané se zlatem. Do Chaironeie si však ţezlo 

odnesli a dnes je uctívají jako své nejvyšší boţstvo. Kaţdý kněz 

tohoto kopí je jmenován na rok. Chová je ve vlastním domě, 

kaţdodenně předkládá jeho boţství oběti a zároveň i stoly 

marnotratně obtěţkané všemi druhy jídel.
6
 

g) Avšak někteří popírají, ţe by byl Orestes zemřel v Arkádii. Tvrdí, 

ţe tam strávil období vyhnanství a pak mu věštírna přikázala, aby 

navštívil Lesbos a Tenedos a zaloţil kolonie s osadníky posbíranými 

z rŧzných měst, včetně Amykel. Učinil tak a nazval nový lid 

Aiolové, protoţe Aiolos byl jejich nejbliţší společný předek. Orestes 

však zemřel poté, co na Lesbu vybudoval město. Říkají, ţe se toto 

stěhování odehrálo čtyři pokolení před stěhováním iónským. Jiní 

však prohlašují, ţe Lesbos dobyl Orestŧv syn Penthiolos, a nikoli 

Orestes sám. Jeho vnuk Gras prý obsadil s pomocí Sparťanŧ zemi 

mezi Iónií a Mysií, dnes nazývanou Aiolis. A jiný jeho vnuk 

Archelaos prý vzal aiolské osadníky do dnešního města Kyzikené, 

poblíţ Daskylia, na jiţních březích Marmarského moře.
7
 

h) Tisamenos mezitím převzal otcova panství, ale z hlavních 

spartských, mykénských a argejských měst ho vyhnali Héraklovi 

                                                 
5
 Pausanias: III 3,7; III 11,8; III 3,5-7 a VIII 54,3; Hérodotos: I 67-8. 

6
 Pausanias: IX 40,6. 

7
 Pindaros: Nemejské ódy XI 33-5; Hellanikos citovaný Tzetzem: O 

Lykofrónovi 1374; Pausanias: III 2,1; Strabón: XIII 1,3. 
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synové. Uchýlil se se svým vojskem do Achaie. Jeho syn Kométes 

se vystěhoval do Asie.
8
 

 

 

1. l. Zdá se, ţe Ifigeneia byl titul dřívější Artemidy, která nebyla 

pouze panna, ale téţ ţena – „Ifigeneia“ znamená „ta, jeţ rodí silné 

plémě“– a „stařena“, to znamená Vznešené či Trojitá Hekaté. 

Orestes vládl údajně na tolika místech, ţe jeho jméno je nutno 

rovněţ povaţovat za přídomek. To, ţe zemřel na hadí uštknutí v 

arkadské Oresteii, ho spojuje s dalšími králi primitivních 

společností: Akrisiovým synem Apesantem (viz 123e), jehoţ lze 

ztotoţnit s Ofeltem z Nemeie (viz 106g); Athamantovým synem 

Múnitem (viz 168e); Lapithem Mopsem (viz 154f), kterého uštkl 

libyjský had; a egyptským Ra, vtělením Osirida, kterého rovněţ 

uštkl libyjský had. Uštknutím bývá vţdy zasaţena pata; v 

některých případech, mezi nimi jsou Kentauři Cheirón a Folos, 

Kréťan Talós, Myrmidón Achilleus a Filoktétes z Euboie, se zdá, 

ţe jed byl přenesen na hrotu šípu (viz 92,10). Arkadský Orestes 

byl ve skutečnosti Pelasg se vztahy k Libyi.  

2. To, ţe Artemis zachránila Erigonu před Orestovou pomstou, je 

další z mnoha příhod v krevní mstě mezi Thyestovým rodem, 

kterému pomáhala Artemis, a rodem Atreovým, na jehoţ straně 

stál Zeus. Tisamenovo jméno („mstivá síla“) naznačuje, ţe msta 

byla odkázána následujícímu pokolení. Podle jednoho z 

Apollodórových podání (Epitomé VI 28) nebyl totiţ synem 

Erigony, nýbrţ Hermiony. Sledujeme–li celý prŧběh této msty, 

nesmíme zapomínat, ţe si zde měří síly s Diem raná, 

matriarchální Artemis spíše neţ Apollónovo milující dvojče, 

panenská lovkyně; mytografové dělali, co bylo v jejich silách, aby 

                                                 
8
 Pausanias: II 8,6-7 a VII 6,21. 
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v této roztrţce bohŧ zakryli Apollónovu aktivní účast na Diově 

straně. 

3. Kosti obrŧ, obvykle ztotoţňované s kostmi kmenového předka, 

byly povaţovány za čarovný prostředek, jak ochránit město; proto 

Athéňané, vedeni věštbou, získali zpět ze Skyru kosti připisované 

Théseovi a přivezli je do Athén (viz 104i). Mohly být neobvykle 

velké, protoţe pokolení obrŧ – pocházejí z něho hamitští Watuši, 

kteří ţijí v rovníkové Africe – se dařilo v neolitické Evropě a 

jejich kostry, měřící přes dvametry deset, se občas našly dokonce 

i v Británii. K tomuto plemeni patřili i Anakovi synové v 

Palestině a v Kárii (viz 88,3). Pokud však byl Orestes Achajec z 

období trojské války, nemohli Sparťané nalézt a změřit jeho 

kostru, protoţe homérská šlechta se dávala spalovat a 

nepohřbívala se do země v neolitickém stylu. 

4. „Zlo leţící na zlu“ je obvykle interpretováno jako ţelezný meč, 

kutý na ţelezné kovadlině; ale aţ do poměrně pozdní doby byly 

pravidlem kovadliny kamenné. Hlava kladiva ve chvíli, kdy na 

meč dopadne, je vysvětlením pravděpodobnějším, i kdyţ byly 

ţelezné hlavy u kladiv aţ do římských dob dost vzácné. Ţelezo 

bylo příliš posvátné a Mykéňané ho jako kov pro běţnou potřebu 

uţívali zřídka – nedobývalo se totiţ z rudy, hýbrţ sbíralo se v 

podobě meteoritŧ seslaných bohy –, a kdyţ se pak začaly do 

Řecka dováţet ţelezné zbraně z Tibarény na Černém moři, 

zŧstával tavicí proces i celá výroba pn nějakou dobu tajemstvím. 

Pro kováře se dosud pouţíval výraz „bronzotepci“, dokonce ještě 

v helénistickém období. Avšak jakmile mohl kdokoli vlastnit 

ţeleznou zbraň či nástroj, doba mýtu skončila; i kdyţ třeba jen 

proto, ţe ţelezo nepatřilo mezi pět kovŧ zasvěcených bohyni a 

spojených s kalendářem jejích obřadŧ, totiţ stříbro, zlato, měď, 

cín a olovo (viz 53,2). 
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5. Pelopovo kopí, uţívané jako ţezlo, symbol svrchované moci, 

patřilo zjevně vládnoucí kněţce; tak bylo podle Euripida kopí, s 

nímţ byl zabit Oinomaos – asi týţ nástroj –, ukryto v Ifigeneině 

loţnici. Potom si na ně dělá nároky Klytaimnéstra (Sofokles: 

Élektra 651); a podle Pausania je Élektra přinesla do Fókidy. 

Řekŧm z Malé Asie činila potěšení představa, ţe tam první 

aiolskou kolonii zaloţil Orestes; jeho jméno bylo totiţ jedním z 

jejich královských přídomkŧ. Opírali se moţná o tradici, která se 

týkala nového stadia v dějinách monarchie: kdyţ se skončila 

králova vláda, byl ušetřen a dovolili mu obětovat za sebe 

náhradníka – coţ byla vraţda, která by mohla vysvětlit druhé 

Orestovo vyhnanství – a potom mohl vést novou kolonii přes 

moře. Mytografové vykládali, ţe Sparťané dali přednost Orestovi 

před Menelaovými syny, protoţe ty porodila otrokyně, ale 

neuvědomili si. ţe pŧvod byl v té době ještě matrilineární. Orestes 

mohl jako Mykéňan vládnout díky sňatku se spartskou dědičkou 

Hermionou; její bratři si museli hledat svá království jinde. V 

Argolidě mohla mít královská dcera svobodné děti s otrokem; a 

rolníkovi, kterého v Mykénách oţenili s Élektrou, nemohlo nic 

bránit v tom, aby zplodil a vychoval následníky trŧnu. 

6. Tradice v ţalmech, ţe „dnové lidští jsou sedmkrát deset let“ 

není zaloţena na pozorování, ale na náboţenské teorii: sedm bylo 

číslo svatosti, a deset číslo dokonalé. Ohdobně se i Orestes doţil 

sedmdesáti let.  

7. Anaxarides asi porušil monogamní tradici s ohledem na 

potřeby dynastie; jeho spolukrál Aristó snad zemřel příliš brzy 

před koncem své vlády, neţ aby mohl zaručit novou korunovaci, a 

protoţe vládl díky sňatku s dědičkou, Anaxarides ho nahradil jako 

král i jako manţel. 

8. Hetitské zápisy ukazují, ţe na Lesbu bylo uţ achajské 

království koncem čtrnáctého století př. n.1. 
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a) Perseŧv syn Élektryón, nejvyšší mykénský král a manţel 

Anaxó, vytáhl mstivě proti Tafijským a Telebojským. Spojili se 

totiţ při úspěšné loupeţi jeho dobytka, kterou naplánoval jistý 

Pterelaos. Ten si činil nároky na mykénský trŧn. Při přepadu 

zahynulo osm Élektryonových synŧ. Zatímco byl Élektryón pryč, 

jeho synovec král Amfitryón z Troizény za něho zemi spravoval. 

„Vládni dobře, a aţ se vrátím jako vítěz, oţeníš se s mou dcerou 

Alkménou,“ volal na rozloučenou Élektryón. Amfitryónovi ukázal 

élidský král, ţe ukradený dobytek je nyní v jeho vlastnictvl. 

Amfitryón zaplatil poţadované vysoké výkupné a přivolal 

Élektryona, aby rozhodl, zdaje dobytek skutečně jeho. Élektryón 

však vúbec nebyl potěšen, kdyţ zjistil, ţe Amfitryón po něm chce, 

aby mu výkupné zaplatil zpátky, a zeptal se drsně, jaké mají 

Élidští právo prodávat kradený majetek a proč Amfitryón přehlíţí 

podvod? Amfitryón dal namísto odpovědi prŧchod svému 

znechucení a mrštil kyjem po jedné z krav. Kyj udeřil krávu do 

rohŧ, odrazil se a Élektryona zabil. Amfitryóna pak z Argolidy 

vyhnal jeho strýc Sthenelos. Zmocnil se Mykén a Tirynthu a 
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zbytek země s hlavním městem Mideou svěřil Pelopovým synŧm 

Atreovi a Thyestovi.
1
 

b) Amfitryón doprovázený Alkménou uprchl do Théb, kde ho 

král Kreón očistil a svou dceru Perimédu dal za ţenu jedinému 

zbylému Élektryonovu synu, levobočku Likymniovi. Porodila jej 

fryţská ţena jménem Midea.
2
 Zboţná Alkména však odmítala s 

Amfitryónem spát, dokud nepomstí smrt jejích osmi bratrú. Kreón 

mu proto dovolil, aby .za tímto účelem postavil vojsko z 

Boióťanŧ, pod podmínkou, ţe Théby zbaví teumesské lišky. 

Amfitryón si k tomu vypŧjčil proslaveného chrta Lailapa od 

Athéňana Kefala. Pak s pomocí athénských, fókidských, 

argejských a lokerských jednotek přemohl Telebojské a Tafijské a 

jejich ostrovy přidělil svým spojencŧm, mezi nimi i svému strýci 

Héleiovi. 

c) Zeus mezitím vyuţil Amfitryónovy nepřítomnosti, vzal na 

sebe jeho podobu, a kdyţ ujistil Alkménu, ţe její bratři jsou uţ 

pomstěni – Amfitryón skutečně toho rána dobyl poţadovaného 

vítězství –, spal s ní celou jednu noc, které dal délku nocí tří.
3
 

Hermes totiţ na Diŧv příkaz nařídil Héliovi, aby uhasil sluneční 

oheň, přinutil Hóry vypřáhnout jeho koně a strávit následující den 

doma. Zplození tak významného hrdiny, jakého měl Zeus na 

mysli se totiţ nedá odbýt ve spěchu. Hélios uposlechl, i kdyţ si 

brumlal něco o starých dobrých časech, kdy den byl den a noc 

byla noc a kdy Kronos, tenkrát Bŧh všemohoucí, neopouštěl svou 

zákonitou choť a nechodil do Théb na milostné zálety. Hermes 

pak nařídil Měsíci, aby kráčel pěkně pomalu, a Spánku, aby lidi 

                                                 
1
 Apollodóros: II 4,5-6; Tzetzes: O Lykofrónovi 932; Hésiodos: Héraklův 

štít 11 ad. 
2
 Apollodóros: cit. místo. 

3
 Hésiodos: Héraklův štít 1-56; Apollodóros: II 4,7-8; Hyginus: Báje 28; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 33 a 932; Pindaros: Isthmické ódy VII S. 
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učinil tak ospalými, ţe si vŧbec nepovšimnou, co se děje.
4
 Zcela 

oklamaná Alkméné s potěšením naslouchala Diovu vyprávění o 

drtivé poráţce Pterelaa u Oichalie a nevinně si svým domnělým 

manţelem uţívala celých třicet šest hodin. Kdyţ se příštího dne 

vrátil Amfitryón, zeširoka rozprávěl o svém vítězství a rozhovořil 

se o vášni, kterou k ní chová, nepřivítala ho Alkméné na 

manţelské posteli  tak uchváceně, jak očekával. „Vţdyť jsme 

předcházející noci nezamhouřili oka,“ stěţovala si. „A přece po 

mě nechceš, abych historii tvých bojŧ poslouchala dvakrát?“ 

Amfitryón nebyl schopen tyto poznámky pochopit a poradil se s 

Teiresiem. Věštec Amfitryónovi vysvětlil, ţe mu Zeus nasadil 

parohy. Potom uţ se nikdy neodváţil s Alkménou spát ze strachu, 

aby neprobudil boţí ţárlivost.
5
 

d) O devět měsícŧ později se na Olympu Zeus náhodou 

pochlubil, ţe zplodil syna, který se teď někdy má narodit. Bude se 

jmenovat Hérakles, tedy „Héřina sláva“, a bude vládnout 

vznešenému rodu Perseovu. Nato z něho Héra vymámila slib, ţe 

kterýkoli královský syn, jenţ se před setměním do domu Perseova 

narodí, bude nejvyšším králem. Kdyţ na to Zeus sloţil svou 

nezrušitelnou přísahu, šla Héra okamţitě do Mykén, kde uspíšila 

porodní bolesti Nikippy, ţeny krále Sthenela. Pototn spěchala do 

Théb a usadila se u Alkméniných dveří se zkříţenýma nohama, s 

oděvem svázaným do uzlŧ a s prsty do sebe zaklesnutými. Tímto 

zpŧsobem pozdrţela Héraklovo narození aţ do chvíle, kdy 

sedmiměsíční Sthenelúv syn Euryrystheus uţ leţel ve své kolébce. 

Kdyţ se s hodinovým zpoţděním objevil Hérakles, zjistilo se, ţe 

má dvojče jménem Ifikles, Amfitryónova syna, mladšího o noc. 

                                                 
4
 Lúkianos: Hovory bohů X. 

5
 Hésiodos: Héraklův štít 1–56; Apollodóros: II4,7–8; Hyginus: Báje 29; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 33 a 932: Pindaros: Isthmické ódy VII 5. 
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Někteří však vyprávějí, ţe Hérakles, a ne Ifikles, byl mladší o 

jednu noc. Jiní zase říkají, ţe dvojčata byla zplozena téţe noci, ţe 

se narodila zároveň a ţe otec Zeus ozářil komnatu, v níţ se 

narodili, boţským světlem. Héraklovi zpočátku říkali Alkaios či 

Palaimón.
6
 

e) Kdyţ se Héra vrátila na Olymp a klidně se pochlubila, ţe se jí 

podařilo zadrţet bohyni porodu Eileithyii před Alkméninými 

dveřmi, zmocnil se Dia bezmezný vztek. Uchopil svou nejstarší 

dceru Atu, která ho předtím zaslepila, takţe Héřin klam 

neprohlédl, a váţně se zapřisáhl, ţe ta se uţ na Olymp nedostane. 

Za její zlaté vlasy si ji roztočil kolem hlavy a mrštil jí na zemi. I 

kdyţ Zeus nemohl vzít své slovo zpět a dovolit Héraklovi, aby 

vládl rodu Perseovu, přesvědčil Héru, aby souhlasila, ţer kdyţ 

jeho syn vykoná dvanáct prací, jeţ mu Eurystheus určí, stane se 

bohem.
7
 

f) Na rozdíl od všech předchozích Diových lásek mezi lidmi, 

Niobou počínaje, nebyla totiţ Alkméné vybrána ani tak pro jeho 

potěšení – ačkoli předčila všechny ţeny své doby krásou, 

.majestátností a moudrostí – jako spíš s ohledem na to, aby zplodil 

syna dostatečně mocného, schopného chránit před zkázou jak 

bohy, tak lidi. Alkméné, ze šestnáctého pokolení po téţe Niobě, 

byla poslední smrtelnou ţenou, se kterou Zeus kdy spal, protoţe 

se mu nezdálo, ţe by ještě s nějakou jinou mohl zplodit hrdinu 

rovného Héraklovi. A ctil Alkménu do té míry, ţe místo aby ji 

hrubě znásilnil, vynaloţil úsilí na to, aby se přestrojil za 

Amfttryóna a získal ji hřejivými slovy a laskáním. Věděl o 

                                                 
6
 Hésiodos: Héraklův štít I 35.56 a 80; Homér: Ilias XIX 95; Apollodóros: 

II 4–5; Theokritos citovaný scholiem k Pindarovým Nemejským ódám I 36; 

Plautus: Amphitruo 1096; Diodóros Sicilský: IV 10; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 662. 
7
 Homér: Ilias XIX 119 ad. a 91; Diodóros Sicilský: IV 9 a 14. 
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Alkméně, ţe je nepodplatitelná, a kdyţ jí na rozbřesku daroval 

karcheskou číši, přijala ji bez otázek jako kořist získanou při 

vítězství: Telebovo dědictví po otci Poseidónovi.
8
 

g) Někdo však tvrdí, ţe Héra sama Alkméniny porodní bolesti 

nezpozdila, ale ţe kvúli tomu poslala čarodějnice a ţe je 

Teiresiova dcera Historis oklamala radostným křikem z komnaty, 

ve které byla rodička – dosud se ta komnata v Thébách ukazuje –, 

takţe odešly a dovolily dítěti přijít na svět. Podle jiných to byla 

Eileithyia, kdo na Héřinu prosbu porod zdrţoval, a z komnaty 

vyšla věrná Alkménina komorná, plavovlasá Galanthis či Galén, 

aby nepravdivě oznámila, ţe Alkméné uţ porodila. Kdyţ 

Eileithyia překvapeně vyskočila a tak dala od sebe prsty i kolena, 

Hérakles se narodil a Galanthis se svému úspěšnému klamu 

zasmála. To Eileithyii popudilo, chytila ji za vlasy a proměnila ji 

v lasičku. Galanthis i nadále Alkménin dúm navštěvovala, ale 

Héra ji za Ihaní potrestala: navěky byla odsouzena k tomu, ţe svá 

mládáta bude rodit ústy. Kdyţ Thébané prokazují Héraklovi 

boţské pocty, stále ještě předem obětují Galanthidě, které se 

rovněţ říká Galinthias a mluví se o ní jako o Pepitově dceři. Byla 

prý Héraklovou chŧvou a Hérakles prý jí postavil svatyni.
9
 

h) Této thébské verzi se vysmívají Athéňané. Tvrdí, ţe Galanthis 

byla děvka, kterou Hekaté proměnila v lasičku proto, ţe se 

oddávala nepřirozenému chtíči. Kdyţ Héra nadměrně 

prodluţovala Alkménina muka, proběhla kolem a vyděsila ji tak, 

ţe porodila.
10

 

                                                 
8
 Hésiodos: Héraklův štít 4 ad. a 26 ad.; Ferekydes citovaný Athénaiem: XI 

7; Athénaios: XI 99; Plautus: Amphitruo 256 ad. 
9
 Pausanias: IX 11,1–2; Ovidius: Proměny IX 285 ad.; Aelianus: O 

zvláštnostech zvířat XII 5: Antonius Liberalis: Přeměny 29. 
10

 Aelianus: O zvláštnostech zvířat XV I1; Antonius Liberalis: cit. místo. 
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i) Héraklovy narozeniny se slaví čtvrtého dne kaţdého měsíce. 

Někdo však tvrdí, ţe se narodil, kdyţ slunce vstoupilo do 

desátého znamení. Jiní zase říkají, ţe se Velká Medvědice o 

pŧlnoci přehoupla na západ přes Órión – coţ činí, kdyţ slunce 

opouští znamení dvanácté – a shlédla pa desetiměsíčního 

Hérakla.
11

 

 

 

1. Alkméné („mocná v hněvu“) byl zřejmě pŧvodně mykénský 

název Héřin, jejíţ boţskou svrchovanost Hérakles („Héřina 

sláva“) chránil před neoprávněnými zásahy jejího achajského 

nepřítele Persea („ničitele“). Nakonec triumfovali Achajci a jejich 

potomci začali tvrdit, ţe Hérakles byl členem uchvatitelského 

rodu Perseovcŧ, který se dostal k moci. Ţe Héra neměla Hérakla v 

lásce, je asi vynález pozdější. Uctívali ho Dórové, kteří zaplavili 

Élidu a vyvrátili tam Héřinu moc. 

2. Diodóros Sicilský (III 73) píše o třech hrdinech jménem 

Hérakles: Egypťanu, krétském Daktylovi a Alkméninu synovi. 

Cicero tento počet zvyšuje na šest (O podstatě bohů III 16); Varro 

na čtyřicet čtyři (Servius k Vergiliově Aeneidě VIII 564). 

Hérodotos (II 42) říká, ţe kdyţ se ptal na Héraklŧv pŧvodní 

domov, Egypťané ho odkázali na Foinikii. Podle Diodóra 

Sicilského (I 17 a 24; III 73) ţil egyptský Hérakles, zvaný Som či 

Chon, deset tisíc let před trojskou válkou a jeho řecký jmenovec 

zdědil jeho výboje. Příběh o Héraklovi je ve skutečnosti hřebík, 

na nějţ navěsili velké mnoţství mýtŧ, které tnezi sebou měly i 

neměly souvislost, ba i mýty, které si navzájem protiřečily. 

Především však představuje typického posvátného krále raně 

                                                 
11

 Filochoros: Zlomek 177: Ovidius: Proměny IX 285 ad.; Theokritos: 

Pastýřské zpěvy XXIV 11–12. 
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helénského Řecka, druha přední ţeny kmene ztělesňující Měsíční 

bohyni; jeho dvojče Ifíkles vystupoval jako jeho tanista. Tato 

Měsíční bohyně má spousty jmen : Héra, Athéna, Augé, Iolé, 

Hébé a tak podobně. Na raně římském bronzovém zrcadle je 

zobrazen Jupiter, jak slaví posvátný sňatek mezi „Hercele“ a 

„Juno“; nadto se na římské svatbě uzel na nevěstině pásu 

zasvěceném Junoně jmenoval „herkulský uzel“ a ţenich ho musel 

rozvázat (Festus: 63). Římané tuto tradici odvodili od Etruskŧ, 

jejichţ Juno se jtnenovala „Unial“. Lze se domnívat, ţe základní 

příběh o Héraklovi byl ranou variantou babylónského eposu o 

Gilgamešovi – a dorazil do Řecka přes Foinikii. Gilgamešovým 

milovaným druhem je Enkidu, Héraklovým Iolaos. Gilgameše 

zničí jeho láska k bohyni Ištar, Hérakla jeho láska k Déianeiře. 

Oba byli zplozeni bohy. Oba vpadnou do podsvětí. Oba zabijí lvy 

a přemohou býky poslané bohy; a kdyţ pluje na Západní ostrovy, 

stejně jako Gilgameš, pouţívá i Hérakles svŧj oděv místo plachty 

(viz 132c). Hérakles najde kouzelnou bylinu nesmrtelnosti (viz 

35b) jako Gilgameš a je podobně spojen s pohybem slunce po 

Zvířetníku. 

3. Zeus na sebe v mýtu bere Amfitryónovu podobu proto, ţe kdyţ 

posvátný král při korunovaci podstupoval své znovuzrození, stal 

se podle svého titulu synem Diovým a zříkal se svých smrtelných 

rodičŧ (viz 74,1). Avšak zvyk vyţadoval, aby smrtelný tanista – 

spíše neţ z bohŧ zrozený král a starší z dvojčat – vedl vojenská 

taţení; a jsou–li tyto role v Héraklově případě převráceny, 

naznačuje to, ţe byl kdysi tanistou a Ifikles posvátným králem. 

Rozhodně je u Theokrita Hérakles mladším z dvojčat a Hérodotos 

(II 43), který ho nazývá synem Amfitryónovým, mu dává 

přízvisko „Alkaiovec“ po jeho pradědečkovi Alkaiovi, nikoli 

„Kronovec“ po jeho pradědečkovi Kronovi. Nadto, kdyţ se Ifikles 

oţenil s Kreontovou mladší dcerou, Hérakles se oţenil se starší; 
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ačkoli v matrilineární společnosti bvla nejčastěji dědičkou 

nejmladší, jak se to objevuje ve všech evropských lidových 

pohádkách. Podle Hésiodova Héraklova štítu (89ad.) se Ifikles 

před Eurystheem hanebně poniţoval; avšak okolnosti, které by 

vrhly světlo na tuto změnu rolí mezi dvojčaty, nejsou vysvětleny. 

Mezi Héraklem a lfiklem není zaznamenáno ţádné takové druţné 

přátelství, jaké existovalo mezi Kastorem a Polydeukem či Idou a 

Lynkeem. Hérakles si přivlastnil role a absolutní moc svého 

dvojčete a nechal z něho jenom bezmocný a bezduchý stín, který 

se brzo vytratí a nikdo po něm netruchlí. Je moţné, ţe se v 

Tirynthu tanista zmocňoval veškeré královské moci, jako se to 

stává v asiatských státech, kde náboţenský král vládne spolu s 

králem válečnickým, šogunem. 

4. Héřin zpŧsob, jak pozdrţet porod, uţívají dosud nigerijské 

čarodějnice; osvícenější z nich dnes zesilují kouzlo tím, ţe si pod 

šaty ukrývají visací zámky. 

5. Odpozorovaná okolnost, ţe lasičky, jsou–li vyrušeny, přenášejí 

mláďata z místa na místo v tlamičce jako kočky, dal vznik pověsti 

o tom, ţe tak přicházejí na svět. Apuleiovo vyprávění o děsivém 

představení thesalských čarodějnic, převlečených za lasičky, 

Hekatiny pomocnice, Pausaniova zmínka o lidských obětech, 

předkládaných teutnesské lišce (viz 89h), připomínají Foróneovu 

manţelku Kerdó („lasičku“ či „lišku“), která prý na Peloponésu 

zavedla Héřin kult (viz 57a). Thébský kult Galinthie je zbytek 

primitivního uctívání Héry, a kdyţ čarodějnice zdrţovaly 

Héraklovo narození, byly určitě přestrojeny za lasičky. Tento 

mýtus je kromobyčejně zamotaný; ostatně se zdá, ţe Diovo 

olympské náboţenství bylo proti mysli konzervativnímu 

náboţenskému myšlení v Thébách a v Argolidě a ţe čarodějnice 

uspořádaly organizovaný útok na Perseŧv rod. 
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6. Mŧţeme–li usuzovat z Ovidiových poznámek o desátém 

znamení, a z příběhu o erymanthském kanci, který představuje 

Hérakla jako Hóra v dětské podobě, měl narozeniny uprostřed 

zimy spolu s Diem, Apollónem a jinými kalendářními bohy. 

Thébský rok začínal uprostřed zimy. Pokud, ak říká Theokritos, 

bylo Héraklovi deset měsícŧ ke konci dvanáctého, potom ho 

Alkméné porodila při jarní rovnodennosti, kdy Italikové, 

Babylóňané a jiní slavili Nový rok. Není divu, ţe se povídá, ţe 

Zeus ozářil komnatu s rodičkou. Čtvrtý den v měsíci byl zřejmě 

zasvěcen Héraklovi, protoţe mu jako zakladateli olympijských 

her patřil i kaţdý čtvrtý rok. 
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a) Alkméné se obávala Héřiny ţárlivosti a odloţila své 

novorozeně na poli před hradbami Théb. Tam vzala na Diŧv 

popud Athéna Héru na náhodnou procházku. „Podívejte se, drahá! 

Tak nádherně baculaté dítě!“, pravila Athéna a předstírala 

překvapení, kdyţ se skláněla, aby ho zvedla. „Jeho matka musela 

být pomatená, kdyţ ho nechala na tomhle kamenitém poli. 
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Podívejte, vy máte mléko. Dejte tomu nebohému stvořeníčku 

napít!“ Héra ho bezmyšlenkovitě vzala a obnaţila svŧj prs, z 

něhoţ Hérakles zatáhl takovou silou, ţe ho samou bolestí 

odhodila, pramínek mléka vytryskl přes celou oblohu a proměnil 

se v mléčnou dráhu. „Ta potvora malá!“ křičela Héra. Ale 

Hérakles byl teď uţ nesmrtelný a Athéna ho vrátila s úsměvem 

Alkméně a řekla jí, aby ho dobře střeţila a vychovávala. Thébané 

dosud ukazují místo, kde ten kousek na Héru zahráli. Říká se mu 

„Héraklova pláň“.
1
 

b) Někteří však tvrdí, ţe Hermes odnesl maličkého Hérakla na 

Olymp, ţe ho sám Zeus poloţil Héře k prsu, zatímco spala. A ţe 

Mléčná dráha vznikla. kdyţ se probudila a odstrčila ho nebo kdyţ 

hltavě vysál víc mléka, neţ stačil spolknout, a vykašlal je. Ať 

tomu bylo jak chtělo, Héra byla Héraklovou nevlastní matkou, i 

kdyţ jen na chvíli. Thébané ho proto označují jako jejího syna, a 

říkají, ţe se Alkaios jmenoval předtím, neţ mu dala napít, ale ţe 

byl na její počest přejmenován.
2
 

c) Jednou večer, kdyţ uţ Hérakles dosáhl osmi nebo desíti 

měsícú nebo, jak říkají druzí, jednoho roku, a stále ještě dostával 

pít z matčina prsu, vykoupala a nakojila Alkméné svá dvojčata a 

uloţila je ke spánku pod přikrývku z jehněčí srsti na široký 

mosazný štít, který Amftryón dobyl na Pterelaovi. O pŧlnoci 

poslala Héra dva zázračné hady s azurovými šupinami do 

Amfitryónova domu s přísným příkazem, aby Hérakla zahubili. 

Vrata se při jejich příchodu otevřela. Proklouzli dovnitř a po 

                                                 
1
 Diodórus Sicilský: IV 9; Tzetzes: O Lykofrónovi 1327; Pausanias: IX 

25,2. 
2
 Eratosthenes: Přeměny ve hvězdy 44; Hyginus: Básnická astronomie II 43; 

Ptolemaios Héfaistión citovaný Fótiem 477; Diodóros Sicilský: IV 10. 
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mramorové podlaze se plazili k dětskému pokoji – z očí jim sršely 

plameny a ze zubú jim kapal jed.
3
 

d) Dvojčata se probudila. Spatřila, jak se nad nimi tyčí dva 

zkroucení hadi a z tlam jim vyšlehují rozeklané jazyky. Zeus totiţ 

ozářil místnost boţským světlem. Ifikles zaječel, odkopl 

přikrývku a ve snaze uniknout se skutálel ze štítu na podlahu. 

Jeho vyděšený křik a podivné světlo, které vycházelo zpod dveří 

dětského pokoje, probudilo Alkménu. „Vstávej, Amfítryóne!“ 

volala. Amfitryón ani neztrácel čas, aby si obul sandály, seskočil z 

cedrového loţe, uchopil meč, který visel poblíţ na zdi, a vytasil 

jej z leštěné pochvy. V tom okamţiku světlo v dětském pokoji 

zhaslo. Amfitryón zařval na své rozespalé otroky, aby přinesli 

lampy a pochodně, a vrazil dovnitř. Hérakles, který po celou dobu 

ani nezakňoural, hrdě ukázal hady, které právě škrtil, kaţdého v 

jedné ruce. A kdyţ pošli, poskakoval radostně a hodil je 

Amfitryónovi k nohám. 

e) Zatímco Alkméné utěšovala vyděšeného Ifikla, Amfitryón zase 

Hérakla přikryl a vrátil se do postele. Za rozbřesku, kdyţ kohout 

třikrát zakokrhal, zavolala Alkméné letitého Teiresia a řekla mu o 

tom divu. Kdyţ jí Teiresias vypověděl Héraklovy budoucí slavné 

činy, poradil jí, aby vystlala široké ohniště suchým hlodašem, 

hloţím a ostruţiním a hady na nich o pŧlnoci spálila. Ráno musí 

sluţebná sebrat jejich popel, vzít jej ke skále, kde sedávala Sfinx, 

rozhodit po větru a utéci bez ohlédnutí. Aţ se vrátí, musí se palác 

očistit sirným kouřem a osolenou vodou z pramene. Na vršek 

střechy se musí zarazit divoká oliva. A konečně musí být u Diova 

vysokého oltáře obětován divoký kanec. To všechno Alkméné 

                                                 
3
 Apollodóros: II 4,8; Theokritos: Pastýřské písně XXIV; scholia k 

Pindarovým Nemejským ódám I 35 ad.; Ferekydes citovaný Apollodórem: 

II4,B. 
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vykonala. Někdo však zastává názor, ţe hadi byli neškodní a ţe je 

do kolébky dal Amftryón sám. Touţil prý zjistit, které z dvojčat je 

jeho synem. Teď uţ to dobře věděl.
4
 

f) Kdyţ Hérakles vyrostl z dětských šatŧ, učil ho Amfitryón, jak 

řídit vŧz a jak zatáčet, aby nezachytil o mezník. Kastór mu dával 

hodiny šermu, naučil ho zacházet se zbraněmi, školil ho v jízdní a 

pěchotní taktice a dal mu základy strategie. Jeden z Hermových 

synŧ se stal jeho učitelem v boxu – byl to buď Autolykos, nebo 

Harpalykos, jehoţ výraz byl tak chmurný, ţe se mu při zápase 

nikdo neodváţil podívat do tváře. Eurytos ho učil  střelbě z luku. 

Nebo to moţná byl skytský Teutaros, jeden z Amfitryónových 

honákŧ, či dokonce Apollón.
5
 Hérakles však překonal všechny 

lučištníky, co se kdy narodili, dokonce i svého druha Alkóna, otce 

argonauta Faléra, který dokázal střílet sestavou kruhŧ, 

postavených na přilbách vojákŧ stojících v zástupu, a dokázal 

rozštěpit šíp, vztyčený na špičce meče nebo kopí. Jednou, kdyţ 

Alkónova syna přepadl had a sevřel ho svými smyčkami, vystřelil 

Alkón tak dovedně, ţe hada smrtelně zranil, aniţ chlapce zasáhl.
6
 

g) Eumolpos učil Hérakla zpívat a hrát na lyru; zatímco Linos, 

syn říčního boha Isménia, ho uváděl do studia literatury. Jednou, 

kdyţ byl Eumolpos pryč, Linos dával i hodinu na lyru. Avšak 

Hérakles odmítl měnit zásady, jimţ ho pečlivě naučil Eumolpos, a 

dostal za svou tvrdohlavost výprask. Udeřil Lina lyrou a zabil ho.
7
 

Kdyţ ho soudili pro vraţdu, Hérakles ocitoval Rhadamanthyŧv 

                                                 
4
 Servius k Vergiliově Aeneidě: VIII 288; Theokritos: cit. místo; Pindaros: 

Nemejské ódy I 35 ad.; Ferekydes citovaný Apollódórem: II 4,8. 
5
 Theokritos: cit. místo; Apollodóros: II4,9; Tzetzes: O Lykofrónovi 56; 

Diodóros Sicilský: IV I4. 
6
 Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským V I 1; Valerius Flaccus: I 399 

ad.; Apollónios Rhodský I 97; Hyginus: Báje 14. 
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zákon, který ospravedlňoval násilný odpor proti vetřelci, a tak si 

zajistil své osvobození. Amfltryón se však nicméně obával, ţe by 

hoch mohl spáchat další násilné ěiny, a poslal ho na venkov za 

stády, kde zŧstal aţ do svých osmnácti let a překonával své 

současníky výškou, silou a odvahou. Byl zde vybrán jako nositel 

vavřínu isménského Apollóna; a Thébané dosud chovají 

trojnoţku, kterou mu Amfitryón při té příleţitosti nechal zasvětit. 

Není známo, kdo učil Hérakla astronomii a filozofii, ale byl v 

obou těchto předmětech vzdělán.
8
  

h) Jeho výška se obvykle udává jako čtyři lokte. Protoţe však 

vyměřil kroky olympijský stadión a udělal jej šest set stop dlouhý 

a protoţe pozdější řecké stadióny jsou také údajně dlouhé šest set 

stop, ale přitom značně kratší neţ olympijský, rozhodl mudrc 

Pythagoras, ţe délka Héraklova kroku, a následkem toho i jeho 

postava musely být ve stejném poměru ke kroku druhých lidí, 

jako je délka stadiónu olympijského k délce jiných stadiónŧ. 

Tímto výpočtem dospěl k výšce čtyři lokte a jedna stopa; ale 

někdo tvrdí, ţe nadprŧměrně vysoký nebyl.
9
 

i) Héraklovi blýskaly v očích ohníčky a měl neomylný zásah jak 

oštěpem, tak i šípem. V poledne jedl spoře. K večeři byla jeho 

oblíbeným jídlem pečeně a dórské koláčky z ječné mouky, jichţ 

snědl tolik (pokud tomu lze věřit), ţe se ani najatý čeledín 

neubránil a zavrčel „dost“! Nosil krátkou a čistou tuniku. Raději 

                                                                                                       
7
 Pausanias: IX 29,3; Theokritos: cit. místo; Apollodóros: II 4,9; Diodóros 

Sicilský III 67. 
8
 Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 10; Pausanias: IX 10,4; 

scholia k Apollóniovi Rhodskému: I 80,5; Servius k Vergiliově Aeneidě I 

745. 
9
 Apollodóros: II 4,9; Plútarchos citovaný Aulem Gelliem: I 1; Hérodotos 

citovaný Tzetzem: O Lykofrónovi 622; Pindaros: Isthmické ódy IV 53. 
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spal pod širým nebem neţ uvnitř.
10

 Protoţe měl Hérakles hluboké 

znalosti ptakopravectví, vţdy přivítal, kdyţ se objevil sup ve 

chvíli, kdy se měl pustit do nějaké nové práce. „Supi,“ říkával, 

„jsou ti nejspravedlivéjší ze všech ptákŧ – nezaútočí ani na 

nejmenšího ţivého tvora.“
11

 

j) Hérakles o sobě tvrdil, ţe nikdy nevyvolal rvačku, s útočníky 

ţe však vţdy naloţil tak, jak oni zamýšleli naloţit s ním. Jistý 

Termeros zabíjel pocestné tak, ţe je vyzýval, aby se s ním trkali. 

Ukázalo se, ţe Héraklova lebka je silnější, a rozdrtil Termerovu 

hlavu, jako by to bylo vajíčko. Hérakles však byl od přirozenosti 

laskavý a byl prvním smrtelníkem, který dovolil svým nepřátelŧm 

zcela svobodně sebrat své mrtvé, aby je mohli pohřbít.
12

 

 

 

1. Podle jiného podání Mléčná dráha vznikla, kdyţ Rheia násilím 

odtrhla od prsu Dia (viz 7b). Ţe Héra kojila Hérakla, je mýtus 

zjevně postavený na rituálním znovuzrození posvátného krále z 

královny matky (viz 145,3). 

2. Prastarý výjev, na němţ je zřejmě postaven pohomérský příběh 

o uškrcených hadech, zjevně ukazoval Hérakla, jak se s hady 

mazlí, zatímco oni mu jazyky protírají uši, jako se to stalo 

Melampodovi (viz 72c), Teiresiovi (viz 105g), Kassandře (viz 

158p) a pravděpodobně i synŧm Laokoóntovým (viz 167,3). Bez 

této laskavé pozornosti by byl nemohl rozumět řeči supú: a Héra, 

kdyby byla opravdu chtěla Hérakla zahubit, by byla poslala 

Harpyji, aby ho unesla. Výjev špatně pochopil Pindaros nebo jeho 

informátor jako alegorii o novoročním dítěti slunce, které zničí 

                                                 
10

 Apollodóros: cit. místo; Theokritos: Pastýřské písně XXIV; Plútarchos: 

Římské otázky 28. 
11

 Plútarchos: Římské otázky V 93. 
12

 Plútarchos: Théseus 11 a 29. 
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síly zimy, symbolizované hady. Alkménina oběť kance Diovi je 

prastará oběť uprostřed zimy. Ve staré Anglii přeţívala jako 

vánoční kančí hlava. Planá oliva byla v Řecku, jako bříza v Itálii a 

severozápadní Evropě, stromem Nového roku, symbolem 

poěátku. Pouţívala se jako metla a vyháněli se jí zlí duchové (viz 

53.7); Hérakles měl planou olivu jako svŧj kyj a do Olympie 

přinesl semenáček ze země Hyperborejcŧ (viz 138j). Teiresias 

Alkméně nařídil, aby zaţehla oheň na Hromnice. Ten se dosud 2. 

února zapaluje v mnoha částech Evropy : má spálit staré smetí a 

povzbudit mladé výhonky, aby rostly. 

3. Dórský Hérakles, pojídající koláče jako protiklad svých 

kultivovaných aiolských a achajských předchŧdcŧ, byl prostý 

dobytčí král, obdařený ctnostmi odpovídajícími jeho podmínkám, 

ale nedělal si ţádné  nároky na znalost hudby, filozofie nebo 

astronomie. Za klasického období si mytografové připomněli 

zásadu mens sana in corpore sano, vnutili mu vyšší vzdělání a 

vysvětlili jeho vraţdu Lina jako protest proti tyranii, a nikoli 

zţenštilosti. I přesto ztělesňoval nadále zdraví fyzické, nikoli 

psychické; jediná výjimka byla u Keltú (viz 132,3); ctili ho jako 

ochránce písemnictví a všech bardských umění. Řídili se tradicí, 

podle níţ Hérakles, idský Daktyl, kterému oni říkali Ogmius, 

představoval první souhlásku hyperborejské stromové abecedy, 

Břízu či Planou Olivu (viz 52,3 a 125,1). „První zprávu na světě 

prý vyřezali do březového proutku, totiţ Bříza sedmkrát po sobě“ 

(Bílá bohyně, str.121). 

4. Alkónúv střelecký kousek s hadem naznačuje, ţe šlo o 

zkoušku v lukostřelbě, podobnou té, jeţ je popsána v Malleus 

Maleficarum z patnáctého století: tehdy musel ten, kdo chtěl být 

přijat do druţiny lučištníkŧ, zasáhnout předmět umístěný na čepici 

svého syna – buď jablko nebo stříbrnou penci. Bratři Laodameie 

museli při soutěţi o místo posvátného krále (viz 163n) prostřelit 
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kruh umístěný na prsou dítěte; ale mýtus je určitě nesprávně 

vyloţen, protoţe vraţda dítěte nebyla jejich cílem. Zdá se, ţe 

pŧvodním úkolem uchazeče bylo prostřelit smyčku zlatého hada. 

Symbolizoval nesmrtelnost a byl umístěn na pokrývce hlavy 

nesené dítětem z královského rodu; v některých kmenech byl asi 

tento zvyk pozměněn : buď bylo třeba rozštípnout jablko, nebo 

zase střílet skrze dovnitř zahnuté ostří dvojsekerky nebo 

krouţkem na hřebeni přilby; ale jak se později zlepšovala 

dovednost střelcŧ, střílelo se buď řadou kruhŧ z přilb – zkouška 

určená Alkónovi; nebo řadou seker, jako v případě Odysseově 

(viz I 71 h). Zbojníci Robina Hooda, podobně jako němečtí 

střelci, stříleli na stříbrné pence, protoţe ty byly označeny kříţem; 

střelecké druţiny se chovaly ke křesťanŧm opovrţlivě a 

nepřátelsky. 

5. Řečtí a římští střelci napínali luk k hrudi, jako střílejí děti, a 

jejich účinný dostřel byl tak krátký, ţe vrhací oštěp zŧstal hlavní 

střelnou zbraní římských vojsk aţ do šestého století n. 1., kdy 

Belisarius své katarakty ozbrojil těţkými luky a naučil je táhnout 

tětivu aţ k uchu po skytském zpŧsobu. Héraklova přesná střelba 

se proto vysvětluje báchorkou, ţe jeho učitelem byl skytský 

Teutaros – jméno je zjevně vytvořeno z teutaein, „usilovně 

cvičit“, coţ, jak se zdá, běţný řecký lučištník nedělal. Je moţné, 

ţe Skytové byli právě pro svou vynikající zručnost s lukem 

popisováni jako Héraklovi potomci; a svŧj luk prý odkázal 

Skythovi, jedinému ze svých synŧ, který ho dokázal ohnout tak 

jako on (viz 132v). 
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a) Ve svém osmnáctém roce opustil Hérakles dobytčí farmu a 

vydal se najít kithairónského lva, který pustošil Amfitryónova 

stáda i stáda sousedního krále Thespia, zvaného také Thestios, 

athénského Erechtheovce. Lev měl další doupě na Helikónu, na 

jehoţ úpatí leţí město Thespie. Helikón byla vţdy veselá hora. 

Obyvatelé Thespií slaví na jejím vrcholku prastarou slavnost na 

počest Múz a na jejím úpatí hrají milostné hry kolem sochy svého 

ochránce Eróta.
1
 

b) Král Thespios měl se svou ţenou, Arneovou dcerou 

Megamédou, padesát dcer, veselých jako všechny ostatní v 

Thespiích. Protoţe se bál, ţe by si mohly vybrat nevhodného 

ţenicha, rozhodl se, ţe kaţdá z nich bude mít dítě s Héraklem, 

který nyní celé dny honil lva. Hérakles totiţ po padesát nocí za 

sebou přespával v Thespiích. „Moje nejstarší dcera Prokris ti 

mŧţe dělat společnost v posteli,“ řekl mu pohostinně Thespios. 

Ale kaţdou noc navštívila Hérakla jiná z jeho dcer, aţ nakonec 

spal se všemi. Někteří však tvrdí, ţe se s nimi se všemi potěšil 

během jediné noci aţ na jedinou. Ta jeho náruč odmítla a zŧstala 

do smrti pannou. Slouţila pak jako kněţka v jeho svatyni v 

                                                 
1
 Apollodóros: II 4,8–9; Pausanias: IX 26,4; 27,1 a 3l,1; scholia 

k Theokratovým Pastýřským písním XIII 6. 
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Thespiích. Podnes musí kněţka v Thespiích zŧstat nedotčená. S 

jejími sestrami však zplodil jedenapadesát synŧ: nejstarší Prokris 

mu porodila dvojčata Antileonta a Hippea a nejmladší sestra další 

dvojici.
2
 

c) Kdyţ nakonec Hérakles lva vystopoval a skončil jeho ţivot 

neosekaným kyjem, který uťal z plané olivy vytrţené na 

Helikónu, oblékl se do jeho kŧţe a rozevřené čelisti nosil místo 

přilby. Někdo však tvrdí, ţe nosil koţešinu ze lva nemejského či 

ještě z jiného zvířete, a to prý zabil v Teumessu nedaleko Théb. A 

ţe si kithairónského lva připsal na svŧj vrub Alkathoos.
3
 

 

 

1. Padesát dcer Thespiových – podobně jako padesát Danaoven, 

Pallantoven a Néreoven, nebo padesát panen, s nimiţ se keltský 

bŧh Bran (Foróneus) vyspal v jediné noci – byla zcela určitě 

druţina kněţek ve sluţbě Měsíční bohyně, k níţ měl ve lví kŧţi 

oděný král přístup jednou do roka během jejich erotických obřadŧ 

kolem kamenného falu zvaného Erós („milostná touha“). Počet 

kněţek odpovídal počtu měsíčních cyklŧ od jedněch olympijských 

her ke druhým. „Thesios“ je snad muţský tvar od thea hestia. 

„bohyně Hestia“; avšak ani Thespios („boţsky znějící“) není 

jméno nemoţné, měla–li velekněţka věšteckou funkci. 

2. Hyginus (Báje 162) se zmiňuje jen o dvanácti Thespiovnách, 

moţná proto, ţe to byl počet římských Vestálek, které střeţily 

falické Palladium a které snad za raně římské monarchie slavily 

obdobné kaţdoroční orgie na Mons Albanus. 

                                                 
2
 Apollodóros: II 4.10 a 7,8; Pausanias: IX 27,5; Diodóros Sicilský: IV 29; 

scholia k Hésiodově Zrození bohů 56. 
3
 Theokritos: Pastýřské písně XXV; Apollodóros: II 4,10; Diodóros 

Sicilský: 1V 11; Lactancius ke Statiově Thébaidě I 355–485; Pausanias: I 

41,4. 
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3. Nejmladší i nejstarší Thespiova dcera porodily Héraklovi 

dvojčata: posvátného krále a jeho tanistu. Mytografové si zde 

nevědí rady, protoţe se pokoušejí sloučit starší tradici, ţe se 

Hérakles oţenil s nejmladší dcerou – matrilineární zásada 

naposledy narozené – s patrilineárními právy prvorozeného. V 

klasické legendě je Hérakles postava patriarchální; mimo 

pochybnou výjimku v případě Makarie (viz 146b) nezplodí vŧbec 

ţádné dcery. Jeho panenská kněţka v Thespiich, podobně jako 

Apollónova Pýthie v Delfech, se stává teoreticky jeho nevěstou, 

kdyţ se jí zmocní věštecká moc. A proto se s ní nemŧţe potěšit 

ţádný smrtelný manţel. 

4. Pausania tento mýtus neuspokojoval a píše, ţe Hérakles ani 

nemohl ţpŧsobit svému hostiteli pohanu takovým sváděním jeho 

dcer ve velkém, ani si sám nemohl zasvětit chrám – jako by byl 

bŧh – na samém počátku své dráhy; a následkem toho odmítá 

ztotoţnit krále Thespií s otcem. Zabít lva byl jeden ze svatebních 

úkolŧ ukládaných tomu, kdo se ucházel o královskou moc (viz 

123,1). 

5. Hérakles usekl svŧj kyj z plané olivy, stromu prvního měsíce. 

Uţívala se tradičně, kdyţ se vyháněli zlí duchové (viz 52,3; 89,7; 

2 atd.). 
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a) Několik let před těmito událostmi, v době Poseidónových 

slavností v Onchéstu, zpŧsobila Thébanŧm trápení nepatrná 

událost, kdy Menoikeŧv vozata hodil kámen a smrtelně zranil 

minyjského krále Klymena. Umírajícího ho odnesli zpět do 

Orchomenu, kde s posledním dechem uloţil svým synŧm, aby ho 

pomstili. Nejstarší z nich, Frginos, jehoţ matkou byla boiótská 

královská dcera Búdeia či Búzyge svolal vojsko, vytáhl proti 

Thébanŧm a na hlavu je porazil. Podle smlouvy, kterou tehdy 

odpřisáhli, měli Thébané platit Erginovi kaţdoroční poplatek 

jedno sto kusŧ dobytka po dvacet let jako odškodné za 

Klymenovu smrt.
1
 

b) Hérakles se při svém návratu od Helikónu sešel s minyjskými 

hlasateli na jejich cestě do Théb pro poplatky. Kdyţ se jich zeptal, 

kam jdou a proč, odpověděli mu pohrdavě, ţe přišli Thébanŧm 

znovu připomenout, jak dobrý k nim Erginos byl, kdyţ neusekal 

uši, nos a ruce kaţdému muţi ve městě. „Touţí skutečně Erginos 

po takovém poplatku?“, zeptal se rozzlobeně Hérakles. „Potom 

zmrzačil hlasatele právě tím zpŧsobem, jaký popsali, přivázal jim 

jejich zkrvavené končetiny na provázek kolem krku a poslal je 

zpátky do Orchomenu.
2
  

                                                 
1
 Apollodóros: II4,ll; Pausanias: IX 37,1–2; Eustathios k Homérovi 1076; 

scholia k Apollóniovi Rhodskému: I–185. 
2
 Diodóros Sicilský: IV 10. 
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c) Kdyţ Erginos vyzval thébského krále Kreonta, aby vydal 

pŧvodce této neslýchanosti, chtěl Kreón uposlechnout velmi 

ochotně, protoţe Minyové Théby odzbrojili. Nemohl ani doufat, 

ţe by nějaký soused přátelsky zasáhl v tak otřesném případě. Ale 

Hérakles přesvědčil své mladé druhy, aby si pomohli ke svobodě. 

Obešel městské chrámy a strhal všechny štíty, přilby, náprsní 

krunýře, stehenní brnění, meče a kopí, které tu byly zasvěceny 

jako kořist. Athéna se velice obdivovala jeho rozhodnosti a 

připásala je Héraklovi a jeho přátelŧm k tělu. Tak Hérakles 

vyzbrojil kaţdého Thébana schopného boje, naučil je uţívat své 

zbraně a sám se chopil velení. Věštba mu slíbila vítězství, pokud 

si nejrozenější osoba v Thébách vezme ţivot. Oči všech se s 

nadějí obrátily k Antipoinovi, potomku Zasetých. Ale kdyţ ten 

odmítl zemřít pro obecné dobro, jeho dcery Androkleia a Alkis s 

radostí zemřely místo něho a byly později uctívány jako hrdinky v 

chrámu Artemidy Slavné.
3
 

d) Minyové zakrátko vytáhli proti Thébám, ale Hérakles si na ně 

počkal v úzké soutěsce, zabil Ergina a velké mnoţství jeho 

velitelŧ. Vyuţil tohoto vítězství, kterého dosáhl téměř bez 

pomoci, a neočekávaně přepadl Orchomenos, kde prorazil brány, 

vyplenil palác a donutil Minye, aby Thébanŧm platili poplatky 

dvojnásobně velké. Hérakles také ucpal dva velké tunely, které 

postavili dávní Minyové. Řeka Kéfissos jimi odtékala do moře. 

Tak zaplavil bohatá ţitná pole na Kopajské planině.
4
 Usiloval o 

to, aby učinil jízdu, nejděsivější zbraň Minyŧ, nepohyblivou a 

přenesl váIku do kopcŧ, kde se s nimi mohl utkat za 

rovnocenných podmínek. Protoţe však byl přítelem všech lidí, 

                                                 
3
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Apollodóros: II 4,11; Pausanias: IX 17,1. 

4
 Euripides: Hérakles 220; Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: IX 

38,5; Strabón: 11,40. 
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tunely později opět uvolnil. Thébský chrám Hérakla 

Spoutávajícího koně připomíná jednu událost v tomto taţení. 

Hérakles přišel za noci do minyjského tábora, a kdyţ ukradl koně 

k vozŧm a připoutal je na vzdáleném místě ke stromŧm, povraţdil 

spící muţe. Naneštěstí byl v tomto boji zabit jeho nevlastní otec 

Amfitryón.
5
 

e) Po svém návratu do Théb zasvětil Hérakles oltář Diovi 

Ochránci; kamenného lva Artemidě Slavné; a dvě kamenné sochy 

Athéně Ochránkyni opásaných bojovníkŧ. Protoţe bohové 

nepotrestali Hérakla za zpŧsob, jakým naloţil s Erginovými 

hlasateli, odváţili se ho Thébané poctít sochou zvanou Hérakles 

Zkracovač nosŧ.
6
 

f) Podle jiného podání přeţil Erginos poráţku Minyŧ a byl 

jedním z Argonautŧ, kteří přivezli z Kolchidy zlaté rouno. Kdyţ 

po mnoho let obnovoval své bývalé bohatství, zjistil, ţe jé 

vskutku bohat, ale starý a bezdětný. Věštba mu pak poradila, aby 

nasadil novou botku na ztupené krojidlo pluhu. Vzal si mladou 

ţenu, která mu porodila Trofónia a Agaméda, později váţené 

architekty, a také Azea.
7
 

 

 

1. Z úsob, jakým Hérakles naloţil s minyjskými hlasateli, je tak 

ohavný – osoba hlasatele byla všeobecně povaţována za 

posvátnou, byť vystupoval sebenestoudněji –, ţe zde Hérakles 

určitě představuje dórské dobyvatele z roku 1050 př. n.1., kteří na 

ţádné civilizované úmluvy nebrali ohled. 

                                                 
5
 Polyainos: 13,5; Diodóros Sicilský: IV 18,7; Pausanias: IX 26,1; 

Apollodóros: II 4,11. 
6
 Euripides: Hérakles 48–59; Pausanias: IX 17,1–2 a 25,4. 

7
 Pausanias IX 37,2–3 a 25,4; Eustathios k Homérovi 272. 
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2. Podle Strabóna se jisté přírodní vápencové tunely, které 

odváděly vodu Kéfissu, občas ucpaly a jindy je uvolnilo 

zemětřesení; nakonec se však celá Kopajská pláň proměnila v 

baţinu, bez ohledu na dva obrovské tunely, které v době bronzové 

vykopali Minyové – pominojštění Pelasgové – aby se přírodní 

kanály staly účinnějšími. Sir James Frazer navštívil planinu před 

padesáti lety a zjistil, ţe tři z tunelŧ byly ve starověku uměle 

ucpány kameny. Zavalili je snad Thébané, kteří v roce 386 ř. n.1. 

zničili Orchomenos, povraţdili veškeré muţské obyvatelstvo a 

ţeny prodali do otroctví (Pausanias: IX 15,3). Jedna britská 

společnost před nedávnem baţinu vysušila a vrátila planinu 

zemědělcŧm. 

3. Kdyţ se město Théby ocitlo v nebezpečí (viz 105i a 106j), 

poţadovala thébská věštírna často farmaka z královské krve; ale 

Androkleia a Alkis by se byly vrhly. do smrtící propasti jen v plně 

patriarchální společnosti. Jejich jména, podobně jako jména 

Erechtheových dcer, jeţ prý byly obětovány stejným zpŧsobem 

(viz 47d), vypadají jako titul Démétry a Persefony. Ty poţadovaly 

oběti muţské. Vyhlíţí to, jako by ty dvě kněţky „splatily pokutu“ 

místo posvátného krále – přejmenovaného pak na Antipoina –, 

jenţ odmítl následovat Menoikeova příkladu. V tomto smyslu 

seskočila z útesu Sfinx a roztříštila se na kusy (viz 105,6). 

4. Přízvisko Hérakles Poutající koně snad naráţí na Héraklovo 

zkrocení Diomédových divokých klisen a na vše, co tento udatný 

čin zahrnoval (viz 130,1) 

5. Athéna Ochránkyně opásaných bojovníkú (Zóstéria) byla 

dřívější Athéna, která svým vybraným synŧm rozdávala zbraně; v 

keltských a germánských mýtech má matka právo přidělovat 

zbraně a plně je uplatňuje při posvátné svatbě (viz 95,5). 
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a) Héraklova poráţka Minyŧ ho učinila nejslavnějším z héroŧ. Za 

odměnu se mohl oţenit s nejstarší dcerou krále Kreonta Megarou 

či Megérou a byl jmenován ochráncem města. Ifikles se oţenil 

s Kreontovou nejmladší dcerou. Někdo tvrdí, ţe Hérakles měl s 

Megarou dva syny, jiní zase, ţe měl tři, čtyři, nebo dokonce osm 

synŧ. Jsou známi jako Alkaiovci.
1
 

b) Hérakles potom zdolal eubojského krále a minyjského 

spojence Pyraichma, který vytáhl proti Thébám. A po celém 

Řecku vyvolal hrŧzu, kdyţ nařídil, aby Pyraichmovo tělo roztrhali 

mezi hříbaty vedví a nechali je nepohřbené leţet u řeky Hérakleiu, 

na místě zvaném Pyraichmova hříbata. Kdykoli tam pijí koně, je 

slyšet ozvěna podobná koňskému zařehtání.
2
 

c) Héru dráţdily Héraklovy výstřelky a poslala na něho šílenství. 

Nejprve napadl svého milovaného synovce Iolaa, Ifiklova 

nejstaršího syna, tomu se však podařilo Héraklovým divokým 

výpadŧm uniknout. Potom omylem povaţoval šest svých dětí za 

nepřátele, postřílel je a naházel jejich těla do ohně spolu s dalšími 

dvěma Ifiklovými syny, s nimiţ se cvičily ve válečnictví. Thébané 

pořádají kaţdoroční slavnost na počest těchto osmi obětí 

                                                 
1
 Scholia k Pindarovým Isthmickým ódám : IV 114 a 61; Apollodóros: II 

4,11; Diodóros Sicilský: IV 10; Hyginus: Báje 31; Tzetzes: O Lykofrónovi 

38. 
2
 Plútarchos: Obdobné příběhy 7. 
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oblečených do brnění. Prvního dne se předkládají oběti a ohně 

hoří celou noc. Druhého dne se konají pohřební hry a vítěz je 

ověnčen bílou myrtou. Účastníci truchlí a vzpomínají na 

nádhernou budoucnost, která byla pro Héraklovy syny připravena. 

Jeden měl vládnout Argu a obývat Eurystheŧv palác. Hérakles uţ 

mu přehodil přes ramena svou lví koţešinu. Další měl být 

thébským králem a Hérakles uţ mu do pravé ruky vloţil obranný 

palcát, klamný dar Daidalŧv. Třetímu slíbili Oichalii, kterou 

Hérakles potom zpustošil. A vybrali pro ně ty nejvybranější 

nevěsty – spojenectví s Athénami, Thébami a Spartou. Hérakles ty 

syny miloval takovou láskou, ţe mnozí nyní jeho vinu popírají a 

raději věří, ţe byli zrádně pobiti jeho hosty Lykem, či jak naznačil 

Sokrates, Augeiem.
3
 

d) Kdyţ se Héraklovi vrátil zdravý rozum, zavřel se na několik 

dnŧ do temné místnosti, vyhýbal se styku s lidmi, a kdyţ ho 

potom král Thespios očistil, šel do Delf, aby se dotázal, co by měl 

dělat. Pýthie ho poprvé místo Palaimone oslovila Hérakle a 

poradila mu, aby se usadil v Tirynthu, slouţil Eurystheovi po 

dvanáct let a aby vykonal jakoukoli práci, která mu bude uloţena. 

Za to se mu jako odměny dostane nesmrtelnosti. Kdyţ to uslyšel, 

upadl Hérakles do hlubokého zoufalství, protoţe se mu hnusilo 

slouţit člověku, o němţ věděl, ţe je daleko podřadnější neţ on 

sám. Bál se však protivit svému otci Diovi. Mnoho přátel ho 

přišlo utěšit v jeho neštěstí. A nakonec, kdyţ čas poněkud utišil 

jeho bolest, přihlásil se u Eurysthea do sluţby.
4
  

e) Někteří však tvrdí, ţe se Hérakles zbláznil a pobil své děti, 

teprve kdyţ se vrátil z Tartaru; ţe zabil i Megaru; a ţe mu Pýthie 

                                                 
3
 Diodóros Sicilský: IV 11; Apollodóros: II 4,12; Pindaros: cit. místo; 

Euripides: Hérakles 462 ad.; Lysimachos citovaný scholiem k Pindarovým 

Isthmickým ódám IV 114. 
4
 Diodóros Sicilský: IV 10–11; Apollodóros: cit. místo. 
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řekla: „Jiţ se ti nebude říkat Palaimón! Foibos Apollón tě jmenuje 

Héraklem, protoţe od Héry budeš mít věčnou slávu mezi muţi!“ – 

jako by byl Héře prokázal velkou sluţbu. Jiní zase tvrdí, ţe 

Hérakles byl Eurystheovým milencem a ţe vykonal dvanáct prací, 

aby se mu zalíbil. Druzí zase říkají, ţe je slíbil vykonat, kdyţ 

Eurystheus zruší rozsudek vyhnanství nad Amfitryónem.
5
 

f) Říká se, ţe kdyţ se Hérakles pustil do svých prací, Hermes mu 

daroval meč, Apollón luk a vyhlazené šípy ozdobené orlím peřím, 

Héfaistos zlatý hrudní krunýř a Athéna roucho. Nebo ţe prý mu 

Athéna dala hrudní krunýř, ale Héfaistos bronzové stehenní brnění 

a diamantovou přilbu. Dodávají, ţe Athéna a Héfaistos spolu po 

celou dobu soutěţili, kdo Héraklovi prospěje nejvíc. Ona mu 

poskytovala potěšení z znírových rozkoší, on ho chránil před 

nebezpečím války. Poseidónovým darem bylo koňské spřeţení, 

Diovým velkolepý a neprorazi telný štít. Mnoho příběhŧ bylo na 

tomto štítu vypracováno v smaltu, slonovině, jantaru, zlatu a 

azuru. Dvanáct hadŧ vytepaných kolem pukly navíc klapalo 

čelistmi, kdykoli šel Hérakles do boje, a děsilo jeho protivníky.
6
 

Pravdou však je, ţe Hérakles zbrojí opovrhoval a ţe po své první 

práci zřídkakdy nosil dokonce i kopí a spoléhal se spíš na svŧj 

kyj, luk a šípy. Bronzem zakončený kyj, který mu dal Héfaistos, 

mnoho nepouţíval a dával přednost vlastnímu, uříznutému z plané 

olivy; první usekl na Helikónu, druhý v Nemeii. Ten druhý kyj 

později nahradil třetím, také z plané olivy od břehu Sarónského 

                                                 
5
 Euripides: Hérakles 1 ad. a 1000 ad.; Tzetzes: O Lykofrónovi 38 a 662–3; 

Diotimos: Hérakleia, citováno Athénaiem XIII 8. 
6
 Apollodóros: II4,11; Hésiodos: Héraklův štít 122ad., 144ad., 161 ad. a 

318–9; Pausanias: V 8,1. 



Robert Graves – Řecké mýty 

HÉRAKLOVO ŠÍLENSTVÍ 

647 

moře. Tento kyj opřel při své návštěvě v Troizéně o Hermovu 

sochu. Zapustil kořeny a dnes je z něho mohutný strom.
7
 

g) Jeho synovec Iolaos se prací účastnil jako jeho vozataj nebo 

štítonoš.
8
 

 

 

1. Šílenství bylo výmluvou klasického Řecka pro obětování dětí 

(viz 27e a 70g); ve skutečnosti byli chlapci slouţící jako 

náhradníci za posvátného krále (viz 42,2; 81,8; a 156,2) zaţiva 

upáleni poté, co se král čtyřiadvacet hodin skrýval v hrobce, 

předstíral smrt a potom se znovu vynořil, aby pro sebe ještě 

jednou ţádal trŧn. 

2. Pyraichmova smrt mezi dvěma divokými koňmi není nic 

nového (viz 71,1). Héraklŧv titul Palaimón ho ztotoţňuje s 

korintským Melikertem, který byl pod tímto jménem uctíván jako 

bŧh; Melikertes je Melkarth, Pán města, tyrský Hérakles. Zdá se, 

ţe osm Alkaiovcŧ byli členové spolku tanečníkŧ s meči. Jejich 

představení, stejně jako představení osmi tanečníkŧ, kteří tančili 

bojovnou moresku ve staré anglické vánoční hře, skončilo 

zmrtvýchvstáním oběti. Myrta byla stromem třiţáctého měsíce o 

dvaceti osmi dnech a symbolizovala odchod; planá oliva, strom 

prvního měsíce, symbolizovala počátek (viz 119,2). Osm 

Élektryónových synŧ (viz 118a) tvořilo moţná v Mykénách 

obdobný spolek. 

3. Héraklovy homosexuální vztahy k Hylovi, Iolaovi a 

Eurystheovi a popis jeho přepychové zbroje mají ospravedlnit 

                                                 
7
 Euripides: Hérakles 159 ad.; Apollónios Rhodský: I 1196; Diodóros 

Sicilský: IV 14; Theokritos: Pastýřské písně XXV; Apollodóros: II4,11; 

Pausanias: II 31,13. 
8
 Plútarchos: O lásce 17; Pausanias: V 8,1 a 17,4; Euripides: Héraklovy děti 

216. 
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thébské vojenské zvyklosti. V pŧvodním mýtu určitě nemiloval 

Eurysthea samotného, ale jeho dceru. Jeho dvanáct prací, jak 

zdŧrazňuje Servius, bylo nakonec uvedeno ve shodu se dvanácti 

znameními zvěrokruhu; i kdyţ Homér a Hésiodos neříkají, ţe jich 

bylo dvanáct, a sledu znamení neodpovídá ani pořadí prací. 

Podobně jako keltský Bŧh roku, oslavovaný v irské Písni o 

Amerginovi (Song of Amergin), zdá se, ţe i udatné činy 

pelasgického Hérakla zpodobovaly třináct měsícŧ posvátného 

roku. V irském a velšském mýtu má také kaţdý měsíc svŧj 

symbol: jelen nebo býk; potopa; vítr; kapka rosy; jestřáb; květina; 

vatra; oštěp; losos; pahorek; kanec; příboj; mořský had. Avšak 

Gilgamešova dobrodruţství v babylónském mýtu o Gilgamešovi 

jsou v přímém vztahu ke znamením zvěrokruhu, a tyrský Hérakles 

s ním má mnoho společného. I přes tvrzení Homéra a Hésioda se 

nezdá, ţe scény na starých štítech bývaly oslňujícími uměleckými 

díly; spíše šlo o hrubé piktogramy, které označovaly pŧvod a 

postavení majitele a byly vyryty na spirálové pásce, která kaţdý 

štít pokrývala. 

4. Dvanáct Olympanŧ zasypalo Hérakla dary bezpochyby na jeho 

posvátné svatbě. Předala mu zřejmě všechny jeho kněţka–nevěsta 

Athéna, Augé, Iolé, či jak se zrovna jmenovala – buď přímo, nebo 

prostřednictvím sluhŧ (viz 81,1). Zde se Hérakles vyzbrojuje ke 

svým pracím, tedy ke svým rituálním soubojŧm a nadpřirozeným 

činŧm. 
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PRÁCE PRVNÍ:  
NEMEJSKÝ LEV 

 

 

 

a) První prací, kterou Eurystheus uloţil Héraklovi, sotva se 

v Tirynthu ubytoval, bylo zabít a stáhnout nemejského či 

kleónajského lva, obrovské zvíře, jehoţ kŧţe vzdorovala ţelezu, 

bronzu i kameni.
1
 

b) I kdyţ někteří tohoto lva nazývají potomkem Tyfóna či 

Chimairy a psa Orthra, druzí tvrdí, ţe ho porodila Seléné, 

vyděšeně se otřásla a nechala ho spadnout na zem na horu Trétos 

poblíţ Nemeie, vedle jeskyně se dvěma vchody. A jako odplatu za 

nevykonanou oběť prý ho poslala na svŧj vlastní lid, mezi nímţ 

pak hlavně trpěli Bambinajští.
2
  

c) Druzí zase tvrdí, ţe lva na Héřino přání vytvořila Seléné 

z mořské pěny, kterou uzavřela do velké archy. Archu prý Iris 

ovázala svým pásem a odnesla ji do nemejských hor. Ty byly 

pojmenovány po Asópově dceři nebo po dceři Dia a Selény. Lví 

doupě dosud ukazují asi tři kilometry od města Nemeie.
3
 

                                                 
1
 Apollodóros: II 5,l; Valerius Flaccus: I 34; Diodóros Sicilský: IV 11. 

2
 Apollodóros: cit. místo; Hésiodos: Zrození bohů 326 ad.; Epimenides: 

Zlomek 5 citovaný Aelianem: O povaze ţivočichů XII 7; Plútarchos: O tváři 

na Měsíci 24; Servius k Vergiliově Aeneidě: VIII 295; Hyginus: Báje 30; 

Theokritos: Pastýřské písně XXV 200 ad. 
3
 Démodokos: Dějiny Héraklovy citované Plútarchem: O řekách 18; 

Pausanias: II 15,2–3; scholia k Hypothesi k Pindarovým Nemejským ódám. 
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d) Kdyţ přišel Hérakles do Kleón na cestě mezi Korintem a 

Argem, přenocoval v domě nádeníka nebo ovčáka jménem 

Molorchos, kterému lev zabil syna. Molorchos chtěl uţ uţ 

obětovat Héře berana, aby si ji naklonil, ale Hérakles ho zadrţel. 

,,Počkej třicet dní,“ řekl. „Vrátím–li se v pořádku, obětuj Diovi 

Zachránci. A kdyţ ne, obětuješ mně, uţ jako héroovi!“ 

e) Hérakles dorazil do Nemeie kolem poledne. Ale protoţe lev 

vyhubil nebo zahnal všechny lidi z okolí, nenašel nikoho, kdo by 

ho vedl. Nebylo vidět ani ţádné stopy. Propátral nejprve horu 

Apesas (říká se jí tak podle Apesanta, pastýře, kterého lev zabil; 

přestoţe někdo tvrdí, ţe Apesantos byl synem Akrisia, který 

zemřel, kdyţ ho had uštkl do paty), potom zašel na horu Trétos a 

zanedlouho spatřil lva, jak se zastříkaný čerstvou krví svých obětí 

vrací do svého doupěte.
4
 Vystřelil na něho salvu šípŧ, ale ty se 

neškodně odráţely od hustého koţichu. Lev si olízl čelisti a zívl. 

Pak Hérakles pouţil svého meče, který se ohnul, jako by byl z 

olova. Nakonec se rozmáchl svým kyjem a dal lvovi takovou ránu 

do čenichu, ţe ten zalezl do své jeskyně s dvěma vchody a 

potřásal při tom hlavou – ne ţe by ho to bolelo, ale zvonilo mu v 

uších. Hérakles se lítostivě podíval na svŧj roztříštěný kyj, potom 

uzavřel jeden vchod do jeskyně sítí a druhým vešel. Byl si teď 

vědom, ţe obluda odolá kaţdé zbrani, a začal s ní tedy zápasit. 

Lev mu ukousl jeden prst, ale Hérakles mu drţel hlavu v kleštích 

a tak dlouho ho pevně svíral, aţ se lev zadusil.
5
 

                                                 
4
 Strabón: VIII 6,19; Apollodóros: II 5,1; Servius k Vergiliovým Zpěvům 

rolnickým III 19; Lactantius ke Statiově Thébaidě IV 161; Plútarchos: cit. 

místo; Theokritos: Pastýřské písně XXV 211 ad. 
5
 Bakchylides: XIII 53; Theokritos: cit. místo; Ptolemaios Héfastión: II 

citovaný Fórkem 474; Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 11; 

Euripides: Hérakles 153. 
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f) S mršinou na ramenou se Hérakles vrátil do Kleón, kam 

dorazil  třicátého dne a našel Molorcha v okamţiku, kdy mu uţ 

chtěl obětovat jako héroovi. Místo toho společně obětovali Diovi 

Zachránci. Po oběti si Hérakles usekl nový kyj, a kdyţ provedl 

několik změn v nemejských hrách, jeţ se do této doby slavily na 

počest Ofeltovu, a přesvětil je na počest Diovu, odnesl lví mršinu 

do Mykén. Udivený a vyděšený Eurystheus mu navţdycky 

zakázal vstup do města. Napříště měl ovoce svých prací předvádět 

před branami.
6
 

g) Hérakles si nějakou chvíli nevěděl rady, jak lva stáhnout, aţ 

díky boţímu vnuknutí přišel na to, ţe mŧţe pouţít jeho vlastní 

drápy, ostré jako břitva. Zanedlouho uţ mohl obléknout 

nezranitelnou koţišinu jako brnění a nasadit si lví hlavu jako 

přilbu. Eurystheus mezitím nařídil svým kovářŧm, aby mu ulili 

mosaznou nádobu, kterou zahrabal do země. A kdykoli mu od té 

doby hlásili Héraklŧv příchod, uchýlil se do ní a své příkazy 

posílal prostřednictvím hlasatele – syna Pelopova jménem 

Kopreus –, kterého očistil z vraţdy.
7
 

h) Pocty, jeţ obdrţel od města Nemeie jako výraz uznání za svŧj 

hrdinný čin, postoupil později Hérakles svým oddaným 

spojencŧm z Kleón. Bojovali po jeho boku v elejské válce a padlo 

jich tři sta šedesát. Pokud jde o Molorcha, zaloţil nedaleké město 

Molorchia a vysadil Nemejský les, kde se nyní pořádají nemejské 

hry.
8
 

                                                 
6
 Apollodóros: cit. místo a II 4,11; scholia k Hypothesi k Pindarovým 

Nemejským ódám. 
7
 Theokritos: Pastýřské písně XXV 272 ad.; Diodóros Sicilský: IV 11; 

Euripides: Hérakles 359 ad.; Apollodóros: cit. místo. 
8
 Aelianus: Pestré příběhy IV 5; Stefanos z Byzantia sub Mólorchia; 

Vergilius: Zpěvy rolnické III 19; Servius: k místu. 
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i) Hérakles nebyl jediným muţem, který v těch dobách ţzměl 

zaškrtit lva. Týţ hrdinský čin dokázal vykonat jeho přítel Fylios 

jako první ze tří milostných zkoušek. Uloţil mu je Kyknos, syn 

Apollóna a Hyrie. Fylios také musel chytit několik ţivých 

obrovských ptákŧ lidoţroutŧ, dost podobných supŧm, zápasit s 

divokým býkem a dovléci ho k Diovu oltáři. Kdyţ splnil všechny 

tři úkoly, ţádal na něm Kyknos ještě vola. Fylios ho kdysi vyhrál 

jako cenu při jistých pohřebních hrách. Hérakles Fyliovi poradil, 

aby to odmítl, a naléhal na Kykna, aby mu byl po vŧli. Ten v 

zoufalství skočil do jezera. Od té doby se mu říkalo Kyknejské. 

Jeho matka Hyria ho následovala a oba byli proměněni v labutě.
9
 

 

 

1. Rituální zápas posvátného krále s divokou zvěří tvořil 

pravidelnou část korunovačního obřadu v Řecku, Malé Asii, 

Babylónii a Sýrii; kaţdé zvíře představovalo jedno roční období. 

Jejich počet se měnil spolu s kalendářem; v roce o třech obdobích 

jej podobně jako Chimairu tvořili lev, koza a had (viz 75,2) – 

odtud pochází tvrzení, ţe kithairónský lev byl dítě, které měla 

Chimaira s Psí hvězdou Orthrem (viz 34,3); nebo býk, lev a had, 

coţ jsou Dionýsovy proměny v jednotlivých ročních obdobích 

(viz 27,4), jak říkají Euripidovy Bakchantky; nebo lev, kŧň a pes, 

jako Hekatiny hlavy (viz 31,7). Ale v roce se čtyřmi obdobími to 

byl býk, skopec, lev a had, jako Fanovy hlavy (viz 2b) popsané 

v Orfickém zlomku 63; nebo býk, lev, orel a seraf, jako v 

Ezechielově vidění (Ezechiel I); nebo později, býk, lev, škorpión.a 

vodní had, čtyři znamení Zvěrokruhu, která spadají na 

rovnodennosti a slunovraty. Tato poslední čtveřice podle první, 

čtvrté, sedmé a jedenácté práce vypadá jako zvířata, s nimiţ 

                                                 
9
 Antoninus Liberalis: Přeměny 12; Ovidius: Proměny VII 371 ad. 
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Hérakles bojoval; i kdyţ štíra nahradil kanec – štír se dochoval jen 

v příběhu o Óriónovi, dalším Héraklovi. Tomu nabídli princeznu 

za ţenu, kdyţ pobije jisté šelmy (viz 41a–d). Tatáţ situace se 

objevuje v příběhu o Kyknovi a Filiovi – výjimečně je zde had 

nahrazen supy –, i kdyţ Ovidius a Antoninus Liberalis mu dali 

homosexuální zápletku. Tím, ţe tato zvířata zkrotil, král 

teoreticky získal vládu nad ročními bbdobími, která ovládala. V 

Héraklově rodném městě Thébách řídila bohyně Sfinx rok o dvou 

ročních obdobích; měla podobu okřídleného lva s hadím ocasem 

(viz 105,3); proto tedy Hérakles nosil lví kŧţi a masku, spíše neţ 

masku býka jako Minós (viz 98,2). Lev byl s ostatními zvířaty 

kalendáře zobrazen v arše, a tento výjev, jak se zdá, dal vznik 

příběhu o Noemovi a potopě a o Dionýsovi a pirátech (viz 27,5); 

proto se také vypráví, ţe lva stvořila Seléné (Luna). 

2. Fótios popírá, ţe by byl Hérakles v boji se lvem ztratil prst; 

Ptolemaios Héfaistión tvrdí (Nova Historia II), ţe byl otráven 

jedem zatugy ostnaté (viz 171,3). Ale je pravděpodobnější, ţe si 

ho ukousl, aby usmířil duchy svých dětí – jako Orestes, kdyţ ho 

pronásledovaly matčiny Erinye. Další jeskyně se dvěma vchody je 

náhodou zmíněna v Odysseji XIII 103 ad. jako jeskyně ve 

Forkynově zátoce, poblíţ které Odysseus spal první noc po svém 

návratu na Ithaku. Její severní vchod byl pro lidi, jiţní pro duchy; 

obsahovala dvouuché nádoby, pouţívané jako úly, kamenné mísy 

a spoustu pramenité vody. Byly zde také kamenné stavy – 

stalaktity?– na nichţ Najády tkaly purpurové oděvy. Mě1–li 

Porfyrios pravdu (O jeskyni nymf), kdyţ tvrdil, ţe se v této jeskyni 

provozovaly obřady smrti a znovuzrození, potom mísy slouţily k 

nabírání krve a studánky k očistě. Dvouuché nádoby byly potom 

pohřební urny, nad nimiţ se duše vznášely jako včelky (90,3), a 

Najády (dcery boha smrti Forkyna či Horka) byly snad sudičky a 

předly roucha se znameními rodu, aby je mohl nosit 



Robert Graves – Řecké mýty 

PRÁCE PRVNÍ:  NEMEJSKÝ LEV 

654 

znovuzrozený (viz 10,1 ). Jeskyně nemejského Iva má dva 

vchody, protoţe tato první práce byla počátkem Héraklovy cesty k 

rituální smrti. Po ní se stane nesmrtelným a oţení se s bohyní 

Hébé. 

3. Smrt tří set šedesáti Kleónajských naznačuje, ţe jde o 

kalendářní mystérium – neboť to je počet dní posvátného 

egyptského roku, s výjimkou pěti dnŧ, vyčleněných na počest 

Osirida, Isidy, Nefthydy, Seta a Hóra. Héraklovy změny v 

nemejských hrách se mohly týkat změn v místním kalendáři. 

4. Pokud se mykénský král uchyloval stejně jako Óriónŧv 

nepřítel Oinopión z Hyrie (viz 41c) do bronzové urny v podzemí a 

vynořoval se teprve, kdyţ nebezpečí pominulo, předstíral zřejmě 

kaţdoročně, ţe umírá, zatímco jeho náhradník vládl, a po jediném 

dni se znovu vynořil. Héraklóvy děti byly mezi podobnými 

náhradníky (viz 122,1). 

5. Apesantos byl jeden z mnoha raných hrdinŧ, uštknutých do 

paty zmijí (viz 177,1). Lze ho ztotoţnit s Ofeltem z Nemeie (viz 

106g), ačkoliv není řečeno, do které části těla Ofelta had uštkl. 
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PRÁCE DRUHÁ:  
LERNSKÁ HYDRA 

 

 

 

a) Jako druhou práci nařídil Eurystheus zahubit lernskou hydru. 

Echidna tuto obludu porodila Tyfónovi a Héra ji odchovala jako 

postrach Héraklovi.
1
 

b) Lerna stojí u moře, asi osm kilometrŧ od Argu. Na západě se 

zvedá pohoří Pontios s posvátným platanovým hájem, táhnoucím 

se dolŧ k moři. Tento háj je po jedné straně ohraničen řekou 

Pontinem – tu poblíţ zasvětil Danaos chrám.Athéně – a na druhé 

straně stojí podél řeky Amymóny sochy Démétry, Dionýsa 

Zachránce a Prosymny, jedné z Héřiných chŧv. Na břehu moře je 

kamenná socha Afrodity, zasvěcená Danaovnami. Kaţdý rok se v 

Lerně pořádají tajné noční obřady na počest Dionýsa, který na 

tomto místě sestoupil do Tartaru, kdyţ si šel pro Semelu. A 

nedaleko odtud se slaví mystérie lernské Démétry, v ohradě 

označující místo, kde také Hádes s Persefonou sestoupili do 

Tartaru.
2
 

c) Po tomto úrodném a posvátném kraji rozsévala kdysi hrŧzu 

hydra z doupěte pod platanem u sedminásobného pramene řeky 

Amymóny. Řádila nedaleko v nezměrně hluboké lernské baţině – 

císař Nero se nedávno pokusil najít její dno a neuspěl. Baţina se 

                                                 
1
 Hésiodos: Zrození bohů 313 ad. 

2
 Pausanias: II 37,1–3 a 5; II 36,6–8 
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tak stala hrobem mnohého neopatrného pocestného.
3
 Hydra měla 

hrozné psí tělo a osm nebo devět hadích hlav, jednu z nich 

nesmrtelnou; někdo však jí připisuje padesát, sto nebo dokonce 

tisíc hlav. Ať tomu bylo jak chtělo, byla tak jedovatá, ţe pouhý 

její dech nebo pach jejích stop dovedl zahubit ţivot.
4
 

d) Athéna si lámala hlavu, jak by Hérakles tuto obludu nejlépe 

zabil, a kdyţ dorazil k Lerně, kam ho na voze dovezl Iolaos, 

ukázala mu hydřino doupě. Na její radu zasypával hydru hořícími 

šípy, a tak ji donutil vylézt. Pak zatajil dech a pokoušel se ji 

chytit. Ale obluda se mu ovinula kolem nohou a snaţila se mu je 

podtrhnout. Marně jí roztloukal hlavy kyjem: sotva rozdrtil jednu, 

uţ na jejím místě narostly dvě nebo tři.
5
 

e) Z baţiny vyrazil obrovský krab, a aby hydře pomohl, štípal 

Hérakla do nohou. Hrdina mu rozzuřeně rozbil krunýř a volal na 

Iolaa, aby mu šel pomoci. Iolaos zapálil jeden roh háje a potom, 

aby hydře zabránil vytvářet nové hlavy, upaloval jejich kořeny 

hořícími větvemi. Tak zastavil proud krve.
6
 

f) S pomocí meče či zlaté krátké šavle usekl Hérakles 

nesmrtelnou hlavu, z níţ část byla zlatá, a ještě syčící ji pohřbil 

pod těţkým kamenem u cesty do Elaiu. Mršinu vyvrhl a namočil 

si šípy ve ţluči. Od té doby byla sebemenší ranka jimi zpŧsobená 

nevyhnutelně smrtelná.  

g) Héra odměnila kraba za jeho sluţby tím, ţe jeho podobu 

umístila mezi dvanáct znamení Zvěrokruhu. A Eurystheus odmítl 

                                                 
3
 Pausanias: II 37,4; Apollodóros: II 5,2; Strabón; VIII 6,8. 

4
 Euripides: Hérakles 419–20: Zénobios: Přísloví VI 26; Apollodóros: cit. 

místo; Simonides citovaný scholiem k Hésiodově Zrození bohů str. 257; ed. 

Heinsius; Diodóros Sicilský: IV 11; Hyginus: Báje 30. 
5
 Hésiodos: Zrození bohů 313 ad.; Apollodóros: cit místo; Hyginus: cit. 

místo; Servius k Vergiliové Aeneidě VI 287. 
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tuto práci povaţovat za řádně odvedenou, protoţe Iolaos podával 

louče.
7
 

 

 

1. Lernská hydra byla pro mytografy hádankou. Pausanias se 

domníval, ţe to docela dobře mohl být obrovský a jedovatý vodní 

had; ale ţe ji „Peisandros jako první nazval mnohohlavou, protoţe 

chtěl, aby se zdála děsivější a zároveň aby přidal svým vlastním 

veršŧm na dŧstojnosti (Pausanias: II 37,4). Podle euhemerika 

Servia (k Vergiliově Aeneidě VI 287) byla hydra zdrojem 

podzemních řek, které občas vyráţely na povrch a zaplavovaly 

pŧdu; pokud byl jeden z početných kanálŧ zasypán, voda vyrazila 

někde jinde; proto Hérakles nejprve ohněm vysušil pŧdu a potom 

kanály ucpal. 

2. V nejranější verzi tohoto mýtu zápasil pravděpodobně 

Hérakles jako uchazeč o královskou moc postupně s býkem, lvem, 

kancem nebo štírem a potom skočil do jezera, aby získal zlato od 

mořské obludy, která ţila v jeho hlubinách. Tentýţ úkol dostal i 

Iasón a Médeinu roli pomocnice zde dostává Athéna – jakoţto 

budoucí Héraklova nevěsta. I kdyţ hydra připomíná mořského 

hada, kterého zabil Perseus zlatou šavlí, totiţ srpkem nového 

měsíce, byla obludou sladkovodní jako většina z těch, o nichţ se 

zmiňují irští a velští mytografové – piastres nebo avancs (viz 

148,5) – a jako obluda zachycená v homérském epitetu pro 

Lakedaimón, totiţ ketoessa – „z vodní příšery“ – a zřejmě se 

proháněla v nějaké hlubobé tŧni Eurótu (viz 125,3). Psí. tělo 

připomíná mořskou psí obludu Skyllu (viz 16,2) a sedmihlavou 

                                                                                                       
6
 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: cit. místo a Básnická astronomie II 23; 

Diodóros Sicilský: IV 11. 
7
 Euripides: Ión 192; Hésiodos: O zrození bohů 313 ad.; Apollodóros: cit. 

místo; Alexandros Myndios citovaný Fótiem 475. 
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saň (na pozdně babylónské válečkové pečeti), kterou zabíjí hrdina 

Gilgameš. Astrologové do příběhu vnesli kraba, aby vytvořili 

vzájemný vztah mezi Héraklovými pracemi a dvanácti znameními 

zvěrokruhu; ale správně se měl objevit při jeho zápase s 

nemejským lvem, coţ je příští znamení. 

3. Tento rituální mýtus byl spojen s mýtem o Danaovnách, které 

byly kdysi dávno vodními kněţkami v Lerně. Počet hlav 

připisovaný hydře se pochopitelně mění: jako druţina kněţek má 

hlav padesát; jako posvátná sépie – tuto podobu na sebe vzala 

Thetis, která rovněţ měla druţinu padesáti kněţek (viz 81,1) – 

měla osm hadích paţí zakončených hlavami a jednu hlavu na 

trupu, coţ dohromady dávalo devět na počest Měsíční bohyně; sto 

hlav připomíná centurie či válečnické bandy, které z Lerny 

přepadaly Argos; a deset tisíc je typická okrasa Euripidova, který 

byl jako mytograf málo svědomitý. Na řeckých mincích má hydra 

obvykle sedm hlav: to je bezpochyby odkaz na sedm výtokŧ řeky 

Amymóny.   

4. Zdá se, ţe Héraklŧv zápas s hydrou odráţí historickou událost 

–pokus o potlačení lernských obřadŧ plodnosti. Ale v platanovém 

háji se vţdy objevily kněţky nové – platan sám naznačuje krétský 

náboţenský vliv, stejnějako sépie –, aţ ho spálili Achajové nebo 

snad Dórové. Je jasné, ţe Démétér pŧvodně tvořila trojici s 

Hekatou jako Stařenou, které se zde říká Prosymné, „ta, k níţ se 

obracejí hymny“, a Persefonou jako Pannou; ale Dionýsova 

Semelé Persefonu vytlačila (viz 27k). U moře existoval oddělený 

kult Afrodity–Thetidy.  
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PRÁCE TŘETÍ:  
KERYNEJSKÁ LAŇ 

 

 

a) Třetí Héraklovou prací bylo chytit kerynejskou laň a donést ji 

ţivou z Oinoé do Mykén. To rychlonohé skvrnité stvoření mělo 

mosazná kopýtka a zlaté paroţí jako jelen, takţe někteří o ní 

mluví jako o jelenu.
1
 Byla zasvěcena Artemidě. Kdyţ byla ještě 

dítě, viděla bohyně pět laní, velkých jako býci, jak se pasou pod 

parrhasskými horami na březích thesalské řeky Anauru s tmavými 

oblázky a slunce se jim mihotá v paroţí. Rozběhla se je 

pronásledovat, čtyři z nich jednu po druhé chytila vlastníma 

rukama a zapřáhla je do svého vozu. Pátá uprchla přes řeku 

Keladón do kerynejských kopcŧ – jak to zamýšlela Héra, která jiţ 

chystala Héraklovy práce. Podle jiného podání byla tato laň 

obludou bez pána, pustošila pole a Hérakles ji po tvrdém zápasu 

obětoval Artemidě na vrcholku hory Artemisia.
2
 

b) Protoţe Hérakles nechtěl ani zabít ani poranit, provedl tuto 

práci bez nejmenšího násilí. Neúnavně se hnal za laní po celý rok 

a štvanice ho dovedla aţ do Istrie a země Hyperborejcŧ. Kdyţ 

nakonec celá vyčerpaná hledala útočiště na hoře Artemisiu a 

odtud sestoupila k řece Ladónu, Hérakles vystřelil a probodl jí obě 

přední nohy jediným šípem. Prolétl mezi kostí a šlachou, takţe ani 

krve neukáplo. Potom ji chytil, poloţil si ji přes ramena a spěchal 

                                                 
1
 Apollodóros: II 5,3; Diodóros Sicilský: IV 13; Euripides: Hérakles 375 

ad.; Vergilius: Aeneis VI 820; Hyginus: Báje 30. 
2
 Apollodóros: cit. místo; Kallimachos: Hymnus na Délos 103 a Hymnus na 

Artemidu 100 ad.; Euripides: cit. místo; Pausanias: II 25,3. 
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Arkádii do Mykén. Někdo však tvrdí, ţe pouţil sítí; nebo ţe šel 

lani po stopě, aţ ji našel spící pod stromem. Artemis přišla 

Héraklovi naproti a kárala ho, ţe zle nakládá s jejím posvátným 

zvířetem, ale Hérakles se vymlouval na nutnost a shazoval vinu na 

Eurysthea. Tak usmířil její hněv a Artemis ho nechala odnést 

ţivou laň do Mykén.
3
 

c) Podle další verze příběhu tu laň Alkyonina sestra Plejáda 

Taygeté zasvětila Artemidě z vděčnosti za to, ţe ji na čas 

proměnila v laň a ona tak mohla uniknout Diově náruči. Dia však 

nicméně dlouho klamat nešlo a zplodil s ní Lakedairxţna. Oběsila 

se pak na vrcholku hory Amyklaios, zvané potom Taygetos.
4
 

Taygetina neteř a jmenovkyně se vdala za Lakedaimona a 

porodila mu Himera. Pod Afroditiným vlivem Himeros 

nevědomky zbavil panenství svou sestru Kleodiku za noci 

nespoutaných radovánek. Kdyţ se další den dozvěděl, co učinil, 

skočil do řeky, která je nyní někdy známa pod jeho jménem, a víc 

ho nikdo nespatřil; ale častěji se jí říká Eurótas, protoţe kdyţ 

Lakedaimonovu předchŧdci králi Eurótovi Athéňané uštědřili 

hanebnou poráţku – nedokázal se zahájením bitvy vyčkat do 

úplňku –, utopil se v jejích vodách. Mylŧv syn Eurótas, vynálezce 

vodních mlýnŧ, byl otcem Amykla a dědečkem jak Hyakintha, tak 

i Eurydiky, která se vdala za Akrisia.
5
 

 

 

1. l. Tato třetí práce je jiného druhu neţ ostatní úkoly. Historicky 

mŧţe zachycovat okamţik, kdy se Achajci zmocnili chrámu 

                                                 
3
 Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 13; Pindaros: Olympijské 

ódy III 26–7; Hyginus: Báje 30. 
4
 Pindaros: Olympijské ódy III 29 ad.; Apollodóros: II 10,1; Plútarchos: O 

řekách 17. 
5
 Pausanias: III 1,2–3 a 20,2; Plútarchos: cit. místo; Apollodóros: III 10,3. 
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Artemidy, uctívané zde jako Elafios („podobná lani“); čtyři jeleni, 

zapřaţení do jejího vozu, představují roky olympiády a na konci 

kaţdého z nich byla uštvána k smrti oběť, oblečená do jeleních 

kŧţí (viz 22,1). V kaţdém případě však prý Elafios byla 

Artemidina chŧva, coţ znamená Artemis samotná (Pausanias: VI 

22,11). Z hlediska mýtu se však zdá, ţe se práce týká Hérakla 

Daktyla (viz 52,3), kterého Galové ztotoţňovali s Osmiem 

(Lúkianos: Hérakles I), který objevil písmo ogham a veškerou 

nauku bardŧ (viz 132,3). Štvanice za laní nebo za srnčím 

symbolizovala hledání moudrosti a podle irské mystické tradice 

nalezli laň usazenou pod planou jabloní (Bílá bohyně, p. 217). To 

by vysvětlovalo, proč nikdo mimo špatně informovaného Euripida 

neříká, ţe by jí byl Hérakles nějak uškodil; místo toho ji neúnavně 

pronásledoval bez ustání po celý rok aţ do země Hyperborejcŧ, 

vzdělaných právě v těchto mystériích. Podle Polluka se Héraklovi 

říkalo Mélón („jablkový“), protoţe mu byla předkládána jablka, 

pravděpodobně jako uznání jeho moudrosti; taková moudrost však 

přicházela jen se smrtí a jeho honba za laní, stejně jako jeho 

návštěva v zahradě Hesperidek, byla ve skutečnosti cestou do 

keltského ráje. Podobně i Zeus pronásledoval Taygetu, která byla 

dcerou Atlantovou,  nebyla tedy postavou helénskou. 

2. V Evropě mají parohy jen sobí laně, a zprávy o nich mohly 

přijít od Baltu po Jantarové stezce; na rozdíl od jiné vysoké zvěře 

se ovšem také sob nechává zapřahat. 

3. Ţe se Taygetin syn Himeros a tchán Eurótas utopili, naznačuje, 

ţe v rané Spartě bylo zvykem obětovat vodní obludě v Eurótu; 

oběť shodili do hluboké tŧně svázanou ve větvích. Zdá se, ţe tak 

obětovali i Tantala (viz 108,3), dalšího Taygetina syna (Hyginus: 

Báje 82). Lakedaimón znamená „jezerní démon“ (viz 124,2) a 

Lakónia je panství Lakuny („dámy z jezera“), jejíţ sochu 

zachránil před dórskými vetřelci jistý Preugenes a přinesl ji do 
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Patrai v Achaii (Pausanias: VII 20,4). Zdá se, ţe příběh, který se 

skrývá za Taygetinou proměnou, spočívá v tom, ţe achajští 

dobyvatelé Sparty si říkali Zeus a svým ţenám Héra. Kdyţ se 

Héra začala uctívat v podobě krávy, potlačili lelegejský kult 

Artemidy Laně. Moţná, ţe se slavil rituální sňatek mezi Diem 

jako býkem a Hérou v podobě krávy, jako na Krétě (viz 90,7). 

4. Noci nespoutaných radovánek se pořádaly v rŧzných řeckých 

státech (viz 44a) a během latinských slavností v Římě: byl to 

ústupek prastarým sexuálním zvykúm, které předcházely 

monogamii. 
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PRÁCE ČTVRTÁ:  
ERYMANTHSKÝ KANEC 

  

 

a) Čtvrtou prací uloţenou Héraklovi bylo chytit erymanthského 

kance ţivého. To obrovské divé zvíře se prohánělo po svazích 

Erymanthu, porostlých cypřiši, v houštinách arkadského pohoří 

Lampeia a pustošilo kraj kolem Psófidy.
1
 Hora Erymanthos 

získala své jméno po Apollónově synu. kterého Afrodita oslepila, 

protoţe ji spatřil při koupeli. Aby se jí pomstil, proměnil se 

                                                 
1
 Ovidius: Listy milostné IX 87; Apollónios Rhodský: I 127; Apollodóros: 

II 5,4; Diodóros Sicilský: IV 72. 
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Apollón v kance a zabil jí miláčka Adónida. Hora je však 

zasvěcena Artemidě.
2
 

b) Kdyţ procházel Hérakles krajem Foloé cestou k Erymanthu 

kde zabil jistého Saura, krutého lupiče – bavil a hostil ho Kentaur 

Folos, jehoţ Silénovi porodila jedna z jasanových nymf. Folos 

postavil před Hérakla pečeni, sám však dal přednost masu 

syrovému. Neodváţil se otevřít dţbán vína, společný všem 

Kentaurŧm, dokud mu Hérakles nepřipomněl, ţe právě pro tuto 

příleţitost zanechal tento dţbán před čtyřmi pokoleními v jeskyni 

sám Dionýsos. Sotva ucítili silné víno, Kentauři se, ozbrojeni 

balvany, vytrhanými jedlemi, hořícími loučemi a řeznickými 

sekerami, vztekle hnali k Folově jeskyni. Zatímco se Folos 

zděšeně skryl, Hérakles odváţně zahnal první dva útočníky 

Anchia a Agria sprškou loučí.
3
 Oblačná pramáti Kentaurŧ Nefelé 

však potom vylila na zem pořádnou přeháňku, tím povolila 

Héraklovi tětivu a ze země udělala klouzačku. Hérakles však 

prokázal, ţe je hoden svých dřívějších úspěchŧ, a zabil několik 

Kentaurŧ, mezi nimi Órea a Hylaia. Zbytek uprchl aţ k Maleji a 

uchýlil se ke svému králi Cheirónovi, kterého z Pélia zahnali 

Lapithové.
4
 

c) Šíp na rozloučenou z Héraklova luku prolétl Elatovou paţí a 

zarazil se s chvěním Cheirónovi do kolena. Ztrápen neštěstím, 

které zpŧsobil starému příteli, vytáhl Hérakles šíp, ale i kdyţ 

Cheirón sám dodal hojivé látky na obvázání rány, minuly se 

účinkem a Cheirón se vlekl do jeskyně a vyl přitom bolestí. 

Nemohl však zemřít, protoţe byl nesmrtelný. Prométheus se 

                                                 
2
 Ptolemaios Héfaistión: I 306; Homér: Odysseia VI 105. 

3
 Tzetzes: O Lykofrónovi 670; Diodóros Sicilský : cit. místo; Apollodóros: 

cit. místo. 
4
 Pausanias: III 18,9; Vergilius: Aeneis: VIII 293–4; Diodóros Sicilský: cit. 

místo; Apollodóros: cit. místo. 
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později nabídl, ţe přijme nesmrtelnost místo něho, a Zeus toto 

uspořádání schválil. Někdo však tvrdí, ţe si Cheirón nezvolil smrt 

ani tak pro tu bolest, která ho trápila, jako spíš proto, ţe uţ ho 

jeho dlouhý ţivot unavil.
5
 

d) Kentauři se teď rozprchli rŧznými směry. Někteří s 

Eurytiónem do Foloé, jiní s Nessem k řece Euénu; někteří k hoře 

Maleji; jiní na Sicílii, kde je zahubily Sirény. Zbytek přijal 

Poseidón v Eleusině a ukryl je v hoře. Mezi těmi, jeţ Hérakles 

později zabil, byl arkadský Homades, který se pokusil znásilnit 

Eurystheovu sestru Alkyonu. Hérakles si získal velkou slávu, ţe 

tak ušlechtile pomstil uráţku na svém nepříteli.
6
 

e) Folos mezitím pohřbíval své mrtvé příbuzné, vytáhl jeden z 

Héraklových šípŧ a prohlíţel si ho. „Jak mohl tak mohutný tvor 

podlehnout pouhému škrábnutí?“ přemítal. Avšak šíp mu 

vyklouzl z ruky, probodl mu nohu a na místě ho zabil. Hérakles 

zanechal pronásledování a vrátil se do Foloé, kde s neobyčejnými 

poctami Fola pohřbil na úpatí hory, která pak přijala jeho jméno. 

Právě při této příleţitosti získala řeka Anigros ten ohavný zápach, 

jenţ z ní dnes stoupá od samotného pramene na hoře Lapithu. 

Kentaur jménem Pylenor, poraněný Héraklem, totiţ prchl a omyl 

si v Anigru ránu. Někdo se však domnívá, ţe zápach zpŧsobil uţ 

několik let předtím Melampús, kdyţ do Anigru vhodil ohavné 

předměty, jimiţ očistil Proitovy dcery.
7
 

f) Hérakles se teď vydal honit kance u řeky Erymanthu. Chytit 

tak obrovské zvíře ţivé byl neobyčejně těţký úkol. Hérakles 

kance hlasitým křikem vypudil z houští, zahnal ho do hluboké 

závěje a skočil mu na záda. Spoutal ho řetězy a ţivého ho odnesl 

                                                 
5
 Apollodóros: cit. místo; Lúkianos: Hovory s podsvětí 26. 

6
 Tzetzes: O Lykofrónovi 670; Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: 

cit. místo. 
7
 Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: V 5,6. 
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na ramenou do Mykén. Kdyţ ale slyšel, ţe se Argonauté 

shromaţdújí na plavbu do Kolchidy, shodil kance před trţištěm, a 

místo aby čekal na další rozkazy od Eurysthea, ukrytého v 

bronzovém sudu, odešel se s Hylem připojit k výpravě. Není 

známo, kdo lapeného kance zabil, ale jeho kly jsou dosud 

uchovány v Apollónově chrámu v Kymách.
8
 

g) Podle některých podání byl Cheirón náhodně zraněn šípem, 

který mu probodl levou nohu, kdyţ spolu s Folem a mladým 

Achilleem bavili Hérakla na hoře Péliu. Po devíti dnech. umístil 

Zeus Cheirónovu podobu mezi hvězdy jako Kentaura. Jiní však 

tvrdí, ţe Kentaurem je Folos, jehoţ Zeus tímto zpŧsobem poctil, 

protoţe vynikal nad všechny lidi uměním věštit z vnitřností. 

Střelec ve Zvěrokruhu je rovněţ Kentaur, a sice jistý Krotos. Ţil 

na hoře Helikónu a velmi ho milovaly jeho nevlastní sestry 

Múzy.
9
 

 

 

1. Kanci byli zasvěceni měsíci, protoţe jejich kly mají tvar 

pŧlměsíce. Zdá se, ţe tanista své dvojče, posvátného krále, zabil a 

vykleštil a měl přitom nasazenou masku kance (viz 18,7 a 151,2). 

Sněhová závěj, v níţ byl erymanthský kanec přemoţen, ukazuje, 

ţe se tato práce konala uprostřed zimy. Hérakles je zde Hórus–

dítě a mstí smrt svého otce Osirida na strýci Setovi, který přichází 

proměněn v kance; egyptské tabu na kančí maso neplatilo jen v 

zimě. Vánoční obřad s kančí hlavou má svŧj pŧvod v témţ 

triumfu nového posvátného krále nad jeho sokem. Adónis je 

zavraţděn, aby byla pomstěna smrt Erymantha, tanisty z 

                                                 
8
 Apollodóros: cit. místo; Pausanias: VIII 24,2; Diodóros Sicilský: cit. 

místo; Apollónios Rhodský: I 122 ad. 
9
 Theokritos: Pastýřské písně VII; Ovidius: Kalendář V 380 ad.; Hyginus: 

Básnická astronomie II 38 a 27; Báje 224. 
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předchozího roku, jehoţ jméno „ten, jenţ věští z losu“ naznačuje, 

ţe byl vybrán losem, aby posvátného krále zabil. Protoţe hora 

Erymanthos nebyla zasvěcena Afroditě, ale Artemidě, Artemis 

musela být tou koupající se bohyní a musel ji při koupání uvidět 

posvátný král, a ne jeho tanista (viz 22i). 

2. Je pravděpodobné, ţe Héraklova bitka s Kentaury, stejně jako 

podobná bitka při Peirithoově svatbě (viz 102,2), představovala 

pŧvodně rituální zápas mezi nově ustanoveným králem a jeho 

protivníky, přestrojenými za dravou zvěř. Jeho tradičními 

zbraněmi byly šípy. Aby projevil svou svrchovanost, vystřelil do 

kaţdé ze čtyř stran jeden šíp a pátý přímo do vzduchu. Hraniční 

války mezi Helény a předhelénskými horaly severního Řecka jsou 

snad v tomto mýtu zachyceny rovněţ. 

3. Otrávené šípy, které spadly nebo byly vystřeleny na koleno 

nebo chodidlo, zpŧsobily nejen smrt Fola a Cheiróna, ale také 

Achilla, Cheirónova ţáka (viz 92,10 a 164j); jde vesměs o 

magnesijské posvátné krále, jejichţ duše přirozeně přijaly Sirény. 

Přítomnost Kentaurŧ v Maleji se odvozuje z místní tradice, podle 

níţ se tam narodil Folŧv otec Silénos (Pausanias: III2S,2); 

Kentauři byli často zpodobňováni spíše jako poloviční kozel neţ 

poloviční kŧň. Jejich přítomnost v Eleusině, kde Poseidón ukryl 

do hory, naznačuje, ţe kdyţ zasvěcenci slavili při mystériích 

posvátný sňatek s bohyní, obřadu se účastnili tanečníci 

znázorňující jezdce na koních. 
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PRÁCE PÁTÁ:   AUGEIOVY 
CHLÉVY 

  

 

a) Při páté práci měl Hérakles za jediný den vyčistit zaneřáděné 

dobytčí výběhy krále Augeia. Eurystheus si radostně maloval, jak 

bude Hérakles znechuceně nakládat hnŧj do kbelíkŧ a odnášet je 

na ramenou. Élidský král Augeias byl synem Hélia či Éleia a 

Amfidamantovy dcery Naupiadamy nebo, jak někteří tvrdí, Ifiboé. 

Jiní ho nazývají synem Poseidónovým. Podle počtu stád ovcí a 

dobytka byl nejbohatším muţem na světě. Bohové totiţ svolili, 

aby jeho stáda byla odolná proti nemoci a nedostiţně plodná, 

dokonce ţádná kráva ani nikdy nepotratila. I kdyţ se téměř v 

kaţdém případě narodilo dobytče ţenského pohlaví, měl i tak tři 

sta černých býkŧ s bílýma nohama a dvě stě červených 

plemenných býkŧ. Mimo to dvanáct vynikajících stříbřitě bílých 

býkŧ, zasvěcených otci Héliovi. Těch dvanáct chránilo jeho stáda, 

aby je neplenila dravá zvěř z lesnatých kopcŧ.
1
 

b) Hnŧj v Augeiově ohradě a ovčinci nikdo neodvezl po mnoho 

let, a přestoţe jeho odporný zápach nepŧsobil na zvířata samotná, 

šířil morovou nákazu po celém Peloponésu. Kromě toho byly i 

pastviny v údolí tak vysoko pokryty hnojem, ţe uţ se nedaly orat, 

aby se mohlo sít obilí.
2
 

 

                                                 
1
 Apollodóros: II 5,5 a 7,2; Diodóros Sicilský: IV 13; Pausanias: V 1,7; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 41; Hyginus: Báje 14. 
2
 Apollodóros: II 5,5; Servius k Vergiliově Aeneidě VIII 300; Diodóros 

Sicilský: cit. místo; Pausanias: cit. místo 
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c) Hérakles Augeia zdaleka pozdravil a nabídl se, ţe vyčistí 

ohradu do soumraku za desátek ze stád. Augeias se nevěřícně 

smál a zavolal svého nejstaršího syna Fylea, aby byl svědkem 

Héraklovy nabídky. „Přísahej, ţe úkol splníš do soumraku,“ 

poţadoval Fyleus. Tahle přísaha při otcově jménu byla první a 

poslední, kterou kdy Hérakles sloţil. Obdobně se i Augeias 

zapřisáhl, ţe dodrţí svou část úmluvy. V tomto okamţiku vyrazil 

proti Héraklovi Faethón, vŧdce dvanácti bílých býkŧ, protoţe si 

ho spletl se lvem; Hérakles uchopil býka za levý roh, donutil  ho 

sehnout šíji, a pouhou silou ho poloţil na zem.
3
 

d) Na radu Élejce Menedéma a s Kolaovou pomocí prorazil 

Hérakles nejprve na dvou místech zeď ohrady a potom změnil tok 

sousedních řek Alfeiu a Péneiu čili Méniiu, takţe se jejich proud 

hnal ohradou. Hérakles ji čistě zametl a potom šel čistit ovčince a 

pastviny v údolí. Tak stačil tuto práci vykonat v jediném dni, 

vrátil zemi zdraví a nezašpinil si ani malíček. Kdyţ však Augeiovi 

Kopreus sdělil, ţe Héraklovi uţ předtím Eurystheus vydal příkaz, 

aby ohrady vyčistil, odmítl Augeias odměnu vyplatit a dokonce 

popíral, ţe by se byli kdy s Héraklem dohodli. 

e) Hérakles navrhl, aby případ nechali rozsoudit. Ale kdyţ 

soudcové zasedli a Fyleus, předvolaný pod hrozbou trestu 

Héraklem, dosvědčil pravdu, Augeias v hněvu vyskočil, vyhnal je 

oba z Élidy a tvrdil, ţe ho Hérakles oklamal, protoţe práci 

neudělal on, nýbrţ říční bohové. A aby bylo ještě húře, 

Eurystheus práci neuznal jako jednu z deseti, protoţe si Augeias 

Hérakla najal. 

                                                 
3
 Pausanias: cit. místo; Apollodóros: cit. místo; Plútarchos: Římské otázky 

28; Theokritos: Pastýřské písně XXV 115 ad. 
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f) Fyleus šel potom do Dúlichia a Hérakles ke dvoru ólenského 

krále Dexamena, jehoţ dceru Mnésimachu později zachránil před 

Kentaurem Eurytiónem.
4
 

 

 

1. l. Tento zmatený mýtus je snad zaloţen na pověsti, ţe 

Héraklovi bylo, podobně jako Iasónovi, nařízeno, aby zkrotil dva 

býky, nasadil jim jho, vyčistil zarostlý kopec, zoral, zasel a sklidil, 

a to všechno v jediném dni – coţ byly obvyklé úkoly pro 

uchazeče o královskou moc (viz 152,3). Zde však nebylo třeba 

kopec očistit od stromŧ a kamení jako v keltských verzích mýtu, 

nýbrţ od hnoje – pravděpodobně proto, ţe se Eurystheŧv hlasatel, 

který rozkaz vyřídil, jmenoval Kopreus („hnojař“). James Frazer 

poznámce k Pausaniovi (V 10,9) cituje severskou pohádku O 

odváţné Inně, ve které musí princ, který chce získat obrovu dceru, 

nejprve vyčistit tři chlévy. Za kaţdé vidle hnoje, které vyhodí, se 

jich deset vrátí zpět. Princezna mu potom poradí, aby vidle obrátil 

a pouţíval násady. Učiní tak, a chlév je brzo čistý. Frazer 

naznačuje, ţe v pŧvodní verzi mohla dát Athéna Héraklovi tutéţ 

radu; je však pravděpodobnější, ţe severská pohádka je variací na 

tuto Héraklovu práci. Augeiŧv dobytek nemá pro příběh ţádný 

význam, aţ na to, ţe má vysvětlit ty velké hromady hnoje, které 

bylo třeba odklidit. Jak mýtus ukazuje, řečtí rolníci si dobytčího 

hnoje neváţili. Hésiodos se o něm nezmiňuje v Práci a dnech; H. 

Mitchell v Hospodářství starého Řecka (Economics of Ancient 

Greece) dokazuje, ţe pasení dobytka na úhoru bylo v několika 

starověkých smlouvách o pronájmu zakázáno. Pravda, Odysseŧv 

                                                 
4
 Ptolemaios Héfaistión: V, citováno Fótiem 486; Hyginus: Báje 30; 

Pausanias: cit. místo; Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: cit. místo; 

Servius: cit. místo; Kallimachos: Hymnus na Délos 102. 



Robert Graves – Řecké mýty 

PRÁCE PÁTÁ:   AUGEIOVY CHLÉVY 

670 

pes Argos leţel na hromadě hnoje, kterým se pozemky hnojily 

(Odysseia XVII 299), ale ať uţ byla Odysseia napsána kdekoliv – 

a určitě to nebylo na řeckém poloostrově –, odkazy na 

zemědělství a ovocnářství naznačují pozŧstatky krétských 

zvyklostí. Podle některých mytografŧ byl Augeias syn Éleiŧv, coţ 

neznamená víc neţ „král Élidy“; podle druhých byl synem 

Poseidónovým, coţ naznačuje, ţe byl Aiol. Éleios je zde však 

směšován s Héliem, korintským slunečním bohem; a Augeiovi je 

proto připisováno stádo posvátného dobytka, podobné tomu, jaké 

vlastnil Sisyfos (viz 67,1). Počet hlav v takovém stádu byl 350, 

coţ představovalo dvanáct úplných měsíčních cyklŧ bez 

pětidenního svátku egyptského roku (viz 42,1); ţe to byl dobytek 

zasvěcený měsíci, to dokazuje jeho červená, bílá a černá barva 

(viz 90,3); a bílí býci představují těchto dvanáct měsíčních cyklŧ. 

Takový posvátný dobytek se často kradl – bylo to Héraklovou 

desátou prací – a v dŧsledku svého sporu s Augeiem získal i 

těchto dvanáct býkŧ. 

2. Pátá práce se správně týká jen orby, setí a sklizně. Byla však 

ve skutečnosti smíšena se dvěma dalšími: s desátou, kdy bylo 

nutno uloupit Géryonovi dobytek; a sedmou, kdy bylo třeba chytit 

Poseidónova bílého krétského býka – nebyl však pouţit k orbě. 

V Poseidónově kultu – mořský vládce je rovněţ popisován jako 

Augeiŧv otec – zápasili mladí muţi s býky a Héraklŧv zápas s 

Faethontem, stejně jako Théseŧv s Minótaurem, lze nejlépe 

pochopit jako korunovační rituál: kouzelným dotekem s 

býkovými rohy získá schopnost oplodnit pŧdu a vyslouţí si titul 

Potidan či Poseidón, udělovaný vybranému milenci Měsíční 

bohyně. Podobně bojoval Hérakles o nevěstu s vodním tokem 

Achelóem, majícím podobu býka, a ulomil mu jeho roh hojnosti 

(viz 142d). Změna toku Alfeiu naznačuje, ţe výjev, jenţ byl k této 

události podkladem, zobrazoval Hérakla, jak kroutí krétskému 
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býku rohy na břehu řeky, kde se pase velké stádo. Tento býk byl 

omylem povaţován za říčního boha a scéna byla chápána tak, ţe 

změnil tok řeky, aby mohl vyčistit pole k orbě. 

 

 

 

 

 

 

128 

PRÁCE ŠESTÁ:   
STYMFALŠTÍ PTÁCI 

  

 

a) Héraklovou šestou prací bylo zahnat bezpočet lidoţravých 

ptákŧ s mosaznými zobáky, mosaznými pařáty a mosaznými křídly, 

zasvěcených Areovi. Vyděsili je vlci ve Vlčí strţi na orchomenské 

cestě a ptáci se v hejnech přenesli na stymfalskou baţinu.
1
 Tady se 

mnoţili a brouzdali se řekou stejného jména, čas od času se ve 

velkých hejnech vznesli do vzduchu, aby zabíjeli lidi a zvířata tím 

zpŧsobem, ţe na ně spustili spršku mosazného peří a zároveň 

vylučovali jedovatý trus, který zpŧsoboval sněť na obilí. 

b) Kdyţ Hérakles dorazil k baţině obklopené hustými lesy, zjistil, 

ţe ptáky nemŧţe svými šípy zahnat. Bylo jich příliš mnoho. Nadto 

baţina nevypadala ani dost pevná, aby unesla člověka, ani dost 

vodnatá, aby se na ni dal spustit člun. Jak tak Hérakles nerozhodně 

postával na břehu, dala mu Athéna pár mosazných chrastítek, která 

zhotovil Héfaistos. Moţná ţe to byla řehtačka. Hérakles stál na 

                                                 
1
 Pausanias: VIII 22,4–6; Apollodóros: II 5,6. 
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výběţku hory Kyllény,z níţ je na baţinu vidět, a chrastil chrastítky 

nebo točil řehtačkou, a dělal takový rámus, ţe se ptáci šílení hrŧzou 

vznesli v jednom velkém hejnu. Desítky jich postřílel, ještě kdyţ 

odlétali na Areŧv ostrov v Černém inoři, kde je pak našli Argonauté. 

Někdo tvrdí, ţe Hérakles byl v té době s Argonauty a ţe ptákŧ pobil 

ještě mnohem víc.
2
 

c) Stymfalští ptáci jsou velcí jako jeřábi a velmi připomínají ibise, 

aţ na to, ţe jejich zobáky dokáţí proniknout kovovým prsním 

krunýřem a nejsou zahnuté. Ţijí a mnoţí se také v arabské poušti, 

kde zpŧsobují dokonce více nesnází neţ lvi nebo leopardi, protoţe se 

v letu vrhají proti hrudi pocestného a probodnou ji zobákem. Arabští 

lovci se naučili nosit ochranné krunýře ze splétané kŧry, do nichţ se 

ty nebezpečné zobáky zamotají a umoţní tak lovcŧm, aby útočníky 

chytili a zakroutili jim krkem. Je moţné, ţe se hejno těchto ptákŧ 

přestěhovalo z Arábie do Stymfalu a dalo pak jméno celému rodu.
3
 

d) Podle některých podání byli takzvaní stymfalští ptáci vlastně 

ţeny, dcery Stymfala a Ornidy. Hérakles je zabil, protoţe mu 

odmítly poskytnout pohostinství. V prastarém chrámu Artemidy 

Stymfalské ve Stymfalu visí podoby těchto ptákŧ ze střechy a za 

budovou stojí sochy panen s ptačíma nohama. Zde také Pelasgŧv syn 

Temenos zaloţil tři chrámy na Héřinu počest. V prvním byla 

uctívána jako Dítě, protoţe ji Temenos odchoval; v druhém jako 

Nevěsta, protoţe si vzala Dia; a ve třetím jako Vdova, protoţe Dia 

zapudila a vrátila se do Stymfalu.
4
 

                                                 
2
 Apollónios Rhodský: II 1052 ad.; Pausanias: cit. místo; Servius k 

Vergiliově Aeneidě VIII 300; Apollónios Rhodský: II 1037 a 1053, se 

scholii; Diodóros Sicilský: IV 13: Apollodóros: cit. místo: Hyginus: Báje 

30. 
3
 Pausanias: VIII 22,4. 

4
 Mnaseas citovaný scholiem k Apollónioţi Rhodskému: II 1054; 

Pausanias: VIII 22,2 a 5. 
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1. I kdyţ Athéna i nadále Héraklovi pomáhá, nepatří tato práce 

do série předsvatebních úkolŧ, ale dodává mu slávy jako hrdinovi, 

který uzdravuje a vyhání démony horečky, ztotoţněné s 

bahenními ptáky. Ptáci s přilbami, zobrazení na stymfalských 

mincích, jsou kolpíci, příbuzní jeřábŧ, kteří se na středověkých 

anglických řezbách objevují jako ptáci, kteří sají dech nemocných 

lidí. Jsou to vlastně Sirény s ptačíma nohama, zosobnění horečky; 

a chrastítka nebo řehtačky se ve starověku pouţívaly (a dosud se 

mezi primitivními národy pouţívají) k odhánění démonŧ. Artemis 

byla bohyně, která měla moc vyvolávat nebo léčit horečku svými 

„milosrdnými střelami“. 

2. Stymfalská baţina se značně zvětšovala, kdykoli se ucpal 

podzemní kanál, který z ní odváděl vodu, jako se to stalo za 

Pausania (VIII 22,6). Kdyţ Ifikrates oblehl město, byl by kanál po 

zralé úvaze ucpal, kdyby mu v tom nebylo zabránilo znamení z 

nebe (Strabón : VIII 8,5). Je docela dobře moţné, ţe v jedné z 

verzí příběhu vysušil Hérakles baţinu tím, ţe kanál uvolnil; jako 

předtím vysušil planinu Tempé (Diodóros Sicilský: IV 18). 

3. Zdá se však, ţe mýtus má historický stejně jako rituální 

význam. Zřejmě se do Stymfalu uchýlila druţina arkadských 

kněţek, uctívajících Trojjedinou bohyni v podobě Panny, Nevěsty 

a Stařeny, kdyţ je z Vlčí strţe vyhnali vetřelci, kteří uctívali Dia 

Vlka; a Mnaseas vysvětlil celkem věrohodně vyhnání či 

povraţdění stymfalských ptákŧ jako potlačení této druţiny 

čarodějek Héraklem – tedy achajským kmenem. Jméno Stymfalos 

naznačuje, ţe šlo o obřady erotické. 

4. Pausaniovi „arabští ptáci se silnými zobáky“ snad byli démoni 

úţehu, před nimiţ se lidé chránili krunýři z kŧry, a došlo zde 

moţná k záměně se pštrosy s mocnými zobáky. Arabové je dosud 

loví.  Leuk–erodes, „bílá volavka“, je řecký název kolpíka; předek 

Héroda  Velkého prý byl chrámovým otrokem tyrského Hérakla 
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(Africanus citovaný Eusebiem: Církevní dějiny I 6,7). To 

vysvětluje rodové jméno. Kolpík je úzce příbuzný s ibisem, 

dalším vodním ptákem, zasvěceným bohu Thotovi, vynálezci 

písma; a tyrský Hérakles byl podobně jako jeho keltský protějšek 

ochráncem učenosti, která učinila Tyros slavným (Ezechiel 

XXVIII 12). Podle hebrejské tradice si jeho tyrský kněz Hiram 

vyměňoval se Šalomounem hádanky. 
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PRÁCE SEDMÁ:   
KRÉTSKÝ BÝK 

  

 

a) Eurystheus nařídil Héraklovi, aby jakoţto sedmou práci chytil 

krétského býka. Vedou se však velké spory o tom, zda to byl býk, 

který dopravil Európu na Krétu, nebo ten, jehoţ Minós odmítl 

obětovat Poseidónovi a jenţ zplodil s Pasifaou Minótaura. V 

Héraklově době pustošil Krétu, zvláště oblast zavlaţovanou řekou 

Tethria
1
, vyhrabával úrodu a boural zdi sadŧ. 

b) Kdyţ Hérakles připlul na Krétu, nabídl mu Minós veškerou 

pomoc, která byla v jeho silách. Hérakles však prohlásil, ţe býka 

chytí holýma rukama, i kdyţ chrlí ţhavé plameny. Po dlouhém 

                                                 
1
 Apollodóros: 11 5,7; Diodóros Sicilský: IV 13; Pausanias: I, 27,9; První 

vatikánský mytograf: 47. 
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zápase přivezl obludu do Mykén, kde ji Eurystheus nejprve 

věnoval Héře a pak ji pustil na svobodu. Héře se však protivil dar 

přispívající k Héraklově slávě a hnala býka nejprve do Sparty a 

potom zpět Arkádii a přes Isthmos do atického Marathónu, odkud 

ho Théseus později odvlekl do Athén jako oběť Athéně.
2
 

c) Nicméně však mnozí dosud popírají totoţnost krétského a 

marathónského býka.
3
 

 

 

1. Zápas s býkem či s muţem přestrojeným za býka – to je jeden 

z rituálních úkolŧ ukládaných uchazeči o královskou roli (viz 

123,1). Objevuje se také v příběhu o Théseovi a Minótaurovi (viz 

98,2) a o Iasónovi a Aiétových býcích dštících oheň (viz 152,3). 

Kdyţ byla nakonec nesmrtelnost, spojená s rolí posvátného krále, 

nabídnuta kaţdému zasvěcenci do dionýsovských mystérii, stalo 

se běţným rituálem jak v Arkádii, (Pausanias: VIII 19,2) tak v 

Lýdii (Strabón: XIV 1,44), kde měl Dionýsos titul Zeus, ţe se 

chytal býk a věnoval se Dionýsovi zvanému Plútodotes („dárce 

bohatství“). Zjevoval se především v podobě býka, ale objevoval 

se také jako lev a had (viz 27,4). Dotek býčích rohŧ (viz 127,2) 

umoţňoval posvátnému králi oplodňovat zemi jménem Měsíční 

bohyně. Přivolával totiţ déšť – z hlediska kouzel a čar se to 

vysvětlovalo tím, ţe býčí troubení je předzvěstí bouřky, kterou 

měli téţ přivolat roztáčení rhomboi, vlčci. Házelo se také 

pochodněmi, jeţ měly představovat blesky (viz 68a) a později 

ohnivý dech býkŧ. 

                                                 
2
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Servius k Vergiliově Aeneidě VIII 294; 

Apollodóros: cit. místo; První vatikánský mytograf: cit. místo. 
3
 Theón: O Aratovi 24. 
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2. Dionýsovi se říká Plútodotes („dárce bohatství“), protoţe jeho 

roh hojnosti utrţený býčku byl pŧvodně vodním kouzlem (viz 

142b); Dionýsos se vyvinul z krétského Zagrea a mezi 

Zagreovými proměnami je lev, rohatý had, býk a „Kronos 

přinášející déšf“ (viz 30,3). 
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PRÁCE OSMÁ: 
DIOMÉDOVY KLISNY 

  

 

a) Eurystheus nařídil Héraklovi, aby jako osmou práci ukořistil 

čtyři divoké kobyly thráckého krále Dioméda – vedou se spory o 

tom, zda byl Diomédes synem Area a Kyrény, nebo zda se narodil 

z krvesmilného vztahu mezi Asterií a jejím otcem Atlantem. Vládl 

bojovným Bistonŧm a jeho stáje v dnes uţ zmizelém městě Tiridě 

byly postrachem Thrákie. Diomédes dal kobyly přikovat 

ţeleznými řetězy k bronzovým ţlabŧm, a krmil je masem svých 

nic netušících hostŧ. Podle jedné verze příběhu to nebyly kobyly, 

nýbrţ hřebci. Jmenovali se Podargos, Lamón, Xanthos a Deinos.
1
 

b) S řadou dobrovolníkŧ vyplul Hérakles do Thrákie a cestou 

navštívil svého přítele, ferského krále Adméta. Kdyţ dorazil do 

                                                 
1
 Apollodóros: II 5,8; Hyginus: Báje 250 a 30; Plinius: Přírodopis IV 18; 

Diodóros Sicilský: IV 15 
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Tiridy, přemohl Diomédovy čeledíny a zahnal kobyly dolŧ k 

moři, kde je svěřil svému oblíbenci Abdérovi, a vyrazil zpět, aby 

odrazil Bistony, kteří se za nimi hnali. Protoţe však protivníci byli 

v značné přesile, přemohl Bistony tak, ţe dŧmyslně prokopal 

kanál a zaplavil mořem nízko poloţenou planinu. Kdyţ se obrátili 

na útěk, pronásledoval je, omráčil Dioméda kyjem, vlekl jeho tělo 

kolem nově vzniklého jezera a předloţil ho jeho vlastním 

kobylám, které trhaly maso dosud ţivé. A kdyţ ted plně utišily 

svŧj hlad – zatímco byl Hérakles pryč, pozřely totiţ také Abdéra –

, zvládl je bez velkých potíţí.
2
 

c) Přestoţe se Abdéros narodil v lokerském Opúntu, najal si ho 

podle jiného podání Diomédes. Někteří ho nazývají synem 

Hermovým, jiní zase synem Héraklova přítele, opúntského 

Menoitia, tedy bratrem Patrola, který padl u Tróje. Kdyţ Hérakles 

u Abdérova hrobu zaloţil město Abdéry, vzal Diomédŧv vŧz a 

zapřáhl do něho klisny, jeţ do té doby nepoznaly udidlo ani uzdu. 

Hnal je rychle přes hory, aţ dorazil do Mykén, kde je Eurystheus 

věnoval Héře, a na hoře Olympu je pustil na svobodu.
3
 Nakonec 

je zahubila dravá zvěř. Avšak tvrdí se, ţe se jejich potomci doţili 

trojské války a dokonce i časŧ Alexandra Makedonského. Trosky 

Diomédova paláce se dosud ukazují u Cartera Come a v Abdérách 

se dosud slaví atletické hry na Abdérovu počest. Zahrnují všechny 

obvyklé disciplíny s výjimkou závodŧ čtyřspřeţí. Tak vznikl 

                                                 
2
 Apollodóros: cit. místo; Euripides: Alkéstis 483; Strabón: Zlomky 44 a 47; 

Diodóros Sicilský: cit. místo. 
3
 Hyginus: Báje 30; Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 39; 

Homér: Ilias XI 608; Euripides: Hérakles 380 ad. 
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příběh, ţe Abdéros zahynul, kdyţ lidoţravé kobyly rozbily vŧz, 

do něhoţ je zapřáhl.
4
 

 

 

1. l. Zdá se, ţe dát uzdu divokému koni, jenţ měl být obětován a 

sněden (viz 75,3), bylo v některých oblastech Řecka 

korunovačním rituálem. Jestliţe Hérakles ovládne Ariona (viz 

138g) – podobný hrdinský kousek provedli Onkos a Adrastos 

(Pausanias: VIII 25,5) –, má jeho čin obdobu v Bellerofontově 

polapení Pégasa. Tento rituální mýtus zde byl spojen s pověstí, 

jak Hérakles, v té chvíli moţná zastupující Tejské, kteří Thrákŧm 

vzali Abdéry (Hérodotos: I 168), zrušil zvyk, podle něhoţ 

divoţenky v maskách koní uštvaly a snědly posvátného krále na 

konci jeho vlády (viz 27d) ; místo toho zahynul v inscenované 

sráţce vozu (viz 71,1; 101g a 109j). Neexistoval–li při pohřebních 

hrách v Abdérách závod čtyřspřeţí, ukazuje to, ţe pak i tato 

reformovaná oběť byla zakázána. Podargos se jmenuje podle 

Harpyje Podargy, matky Xantha, nesmrtelného koně, kterého 

Poseidón daroval Péleovi jako svatební dar (viz 81m); Lampos 

připomíná Lampóna, jednoho koně ze spřeţení Éóje (viz 40a). 

Diodórovo tvrzení, ţe tyto kobyly pustili na Olympu na svobodu, 

mŧţe znamenat, ţe kanibalský koňský kult tam existoval aţ do 

helénistického období. 

2. Kanály, tunely nebo přirozené vodní cesty pod zemí bývaly 

často popisovány jako Héraklovo dílo (viz 127d;138d a 142,3). 

 

 

                                                 
4
 Apollodóros: cit. místo; Servius k Vergiliově Aeneidě I 756; Diodóros 

Sicilský: IV 15; Strabón: Zlomek 44; Filostratos: Obrazy II 25; Hyginus: 

Báje 250. 
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PRÁCE DEVÁTÁ: 
HIPPOLYTIN PÁS 

  

 

a) Héraklovou devátou prací bylo přinést pro Eurystheovu dceru 

Admétu zlatý Areŧv pás. Nosila ho královna Amazonek 

Hippolyté. Hérakles si pořídil loď či, jak někdo tvrdí, devět lodí a 

společnost dobrovolníkŧ. Mezi nimi byl Kolaps, Telamón z 

Aiginy, Péleus z Iólku a podle některých podání téţ Théseus z 

Athén. Vyplul s nimi k řece Thermódontu.
1
 

b) Amazonky byly dětmi Area a Najády Harmonie a narodily se v 

soutěskách fryţské Akmonie. Někdo však vypráví, ţe jejich 

matkou byla Afrodita nebo Areova dcera Otréré.
2
 Ţily nejprve u 

řeky Amazón. Nyní se jmenuje Tanais po Tanaidovi, synu 

Amazonky Lysippy, který urazil Afroditu protoţe opovrhoval 

manţelstvím a oddával se válce. Aby se pomstila, vyvolala 

Afrodita v Tanaidovi lásku k jeho matce. Spíš neţ by však podlehl 

krvesmilné vášni, vrhl se do řeky a utonul. Aby unikla výčitkám 

jeho ducha, odvedla Lysippé své dcery kolem pobřeţí Černého 

moře na pláň u řeky Thermódontu, jeţ pramení ve strmých 

                                                 
1
 Scholia k Pindarovým Nemejským ódám III 64; Apollodóros: II 5,9; 

Justinus: II 4; Pindaros: Nemejské ódy III 38 a Zlomek 172; Filochoros 

citovaný Plútarchem: Théseus 26. 
2
 Apollónios Rhodský: II 990–2; Cicero: Na obranu Flacca 15; scholia k 

Homérově Iliadě: I 189; Hyginus: Báje 30; scholia k Apollóniovi 

Rhodskému: II 1033. 
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Amazonských horách. Tam vytvořily tři kmeny a kaţdý z nich 

zaloţil město.
3
 

c) Tehdy, stejnějako nyní, braly Amazonky v úvahu jen pŧvod po 

matce; Lysippé stanovila, ţe muţi musí vykonávat všechny 

domácí práce, zatímco ţeny bojovaly a vládly. Lámaly paţe a 

nohy nemluvňat muţského pohlaví, aby je zbavily schopnosti 

bojovat nebo cestovat. Tyto zvrácené ţeny, kterým Skytové říkají 

Oirpata, neprojevovaly ţádné ohledy na spravedlnost nebo 

slušnost. Ale byly to slavné bojovnice a jako první začaly uţívat 

uzdy.
4
 Nosily mosazné luky a krátké štíty ve tvaru pŧlměsíce. 

Jejich přilby, šaty a pásy byly z koţišin dravých zvířat.
5
 Dříve neţ 

Lysippé padla v bitvě, postavila velké město Themiskyru, a 

porazila všechny kmeny aţ k řece Tanais. Z kořisti ze svých 

taţení vztyčila chrám Areovi a další Artemidě Tauropolos, jejíţ 

uctívání zavedla. Její potomci rozšířili říši Amazonek na západ 

přes řeku Tanais do Thrákie; a na jiţním pobřeţí zase na západ 

přes Thermódón do Frýgie. Tři slavné amazonské královny, 

Marpésia, Lampadó a Hippó, se zmocnily velké části Malé Asie a 

Sýrie a zaloţily města Efesos, Smyrnu, Kyrénu a Myrinu. Jiná 

města, zaloţená Amazonkami, byla Thiba a Sinópé.
6
 

d) V Efesu vztyčily pod bukem sochu Artemidy a Hippó jí tu 

předloţila oběti. Její druţina pak tančila nejprve tanec se štíty a 

potom tanec kolový. Chrastily toulci a dusaly ve společném 

                                                 
3
 Servius k Vergiliově Aeneidě XI 659; Plútarchos: O řekách 1,4; 

Apollónios Rhodský: II 976–1000. 
4
 Arrianos: Zlomek 58; Diodóros Sicilský: II451; Hérodotos: IV 100; 

Apollónios Rhodský:  II 987–9; Lysias citovaný Tzetzem: O Lykofrónovi 

1332. 
5
 Pindaros: Nemejské ódy III 38; Servius k Vergiliově Aeneidě I 494; 

Strabón: XI 5,1. 
6
 Diodóros Sicilský: II 45–6; Strabón: XI 5,4; Justinus: II 4; Hekataios: 

Zlomek 352. 
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tempu za doprovodu píšťal – Athéna totiţ ještě nevynalezla flétnu. 

Později byl kolem této sochy postaven chrám Artemidy Efeské a s 

ním nemŧţe velkolepostí soutěţit ani chrám delfského Apollóna. 

Počítá se mezi sedm divŧ světa. Obtékají jej dvě řeky, obě se 

jmenují Selénos a kaţdá teče opačným směrem. Na této výpravě 

právě Amazonky dobyly Tróju, to byl Priamos ještě dítě. Zatímco 

se pak oddíly amazonského vojska vracely domŧ obtěţkány 

obrovským mnoţstvím kořisti, zbytek zŧstal v Malé Asii, aby zde 

upevnil své síly, by1 vytlačen svazkem barbarských kmenŧ a 

ztratil svou královnu Marpésii.
7
 

e) V době, kdy Hérakles přišel Amazonky navštívit, vrátily se uţ 

všechny k řece Thermódontu a jejich třem městŧm vládly 

Hipolyté, Antiopé a Melanippé. Cestou přistál na ostrově Paros, 

proslulém svým mramorem. Král Rhadamanthys ostrov odkázal 

jistému Alkaiovi, synu Androgea. Usadili se tam však také čtyři 

Minóovi synové Eurymedón, Chryses, Néfalión a Filolaos. Kdyţ 

Minóovi synové zavraţdili několik Héraklových námořníkŧ, 

rozhořčeně je pobil všechny čtyři a tak tiskl Parské, ţe k němu 

poslali posly a nabízeli mu, ţe si mŧţe náhradou za mrtvé 

námořníky vzít jako otroky kterékoli dva muţe, jeţ si vybere. 

Hérakla tento návrh uspokojil, vybral si krále Alkaia a jeho bratra 

Sthenela a vzal je s sebou na loď. Potom proplul Hélespontem a 

Bosporem do mysijské Mariandyny, kde ho hostil a bavil 

paflagonský král Lykos, syn Daskylŧv a vnuk Tantalŧv.
8
 Hérakles 

na oplátku podpořil Lyka ve válce s Bebryky, mnoho jich pobil, 

včetně jejich krále, Amykova bratra Mygdona, a dobyl na 

                                                 
7
 Kallimachos: Hymnus na Artemidu 237 ad.; Hyginus: Báje 223 a 225; 

Plinius: Přírodopis V 31; Homér: Ilias III 189; Tzetzes: O Lykofrónovi 69; 

Justinus: II 4. 
8
 Diodóros Sicilský: V 79; Hérodotos: VII 72; scholia k Apollóniovi 

Rhodskému: II 754. 
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Bebrycích značnou část paflagonského území zpátky. Vrátil je 

Lykovi a ten je na jeho počest přejmenoval na Hérakleiu. Později 

Hérakleiu kolonizovali Megařané a Tanagrané na radu delfské 

Pýthie, která jim řekla, aby zaloţili kolonii u Černého moře, na 

území věnovaném Héraklovi.
9
 

f) Kdyţ Hérakles připlul k ústí řeky Thermódontu, spustil kotvy 

v přístavu Themiskyra, kde ho navštívila Hippolyté, a protoţe ji 

přitahovalo jeho svalnaté tělo, nabídla mu Areŧv pás jako dar z 

lásky. Héra však mezitím obcházela končinu, převlečená za 

Amazonku, a šířila zvěsti, ţe se tito cizinci chystají Hippolytu 

unést. Nato rozpálené válečnice vyskočily na koně a zaútočily na 

loď. Hérakles tušil zradu, na místě zabil Hippolytu, vzal ji pás, 

chopil se její sekery a ostatních zbraní a byl hotov se bránit. Pobil 

postupně všechny amazonské náčelnice a po velkém krveprolití 

obrátil jejich armádu na útěk.
10

 

g) Někteří však tvrdí, ţe byla léčkou zajata Melanippé a ţe ji 

Hippolyté vykoupila za pás nebo naopak. Nebo ţe Hippolytu zajal 

Théseus a její pás daroval Héraklovi, a ten mu zase na oplátku 

dovolil, aby si z Antiopy udělal otrokyni. Nebo ţe Hippolyté 

odmítla Héraklovi pás dát a ţe spolu vybojovali řádnou bitvu. Ţe 

Hippolytu shodil kŧň a Hérakles nad ní stál s kyjem v ruce a 

nabízel jí milost, ale ona ţe si raději zvolila smrt, neţ by se 

podvolila. Dokonce.se vypráví, ţe pás patřil dceři Briarea 

Storukého.
11

 

                                                 
9
 Strabón: XII 3,4; Apollodóros: II 5,9; Pausanias: V 26,6; Justinus: XVI 3. 

10
 Diodóros Sicilský: IV 16; Apollodóros: cit. místo; Plútarchos: Řecké 

otázky 45. 
11

 Apollónios Rhodský: II 966–9; Diodóros Sicilský: cit. místo; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 1329; Ibykos citovaný scholiem k Apollóniovi Rhodskému: 

cit. místo. 
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h) Při svém návratu z Themiskyry přišel Hérakles znovu do 

Mariandyny a závodil v pohřebních hrách bratra krále Lyka, 

Prioly, kterého zabili Mysové a pro něhoţ se dosud zpívaly 

pohřební písně. Hérakles zápolil s mariandynským přeborníkem 

Tiriem, vyrazil mu všechny zuby a zabil ho ranou do spánku. Na 

dŧkaz toho, jak ho tato nehoda mrzí, podmanil Mysy a Frygy 

Daskylovým jménem. Podmanil však také Bithyny aţ k ústí řeky 

Rhebu a vrcholku hory Kolóné a jejich království si přivlastnil. 

Pelopovi Paflagonci se mu vzdali dobrovolně. Sotva však 

Hérakles odjel, připravili Bebrykové pod vedením Poseidónova 

syna Amyka znovu Lyka o jeho území a rozšířili své hranice k 

řece Hypiu.
12

 

i) Hérakles plul odtud k Tróji a zachránil Hésionu před mořskou 

obludou. Pokračoval potom v plavbě do thráckého Ainu, kde ho 

hostil a bavil král Poltys. Ve chvíli, kdy se znovu vypravoval na 

moře, zastřelil na pláţi Poltydova nezdvořilého bratra Sarpédonta, 

syna Poseidónova. Potom si podmanil Thráky usazené na Thasu a 

ostrov věnoval Androgeovým synŧm, které unesl z Paru. A v 

Toróně ho vyzvali k zápasu Polygonos a Télegonos, synové 

Próteovi. Oba je zabil.
13

 

j) Kdyţ se nakonec vrátil do Mykén, předal Hérakles pás 

Eurystheovi a ten ho daroval Admétě. Pokud se týkalo ostatní 

kořisti sebrané Amazonkám, věnoval jejich bohatá roucha 

Apollónově chrámu v Delfech a Hippolytinu sekeru královně 

Omfale. Uloţila ji mezi posvátné korunovační klenoty lydských 

králú. Nakonec se dostala do kárského chrámu labradského Dia, 

kde ji vloţili do ruky jeho boţské soše.
14

 

                                                 
12

 Apollónios Rhodský: II 776 ad. 
13

 Apollodóros: II 5,9. 
14

 Apollodóros: cit. místo; Tzetzes: O Lykofrónovi 1327; Euripides: 

Hérakles 418 a Ión 1145; Plútarchos: Řecké otázky 45. 
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k) Amazonky se dosud nacházejí v Albánii poblíţ Kolchidy, kam 

byly z Themiskyry zahnány ve stejné době jako jejich sousedi 

Gargarensové. Kdyţ oba národy dosáhly bezpečí Albanských hor, 

rozdělily se. Amazonky se usadily na úpatí Kavkazu kolem řeky 

Mermodas a Gargarensové hned na sever od nich. V určitý den se 

kaţdého jara setkávají skupiny mladých Amazonek s Gargarensy 

na vrcholku pohoří, které jejich území rozděluje. Kdyţ společně 

vykonají oběť, tráví spolu dva měsíce a pod rouškou noci se 

oddávají volné lásce. Jakmile Amazonka zjistí, ţe je těhotná, vrátí 

se domŧ. Všechna děvčátka pak narozená se stanou Amazonkami 

a chlapce pošlou Gargarensŧm, kteří si je, protoţe nemají ţádnou 

moţnost určit jejich otce, losem rozdělují po chýších.
15

 Nedávno 

se královna Amazonek Minythyia vydala od svého albánského 

dvora, aby se setkala s Alexandrem Velikým v Hyrkánii, kde se 

prohánějí tygři. Těšila se tam jeho společnosti po třináct dní a 

doufala, ţe s ním bude mít dítě - zemřela však bezdětná brzo 

poté.
16

 

l) Tyto Amazonky od Černého moře je třeba odlišovat od 

Dionýsových libyjských spojenkyň, které kdysi obývaly Hesperu, 

ostrov na jezeře Tritónis. Byl tak bohatý na ovocné. stromy, ovce 

a kozy, ţe nemusely ani pěstovat obilí. Kdyţ se jim podařilo 

dobýt všechna města na ostrově s výjimkou Mene, domova 

aithiopských pojídačŧ ryb (dolují smaragdy, rubíny, topasy a 

sardony), porazily sousední Libyjce a kočovníky a zaloţily velké 

město Chersonésos, zvané tak proto, ţe bylo postaveno na 

poloostrově.
17

 Z této základny zaútočily na Atlanty, 

nejcivilizovanější národ na západ od Nilu, jejichţ hlavní město je 

                                                 
15

 Strabón: XI 5,1–2 a 4; Servius k Vergiliově Aeneidě XI 5,4. 
16

 Justinus: II 4; Kleitarchos citovaný Strabónem: XI 5,4. 
17

 Diodóros Sicilský: III 52–3. 
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na atlantickém ostrově Kerné. Amazonská královna Myriné 

posbírala armádu o třiceti tisících jezdcích a třech tisících 

pěšácích. Všechny měly luky a na ústupu s nimi dokázaly přesně 

střílet na své pronásledovatele. Chránily je kŧţe téměř 

neuvěřitelně velkých libyjských hadŧ. 

m) Myriné vpadla do země Atlantŧ, dobyla na nich rozhodného 

vítězství, přepravila se na Kerné a zmocnila se města. Muţe dala 

povraţdit, ţeny a děti zotročila a městské hradby srovnala se 

zemí. Kdyţ zbývající Atlantové souhlasili, ţe se vzdají, zacházela 

s nimi slušně, spřátelila se s nimi a jako náhradu za ztracenou 

Kerné zaloţila nové město Myriné, kde usadila zajatce a všechny, 

kdo tam touţili ţít. Protoţe jí nyní Atlantové chtěli projevovat 

boţské pocty, ochraňovala je před sousedním kmenem Gorgonŧ, z 

nichţ mnoho zabila v pravidelné bitvě a pobrala ne méně neţ tři 

tisíce zajatcŧ.
18

 Tu noc však, zatímco Amazonky pořádaly hostinu 

na oslavu vítězství, zajatci ukradli meče a na jejich znamení se 

hlavní vojsko Gorgonŧ, shrozráţděné a ukryté v dubovém lese, ze 

všech stran vyřítilo, aby Myrininy druţky povraţdilo. 

n) Myrině se podařilo uniknout – její mrtvé druţky dosud leţí 

pod třemi obrovskými mohylami, kterým se říká Amazonské –, a 

kdyţ přešla většinu Libye, vstoupila do Egypta s novým vojskem, 

spřátelila se s králem Hórem, synem Isidiným, a pokračovala 

vpádem do Arábie. Někdo se domnívá, ţe to nebyly černomořské, 

ale tyto libyjské Amazonky, kdo dobyl Malou Asii. A ţe kdyţ si 

Myriné ve své nové říši vybrala nejvhodnější místa, zaloţila řadu 

pobřeţních měst, včetně měst Myriné, Kymé, Pitané, Priéné a 

další pak dál do vnitrozemí. Také si podmanila několik egejských 

ostrovŧ, zejména Lesbos, kde postavila město Mytilénu, 

pojmenované po sestře,  která se na taţení podílela. Zatímco 

                                                 
18

 Diodóros Sicilský: III 54. 
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Myriné dobývala ostrovy, přepadla její lodstvo bouře. Matka bohŧ 

však donesla všechny lodě bezpečně na tehdy neobývanou 

Samothráku. Myriné jí pak ostrov zasvětila, zaloţila oltáře a 

předloţila jí skvělé oběti. 

o) Přepravila se pak na thráckou pevninu, kde ji král Mopsos a 

jeho spojenec, skytský Sipylos, v otevřeném boji přemohli a 

usmrtili. Amazonské vojsko se z této ztráty uţ nikdy 

nevzpamatovalo. Kdyţ je Thrákové v častých střetnutích poráţeli, 

utekly se jeho zbytky nakonec do Libye.
19

 

 

  

1. Pokud bylo jméno královské dcery, pro niţ Hérakles vykonal 

všechny tyto svatební úkoly, Admété, potom okamţik, kdy jí v 

loţnici novomanţelŧ sňal pás, musel značit i konec jeho prací. 

Nejprve s ním však Admété zřejmě zápasila jako Hippolyté a jako 

Penthesileia zápasila s Achilleem (viz 164a a 2), nebo Thetis s 

Péleem (viz 81k) – tak lze vysvětlit, proč se Péleus do příběhu 

dostal. V tom případě zřejmě prošla svými obvyklými přeměnami, 

coţ naznačuje, ţe chobotnicová hydra byla vlastně Admété. Had, 

který střeţil zlato a kterého přemohl, byl Ladón (viz 133a). 

Admété se mohla rovněţ proměnit v kraba (viz 124e), laň (viz 

125c), divokou kobylu (viz 16f) a oblak (viz 126b), neţ se mu 

podařilo její panenství dobýt. 

2. V Efesu a jiných maloasijských městech ještě zŧstávaly zbytky 

tradice o ozbrojených kněţkách; ale řečtí mytografové jiţ 

zapomněli, ţe obdobné druţiny existovaly v Athénách a jiných 

městech Řecka samotného, a poslali Hérakla hledat Hippolytin 

pás k Černému moři, kde matriarchální kmeny dosud ţily (viz 

100,1). V matriarchální společnosti je systém tří kmenŧ obecným 
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pravidlem. To, ţe pás patřil dceři Briarea („silného“), jednoho ze 

Storukých, ukazuje, ţe se příběh o předsvatební zkoušce v 

severním Řecku usadil záhy. 

3. Admété je další jméno pro Athénu. Objevovala se na výjevech 

určitě v plné zbroji, stojí opodál, sleduje Héraklovy hrdinné činy a 

pomáhá mu, kdyţ se octne v nesnázích. Athéné byla Neith, 

libyjská bohyně lásky a války (viz 8,1); jejím protějškem v Malé 

Asii byla velká Měsíční hohyně Marian, Myriné, Ay–Mari, 

Mariamné, či Marienna, která dala jméno městu Mariandyné – 

„Marianina duna“ – a Myrině, lémnijskému městu s 

gynokratickými obyvateli (viz 149,1); Trójané ji uctívali jako 

„Skákající Myriné“ (Homér: Ilias II 814). „Smyrna“ je opět 

„Myriné“ s předraţeným určitým členem. Sumerský tvar 

Marienna znamená „Vysoká plodná matka“, a efeská Artemis 

byla bohyně plodnosti.  

4. O Myrině se říká, ţe ji zajala bouře a zachránila Matka bohŧ – 

na jejíţ počest zaloţila na Samothráce oltáře – proto, ţe Myriné 

sama byla Matkou bohŧ a její obřady zachraňovaly námořníky 

před ztroskotáním (viz 149,2). Velice obdobnou bohyni matku 

uctívali v dávných dobách v Thrákii, v oblasti řeky Tanais 

(Donu), v Arménii a po Malé Asii a Sýrii. Théseova výprava do 

Amazonie, mýtus vytvořený na mýtu héraklovském, vyvolává 

ovšem v celé záleţitosti zmatek a svedl mytografy k tomu, aby si 

vymysleli neexistující společný vpád Amazonek a Skytŧ do Athén 

(viz l00c). 

5. Ţe Amazonky vztyčily sochu pod efeským bukem, je omyl, 

jehoţ se dopustil Kallimachos, který si jako Egypťan neuvědomil, 

ţe buky tak daleko na jihu nerostou. Musela to být datlová palma, 

symbol plodnosti (viz 14,2) připomínající libyjský pŧvod bohyně; 

její socha byla totiţ ověšena obrovskými zlatými datlemi, které se 

běţně a mylně povaţují za prsy. Mopsova poráţka Amazonek je 
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příběh o tom, jak byli kolem roku 1200 př. n. l. Hetité poraţeni 

Moschy; Hetité pŧvodně byli zcela patriarchální, ale pod vlivem 

matriarchálních společností Malé Asie a Babylónie přijali  kult 

bohyně. V jejich hlavním městě Chattušaš nedávno Garstang 

objevil  reliéf bohyně války a domnívá se, ţe efeský kult 

Artemidy byl hetitského pŧvodu. Vítězství, kterých nad 

Amazonkami dobyli Hérakles, Théseus, Dionýsos, Mopsos a jiní, 

zachycuje ve skutečnosti poráţky matriarchálního systému v 

Řecku, Malé Asii, Thrákii a Sýrii. 

6. Stefanos z Byzantia (sub Paros) zaznamenává tradici, podle níţ 

byl Paros krétskou kolonii. Héraklova výprava na ostrov se 

vztahuje k helénskému záboru. To, ţe daroval Thasos 

Androgeovým syniim, odkazuje na obsazení Thasu oddílem 

Parských, jak se o tom zmiňuje Thukydides IV 104: odehrálo se 

to ke konci osmého století př. n.1. Asi v téţe době kolonizovali 

Eubojští Torónu a Torónu („ječivou královnu“) představovali jako 

Próteovu dceru (Stefanos z Byzantia. sub Toróné). Hippolytina 

dvojsekerka (labrys) však nebyla labradskému Diovi do ruky 

vloţena místo blesku; byla sama o sobě bleskem a Zeus ji nosil, 

protoţe mu to dovolila krétská bohyně, která vládla v Lýdii.  

7. Gargarensové jsou Gogarenové, kterým Ezechiel říká Gogové 

(Ezechiel XXXVIII a XXXIX). 

8. Ve svém vyprávění o Myrině cituje Diodóros Sicilský raně 

libyjské tradice, které uţ dostaly lesk pohádky; je však prokázáno, 

ţe ve třetím tisíciletí př. n.1. odcházeli z Libye všemi směry 

neolitičtí vystěhovalci, pravděpodobně vyhnaní záplavou, jeţ 

postihla jejich pole (viz 39,3–6). Nilská delta byla z velké části 

obydlena Libyjci. 

9. Podle Apollónia Rhodského (I 1126–9) byl Titias „jedním 

z toliko tří idských Daktylŧ (,prstŧ`), kteří šíří zkázu“. Dalšího 

Daktyla nazývá „Kyllénios“. Ukázal jsem (Bílá bohyně str. 281), 
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ţe v čarách s prsty představoval Daktyl Titias prostředníček; ţe 

Kyllénios alias Hérakles byl palec; a Daskylos, třetí Daktyl, byl 

ukazováček, jak naznačuje jeho jméno (viz 53,1). Tyto tři 

zdviţené prsty, zatímco prsteník a malíček jsou otočeny dolŧ, 

tvořily „fryţské poţehnání“. Pŧvodně se dávalo jménem Myriny, 

nyní ho udělují katoličtí kněţí jménem svaté Trojice. 

10. Tityos zabitý Apollónem (viz 21d) je moţná Titiŧv dvojník. 

Pozdním a neautentickým dodatkem k příběhu se zdá Myrinin 

zábor ostrova Kerné. Kerné byl ztotoţněn s Fedallah poblíţ Fezu; 

nebo se Santa Cruz poblíţ mysu Ghir, nebo (a to je 

nejpravděpodobnější) s Arguinem, ;poněkud na jih od Capo 

Blanco. Objevil a kolonizoval jej kartaginský Hanno. Popsal ho 

jako ostrov, který leţí stejně daleko od Héraklových sloupŧ, jako 

Héraklovy sloupy od Kartága, a Kerné se stal dŧleţitým 

střediskem západoafrického obchodu. 

11. Tolik tedy, co se týká mytických prvkú deváté práce. Avšak 

Héraklovu výpravu k Thermódontu a jeho války v Mýsii a Frýgii 

nelze ponechat bez povšimnutí jako úplně nehistorické. Podobně 

jako plavba Argó zachycují řecké obchodní výboje v Černém 

moři moţná uţ z poloviny druhého tisíciletí př. n.1.; a vpády 

Minyjcŧ z Iólku, Aiakŧ z Aiginy a Argejcŧ do těchto vod 

naznačují, ţe je moţné, ţe Helena byla krásná a ţe utekla s 

trojským Paridem, ale ţe tisíc řeckých lodí nevyplulo k Tróji 

získat zpět její krásnou tvář, nýbrţ prosadit obchodní zájmy. 

Péleŧv syn Achilleus, Telamónŧv syn Aiax a Diomédes z Argu 

byli mezi řeckými spojenci krále Agamemnona, kteří trvali na 

tom, ţe jim Priamos musí dovolit volný prŧjezd Hellespontem, 

jakého uţívali jejich otcové – pokud si nepřeje, aby jeho město 

bylo vydrancováno jako město Laomedontovo, a z téhoţ dŧvodu 

(viz 137,1). Proto pochybné athénské nároky zastupoval na 

Héraklově výpravě Théseus, při plavbě Argó Faléros a u Tróje 
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Menestheus, Démofoón a Akamas. Měli ospravedlnit to, ţe 

Athéňané nakonec ovládli černomořský obchod, protoţe jim 

zkáza Tróje a úpadek Rhodu dovolily, aby se ho zmocnili (viz 

159,2; 160,2–3; 162,3). 

 

 

 

 

 

 

132 

PRÁCE DESÁTÁ: 
GÉRYONOVA STÁDA 

  

 

a) Desátou Héraklovou prací bylo přivést z ostrova Erytheie 

poblíţ proudu Ókeanu pověstná Géryonova stáda, aniţ o ně 

poţádal nebo je zaplatil. Géryones, syn Chrysaora a Kallirhoé, 

dcery Titána Ókeana, byl králem španělského Tartéssu a podle 

pověsti prý nejsilnější ţijící muţ.
1
 Narodil se se třemi hlavami, 

šesti rukama a třemi těly, spojenými u pasu. Géryonovy šmaťhavé 

červené krávy, pozoruhodně krásné kusy, střeţil honák Areŧv syn 

Eurytión a dvojhlavý hlídací pes Orthros – pŧvodně Atlantŧv 

majetek – kterého Echidna porodila Tyfónovi.
2
 

                                                 
1
 Pausanias: IV 36,3; Apollodóros: II 5,10: Servius k Vergiliové Aeneidě VI 

289; Hésiodos: Zrození bohů 981. 
2
 Hésiodos: Zrození bohů 287 ad.; Lúkianos: Toxaris 72; Apollodóros: cit. 

místo; Livius: I 7; Servius k Vergiliově Aeneidě VIII 300; scholia k 

Apollóniovi Rhodskému: IV 1399. 
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b) Během své cesty Evropou pobil Hérakles mnoho dravých 

zvířat, a kdyţ nakonec dorazil do Tartéssu, vztyčil dvojici sloupŧ 

proti sobě přes úţinu, jeden v Africe a druhý v Evropě. Někteří 

tvrdí, ţe pevniny byly pŧvodně spojeny dohromady a ţe Hérakles 

mezi nimi prokopal prŧplav nebo ţe útesy odtrhl od sebe. Jiní 

tvrdí, ţe existující úţinu naopak zúţil, aby zabránil ve vstupu 

velrybám a jiným mořským obludám.
3
 

c) Hélios praţil dolŧ na Hérakla, a ten kdyţ zjistil, ţe se v tom 

vedru nedá pracovat, napjal svŧj luk a vystřelil na boha šíp. „Tak 

uţ dost!“ vykřikl rozzlobeně Hélios. Hérakles se omluvil za svou 

nerudnost a hned luk povolil. Aby ho nepředčil ve zdvořilosti, 

daroval Hélios Héraklovi zlatou číši ve tvaru leknínu, v níţ hrdina 

odplul na Erytheiu. Otec Ókeanos však začal číší pěkně na vlnách 

houpat, aby ho vyzkoušel. Hérakles opět vytáhl svŧj luk, coţ 

Ókeana tak poděsilo, ţe moře hned uklidnil. Podle jiné verze plul 

Hérakles na Erytheiu v mosazné nádobě a pouţíval při tom svou 

lví kŧţi jako plachtu.
4
 

d) Po přistání vystoupil na horu Abas. Pes Orthros se proti němu 

se štěkotem vrhl, ale Héraklŧv kyj z něho vyrazil ţivot. Géryonŧv 

honák Eurytión spěchal Orthrovi na pomoc, zemřel však stejným 

zpŧsobem. Hérakles pak začal odhánět dobytek. Poblíţ pásl 

Menoites Hádŧv dobytek – toho se však Hérakles nedotkl – a 

donesl zprávu Géryonovi. Hérakles, donucený bojovat, přiběhl ke 

Géryonovi z boku a prostřelil mu všechna tři těla jediným šípem. 

Někteří však tvrdí, ţe zŧstal stát a vypustil tři šípy. Kdyţ 

Géryonovi přispěchala na pomoc Héra, ranil ji Hérakles šípem do 

pravého prsu a bohyně utekla. Tak získal dobytek, aniţ o něj 

                                                 
3
 Apollodóros: II 5,10; Diodóros Sicilský: IV 18; Pomponius Mela: I 5,3 a 

II 6,6. 
4
 Apollodóros: cit. místo: Ferekydes, citovaný Athénaiem: XI 39: Servius 

k Vergiliově Aeneidě VII 662 a VIII 300. 
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poţádal nebo za něj zaplatil, nalodil se na zlatou číši, přeplul na ní 

do Tartessu a vděčně ji vrátil Héliovi. Z Géryonovy krve vypučel 

strom. V době, kdy vycházejí Plejády, přináší ovoce podobné 

třešním, ale bez pecek. Géryones však nezemřel bez potomka. 

Jeho dcera Erytheia se stala matkou Hermova syna Nóraka, který 

vedl kolonii na Sardinii ještě před Hyllem a zaloţil tam Nóru, 

nejstarší město na ostrově.
5
 

e) O místo, kde se nachází Erytheia, nazývaná téţ Erythreia či 

Erythria, se vedou spory. Ačkoli ji někteří popisují jako ostrov za 

proudy Ókeanu, jiní ji umisťují k pobřeţí Lusitanie.
6
 Ještě další ji 

potom ztotoţňují s ostrovem León nebo s blízkým ostrŧvkem, kde 

bylo postaveno nejstarší město Gades a kde je pastva tak šťavnatá, 

ţe mléko nedává ţádnou syrovátku, ale jenom tvaroh. Dobytku je 

třeba kaţdých padesát dní sázet baňky, aby se nezadusil 

nadbytkem krve. Tomuto ostrŧvku, zasvěcenému Héře, se říká 

buď Erytheia nebo Afrodisias. Ostrov León, na němţ stojí dnešní 

město Gades, se dříve jmenoval Kotinúsa podle svých oliv, ale 

Féničané ho přejmenovali Gadeira, „Ohrazené město“. Na 

západním výběţku ostrova stojí Kronúv chrám a město Gades. Na 

východním Héraklŧv chrám, pozoruhodný pro pramen, který vţdy 

slábne při přílivu a naopak mohutní při odlivu. Ve městě 

proslulém také pro posvátný strom, jenţ nabývá rŧzných tvarŧ, je 

rovněţ pohřben Géryón.
7
 

f) Podle jiného podání se však Géryonúv dobytek nepásl na 

ţádném ostrově, nýbrţ na horských svazích ve vzdálenější 

                                                 
5
 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: Báje 30; Euripides: Hérakles 423; 

Servius k Vergiliově Aeneidě VII 662; Pausanias: X 17,4; Ptolemaios 

Héfaistión, citovaný Fótiem: 475; Pindaros: Zlomek 169. 
6
 Solinus: XXIII 12; Pomponius Mela: III 47; Hésiodos: Zrození bohů 287 

ad.; Plinius: Přírodopis IV 36. 
7
 Ferekydes citovaný Strabónem: III 5,7; Pausanias: I 35,6.  
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končině Španělska, při Ókeanu. A „Géryones“ byl titul váţeného 

krále Chrysaora, který vládl celé zemi a jehoţ tři silní a stateční 

synové mu pomáhali bránit království. Kaţdý vedl vojsko, 

naverbované z bojovných kmenŧ. Aby je mohl Hérakles porazit, 

posbíral na Diově rodné Krétě velkou výpravu. Neţ se vydal na 

cestu, prokazovali mu Kréťané skvělé pocty a on na oplátku 

zbavil jejich ostrov medvědú, vlkŧ, hadŧ a jiných škodlivých 

tvorŧ, před nimiţ je Kréta dodnes bezpečná. Nejprve plul do 

Libye, kde zabil Antaia, pobil divou zvěř, kterou se hemţila 

poušť, a dodal zemi nepřekonanou plodnost. Pak zavítal do 

Egypta, kde zabil Búsirida. Potom táhl severní Afrikou na západ, 

za pochodu vyhladil Gorgony a libyjské Amazonky, zaloţil v jiţní 

Numidii město Hekatompylos, dnešní Capsu, a poblíţ Gadu 

dosáhl Ókeanu. Vztyčil tam sloupy po obou stranách úţiny, 

přepravil své vojsko do Španělska a zjistil, ţe Chrysaorovi synové 

táboří se svými třemi vojsky v jistých vzdálenostech od sebe. 

Postupně je porazil a pobil a nakonec odehnal Géryonova slavná 

stáda a zanechal vládu nad Španělskem nejlepším z obyvatel, kteří 

zŧstali naţivu.
8
 

g) Héraklovy sloupy se obvykle ztotoţňují s horou Calpe v 

Evropě a s horou Abyle nebo Abilyx v Africe. Pro druhé jsou to 

ostrúvky nedaleko Gadu, z nichţ největší je zasvěcen Héře. 

Všichni Španělé a Libyjci však berou slovo „sloupý“ doslova a 

umisťují je do Gadu, kde jsou mosazné sloupy, zasvěcené 

Héraklovi, osm loktŧ vysoké. Je na nich napsána cena, za niţ byly 

postaveny. Předkládají tu oběti námořníci, kdykoli se bezpečně 

vrátí z plavby. Podle samotných lidí z Gadu přikázala věštírna 

tyrskému králi, aby poblíţ Héraklových sloupú zaloţil kolonii, i 

vyslal postupně tři prŧzkumné skupiny. První skupina se 

                                                 
8
 Diodóros Sicilský: III 55 a IV 17–19. 
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domnívala, ţe věštírna měla na mysli Abyle a Calpe, a přistála 

uvnitř úţiny, kde dnes stojí město Exitani. Druhá plula asi dvě stě 

mil za úţinu, k ostrovu zasvěcenému Héraklovi, proti 

španělskému městu Onoba. Obě skupiny však odradila nepříznivá 

znamení, kdyţ předloţily oběti, a vrátily se domŧ. Třetí skupina 

dosáhla Gadu, kde na východním mysu vztyčila Héraklovi chrám 

a na západním, úspěšně zaloţila město Gades.
9
 

h) Někteří však popírají, ţe to byl Hérakles, kdo sloupy vztyčil, a 

tvrdí, ţe Abyle a Calpe se nejprve jmenovaly „Sloupy Kronovy“, 

potom „Sloupy Briareovy“, pojmenované po obru, jehoţ moc 

sahala aţ sem. Kdyţ však Briareós v paměti zapadl, přejmenovali 

je na počest Héraklovu – snad proto, ţe město Tartéssos, které 

stojí jen pět mil od Calpe, jím bylo zaloţeno a bývalo známo jako 

Hérakleia. Dosud se tam ukazují obrovské staré hradby a doky.
10

 

Je však třeba také připomenout, ţe se Héraklovi na počátku 

říkávalo Briareós. Obvykle se udává, ţe Héraklovy sloupy byly 

dva. Někteří však mluví o třech nebo čtyřech.
11

 O takzvaných 

Héraklových sloupech jsou také zprávy ze severního pobřeţí 

Germanie, od Černého moře, z nejzápadnější části Galie a z 

Indie.
12

 

i) Hérakluv chrám stojí na Posvátném výběţku v Lusitánii, 

nejzápadnějším místě světa. Za noci nesmí na pozemek vstupovat 

návštěvníci, protoţe v té době na něm přebývají bohové. Snad si 

                                                 
9
 Plinius: Přírodopis III Úvod; Strabón: III 5,5. 

10
 Eustathios k Dionýsiově Popisu země 64 ad.; scholia k Pindarovým 

Nemejským ódám III 37; Aristoteles, citovaný Aelianem: Pestré příběhy V 

3; Plinius: Přírodopis: III 3; Timotheos citovaný Strabónem III 1,7. 
11

 Erasmos: Chiliady I 7; Zénobios: Přísloví V 48; Aischylos: Připoutaný 

Prométheus 349 a 428; Hésychios sub Stélas distomús. 
12

 Tacitus: Germania 34; Servius k Vergiliově Aeneidě XI 262; Skymnos z 

Chiu: 188; Strabón: II 5,6. 
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Hérakles vybral právě toto místo, kdyţ vztyčil své sloupy, aby 

označil nejzazší hranici, kam lze bezpečně doplout.
13

 

j) Rozsáhlé spory se vedou o tom, jak potom dohnal svá stáda do 

Mykén. Někteří tvrdí, ţe donutil Abyle a Calpe, aby se na čas 

spojily, a přes vzniklý most přešel do Libye. Avšak podle 

pravděpodobnějšího podání prošel územím dnešní fénické osady 

Abdéra a potom Španělskem, kde zanechal některé ze svých 

druhŧ jako kolonisty.
14

 V Pyrenejích se dvořil bebrycké královské 

dceři Pyréně, kterou tam pak pohřbil a podle níţ se tento horský 

hřeben jmenuje. Poblíţ města, rovněţ pojmenovaného na její 

počest, tam prý pramení řeka Dunaj. Zavítal potom do Galie, kde 

zrušil místní barbarský zvyk zabíjet cizince a získal si svými 

šlechetnými činy tolik srdcí, ţe mohl zaloţit velké město. Dal mu 

na památku svých cest jméno Alésia. „Bloudící“. Do dnešního 

dne Galové Alésii ctí jako krb a mateřské město celé své země – 

aţ do Caligulovy vlády ho nebylo dobyto – a tvrdí o sobě, ţe 

pocházejí ze spojení Hérakla s Galatou, královskou dcerou vysoké 

postavy, která si ho zvolila za milence a ten bojovný lid 

porodila.
15

 

k) Kdyţ hnal Hérakles Géryonova stáda Ligurií, pokusili se mu je  

ukrást dva Poseidónovi synové, Ialebión a Derkynos, a oba byli 

zabiti. V jednom okamţiku bitvy s nepřátelskými ligurskými 

silami došly Héraklovi šípy a raněný a vyčerpaný si klekl v slzách 

na zem. Protoţe zde pŧdu tvořila měkká prsť, nemohl najít ani 

kameny, aby je házel po nepříteli – jejich vŧdce byl Ligys, 

Ialebionŧv bratr –, aţ se nakonec Diovi zţelelo jeho slz a zastínil 

zemi mrakem, z něhoţ se jako krupobití začaly sypat kameny. 

                                                 
13

 Strabón: II 1,4; Pindaros: Nemejské ódy III 21 ad. 
14

 Avienus: Ora Maritima 326; Apollodóros: II 5.10; Strabón: III 4,3: 

Asklépiades z Myrteie, citovaný Strabónem: cit. místo. 
15

 Silius Italicus: III 417; Hérodotos: II 33; Diodóros Sicilský: IV 19 a 24. 
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Těmi obrátil Hérakles Ligury na útěk. Zeus umístil mezi hvězdy 

obraz Hérakla bojujícího s Ligury, známý jako souhvězdí 

Engonasis. Jiný památník této bitvy se dochoval na zemi: totiţ 

široká, kruhovitá pláň, leţící mezi Marseille a ústím řeky Rhóny, 

asi patnáct mil od moře. Říká se jí „Kamenitá pláň“, protoţe je 

poseta kameny velikosti muţské pěsti. Nacházejí se zde také slané 

prameny.
16

 

l) Kdyţ přecházel Hérakles Ligurské Alpy, prokopával cestu 

svým vojskŧm a trénu se zavazadly. Rozprášil také všechny 

loupeţnické tlupy, jimiţ se prŧsmyk jen hemţil, neţ vstoupil do 

končiny, která je dnes známá jako Předalpská Galie a Etrurie. 

Teprve kdyţ se dotrmácel podél celého pobřeţí Itálie a přebrodil 

se na Sicílii, napadlo ho: „Zvolil jsem si nesprávnou cestu!“ 

Římané říkají, ţe kdyţ dorazil k Albule – později zvané Tiber – 

přivítal ho vyhnanec z Arkádie, král Euandros. Večer řeku 

přeplaval a hnal dobytek před sebou. Ulehl potom k odpočinku na 

travnaté lŧţko.
17

 V hluboké jeskyni poblíţ ţil obrovský a ohavný 

tříhlavý pastýř jménem Kakos, syn Héfaista a Medúsy. Byl 

postrachem a hanbou Aventinského lesa. Ze tří tlam mu šlehaly 

plameny. Nad dveřním trámem Kakovy jeskyně visely na 

hřebících lidské lebky a paţe a uvnitř se zem bělala kostmi jeho 

obětí. Zatímco Hérakles spal, ukradl mu Kakos dva nejlepší býky. 

A s nimi i čtyři jalovice, které pozpátku za ocas dovlekl do svého 

brlohu.
18

 

                                                 
16

 Apollodóros: II 5,10; Tzetzes: Chiliady II 340 ad. a O Lykofrónovi 1312; 

Aischylos:  Osvobozený Prométheus, citovaný Hyginem: Básnická 

astronomie II 6 a Strabónem: IV 1,7; Theón: O Aratovi str. 12, ed. Morell. 
17

 Diodóros Sicilský: IV 21; Ovidius: Kalendář: V 545 ad.; Livius: I 7.  
18

 Propertius: Elegie IV 9,10; Ovidius: Kalendář I 545 ad.; Livius: cit. 

místo; Vergilius: Aeneis: VIII 207–8. 
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m) Při prvním rozednění se Hérakles probudil a hned zpozoroval, 

ţe mu dobytčata chybí. Kdyţ po nich marně pátral, uţ uţ chtěl 

hnát zbytek dál, kdyţ tu jedna z jalovic hladově zabučela. 

Hérakles došel po zvuku k jeskyni, ale zjistil, ţe vchod je 

zatarasený skálou, kterou by sotva hnulo deset volŧ. Odvalil ji, 

jako by to byl oblázek, nezalekl se plamenŧ s kouřem, jeţ na něho 

Kakos začal dštít, popadl se s ním do kříţku a rozbil mu obličej na 

padrť.
19

 

n) S pomocí krále Euandra potom Hérakles postavil oltář Diovi, 

obětoval u něho jednoho ze znovu získaných býčkŧ a později 

zřídil svŧj vlastní kult. Římané však tento příběh vyprávějí, aby 

sami sobě dodali slávy. Ve skutečnosti nezabil Kaka ţádný 

Hérakles, ale obrovský pastevec jménem Garanos nebo 

Rekaranos, Héraklŧv spojenec.
20

 

o) Král Euandros vládl spíš díky osobní převaze neţ síle. Váţili si 

ho obzvlášť pro jeho znalost písma, které nabyl od své matky 

věštkyně, arkadské nymfy Nikostraty či Themidy. Byla dcerou 

řeky Ladónu, a i kdyţ uţ se provdala za Echema, porodila 

Hermovi Euandra. Nikostraté přesvědčila Euandra, aby svého 

domnělého otce zavraţdil. A kdyţ je Arkaďané oba vyhnali, šla s 

ním do Itálie, doprovázena druţinou Pelasgŧ.
21

 Nějakých šedesát 

let před trojskou válkou tam na kopci podle řeky Tiberu, později 

zvaném Pallatinus, zaloţili městečko Pallantium. Místo vybrala 

Nikostraté. A brzy nebylo v celé Itálii mocnějšího krále nad 

                                                 
19

 Livius: cit. místo; Vergilius: Aeneis: VIII 217 a 233 ad.: Ovidius: cit. 

místo. 
20

 Plútarchos: Římské otázky 18; Ovidius: cit. místo; Livius: cit. místo; 

Verrius Flaccus citovaný Serviem k Vergiliově Aeneidě VIII 203; Aurelius 

Victor: O původu římského národa 8. 
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Euandra. Nikostraté, které se nyní říkalo Carmenta, upravila 

pelasgickou abecedu o třinácti souhláskách, jiţ Kadmos přinesl z 

Egypta, na patnáctisouhláskovou latinskou. Někdo však 

prohlašuje, ţe Euandrŧv lid naučil pouţívat písmena právě 

Hérakles, a proto ţe se dělí s Múzami o oltář.
22

 

p) Podle Římanŧ osvobodil Hérakles krále Euandra od poplatkŧ, 

jeţ musel odvádět Etruskŧm. Zabil krále Fauna, který měl ve 

zvyku obětovat cizince u oltáře svého otce Herma. A s Faunovou 

vdovou či dcerou zplodil Latina, předka kmene Latinŧ. Řekové 

však soudí, ţe Latinu byl synem Odyssea a Kirky. Ať to bylo 

jakkoli, Hérakles alespoň potlačil kaţdoroční obřad, kdy Kronovi 

obětovali dva muţe, které hodili do Tiberu. Donutil Římany, aby 

místo nich pouţívali loutky. Dokonce i dnes se v měsíci květnu, 

kdyţ je měsíc v úplňku, postaví na dubovém mostě Subliciu 

hlavní Panna Vestálka a shodí do ţlutavého proudu obílené 

podoby starcŧ, upletené z vodního sítí. Říkají jim „Argejci“.
23

 

Věří se také, ţe Hérakles zaloţil Pompeje a Herculaneum, ţe 

bojoval s obry na Flegerské pláni u Kýmé, ţe postavil přes 

Lukrinský záliv umělou cestu deset stadii dlouhou, které se dnes 

říká Héraklova cesta, a hnal po ní Géryonova stáda.
24

 

q) Dál se také vypráví, ţe si poblíţ hranice Rhegia a Epizefyrské 

Lokridy lehl, aby si odpočinul, a protoţe ho velice rušily cikády, 

                                                                                                       
21

 Servius k Vergiliově Aeneidě VIII 51;130 a 336; Livius: I 7: Plútarchos: 

Římské otázky 56; Pausanias: VIII 43,2; Dionýsios: Římské staroţitnosti I 

31. 
22

 Servius k Vergiliově Aeneidě VIII 130 a 336; Ovidius: Kalendář: V 94–5 

a I 542; Hyginus: Báje 277; Juba citovaný Plútarchem: Římské otázky 59. 
23

 Plútarchos: Římské otázky 18 a 32; Derkyllos: Italské dějiny III, citované 

Plútarchem: Obdobné příběhy 38; Tzetzes: O Lykofrónovi 1232; Justinus: 

XLIII 1; Hésiodos: Zrození bohů 1013; Ovidius: Kalendář V 621 ad. 
24
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poprosil bohy, aby je umlčeli. Jeho prosba byla okamţitě 

vyslyšena. A od té doby na rhegijské straně řeky Aleky nikdo 

cikády neslyšel, i kdyţ na lokerské dychtivě zpívají. Ten den se 

od stáda odtrhl býk, vrhl se do moře a přeplaval na Sicílii. 

Hérakles se ho vydal pronásledovat a našel ho, jak se skrývá mezi 

stády elymského krále Eryka, syna Afrodity a Búta.
25

 Zápasník a 

rohovník Eryx vyzval Hérakla na pětiboj. Ten výzvu přijal pod 

podmínkou, ţe Eryx vsadí proti zaběhnutému býku své království, 

a vyhrál první čtyři disciplíny. V zápase nakonec vyzvedl Eryka 

vysoko do vzduchu, mrštil jím o zem a zabil ho – a z toho vzešlo 

Sicilanŧm poučení, ţe ne kaţdý syn bohyně je nutně nesmrtelný. 

Tímto zpŧsobem získal Hérakles Erykovo království a zanechal je 

jeho obyvatelŧm, dokud se o ně nepřijde přihlásit někdo z 

Héraklových potomkŧ.
26

 

r) Někteří vyprávějí, ţe Eryx – jehoţ zápasiště se dosud ukazuje 

– měl dceru jménem Psófis a ta prý Héraklovi porodila dva syny: 

Echefrona a Promacha. Protoţe byli odchováni v Erymanthu, 

přejmenovali to místo Psófis po své matce a postavili tam svatyni 

Afroditě Erycké, z níţ uţ dnes zbývají jenom trosky. Svatyně 

héroŧ Echefrona a Promacha uţ dávno ztratily svŧj význam, a 

Psófis se obvykle povaţuje za dceru Arkádová vnuka Xantha.
27

 

s) Cestou přes Sicílii dorazil Hérakles k místu, kde dnes stojí 

město Syrakusy. Vykonal tam oběti a ustanovil kaţdoroční 

slavnost u posvátné propasti Kyané, jíţ Hádes unesl Koru do 

podsvětí. Těm, kdo uctívají Hérakla na leontinské pláni, zanechal 

hrdina nehasnoucí památku po své návštěvě. Blízko města 
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Agyrium se našly stopy jeho dobytka, vtištěné do kamenité cesty 

jako do vosku. A protoţe to Hérakles povaţoval za náznak své 

nesmrtelnosti, přijal od obyvatel ony boţské pocty, které do té 

doby neustále odmítal. Na znamení vděčnosti za jejich přízeň 

vykopal jezero pět stadii dlouhé kolem městských hradeb a zaloţil 

místní svatyně Iolaa a Géryona.
28

 

t) Kdyţ se Hérakles vrátil do Itálie a hledal jinou cestu do Řecka, 

hnal dobytek po východním pobřeţí k mysu Lacinium, kde se 

vládce, král Lacinius, mohl později chlubit, ţe se mu podařilo 

zahnat Hérakla na útěk. Stačilo, ţe postavil chrám Héře, a 

Hérakles při pohledu na něj znechuceně odtáhl. O šedesát stadii 

dál zabil Hérakles nešťastnou náhodou jistého člověka jménem 

Krotón, pohřbil ho se všemi poctami a předpověděl, ţe v 

budoucnosti vznikne veliké město, které se po něm bude 

jmenovat. Tuto věštbu Hérakles vyplnil, kdyţ se stal bohem. 

Objevil se ve snu jednomu ze svých potomkŧ, argejskému 

Myskelovi, a hrozil mu strašným trestem, jestli nepovede skupinu 

osadníkŧ na Sicílii a nezaloţí město. A kdyţ měli Argejci 

odsoudit Myskela k smrti za to, ţe nebral ohled na zákaz stěhovat 

se z obce, proměnil Hérakles zázrakem kaţdý černý hlasovací 

kamínek v bílý.
29

 

u) Hérakles měl pak v plánu hnát Géryonova stáda Istrii do 

Epeiru  a odtud přes Isthmos na Peloponés. U nejzazšího bodu 

Adriatického moře poslala Héra střečka, který krávy poplašil a 

hnal je přes Thrákii do skytské pustiny. Hérakles je pronásledoval 

aţ tam. Jedné chladné, bouřlivé noci se zabalil do lví kŧţe a tvrdě 

usnul na kamenité stráni. Kdyţ se probudil, zjistil, ţe se mu 

                                                 
28
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ztratily i kobyly od jeho vozu, které předtím vypřáhl a nechal je 

pást. Bloudil široko daleko a hledal je, aţ došel do lesnaté končiny 

zvané Hylaia, kde na něho zavolalo z jeskyně podivné stvoření, 

napŧl ţena a napŧl had. Řekla, ţe má jeho kobyly, ale ţe mu je 

vrátí jen tehdy, kdyţ se stane jejím milencem. Hérakles souhlasil, 

i kdyţ trochu váhal, a třikrát ji políbil; nato ho ţena vášnivě 

objala, a kdyţ byl nakonec volný, zeptala se ho: „A co teď s 

našimi třemi syny? Aţ dospějí v muţe, mám je usadit zde, kde 

jsem paní, nebo je mám poslat k tobě?“ 

v) „Aţ vyrostou, dávej velký pozor!“ odpověděl Hérakles. „A 

kdyţ jeden z nich ohne tenhle luk – tak jako ho ohnu já – a opásá 

se tímhle pásem– tak jako se s ním já opásávám –, vyber ho jako 

vládce své země.“ To řekl a odevzdal jí jeden ze svých dvou lukŧ 

a svŧj pás, na jehoţ sponě byl zavěšen zlatý pohár. Pak šel svou 

cestou. Pojmenovala trojčata Agathyrsos. Gelónos a Skythes. 

Nejstarší dva se nedokázali s otcovými úkoly vyrovnat a matka je 

zahnala. Skythovi se však podařilo obojí, směl zŧstat a stal se tak 

předkem všech skytských králŧ, kteří do dnešního dne nosí na 

svých pásech zlatý pohár.
30

 Jiní však tvrdí, ţe se ţenou s hadím 

ocasem nespal Hérakles, nýbrţ Zeus, a ţe ještě za vlády těch tří 

synŧ, které s ní měl, spadly z nebe čtyři zlaté nástroje: pluh, jho, 

válečná sekera a číše. Agathyrsos běţel jako první, aby je sebral, 

ale sotva přišel blíţ, vyšlehly ze zlata plameny a popálily mu ruce. 

Obdobně byl zamítnut i Gelónos. Kdyţ se však přiblíţil nejmladší 

Skythes, oheň okamţitě pohasl. Odnesl si pak čtyři zlaté poklady 

domŧ a starší bratři te dohodli, ţe mu království přenechají.
31

 

w) Kdyţ Hérakles sehnal dohromady své kobyly a většinu 

zatoulaného dobytka, hnal je zpátky přes řeku Strymón. Pro ten 
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účel ji přehradil kameny. Nepotkala uţ ho ţádná další 

dobrodruţství, aţ teprve obrovitý honák Alkyoneus, který se 

zmoncil korinthského Isthmu, hodil skálou po vojsku, jeţ uţ opět 

Hérakla následovalo, a rozdrtil celých dvanáct vozŧ a dvakrát 

tolik jezdcŧ. Byl to týţ Alkyoneus, který dvakrát Héliovi ukradl 

posvátný dobytek: z Erytheie a z korintské pevnosti. Nyní se 

rozběhl, znovu sebral skálu a tentokrát jí mrštil po Héraklovi. Ten 

ji svým kyjem odrazil zpět a tak obra zabil. Právě tu skálu dosud 

na Isthmu ukazují.
32

 

 

 

1. Hlavní téma Héraklových prací spočívá v tom, ţe musí 

vykonat jisté rituální činy, neţ ho Admété či Augé či Athéna či 

Hippolyté či jak se ta královna jmenovala, přijme za svého chotě. 

Tato divoká desátá práce se mohla pŧvodně vztahovat k témuţ 

tématu, zaznamenává–li patriarchální helénský zvyk, podle něhoţ 

si ţenich nevěstu kupoval za výtěţek z loupeţe dobytka. V 

homérském Řecku se ţeny cenily na tolik a tolik kusŧ dobytka, v 

některých částech východní a střední Afriky se tak dosud cení. 

K mýtu se však postupně připojily jiné nepodstatné prvky, včetně 

návštěvy na západních ostrovech smrti a úspěšného návratu se 

spoustou kořisti; prastarou irskou obdobou je příběh o 

Kuchulainovi, který pronikl do pekla – Dun Scaith, „město stínŧ“ 

– a přivedl zpátky tři krávy a kouzelný kotlík, navzdory bouřím, 

jeţ na něho bohové mrtvých poslali. Bronzová urna, v níţ plul 

Hérakles na Erytheiu, byla skutečně vhodným plavidlem pro 

návštěvu na Ostrově mrtvých a byla snad omylem zaměněna s 

                                                 
32
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kouzelným kotlíkem. Stejně putuje i Gilgameš v jedenácté tabulce 

babylónského Eposu o Gilgamešovi přes moře smrti na pohřební 

ostrov a uţívá své roucho jako plachtu. Tato náhodná shoda 

upozorňuje na mnoho podobností mezi mýtem o Héraklovi a 

Gilgamešovi; společný zdroj je pravděpodobně sumerský. 

Podobně jako Hérakles, zabije i Gilgameš obludného lva a nosí 

jeho kŧţi (viz 123e); uchopí nebeského býka za rohy a přemŧţe 

ho (viz 129b); odhalí tajemnou bylinu nezranitelnosti (viz 135b); 

vykoná touţ cestu jako slunce (viz 132d); a navštíví zahradu 

Hesperidek, kde nejprve zabije draka, obtočeného kolem 

posvátného stromu, a je pak odměněn dvěma posvátnými 

předměty z podsvětí (viz 133e). Vztahy mezi Gilgamešem a jeho 

druhem Enkidu úzce připomínají vztahy s Théseem, athénským 

Héraklem, a jeho druhem Peirithoem, který sestoupí do Tartaru a 

nepodaří se mu vrátit se zpět (viz 103c a d); a Gilgamešovým 

dobrodruţstvím se Štírem byl obdařen boiótský Órión (viz 41,3). 

2. K mýtu přispěly předfénické řecké kolonie, zaloţené ve 

Španělsku, Galii a Itálii pod Héraklovou ochranou; a Héraklovými 

sloupy – k nimţ jedna skupina osadníkŧ dorazila kolem roku 1100 

př. n. 1.– jsou v zeměpisném smyslu Ceuta a Gibraltar. 

3. V mystickém keltsko–iberském smyslu slova jsou však Sloupy 

abecední abstrakcí. „Marwnad Ercwlf“, prastará velšská báseň v 

Red Book of Hergest (Hergestově Rudé knize) pojednává o 

keltském Héraklovi – Irové mu říkali „Ogma Sluneční Tvář“ a 

Lúkianos „Ogmios“ (viz 125,1) – a zaznamenává, kterak Ercwlf 

vztyčil „čtyři sloupy stejně vysoké s čepičkami z rudého zlata“, 

zjevně čtyři sloupy, kaţdý z nich pro pět písmen, která vytvářela 

bardskou abecedu o dvaceti písmenech, známou jako Boidel Loth 

(Bílá bohyně str. 133, 199 a 278). Zdá se, ţe kolem roku 400 př. n. 

1. tato nová abeceda, jejíţ řecké názvy písmen se vztahovaly k 

cestě nebeského Hérakla ve sluneční číši, jeho smrti na hoře Oitě 
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a jeho roli zakladatele měst a soudce (Bilá bohyně str. 136), 

nahradila stromovou abecedu Beth–Luis–Nion, kde se jména 

písmen vztahovala k vraţednému obětování Krona divými ţenami 

(Bílá bohyně str. 374). Protoţe Gorgony měly posvátný háj na 

Erytheii – „Rudém ostrově“, který Ferekydes ztotoţňuje s 

ostrovem Gades – a protoţe „stromy“ ve všech keltských jazycích 

znamenají „písmena“, rozumím výrazu „strom, který na sebe bere 

rŧzné tvary“ tak, ţe značí abecedu Beth–Luis–Nion, jejíţ 

tajemství střeţily ve svém posvátném háji Gorgony, aţ je 

Hérakles „vyhladil“. V tomto smyslu se Héraklŧv nájezd na 

Erytheiu, kde zabil Géryona a psa Orthra – Psí hvězdu Síria – 

vztahuje na potlačení kronovské abecedy abecedou héraklovskou. 

4. Hésiodos (Zrození bohů 287) nazývá Géryona trikefalón, 

„tříhlavý“; jiné čtení je trikarénón, coţ znamená totéţ. 

„Trikarénón“ připomíná Tarvos Trigaranus, to je keltský bŧh se 

dvěma levýma rukama, zobrazený na paříţském oltáři ve 

společnosti jeřábŧ a býka, jak kácí vrbu. Géryones je v řečtině 

slovo bez významu, je snad otřelý tvar od Trigaranus. Protoţe 

jsou v řecké i irské tradici jeřábi obdobně spojováni s tajemstvím 

abecedy (viz 52,6) a s básníky, Géryones se jeví jako stráţce, 

který pro bohyni střeţil pŧvodní abecedu, tedy vlastně Kronos, 

doprovázený Daktyly. Na pohřebním ostrově Erytheia se Kronos–

Géryones, kdysi sluneční místní héros typu Hérakles–Briareós, 

stal bohem mrtvých, s Orthrem místo Kerbera; desátá práce byla 

tedy omylem zaměňována s dvanáctou a v obou se objevuje 

Menoites. I kdyţ „ovoce podobné třešním bez pecek“, které 

vypučelo z Géryonovy krve, bylo moţná planika, domovem ve 

Španělsku, příběh byl ovlivněn tím, ţe je Kronovi–Saturnovi 

zasvěcena raně dozrávající dřínka (Bílá bohyně str. 171), která 

dává červené barvivo, podobně jako kermes. Chrysaorova role v 

příběhu je dŧleţitá. Jeho jméno znamená „zlatý srp“, tedy zbraň 
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spojovanou s Kronovým kultem. Byl prý synem Gorgony Medúsy 

(viz 33b; 73h a 138j). 

5. Géryonova vnuka Nóraka přivedla na svět Erytheia a Hermes – 

o Hermovi je zaznamenáno, ţe přinesl stromovou abecedu z 

Egypta do Řecka a zase zpátky. Zdá se, ze Nórax je mylný přepis 

tvaru Nórops, řeckého slova pro „sluneční tvář“. Tuto genealogii 

obrátili irští mytografové na ruby; zaznamenávají, ţe jejich vlastní 

Géryón, jehoţ tři osoby byly známy jako Brian, Iuchar a Iucharba 

– obdoba trojice Mitra, Varuna, Indra – neměl vnuka, ale dědečka 

jménem Ogma a ţe jeho syn byl keltsko–iberský bŧh slunce Lugh, 

Llew či Lugos. Tvrdili také, ţe abeceda k nim přišla z Řecka přes 

Španělsko. Kronova vrána byla podle Plútarcha zasvěcena 

Lugovi. Zaznamenává (O řekách a horách V), ţe „Lugdunum“– 

Lyon, Lugova pevnost – „se tak jmenovalo proto, ţe místo pro ně 

bylo vybráno věštěním podle vran; lug znamená v nářečí 

Allobrigŧ vrána“. 

6. Údaje Verria Flacca nesprávně zaznamenal Servius; 

pravděpodobnější je výrok, ţe „Héraklova oběť se jmenovala 

tříhlavý Garanus (Géryones), nikoli Kakos, a Euandros Héraklovi 

pomáhal“. To by zapadalo do vyprávění o tom, jak Euandrova 

matka Carmenta potlačila abecedu o třinácti souhláskách, 

Kronovu Beth–Luis–Nion, ve prospěch Hérakla–Ogmy a jeho 

patnáctisouhláskové abecedy Boibel–Loth (Bílá bohyně str. 272). 

Král Juba, z něhoţ Plútarchos cituje výrok, ţe Hérakles naučil 

Euandrŧv lid uţívat písma, byl váţeným hodnostářem v Gadu, a 

určitě věděl hodně z místních vědomostí o písmu. V tomto 

příběhu o Euandrovi je Hérakles zřetelně popsán jako nepřítel 

Kronova ritu, protoţe ruší lidské oběti. Cestu po Itálii a Sicílii si 

vymysleli proto, aby vysvětlili velký počet chrámŧ, které mu zde 

byly postaveny; jeho pětiboj s Erykem má ospravedlnit 

kolonistické výpravy v šestém století, vedené Pentathlem z Knidu 
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a Sparťanem Dóriem do Erykova kraje. Hérakles, uctívaný v 

sicilském městě Agyriu, byl moţná předek, který převedl Sikely z 

Itálie přes úţinu kolem roku 1050 př. n. l. (Thúkydides: VI 2,5). 

Musel navštívit také Skytii; řečtí kolonisté na západním a 

severním pobřeţí Černého moře přejali skytského Hérakla, 

hrdinu–lučištníka (viz 119,5), do všehochutě desáté práce. Jeho 

nevěsta, ţena s hadím ocasem, byla Matka bohyně Země, matka 

tří základních skytských kmenŧ; o nichţ se zmiňuje Hérodotos; 

kdyţ ji třikrát políbí, změní se v další verzi mýtu, představované 

anglickou baladou The Laidley Worm, „v nejkrásnější ţenu, jakou 

jste kdy viděli“. 

7. Historka o Alkyonovi se zřejmě oddělila od mýtu o útoku obrŧ 

na Olymp a o tom, jak je Hérakles porazil (viz 35a–e). Avšak 

Alkyonova krádeţ Héliova dobytka z Erytheie a zase z korintské 

pevnosti představuje starší verzi Héraklovy krádeţe dobytka 

Géryonova; jejich majitelem byl však činorodý sluneční druh 

Měsíční bohyně, nikoli zapuzený a nemohoucí bŧh mrtvých. 

8. Šíp, který Hérakles vystřelil po poledním slunci, byl zřejmě šíp 

vystřelený do zenitu při jeho korunovačním obřadu (viz 126,2 a 

135,1). 
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PRÁCE JEDENÁCTÁ: 
JABLKA HESPERIDEK 

  

 

a) Hérakles vykonal těchto deset prací během osmi let a jednoho 

měsíce. Ale Eurystheus nepočítal druhou a pátou a zadal mu ještě 

dvě navíc. Jedenáctou prací bylo přinést ovoce ze zlaté jabloně, 

svatebního daru matky Země Héře. Diova choť z ní byla tak 

potěšena, ţe si ji zasadila ve své vlastní boţské zahradě. Tato 

zahrada se rozkládala na svazích pohoří Atlasu, kde končí svou 

jízdu udýchaní koně boha Slunce a kde se po pastvinách, na něţ 

mají neupiratelné právo, toulají Atlantovy ovce a skot, od kaţdého 

druhu tisíc stád. Kdyţ Héra jednoho dne zjistila, ţe si Atlantovy 

dcery Hesperidky, kterým strom svěřila, trhají jablíčka pro sebe, 

poslala neúnavně bdělého draka Ladóna, aby se kolem stromu 

obtočil a střeţil ho.
1
 

b) Někdo tvrdí, ţe Ladón byl potomkem Tyfóna a Echidny, druzí, 

ţe byl nejmladším dítětem Ketó a Forkyna. Jiní zas, ţe byl 

parthenogenním synem matky Země. Měl sto hlav a mluvil 

rozličnými jazyky.
2
 

                                                 
1
 'Apollodóros: II 5,11; Euripides: Hérakles 396; Ferekydes: Héřina svatba 

citováno scholii k Apollóniovi Rhodskému: IV 1396; Eratosthenes: 

Proměny ve hvězdy II; Hyginus: Básnická astronomie II 3; Germanicus 

Caesar: K Aratovým Nebeským jevům: sub Draco. 
2
 Apollodóros: II 5,11; Hésiodos: Zrození bohů 333–5: scholia k 

Apollóniovi Rhodskému: IV 1396. 
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c) Stejně tak se vedou spory i o to, zda Hesperidky ţily v pohoří 

Atlantu v zemi Hyperborejcŧ, nebo v pohoří Atlas v Mauretánii, 

nebo někde jinde za proudy Ókeanu, nebo na dvou ostrovech 

poblíţ výběţku zvaného Západní roh, který leţí nedaleko 

etiopského Hesperia na hranicích Afriky. I kdyţ to byla Héřina 

jablka, vyvolávala v Atlantovi zahradnickou pýchu. Themis ho 

varovala: „Bude to ještě dlouho trvat, Titáne, ale jednoho dne ti 

Diŧv syn z toho stromu strhne zlato.“ Atlanta tehdy ještě 

nepotrestali tím hrozným úkolem podpírat na svých ramenou 

nebeskou klenbu. Postavil kolem sadu pevné zdi a vyháněl ze své 

země všechny cizince. A moţná ţe právě on nechal Ladóna střeţit 

jablka.
3
 

d) Hérakles nevěděl, kterým směrem leţí zahrada Hesperidek,a 

kráčel Ilyrii k řece Pádu, domovu věšteckého mořského boha 

Nérea. Cestou překročil Echedoros, malou makedonskou říčku, 

kde ho vyzval na souboj Kyknos, syn Area a Pyrény. Ares 

vystupoval jako Kyknŧv sekundant a soupeře rozestavil. Zeus 

však mezi ně mrštil blesk a oni zápas přerušili. Kdyţ nakonec 

Hérakles přišel k Pádu, ukázaly mu říční nymfy, dcery Dia a 

Themidy, spícího Nérea. Hérakles sevřel starého šedivého 

mořského boha, drţel se ho i přes mnoţství jeho próteovskch 

přeměn, a nakonec ho donutil předpovědět, jak by se dala získat 

zlatá jablka. Někdo však tvrdí, ţe si Hérakles došel pro toto 

poučení k Prométheovi.
4
 

e) Néreus Héraklovi poradil, aby jablka sám netrhal, ale aby za 

sebe poslal Atlanta. A kdyţ tedy Hérakles dorazil k zahradě 

                                                 
3
 Apollodóros: cit. místo; scholia k Vergiliově Aeneidě IV 483; Hésiodos: 

Zrození bohů 215; Plinius: Přírodopis VI 35–6: Ovidiua: Proměny IV 637 

ad. 
4
 Apollodóros: cit. rnísto; Hérodotos: VIII 24–7; Hyginus: Básnická 

astronomie II 15. 
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Hesperidek, poţádal Atlanta, aby pro něho tuto laskavost vykonal. 

Atlas by byl ochoten udělat téměř cokoli, jen aby si na hodinku 

oddechl, ale bál se Ladóna. Hérakles tedy hada zastřelil přes 

zahradní zeď šípem. Hérakles pak ohnul záda, aby na ně naloţil 

tíhu nebeské klenby a Atlas odešel, aby se zanedlouho vrátil se 

třemi zlatými jablky, která utrhly jeho dcery. Vychutnával 

rozkošný pocit svobody. „Nemusíš se bát, donesu ta jablka 

Eurystheovi sám,“ vykládal, „jen kdyţ nebesa podrţíš o pár 

měsícŧ déle.“ Hérakles předstíral, ţe souhlasí, ale protoţe ho 

Néreus varoval, aby ţádnou takovou nabídku nepřijímal, poprosil 

Atlanta, aby báň jen na chvilku podrţel, ţe si dá na hlavu 

podloţku. Snadno oklamatelný Atlas souhlasil, poloţil na zem 

jablka a vzal znovu břemeno na sebe. Nato je Hérakles sebral a 

odešel s ironickým „ţij blaze“. 

f) Po několika měsících donesl jablka Eurystheovi, ten mu je 

vrátil zpátky, Hérakles je dal Athéně a bohyně je vrátila nymfám, 

protoţe jim podle zákona nesměl Héřin majetek uniknout z 

rukou.
5
 Kdyţ Hérakles po této práci pocítil ţízeň, udeřil nohou do 

země a vyrazil pramen, který později zachránil ţivoty Argonautŧ, 

kdyţ je moře vyvrhlo daleko do vyprahlé libyjské pouště. 

Mezitím Héra oplakávala Ladóna a umístila jeho podobu mezi 

hvězdy jako souhvězdí Hada.
6
 

g) Hérakles se do Mykén nevrátil přímou cestou. Nejprve přešel 

Libyi. Její král Antaios, syn Poseidóna a matky Země, měl ve 

zvyku nutit cizince, aby s ním zápasili, dokud nebyli úplně 

vyčerpáni, a potom je zabil. Nebyl jenom silným a obratným 

zápasníkem, ale kdykoli se dotkl země, jeho síly se oţivily. Lebky 

                                                 
5
 Apollodóros: cit. místo; Ferekydes, citovaný scholiem k Apollóniovi 

Rhodskému: IV 1396; Apollónios Rhodský: IV 1396 –1484. 
6
 Hyginus: Básnická astronomie II 3. 
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svých obětí sbíral na střechu Poseidónova chrámu.
7
 Není známo, 

zda Hérakles Antaia vyzval, protoţe měl v úmyslu s těmito 

barbarskými praktikami skoncovat, nebo zda byl Antaiem vyzván. 

Ukázalo se však, ţe Antaios není ţádnou lehkou obětí. Tenhle obr 

ţil v jeskyni pod strmým útesem, kde hodoval na lvím mase a spal 

na holé zemi, aby si naspořil a zvětšil svou uţ tak obrovitou sílu. 

Matka Země byla po porodu Obrŧ stále ještě plodná a počala 

Antaia v libyjské jeskyni. Měla více dŧvodŧ chlubit se s ním, neţ 

s kterýmkoli ze svých starších obrovitých dětí, Tyfónem, Tityem a 

Briareem. Bylo by to s Olympany špatně dopadlo, kdyby byl proti 

nim bojoval na Flegerské pláni. 

h) Při přípravě na zápas odhodili oba soupeři své lví kŧţe, a 

zatímco se Hérakles po olympijském zpŧsobu natíral olejem, 

Antaios si posypával údy horkým pískem, kdyby se pouhý dotek 

chodidel se zemí ukázal nedostatečný. Hérakles měl v úmyslu 

šetřit síly a Antaia unavit, ale kdyţ mrštil celým jeho tělem o zem, 

pozoroval s údivem, ţe se obrovy svaly nalévají a do údŧ se mu 

vrací zdravá barva, jak ho matka Země oţivovala. Zápasníci se 

znovu chytili do kříţku a zanedlouho se Antaios vrhl na zem, ani 

nečekal, aţ ho Hérakles povalí. Nato Hérakles pochopil, o co tu 

běţí, vyzdvihl obra vysoko do vzduchu, zpřeráţel mu ţebra, a bez 

ohledu na duté stony matky Země si ho drţel nad hlavou, dokud 

obr nezemřel.
8
 

i) Někdo tvrdí, ţe se toto střetnutí odehrálo v malém 

mauretánském městě Lixu nějakých pět set stadii od Tangeru, 

poblíţ moře, kde dosud ukazují pahorek jako Antaiovu hrobku. 

Odnese–li se z tohoto pahorku několik košíkŧ hlíny, začne podle 

                                                 
7
 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: Báje 31; Diodóros Sicilský: IV 17. 

8
 Diodóros Sicilský: cit. místo: Apollodóros: cit. místo; Pindaros: Isthmické 

ódy IV 52–5; Lucanus: IV 589–655. 
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místní pověry pršet a bude pršet tak dlouho, dokud se tam ta hlína 

nevrátí. Také se tvrdí, ţe zahrada Hesperidek byla na blízkém 

ostrově, kde stojí Héraklúv oltář. Ale aţ na několik planých oliv 

nezbývá dnes po sadu ani stopy. Kdyţ Sertorius obsadil Tanger, 

otevřel hrobku, aby se přesvědčil, zda Antaiova kostra je skutečně 

tak velká, jak ji tradice popisovala. K jeho úţasu měřila šedesát 

loktŧ, takţe hrobku hned nechal uzavřít a předloţil Antalovi 

herojské oběti. V té končině se povídá, ţe Antaios zaloţil Tanger, 

který se pŧvodně jmenoval Tingis; nebo ţe Sofax, jehoţ 

Héraklovi porodila Tinga, vdova po Antaiovi, zemi vládl a dal 

městu matčino jméno. Sofakŧv syn Diodóros si podmanil mnoho 

afrických národŧ s pomocí řecké armády, naverbované z 

mykénských kolonistŧ. Usadil je tam Hérakles.
9
 Mauretánii 

pocházejí od východu a stejně jako Farusové jsou potomky jistých 

Peršanŧ, kteří Hérakla do Afriky doprovázeli. Někdo však tvrdí, 

ţe jsou potomky Kanaáncŧ, které Izraelita Jozue z jejich země 

vyhnal.
10

 

j) Hérakles potom navštívil Ammónovu věštírnu, kde poţádal o 

rozhovor se svým otcem Diem. Zeus se mu však nechtěl odhalit, a 

kdyţ Hérakles trval na svém, stáhl Zeus berana, navlékl si rouno 

tak, ţe beranova hlava zakrývala jeho vlastní, a vydal jisté 

příkazy. Od té doby zobrazují Egypťané Dia Ammóna s tváří 

berana. Thébané obětují berany jenom jednou ročně, kdy na konci 

Diových slavností zabijí jediného berana a jeho rounem pak 

přikryjí sochu Dia. Potom věřící truchlí pro oběť tak, ţe se bijí v 

prsa, a nakonec ji pohřbí v posvátné hrobce.
11

 

                                                 
9
 Plinius: Přírodopis V 1; Strabón: XVII 3,2; Pomponius Mela: III 106; 

Plútarchos: Sertorius 9. 
10

 Strabón: XVII 3,7; Plinius: Přírodopis V 8; Prokopios: O válce s 

Vandaly II 10. 
11

 Kallisthenes citovaný Strabónem: XVII 1,43; Hérodotos: II 42. 
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k) Hérakles potom vyrazil na jih a zaloţil město o stu branách, 

které se na počest jeho rodného města jmenovalo Théby. Někdo 

však tvrdí, ţe uţ je předtím zaloţil Osiris. Po celou tuto dobu byl 

králem Egypta Antaiŧv bratr Búsiris, syn Poseidóna a Epafovy 

dcery Lysianassy, nebo dle jiných syn Anippy, dcery řeky Nilu.
12

 

Búsiridovo království napadlo kdysi na osm či devět let velké 

sucho a hladomor a král poslal pro řecké ptakopravce, aby mu 

poradili. Jeho synovec, Pygmaliónŧv syn, učený kyperský věštec 

jménem Frasios, Thrasios či Thasios prohlásil, ţe hladomor 

ustane, obětují–li kaţdý rok Diovi jednoho cizince. Búsiris začal  

Thrasiem samotným a potom obětoval jiné náhodné hosty, aţ se 

objevil Hérakles, který se nechal kněţími dovléci k oltáři. Ovázali 

mu vlasy stuţkou a Búsiris, vzývající bohy, uţ uţ chtěl 

pozdvihnout obětní sekeru, kdyţ Hérakles přerval pouto a srazil 

Búsirida, Búsiridova syna Amfidamanta a všechny kněţské 

sluhy.
13

 

l) Putoval potom přes Arábii a přistál v Thermydrách, přístavu 

rhodského Lindu, kde vypřáhl z rolníkova vozu jednoho z býčkŧ, 

obětoval ho a hodoval na jeho mase, zatímco jeho majitel stál na 

jisté hoře a zpovzdálí ho proklínal. Od té doby obyvatelé Lindu 

dosud pronášejí kletby, kdyţ Héraklovi obětují. Nakonec dorazil 

ke Kavkazu, kde byl po třicet let přikován Prométheus – nebo po 

tisíc či třicet tisíc let –, zatímco mu kaţdý den rval játra sup, 

zrozený z Tyfóna a Echidny. Dia tento trest uţ dávno mrzel, 

protoţe mu Prométheus od té doby poslal laskavé varování, aby se 

neţenil s Thetidou, sic zplodí někoho většího, neţ je on sám. A 

kdyţ nyní Hérakles prosil o milost pro Prométhea, udělil ji bez 

                                                 
12

 Diodóros Sicilský: I 15 a IV lA; Ovidius: Ibis 399; Apollodóros: II S,Il; 

Agathón ze Samu, citovaný Plútarchem: Obdobné příběhy 38. 
13

 Fylargirios k Vergiliovým Zpěvům rolnickým III 5; Apollodóros: cit. 

místo; Hyginus: Báje 31 a 56; Ovidius: Umění milovat I 649. 
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námitek.
14

 Protoţe ho však kdysi jednou provţdy odsoudil 

k věčnému trestu, vymínil si Zeus, ţe musí nosit prsten, 

zhotovený ze svých řetězŧ, se vsazeným kavkazským kamenem, 

aby vypadal stále jako vězeň – a to byl vŧbec první prsten s 

kamenem. Prométheovo utrpení však mělo trvat, dokud někdo 

nesmrtelný nepŧjde místo něho dobrovolně do Tartaru. A tak 

Hérakles Diovi připomněl Cheiróna, který se touţil vzdát svého 

daru nesmrtelnosti od té doby, co utrpěl svou nevyléčitelnou ránu. 

Teď uţ nezbývala ţádná překáţka a Hérakles, vzývající Apollóna 

Lovce, prostřelil supovi srdce a Prométhea vysvobodil.
15

 

m) Lidstvo nyní začalo na Prométheovu počest nosit prsteny a 

také věnce. Kdyţ ho vysvobodili, dostal totiţ Prométheus 

nařízeno, ţe se musí ověnčit věncem z vrbového proutí, a 

Hérakles si nasadil věnec z plané olivy, aby mu dělal společnost.
16

 

n) Všemocný Zeus umístil šíp mezi hvězdy jako souhvězdí Šípu a 

obyvatelé kavkazských hor povaţují do dnešního dne supa za 

nepřítele lidstva. Zapalují mu jeho hnízda hořícími šípy a 

nastraţují na něj tenata, aby pomstili Prométheovo utrpení.
17

 

 

 

                                                 
14

 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: Báje 54; Strabón: XI 5,5; Aischylos, 

citovaný Hyginem: Básnická astronomie II 15: Hésiodos: Zrození bohů 529 

ad. 
15

 Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským VI 42; Hyginus: cit. místo: 

Plinius: Přírodopis XXXIII 4 a XXXVII 1; Aischylos: Přikovaný 

Prornétheus 1025 a Osvobozený Prométheus, Zlomek 195, citovaný 

Plútarchem: O lásce 14; Apollodóros: cit. místo. 
16

 Athénaios: XV 11–13; Aischylos: Zlomky 202 a 235, citované Athénaiem 

p. 674d; Apollodóros: cit. místo. 
17

 Hyginus: Básnická astronomie II 15: Filostratos: Ţivot Apollónia z Tyany 

II 3 
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1. Hesperidky umísťovali na rŧzná místa proto, ţe existovaly 

rŧzné názory na význam výrazu „daleko na Západě“. Jedno 

podání umisťuje scénu této práce do Bereniky, pŧvodně zvané 

město Hesperidek (Plinius: Přírodopis V 5), Eusperides 

(Hérodotos: IV 71), nebo Euesperites (Hérodotos: IV 198). Ale 

město přejmenovali po manţelce Ptolemaia Euergeta. Bylo 

postaveno na Pseudopeniu (Strabón: XVII 3,20), západním 

výběţku na zálivu Syrté. Toto město, omývané řekou Lathón, ěi 

Lethón, mělo posvátný háj známý jako „Zahrada Hesperidek“. 

Lathón se vléval do Hesperijského jezera; a poblíţ leţelo jiné 

jezero, Tritónis, které obklopovalo ostrŧvek s chrámem Afrodity 

(Strabón: cit. místo; Plinius: cit. místo). Někdy se o ní říkalo, ţe jí 

jabloňový strom patří (Servius k Vergiliově Aeneidě IV 485). 

Hérodotos (cit. místo) popisuje tuto krajinu jako jednu z mála 

úrodných částí Libye; v nejlepších letech země vynášela 

stonásobek. 

2. Mimo tyto spory zeměpisné byl mýtus i rŧzně racionalizován. 

Podle jednoho názoru byla jablka ve skutečnosti krásné ovce 

(melon znamená „ovce“ i „jablko“), nebo ovce se zvláštní rezatou 

srstí, připomínající zlato, a střeţil je pastýř jménem Drak, jemuţ 

Hesperovy dcery Hesperidky přinášely jídlo. Hérakles ovce unesl 

(Servius: k Vergiliově Aeneidě: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 

26) a zabil (Servius: cit. místo) nebo unesl pastýře (Palaifatos: 

19). Palaifatos (cit. místo) popisuje Hespera jako rodáka z 

kárského Milétu, dosud proslulého svými ovcemi. Říká, ţe i kdyţ 

byl Hesperos v době Héraklova nájezdu jiţ dlouho mrtev, dvě 

dcery otce přeţily. 

3. Podle dalšího názoru zachránil Hérakles Atlantovy dcery, které 

z jejich rodinného sadu unesli egyptští kněţí; a Atlas mu z 

vděčnosti nejen dal to, co měl Hérakles získat, ale naučil ho ještě 

nádavkem astronomii. Neboť Atlas, první astronom, věděl o 



Robert Graves – Řecké mýty 

PRÁCE JEDENÁCTÁ: JABLKA HESPERIDEK 

715 

hvězdné obloze tolik, ţe se dalo říci, ţe nosí nebeskou klenbu na 

ramenou; proto se pak tvrdilo, ţe Hérakles od něho klenbu převzal 

(Diodóros Sicilský: III 60 a IV 27). Hérakles se vskutku stal 

pánem zvěrokruhu, ale mezi Titány nahradil astronoma Koia 

(alias Thota), nikoli Atlanta (viz 1,3).  

4. Skutečné vysvětlení této práce lze však nalézt spíše v rituálu 

neţ v alegorii. Lze prokázat (viz 148,5), ţe uchazeč o královskou 

moc musel přemoci hada a vzít mu zlato; to Hérakles vykonal jak 

zde, tak i ve svém boji s hydrou. Avšak správně nemělo mít zlato, 

které vzal, podobu zlatých jablek – ta mu dávala aţ na závěr jeho 

vlády Trojjediná bohyně jako povolení ke vstupu do ráje. A v 

tomto pohřebním smyslu nebyl had jeho nepřítelem, ale podobou, 

kterou na sebe měl vzít jeho vlastní věštecký duch, aţ on bude 

obětován. Ladón měl sto hlav a mluvil rozličnými jazyky, protoţe 

„Hérakles“ si mohlo říkat mnoho věšteckých héroú; to znamená, 

ţe zastupovali Dia a své sluţby věnovali Héře. Zahrada tří 

Hesperidek – jejichţ jména je ztotoţňují se západem slunce – je 

umisťována daleko na západ, protoţe západ slunce byl symbolem 

smrti posvátného krále. Hérakles dostal zlatá jablka na konci své 

vlády, která byla správně zaznamenána jako Velký rok o stu 

měsíčních cyklŧ. Břemeno funkce posvátného krále převzal od 

svého předchŧdce, a s ním i titul „Atlas“, „ten, jenţ dlouho trpí“. 

Je pravděpodobné, ţe břemenem nebyla pŧvodně nebeská klenba, 

ale sluneční kotouč (viz 67,2). 

5. Néreovo chování je kopii Prótea (viz 169a), s nímţ se 

Menelaos radil na Faru (Homér: Odysseia IV 581 ad.). O 

Héraklovi se vypráví, ţe šel vzhŧru podél Pádu, protoţe vedl k 

zemi Hyperborejcŧ (viz 125b). Víme, ţe do slámy zabalené dary 

od Hyperborejcŧ přicházely na Délos touto cestou (Hérodotos: IV 

33). I kdyţ jejich zemí byla v jistém smyslu Británie – jako 

středisko Boreova kultu –, v jiném smyslu to byla Libye a v 
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dalším Kavkaz; a ráj leţel bud daleko na západě, nebo za 

Severákem, v záhadné končině, kam v létě odlétaly divoké husy 

(viz 161,4). Héraklovy toulky tuto nejistotu ilustrují. Kdyby byl 

hledal libyjský ráj, byl by se poradil s Próteem, králem na Faru 

(viz 169a); o ráji kavkazském by se byl radil s Prométheem (coţ 

je vskutku verze Apollodórova); o ráji na severu se radil s 

Néreem, který ţil poblíţ pramenŧ řeky Pádu a jehoţ chování 

připomínalo chování Próteovo.  

6. Antaiovy kosti byly pravděpodobně kostmi nějaké zbloudilé 

velryby a kolem ní narostla v Tangeru pověst : „Tohle musel být 

obr – jenom Hérakles by ho byl dokázal zabít. Hérakles, který 

vztyčil ty obrovité sloupy v Ceutě a Gibraltaru!“ Zápas mezi 

uchazečem o královský trŧn a místním přeborníkem byl zvyk, 

který se dodrţoval na mnoha místech; zápas s Antaiem o 

království lze stejně jako Théseŧv zápas se Skirónem (viz 96,3) 

nebo Odysseŧv s Filomeleidem (viz 161f) pochopit v těchto 

souvislostech. Praxiteles, sochař Parthenónu, povaţoval svrţení 

Antala za samostatnou práci (Pausanias: IV 11,4).  

7. Staré náboţenské pouto spojovalo Dódónu s Ammónem; a 

Zeus, který byl v obou uctíván, byl púvodně kaţdoroěně 

obětovaným králem pastýřŧ jako na hoře Péliu a Lafystiu. 

Hérakles učinil správně, kdyţ cestou přes Libyi navštívil svého 

otce Dia; učinil tak Perseus cestou na východ a po nich o mnoho 

staletí později následoval Alexandr Veliký. 

8. Bŧh Set měl nazrzlé vlasy a Búsiris proto potřeboval oběti 

s touto barvou vlasŧ, aby je mohl předloţit Osiridovi, kterého Set 

zavraţdil; zrzaví byli vzácní v Egyptě, ale běţní mezi Helény 

(Diodóros Sicilský: I 88; Plútarchos: O Isidě a Osiridovi 30,33 a 

73). Héraklova vraţda Osirida mŧţe být záznamem nějaké 

helénské trestné výpravy, podniknuté proto, ţe příslušníci národa 
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byli ze zálohy zajati a pobíjeni; existují dŧkazy o rané helénské 

kolonii v Chemmidě. 

9. Kletby, pronášené během oběti Héraklovi (viz 143a), 

připomínají pevně zavedený zvyk proklínat a uráţet z blízkého 

kopce krále v době jeho korunovace, aby se předešlo závisti bohŧ. 

Podobně byli uráţeni římští vojevŧdci, kdyţ při svých triumfech 

zpodobňovali Marta. Rolníci však při setbě také proklínali 

semeno, jak je rozhazovali do brázd. 

10.  Zdá se, ţe Prométheovo vysvobození bylo Aischylem 

vymyšlenou bajkou s mravním obsahem, nikoli pŧvodním mýtem 

(viz 39h). Jeho vrbový věnec – potvrzený na etruském zrcadle – 

naznačuje, ţe Titán by1 zasvěcen měsíční bohyni jménem Anatha 

či Neith či Athéna (viz 9,1). Snad byl pŧvodně přivázán vrbovými 

provazy k obětnímu oltáři při její zimní slavnosti (viz 116,4). 

11.  Podle jisté pověsti Tyfón v Libyi Hérakla zabil a Iolaos mu 

vrátil ţivot tím, ţe mu u nozder podrţel křepelku (Eudoxos z 

Knidu: Popis země I, citována Athénaiem: IX 11). Tímto 

zpŧsobem byl však oţiven tyrský Hérakles Melkarth a oţivil ho 

bŧh Ešmun („ten, jehoţ vzýváme“) či Asklépios; znamená to, ţe 

rok začíná v březnu s příchodem křepelek ze Sinaje, a ţe se na 

počest bohyně tehdy slavily křepelčí orgie (viz 14,3). 
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134 

PRÁCE DVANÁCTÁ:  
ÚNOS KERBERA 

 

 

a) Héraklovou poslední a nejobtíţnější prací bylo přivést 

z Tartaru na zem psa Kerbera. Předtím, neţ doopravdy začal, šel 

do Eleusiny, kde poţádal, aby se směl zúčastnít mystérií a mít na 

hlavě myrtový věnec.
1
 V dnešní době mŧţe být v Eleusině 

zasvěcen kaţdý Řek dobré pověsti, ale protoţe v Héraklově době 

měli přístup jenom Athéňané, Théseus navrhl. aby ho jistý Fílios 

adoptoval. Fílios tak učinil. A kdyţ Hérakla očistili z vraţdy 

Kentaurŧ. protoţe se na mystéria nesměl dívat nikdo s rukama 

poskvrněnýma krví, zasvětil ho příslušným zpúsobem Orfeŧv syn 

Músaios a Théseus mu byl za kmotra.
2
 Eumolpos, zakladatel 

Velkých mystérii, však kdysi stanovil, ţe nesmí být připuštěn 

ţádný cizinec. A proto kdyţ Eleusinští nechtěli Héraklovu ţádost 

zamítnout, ale měli pochybnosti, zda by se Fíliovou adopcí stal 

skutečným Athéňanem, zřídili kvŧli němu Menší mystéria. Jiní 

tvrdí, ţe ho poctila sama Démétér tím, ţe při této příleţitosti 

Menší mystéria zaloţila.
3
 

b) Kaţdý rok se pořádají dvoje eleusinská mystéria: velká, na 

počest Démétry a Kory. a menší na počest Kory samotné. Tato 

malá mystéria mají, jako příprava k větším, dramaticky 

připomenout Dionýsŧv osud a Eleusinští ho předvádějí v Agrách 

na řece Ilissu v měsíci anthestériónu. Základním obřadem je oběť 

                                                 
1
 Homér: Odysseia XI 624; Apollodóros: II 5,12. 

2
 Hérodotos: VIII 65; Apollodóros: cit. místo; Plútarchos: Théseus 30 a 33; 

Diodóros Sicilský: IV 25. 
3
 Tzetzes: O Lykofrónovi 1328; Diodóros Sicilský: IV 14. 
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prasnice, kterou zasvěcenci nejprve omyjí v řece Kantharu. a 

potom očista jich samotných knězem nesoucím jméno Hydranos.
4
 

Zasvěcenci pak musí čekat nejméně jeden rok, neţ se mohou 

zúčastnit velkých mystérii. Pořádají se v měsíci boédromiónu v 

Eleusině samotné. A do rukou mystagoga musí také sloţit přísahu, 

ţe budou zachovávat tajemství, neţ jsou pro velká mystéria 

připraveni. Do té doby jim není do Démétřiny svatyně povolen 

vstup a během obřadŧ čekají v předsíni.
5
 

c) Takto očištěný a připravený sestoupil Hérakles lakónským 

Tainarem do Tartaru. Někdo tvrdí, ţe z acherúského poloostrova 

poblíţ Hérakleie v Černém moři, kde se ve velké hloubce dosud 

ukazují stopy po jeho vstupu. Vedla ho Athéna a Hermes. Kdykoli 

byl totiţ nějakou prací vyčerpán a v zoufalství volal Dia, vţdycky 

přispěchala na zem Athéna, aby ho utěšila.
6
 Charón, vyděšený 

Héraklovým podmračným čelem, bez námitek převezl hrdinu přes 

řeku Styx. Jako trest za tuto výjimku dal Hádes spoutat 

převozníka okovy na celý jeden rok. Jakmile Hérakles vystoupil z 

vetché lodice na břeh, stíny uprchly, kromě Meleagra a Gorgony 

Medúsy. Při pohledu na Medúsu vytasil meč, ale Hermes ho 

uklidnil, ţe je to pouhý přízrak. A kdyţ namířil šíp na Meleagra, 

který měl na sobě zářivé brnění, Meleagros se zasmál. „Od 

mrtvých se nemusíš ničeho bát,“ řekl a chvíli spolu přátelsky 

                                                 
4
 Scholia k Aristofanovu Plútovi 85 a Miru 368; Stefanos z Byzantia sub 

Agra; Plútarchos: Démétrios 26 a Fókión 28; Aristofanes: Acharňané 703, 

se scholii k 720; Varro: O zemědělství II 4: Hésychios sub Hydranos; 

Polyainos: V 17. 
5
 Plútarchos: Fókión 28; Seneca: Přírodopisné problémy V113I. 

6
 Apollodóros: II 5,12; Xenofón: Anabaze CI 2,2; Homér: Odysseia XI 626 

a Ilias VIII 362 ad. 
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rozprávěli, aţ nakonec Hérakles navrhl, ţe se oţení s 

Meleagrovou sestrou Déianeirou.
7
 

d) Blízko brány do Tartaru našel Hérakles své přátele Thésea a 

Peirithoa přiklíţené ke krutým křeslŧm a Thésea odtrhl. Peirithoa 

tam však musel nechat. Potom odvalil kámen, pod nímţ Démétér 

uvěznila Askalafa. A pak, protoţe se chtěl stínŧm zavděčit a dát 

jim trochu teplé krve, porazil jednu z Hádových krav. Jejich 

pastýř, Menoites či Menoitios, syn Keuthónymŧv, ho vyzval na 

zápas, ale Hérakles ho chytil kolem pasu, zdvihl ho do výše a 

rozdrtil mu ţebra. Nato zakročila Persefona. Vyšla z paláce, 

pozdravila Hérakla jako bratra a prosila za Menoitŧv ţivot.
8
 

e) Kdyţ Hérakles poţádal o Kerbera, pronesl stroze Hádes, který 

stál po boku své ţeny: „Je tvŧj, pokud ho dokáţeš zvládnout bez 

kyje a šípŧ.“ Hérakles našel psa uvázaného na řetězu k bráně 

Acherontu a uchopil ho pevně za hrdlo – vyrŧstaly z něho tři 

hlavy, kaţdá s hřívou hadŧ. Ocas ozbrojený ostny se zvedl, aby 

udeřil, ale Hérakles, chráněný lví kŧţí, nepovolil, dokud se 

Kerberos nezačal dusit a nevzdal se.
9
 

f) Na zpáteční cestě z Tartaru si Hérakles upletl věnec ze stromu, 

který Hádes v Élysiu zasadil jako pomník své milence, krásné 

nymfě Leuce. Vnější listy tohoto věnce zŧstaly černé, protoţe to 

je barva podsvětí; ale ty kolem Héraklova čela vybělil jeho zářivý 

pot na stříbřitě bílo. Od té doby je mu bílý topol či osika 

zasvěcen: jeho barva značí, ţe pracoval v obou světech.
10

 

g) Díky Athénině pomoci přešel Hérakles řeku Styx zpět 

v pořádku a potom napŧl vlekl napŧl nesl Kerbera vzhŧru propastí 

                                                 
7
 Servius k Vergiliově Aeneidě VI 392; Apollodóros: cit. místo; 

Bakchylides: Epinikia V 71 ad. a 165 ad. 
8
 Apollodóros: cit. místo; Tzetzes: Chiliady II 396 ad. 

9
 Apollodóros: cit. místo. 

10
 Servius k Vergiliové Aeneidě VIII 276 a Zpěvům rolnickým VII 61. 
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poblíţ Troizény, kudy Dionýsos vedl svou matku Semelu. V 

chrámu Artemidy Spasitelky, postaveném Théseem nad ústím 

propasti, stojí dnes oltář zasvěcený podsvětním boţstvŧm. V 

Troizéně se také před bývalým Hippolytovým palácem ukazuje 

pramen, jejţ objevil Hérakles a který byl po něm nazván.
11

 

h) Podle jiného podání vyvlekl Hérakles Kerbera, spoutaného 

diamantovými řetězy, stezkou z podzemí, která vede do 

pochmurné jeskyně zvané Akonai, poblíţ Mariandyny u Černého 

moře. Jak Kerberos kladl odpor, zavíral oči před slunečním 

světlem a zuřivě štěkal všemi třemi tlamami, jeho sliny se 

rozlétávaly po zelených polích a vznikla z nich jedovatá bylina 

oměj, zvaná rovněţ hekateis, protoţe ji jako první pouţívala 

Hekaté. Podle ještě dalšího podání vystoupil Hérakles na zem 

Tainarem, proslulým svým chrámem, podobným jeskyni, se 

sochou Poseidóna, která stojí před ním. Pokud tudy kdy vedla 

cesta do podsvětí, musela se od té doby zavalit. A konečně také 

někdo tvrdí, ţe se vynořil z posvátného okrsku Dia Lafystijského 

na Lafystiu, kde stojí socha Jasnookého Hérakla.
12

 

i) Všichni se však alespoň shodují v tom, ţe kdyţ Hérakles 

přivlekl Kerbera do Mykén, Eurystheus právě obětoval a podal 

mu porci jako pro otroka, kdeţto nejlepší díly si ponechal pro své 

příbuzné. Hérakles dal najevo svou rozmrzelost tím, ţe zabil tři z 

Eurystheových synŧ: Periméda, Eurybia, a Eurypyla.
13

 

j) Kromě oměje objevil Hérakles ještě jiné léčivé byliny: 

hérakleon, „plané origanum“, univerzální lék; siderijské hérakleon 

s jeho tenkým stonkem, rudým květem a listy jako koriandr, které 

                                                 
11

 Homér: Ilias VII1369; Apollodóros: cit. místo; Pausanias: II 31,12 a II 

32,3. 
12

 Ovidius: Proměny, VII 409 ad.; Germanicus Caesar k Vergiliovým 

Zpěvům rolnickým II 152; Pausanias: III 25,4 a IX 34,4. 
13

 Antikleides, citovaný Athénaiem: IV 14; scholia k Thúkydidovi: I 9. 
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roste poblíţ jezer a řek a je vynikajícím lékem na všechny rány 

zpŧsobené ţelezem; a hyoskyamos, blín, který zpúsobuje závratě 

a šílenství. Nymfijské hérakleon má kořen podobný kyji a bylo 

pojmenováno po jisté nymfě, kterou Hérakles opustil a která 

zemřela ţárlivostí; vyvolává u muţŧ na dvanáct dní impotenci.
14

 

 

 

1. Zdá se, ţe tento mýtus byl ve skutečnosti odvozen z výjevu 

zobrazujícího Hérakla, jak sestupuje do Tartaru, kde ho vítá 

Hekaté, bohyně mrtvých, v podobě trojhlavé obludy – měla snad 

zvláštní hlavu pro kaţdé roční období (viz 31f a 75,1) – a jako 

pokračování ke zlatým jablkŧm ho odvádí do Elysia. Kerberos 

zde ve skutečnosti odnášel Hérakla, a ne obráceně. Známá verze 

je přirozeným následkem toho, ţe byl Hérakles povýšen na boha: 

héros musí zŧstat v podsvětí, ale bŧh unikne a vezme s sebou 

svého ţalařníka. Nadto proměna hrdiny v boha ve společnosti, 

která předtím uctívala pouze bohyni, naznačuje, ţe král se uţ 

postavil proti zvyklostem platným od nepaměti a odmítl pro 

bohyni umírat. A tak vlastnit zlatého psa bylo pro achajského 

nejvyššího krále dŧkazem jeho svrchovanosti a úniku zpod 

matriarchálního dozoru (viz 24,4). Menoitova přítomnost v 

Tartaru a Héraklova krádeţ Hádovy krávy ukazuje, ţe desátá 

práce je další verzí dvanácté: vpád do pekla (viz 132,1 ). Lze–li 

soudit z obdobného velšského mýtu, byl Menoitovým otcem, i 

kdyţ úmyslně zŧstává „nejmenován“, bŧh olší Bran neboli 

Foróneus neboli Kronos; to souhlasí s kontextem desáté práce 

(Bílá bohyně, str. 48). 

2. Velká eleitsinská mystéria byla krétského pŧvodu a pořádala 

se v boédromiónu („běh o pomoc“), coţ byl na Krétě první měsíc 

                                                 
14

 Plinius: Přírodopis XXV 12, 15, 27 a 37. 
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roku, přibliţně tedy září. Jmenoval se tak podle Plútarcha proto 

(Théseus 27), aby připomínal Théseovu poráţku Amazonek, tedy 

moment, kdy se mu podařilo potlačit matriarchát. Zdá se, ţe 

pŧvodně byla mystéria, pořádaná při podzimní rovnodennosti, 

přípravou posvátného krále na jeho blíţící se smrt uprostřed zimy 

– proto onen varovný myrtový věnec (viz 109,4). Měla podobu 

posvátného dramatu a sdělovala mu, co mŧţe v podsvětí očekávat. 

Kdyţ byly zrušeny oběti králŧ jako rys matriarchátu, mystéria se 

otevřela pro všechny, kdo byli povaţováni za hodné zasvěcení; 

jako v Egyptě, kde Kniha mrtvých dávala rady obdobné, se mohl 

kaţdý muţ dobré pověsti stát Osiridem, pokud ho očistili ode 

všech nečistot a podstoupil pak naoko smrt. V Eleusině byl Osiris 

ztotoţněn s Dionýsem. Bílé listí topolu bylo sumerským 

symbolem znovuzrození, a ve stromovém kalendáři značil bílý 

topol podzimní rovnodennost (viz 52,3). 

3. Menší mystéria se stala přípravou pro velká a bývala zřejmě 

nezávislou pelasgickou slavností, postavenou rovněţ na naději na 

znovuzrození ale konala se počátkem února, na Hromnice, kdy na 

stromech pučí první listí – coţ je právě význam měsíce 

„anthestérión“. 

4. Protoţe však byl Dionýsos ztotoţňován s Osiridem, Semelé 

musí být Isis; a víme, ţe z podsvětí nezachránil Osiris Isidu, nýbrţ 

ona jeho. A tak výjev v Troizéně zobrazoval zřejmě Semelu, jak 

vrací Dionýsa zpět na zem. Bohyně, která obdobně vede Hérakla, 

je opět Isis; a jeho záchrana Alkéstidy byla pravděpodobně 

odvozena z téhoţ výjevu – nevede, ale je veden. Zajímavou 

variantou je to, ţe se vynořil na hoře Lafystiu. Na vrcholku 

neexistují ţádné jeskyně a mýtus se musí vztahovat na smrt a 

zmrtvýchvstání posvátného krále, které se tam slavily –  obřad, 

který pomohl vytvořit pověst o zlatém rounu (viz 70,2 a 148,10). 
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5. Oměj paralyzuje a pŧsobí jako jed. Thesalské čarodějnice ho 

uţívaly při výrobě své masti, která jim umoţňovala létat; 

otupovala totiţ chodidla a ruce a vytvářela pocit. ţe se člověk 

ocitá nad zemí. Protoţe však účinkovala také proti horečce, byl 

její objev připisován Héraklovi, neboť zahnal stymfalské ptáky – 

symboly horečky. 

6. Pořadí Héraklových činŧ se značně mění. Diodóros Sicilský a 

Hyginus mají oba stejné pořadí dvanácti prací jako Apollodóros, 

aţ na to, ţe oba umísťují čtvrtou práci před třetí a šestou před 

pátou; Diodóros nadto umísťuje dvanáctou práci před jedenáctou. 

Téměř všichni mytografové se shodují na tom, ţe nemejský lev 

byl první prací, ale v Hyginově „pořadí dvanácti Héraklových 

prací, zadaných Eurystheem“ (Báje 30) mu předcházejí dva 

zaškrcení hadi. Na jednom místě spojuje Diodóros Sicilský smrt 

Antaia a Búsirida s desátou prací (IV 17–18); na jiném s 

jedenáctou (IV 27). A zatímco podle některých spisovatelŧ se 

Hérakles plavil s Argonauty v mládí (Silius Italicus: I 512), jiní 

umisťují toto dobrodruţství aţ po čtvrté práci (Apollónios 

Rhodský I 122); a další po osmé (Diodóros Sicilský: IV 15). 

Podle jedněch vykoná devátou (Valerius Flaccus: Argonautika V 

91) a dvanáctou (tamtéţ: II 382) práci a ulomí rohy „oběma 

býkŧm“ (tamtéţ: I 36), neţ s Argonauty odpluje; a jiní vúbec 

popírají, ţe s nimi plul, protoţe tehdy slouţil jako otrok u 

královny Omfaly (Hérodotos citovaný Apollodórem: I 9,19). 

7. Podle Lykofróna 1328, byl Hérakles zasvěcen do eleusinských 

mystérii, neţ se vydal na devátou práci; avšak Filochoros 

(citovaný Plútarchem: Théseus 26) říká, ţe Théseus ho zasvětil v 

prŧběhu této práce (tamtéţ: 30) a Hérakles ho pak zachránil z 

Tartaru při dvanácté práci (Apollodóros: II 5,12). Podle Pausania 

(I 27,7) bylo Théseovi jenom sedm let, kdyţ přišel Hérakles ve 

své lví kŧţi do Troizény; a vyčistil Isthmos od ničemŧ cestou do 
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Athén v době, kdy Hérakles slouţil Omfale (Apollodóros: LI 6,3). 

Euripides věřil, ţe Hérakles bojoval s Areovým synem Kyknem 

předtím, neţ se vydal na svou osmou práci (Alkéstis 501 ad.); 

Propertius (IV 19,41) byl přesvědčen, ţe uţ navštívil Tartaros, 

předtím neţ zabil Kaka; a Ovidius (Kalendář: V 388), ţe Cheirón 

zemřel nešťastnou shodou okolností v době, kdy Hérakles 

dokončoval své práce, nikoli během čtvrté. 

8. Albricus (22) podává seznam dvanácti prací v následujícím 

pořadí, salegorickými vysvětlivkami: Hérakles porazí Kentaury na 

svatbě; zabije lva; zachrání Alkéstidu z Tartaru a uváţe Kerbera 

na řetěz; získá jablka Hesperidek; zničí hydru; zápasí s Achelóem; 

zabije Kaka; získá Diomédovy kobyly; porazí Antaia; chytí 

kance; ukradne Géryonovi dobytek; podepírá nebesa. 

9. Rŧzné hlavní a vedlejší Héraklovy práce byly zobrazeny na 

Apollóvě trŧnu v Amyklách (Pausanias : III 18,7 – 9) ; a v 

Athénině bronzové svatyni na spartské akropoli (Pausanias: III 

17,3). Praxitelotţy sochy na štítu Héraklovy thébské svatyně 

zobrazovaly většinu z dvanácti prací, ale chyběli stymfalští ptáci a 

zápas s Antaiem byl nahrazen Augeiovými chlévy. Zřetelná touha 

tolika měst získat spojení s Héraklovými činy naznačuje, ţe se 

totéţ rituální drama, předvádějící předsvatební úkoly jako úvod ke 

korunovaci, provozovalo v široké oblasti. 
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VRAŽDA IFITA 

 

 

 

a) Kdyţ Hérakles vykonal práce a vrátil se do Théb, provdal svou 

ţenu Megaru, nyní třiatřicetiletou, za svého synovce a vozataje 

Iolaa, kterému bylo pouze šestnáct, a poznamenal, ţe jeho vlastní 

svazek s ní nebyl pod šťastným znamením.
1
 Začal se potom 

ohlíţet po mladší ţeně, s níţ by měl větší štěstí. A kdyţ Hérakles 

uslyšel, ţe jeho přítel Eurytos, syn oichalského krále Melania, 

prohlásil, ţe provdá svou dceru Iolu za lučištníka, jenţ by dokázal 

v závodě střílet lépe neţ on a jeho čtyři synové, zamířil tam.
2
 

Eurytos dostal krásný luk a lekce v lukostřelbě od samotného 

Apollóna, a teď tvrdil, ţe svého učitele v přesnosti předčí. Ale 

Hérakles soutěţ vyhrál bez obtíţí. Výsledek začal Euryta hrozně 

mrzet, a kdyţ se dozvěděl, ţe Hérakles odloţil Megaru a předtím 

zavraţdil její děti, odmítl mu Iolu dát. Napil se většího mnoţství 

vína, aby získal sebedŧvěru, a povídá Héraklovi: „Se mnou a s 

mými syny by ses nikdy jako lučištník srovnávat nemohl, kdybys 

nepodváděl s očarovanými šípy, které se nemohou minout. Tahle 

soutěţ je úplně marná a já bych stejně svou milovanou dceru 

nesvěřil takovému darebákovi, jako jsi ty! A ještě navíc jsi 

Eurystheovým otrokem, a jako otrok si zaslouţíš od svobodného 

člověka jenom rány.“ S těmito slovy vyhnal Hérakla z paláce. 

                                                 
1
 Plútarchos: O lásce 9; Apollodóros: II 6,1; Pausanias: X 29,3. 

2
 Diodóros Sicilský: IV 31; Pausanias: IV 33,5; Sofokles: Trachiňanky 260 

ad. 
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Hérakles se proti svému zvyku nezačal mstít hned, ale přísahal 

odplatu.
3
 

b) Tři z Eurytových synŧ, Didaión, Klytios a Toxeus, podporovali 

svého otce v jeho nečestných poţadavcích. Avšak nejstarší 

jménem Ifitos prohlásil, ţe Iolé se měla podle všech pravidel 

Héraklovi dát. A kdyţ se brzo nato ztratilo z Euboie dvanáct 

klisen se silnými kopyty, a dvanáct statných mladých mul, odmítl 

Ifitos věřit, ţe zlodějem byl Hérakles. Ve skútečnosti je ukradl 

známý zloděj Autolykos. Změnil pomocí kouzel jejich vzhled a 

prodal je nic netušícímu Héraklovi jako své vlastní.
4
 Ifitos šel po 

stopách kobyl a mul, a kdyţ zjistil, ţe vedou k Tirynthu, začalo v 

něm narŧstat podezření, ţe se Hérakles přece jenom asi mstí za 

uráţku, kterou mu Eurytos uštědřil. Kdyţ se náhle potkal 

s Héraklem, který byl právě zachraňovat Alkéstidu, skryl svá 

podezření a pouze se v této záleţitosti zeptal na radu. Hérakles z 

Ifitova popisu v dobytčatech nepoznal ta, jeţ mu Autolykos 

prodal, a se svou obvyklou srdečností mu slíbil, ţe je bude hledat, 

kdyţ Ifitos bude souhlasit a stane se jeho hostem. Nyní uţ však 

začínal tušit, ţe je podezírán z krádeţe, a to nalilo ţluči do jeho 

citlivého srdce. Po velké hostině vyvedl Ifita na vrcholek nejvyšší 

věţe v Tirynthu. „Podívej se kolem sebe,“ ţádal ho, „a řekni mi, 

zda se někde v dohledu pasou tvoje kobyly.“ „Nevidím je,“ 

                                                 
3
 Hyginus: Báje 14; Apollónios Rhodský: I 88–9; Homér: Odysseia VIII 

226–8; Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: cit. místo; Sofokles: cit. 

místo. 
4
 Hésiodos citovaný scholiem k Sofoklovým Trachiňankám 266; Homér: 

Odysseia XXI 

 15 ad.; Diodóros Sicilský: cit. místo; Apollodóros: II 6,2; scholia k 

Homérově Odysseji XXI 22. 
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připustil Ifitos. „Tak jsi mě ve svém srdci křivě obvinil, ţe jsem 

zloděj!“ zařval Hérakles bez sebe vzteky a srazil ho dolŧ.
5
 

c) Zanedlouho šel Hérakles k pylskému králi Néleovi a poţádal, 

aby ho očistil. Néleus však odmítl, protoţe Eurytos byl jeho 

spojencem. Neuvolil se ani ţádný z Néleových synŧ, aţ na 

nejmladšího Nestora, který souhlasil, ţe Hérakla přijme. Ale ten 

nakonec přesvědčil Hippolytova syna Déifoba, aby ho v 

Amyklách očistil. Trpěl však dosud zlými sny, šel proto do 

delfské věštírny, aby mu řekli, jak se jich zbaví.
6
 Pýthie Xenokleia 

mu na tuto otázku odmítla odpovědět. „Zavraţdil jsi svého hosta,“ 

řekla. „Nemám věštby pro takové, jako jsi ty!“ „Tak si budu 

muset zaloţit věštírnu vlastní!“ zvolal Hérakles. A strhal z oltáře 

votivní dary a popadl dokonce i třínoţku, na níţ Xenokleia seděla. 

„Hérakles z Tirynthu je muţ velmi odlišný od svého kanópského 

jmenovce,“ řekla Pýthie přísně, kdyţ odnášel trojnoţku ze 

svatyně. Chtěla tím říci, ţe do Delf přišel jednou egyptský 

Hérakles a choval se dvorně a uctivě.
7
 

d) Zvedl se Apollón a bojoval s Héraklem tak dlouho, aţ Zeus 

zápasníky od sebe oddělil bleskem a přinutil je, aby si přátelsky 

stiskli ruce. Hérakles vrátil posvátnou trojnoţku a společně 

zaloţili město Gythion, kde dnes stojí na trţišti bok po boku 

sochy Apollóna, Hérakla a Dionýsa. Xenokleia dala potom 

Héraklovi následující věštbu: „Aby ses svého utrpení zbavil, musí 

tě prodat do otroctví na jeden celý rok a peníze, které za tebe 

získají, musí dostat Ifiklovy děti.
8
 Dia rozzuřilo, ţe jsi porušil 

                                                 
5
 Apollodóros: cit. místo; Sofokles: Trachiňanky 271; Homér: cit. místo se 

scholii citujícími Ferekyda; Diodóros Sicilský: cit. místo. 
6
 Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: cit. místo. 

7
 Apollodóros: cit. místo; Pausanias: X 13,4; Hyginus: Báje 32. 

8
 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: cit. místo; Pausanias: II 21,7; Diodóros 

Sicilský:  cit. místo. 
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zákony pohostinnosti, ať uţ tě k tomu vedlo cokoli.“ „Komu mám 

slouţit?“ ptal se Hérakles pokorně. „Koupí tě lydská královna 

Omfalé,“ odpověděla Xenokleia. „Uposlechnu, prohlásil 

Hérakles, „ale jednoho dne zotročím člověka, který mi toto 

utrpení zpŧsobil, a celou jeho rodinu s ním!“
9
 Někdo však tvrdí, 

ţe Hérakles trojnoţku nevrátil, a ţe kdyţ o tisíc let později 

Apollón uslyšel, ţe ji odnesli do města Feneu, potrestal Fenské 

tím, ţe ucpal kanál, jenţ jim kdysi vykopal Hérakles, aby odváděl 

prudké deště, a zaplavil tak jejich město.
10

 

e) Je však běţná i zcela odlišná verze těchto událostí, podle níţ 

zaútoěil v době nepokojŧ na Théby Lykos z Euboie, syn Dia a 

Dirky, zabil krále Kreonta a zmocnil se trŧnu. Protoţe věřil 

Kopreově zprávě o Héraklově záhubě, pokusil se Lykos svést 

Megaru, a kdyţ mu odpírala, byl by zabil ji i její děti, kdyby se 

nebyl Hérakles vrátil z Tartaru právě včas, aby se pomstil. Lykos 

byl Héřiným oblíbencem a bohyně poslala na Hérakla šílenství. 

Hérakles zabil Megaru, své syny i svého miláčka, aitolského 

Stichia.
11

 Thébané ukazují hrobku dětí a vyprávějí, ţe by byl 

Hérakles zabil i svého nevlastního otce Amfitryóna, kdyby nebyla 

Athéna udeřila Hérakla obrovským kamenem tak, ţe upadl do 

bezvědomí. Na ten kámen dnes ukazují a říkají: „Přezdíváme mu 

Mravokárce.“ Amfitryón však ve skutečnosti zemřel uţ dávno 

předtím za orchomenského taţení. Athéňané tvrdí, ţe Théseus, 

vděčný Héraklovi za to, ţe ho vysvobodil z Tartaru, dorazil v 

tomto okamţiku s athénskou armádou, aby Héraklovi pomohl 

                                                 
9
 Sofokles: Trachiňanky 248 ad. a 275 ad.; Hyginus: cit. místo; Servius k 

Vergiliově Aeneidě  VIII 300. 
10

 Plútarchos: Proč se bohové nemstí hned 12; Pausanias: VIII 14,3. 
11

 Hyginus: Báje 32; Euripides: Hérakles 26 ad. a 553; Servius k Vergiliově 

Aeneidě VIII 300; scholia k Sofoklovým Trachiňankám 335; Ptolemaios 

Héfaistiónos: VII, citovaný Fótiem 490. 
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proti Lykovi. Zŧstal zděšeně stát nad zavraţděnými, avšak přesto 

slíbil Héraklovi na zbytek ţivota všemoţné pocty a po smrti právě 

tak. Přivedl ho do Athén, kde ho Médeia svými léky vyléčila. Pak 

ho znovu očistil Sikalos.
12

 

 

 

1. Opustí–li v matrilineární společnosti král svou královskou 

choť, znamená to, ţe opouští i království, kterým ona do 

manţelství přispěla; a zdá se pravděpodobné, ţe sotva se v Řecku 

uvolnily prastaré zvyklosti, posvátný král mohl na konci své vlády 

uniknout smrti tím, ţe opustil své království a oţenil se s 

dědičkou království jiného. Bylo–li tomu tak, potom Eurytos proti 

Héraklovi jako svému nastávajícímu zeti nenamítal, ţe pobil své 

děti – pravidelné kaţdoroční oběti po dobu, kterou v Thébách 

vládl –, ale ţe se vyhnul své královské povinnosti zemřít. Získat 

nevěstu lukostřeleckým uměním byl indoevropský zvyk : v 

Mahábháratě tak Ardţuna získá Draupadí a v Rámájaně ohne 

Rama Šivŧv mohutný luk a získá Sítu. Nadto bylo součástí 

královského svatebního obřadu v Indii a v Egyptě, ţe se vystřelil 

šíp do kaţdé světové strany a jeden do nadhlavníku (viz 126,2 a 

132,8). Kobyly se moţná objevily jako oběti na svatbě Hérakla a 

Ioly, kdyţ se stal králem Oichalie (viz 81,4). Ifitos je v kaţdém 

případě náhradníkem za posvátného krále, shazovaným z 

thébských hradeb na konci kaţdého roku nebo ve kteroukoli jinou 

dobu, aby se usmířilo nějaké rozzlobené boţstvo (viz 105,6; 106j; 

a 121,3). 

                                                 
12

 Euripides: Hérakles 26 ad.,1163 ad. a 1322; Pausanias: IX 11,2; 

Diodóros Sicilský : IV 55; Menokrates, citovaný scholiem k Pindarovým 

Isthmickým ódám IV 104 ad. 
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2. To, ţe se Hérakles zmocnil delfské trojnoţky, zachycuje jasně 

dórský zábor svatyně; stejně jako blesk vrţený mezi Hérakla a 

Apollóna zachycuje rozhodnutí, ţe se Apollónovi má ponechat 

jeho věštírna, spíše neţ aby ji dostal Hérakles – pokud však bude 

slouţit dórským zájmŧm jako patron kmene Dymanŧ, kteří patřili 

do dórského svazku. Bylo všeobecně známo, ţe Sparťané, jeţ 

náleţeli k Dórŧm, kontrolovali v klasickém období delfskou 

věštírnu. Euripides příhodu s trojnoţkou ve svém Héraklovi 

vynechává. V roce 421 př. n. 1. získali totiţ Sparťané nad 

Athéňany převahu Nikiovým mírem, kdyţ se Athéňané předtím 

pokusili zachovat svrchovanost Fókŧ nad Delfy. Sparfané trvali 

na tom, ţe Delfy budou samostatným loutkovým státem, který 

budou sami kontrolovat. V polovině čtvrtého století, kdyţ spor 

vypukl znova, se Fókové zmocnili Delf a přivlastnili si některé z 

pokladŧ, aby mohli sebrat vojsko na svou vlastní obranu. Byli zle 

poraţeni a jejich města všechna zničena. 

3. Výtka Pýthie ukazuje na to, ţe si Dórové, kteří ovládli 

Peloponés, říkali „Synové Héraklovi“ a neprojevovali jí touţ úctu 

jako jejich achajští, aiolští a iónští předchŧdci. Ti byli po 

náboţenské stránce bliţší Libyjcŧm, kteří v nilské deltě obdělávali 

pŧdu, neţ helénským králŧm pasoucím dobytek; Xenokleina 

předchŧdkyně Hérofilé („milá Héře“) byla dcerou Lamie a Dia a 

její poddaní Libyjci jí říkali „Sibyla“ (Pausanias: X 12,1; 

Euripides: Prolog k Lamii). Cicero tento názor potvrzuje, kdyţ 

popírá, ţe to byl Alkménin syn (tedy předdórský Hérakles), kdo 

se s Apollónem pral o trojnoţku (O povaze bohŧ III). Později se 

ve jménu náboţenské slušnosti dělaly pokusy slepit ten rozpor 

mezi Fókem Apollónem a Dórem Héraklem. A tak delfský kněz 

Plútarchos tvrdí (Hovory o E v Delfech 6), ţe Hérakles se naučil 

věštit a logicky uvaţovat a ţe „se zdá, ţe se trojnoţky zmocnil při 

přátelském soupeření s Apollónem“. Kdyţ popisuje Apollónovu 
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pomstu na lidech z Feneu, taktně zamlčuje skutečnost, ţe jim 

kanál vykopal Hérakles (viz 138d). 

 

 

 

 

 

136 

OMFALÉ 

 

  

 

a) Hermés, ochránce všech dŧleţitých peněţních převodŧ, odvezl 

Hérakla do Asie, nabídl ho na prodej jako bezejmenného otroka, a 

později ho předal Ifitovým sirotkŧm utrţené peníze – tři talenty 

stříbra. Eurytos však nicméně svým vnukŧm tvrdohlavě zakázal 

přijímat jakoukoli peněţní náhradu a prohlašoval, ţe jedině krev 

mŧţe zaplatit za krev. A co se stalo se stříbrem, to uţ ví jedině 

Hermes.
1
 Jak předpověděla Pýthie, Hérakla koupila lydská 

královna Omfalé, ţena, která měla smysl pro obchod; slouţil jí 

věrně po celý rok nebo tři, a zbavil Malou Asii lupičŧ, jimiţ se jen 

hemţila.
2
 

b) Omfale, dceři Iordana a – podle některých autorit – matce 

Tantalově, odkázal království její nešťastný manţel Tmólos, syn 

Area a Theony. Kdyţ lovil na hoře Karmanoriu – pojmenované 

tak na počest Karmanora, syna Dionýsa a Alixirhoé, kterého tu 

                                                 
1
 Apollodóros: II 6,3; Diodóros Sicilský: IV 31; Ferekydes citovaný 

scholiem k Homérově Odysseji XXI 22. 
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zabil divoký kanec – zamiloval se do lovkyně jménem Arrhippé, 

cudné druţky Artemidiny. Hluchá ke Tmólovým pohrŧţkám a 

prosbám, uprchla do chrámu své paní. Tmólos opovrhl 

posvátností místa a znásilnil ji přímo na vlastním lŧţku bohyně. 

Arrhippé se oběsila na trámu, ale předtím prosebně volala 

Artemidu. Artemis vypustila divokého býka, Tmólos se ocitl ve 

vzduchu, spadl na špičaté kŧly a ostré kameny a zemřel v mukách. 

Theoklymenos, syn Tmóla a Omfaly, pohřbil svého otce na místě 

a horu přejmenoval na Tmólos. Stejnojmenné město, postavené na 

jejích svazích, zničilo za vlády císaře Tiberia velké zemětřesení.
3
 

c) Hérakles zde během svého otroctví vykonal mnoţství 

drobných činŧ: zajal například dva efeské Kerkópy, kteří ho 

neustále připravovali o spánek. Šlo o dvojčata a říkají jim buď 

Passalos a Akmón; nebo Olos a Eurybatos; nebo Sillos a 

Triballos. Byli to synové Ókeana a Theie a největší podvodníci a 

lháři, jaké kdy kdo viděl. Toulali se po světě a ne'ustále prováděli 

nové a nové podvody. Theia je varovala, aby se k Héraklovi 

nepřibliţovali, a její slova : „Moji bílí zadečkové, jednou se 

musíte potkat s velkým černým zadkem!“ se stala příslovečným, 

protoţe „bílý zadek“ dnes znamená „zbabělý, nízký nebo 

chlípný“.
4
 Proměněni v masařky bručeli Héraklovi kolem postele 

tak dlouho, aţ je jednou v noci popadl, přinutil je, aby na sebe 

vzali svou pravou podobu, a nesl je přivázané hlavou dolŧ na tyči, 

kterou si hodil přes rameno. Héraklŧv zadek lví kŧţe nezakrývala. 

Byl spálený do černa jako starý koţený štít, jak byl vystaven 

slunci a jak ho zpraţil ohnivý dech Kaka a krétského býka. A 

                                                                                                       
2
 Sofokles: Trachiňanky 253; Apollodóros: II 6,2; Diodóros Sicilský: cit. 

místo. 
3
 Apollodóros: II 6,3; Plútarchos: O řekách 7; Tacitus: Anály II 47. 

4
 Apollodóros: cit. místo; Suda sub Kerkópes; scholia k Lúkianově 

Alexandrovi 4; Tzetzes: O Lykofrónovi 91. 
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kdyţ Kerkópové zjistili, ţe visí hlavou dolŧ a zírají na ten zadek, 

popadl je nesmírný záchvat smíchu. Jejich veselí Hérakla 

překvapilo, a kdyţ zjistil jeho příčinu, sedl si na kámen a smál se 

srdečně sám tak, ţe ho přesvědčili, aby je pustil. Známe sice 

asijské město Kerkópia, avšak místa, kde Kerkópové ţili, a skála 

zvaná „Černý zadek“ se ukazují u Thermopyl. Tohle se tedy 

pravděpodobně odehrálo při jiné příleţitosti.
5
 

d) Jedni tvrdí, ţe Kerkópové byli nakonec proměněni v kámen za 

to, ţe se pokoušeli oklamat Dia. Jiní, ţe je zajejich podvody 

potrestal, proměnil je v opičáky s dlouhými ţlutými chlupy a 

poslal je na italské ostrovy jménem Pithékúsai.
6
 

e) V lydské strţi bydlel jistý Syleus, který zajímal pocestné a 

nutil je okopávat jeho vinici; Hérakles mu však révu vytrhal i s 

kořeny. A kdyţ zase Lydové z Itóny začali pustošit zem královny 

Omfaly, Hérakles jim kořist vzal a jejich město srovnal se zemí.
7
 

V Kelainách ţil rolník Lityerses, nevlastní syn krále Minóa. 

Nabízel pocestným pohostinství, ale nutil je. aby s ním závodili 

při sklizni úrody. Kdyţ jejich síly ochabovaly, práskal do nich 

bičem a večer, kdyţ závod vyhrál, usekl jim hlavu, jejich těla 

ukryl do snopŧ a přitom truchlivě prozpěvoval. Hérakles Kelainy 

navštívil, aby zachránil pastýře Dafnida, Hermova syna. Dafnis 

dlouho po celém světě hledal milovanou Pimpleu unesenou piráty 

a nakonec ji našel mezi Lityersovými otrokyněmi. Dafnis byl 

vyzván na ţňový závod, ale jeho místo zaujal Hérakles, předhonil 

                                                 
5
 W. H. Roscher: Lexikon der griechischen und römischen Mytologie II 

1166; K. O. Miller: Dorians I 464; Ptolemaios Claudius: V 2; Hérodotos: 

VII 216. 
6
 Suda sub Kerkópes : Harpokratión sub Kerkópes, cituje Xenagoru; 

Eustathios k Homérově Odysseji XIX 247; Ovidius: Proměny XIV 88 ad. 
7
 Tzetzes: Chiliady II 432 ad.; Diodóros Sicilský: IV 31; Dionýsios: Popis 

země 465; Stefanos z Byzantia sub Itóné. 
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Lityersa, usekl mu srpem hlavu a jeho tělo hodil do řeky 

Maiandru. Nejenţe Dafnis získal zpět svou Pimpleu, ale Hérakles 

jí jako věno daroval Lityersŧv palác. Fryţští ţenci dodnes zpívají 

na počest Lityersovi truchlivou ţňovou píseň. Velice připomíná 

píseň na počest Manera, syna prvního egyptského krále, jenţ také 

zemřel při sklizni na poli.
8
 

f) Nakonec zastřelil Hérakles u lydské řeky Sagaridu obrovitého 

hada, který hubil úrodu a lidi. Vděčná Omfalé nakonec odhalila 

jeho pravou totoţnost a pŧvod, propustila ho na svobodu a poslala 

ho zpátky do Tirynthu, obtěţkaného dary. A Zeus zatím sestrojil 

na památku vítězství souhvězdí Ófiúchos. Ta řeka Sagaris byla 

mimochodem pojmenována po synovi Myndona a Alexirhoy. 

Matka bohŧ ho dohnala k šílenství proto, ţe bral na lehkou váhu 

její mystéria a uráţel její eunušské kněze. Ve vodách této řeky se 

utopil.
9
 

g) Omfalé si Hérakla koupila spíš jako milence neţ jako 

bojovníka. Stal se otcem tří jejích synŧ: Lama; Agelaa, předka 

slavného krále Kroisa, který se pokusil upálit na hranici, kdyţ 

Peršané dobyli Sard; a Laomedonta.
10

 Někteří dodávají čtvrtého, 

Tyrrhéna či Tyrséna, který vynalezl trubku a vedl lydské 

vystěhovalce do Etrurie, kde přijali jméno Tyrrhéňané. Je však 

pravděpodobnější, ţe Tyrrhénos byl synem krále Atya a 

vzdáleným potomkem Hérakla a Omfaly.
11

 S jednou 

z Omfaliných ţen uţ Hérakles předtím zplodil Kleodaia či 

                                                 
8
 Scholia k Theokritovým Pastýřským písním X 41; Athénaios: X 615 a 

XIV 619; Eustathios k Homérovi 1164; Hésychios, Fótios a Suda sub 

Lityerses; Pollux: IV 54.  
9
 Hyginus: Básnická astronomie II 14; Plútarchos: O řekách 12. 

10
 Diodóros Sicilský: IV 31; Bakchylides: III 24–62; Apollodóros: II 6,3; 

Palaifatos 45. 



Robert Graves – Řecké mýty 

OMFALÉ 

736 

Kleolaa; a Alkaia, zakladatele lydské dynastie, kterou král 

Kroisos vypudil ze sardského trŧnu.
12

 

h) Do Řecka docházely zprávy, ţe Hérakles odloţil svou Iví kŧţi 

a osikový věnec a místo toho ţe nosí kolem krku šperky, zlaté 

náramky, ţenský turban, purpurový přehoz a maionský pás. Sedí 

tam – povídalo se – obklopen bujnými iónskými děvčaty, myká 

vlnu z leštěného košíku nebo přede; a třese se přitom, kdyţ ho 

jeho paní pokárá. Udeří prý ho zlatým pantoflíčkem, kdykoli jeho 

neohrabané prsty rozdrtí vřeteno, a nutí ho, aby jí k jejímu 

obveselení vyprávěl o svých činech. Ale on se zřejmě vŧbec 

nestydí. Proto malíři Hérakla zobrazují ve ţluté spodničce, jak mu 

Omfaliny sluţky češou vlasy a upravují nehty, zatímco si Omfalé 

obléká jeho lví kŧţi a třímá jeho luk a kyj.
13

 

i) Nestalo se však ve skutečnosti víc neţ toto. Kdyţ byli jednoho 

dne Hérakles a Omfalé ve Tmólově vinici, ona v purpurovém, 

zlatem vyšívaném hávu s navoněnými lokýnkami, a on jí nad 

hlavou galantně drţel kulatý slunečníček, zahlédl je z vysokého 

kopce Pan. Zamiloval se do Omfaly a rozloučil se se svými 

horskými bohyněmi se slovy: „Od této chvíle bude ona mou 

jedinou láskou!“ Omfalé a Hérakles došli k svému cíli, osamělé 

jeskyni, kde se bavili tím, ţe si vyměnili šaty. Oblékla mu 

krajkový opasek, který byl absurdně malý na jeho pas, a svŧj 

purpurový háv. I kdyţ ho co nejvíc rozvázala, přece jen mu 

natrhla rukávy. A šněrovadla jejích sandálŧ byla příliš krátká, aby 

se dala na jeho nártu spojit. 

                                                                                                       
11

 Pausanias: II 21,3; Hérodotos: I 94; Strabón: V 2,2; Dionýsios z 

Halikarnassu: I 28. 
12

 Hellanikos: Zlomek 102, vyd. Didot; Diodóros Sicilský: cit. místo; 

Eusebios: Připrava k Evangeliu II 35; Hérodotos: I 7. 
13

 Ovidius: Listy milostné IX 54 ad. ; Lúkianos: Hovory bohů I3; 

Plútarchos: Zda se má stařec plést do státnich záleţitostí. 
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j) Po večeři usnuli na oddělených lŧţkách, protoţe přislíbili 

Dionýsovi, ţe mu za rozbřesku obětují, a ten při podobných 

příleţitostech vyţaduje od svých ctitelŧ manţelskou čistotu. O 

pŧlnoci se do jeskyně vplíţil Pan, a jak tak ve tmě šmátral, našel 

to, co povaţoval za Omfalino lŧţko, protoţe byl spáč oděn v 

hedvábí. S třesoucíma se rukama nadzvedl nohou u postele 

přikrývky a jako červíček se zavrtal dovnitř. Hérakles se však 

probudil, vytáhl jednu nohu a odkopl ho přes celou jeskyni. 

Omfalé uslyšela prudký náraz a zavytí, vyskočila a volala, aby 

přinesli světla. Kdyţ je přinesli, smáli se s Héraklem, oba slzeli 

při pohledu, jak si Pan rozplácnutý v koutě na zemi hladí 

modřiny. Od té doby se Pan děsí šatŧ a k obřadŧm povolává své 

sbory nahé. Právě on se Héraklovi pomstil a rozšířil zvěst, ţe v 

pozadí toho ţertíku s výměnou šatŧ je Héraklovo zvrácené 

zaloţení.
14

 

 

 

1. Karmanór byl zřejmě titul Adónida (viz 19,7), kterého také 

zabil kanec. Tmólovo znesvěcení Artemidina chrámu nelze 

datovat; stejně jako příkaz, ţe Hérakles má Eurytovi zaplatit za 

vraţdu jeho syna. Zdá se však, ţe obě události jsou svým 

pŧvodem historické. Je pravděpodobné, ţe Omfalé značí Pýthii, 

stráţkyni delfského omfalu. Učinila z Hérakla chrámového sluhu, 

dokud Hérakles Eurytovi nezaplatí náhradu. Mytografové snad 

změnili místo jeho otroctví, aby se hodilo k další skupině pověstí, 

protoţe „Omfalé“ bylo také jméno lydské královny. 

2. Kerkópové byli, jak rŧzné dvojice jejich jmen dokazují, keres 

čili skřítkové. Přicházeli v podobě klamných a zlomyslných snŧ a 

dalo se jim uniknout prosbou k Héraklovi, protoţe ten jediný měl 

                                                 
14

 Ovidius: Kalendář II 305. 
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moc nad noční mŧrou (viz 35,3 – 4). I kdyţ byli nejdřív 

zobrazováni v podobě prostých strašidel, jako Kekrops (jehoţ 

jméno je jenom jiným tvarem od kerkops), na pozdějších 

uměleckých dílech se objevují jako kerkopithékoi, „opičáci“, snad 

proto, ţe Hérakles je spojován s Gibraltarem: kartaginští 

obchodníci je vozili jako domácí miláčky pro bohaté řecké a 

římské dámy z Gibraltaru, který je součástí Héraklových sloupŧ. 

Nezdá se, ţe by se byly nějaké opice vyskytovaly na Ischii a 

Prochytě, dvou ostrovech na sever od Neapolského zálivu, kterým 

Řekové říkali Pithékúsai; jméno se ve skutečnosti vztahuje k 

pithoi, tedy dţbánŧm, které se tam vyráběly (Plinius: Přírodopis 

III 6,12) 

3. Zvyk vinařŧ chytat a zabíjet v době vinobraní cizince na počest 

ducha vína byl rozšířen v Sýrii a Malé Asii; a podobná oběť se 

tam i v Evropě konala o ţních. James Frazer toto téma obšírně 

vyloţil ve Zlaté ratolesti. Héraklovi se zde připisuje, ţe zrušil 

lidské oběti: Řekové se touto sociální reformou pyšnili, i kdyţ 

jejich války nabývaly stále divočejší a ničivější podoby. 

4. Starověcí spisovatelé vytvářeli z Héraklova otroctví u Omfaly 

podobenství o tom, jak snadno si mŧţe smilná a ctiţádostivá ţena 

zotročit silného muţe; povaţovali pupek za sídlo ţenské vášně, 

coţ dostatečně vysvětluje jméno Omfalé. Historka se však spíše 

vztahuje na rané stádium ve vývoji role posvátného krále od 

matriarchátu k patriarchátu, kdy měl král jako královnin druh 

právo zastupovat ji při obřadech a obětech – ale jen pokud měl na 

sobě její roucho. Reveillout prokázal, ţe tento systém existoval za 

raných Sumerŧ v Lagaši; a na několika krétských uměleckých 

dílech jsou muţi zobrazeni v ţenském oděvu při oběti – nejen 

v tečkované kalhotové sukni, jako na sarkofágu z Hagia Triada, 

ale dokonce, jako na palácové fresce v Knóssu, v nabírané sukni. 

Héraklovo otroctví vysvětlují patriarchální zvyky divochŧ v 
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západní Africe: v Loangu, Dauře a Abronách, jak ukázal Briffault, 

je král otrockého pŧvodu a nemá ţádnou moc; v Agonně, Latuce, 

Ubembě a jinde existuje pouze královna, která se neprovdá, ale 

vybírá si k sobě milence z otrokŧ. Podobný systém nadto přeţil aţ 

do klasického období mezi prastarou lokerskou šlechtou, jeţ měla 

právo posílat kněţky trojské Athéně (viz 158,8); v roce 683 byli 

nuceni se vystěhovat ze středního Řecka do Epizefyrských Loker, 

na nejjiţnějším výběţku Itálie, „pro pohoršení zpŧsobené 

nevybíravými pletkami jejich šlechtičen s otroky“ (viz 18,8). Tito 

Lokrové, byli nehelénského pŧvodu a předsvatební promiskuitu v 

krétském, kárském nebo amoritském stylu povaţovali za ctnost 

(Klearchos: 6). Trvali na nástupnictví dŧsledně matrilineárním 

(Dionýsios: Popis země 365–7; Polybios: XII 6b). Tytéţ zvyky 

určitě obecně převládaly v předhelénském Řecku a Itálii, pouze v 

Bagnaře poblíţ trosek Epizefyrských Loker se ještě dnes 

připomíná tradice matriarchátu. Bagnarské ţeny nosí dlouhé 

plisované sukně. Na své cesty za obchodem, které trvají několik 

dnŧ, se vydávají bosé, a nechají doma muţe, aby se starali o děti; 

na hlavách unesou aţ dva metrické centy. Muţi si berou 

dovolenou při jarním období mečounŧ, kdy vystavují na odiv 

svou zručnost s harpunou; a v létě, kdy chodí do kopcŧ pálit 

dřevěné uhlí. I kdyţ je oficiálním patronem Bagnary svatý 

Mikuláš, ţádná Bagnařanka jeho existenci neuznává; a jejich farní 

kněz si stěţuje, ţe věnují dokonce více pozornosti Panně neţ Synu 

– Panna zde totiţ nahradila Koru, Dívku, jejímţ nádherným 

chrámem byly za starověku Lokry proslulé. 
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HÉSIONÉ 

 

  

 

a) Kdyţ Héraklovo otroctví u královny Omfaly skončilo, zamířil 

zpátky do Tirynthu. Rozum se mu jiţ plně vrátil, a začal okamţitě 

chystat výpravu proti Tróji.
1
 Měl pro to následující dŧvody. Kdyţ 

se s Telamonem buď vraceli ze země Amazonek, nebo kdyţ 

přistáli s Argonauty v Sigeiu, udivilo je, ţe našli na trojském 

pobřeţí ke skále přikovanou Laomedontovu dceru Hésionu, 

kromě šperkŧ úplně nahou.
2
 Ukázalo se, ţe Poseidón poslal 

mořskou obludu, aby Laomedonta vytrestala. Poseidonovi a 

Apollónovi totiţ Laomedón nezaplatil předem dohodnutý 

poplatek, kdyţ mu postavili městské hradby a pohlídali stáda ovcí. 

Někdo tvrdí, ţe jim měl obětovat všechen dobytek, který se mu 

toho roku v království narodil. Jiní, ţe jim slíbil jenom nízkou 

mzdu jako nádeníkúm, ale i tak je okradl o víc neţ třicet trojských 

drachem. Za odvetu poslal Apollón mor a Poseidón přikázal své 

obludě, aby se krmila lidmi z pobřeţní roviny, plivala na jejich 

pole mořskou vodu, a tak je ničila. Podle jiného podání splnil 

Laomedón své závazky k Apollónovi, ne však k Poseidónovi, 

který pak poslal nejen obludu, ale i mor.
3
 

                                                 
1
 Apollodóros: II4,6. 

2
 Apollodóros: II 5,9; Hyginus: Báje 89; Diodóros Sicilský: IV 42; Tzetzes: 

O Lykofrónovi 34. 
3
 Apollodóros: cit. místo; Hyginus: cit. místo; Lúkianos: O obětech 4; 

Tzetzes: cit. místo; Diodóros Sicilský: cit. místo; Servius k Vergiliově 

Aeneidě III 3. 
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b) Laomedón navštívil věštírnu Dia Ammóna, a tam dostal radu, 

aby mořské obludě předloţil Hésionu na pobřeţí jako potravu. On 

však to tvrdohlavě odmítal učinit, dokud mu trojští šlechtici 

nedovolí nejprve obětovat jejich vlastní dcery. V zoufalství se 

radili s Apollónem a ten jim poskytl málo útěchy, protoţe nebyl 

rozhněván méně neţ Poseidón. Většina rodičŧ hned poslala své 

děti do bezpečí za hranice, ale Laomedón se pokusil donutit 

jistého Foinodamanta, který si ponechal své tři dcery doma, aby 

jednu z nich obludě předloţil. Nato přednesl Foinodamas ve 

shromáţdění slavnostní projev a dokazoval, ţe jedině Laomedón 

je za všechno jejich dnešní neštěstí zodpovědný a ţe by za to měl 

trpět a obětovat svou dceru. Nakonec rozhodli, ţe budou metat 

los. Kdyţ padl na Hésionu, přivázali ji ke skále, a tam ji Hérakles 

našel.
4
 

c) Hérakles jí nyní přetrhal pouta, šel do města a nabídl se, ţe 

obludu zabije oplátkou za dva nesmrtelné sněhobílé koně či 

kobyly, jimţ nebylo na světě rovno. Dokázaly běţet přes vodu a 

stojaté obilí jako vítr a Zeus je Laomedontovi daroval, aby se s 

ním vyrovnal za únos Ganyméda. Laomedón ochotně s obchodem 

souhlasil.
5
 

d) S Athéninou pomocí pak Trójané postavili Héraklovi zeď, aby 

ho před obludou chránila, kdyţ vystrčí hlavu z moře a bude se 

blíţit přes planinu. Kdyţ dorazila ke zdi, rozevřela čelisti a 

Hérakles jí v plné zbroji skočil do hrdla. Zŧstal v břiše obludy tři 

                                                 
4
 Servius k Vergiliově Aeneidě V 30 a I 555; Tzetzes: O Lykofrónovi 472; 

Hyginus: Báje 89. 
5
 Diodóros Sicilský: IV 42; Tzetzes: O Lykofrónovi 34; Valerius Flaccus: II 

487; Hyginus: cit. místo; Apollodóros: II 5,9; Hellanikos, citovaný 

scholiem k Homérově Iliadě XX 146. 
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dny a vyšel vítězně, i kdyţ ho ten zápas stál poslední vlásek na 

hlavě.
6
 

e) Velké spory se vedou o tom, co se stalo pak. Někdo tvrdí, ţe 

Laomedón dal Hésionu Héraklovi za nevěstu – a zároveň ho 

přesvědčil, aby ji i kobyly zanechal v Tróji, kdyţ odpluje s 

Argonauty. Kdyţ uţ bylo rouna dobyto, zvítězila prý v něm 

hrabivost a odmítl Héraklovi dát Hésionu i kobyly. Jiní říkají, ţe 

to odmítl uţ o měsíc nebo dva předtím, kdyţ přišel Hérakles do 

Tróje hledat Hyla.
7
 

f) Podle nejpřiměřenější verze Laomedón Hérakla oklamal a 

nesmrtelné koně nahradil smrtelnými. Hérakles mu pohrozil, ţe 

bude s Trójou válčit, a rozhněvaně vyplul na moře. Nejprve 

navštívil ostrov Paros, kde Diovi a Apollónovi vztyčil oltář. 

Potom korintský Isthmos, kde Laomedontovi předpověděl zkázu. 

A nakonec ve vlastním městě Tirynthu naverboval vojáky.
8
 

g) Laomedón mezitím zabil Foinodamanta a prodal jeho tři dcery 

sicilským kupcŧm, kteří přišli koupit oběti pro podívané s dravou 

zvěří. Na Sicílii je však zachránila Afrodita. Nejstarší Aigesté 

spala s bohem řeky Krimissu, jenţ na sebe vzal podobu psa, a 

porodila mu syna Aigesta. Latinové mu říkají Acestes.
9
 Tomuto 

Aigestovi pomáhal Anchisŧv levoboček Elymnos, kterého si 

přivedl z Tróje, zaloţil města Aigestu, později nazývanou Segesta, 

a Entellu, pojmenovanou po jeho ţeně, Eryx a Asku. Aigesté se 

                                                 
6
 Homéros: Ilias XX 145–8; Tzetzes: cit. místo; Hellanikos: cit. místo. 

7
 Diodóros Sicilský: IV 42 a 49; Servius k Vergiliově Aeneidě I 623. 

8
 Apollodóros: II 5,9; Hellanikos: cit. místo; Pindaros: Zlomek 140a, vyd. 

Schroeder, a Isthmické ódy VI 26 ad. 
9
 Tzetzes: O Lykofrónovi 472 a 953; Servius k Vergiliově Aeneidě I 554; V 

30 a 73. 
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prý nakonec vrátila do Tróje, tam si vzala jistého Kapya a stala se 

Anchisovou matkou.
10

 

h) Vedou se spory, zda Hérakles vyplul k Tróji s osmnácti 

válečnými šesátiveslicemi nebo jen se šesti malými čluny a 

nepatrnými silami.
11

 Mezi jeho spojenci však byl Iolaos, Aiakŧv 

syn Telamón, Péleus, argejský Oikles a boiótský Déimachos.
12

 

i) Telamóna zastihl Hérakles na Salamině při hostině s přáteli. 

Okamţitě mu nabídli zlatou číši na víno a vyzvali ho, aby nejprve 

ulil Diovi. Kdyţ tak učinil, vztáhl obě ruce k nebi a modlil se: 

„Otče Die, pošli Telamónovi pěkného syna, s kŧţí tuhou jako 

tahle lví koţišina a s odvahou tomu rovnou!“ Viděl totiţ, ţe 

Telamónova ţena Periboia má kaţdou chvíli porodit. Zeus poslal 

jako odpověď svého orla, a sotva hostina skončila, porodila 

Periboia Velkého Aianta, kolem něhoţ Hérakles přehodil svou Iví 

kŧţi, a tak ho učinil nezranitelným, kromě krku a podpaţní jamky, 

kde tomu bránil toulec.
13

 

j) Kdyţ se vylodili poblíţ Tróje, nechal Hérakles Oikla, aby 

střeţil lodi, a sám vedl ostatní zdatné válečníky do útoku na 

město. Překvapený Laomedón neměl ani čas postavit armádu, ale 

rozdal prostému lidu meče a pochodně a spěchal s nimi dolŧ k 

lodím. Oikles mu kladl odpor aţ do posledního dechu, bojoval 

jako ušlechtilý zadní voj, zatímco jeho druzi spustili lodi a unikli. 

Laomedón potom spěchal zpátky k městu a po šarvátce s 

                                                 
10

 Tzetzes: O Lykofrónovi 472, 953 a 965; Servius k Vergiliově Aeneidě I 

554 a V 30 a 73. 
11

 Diodóros Sicilský: IV 32; Apollodóros: II 6,4; Homér: Ilias V 638 ad. 
12

 Scholia k Pindarovým Nemejským ódám III 61 a Isthmické ódy I 21,3; 

Apollodóros: cit. místo a I 8,2; Homér: Odysseia XV 243; Plútarchos: 

Řecké otázky 41. 
13

 Apollodóros: III 12,7; Pindaros: Isthmické ódy VI 35 ad.; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 455; Scholia k Sofoklovu Aiantovi 833; scholia k Homérově 

Iliadě XXIII 821. 
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roztroušenými Héraklovými silami se mu podařilo znovu vstoupit 

a zatarasit za sebou brány. 

k) Protoţe Hérakles neměl na dlouhé obléhání trpělivost, nařídil 

okamţitý útok. První prorazil zeď a vstoupil dovnitř Telamón, 

který si vybral nejslabší místo, západní zeď postavenou jeho 

otcem Aiakem, ale ţárlivostí šílený Hérakles mu byl tvrdě v 

patách. Telamón si náhle uvědomil, ţe Héraklŧv tasený meč je 

určen jeho vlastním vnitřnostem, a měl dost duchapřítomnosti, ţe 

se náhle sehnul a začal sbírat kameny vytrhané z hradeb. „Co 

chceš dělat?“ zařval Hérakles. „Stavět oltář vítěznému Héraklovi 

– Héraklovi, ochránci před neštěstím!“ odpověděl vynalézavý 

Telamón. „Drancování Tróje přenechám tobě.“
14

 Hérakles mu 

stručně poděkoval a hnal se dál. Zastřelil potom Laomedonta a 

všechny jeho syny kromě Podarka, neboť ten jediný svého času 

tvrdil, ţe by se Héraklovi měly dát nesmrtelné klisny. A zpustošil 

město. Kdyţ nasytil svou pomstychtivost, odměnil Telamóna 

rukou Hésiony a dívce dovolil, aby si vykoupila kohokoli ze 

zajatcŧ. Vybrala si Podarka. „Dobrá,“ řekl Hérakles, „ale nejdřív 

musí být prodán jako otrok.“ Tak Podarka vystavili na trhu a 

Hésioné ho vykoupila za zlatý závoj, jenţ jí ovíjel hlavu. Tak 

získal Podarkes jméno Priamos, coţ znamená „vykoupený“. 

Někteří však tvrdí, ţe byl v té době pouhé nemluvně.
15

 

l) Kdyţ Hérakles spálil Tróju a zpustošil její silnice, usadil 

Priama na trŧn a spustil lodi na moře. Hésioné doprovázela 

Telamóna na Salaminu, kde mu porodila Teukra. Není shoda v 

tom, zda byl manţelský nebo levoboček.
16

 Později Telamóna 

                                                 
14

 Apollodóros: II 6,4: Hellanikos citovaný Tzetzem: O Lykofrónovi 469. 
15

 Diodóros Sicilský: IV 32; Tzetzes: O Lykofrónovi 337; Apollodóros; cit. 

místo; Hyginus: Báje 89; Homér: Ilias V 638 ad. 
16

 Apollodóros: III 12,7; Servius k Vergiliově Aeneidě III 3; Homér: Ilias 

VIII 283 ad. a scholion k 284. 
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opustila, uprchla do Malé Asie a přeplavala do Milétu, kde ji král 

Arión našel ukrytou v houští. Porodila zde Telamónovi druhého 

syna, Trambela. Arión ho vychoval jako vlastního a jmenoval ho 

králem Telamónových asijských příbuzných Lelegŧ, nebo, jak 

někdo tvrdí, králem Lesbu. Za trojské války Achilles Milétos 

zpustošil, zabil Trambela a teprve pozdě se dozvěděl, ţe to byl 

Telamónŧv syn. To mu zpŧsobilo velký zármutek.
17

 

m) Někdo tvrdí, ţe Oikles nepadl u Tróje, ale ţe dosud ţil, kdyţ 

Erinye dohnaly jeho vnuka Alkmaióna k šílenství. V Arkádii 

poblíţ Boreova megalopolského posvátného pozemku ukazují 

jeho hrob.
18

 

n) Hérakles plul nyní z Tróady a vezl s sebou Glaukiu, dceru řeky 

Skamandru. Během obléhání byla Déimachovou milenkou, a kdyţ 

padl v bitvě, poţádala Hérakla o ochranu. Hérakles ji odvedl na 

palubu své lodi a měl velikou radost, ţe jeho tak dvorný přítel 

bude ţít ve svém potomstvu. Glaukia byla totiţ těhotná a později 

porodila syna jménem Skamandros.
19

 

o) Zatímco však Spánek ukolébal Dia a ten začal klímat, Héra 

povolala Borea, aby zpŧsobil bouři. Zahnala Hérakla z jeho cesty 

k ostrovu Kóu. Zeus se rozzuřeně probudil a hrozil, ţe Spánek 

shodí z nebeských výšin do propasti Erebu. Uprchl však jako 

prosebník k Noci a té se neodváţil protivit ani sám Zeus. Kdyţ se 

nemohl vyřádit jinak, rozmetával bohy po Olympu. Někdo tvrdí, 

ţe právě tehdy připoutal Héru řetězy za zápěstí ke krovu a 

přivázal jí ke kotníkŧm kovadliny. A Héfaista prý tehdy shodil na 

zem. Kdyţ tak dal plný prŧchod svému hněvu, zachránil Hérakla 

                                                 
17

 Tzetzes: O Lykofrónovi 467; Athénaios: II 43; Parthenios: Milostné 

příběhy 26. 
18

 Apollodóros: III 7,5; Pausanias: VIII 36,4. 
19

 Plútarchos: Řecké otázky 41. 
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z Kóu a dovedl ho zpět do Argu, kde se jeho dobrodruţství 

popisují uţ odlišně.
20

 

p) Někdo tvrdí, ţe ho Kójští povaţovali za piráta, snaţili se ho 

zahnat od ostrova a zasypali mu loď kamením. Vynutil si však 

přistání, nočním útokem dobyl město Astypalaia a zabil krále 

Eurypyla, syna Poseidóna a Astylaie. Jeho samotného zranil 

Chalkodón, ale kdyţ se uţ uţ měl rozloučit s ţivotem, zachránil 

ho Zeus.
21

 Jiní tvrdí, ţe na Kós zaútočil proto, ţe se zamiloval do 

Eurypylovy dcery Chalkiopy.
22

 

q) Opět podle jiného podání se pět ze šesti Héraklových lodí 

v bouři potopilo. Ta jediná, co zbyla, narazila na břeh u kójské 

Lakety a Hérakles a jeho druzi na lodi stěţí zachránili z vraku 

zbraně. Jak si tak ţdímali slanou vodu z oděvu, šlo kolem stádo 

ovcí a Hérakles poţádal neropského pastýře Antagoru, aby jim 

daroval berana. Nato vyzval dobře stavěný Antagoras Hérakla k 

zápasu, ale kdyţ se oba hrdinové chytili do kříţku, přišli 

Antagorovi na pomoc jeho meropští přátelé a Řekové zase 

Héraklovi, takţe z toho vznikla všeobecná pranice. Hérakles, 

vyčerpaný bouří a mnoţstvím nepřátel, přerušil zápas a utekl do 

domu thrácké matróny, převlékl se do jejích šatŧ a tak se mu 

podařilo uniknout. 

r) Kdyţ se občerstvil jídlem a spánkem, bojoval ještě téhoţ dne s 

Meropovci znovu a přemohl je. Očistili ho pak od jejich krve a 

dosud přestrojeného v ţenských šatech ho provdali za Chalkiopu, 

která mu porodila Thessala.
23

 Nyní se na poli, kde bitvu 

vybojovali, předkládají Héraklovi kaţdoročně oběti. A kójští 

ţeniši vítají nevěstu domŧ oblečeni do ţenských šatŧ – stejně jako 

                                                 
20

 Homér: Ilias XIV 250 ad. a XV 18 ad.; Apollodóros: I 3,5. a II 7,1. 
21

 Apollodóros: II 7,1. 
22

 Scholia k Pindarovým Nemejským ódám IV 40. 
23

 Apollodóros: II 7,8; Homér: Ilias II 678–9. 
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si ţenské šaty obléká Héraklŧv kněz v Antimacheii před začátkem 

oběti.
24

 

s) Ţen v Astypalaii se Héraklovo jednání dotklo a uráţely ho. 

Héra je za to odměnila rohy podobnými kravským. Někdo ale 

tvrdí, ţe je tak potrestala Afrodita proto, ţe svou krásu 

vyzvedávaly nad její.
25

 

t) Kdyţ Hérakles zpustošil ostrov Kós a téměř vyhubil 

Meropovce, odvedla ho Athéna do Flegery, kde bohŧm pomohl 

vyhrát bitvu s obry.
26

 Odtud došel do Boiótie, kde byl na jeho 

nátlak Skamandros zvolen králem. Skamandros přejmenoval řeku 

Inachos po sobě a nedalekou říčku po své matce Glaukii. Také 

pramen Akidúsa pojmenoval po své ţeně, s níţ měl tři dcery, 

dosud v místě uctívané pod jménem „Panny“.
27

 

 

 

1. Tato pověst se týká zpustošení pátého či předhomérského 

města Tróje; zpustošili je pravděpodobně Minyjci, tedy aiolští 

Řekové podporovaní Lelegy v době, kdy jim prišlo na pomoc 

zemětřesení, které zbortilo mohutné trojské hradby (viz 158,8). Z 

pověsti o zlatém rounu se dozvídáme, ţe Laomedón kladl odpor 

lelegejským i minyjským obchodním výbojŧm v Černomoří (viz 

148,10) a ţe jediný zpŧsob, jak ho přivést k rozumu, bylo zničit 

jeho město. Ovládalo Hellespont a pláň Skamandru, kde se 

kaţdoročně konal společný trh Východu a Západu. Devátá práce 

se vztahuje k témuţ druhu podnikání v Černomoří (viz 131,11). 

                                                 
24

 Plútarchos: Řecké otázky 58. 
25

 Ovidius: Proměny VII 363–4; Lactantius: Příběhy z Ovidiových Proměn 

VII 10. 
26

 Apollodóros: II 7,1; Pindaros: Isthmické ódy VI 31 ad. 
27

 Plútarchos: Řecké otázky 41. 
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Héraklově úkolu pomohlo zemětřesení, datované kolem 1260 př. 

n.1. 

2. Héraklovo vysvobození Hésiony, obdobné Perseovu 

vysvobození Andromédy (viz 73,7), je jasně odvozeno z výjevu 

běţného v Sýrii a v Malé Asii, jakým je Mardukŧv boj s mořskou 

obludou Tiámat, emanace bohyně Ištar, jejíţ moc zrušil hrdina 

tím, ţe ji přikoval ke skále. Tiámat Hérakla spolkne a ten pak 

zmizí na tři dny, neţ si vybojuje cestu ven. Stejně tak i Jonáš 

podle hebrejského moralizujícího příběhu strávil tři dny v břiše 

velryby; a tak i Mardukŧv zástupce, babylónský král, kaţdý rok 

na jisté období abdikoval a během té doby bojoval údajně s 

Tiámat (viz 71,1; 73,7 a 103,1). Bílý sluneční kŧň Mardukŧv či 

Perseŧv se zde stává odměnou za Hésioninu záchranu. Hérakles 

přišel o vlasy, coţ zdŧrazňuje jeho solární charakter; na konci 

roku ostříhali totiţ slunečnímu králi kadeře a tím symbolicky 

vyjádřili, ţe jeho kouzelná moc je jiţ omezena, podobně jako v 

příběhu o Samsonovi (viz 91,1). Kdyţ se pak znovu objevil, 

neměl více vlasŧ neţ nemluvně. Hésioné vykoupila Podarka, a to 

snad představuje královskou matku Šéchy (Skamandru?), která 

zakročila u hetitského krále Muršiliše ve prospěch svého 

ničemného syna Manapa–Datty. 

3. Tři Foinodamantovy dcery představují Měsíční bohyni v 

trojici. Ovládala třícípý ostrov Sicílii. Pes jí byl zasvěcen jakoţto 

Artcmidě, Afroditě a Hekatě. Řecky mluvící Sicilané znali a 

milovali homérské eposy stejně jako Římané, a stejně jako oni se 

snaţili přivlastňovat si trojské předky na jakkoli nejistých 

podkladech. Skamandrovy tři dcery představují tutéţ bohyni v 

Boiótii. Na tom, ţe Glaukia porodila Skamandru dítě, nebylo nic 

neobvyklého. Podle Pseudoaischina (Rozhovory 10,3), se trojské 

nevěsty koupávaly v řece a volaly: „Skamandře, vezmi si mé 
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panenství!“; vztahuje se to k archaickému období, kdy se soudilo, 

ţe jim říční voda vnese do lŧna nový ţivot (viz 68,2). 

4. Ke kterému helénskému záboru heladského ostrova Kóu se 

vztahuje Héraklova návštěva, je nejisté. Ale fakt, ţe pak ţenich 

oblékal ţenské šaty, kdyţ měl přivítat nevěstu do domu, byl 

zřejmě ústupek dřívějšímu matrilokálnímu zvyku, kdy ho vítala 

do svého domu nevěsta, nikoli naopak (viz 160,3). Na Kóu 

provozovali moţná kraví tanec podobný argejskému rituálu, při 

němţ uctívali Měsíční bohyni Ió (viz 56,1). V Antimacheii byl 

král dosud na primitivním stupni královnina zástupce, a byl proto 

nucen nosit ţenské šaty (viz 18,8 a 136,4). 

5. Laomedontovy kobyly byly ze stejného chovu jako ty, které 

v Tróji zplodil Boreas (viz 29e). 

6. Inachos byla argejská řeka; zdá se, ţe jedině Plútarchos 

umísťuje Inachos či Skamandros do Boiótie. 
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a) Zanedlouho po svém návratu sebral Hérakles vojsko 

z Tirynthských a Arkaďanú a spolu s dobrovolníky z 

nejurozenějších řeckých rodin vytáhl proti élejskému králi 
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Augeiovi, s nímţ měl kvŧli páté práci nevyrovnané účty.
1
 Augeias 

však útok předvídal a připravil se na odpor. Jmenoval jako své 

vojevŧdce Euryta a Kteata, syny svého bratra Aktora a Molovy 

dcery Moliony či Moliny. A dal podíl na vládě v Élidě mocnému 

Amarynkeovi, který je obvykle popisován jako syn thesalského 

přistěhovalce Pyttia.
2
 

b) Aktorovým synŧm se říká Molioni či Molionovci po jejich 

matce, aby se odlišili od synŧ druhého Aktora, který se oţenil s 

Aiginou. Narodili se jako dvojčata ze stříbrného vejce a všechny 

své současníky překonávali silou. Ale na rozdíl od Dioskúrŧ se 

narodili srostlí v pase.
3
 Molioni se oţenili s dvojčaty Kentaura 

Dexamena a o generaci později vládli jejich synové společně s 

Augeiovým vnukem a Amarynkeovým synem. Kaţdý z těchto 

čtyř velel při výpravě proti Tróji deseti lodím. Aktor uţ díl 

království vlastnil díky své matce Hyrmině, Néleově dceři, jejíţ 

jméno dal dnes uţ zmizelému městu Hyrminé.
4
 

c) Hérakles se v této élejské válce slávou nepokryl. Onemocněl, a 

kdyţ Molioni obrátili na útěk jeho vojsko, tábořící v srdci Élidy, 

zakročili Korinťané a vyhlásili isthmické příměří. Mezi těmi, 

které Molioni zranili, bylo i Héraklovo dvojče Ifikles. Jeho přátelé 

ho bezvědomého odnesli do Feneu v Arkádii, kde nakonec zemřel 

a stal se héroem. Zemřelo také statečně tři sta šedesát Kleónských, 

kdyţ bojovali po Héraklově boku. Přenechal jim pocty, které mu 

                                                 
1
 Apollodóros: II 7,2; Pindaros: Olympijské ódy: X 31–3. 

2
 Pausanias: V 1,8 a V 2,2; Eustathios k Homérově Iliadě IX 834 a XXIII 

1442. 
3
 Homér: Ilias XI 709; Apollodóros: cit. místo; Ibykos citovaný Athénaiem: 

II 50; Porfyrios: Otázky týkající se Homérovy Iliady 265; Plútarchos: O 

bratrské lásce I. 
4
 Pausanias: V I.8 a V 3,4; Homér: Ilias II 615–24; scholia k Apollóniovi 

Rhodskému I 172. 
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Nemejští udělili, kdyţ zabil lva.
5
 Uchýlil se teď do Ólenu, 

domova svého přítele Dexamena, tchána Molionŧ. Jeho nejmladší 

dceru Déianeiru zbavil panenství, kdyţ jí nejprve slíbil, ţe se s ní 

oţení. Kdyţ se Hérakles vydal na další cestu, poţádal o její ruku 

Kentaur Eurytión a Dexamenos se mu bál odmítnout. Ve svatební 

den se však bez varování objevil Hérakles, zastřelil Eurytióna i 

jeho bratry a odvedl Déianeiru. Někdo však tvrdí. ţe se Héraklova 

nevěsta jmenovala Mnésimaché či Hippolyté. Odŧvodňují to tím, 

ţe se Déianeira častěji popisuje jako dcera Oineova. Dexamenos 

se narodil v Búře, proslulé Héraklovou věštírnou, kde se věštilo z 

vrhu kostkami.
6
 

d) Kdyţ se Hérakles vrátil do Tirynthu, obvinil ho Eurystheus, ţe 

má zálusk na hodnost nejvyššího krále, v níţ jeho samotného 

potvrdil Zeus, a vypověděl Hérakla z Argolidy. Se svou matkou 

Alkménou a synovcem Iolaem se pak Hérakles připojil k Ifiklovi 

ve Feneu, kde si jako milenku vybral Gúneovu dceru Laonomé. 

Středem fenejské planiny vykopal kanál pro řeku Aroanios, 

dlouhý přes šedesát stadii a téměř třicet stop hluboký. Řeka však 

brzy opustila tento kanál, který se tu a tam propadl, a vrátila se do 

svého pŧvodního koryta. Vykopal také hluboké propasti na úpatí 

Fenejských hor, které měly odvádět vodu při záplavách. Ty svému 

účelu slouţily dobře, jen jednou se po prŧtrţi mračen Aroanios 

rozvodnil a zaplavil prastaré město Feneos – na horském svahu se 

dosud ukazují značky, kam aţ voda vystoupila.
7
 

e) Kdyţ potom uslyšel, ţe z Élidy posílají prŧvod, aby na třetích 

isthmických slavnostech uctili Poseidóna, a ţe se Molioni budou 

                                                 
5
 Apollodóros: cit. místo; Pindaros: Olympijské ódy X 31–3; Pausanias: V 

2,1 a VIII 14,6; Aelianus: Pestré příběhy IV 5 
6
 Hyginus: Báje 33; Apollodóros: II 5,5 a 7,5; Diodóros Sicilský: IV 33; 

Pausanias: VII 25,5–6. 
7
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: VIII 14,1–3. 
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dívat na hry a zúčastní se při obětech, počíhal si na ně Hérakles v 

houští při silnici poblíţ Kleón a oba zastřelil. Zabil rovněţ jejich 

bratrance, druhého Euryta, syna krále Augeia.
8
 

f) Molioné se brzo dozvěděla, kdo její syny zabil, a donutila 

Élejce, aby od Eurysthea ţádali zadostiučinění na základě toho, ţe 

se Hérakles; narodil v Tirynthu. Kdyţ Eurystheus odmítl přijmout 

odpovědnost za zločiny spáchané Héraklem, kterého vypověděl, 

poţádala Molioné Korinťany, aby všechny Argejce vyloučili z 

isthmických her, dokud nebude za vraţdu dána náhrada. To však 

Korinťané odmítli učinit, a tak Milione proklela kaţdého Élejce, 

který by se her zúčastnil. Její kletba dosud platí: ţádný z élejských 

mladíkŧ se nikdy isthmických her neúčastní.
9
 

g) Nyní si Hérakles vypújčil od Onka černohřívého koně Ariona, 

zkrotil ho, sebral v Argu, Thébách a Arkádii nové vojsko a 

zpustošil město Élidu. Někdo tvrdí, ţe zabil Augeia a jeho syny, 

přivedl zpět zákonného krále Pylea a dosadil ho na élejský trŧn. 

Jiní zase říkají, ţe ušetřil ţivot alespoň Augeiovi. Kdyţ Hérakles 

rozhodl, ţe Élidu znovu zalidní tak, ţe élejským vdovám nařídí, 

aby spaly s jeho vojáky, modlily se vdovy společně k Athéně, aby 

mohly počít při prvém objetí. Tato modlitba byla vyslyšena a ony 

z vděčnosti zaloţily svatyni Athény Matky. Jejich radost nad 

touto šťastnou událostí byla tak veliká, ţe se místo, kde se spojily 

se svými novými manţely, a řece, která kolem něho teče, říkalo 

Bady, coţ je élejské slovo pro „sladký“. Hérakles potom dal koně 

                                                 
8
 Apollodóros: II 7,2; Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: II 15,1; 

Pindaros: Olympijské ódy X 26 ad. 
9
 Pausanias: V 2,2 – 3. 
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Ariona Adrastovi se slovy, ţe nakonec přece jen bojuje raději 

pěšky.
10

 

h) Někdy v této době si Hérakles vyslouţil svŧj přídomek 

Búfagos čili „Pojídač volŧ“. Stalo se to tak. Lepreos, syn Kaukóna 

a Astydameie, jenţ zaloţil město Lepreon v Arkádii (končina 

dostala své jméno po lepře, která napadala její první osadníky), 

králi Augeiovi hloupě poradil, aby vsadil Hérakla do ţelez, kdyţ 

ţádal, aby mu za úklid chlévŧ zaplatili. Kdyţ Astydameia 

uslyšela, ţe je Hérakles na cestě do města, přesvědčila Leprea, 

aby ho dvorně přijal a poţádal ho o odpuštění. Hérakles mu 

odpustil, ale vyzval ho na trojboj: hod diskem, pití kbelíkŧ vody a 

pojídání vola. Hérakles vyhrál hod diskem a závod v pití, ale 

Lepreos snědl vola v kratším čase neţ on. Zrudlý úspěchem 

vyzval Hérakla na souboj a v mţiku zahynul pod jeho kyjem. Ve 

Figalii ukazují jeho hrobku. Leprejští uctívají Démétru a Dia 

Bílého topolu, po všechny časy byli poddanými Élejcŧ. A pokud 

při olympijských hrách někdo z nich vyhraje cenu, ohlašuje ho 

hlasatel jako Élejce z Leprea. Krále Augeia dosud Élejci uctívají 

jako héroa a teprve za vlády spartského Lykúrga je přesvědčili, 

aby na své nepřátelství k Héraklovi zapomněli a přinášeli mu také 

oběti. Tím zpŧsobem odvrátili mor.
11

 

i) Kdyţ dobyl Élidu, shromáţdil Hérakles vojsko v Pise a kořisti 

pouţil k tomu, aby zaloţil proslulé olympijské slavnosti a hry na 

počest Dia, konané kaţdé ětyři roky, o nichţ někteří tvrdí, ţe to 

byl teprve osmý atletický závod, který se kdy konal.
12

 Kdyţ 

                                                 
10

 Pausanias: VIII 25,5 a V 3,1; Apollodóros: II 7,2; homérská scholia 

citovaná Meursiem: O Lykofrónovi 40; Servius k Vergiliově Aeneidě: VII 

666. 
11

 Athénaios: X 412; Pausanias: V 4,1; 4,4 a 5,3–4. 
12

 Pindaros: Olympijské ódy X 43 ad.; Tzetzes: O Lykofrónovi 41; Hyginus: 

Báje 273. 
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odměřil Diŧv posvátný pozemek a oplotil Posvátný háj, 

odkrokoval stadion, sousední kopeček pojmenoval „Kronŧv 

vrch“, a vztyčil šest oltářŧ olympským bohŧm: pro kaţdý pár 

jeden. Kdyţ přinášel oběť Diovi, spálil stehna oběti na ohni ze 

dřeva bílého topolu, nasekaného ze stromŧ, které rostly při 

thesprótské řece Acherontu. Zaloţil také posvátné ohniště na 

počest svého pradědečka Pelopa a přidělil mu svatyni. Protoţe ho 

tenkrát hrozně trápily mouchy, přinesl druhou oběť Diovi, 

Odháněči much. Ten jejich bzučící hejna zahnal přes řeku Alfeios. 

Élejští dosud tomuto Diovi obětují, kdyţ vyhánějí mouchy z 

Olympie.
13

 

j) Nyní tedy bylo všechno připraveno ke slavnostem při prvním 

úplňku po slunovratu aţ na to, ţe údolí chyběly stromy, které by 

ho stínily před sluncem. Hérakles se proto vrátil do země 

Hyperborejcŧ, kde kdysi obdivoval plané olivy u pramenŧ 

Dunaje, a přemluvil Apollónovy kněze, aby mu jednu dali pro 

Diŧv posvátný pozemek. Vrátil se do Olympie a ustanovil, ţe 

jejími listy má aitolský rozhodčí věnčit vítěze. Měla to být jejich 

jediná odměna, protoţe on sám vykonal práce, aniţ mu 

Eurystheus zaplatil. Tomu stromu říkají „Oliva krásných věncú“ a 

roste dosud v posvátném háji za Diovým chrámem. Větve pro 

věnce odsekává zlatým srpem urozený chlapec, jehoţ oba rodiče 

musí být naţivu.
14

 

k) Někdo tvrdí, ţe se soupeři nedostavili a Hérakles vyhrál 

všechny disciplíny, protoţe se s ním nikdo jiný neodváţil soutěţit. 

Pravdou však je, ţe se o kaţdou vedly ostré spory. Nemohli však 

najít ţádné jiné účastníky pro zápas, aţ se uvolil sám Zeus v 

                                                 
13

 Pindaros: cit. místo; Apollodóros: cit. místo; Pausanias: V 13,1 a 14,2–3. 
14

 Pindaros: Olympijské ódy III 11 ad; Diodóros Sicilský: IV 14; Pausanias: 

V 15,3. 
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přestrojení a vstoupil do zápasiště. Zápas skončil nerozhodně, 

Zeus se svému synovi Héraklovi dal poznat, všichni diváci jásali a 

úplněk zářil. jako by byl bílý den.
15

 

l) Podle mnohem starší pověsti však olympijské hry zaloţil 

Hérakles Daktylos a právě on prý také přinesl planou olivu ze 

země Hyperborejcŧ. Kouzla a amulety na počest Hérakla Daktyla 

uţívají velmi často kouzelníci, kteří si Alkménina syna Hérakla 

málo váţí. Diŧv oltář stojí ve stejné vzdálenosti od svatyně 

Pelopovy a Héřina chrámu, ale před nimi oběma. Postavil prý ho 

ten dřívější Hérakles, stejně jako oltář v Pergamu, z popela 

stehenních kostí, obětovaných Diovi. Jednou za rok, 

devatenáctého dne élejského měsíce elaftu, přinášejí kouzelníci 

popel z radnice. A kdyţ ho smočí vodou z řeky Alfeia – jiná 

neúčinkuje – znovu jím oltář omítnou.
16

 

m) Tím však nelze popřít, ţe Alkménin syn Hérakles hry znovu 

nezaloţil. Ukazuje se staré hrazené gymnasion v Élidě, kde se 

atleti připravují. Mezi běţeckými dráhami rostou vysoké platany a 

cvičišti se říká Xystos, protoţe se tam Hérakles cvičil tím, ţe 

stinal bodláky. Ale krétský Klymenos, syn Daktylova potomka 

Kardida, slavil tyto slavnosti uţ padesát let po deukaliónské 

potopě. Nato učinili totéţ Endymión a Pelops, Krétheŧv syn 

Amythaón, také Pelias a Néleus, a někdo říká, ţe i Augeias.
17

 

n) Olympijské slavnosti se pořádají střídavě po čtyřiceti devíti a 

padesáti měsících, podle kalendáře, a trvají nyní pět dní: od 

jedenáctého do patnáctého dne měsíce, na nějţ připadnou. 

Hlasatelé vyhlašují po cetém Řecku na celý tento měsíc 

neporušitelné příměří, a nesmí se zúčastnit ţádný atlet, který by se 

                                                 
15

 Diodóros Sicilský: cit. místo; Pindaros: Olympijské ódy X 60 ad. ; 

Pausanias: V 8, I ; Tzetzes: O Lykofrónovi 41. 
16

 Pausanias: V 7,4 a 13,5; Diodóros Sicilský: V 64. 
17

 Pausanias: VI 23,1 a V 8,1. 
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byl dopustil jakéhokoli těţkého zločinu nebo se provinil proti 

bohŧm. Pŧvodně slavnosti pořádali občané Pisy; kdyţ se však 

Héraklovci natrvalo vrátili, jejich aitolští spojenci se usadili v 

Élidě a úkol jim byl svěřen.
18

 

o) Na severní straně Kronova vrchu má v Eileithyině svatyni 

příbytek had Sósipolis. Kněţka v bílém závoji ho krmí medovými 

koláčky a vodou. Tento zvyk připomíná zázrak, který zahnal 

Arkaďany, kdyţ bojovali proti posvátné zemi élejské: k élejským 

velitelŧm přistoupila neznámá ţena s kojencem a dala jim ho, aby 

je vedl. Uvěřili jí, a kdyţ dítě posadila mezi obě vojska, 

proměnilo se v hada. Arkaďané se dali na útěk, Élejci je 

pronásledovali a pronásledovaní utrpěli strašné ztráty. Eileithyina 

svatyně označuje místo, kde had zmizel v Kronově vrchu. Na jeho 

vrcholku pňnášejí Kronovi při jarní rovnodennosti v měsíci elafiu 

oběti kněţky známé jako „Královny“.
19

 

 

 

1. Tento mýtus zjevně zachycuje neúspěšný achajský vpád na 

západní Peloponés, po němţ koncem třináctého století př. n. I. 

následoval druhý, úspěšný vpád. Mylně však splýval s dórským 

vpádem z jedenáctého století př. n. 1. – Hérakles byl totiţ také 

dórský hrdina. Eurytiónovu vraţdu lze odvodit z téhoţ svatebního 

výjevu, jaký zobrazoval smrt Fola. Héraklŧv aroanijský kanál má 

obdobu v podobných činech v Élidě (viz 121d), Boiótii (142,3) a 

Thrákii (viz 130b); a pocty projevené tři sta šedesáti Kleónským 

se pravdépodobně vztahují na kalendářní mystiku, protoţe tři sta 

                                                 
18

 scholia k Pindarovým Olympijským ódám III 35 a V 6; Démosthenes: 

Proti Aristokratovi 1–2; Strabón: VIII 3,33. 
19

 Pausanias: VI20,1–3. 
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šedesát je počet dní v egyptském roce, kde je vyčleněno pět dnú 

zasvěcených Osiridovi, Hórovi, Setovi, Isidě a Nefthydě. 

2. Lepra spojovaná s Lepreem byla vitiligo, koţní nemoc 

zpŧsobená nečistou potravou. Dokázala ji léčit Měsíční bohyně 

bílého topolu (Bílá bohyně, str. 432) ; skutečné malomocenství se 

do Evropy dostalo aţ v prvním století př. n.1. 

3. Héraklova přezdívka Búfagos se púvodně vztahovala k volu, 

kterého pojídali Héraklovi vyznavači. 

4. Sósipolis byl zcela určitě duch Kronŧv, po němţ byl kopec 

pojmenován a jehoţ hlava byla pohřbena na jeho severních 

svazích, aby chránila stadion leţící za ní nedaleko soutoku Alfeiu 

a Kladea. Jeho britský protějšek Bran obdobně chránil Tower Hill, 

ovládající Londýn (viz 146,2). Jarní rovnodennost, kdy se rodí 

kolouchové, spadá ve stromovém kalendáři na měsíc olší, zvaný 

téţ elafios („kolouší“), a zasvěcený především Kronu–Branovi 

(Bílá bohyně, str. 168–72 a 206–7). To naznačuje, ţe élejský rok 

začínal pŧvodně za jarního slunovratu, jako v některých oblastech 

Itálie, kde krále starého roku s parohy na hlavě podobnými 

Aktaiónovým (viz ?2,1) usmrtily divoţenky neboli „Královny“; 

Hérrakles Daktylos patří k tomuto kultu (viz 53b). Zdá se, ţe 

Pelopovci tento kult pozměnili, kdyţ dorazili se svým slunečním 

vozem a delfínem. Pohřební hry přeloţili na střed léta, kdy slavili 

zavraţdění posvátného krále Dia a nástup jeho náhradníka, 

tanisty, jako se potom zase král na tanistovi pomstil uprostřed 

zimy. V klasickém období se tedy élejský Nový rok slavil 

uprostřed léta. Zmínka o Pelopovi naznačuje, ţe krále snědli jako 

oběť a popel z jeho kostí smíchali s vodou, aby se mohl omítnout 

oltář Bohyně. Říkali mu Zelený Zeus či Achilleus (viz 164,5), 

stejně jako Hérakles. 

5. Planá oliva se v Řecku pouţívala k vyhánění ducha starého 

roku a skřítkŧ; ti na sebe brali podobu much. Přišla nejspíše z 
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Libye, kde kult Severáku vznikl (viz 48,1 a 133,5), neţ ze severu. 

To, co v Olympii chlapec osekával zlatým srpem (viz 7,1 a 50,2), 

bylo spíše jmelí (nebo loranthos), a ne planá oliva; ta se 

objevovala ve stromovém kalendáři Hyperborejcŧ (viz 119,3). 

Běţecký závod dívek o místo Héřiny kněţky byl nejranější 

disciplínou; kdyţ však byl jediný rok vlády posvátného krále 

prodlouţen na Velký rok, který se nominálně skládal z padesáti 

měsícŧ – aby byla moţná přesnější synchronizace slunečního a 

lunárního času –, vládl král jednu polovinu tohoto období, jeho 

tanista druhou. Později vládli oba zároveň s titulem Molioni a byli 

neméně těsně spojeni neţ králové spartští (viz 74.1). Je moţné; ţe 

se v Řecku objevil případ siamských dvojčat, který tu metaforu 

posílil. Augeiovo rozdělení Élidy, o němţ podává zprávu Homér, 

však ukazuje, ţe v ještě pozdějším stadiu si král, kdyţ měl odejít, 

ponechal třetinu království, jako to Proitos učinil v Argu. 

Amarynkeus svŧj podíl získal pravděpodobně záborem. 

6. Molioné je snad titul élejské Měsíční bohyně, ochránkyně Her. 

Značí „Královna byliny moly“; moly jinde měsíčnímu kouzlu 

odolávala (viz 170,5). Byla téţ známa jako Agamédé („velmi 

lstivá“); to je jméno Augeiovy dcery čarodějnice, která „znala 

všechny byliny, co jich na zemi roste“ (Homér: Ilias XI 739–41). 

V klasickém Řecku byla „Athéna Matka“ podivným a neslušným 

pojmem, který bylo nutno uvést na pravou míru (viz 25,2 a 

141,1). Ale élejská tradice naznačuje, ţe se na její počest konaly 

při řece Bady erotické orgie. 

7. Zdá se, ţe zkrocení Ariona tvořilo součást korunovačního 

rituálu v arkadském Onku (viz 130,1). 
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139 

DOBYTÍ PYLU 

 

  

 

a) Hérakles pak vyplenil a spálil město Pylos, protoţe Pylští šli 

Élidě na pomoc. Pobil všechny Néleovy syny kromě nejmladšího 

Nestora, který byl v té době v Geranii. Sám Néleus vyvázl 

ţivotem.
1
 

b) Athéna, ochránkyně spravedlnosti, bojovala na Héraklově 

straně. Pylos bránila Héra, Poseidón, Hádes a Ares. Zatímco 

Athéna zaměstnávala Area, vrhl se Hérakles na Poseidóna a 

kyjem proti trojzubci ho donutil k ústupu. Běţel potom na pomoc 

Athéně s kopím v ruce, třetím úderem probodl Areovi štít a srazil 

ho prudce na zem. Potom mocně bodl Area do stehna a zajel 

hluboko do boţího masa. Ares bolestí utekl na Olymp, kde 

Apollón natřel ránu utišující mastí a během hodiny ji vyléčil. Ares 

tedy mohl obnovit boj, aţ mu jeden z Héraklových šípŧ probodl 

rameno a donutil ho odejít z pole nadobro. Hérakles mezitím také 

zranil Héru do pravého prsu šípem se třemi ostny.
2
 

c) Néleova nejstaršího syna, argonauta Periklymena, obdařil 

Poseidón bezmeznou silou a schopností brát na sebe libovolnou 

podobu, ať uţ ptáka, zvířete nebo stromu. Při této příleţitosti se 

nejprve proměnil ve lva, potom v hada a po chvíli se usadil na jhu 

Héraklových koní v podobě: mravence, mouchy či včely, aby 

                                                 
1
 Pausanias: II 2,2: III 26,6 a V 3,1; Apollodóros: II 7,3; Diodóros Sicilský: 

IV 68. 
2
 Pausanias: VI 25,3: scholia k Homérově Iliadě XI 689; Hésiodos: Štít 359 

ad.; Pindaros: Olympijské ódy X 30–1; Homér: llias V 392 ad.; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 39. 
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unikl pozornosti.
3
 Hérakles, do něhoţ Athéna strčila loktem, si 

Periklymena všiml a sáhl po kyji. Nato se Periklymenos proměnil 

v orla a pokoušel se mu vyklovnout oči. Šíp z Héraklova luku ho 

však náhle probodl pod křídlem. Řítil se k zemi, při dopadu mu 

šíp projel krkem a zabil ho. Někteří však tvrdí, ţe odlétl do 

bezpečí. A ţe Hérakles napadl Poseidóna uţ dřív, po vraţdě Ifita, 

kdyţ ho Néleus odmítl očistit. A ţe se zápas s Hádem odehrál v 

jiném Pylu, v Élidě, kdyţ byl Hérakles vyzván, aby bez dovolení 

odnesl Kerbera.
4
 

d) Hérakles dal město Messénu Nestorovi, aby je Héraklovým 

potomkŧm prozatím spravoval, protoţe si pamatoval, ţe Nestór 

odmítl svou pomoc, kdyţ Hérakla okradli o Géryonŧv dobytek. A 

brzo ho měl dokonce raději neţ Hyla nebo Iolaa. Právě Nestór 

jako první přísahal při Héraklovi.
5
 

e) I kdyţ Élejci sami Pylos znovu postavili, vyuţili slabosti 

Pylskýcb a v drobných záleţitostech je utiskovali. Néleus zŧstal 

trpělivý aţ do toho dne, kdy poslal vŧz a prvotřídní čtyřspřeţí, aby 

závodili o trojnoţku při olympijských hrách, a dozvěděl se, ţe si 

je Augeias přivlastnil a vozataje poslal domŧ pěšky. Nato Néleus 

Nestorovi přikázal, aby na oplátku přepadl élejskou planinu. A 

Nestorovi se podařilo odehnat padesát stád skotu, padesát stád 

ovcí, padesát stád prasat, padesát stád koz a sto padesát 

kaštanových kobyl hnědek, mnohé s hříbaty, odrazil přitom 

Élejce, kteří mu kladli odpor a poprvé smočil svŧj oštěp krví v 

boji. Néleovi hlasatelé potom svolali v Pylu všechny, kterým 

                                                 
3
 Apollónios Rhodský: I 156–60; Eustathios o Homérově Odysseji XI 285; 

scholia k Homérově Iliadě II 336 a XI 286. 
4
 Apollodóros: I 9,9: Hésiodos citovaný scholiem k Apollóniovi 

Rhodskému I 156; Ovidius: Proměny XII 548 ad.; Hyginus: Báje 10; 

scholia k Pindarovým Olympijským ódám IX 30 ad. 
5
 Pausanias: II 18,6; Filostratos: Héroika 2. 
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Élejci něco dluţili, a kdyţ rozdělili mezi věřitele kořist – ponechal 

stranou lví podíl pro Nestora – štědře obětoval bohŧm. O tři dny 

později vytáhli Élejci proti Pylu v plné zbroji – mezi nimi dva 

osiřelí synové Molionŧ, kteří zdědili jejich titul – táhli planinou 

od Thryoessy. Za noci však přišla Athéna a Pylské sešikovala. 

Kdyţ se vojska utkala v bitvě, Nestór, který byl pěší, srazil 

élejského vojevŧdce Amarynkea, zmocnil se jeho vozu, a jako 

černá bouře se hnal élejskými šiky. Zajal padesát dalších vozŧ a 

zabil sto muţŧ. I Molioni by byli padli pod jeho hbitým oštěpem, 

kdyby je nebyl Poseidón zahalil do neproniknutelné mlhy a 

neodčaroval je pryč. Élejci pronásledovaní rozohněným pylským 

vojskem prchali aţ k Ólenské skále, kde Athéna nařídila zastavit.
6
 

f) Dohodli se pak na příměří, Amarynkea pohřbili v Búprasiu a 

přidělili mu pohřební hry, jichţ se zúčastnil velký počet Pylských. 

Molioni vyhráli závod čtyřspřeţí tím, ţe se v zatáčce natlačili na 

Nestora, ale ten prý zase vyhrál všechny ostatní disciplíny: 

rohování a zápas, běţecký závod a hod oštěpem. Je jen správné 

dodat, ţe ve svém povídavém stařeckém věku byl Nestór hlavním 

svědkem těchto hrdinských činŧ. Ţil totiţ po tři století z 

Apollónovy milosti, protoţe mu tento bŧh věnoval léta, o něţ 

přišli jeho strýcové z matčiny strany, a nikdo z jeho současníkŧ 

neţil tak dlouho, aby mu mohl odporovat.
7
 

 

 

1. Zdá se, ţe dobytí Pylu bylo další epizodou v achajském vpádu 

na Peloponés ve třináctém století. Starší boţstva Héra, Poseidón, 

Hádes a Ares, pomáhají Élidě; mladší, Athéna, znovu zrozená z 

Diovy hlavy, a Hérakles jako Diŧv syn stojí proti nim. Héraklovo 

                                                 
6
 Pausanias: VI 22,3; Homér: Ilias XI 671 a 761. 

7
 Homér: llias XXIII 630–42; Hyginus: Báje 10. 
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přemoţení Periklymena, který měnil svou podobu, mŧţe 

označovat okamţik, kdy byla potlačena novoroční oběť dítěte; a 

Periklymenova schopnost brát na sebe podobu kteréhokoli stromu 

odkazuje zjevně na sled třinácti měsícŧ, jimiţ ve svém rituálním 

baletu interrex procházel. Kaţdý měsíc měl ve znaku strom, od 

plané olivy po myrtu (viz 52,3 a 169,6). To, ţe zranil Háda, 

ukazuje na Hérakla jako hrdinu, který má v osudu psáno, ţe se 

úskokem vyhne hrobu a stane se nesmrtelným (viz 145h); nadto 

podle Homérovy Iliady (V 319 ad.) Háda zranil „v Pylu, mezi 

mrtvolami“ – coţ mohlo stejně dobře znamenat: „u brány, mezi 

mrtvými“: a branou mohla být brána do podsvětí moţná daleko na 

Severu (viz 170,4). Bylo–li tomu tak, je Hádes náhraţkou Krona, 

kterého Hérakles porazil na pohřebním ostrově Erytheii (viz 

132d), a jejich střetnutí je paralelou dvanácté práce, kdy vpadl do 

pekla. Héraklovy pylské spojence, jimţ Athéna tak významně 

pomáhala, popisuje Homér jako Achajce (Ilias XI 617 a 761), i 

kdyţ byla Néleova dynastie vlastně aiolská. 

2. To, ţe Hérakles zranil Héru do pravého prsu šípem s trojitým 

ostnem, alegorizuje snad vpád Dórŧ na západní Peloponés, kdy tři 

kmeny, které si říkaly Synové Héraklovi, svrhly moc élejské 

Bohyně (viz 146,1). 
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140 

HIPPOKOONTOVI SYNOVÉ 

 

  

 

a) Hérakles se rozhodl, ţe zaútočí na Spartu a potrestá 

Hippokoontovy syny. Nejen ţe ho po Iftově smrti odmítli očistit a 

bojovali proti němu pod Néleovým vedením, ale zavraţdili také 

jeho přítele, Likymniova syna Oina. Doprovázel Hérakla do 

Sparty a procházel se po městě, kdyţ tu na něho přímo před 

Hippokoontovým palácem vyběhl obrovský molosský chrt. Oinos 

v sebeobraně hodil kamenem a zasáhl psa do čenichu. 

Hippokoontovi synové vyrazili a začali bít Oina obušky. Hérakles 

běţel Oina zachránit z druhé strany ulice, ale přišel příliš pozdě. 

Oina uţ mezitím ubili a Hérakles, poraněný na dlani a stehně, 

uprchl do svatyně eleusinské Démétry u hory Taygetu, kde ho 

Asklépios ukryl a vyléčil jeho rány.
1
 

b) Hérakles si naverboval malé vojsko a vytáhl ted do Tegey 

v Arkádii a tam prosil Aleova syna Kéfea, aby se k němu se 

svými dvaceti syny připojil. Kéfeus zprvu odmítal, protoţe se 

obával o bezpečnost Tegey, pokud by opustil domov. Avšak 

Hérakles měl od Athény kadeř Gorgoniných vlasŧ v mosazné 

nádobce. Věnoval kadeř Kéfeově dceři Airopě a řekl jí, ţe pokud 

by město někdo napadl, má třikrát z hradeb vystavit kadeř a otočit 

                                                 
1
 Apollodóros: II 7,3; Pausanias: III 15,3; III 19,7; III 20,5 a VIII 53,3. 
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se přitom zády k nepříteli, a ten okamţitě uprchne. Jak však 

události ukázaly, Airopé ţádné kouzlo nepotřebovala.
2
 

c) Tak se Kéfeus připojil k výpravě proti Spartě, v níţ přičiněním 

osudu padl spolu se sedmnácti syny. Někdo tvrdí, ţe zahynul také 

Ifitos, ale zdá se, ţe to byl spíš stejnojmenný aiolský Argonaut 

neţ Amfitryónŧv syn. Héraklovo vojsko však utrpělo jen málo 

dalších ztrát, zatímco Sparťané ztratili Hippokoonta, všech jeho 

dvanáct synŧ a mnoţství jiných muţŧ ve vysokém postavení. 

Město vzal Hérakles jediným útokem. Uvedl potom zpátky na 

trŧn Tyndarea a svěřil mu království, aby o ně pečoval, dokud je 

nepřevezmou Héraklovi potomci.
3
 

d) Protoţe mu z nevysvětlitelných příčin Héra při tomto taţení 

nekříţila plány, postavil jí Hérakles ve Spartě chrám a obětoval 

kozy, neboť ţádné jiné oběti po ruce neměl. Sparťané jsou tak 

jediní z Řekŧ, kteří Héře přezdívají „Kozojedka“ a předkládají jí 

kozy. Hérakles vztyčil téţ chrám Athéně ochránkyni spravedlivě 

odměněných. A na cestě do Therapny postavil svatyni 

kotylejskému Asklépiovi, kde se připomíná zranění na Héraklově 

dlani. V tegejském chrámu, kterému se říká „Společný krb 

Arkaďanŧ“, je pozoruhodná socha Hérakla zraněného na stehně.
4
 

 

 

1. Mýtus o Héraklovi se zde ztrácí v pověsti; vloţený 

pseudomýtus má vysvětlit takové neobvyklé podivnosti, jako je 

Héra Kozojedka, Asklépios Dlanitý, Hérakles se zraněným 

stehnem a dlouhé období, kdy Tegeu nikdo nedokázal dobýt. 

Héřiny divoţenky však kdysi pojídaly Zagrea, Dia a Dionýsa v 

                                                 
2
 Apollodóros: cit. místo; Pausanias: VIII 47,4. 

3
 Apollodóros: cit. místo a III 10,5; Diodóros Sicilský: IV 33. 

4
 Pausanias: III 15,7; III 19,7 a VIII 53,3. 
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podobě divoké kozy; ránu na Héraklově stehně zpŧsobil zřejmě 

kanec (viz 157e); a Tegejci snad vystavovali na bráně Gorgoninu 

hlavu jako ochranné kouzlo. Zaútočit na město takto chráněné 

znamenalo vlastně znásilnit panenskou bohyni Athénu. Tuto 

pověru posilovali také Athéňané. 

2. Kdykoli Hérakles někomu svěřuje achajské, aitolské, sicilské 

či pelasgické město do péče pro své potomky, je to pokus 

ospravedlnit jeho pozdější zábor Dóry (viz 132q a 6; 143d; a 

146e). 

 

 

 

 

 

 

141 

AUGÉ 

 

 

 

a) Tegejský král Aleos se oţenil s Pereovou dcerou Neairou. 

Porodila mu Augu, Kéfea, Lykúrga a Amfidamanta. V prastarém 

chrámu Athény Alejské, který v Tegeji zaloţil Aleos, je dosud 

posvátné lŧţko bohyně.
1
 

b) Kdyţ byl Aleos na návštěvě v Delfech a věštírna ho varovala, 

ţe Neaiřiny dva bratry zabije syn Neaiřiny dcery, spěchal domŧ, 

jmenoval Augu Athéninou kněţkou a hrozil, ţe ji zabije, pokud 

by ztratila cudnost. Vedou se spory, zda Hérakles přišel do Tegey 

                                                 
1
 Apollodóros: III 9,1; Pausanias: VIII 4,5–6 a 47,2. 
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cestou do boje s králem Augeiem, nebo při svém návratu ze 

Sparty. Ať to bylo jakkoli, Aleos ho štědře hostil v Athénině 

chrámu. Hérakles rozpálený vínem tam znásilnil panenskou 

kněţku u studně, kterou dosud ukazují na severní straně chrámu. 

Protoţe však Augé kvŧli tomu neztropila povyk, často se 

naznačuje, ţe tam přišla na dostaveníčko.
2
 

c) Hérakles pokračoval v cestě a ve Stymfalu zplodil Euéra se 

Stymfalovou dcerou Parthenopou. Mezitím však Tegeu postihl 

hladomor a Aleovi sdělila Pýthie, ţe na Athénině posvátném 

okrsku došlo k zločinu. Zašel tam a našel Augu uţ silně těhotnou. 

I kdyţ plakala a tvrdila, ţe ji Hérakles znásilnil v opilosti, Aleos 

tomu odmítal uvěřit. Odvlekl ji na tegejské trţiště, kde padla na 

kolena na místě dnešního chrámu Eileithyie, proslulého svým 

obrazem „Augé na kolenou“.
3
 Protoţe se Aleos styděl svou dceru 

zabít na veřejnosti, sjednal s králem Naupliem, ţe ji utopí. 

Nauplius se skutečně vydal s Augou do Nauplie. Na hoře 

Partheniu však na ni přišly porodní bolesti a ona si vymyslela 

nějakou výmluvu, aby mohla zajít stranou do lesa. Porodila tam 

syna, a kdyţ ho ukryla do houští, vrátila se na místo, kde na ni při 

cestě trpělivě čekal Nauplios. Protoţe však neměl vŧbec v úmyslu 

utopit princeznu, kdyţ se jí mohl za vysokou cenu zbavit na trhu s 

otroky, prodal Augu nějakým kárským kupcŧm, kteří zrovna 

přijeli do Nauplie a kteří ji zas potom prodali Teuthrantovi, králi 

mysijské Teuthranie.
4
 

d) Augina syna odkojila laň na hoře Parthenios (má tam dnes 

posvátný okrsek). Našli ho pastevci dobytka, pojmenovali ho 

                                                 
2
 Alkidamas: Odysseus 14–16; Diodóros Sicilský: IV 33; Apollodóros: II 

7,4; Pausanias: VIII 4,6 a 47,3. 
3
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Apollodóros: II 7,8; Pausanias: VIII 48,5. 

4
 Kallimachos: Hymnus na Délos 70; Diodóros Sicilský: cit. místo; 

Apollodóros: I 7,4 a III 9,1. 
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Télefos a odnesli ho svému pánovi, králi Korythovi. Ve stejné 

době objevili shodou okolností Korythovi pastýři maličkého syna, 

kterého Atalanta porodila Meleagrovi, odloţeného na témţ svahu. 

Pojmenovali ho Parthenopaios, „proráţející z panny“, protoţe 

Atalanta předstírala, ţe je dosud pannou.
5
 

e) Kdyţ Télefos vyrostl v muţe, přišel do delfské věštírny, aby 

mu podali zprávu o jeho rodičích. Řekli mu: „Vypluj na moře a 

hledej v Mýsii krále Teuthranta.“ V Mýsii našel Augu, provdanou 

teď za Teuthranta. Dozvěděl se od ní, ţe je jeho matkou a 

Hérakles jeho otcem. A tomu mohl docela dobře věřit, protoţe 

ţádná jiná ţena neporodila Héraklovi syna, který mu byl tak 

podoben. Nato dal Teuthras Télefovi za ţenu svou dceru Argiopu 

a jmenoval ho dědicem království.
6
 

f) Jiní zase tvrdí, ţe kdyţ Télefos zabil své strýce z matčiny 

strany Hippothoa a Nérea, putoval mlčky, beze slova do Mýsie, 

hledaje svou matku. „Télefovo mlčení“ se stalo příslovečným. Šel 

s ním však Parthenopaios jako jeho mluvčí.
7
 Náhodou se 

přihodilo, ţe se Afareŧv syn, argonaut Idas uţ uţ měl zmocnit 

mysijského trŧnu. Teuthras si nevěděl rady a slíbil, ţe trŧn 

přenechá Télefovi a dá mu za ţenu svou adoptovanou dceru, jen 

kdyţ Idu zaţene. Nato Télefos s Parthenopaiovou pomocí zahnal 

Idu na útěk v jediné bitvě. Ukázalo se však, ţe Teuthrantovou 

adoptovanou dcerou je Augé. Nepoznala Télefa a on také netušil, 

ţe je jeho matkou. Augé, věrná Héraklově památce, si vzala o 

svatební noci do loţnice meč a byla by Télefa zabila, sotva 

                                                 
5
 Pausanias: VIII 54,5: Apollodóros: III 9,1; Diodóros Sicilský: IV 33; 

Hyginus: Báje 99. 
6
 Pausanias: X 28,4; Alkidamas: Odysseus 14–16; Apollodóros: cit. místo; 

Diodóros Sicilský: cit. místo. 
7
 Hyginus: Báje 244; Aristoteles: Poetika 24, 1460a; Alexis citovaný 

Athénaiem: X 18, 421d: Amfis, citovaný Athénaiem: VI 5, 224d. 
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vstoupil, kdyby mezi ně nebyli bohové poslali velikého hada. 

Vyděšená Augé odhodila meč. Přiznala se ke svým vraţedným 

úmyslŧm. Volala pak Hérakla a Télefos, který uţ byl na pokraji 

matkovraţdy, náhle dostal vnuknutí a zvolal: „Ach matko, 

matko!“ S pláčem si oba padli do náruče a příštího dne se s 

Teuthrantovým poţehnáním vraceli do rodné země. V Pergamu u 

řeky Kaiku ukazují hrobku Augy. Pergamští tvrdí, ţe se 

vystěhovali z Arkádie a přišli do Asie s Télefem, kterému 

přinášejí oběti jako héroovi.
8
 

g) Jiní tvrdí, ţe se Télefos oţenil s Astyochou či Laodikou, 

dcerou trojského Priama. Jiní zase, ţe Hérakles spal s Augou v 

Tróji, odkud měl přivézt Laomedontovy nesmrtelné koně. Druzí 

opět, ţe Aleos zamkl Augu s jejím nemluvnětem do archy, kterou 

svěřil vlnám. A ţe pod Athéninou bedlivou péčí donesl proud 

truhlici k Malé Asii a vyvrhl ji na břeh u ústí řeky Kaiku, kde se 

král Teuthras s Augou oţenil a Télefa adoptoval.
9
 

h) Tenhle Teuthras lovil jednou na hoře Teuthras a pronásledoval 

obrovitého kance, který uprchl do chrámu orthijské Artemidy. Uţ 

uţ si prorazil cestu dovnitř, kdyţ kanec vykřikl: „Ušetř mne, 

pane! Bohyně mne odchovala!“ Teuthras nebral ţádné ohledy a 

zabil ho. Tím Artemidu urazil tak hluboce, ţe kanci vrátila ţivot, 

Teuthra potrestala malomocenstvím a šíleného ho zahnala na 

horské vrcholky. Jeho matka Leukippé však přispěchala do 

pralesa spolu s věštcem Polyeidem a usmířila Artemidu štědrými 

oběťmi. Teuthra z jeho malomocenství vyléčil kámen antipathes, 

který se dosud ve velkém mnoţství nachází na vrcholku hory 

Teuthras. Nato Leukippé postavila oltář orthijské Artemidě a dala 

                                                 
8
 Pausanias: I 4,6; V 13,2 a VIII 4.6. 

9
 Hyginus: Báje 101; Diktys Krétský: II 5; Hésiodos: Oxyrhynchus Papyrus 

1359, Zlomek 1; Hekataios citovaný Pausaniem: VIII 4,6; Euripides 

citovaný Strabónem: XIII 1,69. 
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udělat mechanického kance s lidskou hlavou, celého ze zlata. 

Kdyţ ho někdo pronásleduje, utíká do chrámu a pronese slova: 

„Ušetři mne!“
10

 

i) Kdyţ byl Hérakles v Arkádii, zavítal na horu Ostrakos, kde 

svedl Fialó, dceru hrdiny Alkimedonta. Kdyţ porodila syna 

jménem Aichmagoras, vyhnal je Alkimedón oba z jeskyně, aby v 

horách zemřeli hlady. Aichmagoras lítostivě plakal a dobromyslná 

sojka odlétla, aby našla Hérakla. Přitom zvuk pláče napodobovala 

a tak ho přivolala ke stromu, kde seděla Fialó, jíţ dal její otec 

roubík a svázal ji. Hérakles je zachránil a dítě vyrostlo v muţe. 

Sousednímu prameni se podle sojky od té doby říkalo Kissa.
11

 

 

 

1. Athénino lŧţko v Tegeji a Héraklovo údajné znásilnění její 

kněţky Augy ztotoţňují tuto Athénu s Neith či Anathou, 

orgiastickou Měsíční bohyní, jejíţ kněţky si kaţdoročně braly 

posvátného krále, aby zajistily dobrou úrodu. Zbytky tohoto 

zvyku se našly v Héraklově chrámu v Římě, kde jeho nevěstě 

říkali Acca – coţ byl protějšek peloponéské bílé bohyně Akkó – a 

v Jeruzalémě, kde se před náboţenskými reformami Exodu snad 

kaţdý rok konal posvátný sňatek mezi veleknězem, 

představitelem Jehovy, a bohyní Anathou. Raphael Patai shrnuje 

dŧkazy pro tuto jeruzalémskou svatbu ve své knize Člověk a 

chrám (Man and Temple, str. 88–89, London 1947). Z boţích dětí, 

které se z tohoto spojení údajně narodily, se v následujícím roce 

staly duchové obilí; tak byla Athéna Alejská obilnou bohyní, 

ochránkyní obilných mlýnŧ. Početní synové, jeţ Hérakles zplodil 

s nymfami, svědčí o tom, ţe tato náboţenská teorie převládala. 

                                                 
10

 Plútarchos: O řekách 21. 
11

 Pausanias: VIII 12,2. 
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Připisuje se mu pouze jediná dcera jako výjimka, Makaria 

(„poţehnaná“). Mýtus o Augé měl vysvětlit vlnu vystěhovalcŧ z 

Arkádie do Mýsie, pravděpodobně pod tlakem Achajcŧ; a rovněţ 

tegejské slavnosti na počest novoročního boha v podobě 

koloucha. Mŧţeme–li soudit podle zlomku Hésioda, měly svúj 

protějšek v Tróadě. 

2. Ţe Augu a její dítě donesl proud k řece Kaiku – tato scéna je 

zobrazena na pergamském oltáři a pergamských mincích –, 

znamená pouze, ţe kult Augy a Télefa přinesli do Mýsie tegejští 

kolonisté, a ţe Augé měla jako Měsíční bohyně přijíţdět ve svém 

srpkovitém člunu k novoročním oslavám. Pozdější Athénina 

proměna z orgiastické bohyně v cudnou pannu válečnici vnesla do 

příběhu zmatek; v někţerých verzích se Teuthras stává ţenichem 

Augy, v jiných ji zboţně adoptuje. Hyginova verze je postavena 

na pozdním a vyumělkovaném dramatu. 

3. Mýtus o zlatém kanci se částečně vztahuje k léčivým účinkŧm 

kamene antipathes na hoře Teuthras; částečně snad k mysijskému 

zvyku pomstít smrt Adónida, kterého zabil Apollón v podobě 

kance. Vypadá to, jako by nyní představitele Adónida, člověka v 

kančí kŧţi se zlatými tesáky, ušetřili, pokud se před svými 

pronásledovateli uchýlí do svatyně Apollónovy sestry Artemidy. 

Zdá se, ţe krále Tegey, rodiště Augy, pravidelně zabíjel kanec 

(viz 140,1 a 157e). 

4. Dobrodruţství Fialó se sojkou je anekdotická smyšlenka. Má 

údajně vysvětlit jméno pramene, který snad mohl být pŧvodně 

zasvěcen klanu sojčího totemu. 
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a) Kdyţ Hérakles strávil ve Feneu čtyři roky, rozhodl se, ţe 

opustí Peloponés. V čele mocných arkadských sil přeplul do 

Kalydónu v Aitólii, kde se usídlil. Protoţe nyní neměl ţádné 

manţelské syny a ţádnou ţenu; dvořil se domnělé Oineově dceři 

Déianeiře. Dodrţel tak slib, který dal duši jejího bratra Meleagra. 

Déianeira však byla ve skutečnosti dcerou boha Dionýsa a 

Oineovy manţelky Althaie, coţ vyšlo najevo, kdyţ Meleagros 

zemřel a Artemis proměnila jeho plačící sestry v perličky. 

Dionýsos tehdy Artemidu přesvědčil, aby Déianeiře a její sestře 

Gorké ponechala jejich lidskou podobu.
1
 

b) Do Oineova paláce v Pleurónu přicházelo mnoho nápadníkŧ a 

ucházeli se o ruku krásné Déianeiry. Jezdila na válečném voze a 

pěstovala válečnické umění. Všichni se však svých nárokŧ 

vzdávali, kdyţ zjistili, ţe jejich soky jsou Hérakles a říční bŧh 

Achelóos. Je všeobecně známo, ţe se nesmrtelný Achelóos 

objevuje ve třech podobách: jako býk, skvrnitý had a člověk s 

býčí hlavou. Z jeho rozcuchané brady tekou neustále proudy vody 

a Déianeira by byla raději zemřela, neţ aby si ho byla vzala.
2
  

c) Achelóos (tentokrát v podobě býka) se tomu vysmíval a 

podotkl, ţe on je zase známou osobností, otcem všech řeckých 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV 34; Apollodóros: I 8,1 a II 7,5; Bakchylides: 

Epinikia V 165 ad.; Antoninus Liberalis: Přeměny 2. 
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vod, ne toulavým přivandrovalcem jako Hérakles, a ţe dódónská 

věštírna přikázala všem svým návštěvníkŧm, aby mu přinášeli 

oběti. Popichoval pak Hérakla: „Buď nejsi Diŧv syn, anebo tvoje 

matka zanášela!“ „Umím lépe bojovat neţ se přít,“ zamračil se 

Hérakles, „a nedovolím, aby někdo uráţel mou matku!“ 

d) Achelóos odhodil zelený oděv a zápasil s Héraklem, dokud ten 

ho nesvalil na záda. Nato se říční bŧh hbitě proměnil ve 

skvrnitého hada a plazil se pryč. „Hady jsem škrtil uţ v kolébce!“ 

smál se Hérakles a sehnul se, aby ho popadl za hrdlo. Vtom se 

Achelóos proměnil v býka a vyrazil. Hérakles ale ustoupil 

stranou, uchopil ho za oba rohy a mrštil jím o zem takovou silou, 

ţe pravý roh dočista odskočil. Ţalostně zahanbený Achelóos 

odtáhl a skryl své zranění pod věncem z vrbových větví.
3
 Někteří 

tvrdí, ţe Hérakles vrátil Achelóovi zlomený roh výměnou za roh 

kozy Amaltheie. Jiní zase říkají, ţe ho v Amalthein roh proměnily 

Najády a ţe ho Hérakles věnoval Oineovi jako svatební dar.
4
 

Druzí říkají, ţe ho při dvanácté práci vzal s sebou do Tartaru, 

kdyţ ho Hesperidky naplnily zlatým ovocem, jako dar Plútovi, 

pomocníkovi Tychy, a dnes se mu říká Roh hojnosti.
5
 

e) Kdyţ se oţenil s Déianeirou, táhl Hérakles s Kalydóňany proti 

aprótskému městu Efyře – pozdějšímu Kichyru –, kde přemohl a 

zabil krále Fylea. Mezi zajatci byla Fyleova dcera Astyoché a 

Héraklés s ní počal Tlépolema. Někteří zase tvrdí, ţe 

Tlépolemovou matkou byla Amyntorova sestra Astydameia, 

                                                                                                       
2
 Ovidius: Proměny IX 1–100; Apollodóros: I 8,1; Sofokles: Trachiňanky 1 

ad. 
3
 Ovidius: cit. místo; Eforos citovaný Macrobiem V 18; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 50. 
4
 Apollodóros: cit. místo a II 7,5; Ovidius: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 

35; Strabón: X 2,19. 
5
 Hyginus: Báje 31; Lactantius ke Statiově Thébaidě IV 106. 
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kterou Hérakles unesl z élejské Efyry, města proslaveného svými 

jedy.
6
 

f) Na radu věštírny vzkázal potom Hérakles příteli Thespiovi : 

„Ponech sedm svých synŧ v Thespiích, tři pošli do Théb a 

zbývajícím čtyřiceti nařiď, aby osídlili ostrov Sardinii!“ Thespios 

uposlechl. Potomkŧm těch, kdo odešli do Théb, se tam dosud 

prokazují pocty; potomci takzvaných Démúchŧ, kteří zŧstali v 

Thespiích, vládli ve městě aţ do nedávné doby. Síly, jeţ na 

Sardinii vedl Iolaos, zahrnovaly thespijské a athénské jednotky. 

Byla to první výprava vystěhovalcŧ, v níţ králové pocházeli z 

jiného národa neţ prostý lid. Kdyţ Iolaos porazil v bitvě 

Sardiňany, rozdělil ostrov na provincie, zasázel olivové stromy a 

zúrodnil ho tak, ţe se od té doby Kartaginci neohlíţeli na ţádné 

obtíţe a nesnáze, aby se ho zmocnili. Zaloţil město Ogrylé. Se 

souhlasem Thespiových synŧ, kteří Iolaa povaţovali za druhého 

otce, pojmenoval osadníky po sobě Iolariové; a dosud přinášejí 

oběti Otci Iolaovi, jako Peršané Otci Kýrovi. Tvrdí se, ţe se 

Iolaos nakonec do Řecka vrátil přes Sicílii, kde se někteří z jeho 

druţiny usadili a přidělili mu herojské obřady. Avšak podle 

Thébanŧ, a ti by to měli vědět, se nikdo z osadníkŧ uţ nikdy 

nevrátil.
7
 

g) Při hostině o tři roky později se Hérakles rozzlobil na Pinčova 

mladého příbuzného, kterého jmenují rŧzně jako Aunomos, 

Eurynomos, Annomos, Archias či Chairias, syn Architelŧv. 

Přikázali mu, aby Héraklovi nalil vodu na ruce, a on mu 

neohrabaně postříkal nohy. Hérakles dal chlapci pohlavek silnější, 

                                                 
6
 Strabón: VII 7,5 a 11; Apollodóros: II 7,6; Diodóros Sicilský: IV 36; 

Pindaros: Olympijské ódy VII 23 ad. se scholii; Homér: Ilias II 658–60 a 

Odysseia I 259–61. 
7
 Apollodóros: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 29–30; Pausanias: VII 2,2; 

X 17,4 a IX 23,1. 
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neţ pŧvodně chtěl, a zabil ho. I kdyţ mu Architeles tuto nehodu 

odpustil, Hérakles se rozhodl, ţe příslušnou pokutu v podobě 

vyhnanství splatí, a odešel s Déianeirou a synem Hyllem do 

Trachiny, domova Amfitryónova synovce Kéyka.
8
 

h) Podobná nehoda se stala ve Fliu, městě, které leţí na východě 

Arkádie, kdyţ se Hérakles vrátil ze zahrady Hesperidek. 

Nechutnal mu nápoj, jejţ měl před sebou, a Kyatha, roznášejícího 

poháry, udeřil jediným prstem, ale přesto ho zabil. Proti 

Apollónovu flijskému chrámu postavili kapli Kyathově památce.
9
 

i) Někteří tvrdí, ţe Hérakles s Achelóem zápasil před vraţdou 

Ifita, a proto ţe se stáhl do Trachiny. Druzí říkají, ţe tam odešel, 

kdyţ byl poprvé vyhnán z Tirynthu.
10

 Ať tomu bylo jakkoli, přišel 

s Déianeirou k řece Euénu – byla tenkrát ještě plná vody –, kde se 

jim Kentaur Nessos nabídl, ţe za malý poplatek přenese Déianeiru 

suchou přes vodu, zatímco Hérakles poplave. Tvrdil o sobě, ţe ho 

bohové pro jeho poctivost pověřili; aby přepravoval lidi. Hérakles 

souhlasil, zaplatil Nessovi poplatek, hodil přes řeku kyj a luk a 

vrhl se do vody. Avšak Nessos, místo aby dodrţel svou část 

dohody, odcválal na opačnou stranu s Déianeirou v náručí. Potom 

ji hodil na zem a pokusil se ji znásilnit. Křičela o pomoc a 

Hérakles rychle popadl luk, pečlivě zamířil a ze vzdálenosti pěti 

stadii prostřelil Nessovi hruď. 

j) Nessos si vytrhl šíp a řekl Déianeiře: „Smísíš–li semeno, které 

jsem vypustil na zem, s krví z mé rány, přidáš–li olivový olej a 

potají tou směsí natřeš Héraklovi košili, nikdy si nebudeš muset 

stěţovat na jeho nevěru. Déianeira spěšně posbírala jednotlivé 

                                                 
8
 Diodóros Sicilský: IV 36; Apollodóros: cit. místo; Tzetzes: O Lykofrónovi 

50; Eustathios k Homérově Iliadě 1900; scholia k Sofoklovým 

Trachiňankám 39. 
9
 Pausanias: II 13,8. 

10
 Sofokles: Trachiňanky I 40; Pausanias: I 32,5. 
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části směsi do nádobky, zapečetila ji a neřekla o tom Héraklovi 

ani slova.
11

 

k) Podle další verze příběhu nabídl Nessos Déianeiře vlnu 

namočenou ve vlastní krvi a řekl jí, aby z ní pro Hérakla utkala 

košili. Podle třetí verze jí dal jako kouzlo lásky vlastní krví 

nasáklou košili a pak uprchl k sousednímu kmeni Lokrŧ, kde na 

zranění zemřel. Jeho tělo však hnilo nepohřbeno na úpatí Tafiassu 

a celý kraj zamořovalo svým odporným zápachem – proto se 

Lokrŧm říká Ozolští. Pramen, u něhoţ zemřel, dodnes smrdutě 

páchne a jsou v něm chuchvalce krve.
12

 

l) S Déianeirou uţ měl Hérakles Hylla, Ktésipa, Glena a Hodita. 

A také svou jedinou dceru Makarii.
13

 

 

 

1. Příběh o Meleagrových sestrách se vypráví proto, aby se 

vysvětlilo, proč v Artemidině kultu na Léru figurují perličky (viz 

80,3). 

2. Déianeiřina láska k válce ji odhaluje jako představitelku 

olympské bohyně a válečnice Athény, jejíţ posvátné svatby na 

rŧzných místech se tato část pověsti o Héraklovi týká (viz 141,1). 

3. Héraklúv zápas s Achelóem by měl být stejně jako Théseŧv 

zápas s Minótaurem chápán jako součást obřadu při posvátné 

svatbě. Býk a Had představovali narŧstající a odrŧstající část roku 

– „býk, který je hadovi otcem, a had, jehoţ synem je býk“ –, jeţ 

obě posvátný král ovládl. Býčí roh, povaţovaný od nejranějších 

dob za sídlo plodnosti, přinášel královskou korunu uchazeči o 

                                                 
11

 Apollodóros: II 7,6; Sofokles: Trachiňanky 555–61; Ovidius: Proměny 

IX 101 ad; Diodóros Sicilský: IV 46. 
12

 Scholia k Horatiovým Iambům III; Ovidius: cit. místo; Pausanias: X 38,1; 

Strabón: IX 4,8. 
13

 Apollodóros: II 7,8; Diodóros Sicilský: IV 37; Pausanias: I 32,5. 
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trŧn, který naň vloţil ruku, kdyţ zápasil buď se skutečným 

býkem, nebo s protivníkem v masce býka. Babylónský hrdina 

Enkidu, Gilgamešovo smrtelné dvojče a oddaný sluţebník 

Královny nebes, uchopil Býka nebes za rohy a zabil ho svým 

mečem. Získat roh hojnosti byl svatební úkol, uloţený velšskému 

hrdinovi Peredurovi v Mabinogionu (viz 148,5). Na Krétě byl 

starší kult divoké kozy, jejíţ roh měl stejnou moc, nahrazen 

kultem posvátného býka. Ale zdá se, ţe výjev, který tento rituální 

zápas zobrazoval, si Řekové vyloţili jako zobrazení Héraklova 

zápasu s řekou Achelóem; ohradil totiţ a vysušil Parachelóitis, 

pruh země vytvořený naplaveninami Achelóu, kterými se pak 

pozvolna Echinadské ostrovy spojily s pevninou; tak byla posléze 

získána velká oblast zemědělské pŧdy. Héraklovi se často 

obdobné stavitelské práce připisovaly (Strabón: X 2,19; Diodóros 

Sicilský : IV 35). Oběť, předkládaná v dódónské věštírně, by 

sotva byla pro řeku Achelóos; spíše byla předepsána pro Měsíční 

bohyni Achelóis, „tu, jeţ odhání bolest.“ 

4. Eunomos a Kyathos byli zřejmě chlapci, kteří poslouţili jako 

oběť, náhradníci za posvátného krále na konci jeho vlády. 

5. Nessŧv pokus o znásilnění Déianeiry připomíná chaotické 

scény při Peirithoově svatbě, kdy Théseus (athénský Hérakles) 

zakročil, aby Hippodameiu zachránil před útokem Kentaura 

Eurytióna (viz 102d). Protoţe byli Kentauři podle pŧvodní 

představy muţi v kozlí podobě, zobrazoval výjev, od něhoţ se 

událost odvozuje, pravděpodobně královnu, jak jede před svou 

posvátnou svatbou na kozlu jako tomu bylo při májových 

oslavách v severní Evropě; Eurytión je „vetřelec“, typizovaná 

postava dŧvěrně známá díky Aristofanovým komediím. Dosud se 

objevuje při severořeckých svatebních slavnostech. Nejranějším 

mytickým příkladem vetřelce je opět Enkidu: přerušil posvátnou 

Gilgamešovu svatbu s bohyní města Erechu a vyzval ho k boji. 
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Dalším vetřelcem je Agénór, který se pokusil přebrat Perseovi 

Andromedu při svatební hostině (viz 73e). 

6. Prvním usedlíkŧm na Sardinii, neolitickým Libyjcŧm, se 

podařilo přeţít v hornatých částech; další přistěhovalci – Kréťané, 

Řekové, Kartagiňané, Římané a Ţidé – se pokoušeli udrţet v 

pobřeţních oblastech, ale malárie je vţdycky porazila. Teprve v 

posledních letech se podařilo úmrtnost zastavit tím, ţe se začaly 

postřikovat tŧně, kde se komár přenášející malárii mnoţí. 

7. „Ozolský“ („páchnoucí“) je přezdívka, kterou dostali Lokrové 

usazení nedaleko Fókidy, aby se tak odlišili od svých opúntských 

a epizefyrských příbuzných; dostali ji snad proto, ţe nosívali 

staţené kozí kŧţe a ty ve vlhkém počasí smrděly. Lokrové sami 

přezdívku raději odvozovali od ozoi, „révové výhonky“ 

(Pausanias: X 38,1), protoţe první réva byla zasazena v jejich 

kraji (viz 38,7). 
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HÉRAKLES V TRACHINĚ 

 

 

 

a) Stále doprovázen svými arkadskými spojenci, dorazil Hérakles 

do Trachiny, kde se na čas pod Kéykovou ochranou usadil. 

Cestou prošel zemí Dryopŧ zastíněnou Parnasem a našel jejich 



Robert Graves – Řecké mýty 

HÉRAKLES V TRACHINĚ 

778 

krále, Dryopova syna Theiodamanta, jak orá volským spřeţením.
1
 

Protoţe měl hlad a také hledal příčinu, proč s Dryopy válčit – 

kaţdý věděl, ţe nemají na kraj ţádné právo –, ţádal Hérakles 

jednoho vola. A kdyţ Theiodamas odmítl, zabil ho. Kdyţ pak 

zabil vola a pochutnal si na jeho mase, odnesl Theiodamantova 

maličkého syna Hyla, jehoţ matkou byla Óriónova dcera 

Menodiké.
2
 Někteří tvrdí, ţe Hylovým otcem byl Kéyx či 

Eufémos či Theiomenes. Trvají na tom, ţe Theiodamas byl onen 

rhodský oráč, který zpovzdálí Hérakla proklínal, zatímco hrdina 

obětoval jednoho jeho vola.
3
 

b) Zdá se, ţe Theiodamantŧv nástupce Fylas zpustošil Apollónŧv 

chrám v Delfech. Hérakles, rozzuřený stejně jako bŧh sám, zabil 

Fyla a unesl jeho dceru Médu. Porodila mu Antiocha, zakladatele 

athénského dému, jenţ dosud nese jeho jméno.
4
 Vyhnal potom 

Dryopy z jejich města na Parnasu a dal je Malijským, protoţe mu 

je pomohli dobýt. Předáky Dropŧ poslal do Delf, kde je zasvětil 

jako chrámové otroky. Protoţe však Apollón nevěděl, k čemu je 

pouţít, poslali je na Peloponés, kde se vloudili do přízně 

nejvyššího krále Eurysthea. Na jeho příkaz a s pomocí dalších 

uprchlých krajanŧ vystavěli tři města: Asiné, Hermioné a Eión. Ze 

zbývajících Dryopŧ někteří uprchli na Euboiu, jiní na Kypr a na 

ostrov Kynthos. Avšak pouze lidé v Asině se dosud chlubí tím, ţe 

jsou Dryopové. Svému předku Dryopovi postavili chrám s 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV 36; Probus k Vergiliovým Zpěvům rolnickým III 6; 

scholia k Apollóniovi Rhodskému: I 131. 
2
 Apollodóros: II 7,7; Apollónios Rhodský: I 1212 ad.; Hyginus: Báje 14. 

3
 Nikandros citovaný Antoninem Liberalem: 26; Hellanikos citovaný 

scholiem k Apollóniovi Rhodskému: I 131 a 1207; Filostratos: Obrazy II 

24. 
4
 Diodóros Sicilský: IV 37; Pausanias: I 5,2. 
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prastarou sochou a na jeho počest slaví kaţdým druhým rokem 

mystérie.
5
 

c) Dryops byl synem Apollóna a Die, dcery krále Lykaona, která 

ze strachu před otcem skryla nemluvně do vykotlaného dubu. 

Odtud jeho jméno. Někteří tvrdí, ţe Dryops sám přivedl svŧj lid 

od thesalské řeky Spercheios do Asiny a ţe byl synem Spercheia a 

nymfy Polydóry.
6
 

d) Mezi Dóry z Hestiaiótidy, jimţ vládl král Aigimios, a Lapithy 

z hory Olympu, dřívějšími spojenci Dryopŧ, vznikl hraniční spor. 

Králem Lapithŧ byl Kaineŧv syn Korónos. Dórové byli proti 

Lapithŧm početně značně slabší, uprchli proto k Héraklovi, prosili 

o pomoc a na oplátku mu nabízeli třetinu ze svého království. 

Hérakles a jeho arkadští spojenci pak porazili Lapithy, zabili 

Koróna a donutili je sporné území opustit. Někteří z nich se 

usadili v Korinthu. Aigimios pak třetinu královstvi spravoval pro 

Héraklovy potomky.
7
 

e) Hérakles nyní přišel do Itónu, mésta ve Fthiótidě, kde stojí 

prastarý chrám Athény. Potkal se zde s Kyknem, synem Area a 

Pelopie. Pyknos neustále nabízel nevídané ceny hostŧm, kteří by 

se s ním odváţili střetnout na vozech. Vţdy vítězící Kyknos jim 

usekával hlavy a jejich lebkami zdobil chrám svého otce Area. 

Nebyl to však mimochodem ten Pyknos, jehoţ Ares zplodil s 

Pyrénou a který se po smrti proměnil v labuť.
8
 

                                                 
5
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Hérodotos: VIII 46; Pausanias: IV 34,6 a 

VIII 34,6. 
6
 Tzetzes: O Lykofrónovi 480; Aristoteles citovaný Strabónem: VIII 6,13; 

Antoninus Liberalis: Přeměny, 32. 
7
 Apollodóros: II 7,7; Diodóros Sicilský: IV 37. 

8
 Euripides: Hérakles 389–93; Pausanias: I 27,7 scholia k Pindarovým 

Olympijským ódám II 82 a X 15; Eustathios k Homérově Iliadě 254. 
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f) Apollóna začínalo Kyknovo jednání pomalu zlobit, protoţe 

ničema ze zálohy přepadal a odháněl stáda dobytka, posílaná jako 

oběti do Delf. Popíchl Hérakla, aby Kyknovu výzvu přijal. 

Dohodlo se, ţe Hérakla bude podporovat jeho vozataj Iolaos a 

Kykna jeho otec Ares. I kdyţ to pro Hérakla nebyl obvyklý 

zpŧsob boje, oblékl si vyleštěné bronzové stehenní brnění, které 

mu zhotovil Héfaistos, pozoruhodně opracovaný hrudní krunýř, 

který mu dala Athéna, a pár ţelezných chránítek na ramena. 

Vyzbrojen lukem a šípy, kopím, přilbou a pevným štítem, jejţ 

Zeus objednal u Héfaista, lehce vyskočil na vŧz. 

g) Z Olympu sestoupila Athéna a varovala nyní Hérakla, ţe i 

kdyţ mu dal Zeus pravomoc zabít Kykna a vzít mu zbroj, proti 

Areovi se má pouze bránit, a i kdyby zvítězil, nesmí mu vzít ani 

koně, ani jeho nádhernou zbroj. Vystoupila potom na vŧz vedle 

Hérakla a Iolaa, potţásla aigidou a matka Země zasténala, jak vŧz 

vyletěl kupředu. Kyknos se proti nim hnal v plném trysku a náraz 

při sráţce vrhl jeho i Hérakla na zem, kopí proti štítu. Vyskočili 

však a po krátkém souboji proklál Hérakles Kyknovi hrdlo. Otočil 

se pak odváţně proti Areovi a bŧh po něm mrštil oštěpem. Athéna 

se rozzlobeně zamračila a odvrátila úder stranou. Ares vyběhl na 

Hérakla s mečem v ruce, ale byl za svou námahu odměněn jen 

zraněním do stehna. Jak Ares leţel na zemi, Hérakles by mu byl 

zasadil ještě další ránu, avšak Zeus roztrhl soupeře od sebe 

bleskem. Hérakles a Iolaos pak stáhli z Kyknovy mrtvoly zbroj a 

pokračovali v přerušené cestě. Athéna zatím odváděla 

umdlévajícího Area zpátky na Olymp. Kykna pohřbil Kéyx v 

údolí Anauru, ale na Apollónŧv příkaz vzdutá řeka náhrobek 

smetla.
9
 

                                                 
9
 Hésiodos: Héraklův štít 57–138 a 318–480; Hyginus: Báje 31; 

Apollodóros: II 7,7; Diodóros Sicilský : IV 37; Euripides: cit. místo. 
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h) Někteří však tvrdí, ţe Kyknos ţil v Amfanaii a ţe ho Hérakles 

proklál šípem u řeky Péneiu či v Pegasách.
10

 

i) Kdyţ procházel krajem Pelasgiótis, přišel Hérakles do 

Ormenia, malého města na úpatí Péliu, kde mu král Amyntór 

odmítl dát svou dceru Astydameiu. „Jsi uţ ţenatý,“ prohlásil, „a 

podvedl jsi uţ příliš mnoho královských dcer, neţ abych ti svěřil 

další.“ Hérakles na město zaútočil a kdyţ zabil Amyntora, 

Astydameiu unesl. Porodila mu Ktésippa nebo, jak někdo tvrdí, 

Tlépolema.
11

 

 

 

1. Héraklova oběť taţného vola, Theiodamantovy kletby a 

zjevení malého Hyla uprostřed brázdy jsou všechno součásti 

předhelénského obřadu setby. Volská krev usmiřuje Bohyni země, 

kletby odvracejí od klíčících semen boţí hněv, dítě představuje 

blíţící se úrodu – je to totiţ Plútos, kterého Démétér porodila 

Iasiovi, kdyţ se spojili na třikrát zoraném poli (viz 24a). 

Theiodamas je duch starého roku a nyní zahyne. Kaţdoroční 

oplakávání umírajícího ducha stromŧ Hyla (viz 150d–e) splývá 

zde s oplakáváním umírajícího ducha obilí. 

2. Hérakles vyhnal s dórskou pomocí Dryopy z Parnassu a 

Dropové se vystěhovali do jiţního Řecka. To vše se 

pravděpodobně odehrálo ve dvanáctém století př. n.1., před 

dórským vpádem na Peloponés (viz 146,1 ). Héraklúv zápas s 

Kyknem připomíná Pelopŧv závod s Oinomaem (viz 109d–j), 

dalším Areovým synem a stejně proslulým lovcem lebek. V obou 

případech byla na jednom z vozŧ ţena: totiţ Oinomaova dcera 

                                                 
10

 Pausanias: I 27,7; Hésiodos: Héraklův štít 318–480. 
11

 Diodóros Sicilský: IV 37; Strabón: IX 5.18; Apollodóros: III 13,8 a II 

7,7; Pindaros: Olympijské ódy, VII 23 ad., se scholii. 
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Hippodameia (pro tu se utkal s Pelopem) a Athéna. Jsou zřetelně 

touţ postavou – totiţ nevěstou určenou pro nového krále. Kyknos, 

stejně jako spartský Polydeukes, je králem labutího kultu a jeho 

duše odlétá daleko na sever do jiného světa (viz 161,4). 

3. Aigimiovo jméno – pokud znamená „ten, jenţ hraje úlohu 

kozla“– naznačuje, ţe podstoupil v předvečer prvého máje kozí 

sňatek s královnou kmene a ţe ve válce proti Lapithŧm ze severní 

Thesálie bojoval po boku Kentaurŧ, odvěkých nepřátel Lapithŧ, 

zobrazovaných v raném umění, podobně jako satyři, v kozlí 

podobě (viz 142,5). 

4. Korinthský tyran Kypselos, proslulý svou vyřezávanou 

skříňkou, o sobě tvrdil, ţe pochází z Kaineova královského rodu 

Lapithŧ (viz 78,1). 

 

 

 

 

 

144 

IOLÉ 

 

 

 

a) V Trachině shromáţdil Hérakles vojsko z Arkaďanŧ, 

Mélských a Epiknémidských Lokrŧ a táhl proti Oichalii, aby se 

pomstil králi Eurytovi. Eurytos mu odmítal vydat princeznu Iolu, i 

kdyţ ji Hérakles vyhrál v lukostřelecké soutěţi podle všech 

pravidel. Svým spojencŧm však neřekl nic, neţ ţe Eurytos na 

Eubojských vymáhal nespravedlivé poplatky. Vzal město jediným 

útokem, prostřílel Euryta a jeho syna šípy jako řešeto, a kdyţ 
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pohřbil některé ze svých druhŧ, kteří v bitvě padli, totiţ Kéykova 

syna Hippasa a Likymniovy syny Argeia a Méla, vyplenil Oichalii 

a Iolu zajal.
1
 Neţ by se Héraklovi poddala, nechala ho raději 

vyvraţdit jí celou rodinu přímo před očima a pak skočila z 

městských hradeb. Přeţila však, protoţe jí sukně vzdul vítr a 

zbrzdil tak pád. Hérakles ji pak poslal s ostatními oichalskými 

ţenami Déianeiře do Trachiny, a sám se vypravil na eubojský mys 

Kénaion.
2
 Je zde třeba poznamenat, ţe dříve neţ se s Déianeirou 

rozloučil, prozradil jí Hérakles proroctví: má v osudu psáno, buď 

ţe po patnácti měsících zemře, nebo ţe stráví zbytek ţivota v 

dokonalém klidu. Tu zprávu mu přinesla dvojice holubic ze 

starého dubu v Dódóně.
3
 

b) Vedou se spory o to, které z několika měst jménem Oichalia 

bylo při té příleţitosti zpustošeno. Zda messénské, thesalské, 

eubojské, trachinské nebo aitolské.
4
 Nejpravděpodobnější z nich 

je messénská Oichalie, protoţe Eurytŧv otec Melaneus, král 

Dryopŧ – zkušený lukostřelec, zvaný proto Apollónŧv syn –, 

přišel do Messénie za vlády Aiolova syna Periéra a ten mu jako 

domov poskytl Oichalii. Oichalie se tak jmenovala po Melaneově 

manţelce. V posvátném cypřišovém háji zde otevírají mystéria 

Velké bohyně oběťmi Eurytovi, jehoţ kosti se přechovávají v 

mosazné urně. Jiní ztotoţňují Oichalii s Andanii, jeden a pŧl 

kilometru od cypřišového háje, kde se mystéria konala pŧvodně. 

Eurytos byl jedním z héroŧ, které Messéňané pozvali, aby ţili 

                                                 
1
 Atbénaios: XI 461; Apollodóros: II 7,7. 

2
 Nikias z Mallu citovaný Plútarchem: Obdobné příběhy 13; Hyginus: Báje 

35; Sofokles: Trachiňanky 283 ad.; Apollodóros: cit. místo. 
3
 Sofokles: Trachiňanky, 44–5. 

4
 Homér: Ilias II 596 a 730; Odysseia XXI 13–14; Servius k Vergiliově 

Aeneidě VIII 291; Strabón : I X 5. l 7 a X 1,10. 
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mezi nimi, kdyţ jim Epameinonas vrátil jejich peloponéské 

dědictví.
5
 

 

1. l. Eurytos odmítl Iolu vydat na základě toho, ţe Hérakles byl 

otrok (viz. 135a). I kdyţ je Iolin vraţedný skok věrohodným 

příběhem – mykénské sukně byly zvonovité a mŧj otec kdysi 

viděl uprostřed viktoriánské doby, jak jednu ţenu zachránila před 

sebevraţdou obrovská krinolína –, byl s největší 

pravděpodobností odvozen z mykénského obrazu, kde se bohyně 

vznášela nad vojskem, jeţ zaútočilo na její město. Jméno 

Oichalia, „moučný dŧm“, ukazuje, ţe mystéria byla provozována 

na počest bohyně Démétry. 

 

 

 

                                                 
5
 Antoninus Liberalis: Přeměny 4; Pausanias: IV 2,2; 3,6; 33,5–6 a 27,4; 

Strabón: X 1,18. 
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HÉRAKLOVA APOTEÓZA 

 

 

 

a) Kdyţ Hérakles na mysu Kénaion zasvětil mramorové oltáře a 

posvátný háj svému otci Diovi, připravil oběť díkŧvzdání za 

dobytí Oichalie. Poslal uţ předtím Licha zpátky k Déianeiře pro 

pěknou košili a plášť, jaký obvykle při podobných příleţitostech 

nosil.
1
 

b) Déianeira, pohodlně usazená v Trachině, se uţ smířila s tím, ţe 

Hérakles má ve zvyku pořizovat si milenky. A kdyţ jako 

nejnovější z nich rozeznala Iolu, spíš neţ znechucení pocítila 

lítost nad osudovou krásou, která byla zkázou Oichalie. Nebylo 

však nesnesitelné, ţe si Hérakles představuje, jak budou ona i Iolé 

ţít pod jednou střechou? Protoţe uţ nebyla mladá, rozhodla se 

Déianeira, ţe pouţije Nessova údajného kouzla lásky, aby si 

manţelovu náklonnost udrţela. Uţ dřív pro něho utkala novou 

obětní košili, aby se bezpečně vrátil. Tajně otevřela nádobku, 

namočila ve směsi kus vlny a košili jí potřela. Kdyţ dorazil 

Lichas, zamkla košili do truhlice a předala mu ji se slovy: „Za 

ţádných okolností tu košili nevystavuj světlu nebo teplu, dokud si 

ji nebude mít Hérakles obléknout při oběti.“ Lichas uţ dávno 

odejel plnou rychlostí na svém voze, kdyţ Déianeira pohlédla na 

sluncem zalitý dvŧr, kam vyhodila onen kus vlny, a s hrŧzou 

                                                 
1
 Sofokles: Trachiňanky 298 a 752–4; Apollodóros: II 7,7; Diodóros 

Sicilský: IV 38. 
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viděla, jak hoří jako piliny, zatímco na dlaţbě bublá rudá pěna. 

Uvědomila si, ţe ji Nessos oklamal, a poslala spěšného posla, aby 

odvolal Licha, proklínala svou hloupost a zapřísahala se, ţe 

zemře–li Hérakles, nepřeţije ho.
2
 

c) Posel dorazil na mys Kénaion příliš pozdě. Hérakles si uţ 

košili oblékl a obětoval dvanáct neposkvrněných býkŧ jako první 

plody ze své kořisti. Dohromady k oltáři přivedl smíšené stádo sta 

kusŧ dobytka. Právě poléval oltář vínem z misky a házel kadidlo 

na oltář, kdyţ tu náhle zaječel, jako by ho uštkl had. Horko 

roztavilo hydřin jed v Nessově krvi, ta se začala roztékat všude po 

Héraklových údech a rozeţírala mu maso. Brzy byla bolest uţ 

nesnesitelná a Hérakles s úzkostným řevem překotil oltáře. 

Pokusil se strhnout košili, ale lnula k němu tak pevně, ţe s ní 

odtrhával i maso a obnaţovaly se kosti. Krev mu syčela a bublala 

jako pramenitá voda, kdyţ se v ní kalí do ruda rozţhavený kov. 

Vrhl se po hlavě do nejbliţšího potoka, ale jed pálil tím zuřivěji. 

Voda zde od té doby byla vařící a říká se jí Thermopylai, „horký 

prŧchod“.
3
 

d) Hérakles běhal jako šílený po horách a vytrhával přitom 

stromy, aţ padl na vyděšeného Licha, který se krčil v dutině pod 

skalou, kolena obepjatá rukama. Marně se Lichas snaţil zprostit 

viny. Hérakles ho popadl, otočil si jím třikrát kolem hlavy a mrštil 

jím do Eubojského moře. Tam byl proměněn – stal se skálou v 

lidské podobě. Vyčnívá nízko nad vodu, námořníci jí dosud říkají 

Lichas a bojí se na ni vstupovat, protoţe věří, ţe vnímá. Vojsko, 

které zpovzdáli přihlíţelo, začalo hlasitě naříkat, ale nikdo se 

neodváţil přijít blíţ. Aţ nakonec Hérakles, svíjející se v mukách, 

                                                 
2
 Sofokles: Trachiňanky 460–751; Hyginus: Báje 36. 

3
 Sofokles: Trachiňanky. 756 ad.; Nonnos–Westermannovi Mythographi 

Graeci: Apendix Narrationum XXVIII 8; Tzetzes: O Lykofrónovi 50–51. 
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přivolal Hylla a poţádal, aby ho odnesli a nechali zemřít o 

samotě. Hyllos ho dopravil na horu Oitu v Trachině (do kraje 

proslulého čemeřicí). Delfská věštírna uţ ji Likymniovi a Iolaovi 

označila jako místo, kde je jejich příteli souzeno zemřít.
4
 

e) V hrŧze nad těmito zprávami se Déianeira oběsila, či, jak 

někdo tvrdí, probodla se mečem na manţelském lŧţku. 

Héraklovou jedinou myšlenkou bylo potrestat ji, neţ sám zemře, 

ale kdyţ ho Hyllos ujistil, ţe je nevinná, jak prokázala její 

sebevraţda, s povzdechem jí odpustil a vyjádřil přání, aby se 

shromáţdili jeho synové s Alkménou a vyslechli jeho poslední 

slova. Alkména však byla v Tirynthu s některými jeho dětmi a 

většina ostatních se usadila v Thébách. A tak Diovo proroctví, 

které se nyní naplnilo, mohl prozradit jenom Hyllovi: „Ţádný 

ţijící člověk nemŧţe nikdy Hérakla zabít. Jeho pád zpŧsobí mrtvý 

nepřítel.“ Hyllos se pak zeptal na příkazy a Hérakles mu řekl: 

„Přísahej při Diově hlavě, ţe mě dopravíš na nejvyšší vrchol této 

hory a tam mne bez nářkŧ spálíš na hranici z dubových větví a 

kmenŧ samčí plané olivy. Rovněţ přísahej, ţe se oţeníš s Iolou, 

jakmile dospěješ.“ I kdyţ Hylla tyto ţádosti rozrušily, slíbil, ţe 

uposlechne.
5
 

f) Kdyţ bylo všechno připraveno, odstoupil Iolaos a jeho druzi 

stranou, zatímco Hérakles vystoupil na hranici a dal příkaz, aby ji 

zapálili. Nikdo se neodváţil, aţ šel okolo aiolský pastýř Poias a 

nařídil svému synu Filoktétovi, jehoţ měl s Démonassou, aby 

učinil, co Hérakles ţádá. Z vděčnosti Hérakles odkázal Filoktétovi 

svŧj luk, toulec a šípy, a kdyţ plameny začaly olizovat hranici, 

rozhodil po vršku svou Iví kŧţi a lehl si, s kyjem pod hlavou 

                                                 
4
 Ovidius: Proměny, IX 155 ad.; Hyginus: Báje 36; Sofokles: Trachiňanky 

783 ad.; Apollodóros: II 7,7; Plinius: Přírodopis XXV 21; Diodóros 

Sicilský: IV 38. 
5
 Apollodóros: cit. místo; Sofokles: Trachiňanky 912, do konce. 
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místo polštáře. Vyhlíţel blaţeně jako ověnčený host obklopený 

číšemi vína. Z nebe pak slétly blesky a v mţiku proměnily hranici 

v popel.
6
 

g) Na Olympu si Zeus blahopřál, ţe se jeho oblíbený syn choval 

tak ušlechtile. „Héraklova nesmrtelná část,“ oznámil, „je 

bezpečná před smrtí a brzy ho uvítám do této poţehnané končiny. 

Ale pokud někoho zde mrzí, ţe se stal bohem, a k tomu tak 

zaslouţeně, musí s tím chtě nechtě souhlasit, ať je to bŧh či 

bohyně.“ Všichni Olympané mu přitakali a Héra se rozhodla, ţe 

spolkne tu uráţku, jasně namířenou na ni, protoţe uţ zase 

nastrojila, jak Filoktéta za jeho laskavý čin potrestá, aţ ho na 

Lémnu uštkne zmije. 

h) Blesky strávily Héraklovu smrtelnou část. Tak se jiţ nepodobal 

Alkméně, ale jako had, který svlékne kŧţi, zjevil se ve veškeré 

majestátnosti svého otce. Před zraky jeho druhŧ ho zakryl oblak, 

jak ho za úderŧ hromu odváţel Zeus do nebe na svém voze 

taţeném čtyřspřeţím. Tam ho Athéna vzala za ruku a slavnostně 

ho představila svým boţským druhŧm.
7
 

i) Zeus sice kdysi určil Hérakla jako jednoho ze dvanácti 

Olympanŧ, neměl však teď chuť vyhnat někoho z druţiny, aby se 

pro něho uvolnilo místo. Přesvědčil proto Héru, aby Hérakla 

adoptovala obřadem znovuzrození, aby totiţ ulehla, předstírala, ţe 

má porodní bolesti, a potom si ho vytáhla zpod sukní – tento rituál 

adopce se dosud pouţívá u mnoha barbarských kmenŧ. Od té 

doby povaţovala Héra Hérakla za svého syna a měla ho nejraději 

ze všech hned po Diovi. Všichni nesmrtelní jeho příchod uvítali. 

Héra ho provdala za svou hezkou dceru Hébé a ta mu porodila 

                                                 
6
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Hyginus: Báje 102; Ovidius: Proměny IX 

299 ad. 
7
 Ovidius: Proměny IX 241–73; Apollodóros: cit. místo; Hyginus: cit. 

místo; Pausanias: III l8,7. 
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Alexiara a Anikéta. Hérakles si totiţ vskutku právem vyslouţil 

Héřinu vděčnost tím, ţe za vzpoury obrŧ zabil Pronoma, kdyţ se 

ji pokusil znásilnit.
8
 

j) Hérakles se stal nebeským vrátným a nikdy ho neunavuje stát 

za soumraku u olympské brány a čekat, aţ se Artemis vrátí z 

honu. Vesele ji vítá, stahuje z jejího vozu hromady kořisti a mračí 

se a hrozí prstem, kdyţ najde jen neškodné kozy a zajíce. „Střílej 

divoké kance,“ říká, „ti podupávají úrodu a zpŧsobují rány 

ovocným stromŧm. Střílej býky, co zabíjejí lidi, a lvy a vlky! Ale 

co nám udělaly kozy a zajíci!“ Potom mršiny stáhne a hltavě 

pojídá jakoukoli lahŧdku, která mu padne do oka.
9
 Zatímco však 

nesmrtelný Hérakles hoduje u boţského stolu, jeho smrtelný 

přízrak obchází po Tartaru mezi štěbetáním mrtvých, luk napjatý, 

šíp na tětivě. Přes rameno má zavěšeno zlaté řemení, zdobené 

hrozivými lvy, medvědy, divokými kanci a scénami z bitev a 

vraţdění.
10

 

k) Kdyţ se Iolaos a jeho druzi vrátili do Trachiny, obětoval 

Aktorŧv syn Menoitios Héraklovi berana, býka a kance a zaloţil 

v lokerském Opu jeho herojský kult. Brzo následovali Thébané. 

Ale Athéňané, vedení lidmi z Marathónu, ho jako boha uctívali 

první a veškeré lidstvo nyní následuje jejich zářného příkladu.
11

 

Héraklŧv syn zjistil, ţe Sikyóňané mají pro jeho otce herojské 

obřady, ale sám trval na tom, aby se mu obětovalo jako bohu. Do 

dnešního dne tedy lidé v Sikyónu, kdyţ zabijí beránka a spálí jeho 

                                                 
8
 Diodóros Sicilský: IV 39; Hésiodos o Onomakritovi: Zlomek vydal 

Evelyn–White str. 615–16, Loeb; Pindaros: Isthmické ódy IV 59 a 

Nemejské ódy X 18; Apollodóros: cit. místo; Sotas z Byzantia citovaný 

Tzetzem: O Lykofrónovi 1349–50. 
9
 Kallimachos: Hymnus na Artemidu 145 ad. 

10
 Homér: Odysseia XI 601 ad. 

11
 Diodóros Sicilský XIV 39a; Pausanias: I 15,4. 
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stehna na oltáři bohu Héraklovi, předloţí část jeho masa hérou 

Héraklovi. V Oitě je uctíván pod jménem Kornopión, protoţe 

zahnal kobylky, kdyţ se chtěly snést na město. Ale Iónové 

v Erythrách ho uctívají jako Hérakla Ipoktona, protoţe zničil ipes, 

červíky, jeţ v téměř kaţdé jiné oblasti napadají vinnou révu. 

l) Tyrská socha Hérakla, nyní v jeho svatyni v Erythrách, prý 

představuje Hérakla Daktyla. Našli ji, jak pluje na voru v Iónském 

moři nedaleko mysu Mesaté, přesně na pŧl cestě mezi přístavem v 

Erythrách a ostrovem Chios. Erythrejci na jedné straně a Chijští 

na druhé napínali všechny síly, aby přetáhli vor k vlastnímu 

břehu, ale bezvýsledně. Nakonec se erythrejskému rybáři jménem 

Formión, který kdysi přišel o zrak, zdálo, ţe ţeny z Eryther musí 

uplést z ostříhaných kadeří lano a s tím ţe muţi dokáţí přitáhnout 

vor ke břehu. Ţeny thráckého rodu, usazeného v Erythrách, 

uposlechly a vor se ocitl na břehu. A jen jejich potomci smějí dnes 

vstupovat do svatyně, kde je lano uloţeno. Formiónovi se vrátil 

zrak a viděl pak aţ do smrti.
12

 

 

 

1. Dřív neţ posvátného krále obětovali a tak ho učinili 

nesmrtelným – jako Kalypsó slibovala nesmrtelnost Odysseovi 

(viz 170w) –, zbavila ho zřejmě královna oděvu a odznakŧ 

královské moci. Mýtus nenaznacuţe, do jaké míry ho bičovali a 

mrzačili, neţ ho poloţili na hranici, aby se mohl stát nesmrtelným, 

ale výjevy, z nichţ bylo zřejmě toto vyprávění odvozeno, ho 

pravděpodobně zobrazovaly v krvi a mukách, jak si vrávoravě 

obléká bílou lněnou košili, která ho zasvěcovala Bohyni smrti. 

2. Tradice, ţe Hérakles zemřel na mysu Kénaion, byla spojena s 

další, podle níţ zemřel na hoře Oitě, kde rané nápisy a sošky 

                                                 
12

 Pausanias: II 10,1; IX 27,5 a VII 5,3; Strabón: XIII 1,64. 
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ukazují, ţe zde posvátného krále i nadále po staletí pohřbívali v 

podobě sošek, kdyţ uţ krále z masa a kostí přestali upalovat. Dub 

je správné dřevo na letní hranici; planá oliva je dřevem 

novoročním, kdy král začal svou vládu tím,  ţe vyhnal duchy 

starého roku. Poias či Filoktétes, který hranici zapálil,  je králŧv 

tanista a nástupce; zdědil jeho zkroj i loţe – v tomto světle je 

nutno chápat svatbu Hylla s Iolou – a na konci roku zemřel na 

hadí uštknutí. 

3. 3) Pŧvodně odcházela Héraklova duše do ráje Hesperidek na 

západě nebo do stříbrného zámku Koróna Borealis za zády 

Severáku – tuto pověst zařadil Pindaros bez dostatečného 

pochopení do krátkého vyprávění třetí práce (viz 125k). Aţ podle 

pozdního pojetí vpustili Hérakla na olympské nebe, avšak nikdy 

nezískal křeslo mezi dvanácti jako Dionýsos (viz 27,5). Představa 

je moţná postavena na nesprávném výkladu téhoţ posvátného 

výjevu, který tvořil podklad pro svatbu Polez a Thetidy (viz 81,1–

5), pro takzvaný únos Ganyméda (viz 29,1) a pro Héraklovu zbroj 

(viz 123,1). Tento výjev zobrazoval zřejmě Athénu nebo Hébu; 

mladičkou královnu–nevěstu, jak představuje krále dvanácti 

svědkŧm posvátné svatby, z nichţ kaţdý zastupoval jeden rod 

náboţenského svazku nebo měsíc posvátného roku; znovu se 

rituálně narodil buď z kobyly, nebo (jako zde) z ţeny. Hérakles 

vystupuje jako nebeský vrátný, protoţe zemřel o letním 

slunovratu – rok byl připodobňován dubovým dveřím, které se 

otáčely na závěsech - nejvíce se otevíraly za letního slunovratu a 

potom se postupně zavíraly, jak se dny začínaly krátit (Bílá 

bohyně str.175–7). Zdá se, ţe právě Homérova autorita mu 

překáţela v tom, aby se stal rovnocenným Olympanem: v 

Odysseji je zachycen jeho stín v Tartaru. 

4. Pokud pocházela erythrejská Héraklova socha. z Tyru, bylo 

zřejmě lano v chrámu upleteno nikoli z vlasŧ ţen, nýbrţ z vlasŧ, 
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které posvátnému králi ostříhali za zimního slunovratu – jako 

Dalila ostříhala vlasy tyrskému slunečnímu bohu Samsonovi. 

Podobného slunečního héroa obětovaly thrácké ţeny, které přejaly 

jeho kult (viz 28,2). Sochu pravděpodobně vlekli na voru, aby se 

nepřenesla posvátnost na kupeckou loď a nebylo ji pak nutno 

stáhnout z obchodní přepravy. „Ipoktonos“ byla zřejmě místní 

varianta Héraklova běţnějšího titulu Ofioktonos, „zabíjející 

hady“. Z egyptské Knihy mrtvých je vypŧjčen obraz, ţe se héros 

smrtí přerodí, „jako kdyţ had svléká kŧţi“; o hadech se soudilo, 

ţe oddalují stáří tím, ţe shazují kŧţi; „hadí kŧţe“ a „stáří“ je obojí 

v řečtině geras (viz 160,11). Hérakles jezdil na nebe jako sluneční 

héros a ochránce olympijských her ve voze s čtyřspřeţím; kaţdý z 

koní představuje jedno ze čtyř let mezi hrami nebo jedno období 

roku, rozděleného rovnidennostmi a slunovraty. Čtvercový obraz 

slunce, uctívaný jako Hérakles Spasitel, stával v posvátném 

okrsku Velké bohyně v Megalopoli (Pausanias: VIII 31,4); byl to 

pravděpodobně prastarý oltář, podobný několika čtvercovým 

blokŧm, nalezeným v paláci v Knóssu a dalším ze západního 

nádvoří paláce ve Faistu. 

5. 5) Héraklova nevěsta Hébé nebyla moţná bohyně představující 

mládí, ale boţstvo, o němţ nacházíme zmínky ve čtyřicátém 

osmém a čtyřicátém devátém Orfickém hymnu jako o matce Zemi 

jménem Hipta, do jejíţ péče svěřili Dionýsa. Proklos říká (Proti 

Timaiovi II 124c), ţe ho nosila na hlavě v košíku s otrubami. 

Hipta je spojována s Diem Sabaziem (viz 27,3) ve dvou raných 

nápisech z Maionie, obývané tehdy lydo–frýţským kmenem; a 

profesor Kretschmer ji ztotoţňoval s mitanskou bohyní Chepa, 

Chepit či Hebe, zmiňovanou v textech z Boghazköy a zjevně 

přenesenou do Maionie z Thrákie. Pokud se Hérakles s touto 

Hébou oţenil, týká se mýtus toho Hérakla, který vykonal velké 

činy ve Frýgii (viz 131h), Mýsii (viz 131e) a Lýdii (viz 136a–f); 
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lze ho ztotoţnit s Diem Sabaziem. Hipta byla dobře známa po 

Středním východě. Skalní reliéfy z Chattušaš v Lykaonii (viz 

13,2) ji zobrazují na lvu, při přípravách ke sňatku s hetitským 

Bohem bouře. Je zde nazývána Chepatu, coţ je údajně slovo 

churritské, a Hrozný (Civilization of the Hittites and Subareans, 

kapitola XV) ji ztotoţňuje s Chavva „Matkou všeho ţivého“,která 

se objevuje v Genesis II jako Eva. Hrozný se zmiňuje o 

kanaánském královském synu Abdi–Chepovi; a Adam, který se s 

Evou oţenil, byl stráţným héroem Jeruzaléma (Jeroným: 

Komentář k Efeským V 15). 
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HÉRAKLOVY DĚTI 

 

 

 

a) Héraklova matka Alkména odešla do Tirynthu a vzala s sebou 

některé z jeho synŧ. Ostatní byli dosud v Thébách a v Trachině. 

Eurystheus se ted rozhodl je všechny z Řecka vyhnat, dřív neţ 

dosáhnou muţného věku a sesadí ho. Poslal proto Kéykovi 

poselství a poţadoval, aby byli vypuzeni nejen Héraklovci, ale téţ 

Iolaos, celý Likymniŧv rod a Héraklovi arkadští spojenci. Protoţe 

byli příliš slabí, aby se mohli Eurystheovi postavit na odpor, 

opustili všichni společně Trachinu – Kéyx se vymlouval, ţe nemá 

moc je hájit – a jako prosebníci navštívili většinu velkých řeckých 



Robert Graves – Řecké mýty 

HÉRAKLOVY DĚTI 

794 

měst a ţebrali o pohostinství. Jediní Athéňané se za Théseovy 

vlády odváţili Eurystheovi protivit: převládl jejich vrozený smysl 

pro spravedlnost, kdyţ spatřili Héraklovce usazené u oltáře 

Milosti.
1
 

b) Théseus usadil Héraklovce a jejich druhy v Trikorythu – coţ 

bylo jedno z měst atické tetrapolidy – a odmítal je Eurystheovi 

vydat, coţ bylo příčinou první války mezi Athénami a 

Peloponésem. Kdyţ totiţ Héraklovci vyrostli v muţe, shromáţdil 

Eurystheus vojsko a vytáhl proti Athénám. Iolaos, Théseus a 

Hyllos byli jmenováni veliteli spojených Athéňanŧ a Héraklovcŧ. 

Někdo však tvrdí, ţe po Théseovi uţ nyní nastoupil jeho syn 

Démofoón. Protoţe však věštírna oznámila, ţe Athéňané budou 

určitě poraţeni, nezemře–li někdo z Héraklových dětí pro 

společné dobro, zabila se Héraklova jediná dcera Makaria v 

Marathónu, a tak dala jméno Makarijskému prameni.
2
 

c) Athéňané, jejichţ ochrana Héraklovcŧ je podnes zdrojem 

občanské hrdosti, porazili potom Eurysthea v řádné bitvě a zabili 

vedle mnoha jeho spojencŧ i jeho syny Alexandra, Ifimedonta, 

Eurybia, Mentora a Periméda. Eurystheus uprchl na svém voze, 

pronásledován Hyllem, který ho u Skironských skal dohnal a 

usekl mu hlavu; Alkména jí jehlicemi z útku vypíchala oči. Jeho 

hrob ukazují nedaleko.
3
 Někteří však tvrdí, ţe Eurysthea u 

Skironských skal zajal Ialaos a odvlekl k Alkméně, a ta nařídila, 

aby ho popravili. Athéňané se za něho přimlouvali, i kdyţ 

                                                 
1
 Sofokles: Trachiňanky 1 I51–5; Hekataios citovaný Longinem: O 

vznešenosti 27; Diodóros Sicilský: IV 57; Apollodóros: II 8,1 a III 7,1; 

Pausanias: I 32,5. 
2
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Apollodóros: II 8,1; Pausanias: cit. místo; 

Eerekydes citovaný Antoniem Liberalem: Přeměny 33; Zénobios: Přísloví 

II 61. 
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zbytečně, a dříve neţ byl rozsudek vykonán, jim proto Eurystheus 

se slzami vděčnosti slíbil, ţe jim bude dokonce i po smrti pomáhat 

jako jejich věrný přítel a zapřisáhlý nepřítel Héraklovcŧ. 

„Thésee,“ volal, „nemusíš na mŧj hrob lít úlitby ani krev. I bez 

takových obětí ti slibuji, ţe vyţenu z atické země všechny 

nepřátele!“ Potom ho popravili a pohřbili před Athéninou svatyní 

v Pelléně, na pŧl cesty mezi Athénami a Marathónem. Podle zcela 

odlišného podání pomáhali Athéňané Eurystheovi v bitvě proti 

Héraklovcŧm u Marathónu. A ţe kdyţ mu Iolaos usekl hlavu při 

Makarijském prameni nedaleko vozové cesty, pohřbil ji v 

Trikorythu a poslal trup do Gargéttu, aby ho pohřbili.
4
 

d) Mezitím vpadl na Peloponés Hyllos a ti z Héraklovcŧ, kteří se 

usadili u Élektřiny brány v Thébách, při jediném výpadu obsadili 

všechna peloponéská města. Ale kdyţ příští rok vypukl mor a 

věštírna oznámila: „Héraklovci se vrátili, dřív neţ nadešel čas!“, 

stáhl se Hyllos do Marathónu. Uposlechl posledního přání svého 

otce a oţenil se s Iolou. Adoptoval ho dórský Aigimios. Šel se 

tedy zeptat delfské věštírny, kdy „nadejde čas“, varovali ho, aby 

„počkal do třetí úrody“. Vyloţil si to, ţe to znamená tři roky, 

počkal, aţ ty uplynuly, a pak vytáhl znovu. Na Isthmu se střetl s 

Atreem, který mezitím nastoupil na mykénský trŧn a jel v čele 

achajského vojska.
5
 

e) Aby se vyhnul zbytečnému vraţdění, vyzýval Hyllos, aby s 

ním někdo urozený svedl souboj. „Pokud zvítězím, prohlásil, 

„nechť je trŧn a království moje. Pokud prohraji, dalších padesát 

let se my, synové Héraklovi, po této cestě nevrátíme.“ Tegejský 

král Echemos výzvu přijal a souboj se konal na hranicích 

                                                                                                       
3
 Lysios: II 11–16; Isokrates: Panégyrikos 15–16; Apollodóros: II 8,1; 

Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: I 44,14. 
4
 Euripides: Héraklovci 843 ad., 928 ad., a 1026 ad.; Strabón: VIII 6,19. 

5
 Ferekydes citovaný Antoniem Liberalem: Přeměny 33; Strabón: IX 40,10. 
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korintsko–megarských. Hyllos padl a byl pohřben v městě Baře. 

Héraklovci pak přijali s úctou jeho závazek, opět se stáhli do 

Trikorythu a odtud do Dóridy, kde po Aigimiovi ţádali onen podíl 

království, který mu jejich otec svěřil. Na Peloponésu zŧstal jen 

Likymnios, jeho synové a Héraklŧv syn Tlépolemos, jehoţ 

pozvali, aby se usadil v Argu. Delfský Apollón si pro svou 

zdánlivě nespolehlivou radu vyslouţil mnoţství výtek. Vysvětlil 

pak, ţe „třetí úrodou“ myslel třetí generaci.
6
  

f) Alkména se vrátila do Théb, a kdyţ tam ve vysokém věku 

zemřela, nařídil Zeus Hermovi, aby vyloupil rakev, kterou 

Héraklovci nesli ke hrobu. Hermes to dokázal a obratně nahradil 

kamenem tělo, které unesl na Ostrovy blaţených. Héraklovci 

začali mezitím pociťovat, ţe rakev je pro jejich ramena příliš 

těţká, otevřeli ji a podvod odhalili. Umístili kámen v posvátném 

háji v Thébách, kde je nyní Alkména uctívána jako bohyně. 

Někdo však tvrdí, ţe se před smrtí provdala v Ókaleji za 

Rhadamanthya. A jiní zase říkají, ţe zemřela v Megaře, kde se 

dosud ukazuje její hrobka, cestou z Argu do Théb. Dodávají, ţe 

kdyţ mezi Héraklovi vypukla rozepře a někteří z nich chtěli 

mrtvolu dopravit zpět do Argu a druzí pokračovat v cestě, 

poradila jim delfská věštírna, aby ji pohřbili v Megaře. Další 

takzvanou Alkméninu hrobku ukazují v Haliartu.
7
 

g) Thébané přidělili Iolaovi svatyni héroa poblíţ svatyně 

Amfitryónovy, kde se milenci Héraklovi k vŧli zasnubují. I kdyţ 

se všeobecně připouští, ţe Iolaos zemřel na Sardinii.
8
 

                                                 
6
 Pausanias: I 44,14 a 41,3; Diodóros Sicilský: IV 58; Apollodóros: II 8l,2. 

7
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Apollodóros: II4,11 a III 1,2; Pausanias: 

141,l; Plútarchos: Lysandros 28. 
8
 Pindaros: Olympijské ódy IX 79 ad.; Plútarchos: O lásce 17; Pausanias: IX 

23,1. 
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h) V Argu zabil Tlépolemos nešťastnou náhodou svého 

milovaného prastrýce Likymnia. Trestal holí z olivového dřeva 

sluhu, kdyţ tu se mezi ně připletl Likymnios, nyní uţ starý a 

slepý, a dostal ránu do hlavy. Protoţe mu ostatní Héraklovci 

vyhroţovali smrtí, postavil Tlépolemos loďstvo, shromáţdil 

velkou druţinu a na Apollónovu radu uprchl na Rhodos, kde se po 

dlouhém bloudění a mnoha útrapách usadil.
9
 V těch dobách 

obývali Rhodos řečtí osadníci vedení Forbantovým synem 

Triopem. S jeho souhlasem rozdělil Tlépolemos ostrov na tři části 

a zaloţil prý města Lindos, Ialysos a Kameiros. Zeus jeho lidu 

přál a pomáhal mu k bohatství. Později plul Tlépolemos k Tróji s 

devítičlenným loďstvem rhodských lodí.
10

 

i) Dalšího Hylla zplodil Hérakles s vodní nymfou Melitou, 

dcerou říčního boha Aigaia, v zemi Fajákŧ. Kdyţ zavraţdil svoje 

děti, odešel tam v naději, ţe ho očistí král Nausithoos a Dionýsova 

chŧva Makris. Tento Hyllos se s mnoţstvím fajáckých usedlíkŧ 

vystěhoval ke Kronovskému moři a dal své jméno Hyllovcŧm.
11

 

j) Ze všech Héraklových dětí se prý jako nejmladší narodil 

thajský atlet Theagenes. Jeho matku navštívil jedné noci v 

Héraklově chrámu kdosi, koho povaţovala za Héraklova kněze, 

svého manţela Timosthena, ale ukázalo se, ţe to byl bŧh sám.
12

 

k) Héraklovci nakonec Peloponés dobyli znovu vedeni Temenem, 

Kresfonty a dvojčaty Proklem a Eurystheem, kdyţ zabili 

nejvyššího mykénského krále, Orestova syna Tisamena. Bylo by 

se jim to podařilo uţ dříve, kdyby nebyl jeden z jejich 

                                                 
9
 Homér: Ilias II 653–70; Apollodóros: II 8,2; Pindaros: Olympijské ódy VII 

27 ad. 
10

 Diodóros Sicilský: IV 58; Homér: cit. místo; Apollodóros: Epitomé III 

13. 
11

 Apollónios Rhodský: IV 538 ad. 
12

 Pausanias: VI 11,12. 
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královských synŧ zabil akarnanského básníka Karna, který se k 

nim blíţil a vyzpěvoval prorocké verše. Povaţovali ho omylem za 

čaroděje, poslaného proti nim Tisamenem. Jako trest za 

bezboţnost se loďstvo Héraklovcŧ potopilo a hlad jejich vojsko 

donutil, aby se rozešlo. Delfská věštírna jim v té chvíli poradila, 

aby „poslali vraha na deset let do vyhnanství a místo něho si jako 

vŧdce vybrali Triopa“. Uţ chtěli z Rhodu přivézt Forbova syna 

Triopa, kdyţ se Temenos všiml aitolského náčelníka jménem 

Oxylos, který právě nějakou vraţdu odčinil desetiročním 

vyhnanstvím v Élidě a jel na jednookém koni. Triops totiţ 

znamená „tříoký“ a Temenos ho tedy najal jako prŧvodce. Kdyţ 

přistál na élidském pobřeţí se svými Héraklovci z příbuzenstva, 

dobyl záhy celý Peloponés a rozdělil ho losem. Los označený 

ropuchou znamenal Argos a připadl Temenovi; los označený 

hadem znamenal Spartu a připadl dvojčatŧm Proklovi a 

Eurysthenovi; los označený liškou znamenal Messénu a připadl 

Kresfontŧm.
13

 

 

 

1. Ničivý vpád nekulturních patriarchálních horalŧ ze středního 

Řecka na mykénský Peloponés, který se podle Pausania (IV 3,3) a 

Thúkydida (I 12,3) odehrál kolem 1100 př. n.1., byl nazván 

dórským, protoţe jeho vŧdci pocházeli ze státečku Dóris. Tento 

dórský svazek tvořily tři kmeny: Hylleides, kteří uctívali Hérakla; 

Dymanes („ti, jiţ vystupují“), kteří uctívali Apollóna; a Pamfyloi 

(„muţi z kaţdého kmene“), kteří uctívali Démétru. Přehnali se 

jiţní Thesálií a zdá se, ţe se pak spojili s Athéňany ještě dřív, neţ 

se odváţili zaútočit na Peloponés. První pokus selhal, i kdyţ byly 

                                                 
13

 Apollodóros: II 8,2–5; Pausanias: II 18,7; III 13,4; V 3,5–7 a VIII 5,6; 

Strabón: VIII 3,33; Hérodotos: VI 52. 
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Mykény kolem 1100 př. n. 1. vypáleny, ale o století později 

dobyli východní a jiţní oblasti a v té době se jim uţ podařilo 

zničit veškerou starou civilizaci Argolidy. Tento vpád vyvolal 

vystěhovalectví z Argolidy na Rhodos, z Atiky na iónské pobřeţí 

Malé Asie, zjevně také z Théb na Sardinii; a přinesl do Řecka 

období temna. 

2. V mýtech se hlava héroa běţně pohřbívá na strategickém 

místě; tak byla podle Mabinogionu pohřbena Branova hlava na 

towerském návrší, aby chránila Londýn před vpádem od Temţe; a 

podle Ambrosia (dopis VII 2) byla na Golgotě pohřbena hlava 

Adamova, aby chránila Jeruzalém od severu. Nadto u Euripida 

(Rhésos 413 –15) prohlašuje Hektór, ţe i duše cizincŧ mohou 

slouţit jako stráţní duchové Tróje (viz 28,6). Trikorythos a 

Gargettos leţí u úzkých soutěsek, ovládajících přístupy do Atiky. 

Honička Iolaa za Eurystheem kolem Skironských skal byla zřejmě 

vypŧjčena z výjevu, který byl téţ podkladem mýtu o Hippolytovi 

(viz 101g). 

3. Zemí Fajákŧ (viz 170y) byla Korkyra či Drepané, nyní Korfu. 

Nedaleko ní leţel posvátný ostrov Makris (viz 154a); 

Kronovským mořem byl Finský záliv, odkud podle všeho 

Korkyřané dováţeli jantar – Korkyra je spojována s výpravou 

Argonautŧ za jantarem do hloubi Jaderského moře (viz 148,9). 

4. Triops, řecký osadník na Rhodu, je pozměněný rod dávné 

trojjediné bohyně jménem Danaé či Damkina, po jejíchţ třech 

osobách byl pojmenován Lindos, Ialysos a Kameiros. Podle 

jiných vypravěčŧ zaloţili tato města Telchini (viz 54a) nebo 

Danaos (viz 60d). 

5. Protoţe Alkména byl pouze Héřin titul, není nic 

pozoruhodného na tom, ţe jí byl zasvěcen chrám. 

6. Na svém proslulém obraze v Delfech zobrazil Polygnótos 

Menelaa se znakem hadá a štítu (Pausanias: X 26,3). Liška 
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pomohla messénskému hrdinovi Aristomenovi uniknout z jámy, 

do níţ ho hodili Sparťané (Pausanias: IV 18,6) a bohyně v podobě 

lišky byla po Řecku dobře známa (viz 49,2 a 89,8). Zdá se, ţe 

ropucha se stala argejským znakem nikoli proto, ţe podle pověsti 

bylo nebezpečné brát ji do ruky, ţe vyvolávala bázlivé ticho u 

těch, kdo ji spatřili (Plinius: Přírodopis XXXII 18), ale proto, ţe 

se Argu pŧvodně říkalo Forónikon a F se pŧvodně psalo PH (viz 

57a); ve slabičné abecedě, která v Argu předcházela alfabetě, se 

radikály PHRN daly vyslovit jako ropucha, fryné. 

 

 

 

 

 

 

147 

LINOS 

 

 

 

a) Argejské dítě jménem Linos je třeba odlišit od Isméniova syna 

Lina, kterého Hérakles zabil lyrou. Podle Argejcŧ porodila 

Krotópova dcera Psamathé Apollónovi malého Lina, a protoţe se 

bála hněvu svého otce, odloţila ho v horách. Našli a odchovali ho 

pastýři, ale později ho roztrhali na kusy Krotópovi tarači. Protoţe 

Psamathé nedokázala ţal skrývat, uhodl Krotópos, ţe je Linovou 

matkou, a odsoudil ji k smrti. Za tento dvojnásobný zločin 

potrestal Apollón Argos tím, ţe poslal druh harpyje jménem 

Poiné. Uchvacovala rodičŧm děti, aţ jistý Koroibos přislíbil, ţe ji 

zahubí. Potom však na město přišel mor, a kdyţ nechtěl ustoupit, 
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radili se Argejští s delfskou věštírnou. Poradila jim, aby si usmířili 

Psamathu a Lina. Předloţili tedy jejich duším příslušné oběti, 

ţeny a panny prozpěvovaly truchlivé písně, jimţ se dosud říká 

linoi. A protoţe byl Linos odchován mezi ovečkami, pojmenovali 

tu slavnost arnis, a měsíc, v němţ se konala, arneios. Mor však 

řádil dál, a tak šel nakonec Koroibos do Delf a přiznal se, ţe 

Poinu zavraţdil. Pýthie mu nedovolila, aby se vrátil zpět do Argu, 

ale pravila: „Odnes odtud mou trojnoţku a na místě, kde ti poprvé 

vypadne z rukou, postav Apollónovi chrám!“ To se mu stalo na 

hoře Geraneia, kde zaloţil nejprve chrám, potom město 

Tripodiskoi a usadil se tam. Jeho hrobku ukazují na megarském 

trţišti. Stojí na ní sousoší zpodobňující vraţdu Poiny – nejstarší 

sochy toho druhu, které se dosud v Řecku dochovaly.
1
 Tomuto 

druhému Linovi se někdy říká Oitolinos, a harfeníci pro něho 

truchlí při hostinách.
2
 

b) Třetí Linos je rovněţ pohřben v Argu. Byl to básník a někteří o 

něm praví, ţe byl synem Aiagra a Múzy Kalliopy – a tak ho 

vlastně povaţují za Orfeova bratra. Jiní ho nazývají synem 

Apollóna a Múzy Uránie či Poseidónovy dcery Arethúsy; či 

Herma a Úranie; jiní zase synem Poseidónova syna Amfimara a 

Úranie; a ještě druzí synem Magna a Múzy Klió.
3
 Linos byl 

největší hudebník, jaký se kdy mezi lidmi objevil, a ţárlivý 

Apollón ho zahubil. Skládal balady na Dionýsovu počest a na 

počest jiných dávných héroŧ a pak je zaznamenával pelasgickým 

                                                 
1
 Pausanias: I 43,7 a II 19,7; Konón: Vyprávění 19; Athénaios: III 99. 

2
 Sapfó citovaná Pausaniem: IX 29,3; Homér: Ilias XVIII 569–70; 

Hésiodos citovaný Diogenem Laertským: VIII 1,25. 
3
 Apollodóros: I 3,2; Hyginus: Báje 161; Závod Homéra a Hésioda 314; 

Diogenes Laertský: Prooimion 3; Pausanias: IX 29,3; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 831. 
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písmem. Sloţil téţ epos o Stvoření. Linos vlastně objevil rytmus a 

melodii, byl všestranně vzdělaný a učil jak Thamyrida, tak Orfea.
4
 

c) Nářek nad Linem se rozšířil po celém světě a je například 

námětem egyptské Písně o Manerovi. Na Helikónu, přichází–li 

člověk k háji Múz, je Linŧv portrét vytesán na stěně malé sluje, 

kde se mu kaţdoročně předkládají oběti dřív neţ oběti Múzám. 

Tvrdí se, ţe je pohřben v Thébách, a ţe kdyţ Filip, otec Alexandra 

Makedonského, porazil Řeky u Chairóneie, uposlechl zjevení ve 

snu a převezl jeho kosti do Makedonie. Ale pak se mu zase něco 

zdálo a poslal je zpátky.
5
 

 

 

1. Pausanias spojuje mýtus o Linovi dítěti s mýtem o Manerovi, 

egyptském duchu obilí, za něhoţ se v době ţní zpívaly ţalozpěvy; 

zdá se ale, ţe Linos byl duchem lnu (linos), zasévaného na jaře a 

sklízeného v létě. Matkou mu byla Psamathé, protoţe podle Plinia 

(Přírodopis XIX 2) „zasévali len do písčité pŧdy“. Jeho dědečkem 

a vrahem byl Krotópos, protoţe – opět podle Plinia – ţloutnoucím 

lněným stonkŧm, kdyţ je.za kořeny vytrhali a zavěsili pod širým 

nebem, zpŧsobovaly modřiny „dusající nohy“ palic a konopí. A 

zplodil ho Apollón, protoţe jeho kněţí oblékali lněná roucha a 

protoţe byl patronem veškeré řecké hudby. Linova smrt v psích 

tlamách se očividně vztahuje na to, ţe se lněné stonky 

zvláčňovaly ţeleznými sekerkami; Plinius tento postup popisuje 

v témţe místě. Frazer soudí, i kdyţ neuvádí dŧkazy, ţe Linos 

vznikl tím, ţe Řekové nesprávně slyšeli foinické ai lanu, „běda 

nám.“ Oitolinos znamená „Linos odsouzený k záhubě“. 

                                                 
4
 Diodóros Sicilský: III 67; Diogenes Laertský: cit. místo; Hésiodos 

citovaný Klementem z Alexandrie: Koberce I p. 121. 
5
 Pausanias: cit. místo. 
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2. Mýtus byl však zredukován na známý obraz dítěte odloţeného 

kvŧli ţárlivému dědečkovi a odchovaného pastýři; to naznačuje, 

ţe v Argolidě zanikla výroba lnu díky dórskému vpádu nebo 

tomu, ţe Egypťané prodávali pod cenou, nebo díky obojímu, a 

byla nahrazena výrobou vlny. I nadále se však zpívaly ţalozpěvy 

za dítě Lina. S výrobou lnu začali pravděpodobně Kréťané, kteří 

Argolidu civilizovali; řecké slovo pro lněné lano je merinthos, a 

všechna slova na – inthos jsou krétského pŧvodu. 

3. Kdyţ Koroibos zabil Poinu („trest“), zakázal pravděpodobně 

při Linových slavnostech dětské oběti a nahradil je beránky; 

měsíc přejmenoval na „Měsíc beránkŧ“; byl ztotoţněn s Élejcem 

téhoţ jména, který vyhrál běţecký závod při první olympiádě 

(776 př. n.1.). Tripodiskos neměl zřejmě ţádnou spojitost s 

trojnoţkami, ale vznikl asi odvozením od tripodizein, „třikrát 

spoutat“. 

4. Protoţe při sklizni lnu zaznívaly ţalozpěvy a rytmický dusot a 

protoţe uprostřed léta skákali – mŧţeme–li usuzovat ze 

švýcarských a švábských příkladŧ citovaných Frazerem ve Zlaté 

ratolesti – mladí lidé kolem hořící hranice, aby len narostl 

vysoký, vznikl tak další mystický Linos; tenhle dosáhl muţného 

věku a stal se slavným hudebníkem, vynálezcem rytmu a melodie. 

Matkou tohoto Lina byla Múza a otcem arkadský Hermes nebo 

thrácký Oiagros nebo Magnes, předek, který dal jméno kmeni 

Magnesiŧ; nebyl vlastně Helén, ale stráţce předhelénské 

pelasgické kultury, jeţ zahrnovala stromový kalendář a bájesloví 

o Stvoření. Apollón ţádné soky v hudbě nesnášel – jak ukázal v 

případu s Marsyem (viz 21f) – rovnou prý ho zabil; tato verze 

však byla nepřesná, protoţe Apollón spíše Lina adoptoval, neţ 

aby ho byl zavraţdil. Později Linovu smrt uţ vhodněji přičtli za 

vinu Héraklovi, ochránci necivilizovaných dórských vetřelcŧ (viz 

146,1). 
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5. O Linovi se říká, ţe byl Orfeovým bratrem, protoţe měli 

podobný osud (viz 28,2). V rakouských Alpách (jak jsem se 

dozvěděl od Margarity Schön–Welsové) nemají muţi přístup ke 

sklizni lnu ani k celému procesu sušení, lámání a vochlování, ani 

do místností, kde se len přede. Vládnoucím duchem je Harpatsch: 

úděsná babizna, jejíţ ruce a tvář jsou pomazány sazemi. Kaţdého 

muţe, který ji náhodou potká, obejme, donutí ho tancovat, 

znásilní ho a pomaţe sazemi. Nadto ţeny, které len vytloukají a 

kterým se říká Bechlerinnen, uštvou a obklíčí kaţdého cizince, 

jenţ mezi ně zabloudí. Donutí ho, aby si lehl, překračují ho, 

sváţou mu ruce a nohy, zabalí ho do konopí, drhnou mu obličej a 

ruce pichlavou lněnou koudelí, dřou ho o drsnou kŧru poraţeného 

stromu a nakonec ho kutálí z kopce. Blízko Feldkirchu jenom 

vetřelce donutí, aby si lehl, a překračují ho ale jinde mu rozepnou 

poklopec a nacpou mu do něho koudel, coţ je tak bolestivé, ţe 

musí utéci bez kalhot. Kolem Salzburgu Bechlerinnen samy z 

vetřelce kalhoty stáhnou a hrozí mu vykleštěním; kdyţ uprchne, 

očistí místo tak, ţe tam pálí větvičky a řinčí srpy o sebe. 

6. Málo je známo o tom, co se děje v místnosti, kde se len přede, 

protoţe ţeny jsou velmi tajnŧstkářské; ví se jedině, ţe zpívají 

píseň Flachses Qual („Lnovo utrpení“) či Leinen Klage („Lnŧv 

nářek“). Zdá se tedy pravděpodobné, ţe při sklizni Inu ţeny 

chytily, sexuálně napadly a na kusy roztrhaly muţe 

představujícího ducha lnu; protoţe však toto byl také osud 

Orfeŧv, který protestoval proti lidským obětem a sexuálním 

orgiím (viz 28d), byl Linos popisován jako jeho bratr. Harpatsch 

je nám dŧvěrně známa: je to stařecká manţelka ze sklizně obilí, 

která představuje Bohyni země. Řinčí srpy o sebe jedině na počest 

Měsíce; při sklizni lnu se nepouţívají. Linovi je připisováno, ţe 

vynalezl hudbu, protoţe jsou tyto ţalozpěvy vkládány do úst 
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ducha lnu samotného a protoţe se struny na lyru vyráběly ze 

lněných vláken. 

 

 

 

 

 

 

148 

ARGONAUTÉ SE 
SHROMAŽĎUJÍ 

 

  

a) Kdyţ zemřel aiolský král Krétheus, vyrval tehdy uţ zestárlý 

Poseidónŧv syn Pelias i trŧn v Iólku svému nevlastnímu bratrovi, 

pravoplatnému dědici Aisonovi. Zakrátko ho věštírna varovala, ţe 

ho zabije Aeolŧv potomek, a Pelias pobil všechny přední Aiolovce, 

na něţ se odváţil vztáhnout ruku, kromě Aisona. Ušetřil ho na přání 

své matky Tyró, ale věznil ho v paláci. A donutil ho, aby se veřejně 

svého dědictví zřekl. 

b) Aisón se však uţ dřív oţenil s Polymélou, známou také jako 

Amfinomé, Perimédé, Alkimedé, Polymédé, Polyfémé, Skarfé nebo 

Arné, a ta mu porodila jediného syna jménem Diomédes.
1
 Pelias by 

byl dítě nemilosrdně zahubil, kdyby nebyla Polymélé svolala ţeny z 

příbuzenstva, aby ho oplakávaly, jako by se byl narodil mrtvý, a pak 

ho propašovala z města na horu Pélion; tam ho odchoval Kentaur 

                                                 
1
 Scholia k Homérově Odysseji XII 70; Diodóros Sicilský: IV 50,1; 

Apollónios Rhodský: I 232: Apollodóros: I 9,16; scholia k Apollóniovi 

Rhodskému: I 45; Tzetzes: O Lykofrónovi 872. 
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Cheirón, jako před ním a po něm Asklépia, Achilla, Ainea a jiné 

slavné hrdiny.
2
 

c) Druhá věštba Pelia varovala, aby se měl na pozoru před 

člověkem s jediným střevícem, a kdyţ se k němu jednoho dne 

připojila skupina jeho urozených spojencŧ, aby slavnostně obětovali 

Poseidónovi, padl jeho zrak na vysokého magnesijského mladíka, 

oblečeného v přiléhavé koţené tunice a v leopardí kŧţi. Byl 

vyzbrojen dvěma oštěpy se širokým ostřím a měl pouze jeden 

sandál.
3
 

d) Druhý sandál ztratil v bahnité řece Anauros – někteří jí nesprávně 

říkají Euénos nebo Enipeus – úskokem stařeny, která stála na 

protějším břehu a prosila kolemjdoucí, aby ji přenesli. Nikdo se nad 

ní neslitoval, aţ tenhle mladý cizinec jí nabídl svá široká záda. Zjistil 

však, ţe pod její váhou kolísá, protoţe to nebyl nikdo jiný neţ 

bohyně Héra v přestrojení. Pelias totiţ zlobil Héru tím, ţe jí 

neposkytoval obvyklé oběti, a bohyně byla rozhodnuta, ţe ho za tuto 

nevšímavost potrestá.
4
 

e) Kdyţ se tedy Pelias drsně cizince zeptal: „Kdo jsi a jak se 

jmenuje tvŧj otec?“, odpověděl, ţe mu jeho nevlastní otec Cheirón 

říká Iasóne, i kdyţ byl předtím znám jako Diomédes, syn Aisonŧv. 

Pelias na něho hrozivě zíral. „Co bys udělal,“ zeptal se náhle, 

„kdyby věštba oznámila, ţe tě má jeden z tvých spoluobčanŧ zabít?“ 

„Poslal bych ho do Kolchidy pro zlaté rouno,“ odpověděl Iasón a 

netušil, ţe mu tato slova vloţila do úst Héra. „A s kým mám prosím 

tu čest mluvit?“  

                                                 
2
 Pindaros: Pythijské ódy 198 ad. a Nemejské ódy III 94 ad.; Homér: Ilias 

XVI 143. 
3
 Apollónios Rhodský: I 7; Apollodóros: cit. místo; Pindaros: Pythijské ódy 

IV 128 ad. 
4
 Apollónios Rhodský: I 8–17; Apollodóros: cit. místo; Pindaros: cit. místo; 

Hyginus: Báje I3; Valerius Flaccus: I 84. 
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f) Kdyţ Pelias odhalil svou totoţnost, Iasón se ani nezarazil. 

Srdnatě ţádal zpátky trŧn, jehoţ se Pelias zmocnil, nikoli však uţ 

stáda ovcí a dobytka, která k němu náleţela. A protoţe ho silně 

podporoval jeho strýc Feres, král ve Ferách, a Amathaón, král v 

Pylu, kteří se této oběti přišli zúčastnit, bál se Pelias upřít právo, 

náleţející Iasónovi rodem. „Ale nejprve“, trval na svém, „tě ţádám, 

abys naši milovanou zemi zbavil prokletí!“ 

g) Iasón se potom dozvěděl, ţe Pelia straší duch Frixe, který o 

pokolení dříve uprchl z Orchomenu na zádech berana seslaného 

bohy, aby unikl obětnímu noţi. Uchýlil se do Kolchidy, kde mu po 

smrti odepřeli řádný pohřeb. A podle delfské věštírny neměla iólská 

země, kde bylo usazeno mnoho z Iasónových minyjských 

příbuzných, ţít v blahobytu, dokud někdo nedoveze Frixova ducha 

zpět na lodi domŧ spolu s rounem zlatého berana. Rouno teď viselo 

na stromě v háji kolchidského Area, ve dne v noci je střeţil drak, 

který nikdy neusínal. Pelias prohlásil, ţe jakmile někdo vykoná tento 

zboţný čin, vzdá se s radostí královské moci, která uţ se pro muţe 

jeho pokročilého věku stávala břemenem.
5
 

h) Iasón nemohl tuto sluţbu Peliovi odepřít. Poslal proto hlasatele 

ke všem šlechtickým dvorŧm v Řecku a svolával dobrovolníky, kteří 

by s ním pluli. Podařilo se mu také přesvědčit Arga z Thespií, aby 

mu postavil padesátiveslici. Zhotovil ji v Pasagách z vyzrálého dřeva 

z hory Pélia. A sama Athéna potom vloţila do přídě Argó věštecký 

trám, uříznutý z dubu jejího otce Dia v Dódóně.
6
 

i) V rŧzných dobách bylo sestaveno mnoho odlišných lodních 

seznamŧ Argonautŧ, nejdŧvěryhodnější autority však uvádějí 

následující jména: 

                                                 
5
 Apollodóros: cit. místo; Pindaros: cit. místo; Diodóros Sicilský: IV 40; 

scholia k Homérově Odysseji XII 70; Hésiodos: Zrození bohů 992 ad. 
6
 Pindaros: cit. místo; Valerius Flaccus: I 39; Apollodóros: cit. místo. 
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- Akastos, syn krále Pelia 

- Aktór, syn fóckého Déióna 

- Admétos, syn krále z Fér 

- Amfiaraos, argejský věštec 

- Velký Ankaios z Tegey, syn Poseidónŧv 

- Malý Ankaios, Lelegos ze Samu 

- Argos z Thespii, stavitel Argó 

- Askalafos z Orchomenu, syn Areŧv 

- Asterios, syn Kométŧv, Pelopovec 

- Atalanta z Kalydónu, panenská lovkyně 

- Augeias, syn élidského krále Forby 

- Bútes z Athén, včelař 

- Echión, syn Hermŧv, hlasatel 

- Erginos z Milétu 

- Eufémos z Tainaru, plavec 

- Euryalos, syn Mekisteŧv, jeden z Epigonŧ 

- Eurydamas z kmene Dolopŧ od jezera Xynias 

- Faléros, athénský lukostřelec 

- Fanos, krétský syn Dionýsŧv 

- Hérakles z Tirynthu, nejsilnější muţ, jaký kdy ţil, nyní bŧh 

- Hylas z kmene Dryopŧ, Héraklŧv panoš 

- Iasón, kapitán výpravy 

- Idas, syn Afarea z Messény 

- Idmón z Argu, syn Apollónúv 

- Ifikles, syn Thestia z kmene Aiolŧ 

- Ifitos, bratr mykénského krále Eurysthea 

- Kaineus z kmene Lapithŧ, který byl kdysi ţenou 

- Kalais, okřídlený syn Boreŧv 

- Kanthos z Euboie 

- Kastór, spartský zápasník, jeden z Dioskúrú 

- Kéfeus, syn arkadského Alea 
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- Korónos z kmene Lapithŧ z Gyrtonu v Thesálii 

- Laertes, syn argejského Akrisia 

- Lynkeus, lodní hlídka, bratr Idŧv 

- Melampús z Pylu, syn Poseidónŧv 

- Meleagros z Kalydónu 

- Mopsos z kmene Lapithŧ 

- Nauplios z Argu, syn Poseidónŧv, známý mořeplavec 

- Oileus z Loker, otec Aianta 

- Orfeus, thrácký básník 

- Palaimón, syn Héfaistŧv z kmene Aitolŧ 

- Periklymenos z Pylu, syn Poseidónŧv, který měnil svou podobu 

- Péleus z kmene Myrmidonŧ 

- Péneleós, syn Hippalkimŧv z Boiótie 

- Poias, syn magnesijského Thaumaka 

- Polydeukes, spartský rohovník, jeden z Dioskúrŧ 

- Polyfémos, syn arkadského Elata 

- Stafylos, Fanŧv bratr 

- Tifys, kormidelník z boiótských Sif 

- Zétes, bratr Kalaida 

a nikdy předtím ani potom se na jedné lodi neshromáţdila tak 

urozená společnost.
7
 

j) Argonauti jsou často známi jako Minyjci, protoţe přivezli zpátky 

ducha Minyova pravnuka Frixe a rouno jeho berana. A protoţe 

mnoho z nich, včetně Iasóna samotného, pocházelo z krve 

Minyových dcer. Tento Minyas, Chrysŧv syn, se vystěhoval z 

                                                 
7
 Apollodóros: cit. místo; Pindaros: cit. místo; Hyginus: Báje 12 a 14–23; 

Apollónios Rhodský: I 20: Diodóros Sicilský: IV 40–9; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 175; Ovídius: Proměny VII 1 ad.; Valerius Flaccus: 

Argonautika I porŧznu. 
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Thesálie do boiótského Orchomenu, kde zaloţil království, a byl 

prvním králem, který kdy vystavěl pokladnici.
8
 

 

 

1. Za Homérových časŧ „měli všichni lidé na rtech“ (Odysseia 

XII 40) cyklus písní o plavbě Argó do země Aiéta („mocného“) a 

Homér umisťuje Plankty – kterými projela ještě před Odysseem – 

poblíţ ostrova Sirén, nedaleko Charybdy a Skylly. Všechna tato 

nebezpečí se objevují v úplnějších verzích o návratu Argó z 

Kolchidy. 

2. Podle Hésioda se Aisonŧv syn Iasón, kdyţ se mu podařilo 

vykonat mnoho nebezpečných úkolŧ, uloţených Peliem, oţenil s 

Aiétovou dcerou. Přišla s ním do Iólku, kde byla v jeho moci a 

porodila mu syna Médeia, jemuţ dal Cheirón vzdělání. Zdá se 

však, ţe Hésiodos měl špatné prameny; v herojských dobách se 

totiţ královské dcery neodváděly do domovŧ svých manţelŧ – ti 

přicházeli k nim (viz 137,4 a 160,3). Tak se Iasón buď oţenil s 

Aiétovou dcerou a usadil se na jeho dvoře, nebo se oţenil s dcerou 

Peliovou a usadil se v Iólku. Eumélos (osmé století) 

zaznamenává, ţe kdyţ Korinthos zemřel bez potomstva, Médeia 

pro sebe s úspěchem ţádala prázdný korintský trŧn, protoţe byla 

dcerou Aiétovou. Aiétes kdysi nebyl spokojen se svým dědictvím 

a vystěhoval se odtud do Kolchidy. Iasón, její manţel, se nato stal 

králem. 

3. Tyto rané verze popisují Aiéta jako syna Héliova a bratra 

aiajské Kirky. Není v nich zmínky ani o Kolchidě, ani o jejím 

hlavním městě Aia. Ani nelze předpokládat, ţe příběh, který znal 

Homér, měl mnoho společného s tím, který vyprávěli Apollodóros 

a Apollónios Rhodský; ani v Hérodotově době se ještě neustálila 

                                                 
8
 Apollónios Rhodský: I 229; Pausanias: IX 36,3. 
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dráha lodi Argó do vzdálených zemí, natoţ její cesta domŧ – 

protoţe Pindaros ve své Čtvrté pythijské ódě (462 př. n.1.) podal 

verzi velice odlišnou od jeho. 

4. Mýtus o Peliovi a Diomédovi – Iasoriovo pŧvodní jméno – 

pojednával zřejmě o královském synovi, kterého odloţili v 

horách, odchovali ho pastevci koní a potom mu král sousedního 

města – nemusel to být nutně uzurpátor – ukládal zdánlivě 

nesplnitelné úkoly: zapřáhnout býky dštící oheň, dobýt poklad 

střeţený mořskou obludou – polomrtvý Iasón v chřtánu mořské 

obludy je námětem etruských uměleckých děl. Za odměnu se 

zřejmě oţenil s královskou dědičkou. Podobné mýty jsou běţné v 

keltské mytologii – všimněte si, jaké práce byly uloţeny 

Kilhwychovi, hrdinovi z Mabinogionu, kdyţ se touţil oţenit s 

kouzelnicí O1wenou – a zjevně se vztahují k rituální zkoušce 

královy odvahy před jeho korunovací. 

5. O povaze Diomédových úkolŧ Ize skutečně činit obhájitelné 

dohady z Příběhu o Kilhwychovi a Olweně a podobného Příběhu 

o Evrawkovu synu Peredurovi, rovněţ z Mabinogionu. Kilhwych 

se zamiloval do Olweny a její otec mu nařídil, aby zapřáhl 

plavého a strakatého býka, očistil vršek od trní a roští, osel ho 

obilím a zrno sklidil, to vše v jediném dni (viz 127,1 a 152,3); aby 

rovněţ získal roh hojnosti a čarovný irský kotlík. Peredur, který se 

zamiloval do neznámé panny, musel zabít vodní příšeru zvanou 

Avanc, v jezeře poblíţ Vrchu nářkŧ – Aiaia znamená „nářek“. 

Pod podmínkou, ţe jí odpřísáhne věrnost, mu dala kouzelný 

prsten. Umoţnil mu obludu porazit a získat „všechno zlato, po 

němţ člověk mŧţe touţit“. Ukázalo se, ţe panna je císařovnou v 

Kristinobyl, kouzelnicí, ţijící velkoryse v „končinách indických“; 

a Peredur zŧstal jejím milencem po čtrnáct let. Protoţe obludu 

Avanc uţ pak z velšských hrdinŧ porazil jedině Hu Gadarn 

Mocný, předek Kymry, který zapřáhl dva býky k obludě a vyvlekl 
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ji z řeky Konwy (Velšské triady III 97), zdá se pravděpodobné, ţe 

Iasón také vytáhl svou obludu z vody s pomocí spřeţení dštícího 

oheň. 

6. Irský kotlík, který přinesl Kilhwych, byl zjevně týţ, o němţ je 

zmínka v Příběhu o Peredurovi: je to omlazovací kotlík, který pak 

také uţila Médeia – našel ho obr na dně irského jezera. Od 

Dioméda moţná poţadovali, aby podobný přinesl pro Pelia. 

Dějištěm jeho prací byla zřejmě nějaká neskutečná země 

„směrem, odkud vychází slunce. V pověsti o Argonautech není o 

rohu hojnosti zmínky, ale Médeia z nejasných dŧvodú omladí 

nymfu Makridu a její sestry, dříve Dionýsovy chŧvy, kdyţ se s 

nimi setká na Drepaně či na Korkyře. Protoţe měl Dionýsos 

mnoho společného s Diem – nemluvnětem, jehoţ chŧva, koza 

Amaltheia, poskytla pŧvodní roh hojnosti (viz 7b), mohla Médeia 

Diomédovi pomáhat, aby získal další roh hojnosti od nymf tím, ţe 

jim poskytla své sluţby. Práce Héraklovy (podobně jako 

Théseovy a Óriónovy) lze nejsnáze pochopit jako předsvatební 

úkoly a byly v nich „utrţeny rohy oběma býkŧm“ (krétskému i 

achelóskému – viz 134,6). 

7. Tento mýtus o svatebních úkolech, jehoţ jedna verze byla 

zřejmě běţná v Iólku, kde byl zloduchem Pelias, a druhá v 

Korintu, kde byl zloduchem Korinthos, spojili pak zřetelně s 

polohistorickou pověstí o minyjské námořní výpravě, kterou z 

Iólku vypravili Orchomenští. Orchomenos patřil do prastarého 

spolku čili amfyktionie kaladrejské (Strabón : V I II 6,14) a té 

předsedal aiolský bŧh Poseidón a zahrnovala i sedm přímořských 

státŧ Argu a Atiky. Orchomenos bylo jediné vnitrozemské město 

ze sedmi a bylo strategicky umístěno mezi Korintským zálivem a 

zálivem Thesalským. Lidé v něm byli snad, podobně jako 

Hésiodovi Boióťané, v zimě rolníky a v létě námořníky.  
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8. Předpokládaným cílem výpravy bylo získat zpět zlaté rouno, 

které unesl do „Aiétovy země“ král Frixos, Minyŧv vnuk, kdyţ 

měl být obětován na hoře Lafystiu (viz 70d), a doprovodit Frixova 

ducha domŧ do Orchomenu. Jejím vŧdcem byl zřejmě Minyjec – 

tím Aisonŧv syn Diomédes nebyl – snad Frixŧv syn Kytisóros 

(Hérodotos: VII 197). Apollónios Rhodský z něho učinil jednu z 

hlavních postav příběhu (viz 151f a 152b) a získal si příjmení 

Iasón („ten,jenţ léčí“) v Orchomenu, kde zastavil mor a sucho, 

zpŧsobené Frixovým útěkem. Diomédes byl nicméně Minyjec z 

matčiny strany; a pŧvod byl pravděpodobně matrilineární jak v 

Orchomenu, tak i v pelasgickém Iólku. 

9. V této mynijské pověsti nemohla Aiétova země leţet na 

vzdáleném konci Černého moře; veškeré rané dŧkazy směřují k 

nejsevernějšímu bodu Jaderského moře. Věřilo se, ţe se 

Argonauté plavili po řece Pádu, proti jejímuţ ústí leţel na druhé 

straně zálivu Kirčin ostrov Aiaia: dnes se, mu říká Lošinj; a ţe je 

zaskočili Aiétovi Kolchové u ústí řeky Istru, nikoli Dunaje, ale, 

jak se domnívá Diodóros Sicilský, malé říčky Istru, která dala 

jméno Istrii. Médeia pak zabila svého bratra Apsyrta a pohřbili ho 

v sousedních Apsyrtidách. A kdyţ se spolu s Iasónem po několika 

dnech plavby na jih uchýlila k Alkinoovi, králi Drepany 

(Korkyry), ten úskok připravil Kolchy o kořist, a protoţe se báli 

vyvolat Aiétŧv hněv tím, ţe se vrátí s prázdnýma rukama, 

postavili si raději na istrijské pevnině město Pola. Nadto země 

Sirén, Plankty, Skylla a Charybda leţí mimoto všechny blízko 

Sicílie, kolem níţ hnal pak Argó divoký severovýchodní vítr. 

„Kolchis“ mŧţe být vlastně také omyl místo „Kolikaria“ na 

dolním Pádu, nedaleko Mantovy. Byla zřejmě stanicí na Jantarové 

stezce: Héliovy dcery, ronící jantarové slzy, se v příběhu objevují, 

jakmile Argó vpluje na řeku Pád (viz 42d). Jantar byl zasvěcen 

slunci, a Élektra („jantar“), ostrov, u něhoţ prý Argó přistála, byla 
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sotva Samothráké, jak věří scholia; spíše „Aiétova země“, 

obchodní středisko na konci Jantarové stezky. Bylo moţná 

korintské, protoţe Aiétes přinesl svúj kult Slunce z Korintu, ale 

snad i pelasgické, protoţe podle Dionýsova Popisu Země (I 18) si 

kdysi vydrţovala mocné loďstvo pelasgická kolonie u ústí řeky 

Pádu, zaloţená osadníky z Dódóny. 

10. K mýtu o Diomédovi, málo podloţeném zeměpisem a 

spojenému s pověstí o minyjské plavbě do Aiétovy země, byl 

přidán třetí prvek: tradice o raném nájezdu pirátŧ na jiţní pobřeţí 

Černého moře, který nařídil jiný minyjský král. Šesté trojské 

město, které ovládalo Helespont, drţelo i výsadní právo na 

obchod s Černomořím, s touto výsadou měl zřejmě ten nájezd 

otřást (viz 137,1). Avšak předpokládaným cílem Minyjcŧ na 

jejich adriatické plavbě nebylo zlaté, ale podle Simonina 

(citováno scholiem k Apollóniovi Rhodskému: IV 77) purpurové 

rouno, které První vatikánský mytograf popisuje jako rouno, „v 

němţ Zeus vystupoval na nebesa“. Bylo to jinými slovy rouno 

černé a král si je oblékal k obřadŧm deště, podobným obřadu 

provozovanému dosud prvního máje na vrcholku Pélia : starce v 

černé ovčí kŧţi zabijí a znovu oţiví jeho druzi, oblečení v bílá 

rouna (Annals of the British School at Athens 244–9,1909–16). 

Podle Dikaiarcha (II 8) se tento rituál provozoval v klasických 

dobách pod ochranou Dia Aktaia či Akraia („Zeus na vrcholku 

hory“). Pŧvodně byl zřejmě muţ v černé ovčí kŧţi král, Diŧv 

zástupce, a byl na konci své vlády obětován. To, ţe se téhoţ 

obřadu pouţívalo na hoře Péliu i na hoře Lafystiu, mŧţe vysvětlit 

vzájemnou spojitost mezi těmitto dvěma iólskými tradicemi, 

mýtem o Diomédovi a pověstí o vpádu do Černomoří, a tradicí o 

plavbě Minyjcŧ, která měla odčinit zlo napáchané Frixem. 

11. Minyjci však sotva měli přinést zpět ztracené rouno z Lafystiu, 

to šlo snadno nahradit; je mnohem pravděpodobnější, ţe se 
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vypravili hledat jantar, aby si jím naklonili ukřivděné boţstvo, 

Bohyni hor. Je třeba mít na paměti, ţe Minyjci drţeli „písčitý 

Pylos“ na západním břehu Peloponésu – Lelegŧm ho s pomocí 

Pelasgŧ z Iólku vyrval Néleus (viz 94c) – a ţe podle Aristotela 

(Podivuhodné jevy 82), od ústí Pádu jantar vozili Pylští. Na místě 

Pylu (dnes vesnice Kakovatos) bylo nedávno objeveno obrovské 

mnoţství jantaru. 

12. Při plavbě na východ se toto rouno stalo „zlatým“, protoţe se 

do příběhu musela dostat historka, jak Diomédes získal na mořské 

obludě poklad; a protoţe, jak podotýká Strabón, Argonauté 

pronikli do Černého moře, aby našli zlato naplavené kolchidskou 

řekou Fasis (nyní Rion), které domorodci chytali do ovčích kŧţí, 

rozprostřených v korytě. Tyto odlišné tradice srŧstaly nejen vinou 

záměny Kolchidy s Kolikarii, Aie („země“) s Aiají („nářkem“), a 

pelasgického černého rouna s lafystijským. Jitřní palác Aiétova 

otce Hélia leţel v Kolchidě (viz 42a), nejvýchodnější zemi, kterou 

Homér znal; a zprávy o Iasónikách, chrámech Hérakla 

Uzdravujícího, přicházely z východního zálivu Černého moře, kde 

Aiolové zaloţili obchodní stanice. Podle některých autorit vedl 

černomořskou výpravu Hérakles. Navíc se Homér o Iasónovi 

zmiňuje pouze jako o otci Eunea, který poskytoval Řekŧm víno 

během obléhání Tróje (viz 162i), a jeţto Lémnos leţel na východ 

od Thesálie, soudilo se tedy,  ţe Argó plula na východ. Bludné či 

Sráţející se skály Homér umístil do sicilských vod; byly proto 

přeneseny do Bosporu. 

13. Kaţdé město potřebovalo Argonauta, aby mělo svá obchodní 

práva v Černém moři právně podloţená, a potulní pěvci byli zcela 

ochotni uvést do tohoto sloţitého cyklu balad další jedno či dvě 

jména. Dochovalo se tak několik jmenných seznamŧ Argonautŧ, 

všechny neslučitelné, a povětšinou postavené na teorii, ţe 

pouţívali padesátiveslice – coţ opravdu nebyla v mykénských 
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dobách nemoţnost; jediný Tzetzes uvádí jmen sto. Avšak ani ti 

nejzatvrzelejší skeptici zřejmě nepochybovali, ţe pověst je v 

podstatě historická nebo ţe se plavba konala před trojskou válkou 

někdy ve třináctém století př. n.1. 

14. Iasónŧv jediný sandál prozrazoval, ţe jde o muţe bojovného. 

Aitolští bojovníci byli známi tím, ţe měli ve zvyku táhnout do 

boje s pravou nohou bosou (Macrobius: V 18–21; scholia k 

Pindarovým Pythijským ódám IV 133); tento nápad přejali v době 

peloponéské války Platajští, aby získali větší pohyblivost v blátě 

(Thukydides: III 22). Obutá zŧstávala noha na štítové straně 

daleko spíše neţ noha při zbrani snad proto, ţe se při boji muţe 

proti muţi kladla kupředu a bylo jí moţno kopnout protivníka do 

rozkroku. A tak byla levá noha nohou nepřátelskou, a nikdy 

nesměla šlápnout na práh přítelova domu; tato tradice přeţívá v 

současné Evropě, kde vojáci, ať jsou odkudkoli, na pochod do 

války vykračují levou nohou. 

15. Héřin spor s Peliem pro neposkytované oběti naznačuje, ţe zde 

existovalo napětí mezi achajskou dynastii v Iólku, která uctívala 

Poseidóna, a jejich poddanými Aiolo–Magnesijci, kteří uctívali 

bohyni. 
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ŽENY NA LÉMNU A KRÁL 
KYZIKOS 

 

 

a) Kdyţ Hérakles chytil erymanthského kance, objevil se znenadání 

v Pasagách a byl jednohlasně vyzván, aby na Argó velel. Souhlasil 

však velkomyslně, ţe bude slouţit pod Iasónem, protoţe ten, i kdyţ 

byl nováček, výpravu přichystal a vyhlásil. To Iasón tedy 

Apollónovi, ochránci vyplutí, obětoval volské spřeţení, jakmile loď 

spustili na moře a lavice si muţstvo rozlosovalo tak, aby na kaţdé 

seděli dva veslaři. A jak kouř z Iasónovy oběti příznivě stoupal v 

černých točitých sloupech k nebi, zasedli Argonauté k hostině na 

rozloučenou, při níţ Orfeus se svou lyrou uklidňoval některé pošetilé 

rváče. Za rozbřesku vypluli a zamířili k Lémnu.
1
 

b) Asi rok předtím se muţi na Lémnu pohádali se svými ţenami. 

Stěţovali si, ţe páchnou, a učinili svými souloţnicemi thrácká 

děvčata, která zajali při nájezdech. Aby se muţŧm pomstily, 

lémnijské ţeny je všechny bez milosti povraţdily, staré jako mladé, 

mimo krále Thoanta. Jeho ţivot tajně ušetřila jeho dcera Hypsipylé 

tak, ţe ho posadila do člunu bez vesel a nechala ho unášet proudem. 

Kdyţ se tedy objevila na obzoru Argó a lémnijské ţeny ji omylem 

povaţovaly za nepřátelskou loď z Thrákie, oblékly zbroj svých 

muţŧ a odváţně jí běţely vstříc, aby odrazily hrozící útok. Avšak 

výmluvný Echión přistál s berlou v ruce jakoţto Iasónŧv vyjednavač 

a brzo je uklidnil. Hypsipylé svolala poradu, na níţ navrhla, aby 

                                                 
1
 Apollónios Rhodský: I 317 ad. 
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Argonautŧm poslaly jako dar jídlo a víno, ale nevpouštěly je do 

města Myriné, protoţe se bála, aby pak nebyly obviněny z hromadné 

vraţdy. Potom povstala letitá Hypsipylina chŧva Polyxó a 

dokazovala, ţe bez muţŧ musí pokolení na Lémnu nutně zakrátko 

vymřít. „Nejmoudřejší by bylo,“ prohlásila, „abyste těmto urozeným 

dobrodruhŧm nabídly svou lásku, a tak nejen získaly pro náš ostrov 

mocnou ochranu, ale zároveň porodily nové a statné pokolení.“ 

c) Tato nezaujatá rada byla přijata s pochvalnými výkřiky a 

Argonauté byli uvítáni v Myrině. Hypsipylé však pochopitelně 

Iasónovi neřekla celou pravdu, ale koktala a červenala se, kdyţ mu 

vysvětlovala, ţe muţi s nimi dlouho špatně zacházeli, a tak ţe 

nakonec její druţky povstaly se zbraní v ruce a donutily je odejít z 

ostrova. Prázdný lémnijský trŧn, prohlásila, je nyní jeho, bude–li ho 

chtít. I kdyţ Iasón její nabídku vděčně přijal, prohlásil, ţe neţ se 

usadí na úrodném Lémnu, musí ještě dokončit svou cestu za zlatým 

rounem. Hypsipylé však nicméně brzo Argonauty přesvědčila, aby 

svŧj odjezd odloţili. Kaţdého z dobrodruhŧ obklopilo mnoţství 

mladých ţen a všechny jen dychtily dostat ho do postele.
2
 Hypsipylé 

si pro sebe vyţádala Iasóna a královsky ho hostila a bavila. Tehdy 

zplodil Eunea a jeho dvojče Tebrofona, jemuţ někteří říkají Déifilos 

nebo Thoas mladší. Euneus se nakonec stal na Lémnu králem a 

během trojské války dodával Řekŧm víno. 

d) I ostatní Argonauté tenkrát zplodili mnoho dětí, a kdyby nebylo 

Hérakla, který střeţil Argó a nakonec vešel rozzlobeně do Myriny, 

tloukl kyjem na dveře domŧ a svolával své druhy zpět k 

povinnostem, snad by bylo zlaté rouno Kolchidu nikdy neopustilo. 

Brzy je vyhnal všechny na břeh. A ještě téţe noci vypluli k 

                                                 
2
 Apollónios Rhodský: I 1–607; Hérodotos: VI 138; Apollodóros: I 9,17; 

Orfická Argonautika 473 ad.; Valerius Flaccus: Argonautika II 77; 

Hyginus: Báje 15. 
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Samothráce, kde byli po příslušné době zasvěceni do mystérii 

Persefony a jejích sluhŧ Kabeirŧ, kteří zachraňují námořníky před 

ztroskotáním.
3
 

e) Kdyţ pak ţeny na Lémnu odhalily, ţe Hypsipylé porušila přísahu 

a Thoanta ušetřila – moře ho vyhodilo na břeh u ostrova Sikinos a 

později vládl Taurŧm –, prodaly ji do otroctví nemejskému králi 

Lykúrgovi. Někdo však tvrdí, ţe thráčtí piráti Myrinu přepadli a 

zajali ji. Kdyţ Euneus dospěl do muţného věku, očistil ostrov od 

prolité krve, a obřady, jichţ uţil, se dosud opakují při kaţdoročních 

slavnostech na počest Kabeirŧ. Na devět dní vyhasnou na Lémnu 

všechna ohniště a mrtvým se přinášejí oběti. Pak dovezou z 

Apollónova oltáře na Délu oheň nový.
4
 

f) Argonauté se plavili dál, po pravé straně minuli Imbros, a protoţe 

bylo dobře známo, ţe trojský král Laomedón střeţí vjezd do 

Helespontu a nedovolí ţádné řecké lodi veplout, proklouzli za noci 

úţinou podél thráckého břehu a bez úhony dosáhli Marmarského 

moře. Připluli k území Dolionŧ a přistáli u šíje členitého poloostrova 

jménem Arktón, kterému vévodí hora Dindymon. Zde je přivítal král 

Kyzikos, Aineŧv syn a dřívější Héraklŧv spojenec, který se právě 

oţenil s Kleitou z fryţské Perkóty, a srdečně je zval, aby se 

zúčastnili jeho svatební hostiny. Uprostřed veselí přepadli stráţe na 

Argó šestirucí, ze země zrození obři z nitra poloostrova, ale byli 

odraţeni. 

g) Argonauté pak zasvětili svŧj kotevní kámen Athéně, v jejímţ 

chrámu se podnes ukazuje, vzali si na palubu těţší a po srdečném 

loučení odpluli směrem k Bosporu. Náhle se však na ně vrhl 

severovýchodní vítr a brzo se drali kupředu tak pomalu, ţe se Tifys 

                                                 
3
 Homér: Ilias VII 468 se scholii; Statius: Thébský epos VI 34; Apollónios 

Rhodský: cit.místo; Apollodóros: cit. místo; Valerius Flaccus: cit. místo; 

Hyginus: cit. místo; Sofokles: Zlomky II 51 ad., vyd. Pearson. 
4
 Apollodóros: III 6,4; Hyginus: cit. místo; Filostratos: Heroika XX 24. 
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rozhodl loď obrátit a zamířil zpět do závětří poloostrova. Ztratil však 

směr, a kdyţ Argonauté nazdařbŧh přistáli ve tmě, kde nebylo vidět 

na krok, přepadli je okamţitě dobře vyzbrojení válečníci. Teprve 

kdyţ je v prudkém boji přemohli, některé pobili a zbytek zahnali na 

útěk, zjistil Iasón, ţe dorazili k východnímu břehu Arktónu a ţe mu 

ušlechtilý král Kyzikos, jenţ Argonauty omylem povaţoval za 

piráty, leţí u nohou. Kleité z té zprávy zešílela a oběsila se. A nymfy 

v háji plakaly tak lítostivě, ţe z jejich slz vznikl pramen, dodnes 

zvaný Kleité. 

h) Argonauté uspořádali na Kyzikovu počest pohřební hry, ale 

počasí je zdrţovalo ještě mnoho dní potom. Konečně se nad 

Iasónovou hlavou zatřepetal ledňáček, posadil se na příď Argó a 

zacvrlikal. Nato Mopsos, který rozuměl řeči ptákŧ, vysvětlil, ţe 

všechno bude v pořádku, usmíří–li bohyni Rheiu. Vynutila si 

Kyzikovu smrt oplátkou za smrt svého posvátného lva, zabitého 

Kyzikem na hoře Dindymu, a nyní jí trápilo, ţe Argonauté zpŧsobili 

mezi jejími ze země zrozenými šestirukými bratry takové 

krveprolití. Argos proto vyřezal z prastarého révového pně bohyni 

sochu, vztyčili ji a tančili pak v plné zbroji na vrcholku hory. Rheia 

jejich pocty vlídně přijala: na její pokyn vytryskl z blízké skály 

pramen, zvaný dnes Iasónŧv pramen. Zvedl se pak čerstvý vítr a 

Argonauté pokračovali v plavbě. Dolioni však svŧj smutek 

prodlouţili o celý měsíc, nezapalovali ţádné ohně a ţivili se 

nevařeným jídlem. Tento zvyk se dosud dodrţuje při kaţdoročních 

Kyzikových hrách.
5
 

 

 

                                                 
5
 První vatikánský mytograf: 49; Apollónios Rhodský: I 922 ad. a 935–

1077; Orfická Argonautika 486 ad.; Valerius Flaccus: Argonautika II 634; 

Hyginus: Báje 16. 
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1. Iasón musí zavítat na Lémnos, protoţe podle Homéra byl 

Euneus, který zde v době trojské války vládl, jeho syn; a protoţe 

Eufémos, další z Argonautŧ, zplodil Leukofana („bílý zjev“) se 

ţenou z Lémnu (Tzetzes: O Lykofrónovi 886; scholia k 

Pindarovým Pythijským ódám IV 455), a tak se stal zakladatelem 

dlouholeté kyrenejské dynastie. Masakr na Lémnu naznačuje, ţe 

si ostrované zachovali gynokratickou podobu společnosti, 

ovládanou ozbrojenými kněţkami a zaznamenanou v Hérodotově 

době u jistých libyjských kmenŧ (viz 8,1). Heléni, kteří sem 

zavítali, byli schopni tuto anomálii pochopit jen jako následek 

ţenské vzpoury. Myriné bylo jméno jejich bohyně (viz 131,3). O 

ţenách na Lémnu se vyprávělo, ţe páchnou, snad proto, ţe 

pracovaly s borytovou modří – jejich thráčtí sousedé ji pouţívali 

při tetování. Boryt má tak odporný a přilnavý zápach, ţe rodiny, 

které ho v Norfolku vyráběly, se odjakţiva musely ţenit a vdávat 

mezi sebou. 

2. Samothráké byla střediskem heladského náboţenství a ti, kdo 

byli zasvěceni do mystérii jeho Měsíční bohyně – jejich tajemství 

bylo dobře zachováno –, měli právo nosit purpurový amulet 

(Apollónios Rhodský: I 197; Diodóros Sicilský: V 49). Byl ceněn 

jako ochrana proti nebezpečenství všeho druhu, především ale 

proti ztroskotání. Filip Makedonský a jeho ţena Olympias se 

nechali zasvětit (Aristofanes: Mír 277, se scholii), Germanicovi 

Caesarovi zabránila v účasti na mystériich jen zlá znamení a brzy 

poté zemřel (Tacitus: Anály II 54). O jistých bronzových 

nádobách uloţených na Samothráce se tvrdilo, ţe je věnovali 

Argonauté. 

3. Rheini bratří, šestirucí obři zrození ze země na Medvědím 

ostrově, vznikli moţná z obrázkŧ huňatých muţŧ, kteří chodili v 

medvědích kŧţích s roztaţenými tlapami. Vyprávění o Kyzikově 

smrti je dostatečně zevrubné, aby naznačilo, ţe jde o skutečnou 
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tradici černomořských nájezdŧ, i kdyţ má tak málo společného s 

kaţdoročním uhášením ohňŧ v Kyziku, jako domnělý masakr na 

Lémnu s obdobným obřadem v Myrině, po dobu devítidenních 

slavností Kabeirŧ. Kdyţ byl na závěr roku obětován posvátný 

král, bylo v mnoha královstvích zvykem uhasit ohně, aby snad 

byly pak znovu zapáleny jako jeden z obřadŧ při nástupu nového 

krále.  

4. Vraţda Rheina lva se moţná vztahuje k době, kdy byl její kult 

v Kyziku potlačen ve prospěch olympského náboţenství.   

5. Ledňáčci byli poslové mořské bohyně Alkyoné („královny, jeţ 

zahání“, tj. bouře – viz 45, 1–2). 
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HYLAS, AMYKOS A 
FINEUS 

 

 

a) Na Héraklovu výzvu se Argonauté pustili do soutěţe, aby 

zjistili, kdo vydrţí nejdéle veslovat. Po mnoha hodinách dřiny, 

kterou jim ulehčovala jen Orfeova lyra, uţ vytrvával pouze Iasón, 

Dioskúrové a Hérakles. Jejich druzi jeden po druhém přiznali 

svou poráţku. Kastorovi začínalo ubývat sil a Polydeukes ho 

nemohl jinak donutit, aby uţ od závodu upustil, neţ ţe vytáhl na 

loď své vlastní veslo. Iasón a Hérakles však hnali Argó dále 

kupředu, usazeni na opačných stranách lodi, aţ zanedlouho, kdyţ 



Robert Graves – Řecké mýty 

HYLAS, AMYKOS A FINEUS 

823 

dorazili k ústí řeky Chios v Mýsii, Iasón omdlel. Téměř v téţe 

chvíli Héraklovi veslo prasklo. Rozzuřeně a znechuceně zíral 

kolem sebe. Jeho zesláblí druhové opět prostrčili svá vesla otvory 

a přistáli s Argó u břehu řeky. 

b) Zatímco chystali večeři, vydal se Hérakles hledat strom, který 

by mu poslouţil na nové veslo. Vytrhl obrovský smrk, ale kdyţ ho 

dovlekl zpět, aby ho u táboráku osekal., zjistil, ţe jeho panoš 

Hylas odešel asi před hodinou či dvěma, aby přinesl vodu z blízké 

tŧně v Pegách, a dosud se nevrátil. Polyfémos uţ ho šel hledat. 

Kdyţ Hérakles zabil krále Dropŧ Theiodamanta, protoţe mu 

odmítl darovat taţného vola, stal se Theiodamantŧv syn Hylas 

Héraklovým oblíbencem a miláčkem. S křikem „Hyle! Hyle!“ se 

Hérakles na pokraji šílenství vrhl do lesa a brzo potkal Polyféma, 

který mu hlásil: „Běda! Slyšel jsem Hyla volat o pomoc. Běţel 

jsem tedy po jeho hlase! Kdyţ jsem však doběhl do Peg, nenašel 

jsem tu ţádných stop ani po zápase s dravou zvěří, ani s nepřáteli. 

Jen u tŧně leţel jeho opuštěný dţbánek.“ Hérakles a Polyfémos 

pokračovali celou noc v pátrání a donutili kaţdého Mýsa, kterého 

potkali, aby se k nim připojil, ale bez výsledku. Ve skutečnosti se 

do Hyla zamilovala Dryopé a její sestry nymfy z Peg a vlákaly ho 

do tŧně, aby tam s nimi ţil v jeskyni pod hladinou. 

c) Za svítání se zvedl příznivý vítr, a protoţe se ani Hérakles, ani 

Polyfémos neobjevovali i kdyţ všichni volali jejich jména, aţ se 

to od strání odráţelo, dal Iasón pokyn, aby se pokračovalo v 

plavbě. Proti tomu se ozývaly hlasité námitky, a jak se Argó stále 

více vzdalovala od břehu, pokoušeli se někteří z Argonautŧ 

obvinit Iasóna, ţe schválně opustil Hérakla na souši, aby se mu 

pomstil za poráţku ve veslování. Dokonce se pokoušeli donutit 

Tifya, aby loď obrátil. Proti tomu se postavili Kalais a Zétes, a 

Hérakles je kvŧli tomu později zabil na ostrově Tenos, kde na 

jejich hrobě umístil kymácející se viklan. 
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d) Hérakles pohrozil, ţe Mýsii zpustoší, nebudou–li její obyvatelé 

i nadále hledat Hyla, ţivého či mrtvého, vedl pak úspěšný nájezd 

na Tróju a po něm se vrátil ke svým pracem; Polyfémos se však 

usadil nedaleko Pegai a postavil město Krios, kde vládl, dokud ho 

v bitvě nezabili Chalybové.
1
 Kvŧli Héraklovi obětují Mýsové 

ještě dnes jednou ročně Hylovi v Prúse poblíţ Peg. Jejich kněz 

třikrát vyvolá jeho jméno a vyznavači předstírají, ţe ho po lese 

hledají.
2
 

e) Hylovi se ve skutečnosti stalo přesně totéţ co Úpiovu synovi 

Bórmovi či Borimovi, mariandynskému mladíkovi výjimečné 

krásy, který šel jednou v době ţní ke studni ţencŧm pro vodu. I 

jeho zatáhly do studně nymfy a uţ ho nikdo nespatřil. Vesničané v 

Bithýnii oslavují jeho památku kaţdý rok při ţních truchlivými 

písněmi za doprovodu fléten.
3
 

f) Někteří se však příběhu o Hylovi vysmívají a říkají, ţe se ta 

příhoda ve skutečnosti týká jen Bórma a ţe Hérakla nechali na 

břehu v magnesijských Afetách poblíţ Pasagai, kdyţ šel brzy 

poté, co plavba začala, na břeh pro vodu. Věštecký trám lodi Argó 

totiţ oznámil, ţe je pro ni příliš těţký. Jiní zase naopak tvrdí, ţe 

nejen doplul do Kolchidy, ale ţe po celou dobu výpravě velel.
4
 

g) Argó pak přistála u ostrova Bebryku, rovněţ v Marmarském 

moři, kterému vládl nadutý král Amykos, Poseidónŧv syn. 

Amykos si zakládal na svém rohovnickém umění a měl ve zvyku 

                                                 
1
 Apollónios Rhodský: I 1207; Theokritos: Pastýřské písně XIII; Orfická 

argonautika  646 ad.; Valerius Flaccus: Argonautika III 521 ad.; Hyginus: 

Báje 14; Apollodóros: I 9,19. 
2
 Theokritos: Pastýřské písně XIII 73 ad.; Strabón: XII 4,3; Antoninus 

Liberalis: Přeměny 26. 
3
 Athénaios: XIV 620; Aischylos: Peršané 941; scholia k Dionýsiově 

Popisu Země 791; Pollux: IV 54. 
4
 Hérodotos: I 193; Apollodóros: I 9,19; Theokritos: Pastýřské písně XIII 

73 ad. 
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vyzývat cizince k zápasu, jenţ pokaţdé skončil jejich záhubou. 

Pokud odmítli, bez okolkŧ je svrhl z útesu do moře. Přišel k 

Argonautŧm a odmítl jim dát jídlo nebo vodu, pokud se s ním 

jeden z jejich přeborníkŧ neutká v aréně. Polydeukes předtím 

zvítězil při pěstním zápasu v olympijských hrách. Vystoupil 

dobrovolně a navlékl si rukavice ze surové kŧţe, které mu 

Amykos nabídl. 

h) Amykos a Polydeukes se do sebe nelítostně pustili v květnatém 

údolíčku nedaleko od pobřeţí. Amykovy rukavice byly pokryty 

mosaznými hroty a svaly na huňatých paţích mu vystupovaly jako 

balvany pokryté mořskou trávou. Byl daleko těţší a o několik let 

mladší. Polydeukes bojoval zpočátku opatrně a uhýbal 

Amykovým útokŧm v býčím stylu. Brzy v jeho obraně odhalil 

slabá místa a zanedlouho uţ ho přinutil plivat krev z oteklých úst. 

Po vleklém zápase, v němţ ani jeden neprojevoval známky 

ochablosti, oklamal Polydeukes Amykovu pozornost, rozdrtil mu 

nos přímým úderem levičky a po obou stranách nosu mu háky a 

přímými údery nemilosrdně zasazoval trestající rány. V bolesti a 

zoufalství uchopil Amykos Polydeukovu levičku a táhl za ni, 

zatímco se pravičkou chystal k mocné ráně. Polydeukos se však 

vrhl směrem, jímţ byl taţen. Pěst šla do prázdna a Polydeukes ji 

oplatil omračujícím pravým hákem na ucho, po kterém následoval 

tak prudký spodní hák, ţe prorazil Amykovi spánkovou kost a na 

místě ho zabil. 

i) Kdyţ Bebrykové spatřili svého krále leţet na zemi, vyskočili a 

sahali po zbraních, ale Polydeukovi rozjásaní druhové je snadno 

obrátili na útěk a vyplenili královský palác. Aby usmířil Amykova 
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otce Poseidóna, předloţil mu Iasón zápalnou oběť v podobě 

dvaceti červených býkŧ, kteří se našli mezi kořistí.
5
 

j) Příštího dne vypluli Argonauté opět na moře a přistáli ve 

východní Thrákii v Salmydessu, kde vládl Agénorŧv syn Fineus. 

Bozi ho oslepili, protoţe příliš přesně předvídal budoucnost. Také 

ho mořily dvě harpyje, ohavné okřídlené ţenské bytosti, které v 

době kaţdého jídla vlétly do paláce, sebraly mu potravu z talíře a 

zbytek pokálely, takţe páchla a nedala se jíst. Jedna harpyje se 

jmenovala Aellopús a druhá Ókypeté.
6
 Kdyţ se Iasón zeptal Finea 

na radu, jak získat zlaté rouno, král mu řekl: „Nejprve mě zbav 

harpyjí!“ Fineovi sluhové prostřeli Argonautŧm hostinu, na niţ se 

harpyje okamţitě snesly a prováděly své obvyklé kousky. Avšak 

okřídlení Boreovi synové Kalais a Zétes se zvedli s meči v rukou 

a pronásledovali je vzduchem a přes moře. Někdo tvrdí, ţe 

harpyje dohnali na ostrovech Strofady, ale ušetřili jejich ţivoty, 

kdyţ se otočily a prosily o milost. Héřina sluţebnice Isis totiţ 

zakročila a slíbila jim, ţe se harpyje vrátí do své jeskyně v krétské 

Diktě a ţe uţ nikdy nebudou Finea suţovat. Jiní tvrdí, ţe Ókypeté 

na těchto ostrovech uzavřela smír, ale Aellopús ţe letěla dál a 

utonula teprve v peloponéské řece Tigris, jíţ se dnes podle ní říká 

Harpys. 

k) Fineus Iasónovi vyloţil, jak má proplout Bosporem, a 

podrobně mu vylíčil, jaké počasí, jakou pohostinnost a štěstí mŧţe 

očekávat na své cestě do Kolchidy, země nejprve osídlené 

Egypťany, leţící v nejvýchodnějším koutě Černého moře, ve stínu 

                                                 
5
 Apollodóros: I9,20; Apollónios Rhodský: II 1 ad.; Theokritos: Pastýřské 

písně XXII 27ad.; Orfická argonautika 661 ad.; Valerius Flaccus: 

Argonautika IV 99 ad.; Hyginus: Báje 17; Lactantius ke Statiově Tbébaidě 

III 353. 
6
 Apollodóros: I 9,21; Hésiodos: Zrození bohů 265–9. 
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Kavkazu. Dodal: „Jakmile připlujete do Kolchidy, dŧvěřujte 

Afroditě!“
7
 

l) Fineus se nejprve oţenil s Kleopatrou, sestrou Zéta a Kalaida, 

a po její smrti se skytskou královskou dcerou Idaiou. Idaia ţárlila 

na Kleopatřiny dva synky a podplatila falešné svědky, aby je 

obvinili ze všech moţných špatností. Kalais a Zétes však spiknutí 

odhalili, osvobodili své synovce z vězení, kde je skytské stráţe 

denně bičovaly, a Fineus nejenţe jim vrátil svou přízeň, ale poslal 

Idaiu zpátky jejímu otci.
8
 

m) Někdo tvrdí, ţe Finea bohové oslepili za to, ţe při návštěvě 

poskytl Argonautŧm věštecké rady.
9
 

 

 

1. l. V pověsti o výpravě Iólkŧ na východ do Černého moře – i 

kdyţ ne v pověsti o výpravě Minyjcŧ na západ do Istrie – vedl 

snad výpravu Hérakles. Příběh o Hylově zmizení měl moţná 

vysvětlit mýské obřady, provozované dosud v Prúse poblíţ Peg v 

římských dobách jako projev smutku za Adónida z lesŧ. V rukou 

Dryopy a jejích nymf skončil Hylas zřejmě stejně jako Leukippos 

(viz 21,6), Aktaión (viz 22i), Orfeus (viz 28d) či kterýkoli 

posvátný král dubového kultu: roztrhaly nebo snědly ho totiţ 

divoţenky, které se pak očistily ve studánce a prohlásily, ţe 

nevysvětlitelným zpŧsobem zmizel. „Dryopé“ označuje „datla“ 

(doslova: „dubová tvář“), ptáka, jehoţ klepání zobákem na 

dubový kmen připomínalo pátrání po Hylovi, rodem Dryopovi, a 

o datlu se soudilo, ţe ohlašuje deštivé počasí (viz 56,1 ); hlavním 

                                                 
7
 Hérodotos: II 147; Apollodóros: cit. místo; Apollónios Rhodský: II 176 

ad.; Valerius Flaccus: Argonautika IV 22 ad.; Hyginus: Báje 19; První 

vatikánský mytograf: 27; Servius k Vergiliově Aeneidě III 209. 
8
 Diodóros Sicilský: IV 44. 

9
 Apollodóros: cit. místo. 
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cílem této oběti bylo vyvolat podzimní deště. Hérakles zřejmě 

jako nový král předstíral, ţe se účastní pátrání po svém 

předchŧdci. Bórmos či Borimos je moţná varianta od Brima, syna 

Brimó (viz 24,6). 

2. Příběh o Amykovi je snad odvozen z výjevu zobrazujícího 

pohřební hry, slavené poté, co starého posvátného krále svrhli z 

útesu (viz 96,3 a 6). Pěstní zápas, krétský sport, o němţ jsou 

zmínky v Iliadě a Odysseji, byl zřejmě dost nevinný, dokud 

řevnivost jednotlivých obcí do olympijských her nezavedla 

profesionální zápasníky. Pugilisté z římských amfiteátrŧ pouţívali 

rukavice s hroty a boxery, nikoli tradiční řemeny ze surové 

hověziny; Theokritos ve svém odborném zpravodajství o zápasu 

Polydeuka s Amykem oplakává zašlou slávu rohování. Harpyje 

byly pŧvodně zosobněním krétské bohyně smrti v podobě větrné 

bouře (Homér: Odysseia I 241; XX 66 a 77), avšak v tomto 

kontextu byly zřejmě posvátnými ptáky, luňáky či mořskými orly, 

kterým Thrákové pravidelně předkládali jídlo. Kdyţ Diodóros 

Sicilský popisuje návštěvu Argonautŧ na Fineově dvoře, usilovně 

se vyhýbá jakékoli zmínce o harpyjích – snad aby nevyvolal jejich 

hněv –, ale podařilo se mu naznačit, ţe druhá, skytská manţelka 

slepého Finea svého muţe klamala a předstírala, ţe mu harpyje 

berou jídlo a kálejí na zbytky, zatímco to na její příkaz prováděli 

jeho vlastní sluhové. Fineus uţ pomalu umíral hlady, kdyţ Kalais 

a Zétes – bratři jeho první ţeny – její vinu odhalili a vysvobodili 

své synovce z vězení, kam je Fineus na nátlak své ţeny uvrhl. 

3. Ostrovy Strofady („otáčející se“) nesly toto jméno od toho, ţe 

blíţící se lodi mohly při ostrovech očekávat změnu větru. 

4. Viklany, obrovské balvany vyváţené tak dŧmyslně, ţe se při 

sebemenším popudu mohou kývat ze strany na stranu, jsou 

pohřebními památníky. Vztyčovali je zřejmě stavitelé cest, kteří 

přišli z Libye koncem třetího tisíciletí. Několik jich dosud takto 
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funguje v Cornwallu a Devonu, ostatní uţ pokazilo spojené úsilí 

potulných vojákŧ či turistŧ. Kámen zasvěcený v Téniich 

Kalaidovi a Zétovi, okřídleným Boreovým synŧm, hovoří o tom, 

ţe lidé vzývali duchy héroŧ, aby v podobě větru kamenem 

pohnuli, a tak rozdrtili ţivou oběť, poloţenou pod ním. 
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OD SYMPLÉGAD DO 
KOLCHIDY 

 

 

a) Fineus Argonauty varoval před děsnými skálami, věčně 

zahalenými v mořské mlze a zvanými Symplégady, Plankty nebo 

Kyaneai, které střeţí vchod do Bosporu. Kdyţ se mezi nimi 

pokusí loď proplout, srazí se a rozdrtí ji. Na Fineovu radu však 

Eufémos vypustil holubici, či jak tvrdí jiní, volavku, aby letěla 

před Argó. Jakmile jí skály uštíply ocasní péra a znovu se 

roztáhly, s pomocí Athény a Orfeovy lyry propluli plnou rychlostí 

Argonauté a ztratili jen ozdobu na zádi. Od té doby, jak 

předpovědělo proroctví, zŧstaly skály stát, kaţdá na jedné straně 

úţiny. I kdyţ síla proudu činila loď téměř neovladatelnou, 
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Argonauté se opírali do vesel, aţ se ohýbala jako luky, a dosáhli 

bez úhony Černého moře.
1
 

b) Pluli podél jiţního pobřeţí a zanedlouho přistáli u ostrŧvku 

Thynias, kde se Apollónovi zlíbilo zjevit se jim v oslňujícím lesku 

boţské nádhery. Orfeus vztyčil okamţitě oltář a obětoval mu kozu 

jako bohu jitra. Na jeho podnět nyní Argonauté přísahali, ţe 

neopustí jeden druhého v době nebezpečí. Tuto přísahu připomíná 

chrám Harmonie, od té doby na ostrově postavený. 

c) Odtud pluli do města Mariandyné – proslulého nedalekou 

propastí, jíţ Hérakles vyvlekl Kerbera z podsvětí – a král Lykos je 

srdečně přivítal. Běţec uţ Lykovi donesl zprávu, ţe jeho nepřítel 

král Amykos je mrtev, a král vděčně nabídl Argonautŧm svého 

syna Daskyla, aby je vedl na cestě podél pobřeţí. Kdyţ se měli 

následujícího dne nalodit, zaútočil na věštce Idmona zuřivý kanec, 

který číhal v rákosí u řeky Lyku, a svými velkými kly mu roztrhl 

stehno do hloubky. Idas přiskočil Idmovi na pomoc, a kdyţ kanec 

znovu zaútočil, nabodl ho na oštěp. Avšak i přes jejich péči Idmón 

vykrvácel a Argonauté pro něho truchlili tři dny. Potom 

onemocněl a zemřel Tifys, a jeho druhŧ se zmocnil ţal, kdyţ nad 

jeho popelem vršili mohylu vedle té, kterou uţ vztyčili Idmonovi. 

Nejprve Velký Ankaios a pak Erginos, Nauplios a Eufémos se 

všichni nabídli, ţe převezmou Tifyovo místo kormidelníka. Byl 

však vybrán Ankaios a slouţil jim dobře.
2
 

d) Z Mariandyny pak pod plachtou pokračovali po mnoho dní 

směrem na východ, aţ dosáhli Sinópy v Paflagonii, města 

                                                 
1
 Apollónios Rhodský: II 329; Orfická argonautika 688; Homér: Odysseia 

XII 61; Hérodotos: IV 85; Plinius: Přírodopis VI 32; Valerius Flaccus: IV 

561 ad.; Apollodóros: I 9,22. 
2
 Apollónios Rhodský: II 851–98; Orfická argonautika 729ad.; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 890; Valerius Flaccus: V 13 ad; Hyginus: Báje 14 a 18; 

Apollodóros: I 9,23. 
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pojmenovaného po Sinópě, dceři řeky Asópu. Do Sinópy se 

zamiloval Zeus a slíbil jí, cokoli si bude přát. Sinópé si chytře 

zvolila panenství, usadila se zde a strávila zbytek ţivota ve 

šťastné samotě. V Sinópě získal Iasón tři mladíky, kteří zaplnili 

prázdná místa na lavicích, bratry Déileona, Autolyka a Flogia z 

Trikky. Doprovázeli Hérakla na jeho výpravě k Amazonkám, ale 

protoţe je rozdělila nehoda, uvízli v této vzdálené končině. 

e) Argó pak plula kolem země Amazonek. Kolem Chalybŧ, kteří 

neorají pŧdu ani nepečují o stáda, ale zpracovávají ţelezo a ţijí 

čistě z výtěţku svých výhní. Kolem Tibarénŧ, kde je zvykem, ţe 

manţelé sténají jako při porodu, zatímco jejich ţeny k němu 

pracují. A kolem Moisynoichŧ, kteří ţijí v dřevěných hradech, 

volně spolu obcují a nosí nesmírně dlouhá kopí a bílé štíty ve 

tvaru břečťanového listu.
3
 

f) Poblíţ Areova ostrŧvku se nad Argó vznesla hejna ptákŧ, 

z nichţ se sypala mosazná péra, a jedno z nich zranilo Oilea na 

rameni. Tu si Argonauté vzpomněli na Fineova napomenutí, 

nasadili si přilby a křičeli, co jim hrdla stačila. Polovina z nich 

veslovala, zatímco zbytek je chránil svými štíty, o něţ tloukli 

meči. Fineus jim také radil, aby na ostrŧvku přistáli, a to teď 

učinili a odehnali přitom desetitisíce ptákŧ, aţ tam nezŧstal ani 

jeden. Tu noc chválili věštcovu moudrost. Zvedla se veliká bouře 

a vlny vyvrhly na břeh čtyři Aioly, kteří se drţeli klády. Ukázalo 

se, ţe těmi vyvrţenci jsou Kytisoros, Argeus, Frontis a Melanión, 

synové Frixa a Chalkiopy, dcery kolchidského krále Aiéta, a tedy 

blízcí příbuzní mnoha přítomných. Ztroskotali cestou do Řecka, 

kde chtěli pro sebe ţádat orchomenské království po svém 

dědečkovi Athamantovi. Iasón je vřele přivítal, a všichni společně 

                                                 
3
 Apollónios Rhodský: II 946–1028; Valerius Flaccus: V 108; Orfická 

argonautika 738–46; Xenofón: Anabasis V 4,1–32 a 5,1–3. 
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předloţili nekrvavé oběti na černý kámen v Areově chrámu, kde 

jeho zakladatelka, Amazonka Antiopé, obětovala kdysi koně. 

Kdyţ Iasón vysvětlil, ţe jeho posláním je dovést zpátky Frixova 

ducha a získat také zpět rouno zlatého berana, na kterém přijel, 

ocitl se Kytisoros a jeho druzi na rozpacích. I kdyţ byli zavázáni 

památce svého otce, báli se urazit svého dědečka a ţádat rouno. 

Ale co jiného mohli dělat neţ postavit se za věc svých bratrancŧ, 

kteří jim zachránili ţivot?
4
 

g) Argó pak plula kolem ostrova Filyry, kde se kdysi miloval 

Kronos s Ókeanovou dcerou Filyrou a překvapila je Rheia při 

činu. Nato se bŧh proměnil v hřebce, odcválal a Filyra pak 

porodila napŧl muţe, napŧl koně – a z jejího dítěte vyrostl později 

učený Kentaur Cheirón. Protoţe Filyra měla odpor k obludě, 

kterou teď musela kojit, prosila, aby ji učinili něčím jiným. 

Proměnila se pak v lípu. Někdo však tvrdí, ţe se to odehrálo v 

Thesálii či Thrákii, nikoli na ostrově Filyře.
5
 

h) Brzo se nad Argonauty tyčily hřebeny Kavkazu a vpluli do ústí 

řeky Fasis, která Kolchidu zavlaţuje. Iasón nejprve ulil bohŧm 

země víno smíšené s medem, ukryl Argó v chráněné zátoce a tam 

zahájil válečnou radu.
6
 

 

 

1. Zdá se, ţe Sráţející se, Bludné či Modré skály, zahalené 

v mlze byly plovoucí ledy, které přinesl proud z ruských řek; 

zprávy o nich se spojovaly s odstrašujícím vyprávěním o Bosporu, 

                                                 
4
 Apollónios Rhodský: II 1030–1230. 

5
 Apollónios Rhodský: II 1231–41; Hyginus: Báje 138; Filargyrios k 

Vergiliovým Zpěvům rolnickým III 93; Valerius Flaccus: V 153; Orfická 

argonautika 747. 
6
 Apollónios Rhodský: II 1030–1285; Orfická argonautika 747–55; 

Valerius Flaccus 153–83. 
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jímţ se v době, kdy tají velké ruské řeky, často ţene silně vzdutý 

proud rychlostí aţ pěti uzlŧ. Jiné bludné ostrovy v Baltickém moři 

byly asi známy obchodníkŧm s jantarem (viz 170,4). 

2. Kenotafy, které řečtí osadníci později vztyčili héroŧm 

Idmonovi a Tifyovi, mohou vysvětlit příběh o jejich smrti během 

plavby. Idmona prý zabil kanec, podobně jako krétského Dia, 

Ankaia a Adónise – všechny rané posvátné krále (viz 18,7). 

Jméno Idmón („ten, jenţ ví“) naznačuje, ţe u jeho svatyně byla 

věštírna, a Apollónios Rhodský ho vskutku popisuje jako věštce. 

3. Mariandyné je pojmenována po bohyni jménem Ma–ri–enna 

(sumersky „vysoká plodná matka nebes“), alias Myriné, Ai–mari 

nebo Mariamné, známé bohyni východního Středomoří. Chalyba 

bylo řecky „ţelezo“, a „Chalybové“ bylo zřejmě jen jiné jméno 

pro Tibarény, první zpracovatele ţeleza ve starověku. V Genezi X 

2 se jejich zemi říká Tubal (Tubal=Tibar) a Tubal Kain značí 

Tibary, kteří s hordami Hyksósŧ přitáhli z Arménie na jih do 

Kanaánu. Umírněné formy couvade (péče otcŧ o novorozeňata), 

provozované Tibarény, dosud přeţívají v mnoha částech Evropy. 

Zvyky Moisynoichŧ, popsané Xenofontem – jeho Anabazi 

studoval Apollónios Rhodský –, jsou pozoruhodně podobné 

zvykŧm skotských Piktŧ a irského kmene Sidhe a ti přišli do 

Británie z černomořské oblasti v rané době bronzové. 

4. Iasónovo střetnutí s ptáky na Areově ostrŧvku Puga poblíţ 

řeky Kessabu naznačuje, ţe Argó sem připlula počátkem května. 

Proplula třejmě Bosporem dříve, neţ proud příliš zesílil na to, aby 

proti němu lodi mohly plout, a dosáhla Pugy v době velkého 

jarního stěhování ptákŧ ze sinajského poloostrova. Zdá se, ţe 

mnoţství vyčerpaných ptákŧ, kteří přeletěli horstvo Malé Asie na 

cestě k Volze, zjistilo, ţe jejich obvyklá svatyně Puga je 

přeplněna, sneslo se na Argó, a tím vyděsilo pověrčivou osádku 

téměř k šílenství. Podle Nicollova Egyptského ptactva (Birds of 
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Egypt) zahrnují tito stěhovaví ptáci „poštolky, skřivany, pilichy, 

kachny a bahňáky“; protoţe však byl ostrŧvek vyhrazen Areovi, 

připisují jim mytografové mosazné peří a nepřátelské íunysly. 

Příběh o tom, jak Hérakles vyhnal stymfalské ptáky na ostrov ve 

východním Černomoří, byl pravděpodobně odvozen z 

dobrodruţství Argonautŧ, spíš neţ opačně, jak se obvykle 

předpokládá. 

5. Cheirónova pověst lékaře, učence a věštce mu získala titul 

syna Filyry („lípy“); nazývají ho také potomkem Ixiona (viz 63d). 

Lipový květ se ve starověku hojně uţíval a doposud se uţívá jako 

léčivo; nadto poskytovalo lýko nebo vnitřní kúra lípy vhodné 

tabulky na psaní a v pruzích se pouţívalo při věštění (Hérodotos: 

IV 67; Aelianus: Pestré příběhy XIV 12). Ale ostrov Filyra byl 

zřejmě odvozen z háje lip, které zde rostly, nikoli z nějakého 

historického pouta s Thesálií nebo Thrákií. Ţádný z těchto 

pobřeţních ostrŧvkŧ není delší neţ sto metrŧ. 

6. Kolchida je dnes známa jako Gruzie a řeka Fasis jako Rion. 
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a) Na Olympu Héra a Athéna starostlivě uvaţovaly, jak by jejich 

oblíbenec Iasón mohl zlaté rouno získat. Nakonec rozhodly, ţe se 

obrátí na Afroditu, a ta příslíbila, ţe její zlobivý synek Erós 

přiměje Aiétovu dceru Médeiu, aby se do Iasóna prudce 
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zamilovala. Afrodita našla Eróta, jak vrhá s Ganymédem kostky, 

ale klame při kaţdém vrhu, a prosila ho, aby do Médeiina srdce 

vypustil jeden ze svých šípŧ. Nabídla se, ţe mu za to zaplatí 

zlatou koulí s emailovými modrými krouţky, kdysi hračkou 

malého Dia. Kdyţ se vyhodila do vzduchu, zanechávala dráhu 

jako padající hvězda. Erós úplatek dychtivě přijal, a Afrodita 

slíbila svým druţkám, ţe bude Médeiinu vášeň udrţovat pomocí 

neobyčejného kouzla – ţivým krutihlavem, přibitým za roztaţená 

křídla k ohnivému kolu.  

b) Na válečné poradě v zátoce Iasón mezitím navrhl, ţe pŧjde s 

Frixovými syny do nedalekého kolchidského města Aie, kde 

Aiétes vládne a bude krále ţádat, aby mu rouno daroval. Teprve 

bude–li mu to odepřeno, uchýlí se k podvodu nebo k násilí. 

Všichni tento návrh přivítali a Aiétŧv nevlastní bratr Augeias se 

ke skupince připojil. Šli k Aii cestou kolem Kirčina hřbitova při 

řece, kde byly na vrcholcích vrb vystaveny mrtvoly muţŧ, 

zabalené do nevylouţených volských kŧţí, aby je ptáci mohli 

poţírat – Kolchové pohřbívají pouze mrtvoly ţen. Nádherná Aia 

jim zářila vstříc z návrší, zasvěceného Héliovi, který zde choval 

ve stáji své bílé koně. Héfaistos kdysi ten královský palác postavil 

Héliovi jako projev vděčnosti za to, ţe ho zachránil, kdyţ ho 

přemohli Giganti při útoku na Olymp. 

c) První ţena krále Aiéta byla jiţ několik let mrtvá. Byla to 

kavkazská nymfa Asterodeia, matka Chalkiopy, vdovy po Frixovi, 

a Médeie, Hekatiny kněţky a kouzelnice. Jeho druhá ţena Eidyia 

mu nyní porodila syna Apsyrta. 

d) Jak se Iasón a jeho druzi blíţili k paláci, potkala je nejdříve 

Chalkiopé. Překvapilo ji, kdyţ viděla, ţe se Kytisoros a její ostatní 

tři synové vracejí tak brzo, a kdyţ vyslechla jejich příběh, 

zasypala Iasóna vděčností za to, ţe je zachránil. Pak přišel Aiétes, 

doprovázený Eidyii, a dal najevo značnou rozmrzelost – 
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Laomedón totiţ přislíbil, ţe ţádnému Řekovi nedovolí proniknout 

do Černého moře. Poţádal svého oblíbeného vnuka Aigea, aby ten 

vpád vysvětlil. Aigeus odpověděl, ţe on a jeho bratři vděčí 

Iasónovi za své ţivoty a ţe Iasón přišel, aby podle příkazu věštby 

odvezl zlaté rouno. Kdyţ viděl, jak se na Aiétově tváři objevil 

rozzuřený výraz, dodal ihned: „Oplátkou za tuto laskavost 

podmaní tito ušlechtilí Řekové Vašemu Veličenstvu Sauromaty.“ 

Aiétes se pohrdavě zasmál a potom nařídil Iasónovi – a Augeiovi, 

kterého odmítl uznat za svého bratra –, aby se vrátili, odkud přišli, 

neţ jim dá vyříznout jazyk a useknout ruce.  

e) V té chvíli vyšla z paláce královská dcera Médeia. Kdyţ Iasón 

vybraně a dvorně odpověděl, Aiétes se tak trochu zastyděl a 

přislíbil, ţe jim rouno vydá, i kdyţ za zdánlivě nemoţných 

podmínek. Iasón musí zapřáhnout dva Héfaistovy výtvory, býky 

dštící plameny a s mosaznými kopyty; zorat Areovo pole na šířku 

čtyř pluhŧ; potom pole osít dračími zuby, které mu dala Athéna, 

protoţe jich pár zbylo z Kadmovy setby v Thébách. Iásón stál 

jako omráčený a přemítal, jak tyto neslýchané kousky provede, 

ale Erós zamířil jeden ze svých šípŧ na Médeiu a vehnal jí ho do 

srdce aţ po peří. 

f) Toho večera navštívila Médeiu Chalkiopé, aby si zajistila její 

pomoc pro Kytisora a jeho bratry, a zjistila, ţe se Médeia aţ po 

uši zamilovala do Iasóna. Kdyţ se Chalkiopé nabídla jako 

prostřednice, Médeia Iasónovi chtivě navrhla, ţe mu pomŧţe 

zapřáhnout ohnivé býky a získat rouno. Její jedinou podmínkou 

bylo, ţe odpluje na Argó jako jeho ţena. 

g) Zavolaly Iasóna a ten odpřisáhl při všech bozích na Olympu, 

ţe Médeii navţdy zachová věrnost. Nabídla mu lahvičku s 

tekutinou, krvavě rudou šťávou ze šafránově zbarveného 

kavkazského krokusu se dvěma stonky, a ta ho měla ochránit před 

ohnivým dechem býkŧ. Tato mocná květina prvně vypučela z 
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krve mučeného Prométhea. Iasón vděčně lahvičku přijal, a kdyţ 

vykonal úlitbu medem, otevřel ji a v obsahu vykoupal své tělo, 

kopí a štít. Tak se mu podařilo býky ovládnout a zapřáhnout je do 

pluhu s diamantovým jhem. Oral celý den a za soumraku zasel 

zuby, z nichţ okamţitě vzešli ozbrojení muţi. Vhodil mezi ně 

kamenný disk a tím mezi nimi vyvolal vzájemný boj, jako to při 

podobné příleţitosti učinil Kadmos. Potom dobil raněné, kteří 

ještě dýchali. 

h) Král Aiétes však vŧbec neměl v úmyslu se s rounem rozloučit 

a smluvenou dohodu hanebně zapřel. Vyhroţoval, ţe zapálí Argó, 

která uţ nyní byla vytaţena na břeh nedaleko Aie, a pobije její 

posádku; ale nerozumně se svěřil Médeii, ta odvedla Iasóna a jeho 

druhy k posvátnému Areovu okrsku, asi šedesát stadii daleko. 

Tam viselo rouno, střeţené ohavným a nesmrtelným drakem 

stočeným do tisícŧ smyček, větším neţ samotná Argó. Zrodil se z 

krve ohludy Tyfóna, kdyţ ho Zeus zahubil. Médeia utišila 

syčícího draka zaříkávadly a potom mu čerstvě uříznutými 

jalovcovými větvičkami nastříkala na oči uspávací kapky. Iasón 

pokradmu odvázal z dubu rouno a společně spěchali ke břehu, kde 

leţela Argó. 

i) Areovi kněţí uţ vša. vyhlásili poplach a v boji za ústupu 

zranili Kolchové Ifita, Meleagra, Arga, Atalantu a Iasóna. I tak se 

všem podařilo vyškrábat se na palubu připravené Argó, s níţ 

spěšně veslovali pryč, pronásledováni Aiétovými bitevními 

loďmi. Jediný Ifitos svým ranám podlehl. Ostatní Médeia brzo 

vyhojila léky, které znala ona jediná.
1
 

                                                 
1
 Apollodóros: I 9,23; Apollónios Rhodský: II 1260 – IV 246; Diodóros 

Sicilský: IV 48,1–5; Valerius Flaccus: V 177–VII 139; Hyginus: Báje 22; 

Pindaros: Pythijské ódy IV 221 ad.; Ovidius: Proměny VII 1,138–9; 

Plútarchos: O řekách V 4; Orfická argonautika 755–1012. 
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j) Sauromaté, jeţ Iasón příslíbil podmanit, byli potomci 

Amazonek ze tří lodí, které během Deváté práce zajal Hérakles. 

Zpřetrhaly okovy a pobily námořníky na stráţi. Protoţe však se v 

mořeplavectví nevyznaly, nesl je proud na druhou stranu ke 

kimmerskému Bosporu, kde přistály v Kremni v zemi svobodných 

Skytú. Pochytaly stádo divokých koní a na nich začaly pustošit 

zemi. Kdyţ Skytové z několika mrtvol, které jim padly do rukou, 

zanedlouho zjistili, ţe vetřelci jsou ţeny, vyslali skupinu mladíkŧ, 

aby Amazonkám nabídli spíše lásku neţ boj. Ukázalo se, ţe to 

není tak těţké, Amazonky však souhlasily, ţe si je vezmou za 

muţe jedině tehdy, přestěhují–li se na východní břeh řeky Tanais. 

Tam tedy dosud ţijí jejich potomci Sauromaté a zachovávají jisté 

zvyky Amazonek, jako například ţe kaţdá dívka musí v boji zabít 

nějakého muţe dřív, neţ si najde manţela.
2
 

 

 

1. Tato část pověsti ztělesňuje primitivní mýtus o úkolech 

uloţených Diomédovi králem, jehoţ dceru si chtěl vzít. 

2. Afroditino milostné kouzlo v podobě krutihlava, popsané 

pečlivě Theokritem (Pastýřské písně II 17), pouţívali po celém 

Řecku, včetně Sokratova kruhu (Xenofón: Vzpomínky III 11,17). 

Protoţe krutihlav hnízdí ve vrboví, syčí jako had a klade bílá 

vejce, byl odjakţiva zasvěcen měsíci; Ió („měsíc“) ho poslala jako 

poslíčka k zamilovanému Diovi (viz 56a). Jedno z jeho lidových 

jmen v Evropě je „kukaččin druh“, a kukačka se objevuje i v 

příběhu o tom, jak se Zeus dvořil Měsíční bohyni Héře (viz 12a). 

Rozdělávat oheň třením bylo kouzlo, které přivolávalo lásku – 

stejně jako anglické slovo punk označuje zároveň troud i děvku. 

Erós s loučí a šípy je aţ pohomérský, ale v době Apollóna 

                                                 
2
 'Hérodotos: IV 110–17. 
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Rhodského se uţ jeho nezbedné chování a Afroditino zoufalství 

stalo literárním vtipem (viz 18a), který Apuleius v Amorovi a 

Psyše doved ještě o stadium dál. 

3. Kolchidský obyčej balit mrtvoly do kŧţí a vystavovat je na 

vrcholcíh vrb připomíná zvyk Pársŧ nechávat je na podstavcích, 

aby je mohli seţrat supové. Ţehem by se poskvrnil posvátný 

princip ohně, svátosti darované Sluncem. Apollónios Rhodský se 

o tom zmiňuje zjevně proto, aby zdŧraznil Peliovu péči o Frixova 

ducha; jako Řek nemohl takový pohřební obřad povaţovat za 

dostatečný. Aiétovi býci s ohnivým dechem připomínají býky 

mosazné, v nichţ Falaris z rhodské kolonie Agrigentu za ţiva pekl 

vězně – pravděpodobně na počest boha Hélia, mosazným býkem 

zpodobňovaného (Pindaros: Pythijské ódy I 185, se scholii); avšak 

zasetí muţi, s nimiţ Iasón zápasil, do příběhu nezapadají. I kdyţ 

pro Kadma, přivandrovalce z Kanaánu, bylo pochopitelné, ţe 

bojoval s pŧvodním pelasgickým obyvatelstvem, kdyţ do Boiótie 

vpadl (viz 58g), Iasónovi jako domorodému uchazeči o královský 

trŧn uloţili pravděpodobně totéţ, co Kilhwychovi: zorat, zasít a 

sklidit v jediném dnu (viz 148,5). Tento rituál se dal uprostřed léta 

snadno napodobit. Pak zápasil s býkem a vedl obvyklý boj s muţi, 

převlečenými za dravá zvířata. Iasónovo zlaté rouno má svou 

obdobu v Héraklových zlatých jablkách, opět střeţených drakem, 

jenţ nikdy neusíná (viz 133a). Zdá se, ţe jako uchazeči o trŧn mu 

byly uloţeny nejméně čtyři z Héraklových prací (viz 123,1; 124,2; 

127,1 a 129,1). 

4. Pokud se týká mýtu o předsvatebních úkolech, jsou vlastně 

Iasón a Hérakles tatáţ postava a přeţívají zde stopy První a 

Sedmé práce v mariandynském kanci a lvu v Kyziku, 

připisovaných Iasónovi. „Iasón“ byl pochopitelně přídomek 

Héraklŧv. 
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5. Médeiin kolchidský krokus je jedovaté colchicum čili ocún. Ve 

starověku ho stejně jako dnes pouţívali jako nejspolehlivější 

prostředek proti dně. Jeho nebezpečná pověst přispívala k pověsti 

Médeiině. 

6. Sauromaté byli skytští jízdní střelci ze stepí (viz 132,6); není 

divu, ţe se Aiétes smál při představě, ţe by si je mohl podmanit 

Iasón se svou pěchotou těţkooděncŧ. 
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a) O návratu Argó do Thesálie existuje mnoho rozličných 

příběhŧ, i kdyţ panuje všeobecná shoda v tom, ţe Argonauté na 

Fineovu radu obepluli Černé moře proti chodu slunce. Někdo 

tvrdí, ţe kdyţ je Aiétes dostihl, zavraţdila Médeia svého mladého 

nevlastního bratra Apsyrta, kterého si vzala s sebou na loď, a 

rozsekala ho na kousky. Svěřovala pak jeden po druhém dravému 

proudu. Tato krutá lest zdrţela pronásledovatele, protoţe byl 

Aiétes nucen jeden po druhém kousky lovit, aby je mohl v Tomi 
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pohřbít.
1
 Médeiin nevlastní bratr prý se ve skutečnosti jmenoval 

Aigialeus. „Apsyrtos“ totiţ znamená „smetený“, a jako přezdívka 

pouze odráţí, co se s jeho znetvořenými údy stalo, kdyţ zemřel.
2
 

Druzí zločin umisťují do samotné Aie a tvrdí, ţe Iasón zabil také 

Aiéta.
3
 

b) Podle nejzevrubnějšího a nejsouvislejšího podání však Aiétes 

Apsyrta poslal, aby Iasóna pronásledoval, a Apsyrtovi se podařilo 

vlákat Argó do pasti v ústí Dunaje, kde se Argonauté dohodli, ţe 

Médeiu vysadí na nedalekém ostrově, zasvěceném Artemidě, a 

nechají ji na několik dnŧ v péči kněţky. Mezitím by král Brygŧ 

při rozsoudil a rozhodl, zda se má Médeia vrátit domŧ, či 

následovat Iasóna do Řecka, a komu zŧstane rouno. Médeia však 

poslala Apsyrtovi tajný vzkaz, v němţ předstírala, ţe byla unesena 

násilím, a prosila ho, aby ji zachránil. Kdyţ tu noc navštívil ostrov 

a tak porušil příměří, Iasón ho sledoval, počíhal si na něho a 

zezadu ho srazil. Potom usekl Apsyrtovi končetiny a třikrát si 

ulízl prolité krve, kterou pak opět pokaţdé vyplivl. Tak zabránil 

duchu, aby ho pronásledoval. Jakmile byla Médeia opět na palubě 

Argó, přepadli Argonauté Kolchy bez vŧdce, rozehnali jejich 

lodštvo a unikli.
4
 

c) Někteří však tvrdí, ţe se po vraţdě Apsyrta Argó otočila a 

plula po řece Fasis do Kaspického moře, odtud do Indického 

oceánu a dorazila do Středozemního moře přes jezero Tritónis.
5
 

                                                 
1
 Apollodóros: I 9,24; Ferekydes citovaný scholiem k Apollóniovi 

Rhodskému: IV 223 a 228; Ovidius: Ţalozpěvy XIII 9; Stefanos z Byzantia 

sub Tomeus. 
2
 Cicero: O povaze bohů III 19; Justinus: XLII 3; Diodóros Sicilský: IV 45. 

3
 Sofokles citovaný scholiem k Apollóniovi Rhodskému: IV 228; 

Euripides: Médeia 1334; Diodóros Sicilský : IV 48. 
4
 Apollónios Rhodský: IV 212–502. 

5
 Pindaros: Pythijské ódy IV 250 ad.; Mimnermos citovaný Strabónem: I 

2,40. 
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Druzí tvrdí, ţe plula vzhŧru po Dunaji a Sávě a potom po toku 

Pádu, který je se Sávou propojen, do Jaderského moře.
6
 

Pronásledovaly ji však bouře a hnaly ji podél celého italského 

pobřeţí, aţ dorazila ke Kirčinu ostrovu Aiaia. Jiní zase tvrdí, ţe 

plula proti toku Dunaje a doplula ke Kirčinu ostrovu po řece Pádu 

přes vířivé tŧně, jimiţ je spojena s mohutnou Rhónou.
7
 

d) Ještě další tvrdí ţe Argonauté veslovali proti proudu Donu, aţ 

dosáhli jeho pramene, pak vlekli Argó k hornímu toku jiné řeky, 

která teče na sever do Finského zálivu. Nebo ţe ji od Dunaje 

vlekli k prameni Labe a po jejích vodách dosáhli Jutska. A potom 

ţe se vydali západním směrem kolem Británie a Irska a dorazili ke 

Kirčinu ostrovu, teprve kdyţ propluli Héraklovými sloupy a podél 

pobřeţí Španělska a Galie.
8
 

e) Nejsou to však trasy uskutečnitelné. Pravdou je, ţe se Argó 

vrátila Bosporem, kudy i připlula, a bezpečně projela 

Hellespontem, protoţe Trójané jí uţ v plavbě bránit nemohli. 

Hérakles totiţ při svém návratu z Mýsie shromáţdil loďstvo o 

šesti lodích (které poskytli Dolioni a jejich perkótští spojenci), a 

kdyţ pod příkrovem noci vyjeli vzhŧru po řece Skamandru, 

překvapili a zničili trojské loďstvo. Svým kyjem si pak prorazil 

cestu do Tróje a ţádal od krále Laomedonta lidoţravé klisny krále 

Dioméda, které Diomédes králi před několika léty svěřil do 

opatrování. Kdyţ Laomedón popřel, ţe by o nich vŧbec věděl, 

zabil ho Hérakles i s jeho syny, kromě maličkého Podarka či 

Priama. Toho jmenoval králem místo otce.
9
 

                                                 
6
 Apollodóros: I 9,24; Diodóros Sicilský: IV 56,7–8. 

7
 Apollónios Rhodský: IV 608–560. 

8
 Timaios citovaný Diodórem Sicilským: IV 56,3; Orfická argonautika 

1030–1204. 
9
 Diodóros Sicilský: IV 48; Homér: Odysseia XII 69 ad. a Ilias V 638 ad. 
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f) Iasón a Médeia však uţ na palubě Argó nebyli. Její věštecký 

trám totiţ promluvil znovu a odmítl nést kteréhokoli z těch dvou, 

dokud je někdo neočistí z vraţdy. I vydali se od ústí Dunaje po 

souši na Aiaiu, domovský ostrov Médeiiny tety Kirky. Nebyla to 

však kampanská Aiaia, kam Kirké později přesídlila, ale její 

dřívější istrijské sídlo. A Médeia tam vedla Iasóna stezkou, kudy 

kaţdý rok putují do slámy zabalené dary Hyperborejcŧ na Délos. 

Kirké, k níţ přišli jako prosebníci, je zdráhavě očistila krví mladé 

svině.
10

 

g) Aiétes předem varoval Kolchy, kteří je pronásledovali, aby se 

bez Médeii a rouna nevraceli. Uhodli, ţe se šla dát ke Kirce 

očistit, a sledovali Argó přes Egejské moře, kolem Peloponésu a 

podél ilyrského pobřeţí. Správně usoudili, ţe se Médeia a Iasón s 

ostatními domluvili, aby pro ně na Aiaiu přijeli.
11

 

h) Někdo však tvrdí, ţe v té době dosud loďstvu Kolchŧ velel 

Apsyrtos a ţe ho Médeia vlákala do pasti a zavraţdila na jednom 

z ilyrských ostrovŧ. Proto se jim teď říká Apsyrtides.
12

 

 

 

1. Spojení plavby na západ s plavbou na východ mohlo obstát, 

dokud se zeměpisné znalosti Řekŧ nerozšířily a uţ nebylo moţné 

postavit vedle sebe základní prvky příběhŧ, totiţ rouno na řece 

Fasis a očištění Médeie a Iasóna Kirkou, která ţila buď v Istrii 

nebo při západoitalském pobřeţí. A protoţe si ţádný historik zase 

nemohl dovolit své posluchače urazit a celou plavbu odmítnout 

jako smyšlenku, soudilo se nejdřív, ţe se Argonauté vrátili z 

Černého moře přes Dunaj a po Sávě a Jaderském moři; kdyţ však 

                                                 
10

 Apollodóros: cit. místo; Hérodotos: IV 33; Apollónios Rhodský: IV 659–

717. 
11

 Hyginus: Báje 23; Apollodóros: cit. místo. 
12

 Strabón: VII 5,5. 
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potom cestovatelé zjistili, ţe se Sáva do Jaderského moře nevlévá, 

předpokládalo se pojítko mezi Dunajem a Pádem, po němţ mohla 

Argó plout na jih; a kdyţ se později ukázalo, ţe je Dunaj splavný 

jenom k Ţelezným vratŧm a ţe se s Pádem neslévá, soudilo se, ţe 

plula po Fasis do Kaspického moře a tudy do Indického oceánu 

(kde se podél malabarského pobřeţí táhla další Kolchida – 

Ptolemaios Héfaistión: VIII 1,10), a zpět po „proudu Ókeanu“ a 

jezeře Tritónis. 

2. Kdyţ však byla zakrátko popřena i proveditelnost této třetí 

trasy, navrhovali mytografové, ţe Argó plula proti proudu Donu, 

o němţ se předpokládalo, ţe pramení ve Finském zálivu, odkud 

mohla obeplout Evropu a vrátit se do Řecka Gibraltarskou úţinou. 

Nebo ţe kdyţ propluli Dunajem a dlouhou cestu loď nesli, 

dorazili nějakým zpŧsobem k Labi, dopluli k jeho ústí a odtud 

domŧ podél pobřeţí Irska a Španělska. Diodóros Sicilský, který 

měl dost rozumu, aby pochopil, ţe se Argó za daných okolností 

mohla vrátit jedině Bosporem, probral tento problém s největším 

smyslem pro skutečnost a vnesl do celé záleţitosti paprsek světla, 

kdyţ podotkl, ţe se Ister (dnes Dunaj) často zaměňuje s Istrem, 

nepatrnou říčkou, vlévající se nedaleko Terstu do Jaderského 

moře. A dokonce ještě v době Augustově byl zeměpisec 

Pomponius Mela skutečně schopen prohlásit (II 3,13 a 4,4), ţe se 

západní rameno Dunaje ţvlévá do Jaderského moře s bouřlivostí a 

silou, rovnou Pádu“. Dobytí rouna, pronásledování Kolchŧ a 

Apsyrtova smrt, to vše se zřejmě pŧvodně odehrálo na severu 

Jaderského moře. Ovidius raději věřil, ţe byl Apsyrtos zavraţděn 

u ústí Dunaje a pohřben v Tomidě; vţdyť na tom místě bylo 

souzeno zemřít i jemu. 

3. Aiaia (viz 170i–1 a 5) prý patřila Chrysovi, Minovu otci a 

Frixovu dědečkovi; a Chryses znamená „zlatý“. Spíše neţ Frixŧv 

to asi byl Chrysŧv duch, koho měli Minyjci usmířit, kdyţ šli pro 
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zlaté rouno. Podle Strabóna měl Frixos herojskou svatyni v 

černomořské Moschii, „kde nikdy neobětují berana“; ta však byla 

zřejmě zaloţena pozdě, teprve na základě slavné plavby lodi Argó 

– tak i Římané stavěli chrámy řeckým hrdinŧm a hrdinkám, které 

do svých národních dějin propašovali. 

4. Jméno „Apsyrtos“ připomíná, jak jeho ostatky smetl proud, a 

byl to snad místní Orfeŧv titul poté, co ho menády roztrhaly (viz 

28d). 

5. Valerius Flaccus a Diodóros Sicilský oba zaznamenávají, ţe 

Hérakles zpustošil Tróju cestou na sever, a nikoli zpět; zdá se 

však, ţe jde o omyl. 
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ARGÓ SE VRACÍ DO 
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a) Po příjezdu na Korkyru, která se tenkrát jmenovala Drepané, 

našli Kolchové Argó vytaţenou na břeh proti ostrŧvku Makris. 

Její posádka radostně oslavovala úspěšný výsledek výpravy. 

Vŧdce Kolchŧ navštívil krále Alkinoa a královnu Arétu a ţádal, 

aby mu pro Aiéta vydali Médeiu a rouno. Médeia předtím 

poprosila Arétu o ochranu a královna nedovolila té noci Alkinoovi 

usnout a stěţovala si na špatné zpŧsoby, jakými otcové často 

nakládají se svými zbloudilými dcerami: například Nykteova 
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krutost k Antiopě či Akrisiova k Danaé. „I teď,“ vyprávěla mu, 

„hyne ubohá králova dcera Metopé v épeirské kobce díky příkazu 

svého bludného otce, krále Echeta! Oslepili ji mosaznými hroty a 

dali jí mlít ţelezná ječná zrna v kamenném mlýnku: ,Aţ se 

promění v mouku, vrátím ti zrak,“ vysmívá se té neboţačce. 

Aiétes je schopen nakládat s okouzlující Médeiou stejně 

barbarsky, dáš–li mu k tomu příleţitost.“
1
 

b) Arétě se nakonec podařilo vymámit z Alkinoa, jaký rozsudek 

ráno vysloví: „Je–li Médeia dosud pannou, vrátí se do Kolchidy. 

Není–li, smí zŧstat s Iasónem.“ Arété pak krále zanechala v 

hlubokém spánku na lŧţku a poslala hlasatele, aby včas Iasóna 

varoval. Iasón se bez okolkŧ s Médeiou oţenil v jeskyni Makridy, 

dcery Aristaiovy a kdysi Dionýsovy chŧvy. Argonauté svatbu 

oslavili nákladnou hostinou a přes lŧţko prostřeli zlaté rouno. 

Ráno byl ten rozsudek skutečně vynesen, Iasón prohlásil, ţe je 

Médeia jeho ţenou, a Kolchové tak nemohli ani vyplnit Aiétovy 

příkazy, ani se pro strach z jeho hněvu vrátit domŧ. Někteří se 

tedy usadili na Korkyře a jiní obsadili ty ilyrské ostrovy nedaleko 

Kirčiny Aiaie, jimţ se dnes říká Apsyrtidy. Postavili potom na 

istrijské pevnině město Pola.
2
 

c) Kdyţ o rok či dva později uslyšel Aiétes, co se událo, málem 

se zadusil hněvem a poslal do Řecka hlasatele, aby ţádal zpět 

Médeiu i náhradu za utrpěnou škodu. Vzkázali mu však, ţe kdyţ 

Ió unesli muţi z Aiétova lidu (i kdyţ ve skutečnosti uprchla před 

střečkem), také za ni nikdo nezaplatil. Není tedy třeba dávat 

ţádnou náhradu, odešla–li Médeia dobrovolně.
3
 

                                                 
1
 Apollónios Rhodský: IV 1090–95; Homér: Odysseia XVIII 83 a XXI 307, 

se scholii. 
2
 Strabón: I 2,39 a VII 5,5; Apollónios Rhodský: IV 511–21; Hyginus: Báje 

23; Apollodóros: I 9,25; Kallimachos citovaný Strabónem: I 2,39. 
3
 Hérodotos: I 1. 
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d) Iasónovi uţ nyní zbývalo jen obeplout mys Maleu a vrátit se i s 

rounem do Iólku. Proplul bezpečně kolem ostrova Sirén, kde se 

úchvatným melodiim těchto ptačích ţen postavily ještě milejší 

melodie Orfeovy lyry. Jediný Bútes se vrhl přes palubu a pokusil 

se doplavat na břeh, ale Afrodita ho zachránila. Vzala ho přes 

Lilybaion na horu Eryx a tam ho učinila svým milencem. Někdo 

tvrdí, ţe Sirény uţ dříve přišly o svá křídla, protoţe neuspěly v 

pěvecké soutěţi s Múzami, jíţ předsedala Héra. Teď prý spáchaly 

sebevraţdu, protoţe se jim nepodařilo svým kouzlem překonat 

kouzlo Orfeovo. Byly však na svém ostrově, ještě kdyţ tam o 

generaci později zavítal Odysseus.
4
 

e) Argonauté se potom za pěkného počasí plavili podél pobřeţí 

východní Sicílie, kde pozorovali, jak se na břehu pasou bílá 

Héliova stáda, kterým rovno nebylo, ale zdrţeli se a neukradli z 

nich ani jediný kus.
5
 Náhle do nich udeřil děsivý Severák a během 

devíti dnŧ je zahnal k nejsevernějším končinám Libye. A tam 

obrovská vlna uchopila Argó a přehodila ji přes zhoubné skály, 

lemující pobřeţí, stáhla se a zanechala ji téměř dva kilometry ve 

vnitrozemí. Kam oko dohlédlo, táhla se pustina bez ţivota, a 

Argonauté se uţ přichystali na smrt, kdyţ se Iasónovi zjevila ve 

snu Trojjediná bohyně Libya oděná koţí, a uklidnila ho. Na to se 

vzmuţili, posadili Argó na válečky a silou ramen ji dotlačili ke 

slanému jezeru Tritónis, několik desítek stadii daleko. Trvalo jim 

to dvanáct dní. Všichni by byli zemřeli ţízní, nebýt pramene, 

který nechal nedávno předtím vytrysknout ze země Hérakles na 

své cestě za zlatými jablky Hesperidek.
6
 

                                                 
4
 Pausanias: IX 34,2; Strabón: VI I,l; Orfická argonautika 1284; Homér: 

Odysseia XII 1–200. 
5
 Apollónios Rhodský: IV 922–79; Orfická argonautika 1270–97; Hyginus: 

Báje 14. 
6
 Apollónios Rhodský: IV 1228–1460. 
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f) Kantha nyní zabil garamantský pastýř, protoţe mu kradl stádo 

bravu. Jeho druhové ho však pomstili.
7
 Sotva byly obě mrtvoly 

pohřbeny, šlápl Mopsos na libyjského hada a had ho uštkl do paty. 

Oči mu zastřela hustá mlha, vlasy mu vypadaly a zemřel v 

mukách. Kdyţ mu Argonauté uspořádali pohřeb jako héroovi, 

začali opět propadat zoufalství, protoţe nebyli schopni najít 

východ z jezera Tritónis.
8
 

g) Neţ však Iasón tuto plavbu nastoupil, zeptal se na radu Pýthie 

v Delfech. Dala mu dvě mosazné trojnoţky a Orfeus mu nyní 

poradil, aby si jednou z nich naklonil boţstva země. Kdyţ tak 

učinil, objevil se bŧh Tritón a sebral trojnoţku, ani se nenamáhal 

poděkovat. Eufémos mu však zastoupil cestu a zeptal se ho 

zdvořile: „Prosím tě, pane, ukáţeš nám cestu do Středozemního 

moře?“ Tritón místo odpovědi jen ukázal k řece Takapě, pak ho 

ještě něco napadlo a podal Eufémovi hroudu hlíny, která jeho 

potomkŧm pomohla udrţet svrchovanou moc nad Libyí aţ do 

dnešního dne. Eufémos projevil za tento dar díky tím, ţe obětoval 

ovci, a Tritón se uvolil, ţe potáhne Argó za kýl, dokud nevpluje 

do Středozemního moře. Cestou předpověděl, ţe aţ se potomek 

jistého Argonauta trojnoţky zmocní a unese ji z jeho chrámu, 

vyroste kolem jezera Tritónis sto řeckých měst. Lidé v 

libyjskýchjeskyních tato slova zaslechli a okamţitě trojnoţku 

uschovali do písku. Proroctví se dosud nevyplnilo.
9
 

h) Argonauté zamířili na sever a dopluli na Krétu, kde jim v 

přistání zabránil bronzový stráţný Talós, Héfaistŧv výtvor. Jak 

                                                 
7
 Hyginus: cit. místo; Apollónios Rhodský: IV 1461–95; Valerius Flaccus: 

VI 317 a VII 422. 
8
 Tzetzes: O Lykofrónovi 881; Apollónios Rhodský: IV 1518–36. 

9
 Pindaros: Pythijské ódy IV 17–39 a 255–61; Apollónios Rhodský: IV 

1537–1628; Diodóros Sicilský: IV 56,6; Orfická argonautika 1335–6; 

Hérodotos: IV 179. 
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bylo jeho zvykem, házel po Argó kamením. Médeia na tohoto 

netvora sladce volala a slibovala mu, ţe se stane nesmrtelným, 

kdyţ se napije jistého kouzelného nápoje. Šlo však o nápoj 

uspávací, a zatímco spal, odstranila bronzový kolíček, jímţ byla 

ucpána jediná ţíla, běţící od krku po kotníky. Vytryskl boţský 

ichór, bezbarvá tekutina, která mu slouţila místo krve, a Talós 

zemřel. Někdo však tvrdí, ţe Talóa očarovaly Médeiiny oči, začal 

vrávorat, odřel si patu o skálu a vykrvácel. Jiní zase, ţe ho Poias 

střelil do paty šípem.
10

 

i) Následující noci zastihla Argó bouře od jihu, ale Iasón vzýval 

Apollóna. Ten poslal záblesk světla a oni spatřili na pravoboku 

ostrov Aitafé, jeden ze Sporad, kde se Ankaiovi podařilo s lodí 

přistát. Z vděčnosti vztyčil Iasón Apollónovi oltář. A dvanáct 

Médeiných sluţebnic, dar královny Aréty, se vesele smálo, kdyţ 

vidělo, jak Iasón a jeho druhové lijí pro nedostatek jiné oběti na 

hořící polena vodu. Argonauté je zase na oplátku popichovali a 

zamilovaně se s nimi kočkovali. Tento zvyk dodnes přeţívá při 

anafských podzimních slavnostech. 

j) Kdyţ připluli na Aiginu, závodili, komu se nejdříve podaří 

nabrat dţbán vody a donést ho zpátky na loď. Aiginétští tento 

závod dosud běhají. Z Aiginy uţ to byla do Iólku snadná plavba, 

kterou podnikají kaţdý rok řady lodí, a Argonauté ji urazili bez 

nebezpečí v pěkném počasí.
11

 

k) Někteří pěvci řadí tyto události jinak. Tvrdí, ţe Lémnos 

Argonauté znovu zalidnili na zpáteční cestě, a ne cestou do 

                                                 
10

 Apollodóros: I 9,26; Apollónios Rhodský: IV 1639–93; Orfická 

argonautika 1337–40; Lúkianos: O tanci 49; Sofokles citovaný scholiem k 

Apollóniovi Rhodskému: IV 1638. 
11

 Apollónios Rhodský: IV 1765–72; Apollodóros: cit. místo; Orfická 

argonautika 1344–8. 
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Kolchidy.
12

 Jiní říkají, ţe Libyi navštívili, dřív neţ pluli do Aie, 

protoţe se Iasón plavil do delfské věštírny a prudká bouře ho 

zahnala jinam.
13

 Jiní zas tvrdí, ţe pluli podél západního pobřeţí 

Itálie přístav na ostrově Elba, kde přistáli, pojmenovali podle 

Argó „Argóos“, a ţe kdyţ si na pláţi seškrabávali pot, 

proměňoval se v oblázky rozličných tvarŧ. Také ţe zaloţili chrám 

Héry Argejské v Leukanii a ţe jako Odysseus propluli mezi 

Skyllou a Charybdou. A ţe je Thetis se svými Néreovnami 

provedla Planktami či Bludnými skalami, z nichţ šlehaly 

plameny. Dnes jsou uţ pevně zakotveny na mořském dně.
14

 

l) Ještě další tvrdí, ţe Iasón a jeho druzi prozkoumali kraj kolem 

kolchidské Aie a dorazili aţ do Médie, ţe se jeden z nich, Thesal 

Arménos od jezera Boibé, usadil v Arménii a celá zem po něm 

dostala jméno. Tento názor ospravedlňují tím, ţe poukazují na 

herojské památníky Iasónovy, tkteré Arménos vztyčil u 

Kaspických vrat a jeţ barbaři velice uctívají. Arméni prý dosud 

také nosí prastarý thesalský kroj.
15

 

 

 

1. Mýtus o Metopě v plném znění nevypráví ani Homér, ani 

Apollónios Rhodský. Připomíná mýty o Arně (viz 43,2) a Antiopě 

(viz 76b). Zdá se, ţe byla odvozena z výjevu zobrazujícího bohyni 

osudu, jak sedí ve své hrobce; její mlýn představuje svět, kolem 

něhoţ se podle Varronova Zemědělství otáčí nebeská soustava a 

který se objevuje jak v severské sáze Edda, kde jej obsluhují 

obryně Fenja a Menja, tak v Knize soudcŧ, kde jím otáčí oslepený 

                                                 
12

 Pindaros: Pythijské ódy IV 252. 
13

 Hérodotos : III 127. 
14

 Strabón: V 2,6 a VI 1,1; Apollodóros: I 9,24; Apollónios Rhodský: IV 

922 ad. 
15

 Strabón: XI I4,12 a 13,10. 
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tyrský sluneční héros Samson. Bohyně obilných mlýnŧ Démétér 

byla boţstvem podsvětním. 

2. To, co vypráví o Aiétově poselstvu do Řecka Hérodotos, 

nedává téměř smysl, ledaţe se domníval, ţe argejská královská 

dcera Ió neuprchla v záchvatu šílenství do Kolchidy proměněna v 

jalovici, aby ji nakonec Egypťané učinili bohyní jménem Isis (viz 

56b), nýbrţ ţe ji unesli při nájezdu Kolchové (jeţ popisuje jako 

zbytky vojska faraona Sesostrida, které vtrhlo do Asie) a prodali 

do Egypta. 

3. Tři Sirény – u Homéra jen dvě – byly dcery Země. Svým 

zpěvem lákaly námořníky na louky svého ostrova, kde tlely na 

hromadách kosti předchozích obětí (Odysseia XII 39 ad. a 184 

ad.). Byly zobrazovány jako ptačí ţeny a měly mnoho společného 

s ptáky bohyně Rhiannon ve velšském mýtu, kteří truchlili pro 

Brana a jiné hrdiny; Rhiannon byla ,Démétér s kobylí hlavou`. 

Zemi Sirén moţno nejlépe chápat jako pohřební ostrov, jenţ 

přijímal ducha mrtvého krále podobně jako Artušŧv Avalon (viz 

31,2); Sirény byly jednak truchlící kněţky, jednak ptáci, kteří se 

po ostrově proháněli – sluhové Bohyně smrti. Svou povahou 

patřily Sirény k předolympskému kultu – proto se o nich vypráví, 

ţe prohrály soutěţ s Diovými dcerami Múzami. Jako jejich 

domov se rŧzně udávají Sirenúské ostrovy nedaleko Pastu, Capri; 

a místo „nedaleko sicilského mysu Pelóros“ (Strabón: I 2,12). 

Dvojice Sirén se vytesávaly na náhrobky ještě v době Euripidově 

(Helena 167) a jejich jméno se obvykle odvozuje od seirazein 

„svazovat provazem“; pokud však pochází, coţ je 

pravděpodobnější, od druhého seirazein, coţ znamená „vysychat“, 

představovala pak dvojice Sirén dvojí tvář bohyně uprostřed léta, 

kdy řecké pastviny vysychají; tedy Ante–vortu a Post–vortu – tu, 

jeţ prorocky hledí k vládě nového krále, a tu, jeţ oplakává starého 

(viz 170,7). Siréna v podobě mořské panny je aţ poklasická. 
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4. Héliovo stádo se skládalo ze tří set padesáti hlav a bylo darem 

jeho matky Měsíční bohyně (viz 42,1 a 170,10). Na Sicílii bylo 

zaloţeno několik kolonií z Korintu a Rhodu, kde byl Héliŧv 

sluneční býk uctíván. Odysseus znal Hélia jako „Hyperiona“ (viz 

170u). 

5. Jezero Tritónis, kdysi obrovské vnitrozemní moře, které 

zaplavilo pŧdu neolitických Atlantŧ, se neustále sesychalo, a i 

kdyţ ještě ve starověku bylo úctyhodně veliké – zeměpisec 

Skylax je propočítal na zhruba jeden a pŧl tisíce čtverečných 

kilometrŧ – scvrklo se dnes na pás solných baţin (viz 39,6). 

Neith, trojjediná libyjská bohyně oděná v kŧţích, byla 

předchŧdkyni Athény s její aigidou (viz 8,1). 

6. Mopsos, jehoţ smrt zpŧsobená uštknutím do paty byla běţnou 

záleţitostí (viz 106g; 117a a 168e), se objevuje také v mýtu o 

Dekretó, Diktynně Filištínských. Jiný Mopsos, Teiresiŧv vnuk, 

přeţil trojskou válku (viz 169c). 

7. Kafauros je podivné jméno pro Libyjce – kafaura je arabsky 

„kamfor“, který v Libyi neroste –, ale mytografové postrádali 

smysl pro zeměpis. 

8. Bronzový muţ Talós je sloţená postava: zčásti nebeský býk, 

zčásti posvátný král se zranitelnou patou, zčásti symbol techniky 

„ztraceného vosku“, kterou se odléval bronz (viz 92,8). 

9. Úlitba vodou v Ana e připomíná úlitbu Ţidŧ na Den vrb, 

hlavní den jejich svátku stánkŧ, kdyţ z jezírka Siloe přinášelo 

slavnostní procesí vodu; běh pro vodu na Aigině byl zřejmě 

součástí podobného obřadu. Svátek stánkŧ začal jako podzimní 

slavnost plodnosti a podle Talmudu měli farizeové velkou práci, 

aby zkrotili tradiční „lehkováţnost“ ţen. 

10. „Oblázky rŧzných tvarŧ“, totiţ krystaly ţeleza, se dosud 

nacházejí na březích Elby. 
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11. Thetis provedla Argó Planktami u vjezdu do Mesinského 

prŧlivu, jako ji Athéna provedla Planktami u vjezdu do Bosporu. 

Odysseus se jim vyhnul tím, ţe si vybral prŧjezd mezi Skyllou a 

Charybdou (viz 170t). Západní Plankty jsou sopečné Liparské 

ostrovy. 

12. Arménie, coţ značí Ar–Minni, „vysoká země Minni“ – Minni 

volal Jeremiáš (LI 27) do války proti Babylónu –, nemá ţádné 

historické pojítko s Arménem od jezera Boibé. Minni je však 

zjevně Minyas, o němţ zmiňuje Josephus (Staroţitnosti I 1,6) v 

popise Noemovy potopy; a jméno thesalského Minya, předka 

Minyjcŧ, nabízelo věrohodné pojítko mezi Arménii a Thesálii. 
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a) Jednoho podzimního večera se Argonauté opět octli na 

pagaské pláţi, na niţ často vzpomínali, ale nikdo je tam nepřišel 

přivítat. Po Thesálii se dokonce vykládalo, ţe jsou všichni mrtví. 

Díky tomu našel Pelias odvahu zabít Iasónovy rodiče, Aisona, 

Polymélu i maličkého syna Promacha, který se jim po odjezdu 

Argó narodil. Aisón však poţádal o dovolení, aby si směl vzít 

ţivot sám, a kdyţ jeho ţádosti vyhověli, vypil býčí krev a tak 

sešel ze světa. Nato se Polymélé zabila dýkou, či jak tvrdí jiní, 
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provazem. Dříve však proklela Pelia, který nemilosrdně roztříštil 

Promachovi hlavu o palácovou podlahu.
1
 

b) Kdyţ Iasón od osamělého člunaře vyslechl tento truchlivý 

příběh, zakázal mu šířit zprávu o návratu Argó a svolal válečnou 

radu. Všichni jeho druzi soudili, ţe si Pelias zasluhuje smrt, ale 

kdyţ Iasón poţadoval okamţitý útok na Iólkos, poznamenal 

Akastos, ţe od něho sotva mohou ţádat, aby se svému otci 

postavil. A jiní soudili, ţe bude moudřejší rozejít se kaţdý domŧ a 

tam, bude–li to nutné, sebrat pro Iasóna oddíly vojska. Iólkos se 

jim totiţ zdál příliš dobře hájený, aby podlehl vpádu druţiny tak 

malé, jako ta jejich. 

c) Promluvila však Médeia a přislíbila, ţe si město podmaní 

holýma rukama. Přikázala Argonautŧm, aby loď i sebe ukryli na 

nějaké zalesněné a zapadlé pláţi na dohled od Iólku. Aţ uvidí 

někoho na střeše paláce mávat pochodní, bude to znamení, ţe je 

Pelias mrtev, brány otevřeny a město na poţádání jejich. 

d) Během své návštěvy v Anafě našla Médeia dutou sochu 

Artemidy a přinesla ji na palubu Argó. Oblékla nyní svých 

dvanáct fajáckých sluţebnic do roztodivných převlekŧ a vedla je k 

Iólku. Po cestě se střídaly a kaţdá chvíli nesla sochu. Kdyţ 

dospěly k městským branám, Médea na sebe vzala podobu 

vrásčité stařeny a nařídila stráţím, aby ji nechaly projít. Volala 

řezavým hlasem, ţe sama bohyně Artemis přišla ze země 

Hyperborejcŧ ve voze taţeném letícími draky, aby přinesla do 

Iólku bIahobyt. Vyděšené stráţe se neodváţily neuposlechnout a 

Médeia se se svými sluţebnými v divokém procesí proháněla 

ulicemi a probouzela v jejich obyvatelích náboţenské šílenství. 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV 50,1; Apollodóros: I 9,16 a 27; Valerius Flaccus: I 

777 ad. 
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e) Pelia probudily ze spánku. V hrŧze se ptal, co od něho bohyně 

ţádá. Médeia odpověděla, ţe Artemis hodlá projevit vděčnost za 

jeho zboţnost tím, ţe ho omladí a tak mu dovolí zplodit dědice 

místo nehodného syna Akasta, který před nedávnem zemřel při 

zkáze lodi nedaleko libyjského pobřeţí. Pelias o tomto slibu 

pochyboval, dokud Médeia ze sebe nesvlékla své převlečení za 

stařenu, a přímo před jeho očima se neproměnila znovu v mladici. 

„Taková je moc Artemidy!“ zvolala. Pelias pak přihlíţel, zatímco 

Médeia rozsekala starého berana s kalnýma očima na třináct 

kouskŧ a vařila je v kotlíku. Pouţívala pak kolchidských kouzel, 

která Pelias omylem povaţoval za hyperborejská, slavnostně 

vzývala Artemidu, aby jí pomohla, a pak předstírala, ţe mrtvého 

berana omladila – uvnitř duté sochy byl totiţ vedle rŧzného 

čarodějného nářadí ukryt i čilý beránek. Pelias uţ byl teď úplně 

oklamán a souhlasil, ţe ulehne na lŧţko, kde ho Médeia brzo 

svými čarami uspala. Přikázala potom jeho dcerám, Alkéstidě, 

Euadně a Amfinomě, aby ho rozřezaly tak, jak ji to viděli dělat s 

beranem, a povařily kousky v témţ kotlíku. 

f) Alkéstis z úcty k otci odmítla prolévat jeho krev v jakkoli 

dobré věci. Ale Médeia dalším kouskem prokázala svŧj čarodějný 

um a přesvědčila Euadnu a Amfinomu, aby své noţe ovládaly s 

rozhodností. Kdyţ byl skutek vykonán, vedla je na střechu, kam 

kaţdá vyšla s pochodní, vysvětlila, ţe musí vzývat Měsíc, zatímco 

se kotlík začíná vařit. Ze svého úkrytu spatřili Argonauté 

vzdálený svit pochodní, přivítali znamení a vtrhli do Iólku, kde se 

nesetkali s ţádným odporem. 
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g) Avšak Iasón se obával Akastovy pomsty. Vzdal se v jeho 

prospěch království a ani se nebránil vyhnanství, k němuţ ho 

iólská rada odsoudila. Doufal, ţe jinde usedne na bohatší trŧn.
2
 

h) Někteří však tvrdí, ţe si Aisón nebyl nucen vzít ţivot, a 

prohlašují, ţe naopak Médeia nejprve z jeho těla vypustila 

opotřebovanou krev a pak mu kouzelným elixírem vrátila mládí, 

stejně jako omladila Madridu a její sestry nymfy na Korkyře. A 

přivedla ho Peliovi k bráně paláce statného a plného síly. Kdyţ ho 

tak přesvědčila, aby se podvolil téţe léčbě, vynechala příslušná 

zaříkadla a Pelias bídně zemřel.
3
 

i) Při Peliových pohřebních hrách, které se následujícího dne 

slavily, vyhrál Eufémos závod dvojspřeţí, Polydeukes pěstní 

zápas, Meleagros hod oštěpem, Péleus zápas, Zétes běh na 

krátkou vzdálenost a jeho bratr Kalais (podle některých Ifikles) 

běh na delší vzdálenost. Hérakles se uţ vrátil ze své návštěvy u 

Hesperidek a vyhrál zápas ve volném stylu. Avšak během závodu 

čtyřspřeţí, v němţ zvítězil Héraklŧv vozataj Iolaos, seţrali 

Sisyfova syna Glauka jeho vlastní koně, jeţ Afrodita pobláznila 

hippomanem.
4
 

j) Pokud šlo o Peliovy dcery, Alkéstis si vzala Adméta z Fér, 

s nímţ uţ byla dlouho zasnoubená. Euadnu a Amfinomu vyhnal 

Akastos do arkadské Mantineie, kde se jim, uţ očištěným, 

podařilo sehnat slušné ţenichy.
5
 

 

                                                 
2
 Apollodóros: I 9,27; Diodóros Sicilský: IV 51,1–53,1; Pausanias: VIII 

11,2; Plautus: Pseudolus III 868 ad.; Cicero: O stáří XXIII 83; Ovidius: 

Proměny VII 297–349; Hyginus: Báje 24. 
3
 Hypothesis k Euripidově Médeii; scholia k Aristofanovým Jezdcům 1321; 

Ovidius: Proměny VII 251–94. 
4
 Pausanias: V 17,9; Hyginus: Báje 278. 

5
 Diodóros Sicilský: IV 53,2; Hyginus: Báje 24; Pausanias: VIII 11,2. 
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1. Kréťané a Mykéňané pouţívali býčí krev hojně rozředěnou 

vodou jako kouzelný prostředek k oplodnění úrody a stromŧ; 

jenom kněţka matky Země ji mohla pít, aniţ se otrávila (viz 

51,4). 

2. Klasickým mytologŧm bylo zatěţko rozhodnout, zda byla 

Médeia kejklířka či podvodnice a do jaké míry byla její kouzla 

skutečná. Omlazovací kotlíky jsou běţné v keltském mýtu (viz 

148,5–6); proto Médeia předstírá, ţe je hyperborejskou bohyní, 

coţ mŧţe znamenat i bohyni britskou. Náboţenská teorie slouţící 

jako podklad mýtu pravděpodobně přikazovala, aby byl uprostřed 

léta zabit na vrcholku hory posvátný král v masce černého berana 

a aby z kouskŧ byla uvařena pro kněţky polévka; jeho duch by 

pak do jedné z kněţek přešel, aby se znovu narodil jako dítě v 

příštím období vrhu jehňat. Pŧvodní příčinou výpravy Argonautŧ 

mohlo být to, ţe se Frixos tomuto osudu vyhnul (viz 70,2 a 148g). 

3. Médeiin vŧz taţený draky – draci jsou tvorové z podzemí – 

mají křídla, protoţe byla jak bohyní země, tak i měsíční bohyní. 

Objevuje se zde v trojici jako Persefona – Démétér – Hekaté: tři 

dcery Peliovy, rozřezávající otce na kusy. Teorie o sňatku 

Slunečníčho krále s Měsíční královnou, která ho potom ušlechtile 

vyzve, aby vystoupil na její vŧz (viz 24m), se měnila, jak 

zesiloval patriarchální systém; v klasickém období uţ byl tento 

vŧz nesporným majetkem Héliovým a v pozdějším mýtu o Médeii 

a Théseovi (viz 154d) ho své vnučce Médeii zapŧjčil jen proto, ţe 

byla v nebezpečí ţivota (viz 156d). Indická Bohyně země 

z Rámájany také jede na voze taţeném draky. 

4. Kallimachos připisuje lovkyni Kyréně vítězství v běţeckém 

závodě na Peliových pohřebních hrách (viz 82a). 
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a) Iasón nejprve navštívil boiótský Orchomenos, kde zavěsil zlaté 

rouno v chrámu Dia Lafystijského; potom vytáhl Argó na břeh na 

Korintské šíji a tam ji zasvětil Poseidónovi. 

b) Médeia byla jediné ţijící dítě pravoplatného korintského krále 

Aiéta. Kdyţ se Aiétes vystěhoval do Kolchidy, jmenoval místo 

sebe jako regenta nějakého Búna. Trŧn zŧstal prázdný, kdyţ 

zemřel bez potomkŧ usurpátor Korinthos, syn Marathónŧv (dával 

si říkat „Diŧv syn“). Médeia uplatnila svŧj nárok a Korinťané 

přijali Iasóna za svého krále. Kdyţ však vládl deset blahobytných 

a šfastných let, začal Médeiu podezírat, ţe zajistila jeho 

nástupnictví tím, ţe Korintha otrávila. A navrhl, ţe se s ní rozvede 

a vezme si Thébanku Glauku, dceru krále Kreonta. 

c) Médeia sice svŧj zločin nepopírala, připomněla však Iasónovi 

přísahu, kterou sloţil v Aii při jménech všech bohŧ, a kdyţ 

namítal, ţe vynucená přísaha nemá platnost, podotkla, ţe jí také 

vděčí za korintský trŧn. Odpověděl: „To je pravda, avšak 

Korinťané uţ získali větší úctu ke mně neţ k tobě.“ A protoţe 

zatvrzele trval na svém, Médeia začala předstírat, ţe se podvoluje, 

a poslala v rukou královských dětí – porodila Iasónovi sedm synŧ 

a sedm dcer – Glauce svatební dar, totiţ zlatou korunku a dlouhou 

bílou řízu. Sotva si je Glauké oblékla, vyšlehly neuhasitelné 

plameny a strávily nejen ji – i kdyţ se vrhla střemhlav do studně – 

ale i krále Kreonta, dav jiných význačných thébských hostí a 
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všechny ostatní, kdo se v paláci shromáţdili, kromě Iasóna. Ten 

unikl skokem z horního okna. 

d) Zeus velice obdivoval Médeiinu bojovnost a v tom okamţiku 

se do ní zamiloval, ale ona všechny jeho návrhy odmítala. Héra jí 

byla vděčná: „Dám tvým dětem nesmrtelnost, poloţíš–li je na 

obětní oltář v mém chrámu.“ Médeia tak učinila. A pak uprchla ve 

voze taţeném okřídlenými draky, zapŧjčeném od dědečka Hélia. 

Předtím odkázala království Sisyfovi.
1
 

e) Ze jmen dcer Médeie a Iasóna nezapadlo jen jediné: Eriópis. 

Jejího nejstaršího syna Médeia či Polyxena vychovával Cheirón 

na Péliu a později vládl zemi Médŧ. Jako Médeiŧv otec je však 

někdy uváděn Aigeus.
2
 Ostatními syny byli Mermeros, Feres či 

Thessalos, Alkimedes, Tisandros a Argos. Korinťané, rozzuření 

vraţdou Glauky a Kreonta, je všechny pochytali a ukamenovali. 

Za tento zločin musí od té doby platit: sedm dívek  a sedm 

chlapcŧ s oholenými hlavami a v černém oděvu tráví celý rok v 

chrámu Héry Na výšinách, kde byla vraţda spáchána.
3
 Z příkazu 

delfské věštírny byly mrtvoly dětí spáleny v chrámu, jejich duše 

se však staly nesmrtelnými, jak Héra slíbila. Někdo obviňuje 

Iasóna, ţe nad vraţdou přivřel oči, ale vysvětlují, ţe ho 

nesnesitelně dráţdila ctiţádost, kterou Médeia vkládala do jeho 

dětí.
4
 

f) Jiní zase, pomýlení dramatikem Euripidem, kterého Korinťané 

podplatili patnácti talenty stříbra, předstírají, ţe Médeia dvě ze 

                                                 
1
 Eumélos: Zlomky 2–4; Diodóros Sicilský: IV 54; Apollodóros: I 9,16; 

Ovidius: Proměny VII 391–401; Ptolemaios Héfaistión II; Apuleius: Zlatý 

osel I 10; Tzetzes: O Lykofrónovi 175; Euripides: Médeia. 
2
 Hésiodos: Zrození bohů 981 ad.; Pausanias: II 3,7 a III 3,7; Hyginus: Báje 

24 a 27. 
3
 Apollodóros: I 9,28; Pausanias: II 3,6; Aelianus: Pestré příběhy V 21; 

scholia k Euripidově Médeii 9 a 264; Filostratos: Heroika XX 24. 
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svých dětí zabila.
5
 Ostatní prý zahynuly v paláci, který zapálila – 

kromě Thessala. Ten unikl, později vládl nad Iólkem a byla po 

něm pojmenována celá Thesálie. Unikl téţ Feres, jehoţ syn 

Mermeros zdědil Médeiinu znalost jedŧ.
6
 

 

 

1. Počet Médeiiných dětí připomíná počet Titánŧ a Titánek (viz 

1,3 a 43,4), ale čtrnáct chlapcŧ a dívek, kteří byli kaţdoročně 

uvězněni v chrámu Héry, mohlo představovat sudé a liché dny 

první poloviny posvátného měsíce. 

2. Smrt Glauky byla snad odvozena z výjevu zobrazujícího 

kaţdoroční zápalnou oběť v Héřině chrámu, podobnou té, kterou 

Lúkianos popisuje v Hierapoli (O syrské bohyni 49). Glauké však 

zřejmě byla kněţka s diadémem a nebyla obětí, nýbrţ naopak 

spalování řídila. A studně představovala její rituální koupel. 

Lúkianos vysvětluje, ţe syrská bohyně byla z podstatné části 

Héra; i kdyţ měla některé vlastnosti Athény a jiných bohyní 

(tamtéţ, 32). Eriópis („s velkýma očima“) zde ukazuje na 

volookou Héru, a Glauké („sova“) na sovookou Athénu. V 

Lúkianově době zavěšovali domácí zvířata na větve stromŧ, 

navršené v chrámovém dvoře v Hierapoli, a ţivá je upalovali; 

smrt Médeiiných čtrnácti dětí a pokání, které se za to muselo 

vykonávat, naznačují, ţe se pŧvodně předkládaly oběti lidské. 

Krétský bŧh Melikertes, který řídil isthmické hry v Korinthu (viz 

70h a 96,6), byl Melkarth, „ochránce města“, foinický Hérakles, 

pro něhoţ se zcela určitě zaţiva upalovaly děti v Jeruzalémě 

(Leviticus XVIII 21 a XX 2; První královská XI 7; Druhá 

                                                                                                       
4
 Diodóros Sicilský: V 55; scholia k Euripidově Médeii 1387. 

5
 Scholia k Euripidovi: cit. místo; Hyginus: Báje 25; Euripides: Médeia 

1271; Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským VIII 47. 
6
 Diodóros Sicilský: IV 54; Homér: Odysseia I 260, se scholii. 
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královská XXIII 10; Jeremiáš XXXII 35). Protoţe byl oheň 

ţivlem posvátným, dodával obětem nesmrtelnost, stejně jako 

samotnému Héraklovi, kdyţ na hoře Oitě vystoupil na hranici, 

ulehl a nechal se ohněm strávit (viz 145f). 

3. Zda děti obětovala Médeia, Iasón nebo Korinťané, se stalo 

dŧleţitou otázkou aţ později, kdyţ Médeiu přestali ztotoţňovat 

s Melikertovou matkou Inó a lidská oběť začala označovat 

barbarství. Protoţe kterékoli drama, které vyhrálo cenu při 

Dionýsových slavnostech v Athénách, okamţitě nabývalo 

náboţenské platnosti, je velmi pravděpodobné, ţe Korinťané 

štědře vynahradili Euripidovi námahu, vynaloţenou na smělou 

manipulaci s tehdy jiţ nevěrohodným mýtem. 

4. Diova láska k Médeii, jako Héřina láska k Iasónovi (Homér: 

Odysseia XII 72; Apollónios Rhodský: III 66) naznačuje, ţe 

„Zeus“ a „Héra“ byly tituly korintského krále a královny (viz 43,2 

a 68,1 ). I kdyţ byl Korinthos synem Marathónovým, říkali mu 

téţ „syn Diŧv“, a Marathónŧv otec Epópeus („vševidoucí“) měl 

tutéţ ţenu jako Zeus (Pausanias: II 1,1; Asios: Zlomek 1). 
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a) Médeia uprchla nejprve k Héraklovi, neboť jí kdysi slíbil 

poskytnout útočiště v Thébách, kdyby jí Iasón snad byl nevěrný. 
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Vyléčila Hérakla ze šílenství, v němţ zabil své děti. Thébané jí 

však nechtěli dovolit, aby se mezi nimi usadila, protoţe zavraţdila 

jejich krále Kreonta. Tak odešla do Athén a král Aigeus se s ní rád 

oţenil. Kdyţ ji pak zapudili z Athén, protoţe se pokusila otrávit 

Thésea, odplula do Itálie a naučila Marruby zaklínat hady. 

Uctívají ji doposud jako bohyni Angitii.
1
 Po krátké návštěvě v 

Thesálii, kde neúspěšně soutěţila s Thetidou na soudu krásy, 

kterému předsedal krétský Idomeneus, si vzala za muţe asijského 

krále, jehoţ jméno se nedochovalo, ale který prý byl skutečným 

Médeiovým otcem. 

b) Kdyţ nakonec uslyšela, ţe Aiétŧv kolchidský trŧn uchvátil její 

strýc Perses, odešla Médeia i s Médeiem do Kolchidy. Médeios 

Persa zabil, dosadil na trŧn Aiéta a rozšířil kolchidské království o 

Médii. Někteří tvrdí, ţe se Médeia uţ v té době smířila s Iasónem 

a vzala ho do Kolchidy s sebou. Médeiin příběh však byl 

zkrášlován a pozměňován výstředními výplody fantazie mnoha 

tragických dramatikŧ.
2
 Ve skutečnosti opustila Iasóna přízeň 

bohŧ, jejichţ jména bral nadarmo, kdyţ porušil slib věrnosti 

Médeii, a nenáviděn lidmi bloudil bez domova od města k městu. 

Ke stáru zašel jednou opět do Korintu a usedl ve stínu Argó, 

vzpomínal na zašlou slávu a truchlil nad neštěstím, které ho 

zavalilo. Zrovna se chtěl oběsit na přídi, kdyţ se náhle překotila a 

zabila ho. Poseidón pak umístil mezi hvězdy obraz zádi Argó, jeţ 

se vraţdou neprovinila.
3
 

                                                 
1
 Diodóros Sicilský: IV S4; Apollodóros: I 9,28; Plútarchos: Théseus 12; 

Servius k Vergiliově Aeneidě VII 750. 
2
 Ptolemaios Héfaistión V; Diodóros Sicilský: IV 55–66,2; Hyginus: Báje 

26; Justinus: XLII 2; Tacitus: Letopisy VI 34. 
3
 Diodóros Sicilský: IV 55; scholia k Hypothesi k Euripidově Médeii; 

Hyginus: Básnická astronomie XXXVI. 
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c) Médeia nikdy nezemřela, nýbrţ stala se nesmrtelnou a vládla v 

Élysiu,  kde si podle některých vzala Achillea ona, a ne Helena.
4
 

d) Pokud jde o Athamanta, jenţ byl vlastně příčinou výpravy 

Argonautŧ, protoţe Frixa neobětoval, obětovali málem v 

Orchomenu jeho samotného jako výkupné za provinění, jak to 

vyţadovala věštírna Dia Lafystijského. Tu se z Aie vrátil jeho 

vnuk Kytisóros a zachránil ho. To Dia mrzelo a ustanovil, ţe se 

nejstarší syn z Athamantova rodu musí od té doby navěky pod 

hrozbou smrti vyhýbat radnici. Toto ustanovení od té doby po 

všechny časy dodrţovali.
5
 

e) S návraty Argonautŧ do jejich domovŧ je spojeno mnoho 

příběhŧ. Nejpoučnější je příběh kormidelníka, Velkého Ankaia. 

Kdyţ přeţil tolik strastí a nebezpečí, vrátil se do svého paláce v 

Tegeji, kde ho kdysi věštec varoval, ţe nikdy neochutná víno z 

vinice, kterou před několika lety zasadil. V den příjezdu sdělil 

Ankaiovi správce, ţe sklidil první hrozny a ţe ho víno očekává. 

Naplnil proto číši, přiloţil ji ke rtŧm, zavolal věštce a káral ho za 

to, ţe špatně věštil. Věštec odpověděl : „Od poháru ke rtŧm je 

ještě dlouhá cesta!“ a v tom okamţiku přiběhli Ankaiovi sluhové 

a křičeli: „Pane, divoký kanec! Pustoší ti vinici!“ Poloţil pohár s 

vínem, které ani neochutnal, popadl svŧj oštěp na kance a spěchal 

ven. Kanec však leţel ukryt za křovím, vyrazil a zabil ho.
6
 

 

 

1. Pod vlivem atického kultu Démétry jako bohyně Země vznikl 

příběh o Médeiině pobytu v Athénách (viz 97b). Podobné kulty 

vysvětlují její návštěvy v Thébách, Thesálii a Malé Asii; 

                                                 
4
 Scholia k Euripidově Médeii 10, a k Apollóniovi Rhodskému: IV 814. 

5
 Hérodotos: VII 197. 

6
 Scholia k Apollóniovi Rhodskému: I 185. 
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Marrubové se však moţná do Itálie vystěhovali z Libye, kde 

Psyllové znalecky hady zaklínali (Plinius: Přírodopis VII 2). 

Médeiinu vládu v podsvětí lze pochopit: jako bohyně, která 

spravovala omlazovací kotlík, mohla héroŧm poskytovat moţnost 

dalšího ţivota na zemi (viz 31c). Helena („měsíc“) byl patrně 

jeden z jejích titulŧ (viz 159,1). 

2. Zdá se, ţe v herojském věku byl orchomenský král po 

skončení své vlády odveden na vrchol Lafystiu a obětován. Tento 

král byl také knězem Dia Lafystijského a jeho úřad se dědil v 

matrilineálním minyjském rodu, podle Hérodota se v době 

perských válek očekávalo od náčelníka rodu, ţe bude přítomen na 

radnici, kdyţ ho povolají k oběti. Nikdo ho však nenutil, aby 

příkazu uposlechl, a podle Hérodotova vyprávění se zdá, ţe ho 

zastupoval náhradník, ovšem mimo případy národního neštěstí, 

jako byl mor nebo sucho, kdy by se byl cítil povinován přijít 

osobně. Smrt Iasóna a Ankaia jsou mravoučné příběhy, 

zdŧrazňující nebezpečí přílišné slávy, blahobytu nebo pýchy. 

Ankaios však zemřel jako král ve vlastním městě, zraněn kančími 

kly (viz 18,7), zatímco Iasón, stejnějako Bellerofón (viz 75f) a 

Oidipus (viz 105k), bloudí od města k městu, nenáviděn lidmi, a 

zahyne nakonec nešťastnou náhodou. Na Isthmu, kde Iasón vládl, 

bylo zvykem, ţe se královský farmakos shazoval z útesu, ale z 

moře ho vylovil připravený člun a byl pak odsouzen k vyhnanství 

jako bezejmenný ţebrák, který si své neštěstí nosí s sebou (viz 

89,6 a 98,7). 

3. Isaak Newton byl, pokud vím, první, kdo poukázal na spojitost 

mezi Zvěrokruhem a plavbou Argó; a pověst mohla skutečně v 

Alexandrii ovlivnit znamení Zvěrokruhu: Frixŧv skopec, Aiétovi 

býci, Dioskúrové jako blíţenci, Rheiin lev, Alkinoovy váhy, 

vodnáři na Aigině, Hérakles jako střelec, Médeia jako panna a 

koza, symbol smilstva jako záznam radovánek na Lémnu. 
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Pouţijí–li se egyptská znamení Zvěrokruhu, objeví se zbývající 

prvky: had místo štíra; a skarabeus, symbol znovuzrození,místo 

raka. 
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a) Podle jednoho příběhu, který se o zaloţení Tróje vypráví, se 

třetina krétského lidu, vedená královým synem Skamandrem, 

vydala v době hladomoru hledat kolonii. Kdyţ dorazili do Frýgie, 

vystavěli si tábor u moře nedaleko města Hamaxitu
1
 pod vysokou 

horou. Horu na počest Diova krétského domova pojmenovali Ida. 

Apollón jim předtím poradil, aby se usadili tam, kde je pod 

příkrovem tmy napadnou nepřátelé zrození ze země. V téţe noci 

vpadla do stanŧ horda vyhladovělých polních myší a ohryzala 

tětivy, koţené řemení štítŧ a všechny ostatní jedlé části krétské 

válečné výstroje. Skamandros tedy rozhodl, ţe zŧstanou, zasvětil 

chrám Appollónu Smintheovi (kolem něhoţ brzo vyrostlo město 

Sminthion) a oţenil se s nymfou Idaiou, jeţ mu porodila syna 

Teukra. S Apollónovou pomocí zvítězili Kréťané nad svými 

novými sousedy Bebryky, ale během boje se Skamandros vrhl do 

řeky Xanthu. Jmenovala se pak stejně jako on. Nastoupil po nem 

                                                 
1
 Strabón: XIII 1,48. 
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Teukros, a podle něho byli osadníci nazváni Teukrové. Někdo 

však tvrdí, ţe Teukros sám vedl krétské vystěhovalce, a ve Frýgii 

ho přivítal král Dardanos, dal mu za ţenu svou dceru a své vlastní 

poddané nazval Teukry.
2
 

b) Athéňané vyprávějí příběh zcela odlišný. Popírají, ţe Teukros 

přišel z Kréty, a zaznamenávají, ţe se z Athén do Frýgie 

vystěhoval jistý Teukros, který patřil do dému Tróia. A ţe 

Dardana, syna Dia a Plejády Élektry, přivítal ve Frýgii právě tento 

Teukros, a ne naopak. Tuto tradici dokládají tím, ţe se 

Erichthonios objevuje v genealogii athénského i teukrovského 

královského rodu.
3
 Dardanos, tvrdí dále Athéňané, se oţenil 

s Pallantovou dcerou Chrysou a ta mu porodila dva syny, Idaia a 

Deimanta. Synové vládli nějaký čas v arkadském království, 

zaloţeném Atlantem, ale zkáza při deukaliónské potopě je 

rozdělila. Deimas zŧstal v Arkádii, ale Idaios odešel s otcem 

Dardanem na Samothráku a společně ji osídlili. Od té doby se 

ostrovu říkalo Dardania. Jako věno přinesla Chrysé Dardanovi 

posvátné sochy velkých bohyní, jejichţ kněţkou byla, a Dardanos 

nyní zavedl jejich kult v Samothráce, i kdyţ jejich skutečná jména 

udrţoval v tajnosti. Dardanos zaloţil kněţskou druţinu Saliŧ, aby 

provozovala nutné obřady. Byly obdobou obřadŧ krétských 

Kurétŧ.
4
 

c) Ţal nad smrtí bratra Iasióna hnal Dardana přes moře do 

Tróady. Sám tam připádloval na voru zhotoveném z nafouknuté 

                                                 
2
 Servius k Vergiliově Aeneidě III 108; Strabón: cit. místo; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 1302. 
3
 Apollodóros: III 12,1; Servius k Vergiliově Aeneidě III 167; Strabón: cit. 

místo. 
4
 Dionýsios z Halikarnassu: Římské staroţitnosti: I 61 a II 70–I; Eustathios 

k Homérově Iliadě 1204; Konón: Vyprávění 21; Servius k Vergiliově 

Aeneidě II 166. 
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kŧţe, zatíţené čtyřmi kameny. Teukros ho pohostinně přijal a dal 

mu díl království a královskou dceru Bateiu za ţenu pod 

podmínkou, ţe Teukrovi pomŧţe podmanit jisté sousední kmeny. 

Někdo tvrdí, ţe tato Bateia byla Teukrova teta. Jiní zas říkají, ţe 

byla jeho dcera.
5
 

d) Dardanos navrhl, ţe zaloţí město na pahorku Até, jenţ se 

zvedá z pláně na místě, kde dnes stojí Trója neboli Ilion. Kdyţ ho 

však věštírna fryţského Apollóna varovala, ţe obyvatele města 

bude stíhat jedno neštěstí za druhým, zvolil si místo na spodních 

svazích hory Idy a město pojmenoval Dardania.
6
 Po Teukrově 

smrti získal Dardanos vládu i nad ostatním královstvím, 

pojmenoval ho svým jménem a rozšířil svou vládu na mnohé 

asijské národy. Vyslal také osadníky do Thrákie i dál.
7
 

e) Dardanŧv mladší syn Idaios ho mezitím do Tróady následoval 

a vezl s sebou posvátné sochy. To Dardanovi umoţnilo, aby svŧj 

lid naučil samothráckým mystériím. Věštba ho pak ujistila, ţe 

město, které hodlá zaloţit, zŧstane neporazitelným, pokud zŧstane 

věno jeho ţeny pod Athéninou ochranou.
8
 Dardanovu hrobku 

dosud ukazují v té části Tróje, jíţ se říkávalo Dardania, neţ se s 

vesnicemi llion a Trós sloučila do jediného města. Idaios se usadil 

na Idských horách, které prý jsou pojmenovány po něm. A zde 

zavedl kult a mystérie fryţské Matky bohŧ.
9
 

                                                 
5
 Apollodóros: III 12,1; Lykofrón: 72 ad. s Tzetzovými poznámkami; 

scholia k Homérově Iliadě XX 215; Servius k Vergiliově Aeneidě III 167; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 29. 
6
 Tzetzes: cit. místo; Diodóros Sicilský: V 48; Strabón: Zlomek 50; Homér: 

Ilias XX 215 ad. 
7
 Apollodóros: cit. místo; Servius: cit. místo; Diodóros Sicilský: cit. místo. 

8
 Strabón: cit. místo; Dionýsios z Halikarnassu: I 61; Eustathios k 

Homérově Iliadě 1204; Konón: Vyprávění 21; Servius k Vergiliově 

Aeneidě II 166. 
9
 Tzetzes: O Lykofrónovi 72; Dionýsios z Halikarnassu: cit. místo. 
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f) Podle římské tradice byl Iasiónovým otcem tyrhénský vládce 

Korythos. Jeho dvojčetem byl Dardanos, syn Dia a Korythovy 

manţelky Élektry. Oba se vystěhovali z Etrurie a posvátné sochy 

si rozdělili mezi sebou. Iasión šel na Samothráku a Dardanos do 

Tróady. Při boji s Bebryky, kteří se pokoušeli zahnat Tyrrhéňany 

zpět do moře, ztratil Dardanos svou přilbu, a i kdyţ jeho oddíly 

ustupovaly, vedl je zpět, aby ji sebral. Tentokrát zvítězil a na 

bitevním poli zaloţil město jménem Korythos  na památku své 

přilby (korys) stejně jako na památku svého otce.
10

 

g) Idaios měl dva starší bratry, Erichthonia a Ila či Zakyntha. 

Jeho dcera Idaia se stala Fineovou druhou ţenou. Kdyţ po 

Dardanovi nastoupil na trŧn Erichthonios, oţenil se se 

Simoentovou dcerou Astyochou a ta mu porodila Tróa.
11

 

Erichthonios, popisovaný také jako král krétský, byl jedním z 

nejmajetnějších lidí. Patřily mu ony tři tisíce klisen, do nichţ. se 

zamiloval Boreas. Trós nastoupil po svém otci Erichthoniovi a 

dostala po něm jméno nejen Trója, ale celá Tróada. Jeho ţena 

Kallirrhoé, Skamandrova dcera, mu porodila Kleopatru Mladší, 

Illa Mladšího, Assaraka a Ganyméda.
12

 

h) Mezitím odešel Erichthoniŧv bratr Ilos do Frýgie, kde se 

zúčastnil právě probíhajících her, zvítězil v zápase a vyhrál jako 

cenu padesát mladíkŧ a padesát dívek. Fryţský král (jehoţ jméno 

je uţ zapomenuto) mu také daroval strakatou krávu a poradil mu, 

aby zaloţil město tam, kde si kráva poprvé lehne. Ilos šel za ní. 

Kráva došla k návrší Até a lehla si. Tam tedy postavil město Ilion, 

i kdyţ kolem s ohledem na varovnou věštbu, kterou dostal jeho 

otec Dardanos, nevztyčil hradby. Někdo však tvrdí, ţe Ilos 

                                                 
10

 Servius: cit. místo; VII 207 a III 15. 
11

 Apollodóros: III 12,2 a III 15,3; Dionýsios z Halikarnassu: I 50,3. 
12

 Homér: Ilias XX 220 ad.; Dionýsios z Halikarnassu: I 62; Apollodóros: 

III 12,2. 
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následoval jednu ze svých vlastních mýských krav a ţe mu k tomu 

dal příkaz Apollón. Ale jiní se zas domnívají, ţe Ilion zaloţili 

osadníci z Lokridy a ţe dali jméno své hory Frikion trojské hoře 

Kymé.
13

 

i) Kdyţ vytyčili obvod města, modlil se Ilos k všemohoucímu 

Diovi, aby mu dal znamení. Příští jitro si všiml dřevěného 

předmětu, který leţel před jeho stanem napŧl pohřben v zemi a 

zarostlý býlím. Bylo to palladium, socha bez nohou tři lokte 

vysoká. Zhotovila ji Athéna na památku své mrtvé libyjské 

druţky Pallady a její jméno přidala ke svému. Pallas drţela v 

pravé ruce zdviţený oštěp a v levé vřeteno a kuţel. Kolem prsou 

měla ovinutou aigidu. Athéna sochu nejprve umístila na Olympu 

vedle Diova trŧnu, kde jí byly prokazovány velké pocty. Kdyţ 

však Zeus znásilnil Ilovu prababičku, Plejádu Élektru, a ta ji svým 

dotykem poskvrnila, svrhla ji rozzlobená Athéna i se sochou dolŧ 

na zem.
14

 

j) Apollón Smintheus nyní Ilovi poradil : „Chraň bohyni spadlou 

z oblohy, a budeš chránit své město. Neboť kamkoli jde, nese s 

sebou svrchovanou moc!“ Vztyčil tedy v pevnosti chrám, který 

měl být soše domovem.
15

 

k) Někdo však tvrdí, ţe chrám se jiţ nad pevností tyčil, kdyţ 

socha sestoupila z nebes jako dar bohyně. Propadla prý dosud 

nedokončenou částí střechy a našli ji stát přesně na určeném 

místě.
16

 Jiní tvrdí, ţe palladium dala Élektra svému synu 

Dardanovi, jejţ měla s Diem, a ţe je po jeho smrti přenesli z 

                                                 
13

 Apollodóros: III 12,3; Tzetzes: O Lykofrónovi 29; Lesses z Lampsaku 

citovaný Tzetzem: cit. místo; Pindaros: Olympijské ódy VII 30 ad., se 

scholii; Strabón: XIII 1.3 a 3,3. 
14

 Ovidius: Kalendář VI 420 ad.; Apollodóros: cit. místo. 
15

 Ovidius: cit. místo; Apollodóros: cit. místo. 
16

 Diktys: V 5. 
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Dardanie do Ilia.
17

 Jiní zase říkají, ţe spadlo z nebe v Athénách a 

ţe je Athéňan Teukros přinesl do Tróady. A ještě jiní také věří, ţe 

existovala dvě palladia, athénské a trojské. To druhé prý bylo 

vyřezáno z Pelopových kostí, stejně jako byla Diova socha 

vyřezána z indické slonoviny. Nebo ţe existovalo mnoho palladií, 

všechna obdobně shozená z nebe, včetně samothráckých soch, 

které Idaios přinesl do Tróady.
18

 To, co se povaţuje za pravé 

palladium, střeţí dnes v Římě druţina vestálek. Ţádný muţ na ně 

nesmí beztrestně pohlédnout. Kdysi, kdyţ bylo ještě v rukou 

Trójanŧ, běţel je Ilos zachránit při poplachu, ţe hoří, a za svou 

námahu byl odměněn slepotou. Později se mu však podařilo 

Athénu udobřit a zrak se mu vrátil.
19

 

l) Adrastova dcera Eurydiké porodila Ilovi Laomedonta a 

Themistó. Themistó se vdala za fryţského Kapya a podle 

některých se stala matkou Anchisovou.
20

 Laomedón měl se 

Stromó, dcerou Skamandra a Leukippy, Zeuxippy či Thoósy, pět 

synŧ: Tithóna, Lampa, Klytia, Hiketaona a Podarka; také tři 

dcery: Hésionu, Killu a Astyochu. S pastýřskou nymfou Kalybou 

zplodil nemanţelská dvojčata. Právě on se rozhodl postavit 

proslulé trojské hradby. Měl štěstí a podařilo se mu zajistit si 

sluţby bohŧ Apollóna a Poseidóna, kteří byli tehdy u Dia v 

nemilosti pro vzpouru, kterou proti němu uchystali, a museli 

slouţit jako nádeníci. Poseidón stavěl, zatímco Apollón hrál na 

lyru a krmil stáda Laomedontových ovcí a koz. Lelegovec Aiakos 

                                                 
17

 Scholia k Euripidovým Foiničankám 1136; Dionýsios z Halikarnassu: I 

61; Servius k Vergiliově Aeneidě II 166. 
18

 Kléméns Alexandrijský: Napomenutí Řekúm IV 47; Servius: cit. místo; 

Ferekydes citovaný Tzetzem: O Lykofrónovi 355; Etymologicum Magnum: 

sub Palladium str. 649–50. 
19

 Derkyllos: Zaloţení měst I, citováno Plútarchem: Obdobné příběhy 17. 
20

 Apollodóros: III 12,2 a 3. 
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Poseidónovi pomáhal. Laomedón však bohy podvedl, okradl je o 

mzdu a vyslouţil si jejich ostrou nelibost. Proto on i jeho synové – 

kromě Podarka, přejmenovaného teď na Priama – zahynuli, kdyţ 

Hérakles Tróju vydrancoval.
21

 

m) Hérakles Priamovi štědře přidělil trojský trŧn. Mladý král 

usoudil, ţe neštěstí, které Tróju postihlo, nezpŧsobil hněv bohŧ, 

nýbrţ spíše neblahé místo. Poslal proto jednoho ze svých 

synovcŧ, aby se Pýthie v Delfech zeptal, zda na návrší Até 

spočívá dosud prokletí. Apollónŧv kněz, Orthriŧv syn Panthoos 

byl však tak krásný, ţe Priamŧv synovec zapomněl na své poslání, 

zamiloval se do něho a unesl ho do Tróje. I kdyţ ho to mrzelo, 

neměl Priamos to srdce svého synovce potrestat. Náhradou za 

škodu jmenoval Panthoa Apollónovým knězem, a protoţe se 

styděl Pýthie znovu dotazovat, postavil Tróju znovu na týchţ 

základech. Priamovou první ţenou byla Arisbé, dcera věštce 

Meropa. Kdyţ mu porodila Aisaka, provdal ji za Hyrtaka, a ten ji 

učinil matkou Hyrtakovcŧ, Asia a Nisa.
22

 

n) Tento Aisakos se od svého dědečka Meropa naučil vykládat 

sny. Jinak proslul svou láskou k Asteropě, dceři řeky Kebrénu. 

Kdyţ zemřela, pokoušel se neustále zabít tak, ţe skákal z 

mořského útesu, aţ se nakonec bohové nad jeho údělem slitovali. 

Proměnili Aisaka v potápku a tak mu dovolili, aby se své 

posedlosti věnoval slušnějším zpŧsobem.
23

 

                                                 
21

 Apollodóros: II 59; II 6,4 a III 12,3; scholia k Homérově Iliadě III 250; 

Homér: Ilias VI 23–6; XXI 446 a VII 542; Horatius: Ódy III 3,21; 

Pindaros: Olympijské ódy VII 41, se scholii; Diodóros Sicilský: IV 32. 
22

 Servius k Vergiliově Aeneidě II 319; Apollodóros: III 12,5; Homér: Ilias 

II 831 a 837; Vergilius: Aeneis IX 176–7. 
23

 Serviua k Vergiliově Aeneidě V 128; Apollodóros: cit. místo; Ovidius: 

Proměny XI 755–95. 
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o) Priamova druhá ţena Hekabé – Římané jí říkají Hecuba – byla 

dcerou Dymanta a nymfy Eunoé; či, tvrdí někteří, Kissea a 

Télekleie; či řeky Sangariu a Metópy; či Xanthovy dcery 

Glaukippy.
24

 Porodila Priamovi devatenáct z jeho padesáti synŧ, 

ostatek byly děti souloţnic; všech padesát mělo loţnice z 

leštěného kamene jednu vedle druhé. Priamových dvanáct dcer 

spalo s manţely na druhé straně téhoţ nádvoří.
25

 Nejstarším 

Hekabiným synem byl Hektór, jemuţ někteří říkají syn 

Apollónŧv; pak porodila Parida; potom Kreúsu, Laodiku, a 

Polyxenu; pak Déifoba, Helenu, Kassandru, Pammona, Polita, 

Antifa, Hipponda a Polydóra. Troila s ní však určitě zplodil 

Apollón.
26

 

p) Mezi Hekabinými mladšími dětmi byla dvojčata Kassandra a 

Helenos. Při oslavě jejich narozenin, která se konala v chrámu 

Apollóna Thymbrajského, se dvojice unavila hrou a usnula v 

koutě, zatímco jejich zapomnětliví rodiče vypili příliš mnoho vína 

a vrávorali domŧ bez nich. Kdyţ se Hekabé vrátila do chrámu, 

přistihla posvátné hady, jak dětem olizují uši, a zaječela hrŧzou. 

Hadi okamţitě zmizeli v hromadě vavřínových větví, ale 

Kassandra i Helenos měli od té doby věštecký dar.
27

 

q) Podle jiného podání téhoţ příběhu prý jednou Kassandra 

usnula v chrámu, objevil se Apollón a sliboval, ţe ji naučí věštit, 

kdyţ se s ním pomiluje. Kdyţ Kassandra přijala jeho dar, sama 

úmluvu nedodrţela. Apollón ji však prosil, aby mu dala alespoň 

                                                 
24

 Ferekydes citovaný scholiem k Homérově Iliadě XVI 718; a k 

Euripidově Hekabě 32; Athénión citovaný scholiem k Homérovi: cit. místo; 

Apollodóros: cit. místo. 
25

 Homér: Ilias XXIV 495–7 a VI 242–50. 
26

 Stésichoros citovaný Tzetzem: O Lykofrónovi 266; Apollodóros: cit. 

místo. 
27

 Antikleides citovaný scholicm k Homérově Iliadě VII 44. 
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jediný polibek, a kdyţ tak učinila, plivl jí do úst, a tak si zajistil, 

ţe jejím věštbám nikdy nikdo nebude věřit.
28

 

r) Kdyţ po několika letech prozíravé vlády vrátil Priamos Tróji 

její bývalé bohatství a moc, svolal radu, aby projednala případ 

jeho sestry Hésiony, kterou Aiakovec Telamón odvezl do Řecka. I 

kdyţ se sám klonil k pouţití síly, rada doporučila, ţe by bylo 

dobré nejprve přesvědčovat. Jeho švagr Anténór a jeho bratranec 

Anchises jeli tedy do Řecka a předloţili trojské poţadavky 

Řekŧm, shromáţděným u Telamónova dvora. Ti je však přezíravě 

odeslali, ať si hledí svého. Tato událost byla hlavní příčinou 

trojské války
29

, jejíţ chmurný konec nyní uţ Kassandra 

předvídala. Aby se vyhnul skandálu, zamkl ji Priamos v 

pyramidovité budově v pevnosti. Ţalářnice, která se o ni starala, 

měla přikázáno přinášet mu všechny její věštecké výroky.
30

 

 

 

1. Postavení Tróje na hojně zavlaţované planině při vstupu do 

Helespontu vyvolávalo časté útoky ze všech stran, i kdyţ z ní 

zároveň činilo v době bronzové hlavní středisko obchodu mezi 

Východem a Západem. Tvrzení Řekŧ, Kréťanŧ a Frygŧ, ţe Tróju 

zaloţili, nebyla neslučitelná, protoţe do klasického období byla 

Trója dost často ničena a přestavována; celkem bylo Trójí deset a 

sedmá z nich bylo město Homérovo. Zdá se, ţe město, o němţ 

                                                 
28

 Hyginus: Báje 93; Apollodóros: III 12,5; Servius k Vergiliové Aeneidě II 

247. 
29

 Benoît: Roman de Troie 3185 a 3187 ad.; The Seege or Batayle of Troye 

349 ad. a 385; Tzetzes: O Lykofrónovi 340; Dares: 5; Servius k Vergiliově 

Aeneidě II1 80. 
30

 Aischylos: Agamemnón 1210; Tzetzes: Hypothesis Lykofrónovy 

Alexandry; O Lykofrónovi 29 a 350. 
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Homér vypráví, bylo obydleno spolkem tří kmenŧ – Trójanŧ, 

Ilijcŧ a Dardanŧ – coţ bylo v bronzové době běţné uspořádání. 

2. „Sminthijský Apollón“ ukazuje na Krétu, protoţe sminthos je 

krétské slovo pro „myš“, která byla posvátným zvířetem nejen v 

Knóssu (viz 90,3); ale i u Filištínských (I Samuel VI 4) a ve 

Fókidě (Pausanias: X 12,5); a oplodňující severní vítr 

Erichthonios byl stejně uctíván Pelasgy z Athén jako Thráky (viz 

48,3). Avšak tvrzení Athéňanŧ, ţe zaloţili Tróju, lze pominout 

jako politickou propagandu. Bílé myši, chované v Apollónových 

chrámech, chránily před morem a před náhlým vpádem myší, o 

jakém se zmiňuje Aelianus (O zvláštnostech zvířat XII 5 a 41) a 

Aristoteles (Ţivočichopis VI 370). Dardanos byl snad Tyrhéňan z 

Lýdie (viz 136g) či Samothrákem; Servius se však mýlí, kdyţ 

zaznamenává, ţe přišel z Etrurie, kde se ve skutečnosti Tyrhéňané 

usadili aţ dlouho po trojské válce. Krétské slovo „Zakynthos“ se 

objevuje v trojském královském rodokmeni a bylo to jméno 

ostrova v Odysseově království; to naznačuje, ţe Odysseus v Tróji 

prosazoval dědičná práva. 

3. Palladium, které vestálské panny střeţily v Římě jako šťastný 

osud města, mělo pro italské mytografy nesmírný význam; tvrdili, 

ţe je z Tróje zachránil Aineias (Pausanias: II 23,5) a přinesl je do 

Itálie. Bylo snad zhotoveno z kostí plískavice (viz 108,5). 

„Palladion“ značí kámen nebo jiný kultovní předmět, kolem 

něhoţ tančily dívky určitého rodu, jako v Thespiích (viz I20a), 

nebo kolem něho skákali mladí muţi, protoţe pallas se uţívalo 

bez rozdílu jako označení obou pohlaví. Římská druţina Saliŧ 

bylo společenství skákajících kněţí. Kdyţ se podobné kultovní 

předměty začaly ztotoţňovat s blahobytem kmene a začaly se 

pečlivě střeţit před krádeţí či poškozením, chápala se palladia 

jako palta, „věci vrţené z nebes“. Palta nemusela být před nebesy 

skryta; tak posvátný Terminŧv hromový klín v Římě stál pod 
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dírou ve střeše Jupiterova chrámu – coţ vysvětluje obdobný otvor 

v Tróji. 

4. Kult meteoritŧ se snadno rozšířil na prastaré monolity, jejichţ 

pohřební pŧvod byl jiţ dávno zapomenut; z monolitŧ pak na 

kamenné sochy a od kamenných soch je to k sochám ze dřeva 

nebo ze slonoviny uţ jen krŧček. Avšak štít, který padá z nebe – 

nejlepší známý případ je Martova ancile (Ovidius: Kalendář III 

259–73) –, si vyţaduje širší vysvětlení. Nejdřív byly meteority 

jako jediná pravá palta povaţovány za zdroje bleskŧ, tříštících 

stromy v lese. Později byly mylně za blesky povaţovány 

neolitické kamenné sekerky, podobné té, jeţ byla nedávno 

nalezena v mykénské svatyni v Asině, a raně bronzové sekery (či 

paličky), jako Kybelina palička v Efesu (Skutky XIX 35). Štít však 

rovněţ slouţil jako nástroj k výrobě hromu. Předhelénští 

vyvolavači deště přivolávali bouři tím, ţe vířili vlčky, aby 

napodobili zvuk zvedajícího se větru, a místo hřmění tloukli do 

obrovských pevně napnutých štítŧ z volské kŧţe dvojitými 

paličkami podobnými těm, které nesou kněţí Saliové na reliéfu v 

Anagni. Vlček sviští neustále jedině, kdyţ jím točíme po 

osmičkové dráze, jako to chlapci dělají s větrnými mlýnky. A 

protoţe se zdá, ţe se i pochodněmi, napodobujícími blesky, točilo 

stejným zpŧsobem, byl i dešťonosný štít vyřezán do osmičky a 

dvojitá palička tloukla neustále z obou stran. Proto dochované 

krétské výjevy zobrazují Ducha hromu, jak sestupuje podoben 

štítu ve tvaru osmičky; a proto byly tedy prastaré štíty nakonec 

uctívány jako palta. Malovaná vápencová tabulka z mykénské 

akropole dokazuje tělovou barvou, ţe spíše neţ bŧh byla Duchem 

hromu bohyně; na zlatém prstenu, nalezeném poblíţ, není pohlaví 

sestupujícího štítu vyznačeno. 

5. Kassandra a hadi připomínají mýtus o Melampodovi (viz 

122c) a Apollónovo plivnutí do úst zase připomíná mýtus o 
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Glaukovi (viz 90f). Jejím vězením byla pravděpodobně kruhovitá 

hrobka, z níţ vynášela věštby jménem héroa, který zde byl 

pohřben (viz 42,3 a 154,1). 

6. Aisakos, jméno Priamova věšteckého syna, označuje myrtovou 

větev. Podávala se při řeckých hostinách dokola, aby dotyčný 

zpíval nebo píseň skládal. Myrta byla totiţ stromem smrti (viz 

l0I,1 a 109,4), a takové básně mohly být totiţ pŧvodně věštby při 

héroově hostině. Potápka byla v Atice zasvěcena Athéně a byla 

spojována s utopením královského farmaka (viz 94,1). 

Skamandrŧv skok do řeky Xanthu se určitě vztahuje na obdobný 

trojský zvyk starého krále utopit (viz 108,3); jeho duch pak údajně 

oplodňoval dívky, kdyţ se tam přišly koupat (viz 137,3). Tantalos 

se oţenil s Xanthovou dcerou a zřejmě se mu přihodilo totéţ (viz 

108b). 

7. Priamos měl padesát synŧ, z nichţ devatenáct bylo 

manţelských; to naznačuje, ţe délku královské vlády řídil v Tróji 

devatenáctiroční metonovský cyklus, nikoli cyklus sta úplňkŧ, o 

něţ by se dělili král a tanista jako na Krétě (viz 138,5) a v Arkádii 

(viz 38,2). Jeho dvanáct dcer byly snad stráţkyně měsícŧ. 

8. Nelze přehlíţet dŧleţitost toho, ţe se na stavbě trojských 

hradeb podílel i Aiakos; Apollón věštil, ţe jeho potomci budou 

přítomni jejímu dobytí v prvním i čtvrtém pokolení (viz 66i) a ţe 

bude moţné prolomit jen tu část postavenou Aiakem (Pindaros: 

Pythijské ódy VIII 39–46). Andromaché Hektorovi připomínala, 

ţeje to západní zeď („nedaleko fíkovníku“), odkud se dá na město 

zaútočit nejsnadněji (Homér: Ilias VI 431–9), a kde „třikrát uţ 

zkoušeli tudy sem proniknout rekové přední, vedeni Aianty 

dvěma... buď jim to poradil někdo, kdo věšteb dobře znalý, nebo 

jim vlastní duch to káţe a vybízí k tomu“. Dörpfeldovy 

vykopávky v Trójí prokázaly, ţe zeď byla z nevysvětlitelných 

příčin na tomto místě nejslabší, avšak ani Aiax ani „Aiakovci“ 
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nepotřebovali ţádného věštce, aby jim to sdělil, pokud, jak 

naznačuje Polybios, pocházel Aiakos z Opúntské Lokridy, města 

Malého Aianta. Lokris, zdá se, poskytla homérské Tróji ilijský 

prvek a měla výsadní právo pojmenovat trojské kněţky (viz 

l68,2). Byla předhelénským územím Lelegŧ s matrilineárním či 

dokonce matriarchálním zřízením (viz 136,4); další kmen Lelegŧ, 

pocházející snad z Lokridy, sídlil v Pedasu v Tróadě. Jedna z 

jejich královských dcer, Laothoé, přišla do Tróje a měla s 

Priamem dítě (Homér: Ilias XXI 86). Zdá se, ţe Řekŧm usnadnila 

dobytí města pohotovost, s jakou lokerské kněţky propašovaly 

palladium do bezpečí v Lokridě (viz 168,4). 

9. Protoţe jeden Teukros byl Skamandrovým synem a další byl 

vnukem Aiakovým a synem Priamovy sestry Hésiony (viz 137,2), 

lze teukrovský prvek v Tróji ztotoţnit s lelegejským čili 

aiakovským čili ilijským; druhými dvěma byl lydský čili 

dardanský čili tyrhénský; a trojský čili fryţský. 
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PARIS A HELENA 

 

 

 

a) Kdyţ Lédina krásná dcera Helena vyrostla ve spartském paláci 

svého nevlastního otce Tyndarea v ţenu, všichni královští synové 

z celého Řecka se sjíţděli s bohatými dary jako její nápadníci 

nebo posílali své příbuzné, aby je zastoupili. Byl tu Diomédes, 
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čerstvý vítěz od Théb, spolu s Aiantem, Teukrem, Filoktétem, 

Idomeneem, Patroklem, Menestheem a mnoha jinými. Přišel i 

Odysseus, ale s prázdnýma rukama, protoţe neměl ani nejmenší 

naději na úspěch – i kdyţ jí totiţ Helenini bratři Dioskúrové chtěli 

dát za muţe athénského Menesthea, Odysseus věděl, ţe ona chce 

vládce Menelaa, nejbohatšího z Achajcŧ. Zastupoval ho 

Tyndareŧv mocný zeť Agamemnón.
1
 

b) Tyndareós ţádného z nápadníkŧ neposlal pryč, ale na druhé 

straně odmítal přijmout kterýkoli z nabízených darŧ. Bál se, ţe 

kdyby některému z královských synŧ stranil, ostatní by se začali 

hádat. Jednou se ho Odysseus zeptal : „Kdyţ ti řeknu, jak se 

vyhneš sporu, pomŧţeš mi na oplátku získat Ikariovu dceru 

Pénelopu?“ „Ujednáno,“ zvolal Tyndareós. „Tedy,“ pokračoval 

Odysseus, „poradím ti tohle: trvej na tom, ţe všichni Helenini 

nápadníci musí přísahat, ţe budou manţela, jehoţ si zvolí, bránit 

proti kaţdému, kdo by mu jeho štěstí upíral.“ Tyndareós tento 

postup také povaţoval za prozíravý. Obětoval koně, pečlivě zvíře 

rozsekal, přinutil nápadníky stát na zkrvavených kusech a 

opakovat přísahu, sestavenou Odysseem. Kýty pak zakopali na 

místě, kterému se dodnes říká „Koňský hrob“. 

c) Není známo, zda Helenina ţenicha vybral sám Tyndareós, nebo 

zda ona sama dala najevo svou náklonnost tím, ţe ho ověnčila.
2
 V 

kaţdém případě se provdala za Menelaa, a ten se po Tyndareově 

smrti a zboţnění Dioskúrŧ stal ve Spartě králem. Jejich 

manţelství však bylo odsouzeno k neúspěchu. Uţ léta předtím, 

kdyţ Tyndareós obětoval bohŧm, hloupě přehlédl Afroditu. 

Bohyně se zapřisáhla, ţe se pomstí a dosáhne toho, ţe všechny tři 

                                                 
1
 Apollodóros: III 10,8; Hyginus: Báje 81; Ovidius: Listy milostné XVII 

104; Hésiodos: Soupis ţen, zlomek 68, str. 192 ad., vyd. Evelyn–White. 
2
 Hésiodos: cit. místo; Apollodóros: III 10,9; Pausanias: III 20,9; Hyginus: 

Báje 78. 
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jeho dcery – Klytaimnéstra, Timandra a Helena – získají 

proslulost cizoloţstvím.
3
 

d) Helena měla s Menelaem jedinou dceru a pojmenovala ji 

Hermioné. Jejich syny byli Aithiolas, Marafios – od něho 

odvozuje svŧj pŧvod perská rodina Marafiŧ – a Pleisthenes. 

Aitolská otrokyně jménem Pieris porodila později Menelaovi 

nemanţelská dvojčata Nikostrata a Megapentha.
4
 

e) Naskýtá se otázka, proč uchystali Zeus a Themis trojskou 

válku? Měla se snad Helena stát slavnou, ţe uvrhla do zmatku 

Evropu i Asii? Nebo mělo vyniknout pokolení polobohŧ a 

zároveň se měly vylidnit mocné kmeny, jeţ utiskovaly povrch 

matky Země? Jejich dŧvody musí navţdy zŧstat skryty, o válce 

bylo však jiţ rozhodnuto, kdyţ na svatbě Pélea a Thetidy hodila 

Eris mezi svatebčany zlaté jablko s nápisem „Té nejkrásnější“. 

Všemocný Zeus odmítl vzniklý spor mezi Hérou, Athénou a 

Afroditou rozhodnout a nařídil Hermovi, aby bohyně odvedl na 

horu Idu, kde spor rozhodne Priamŧv ztracený syn Paris.
5
 

f) Krátce předtím, neţ se Paris narodil, zdálo se Hekabě, ţe 

porodila otep, z níţ se vyplazilo bezpočet ohnivých hadŧ. 

Probudila se s křikem, ţe hoří město Trója a lesy na hoře Idě. 

Priamos se ihned poradil se svým synem, věštcem Aisakem a ten 

prohlásil: „Dítě, které se má narodit, bude zkázou tvé země! 

Prosím tě úpěnlivě, abys ho utratil.“
6
 

                                                 
3
 Stésichoros citovaný scholiem k Euripidovu Orestovi 249; Hyginus: 

citované místo; Apollodóros : III 11,2. 
4
 Homér: Odysseia IV 12–14; scholia k Homérově Iliadě III 175; Kypria 

citovaná scholiem k Euripidově Andromaše A98: Pausanias: II 18,5 
5
 Kypria citovaná Próklem: Chréstomatie I; Apollodóros: Epitomé III 1-2; 

Kypria citovaná scholiem k Homérově Iliadě I 5 
6
 Apollodóros: III 12,5; Hyginus: Báje 91; Tzetzes: O Lykofrónovi 86; 

Pindaros: Zlomek paiánu 8, str. 544–6, vyd. Sandys. 
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g) O několik dní později Aisakos prohlásil: „Trójanka 

z královského rodu, která dnes porodí dítě, musí zhynout, a 

potomek s ní!“ Nato Priamos zabil svou sestru Killu a jejího 

synáčka Múnippa, který se toho jitra narodil z tajného spojení s 

Thymoitem, a pohřbil je na Tróově posvátném okrsku. Před 

soumrakem však Hekabé porodila syna, a Priamos ušetřil ţivoty 

obou, i kdyţ Apollónova kněţka Hierofilé a jiní věštci nutili 

Hekabu, aby zabila alespoň dítě. Nemohla se k tomu přinutit. 

Nakonec přesvědčila Priama, aby poslal pro svého správce stád, 

jistého Agelaa, a úkol mu svěřil. Agelaos měl příliš měkké srdce a 

nedokázal pouţít ani meče ani provazu. Zanechal tedy dítě na 

hoře Idě, kde ho kojila medvědice. Kdyţ se Agelaos po pěti dnech 

vrátil, uţasl nad tím divem a přinesl opuštěnečka domŧ v mošně – 

odtud jméno „Paris“ –, aby ho odchoval spolu se svým 

novorozeným synem.
7
 A jako dŧkaz, ţe jeho příkazu uposlechl, 

odnesl Priamovi psí jazyk. Někteří však tvrdí, ţe Hekabé Agelaa 

podplatila, aby Parida ušetřil a před Priamem to utajil.
8
 

h) Paridŧv vznešený pŧvod brzo prozradila jeho neobyčejná 

krása, chytrost a síla. Byl ještě téměř dítě, a uţ obrátil na útěk 

bandu zlodějŧ dobytka a získal zpátky ukradené krávy. Tak přišel 

k přídomku Alexandros.
9
 I kdyţ nebyl tehdy ještě ničím víc neţ 

pouhým otrokem, vyvolila si ho jako milence nymfa Oinóné, 

dcera řeky Oinea. Rheia ji naučila věšteckému umění a Apollón ji 

v době, kdy slouţil Laomedontovi jako pastevec, naučil léčit lidi. 

Paris a Oinóné sehnali stáda dohromady a společně lovili. 

                                                 
7
 Tzetzes: O Lykofrónovi 244 a 314; Servius k Vergiliově Aeneidě II 32; 

Pausanias: X 12 3; scholia k Euripidově Andromaše 294 a k Ifigeneii v 

Aulidě 1285; Apollodóros: cit. místo; Hyginus: Báje 91; Konrad von 

Würzburg: Der trojanische Krieg 442 ad. a 546 ad. 
8
 Diktys: III; Rawlinson: Excidium Troiae. 

9
 Apollodóros: cit. místo; Ovidius: Listy milostné XVI 51–2 a 359–60. 
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Vyřezával její jméno do kŧry bukŧ a topolŧ.
10

 Jeho hlavní 

zábavou bylo, ţe spolu nechával zápasit Agelaovy býky. Vítěze 

korunoval květinami a poraţeného slámou. Kdyţ jeden býk začal 

neustále vítězit, Paris ho stavěl proti nejlepším býkŧm sousedních 

stád, a všichni byli poraţeni. Nakonec nabídl, ţe vsadí zlatý věnec 

na rohy býka, který jeho vlastního býka přemŧţe. A tak se Ares 

jen tak pro švandu proměnil v býka a cenu vyhrál. Bohy, kteří z 

Olympu přihlíţeli, překvapilo a potěšilo, ţe Paris bez váhání 

Areovi odměnu udělil. Proto si ho Zeus vybral, aby tři bohyně 

rozsoudil.
11

 

i) Zrovna hnal své stádo na horu Gargaros, nejvyšší vrchol Idy, 

kdyţ mu Hermes, doprovázený Hérou, Athénou a Afroditou, 

donesl zlaté jablko a Diŧv rozkaz: „Protoţe jsi, Paride, stejně 

pěkný jako moudrý, pokud jde o záleţitosti srdce, Zeus ti 

přikazuje, abys rozsoudil, která z těchto bohyní je nejkrásnější.“ 

Paris váhavě jablko přijal. „Jak se mŧţe prostý honák jako já stát 

soudcem boţské krásy?“ zvolal. „Rozdělím to jablko mezi 

všechny tři.“ „Ne, ne, nemŧţeš neuposlechnout všemocného 

Dia!“ spěšně odpověděl Hermes. „Nemám ani právo ti radit. 

Uţívej svého vrozeného dŧvtipu.“ „Budiţ,“ povzdechl si Paris. 

„Ale nejprve ţádám ty, jeţ budou poraţeny, aby se na mne 

nemrzely. Jsem pouze lidský tvor, náchylný k nejhloupějším 

omylŧm.“ Bohyně všechny souhlasily, ţe se budou jeho 

rozhodnutím řídit. „Bude stačit, kdyţ je posoudím, tak jak jsou?“ 

zeptal se Paris Herma, „anebo by měly být nahé?“  „Pravidla 

soutěţe si máš rozhodnout sám,“ odpověděl s taktním úsměvem 

                                                 
10

 Ovidius: Listy milostné V 12–30 a 139; Tzetzes: O Lykofrónovi 57; 

Apollodóros: III 12,6. 
11

 Trojanska Priča str. 159; Rawlinson: Exeidium Troiae. 
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Hermes. „Mohly by se tedy laskavě svléknout?“ Hermes řekl 

bohyním, aby tak učinily, a zdvořile se otočil zády.  

j) Afrodita byla brzo hotová, ale Athéna trvala na tom, ţe si 

bohyně lásky musí sundat proslulý kouzelný pás, který jí dával 

nečestnou výhodu, protoţe se do jeho nositelky musel kaţdý 

zamilovat. „Dobře, dobře,“ řekla Afrodita nevraţivě. „Svléknu ho 

pod podmínkou, ţe ty si sejmeš přilbu – vypadáš bez ní odporně.“  

„A ted vás, prosím, musím posoudit kaţdou zvlášť,“ prohlásil 

Paris, „aby mi vaše případné spory nebránily a mohl jsem se 

soustředit. Pojď sem, boţská Héro! A vy dvě ostatní bohyně, 

opustily byste nás na chvíli?“ „Prohlédni si mě svědomitě,“ říkala 

Héra, otáčela se pomalu a vystavovala na odiv svou velkolepou 

postavu. „A pamatuj si, ţe kdyţ určíš za nej krásnější mě, učiním 

tě pánem celé Asie a nejbohatším ze všech lidí.“
12

 „Nedám se 

podplácet, má paní... Dobře, děkuji vám. Uţ jsem viděl vše, co 

potřebuji. Přistup, boţská Athéno!“ 

k) „Tu jsem,“ řekla Athéna a cílevědomě k němu připochodovala. 

„Poslechni, Paride, máš–li dost zdravého rozumu, abys mi to 

jablko dal, učiním tě vítězem ve všech bitvách a nejhezčím a 

nejmoudřejším muţem ze všech.“ „Jsem neurozený pastýř, nikoli 

voják,“ řekl Paris. „Vidíš sama, ţe v Lýdii a Frýgii vládne mír a 

ţe o Priamovu svrchovanou moc nikdo jiný neusiluje. Slibuji ti 

však, ţe tvŧj nárok na jablko spravedlivě posoudím. Teď uţ jsi 

volná a mŧţeš si zase obléknout šaty a nasadit přilbu. Uţ je 

Afrodita připravená?“ 

l) Afrodita k němu vyzývavě přistoupila a Paris se začervenal, 

protoţe přišla tak blízko, ţe se téměř dotýkali. „Podívej se 

pořádně, prosím tě, ničeho neopomeň ... Mimochodem, kdyţ jsem 

                                                 
12

 Ovidius: Listy milostné XVI 71–3 a V 35–6; Lúkianos: Hovory bohů 20; 

Hyginus: Báje 92. 
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tě uviděla, řekla jsem si hned: „Na mou duši, tady jde nejhezčí 

mladík ve Frýgii! Proč tady marní ţivot v pustině a pase hloupý 

dobytek?“ Nu proč, Paride? Co bys ztratil, kdyby ses oţenil s 

někým, jako je spartská Helena, která je tak krásná jako já a 

neméně vášnivá? Jsem přesvědčená, ţe jak byste se jednou 

potkali, opustila by domov, rodinu, všechno, aby se mohla stát 

tvou milenkou. Určitě uţ jsi někdy slyšel o Heleně?“ „Doposud 

nikdy, má paní. Byl bych ti velice vděčný, kdybys mi ji popsala.“ 

m) „Helena má světlounkou a jemnou pleť, protoţe se vylíhla 

z labutího vejce. Mŧţe po pravdě tvrdit, ţe jejím otcem je Zeus, 

má ráda lov a zápas – vyvolala jednu válku ještě jako dítě –, a 

kdyţ dospěla, všichni královští synové z celého Řecka byli jejími 

nápadníky. Teď je vdaná za Menelaa, bratra nejvyššího vládce 

Agamemnona. To však není překáţka – mŧţeš ji mít, budeš–li 

chtít.“ „Jak je to moţné, kdyţ uţ je vdaná?“ „Dobrotivé nebe! 

Jaké jsi ty neviňátko! Coţpak jsi nikdy neslyšel, ţe je to moje 

boţská povinnost takovéhle záleţitosti zařizovat? Mám pro tebe 

návrh: uděláš si výlet po Řecku s mým synem Erótem místo 

prŧvodce. Jakmile dorazíte do Sparty, on a já se uţ postaráme, 

aby se Helena do tebe zamilovala aţ po uši.“ „Mŧţeš na to 

přísahat?“ zeptal se Paris vzrušeně. Afrodita pronesla slavnostní 

přísahu a Paris jí bez dalšího uvaţování zlaté jablko přidělil. 

Tímto soudem si vyslouţil skrývanou nenávist Héry a Athény, 

které ruku v ruce odešly, aby uchystaly zkázu Tróje. Zatím 

Afrodita se zlomyslným úsměvem přemítala, jak by svŧj slib 

nejlépe splnila.
13

 

n) Brzo nato poslal Priamos své sluhy, aby z Agelaova stáda 

přivedli býka. Měl být cenou při pohřebních hrách, které se teď 

                                                 
13

 Hyginus: cit. místo; Ovidius: Listy milostné XVI 149–52; Lúkianos: cit. 

místo. 
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kaţdoročně konaly na počest jeho mrtvého syna. Kdyţ si sluhové 

vybrali toho soutěţního býka, zmocnila se Parida náhle touha 

zúčastnit se her a běţel za nimi. Agelaos se ho pokoušel zadrţet: 

„Máš své vlastní býčí zápasy, co chceš víc?“ Paris však trval na 

svém a nakonec ho Agelaos do Tróje pustil. 

o) Bylo trojským zvykem, ţe na konci šestého okruhu závodu 

čtyřspřeţí šli před trŧnem bojovat ti, kteří se zapsali na pěstní 

zápas. Paris se rozhodl, ţe bude soutěţit, a přes Agelaovy 

úpěnlivé prosby skočil do arény a věnec vyhrál spíše díky holé 

odvaze neţ dovednosti. Skončil také jako první v běţeckém 

závodě, coţ natolik připravilo Priamovy syny o trpělivost, ţe ho 

vyzvali na další závod. Tak vyhrál třetí věnec. Protoţe se za tuto 

veřejnou poráţku styděli, rozhodli se, ţe ho zabijí, a postavili u 

všech východŧ stadiónu ozbrojenou stráţ, zatímco Hektor a 

Déifobos ho napadli meči. Paris se vrhl k Diovu oltáři, aby se tak 

ocitl pod boţí ochranou, a Agelaos běţel k Priamovi a volal: 

„Nejvyšší králi, to je tvŧj dávno ztracený syn!“ Priamos okamţitě 

zavolal Hekabu a ta potvrdila jeho totoţnost, kdyţ Agelaos ukázal 

chrastítko, nalezené v Paridových ručkách. Odvedli ho 

vítězoslavně do paláce, kde Priamos oslavil jeho návrat obrovskou 

hostinou a oběťmi bohŧm. Jakmile však Apollónovi kněţí novinu 

uslyšeli, prohlásili, ţe Paris musí být okamţitě usmrcen, jinak 

Trója zahyne. Oznámili to Priamovi a král prohlásil: „Raději ať 

Trója padne, neţ aby měl zemřít mŧj báječný syn!“
14

 

p) Paridovi ţenatí sourozenci zakrátko na bratra doléhali, aby si 

našel ţenu. On jim však řekl, ţe dŧvěřuje Afroditě, ţe mu nějakou 

najde. A kaţdý den se k ní modlil. Kdyţ byla svolána další rada, 

aby projednala záchranu Hésiony, protoţe první smířlivé pokusy 

                                                 
14

 Rawlinson: Excidium Troiae; Hyginus: Báje 91; Servius k Vergiliově 

Aeneidě V 370;  Ovidius: Listy milostné XVI 92 a 361–2. 
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selhaly, Paris se dobrovolně přihlásil, ţe výpravu povede, kdyţ 

mu Priamos poskytne velké, dobře vyzbrojené loďstvo. Lstivě 

dodal, ţe kdyţ by se mu nepodařilo přivézt zpátky Hésionu, mohl 

by snad unést řeckou královskou dceru stejného postavení, aby je 

pak mohli vyměnit. V srdci ovšem choval plán jet do Sparty a 

přivézt Helenu.
15

 

q) Téhoţ dne přijel do Tróje neočekávaně Menelaos a ptal se po 

hrobech Lyka a Chimaira, synŧ, které měl Prométheus s 

Atlantovou dcerou Kelainó. Vysvětlil, ţe Spartu nyní pustoší mor 

a ţe delfská věštírna předepsala jako lék předloţit Prométheovým 

synúm herojské oběti. Paris Menelaa hostil a poprosil ho o 

laskavost, chtěl se dát ve Spartě očistit, protoţe kdysi náhodou 

dětským mečem zabil Anténorova syna Anthea. Kdyţ Menelaos 

souhlasil, povolal Paris na Afroditinu radu Tektonova syna 

Ferekla, aby vystavěl lodstvo, které Priamos slíbil. Klounová 

socha na přídi vlajkové lodi měla představovat Afroditu drţící 

maličkého Eróta. Paridŧv bratranec, Anchisŧv syn Aineias 

souhlasil, ţe ho bude doprovázet.
16

 Kassandra, s vlasy volně 

rozpuštěnými, předpověděla poţár, který tato plavba vyvolá, a 

Helenos se s ní ve své předpovědi shodoval. Priamos si však 

ţádného ze svých věšteckých dětí nevšímal. Ani Oinóně se 

nepodařilo Parida od osudné cesty odradit, ačkoli plakal, kdyţ ji 

na rozloučenou líbal. „Přijď ke mně, aţ budeš někdy raněn,“ 

řekla, „protoţe já jediná tě mohu vyléčit.“
17

 

                                                 
15

 Dares: 4–8; Rawlinson: cit. místo. 
16

 Tzetzes: O Lykofrónovi 132; Kypria citovaná Proklem: Chréstomatie I; 

Homér: Ilias V 59 ad.; Apollodóros: Epitomé III 2; Ovidius: Listy milostné 

XVI 115–16. 
17

 Kypria citovaná Proklem: cit. místo; Ovidius: Listy milostné XVI 119 ad. 

a 45 ad.; Apollodóros: III l2,6. 
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r) Loďstvo vyplulo na moře, Afrodita poslala příznivý vánek, a 

Paris brzo dorazil do Sparty, kde s ním Menelaos po devět dní 

hodoval. Při hostině předloţil Paris Heleně dary, které přivezl z 

Tróje. A jeho bezostyšné pohledy, hlasité vzdechy a odváţná 

znamení jí pŧsobily značné rozpaky. Zvedal její pohár a přikládal 

rty k místu na okraji, kde ona předtím pila. A jednou nalezla slova 

„Miluji tě, Heleno !“ nakreslená vínem na desce stolu. Děsila se 

stále víc, aby ji Menelaos nepodezíral, ţe Paridovu vášeň sama 

povzbuzuje. Protoţe ten však nebyl příliš všímavý, vesele odplul 

na Krétu, kde se měl zúčastnit pohřebních obřadŧ za svého děda 

Katrea, a nechal ji, aby za jeho nepřítomnosti bavila hosty a vládla 

království.
18

 

s) Ještě téţe noci Helena s Paridem utekla a vzdala se jeho lásce 

v prvním přístavu, jímţ byl ostrov Kranaé. Na pevnině proti 

Kranaé stojí svatyně Afrodity Spojující. Paris ji na oslavu této 

události zaloţil.
19

 Někteří zaznamenávají nepravdivě, ţe prý 

Helena jeho návrhy odmítala a ţe ji unesl násilím z lovu či při 

náhlém nájezdu na Spartu nebo tak, ţe se s Afroditinou pomocí 

přestrojil za Menelaa. Opustila svou tehdy devítiletou dceru 

Hermionu, ale vzala s sebou svého syna Pleisthena, větší část 

palácových pokladŧ a z Apollónova chrámu ukradli zlato v 

hodnotě tří talentŧ. Také pět sluţebnic, mezi nimiţ byly dvě 

bývalé královny, Théseova matka Aithra a Peirithoova sestra 

Theisadié.
20

 

                                                 
18

 Ovidius: Listy milostné XVI 21–3; XVII 74 ad.; 83 a 155 ad.; 

Apollodóros: Epitomé III 3; Kypria citovaná Proklem: cit. místo. 
19

 Ovidius: Listy milostné XVI 259–62; Kypria citovaná Proklem: cit. 

místo; Pausanias: III 22,2; Apollodóros: cit. místo; Homér: Ilias III 445. 
20

 Servius k Vergiliově Aeneidě I 655; Eustathios k Homérovi 1946; 

Apollodóros: cit. místo; Kypria citovaná Proklem: cit. místo; Dares: 10; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 132 ad.; Hyginus: Báje 92. 
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t) Jak mířili k Tróji, donutila Parida přistát na Kypru veliká bouře, 

poslaná Hérou. Odtud plul do Sidónu a tamní král ho hostil. Paris, 

nyní zběhlý ve zpŧsobech řeckého světa, sidónského krále zrádně 

zavraţdil a oloupil ho v jeho vlastní hodovní síni. Zatímco 

nakládali bohatou kořist, přepadla je skupina Sidóňanŧ. Po 

krvavém boji a ztrátě dvou lodí je odrazil a se zdravou kŧţí 

odplul. Protoţe se obával Menelaova pronásledování, zdrţel se 

několik měsícŧ ve Foinikii, na Kypru a v Egyptě. Kdyţ však 

nakonec doplul do Tróje, oslavil s Helenou svatbu.
21

 Trójané je 

přivítali, uchváceni takovou boţskou krásou. Jednoho dne našla 

Helena v trojské pevnosti kámen, z něhoţ kapala krev, kdyţ se 

jím třelo o jiný. Poznala v něm mocný prostředek lásky a 

pouţívala ho, aby udrţela v Paridovi plamennou vášeň. Nadto se 

do ní nezamiloval jenom Paris, ale celá Trója. A Priamos se 

zapřisáhl, ţe ji nikdy nenechá odejít.
22

 

u) Podle zcela odlišného podání celé záleţitosti uloupil Helenu na 

Diŧv příkaz Hermes a svěřil ji králi Próteovi. Helenin přízrak, 

vytvořený Hérou (nebo podle některých Próteem), poslal mezitím 

po Paridově boku do Tróje sjediným cílem: vyvolat svár.
23

 

v) Egyptští kněţí zaznamenávají neméně nepravděpodobně, ţe 

vítr zavál trojské loďstvo z cesty a ţe Paris přistál v Solné pánvi v 

ústí Nilu nedaleko města Kanópu. Stojí tam Héraklŧv chrám, 

svatyně pro uprchlé otroky, kteří se zde při příchodu zasvětí bohu 

a dostanou na tělo jisté posvátné značky. Paridovi sluhové sem 

uprchli, a kdyţ si zajistili ochranu kněţí, obvinili ho, ţe Helenu 

                                                 
21

 Homér: Odysseia IV 227–30; Proklos: Chréstomatie I; Diktys: I 5; 

Apollodóros: Epitomé III 4; Tzetzes: O Lykofrónovi I32 ad. 
22

 Servius k Vergiliově Aeneidě II 33. 
23

 Apollodóros: Epitomé III 5; Euripides: Élektra 128 a Helena 31 ad.: 

Servius k Vergiliově Aeneidě I 655 a II 595; Stésichoros citovaný Tzetzem: 

O Lykofrónovi 113. 
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unesl. Správce v Kanópě záleţitost vyšetřil a ohlásil ji králi 

Próteovi v Memfidě. Próteus dal Parida zatknout a přivést spolu s 

Helenou i ukradeným pokladem. Kdyţ je podrobně vyslechl, 

Parida vyhnal ze země, ale Helenu a poklad ponechal v Egyptě, 

dokud si je Menelaos nepřijede vyzvednout. V Memfidě stojí 

chrám Afrodity Cizinky, jejţ prý údajně zasvětila Helena sama. 

Helena porodila Paridovi tři syny, Búnoma, Agana a Idaia. 

Všichni zahynuli v Tróji ještě jako nemluvňata, kdyţ na ně spadla 

střecha. A porodila mu jednu dceru, také Helenu.
24

 Paris měl s 

Oinónou staršího syna jménem Korythos. Oinóné ho ze ţárlivosti 

na Helenu poslala, aby dovedl odvetnou řeckou výpravu k Tróji.
25

 

 

 

1) Stésichorovi, sicilskému básníkovi ze šestého století, se připisuje 

příběh, podle něhoţ Helena nikdy do Tróje neodešla a válka se vedla 

o „pouhý přízrak“. Pŧvodně totiţ napsal báseň, v níţ ji předvedl v 

nepříznivém světle; kdyţ oslepl, dozvěděl se, ţe mu tak ještě ze 

záhrobí dává najevo svou nelibost (viz 164m). Odtud počátek jeho 

palinodie: „Tento příběh je pravdivý, tys nikdy na palubu lodi lavic 

krásných nevstoupila ani jsi nepřišla k věţím Tróje“, jejíţ přednes na 

veřejnosti mu vrátil zrak (Platón: Faidros 44; Pausanias: III 19,11). 

A není vskutku jasné, v jakém smyslu unesl Helenu Paris nebo i 

před ním Théseus. „Helené“ bylo méno spartské Měsíční bohyně a 

sňatkem s ní se po obětování koně (viz 81,4) sta1 Menelaos králem; 

avšak Paris se nezmocnil trŧnu. Je ovšem moţné, ţe Trójané Spartu 

přepadli a unesli dědičku a palácové poklady oplátkou za řecký 

nájezd na Tróju, coţ Hésionin příběh naznačuje. I kdyţ však snad 

                                                 
24

 Hérodotos: II 112– I5; Diktys: V 5; Tzetzes: O Lykofrónovi 851; 

Ptolemaios Héfaistión: IV. 
25

 Konón: Vyprávění 22; Tzetzes: O Lykofrónovi 57 ad. 
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byla Théseova Helena z masa a kostí (viz 103,4), je daleko 

pravděpodobnější, ţe trojská byla „pouhým přízrakem“, jak tvrdil 

Stésichoros. 

2) Tím chci naznačit, ţe mnéstéres tés Helenés, „Helenini 

nápadníci“, byli ve skutečnosti mnéstéres tú helléspontú, „ti, jeţ 

pečují o Helespont“, a slavnostní přísaha, kterou tito králové sloţili 

na krvavých kýtách koně zasvěceného Poseidónovi, hlavnímu 

ochránci výpravy, slibovala, ţe budou podporovat práva kaţdého 

člena spolku na plavbu Helespontem bez ohledu na Trójany a jejich 

asijské spojence (viz 148,10; 160,1 a 162,3). Helespont nesl 

koneckoncŧ jméno jejich vlastní bohyně Helly. Helenin příběh ve 

skutečnosti pochází z ugaritského eposu Keret, v němţ Keretovu 

zákonnou manţelku Hurai unesou do Udmu. 

3) Paridovo narození je opakováním mytologického typu Aiola (viz 

43c), Pelia (viz 68d), Oidipa (viz 105a), Iasóna (viz 48b) a dalších; 

je to uţ naše známé novoroční dítě, a dvojčetem k němu je Agelaŧv 

syn. Jeho vítězství na padesáti Priamovými syny v běţeckém závodě 

je stejně povědomé (viz 53,3 a 60m). Zdá se, ţe „Oinóné“ byl titul 

královské dcery, kterou při této příleţitosti získal (viz 53,3; 60,4; 

98,7; 160d). Ve skutečnosti nepřidělil jablko nejkrásnější ze tří 

bohyní. Tato pohádka je mylně odvozena z výjevu, na němţ 

Hérakles dostával jabloňovou větev od Hesperidek (viz 133,4), nahé 

Bohyně–ţeny v trojici – coţ je obdoba Adama z Hebronu, jehoţ 

kanaánská Matka všeho ţivého činí nesmrtelným, nebo vítěze 

běţeckého závodu v Olympii, který dostává svou cenu (viz 53,7); 

dokazuje to i přítomnost Herma, prŧvodce duší, a jeho prŧvodce po 

Élysiu. 

4) Během čtrnáctého století př. n. l. trpěl Egypt i Foinikie častými 

nájezdy Keftiŧ neboli „mořských národŧ“, v nichţ zřejmě hráli 

Trójané hlavní roli. Mezi kmeny, které se v Palestině uchytily, byl 

Gergezeŧv kmen (Genesis X 16), totiţ Teukrové z Gergidy či 
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Gorgithia v Tróadě (Homér: Ilias VII 304; Hérodotos: V 122 a VII 

43; Livius: XXXVIII 39). Priamos a Anchises se ve Starém zákoně 

objevují jako Pirám a Akíš (Jozue X 3a První Samuelova XXVII 2); 

a zdá se, ţe Peres, předek rasově smíšeného judského kmene, jenţ se 

svým dvojčetem bojoval uvnitř matčina lŧna (Genesis XXXVIII 29), 

je Paris. Helenin „krvavý kámen“, nalezený na trojském hradě, je 

vysvětlen tím, ţe zde byl popraven Priamŧv synovec Múnippos; 

Paris zŧstával královniným druhem za cenu toho, ţe kaţdý rok bylo 

obětováno dítě. Antheus („květnatý“) je oběť obdobná; jeho jméno, 

titul jarního Dionýsa (viz 85,2), dostávali i jiní královští synové, 

sraţeni uprostřed svého rozkvětu; mezi nimi Poseidónŧv syn, jejţ 

Kleomenes zabil a stáhl z kŧţe (Filostefanos: Zlomek 8); a Antheus z 

Halikarnassu, jejţ Kleobis utopil ve studni (Parthenios: Příběhy 14). 

5) Jméno Killa značí „věštecká kostka vyrobená z oslí kosti“ 

(Hésychios sub Killai); je to určitě Athéna, bohyně trojského hradu. 

Vynalezla tento zpŧsob předvídání budoucnosti (viz 17,3) a bděla 

nad Múnippovou smrtí. 
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a) Kdyţ se Paris rozhodl, ţe učiní Helenu svou ţenou, nečekal, ţe 

bude muset za zneuţití Menelaovy pohostinnosti platit. Coţpak se 

museli zodpovídat Kréťané, kdyţ Diovým jménem ukradli 



Robert Graves – Řecké mýty 

PRVNÍ SRAZ V AULIDĚ 

891 

Féničanŧm Európu? Museli snad Argonauté zaplatit za to, ţe unesli 

Médeiu z Kolchidy? Nebo Thrákové za únos athénské Óreithyie?
1
 

Ukázalo se však, ţe tohle je jiný případ. Héra poslala Iridu, aby se 

zprávou o Helenině útěku doletěla na Krétu. A Menelaos spěchal do 

Mykén, kde prosil svého bratra Agamemnona, aby okamţitě svolal 

hotovost a vedl vojsko proti Tróji. 

b) Agamemnón s tímto postupem souhlasil v případě, ţe se vrátí s 

prázdnýma rukama poslové, které nyní posílá do Tróje ţádat o 

Helenin návrat a náhradu za příkoří zpŧsobené Menelaovi. Kdyţ 

Priamos popřel, ţe by o věci co věděl – Paris byl stále ještě v jiţních 

vodách – a zeptal se, jaké zadostiučinění nabídli jeho vlastním 

vyjednávačŧm za únos Hésiony, rozeslal Menelaos hlasatele ke 

všem královským synŧm, kteří sloţili přísahu na zakrvavených 

koňských čtvrtích, a připomněl jim, ţe Paridŧv čin je uráţkou pro 

celé Řecko. Nebude–li zločin odstrašujícím zpŧsobem potrestán, 

nemŧţe si uţ být nadále nikdo jist, ţe jeho ţena je v bezpečí. 

Menelaos si přivedl z Pylu starého Nestora, společně cestovali po 

řecké pevnině a svolávali vŧdce výpravy.
2
 

c) Doprovázen Menelaem a synem Naupliovým Palamédem 

navštívilAgamemnón Ithaku, kde jen s největšími potíţemi 

přesvědčil Odyssea, aby se k výpravě připojil. Odyssea, i kdyţ běţně 

povaţovaného za syna Laertova, zplodil tajně Sisyfos s Antikleii, 

dcerou proslulého zloděje Autolyka. Hned po jeho narození přišel 

Autolykos na Ithaku, a kdyţ první večer jeho pobytu dojedli večeři, 

vzal si nemluvně na koleno. „Dej mu jméno, otče,“ poprosila 

Antikleia. Autolykos odpověděl: „Za svého ţivota jsem si znepřátelil 

mnoho urozených, a proto pojmenuji tohoto vnuka Odysseus, coţ 

                                                 
1
 Hérodotos: I 1–4; Ovidius: Listy milostné XVI 341–50. 

2
 Hérodotos: I 3; Kypria citovaná Proklem: Chrestomatie 1; Apollodóros: 

Epitomé III 6. 
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znamená Rozhněvaný, protoţe bude obětí mých svárŧ. Přijde–li však 

někdy k hoře Parnasu, aby mi vyčinil, dám mu podíl ze svého 

majetku a utiším jeho hněv.“ Jakmile Odysseus dospěl, skutečně 

Autolyka navštívil, ale zatímco byl se svými strýci na lovu, roztrhl 

mu divoký kanec stehno a jizvu si nesl aţ do hrobu. Autolykos se 

však o něho dobře postaral a Odysseus se vrátil na Ithaku obtěţkán 

slíbenými dary.
3
 

d) Odysseus se oţenil s Pénelopou, dcerou Ikaria a Najády Periboie. 

Někteří tvrdí, ţe na ţádost Ikariova bratra Tyndarea, který mu 

zařídil, ţe vyhrál závod nápadníkŧ po spartské ulici jménem 

„Afeta“. Pénelopu, která se pŧvodně jmenovala Arnaia či Arnakia, 

hodil Nauplios na příkaz jejího otce do moře. Hejno purpurově 

pruhovaných kachen ji však nadnášelo na hladině, krmilo ji a 

dovleklo na pevninu. Tento div udělal na Ikaria a Periboiu dojem, 

zţelelo se jim dcery a Arnaia získala nové jméno Pénelopé, coţ 

znamená „kachna“.
4
 

e) Kdyţ Ikarios provdal Pénelopu za Odyssea, poprosil ho, aby 

zŧstal ve Spartě, a kdyţ odmítl, doprovázel vŧz, v němţ královská 

dvojice odjíţděla, a zapřísahal dceru, aby zústala. Odyssea uţ v té 

chvíli přešla trpělivost, otočil se a řekl Pénelopě: „Buď se mnou ze 

své svobodné vŧle pŧjdeš na Ithaku; nebo, máš–li raději svého otce, 

zŧstaň zde beze mne!“ Pénelopa na to odpověděla pouze tím, ţe si 

spustila závoj. Ikarios si uvědomil, ţe Odysseus jedná podle svého 

práva, nechal ji odejít a vztyčil sochu Skromnosti, která se dosud 

ukazuje nějakých čtyřicet stadii od města Sparty na místě, kde se 

tato událost přihodila.
5
 

                                                 
3
 Hyginus: Báje 95; Homér: Odysseia XXIV 115–19 a XIX 399–466; 

Apollodóros: Epitomé III 12; Servius k Vergiliově Aeneidě VI 529. 
4
 Apollodóros: III 10,6 a 9; Pausanias: III 12,2: Tzetzes: O Lykofrónovi 

792; Didymos  citovaný Eustathiem k Homérovi 1422. 
5
 Pausanias: III 20,2. 
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f) Odyssea však varovala věštba: „Odejdeš–li do Tróje, nevrátíš se 

dřív neţ za dvacet let, ztratíš své druhy a vrátíš se jako ţebrák.“ 

Předstíral tedy šílenství a Agamemnón, Menelaos a Palamédes ho 

zastihli, jak v rolnické plstěné čepičce vejčitého tvaru oře s oslem a 

volem a hází přitom přes rameno sŧl. Kdyţ předstíral, ţe své vzácné 

hosty nepoznává, vytrhl Palamédes Pénelopě z náručí maličkého 

Télemacha a poloţil ho  na zem před blíţící se spřeţení. Odysseus 

spěšně zatáhl za opratě, aby nezabil svého jediného syna, a kdyţ se 

tak prokázalo, ţe má zdravý rozum, byl nucen se výpravy zúčastnit.
6
 

g) Menelaos a Odysseus pak putovali s Agamemnonovým 

hlasatelem Talthybiem na Kypr, kde jim král Kinyras, další z 

bývalých Heleniných nápadníkŧ, podal hrudní krunýř jako dar pro 

Agamemnona a přísahal, ţe přispěje padesáti loďmi. Svŧj slib 

dodrţel, ale poslal pouze jedinou opravdovou loď a čtyřicet devět 

hliněných lodiček s panáčky místo posádky. Kapitán je spouštěl, 

kdyţ se blíţil k řeckému pobřeţí. Agamemnón vzýval Apollóna, aby 

se králi Kinyrovi pomstil za ten podvod, a bŧh prý krále zabil. Nato 

se prý padesát Kinyrových dcer vrhlo do moře a proměnily se v 

ledňáčky. Pravdou je, ţe Kinyras se zabil sám, kdyţ zjistil, ţe se 

dopustil krvesmilstva se svou dcerou Smyrnou.
7
 

h) Trojský odpadlík, Apollónŧv kněz Kalchas předpověděl, ţe Tróje 

nemŧţe být dobyto bez pomoci mladého Achillea, sedmého syna 

Péleova. Achilleova matka Thetis zahubila všechny jeho ostatní 

bratry, protoţe spalovala jejich smrtelné části, a on sám by byl 

zahynul týmţ zpŧsobem, kdyby ho nebyl Péleus vytáhl z ohně a 

nahradil jeho ohořelou kotníkovou kost kostí jinou, vypŧjčenou z 

vykopané kostry obra Damysa. Někteří však tvrdí, ţe ho Thetis 

                                                 
6
 Hyginus: cit. místo; Servius k Vergiliově Aeneidě II 81; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 818; Apollodóros: Epitomé III 7. 
7
 Apollodóros: Epitomé III 9; Eustathios k Homérově Iliadě XI 20; Nonnos: 

Epos o Dionýsovi XIII 451; Hyginus: Báje 242. 
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namáčela do řeky Stygu, takţe se nesmrtelnou nestala jenom pata, za 

niţ ho drţela.
8
 

i) Kdyţ Thetis Pélea opustila, vzal dítě ke Kentauru Cheirónovi. Ten 

je na Péliu vychovával a krmil je vnitřnostmi lvŧ a divokých kancŧ a 

medvědím morkem, aby dítě učinil odváţným. Podle jiných je krmil 

plástvemi medu a morkem kolouchŧ, aby umělo rychle hrát na 

píšťalu a léčit. Múza Kalliopé dítě rovněţ naučila zpívat při 

hostinách. Kdyţ bylo Achilleovi šest let, zabil svého prvního kance, 

a od té doby neustále vláčel k Cheirónově jeskyni supící těla kancŧ a 

Ivŧ. Athéna a Artemis s úţasem zíraly na to plavovlasé dítě, které 

dokázalo běhat tak rychle, ţe bez pomoci ohařŧ předběhlo a zabilo 

jelena.
9
 

j) Thetis však věděla, ţe se její syn nikdy do Tróje nevrátí, pokud se 

k výpravě připojí, protoţe měl v osudu psáno, ţe buď tam získá 

slávu a záhy zemře, nebo ţe doma proţije dlouhý ţivot beze slávy. 

Přestrojila ho za děvče a svěřila ho Lykomédovi, králi na Skyru, v 

jehoţ paláci pak ţil pod jménem Kerkysera, Aissa či Pyrrha. Měl 

pletky s Lykomédovou Deidameií, která ho učinila otcem Pyrrha, 

zvaného později Neoptolemos. Někteří však tvrdí, ţe Neoptolemos 

byl synem Achillea a Ifigeneie.
10

 

k) Odyssea, Nestora a Aianta poslali, aby přivedli Achillea ze Skyru, 

kde se měl podle pověstí skrývat. Lykomédes je nechal prohledat 

palác, nikdy by nebyli Achillea odhalili, kdyby nebyl Odysseus 

                                                 
8
 Apollodóros: III 13,8; Ptolemaios Héfaistión: VI; Lykofrón: Alexandra 

178 ad., se scholii; scholia k Homérovi, Ilias XVI 37; scholia k 

Aristofanovým Oblakům 1068; scholia k Apollóniovi Rhodskému. IV 816. 
9
 Servius k Vergiliově Aeneidě VI 57; Fulgentius: Mythologie III 7; 

Apollodóros: III 13,6; Filostratos: Dialog o héroích XX 2 a XIX 2; Orfická 

argonautika 392 ad.; Statius: Achilleis I 269 ad.; Homér: Ilias XI 831–2; 

Pindaros: Nemejské ódy III 43 ad. 
10

 Apollodóros: III 13,8; Homér: Ilias IX 410 ad.; Ptolemaios Héfaistión: I; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 183. 
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navršil v síni hromadŧ darŧ – většinou šperky, pásy, vyšívané šaty a 

tak podobně – a nepoţádal dvorní dámy, aby si vybraly. Pak 

Odysseus přikázal, aby náhle zazněla před palácem trubka a ozvalo 

se řinčení zbraní, a vskutku se jedna dívka svlékla do pŧl těla a 

chopila se štítu a kopí, které Odysseus mezi dary zamíchal. Byl to 

Achilleus, který nyní slíbil, ţe povede své Myrmidony k Tróji.
11

 

l) Podle některých pramenŧ je to jen pouhá báchorka a Nestor a 

Odysseus prý přišli verbovat vojáky do Fthiie, kde je Péleus hostil. 

Ochotně dovolil teď uţ patnáctiletému Achilleovi, aby odjel pod 

dozorem Foinika, syna Amyntora a Kleobúly. Thetis prý mu 

darovala krásnou vykládanou truhlu, naplněnou tunikami, 

neprodyšnými plášti a silnými rohoţemi na cestu.
12

 Fthia, souloţnice 

Foinikova otce, Foinika obvinila, ţe ji znásilnil. Amyntór Foinika 

oslepil a zároveň na něho seslal kletbu bezdětnosti. Ať uţ bylo 

obvinění křivé či nikoli, zŧstal skutečně bezdětný. Uprchl však do 

Fthie, kde Péleus nejenţe přesvědčil Cheiróna, aby mu vrátil zrak, 

ale jmenoval ho králem sousedních Dolopŧ. Foinix se pak 

dobrovolně přihlásil, ţe bude Achilleovým ochráncem, a mladík k 

němu na oplátku hluboce přilnul. Někdo však tvrdí, ţe Foinikova 

slepota nebyla skutečnou ztrátou zraku, ale obrazným vyjádřením 

neplodnosti. Péleus jej tohoto prokletí zbavil tím, ţe jej učinil 

druhým Achilleovým otcem.
13

 

m) Achilleus měl neodlučného druha, svého bratrance Patrokla. 

Patroklos byl sice starší, ale nebyl ani tak silný, ani rychlý, ani tak 

urozený. Jako Patroklúv otec se někdy udává Menoitios z Opu a 

někdy Aiakos; jeho matce někdy říkají Sthenelé, dcera Akastova; 

                                                 
11

 Apollodóros: cit. místo; scholia k Homérově Iliadě XIX 332; Ovidius: 

Proměny XIII 162 ad.; Hyginus: Báje 96. 
12

 Homér: Ilias IX 769 ad.; 438 ad. a XVI 298. 
13

 Apollodóros: cit. místo; Tzetzes: O Lykofrónovi 421; Homér: Ilias IX 447 

ad. a 485. 
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jindy Periopis, dcera Férova; Polymélé, dcera Péleova; Filomélé, 

dcera Aktorova.
14

 Uprchl prý k Péleovu dvoru, kdyţ zabil 

Amfidamantova syna Kleitonyma či Aina v hádce při hře v kostky.
15

 

n) Kdyţ uţ bylo řecké lodstvo vytaţeno v Aulidě na břeh, na 

chráněné pláţi v eubojské úţině, přišli ohlásit krétští vyslanci, ţe 

jejich král, Deukaliónŧv syn Idomeneus pošle k Tróji sto lodí, kdyţ 

Agamemnón bude ochoten rozdělit se s ním o velení. Tato podmínka 

byla přijata. Idomeneus, bývalý Helenin nápadník, proslulý svým 

hezkým zjevem, s sebou přivedl jako pobočníka Mériona, syna 

Molova, údajně jednoho z Minóových levobočkŧ. Nosil na svém 

štítě postavu kohouta, protoţe pocházel z Hélia, a nosil přilbu 

ozdobenou kančími kly.
16

 Tak se výprava stala krétsko–helénským 

podnikem. Pozemní síly Helénŧ vedl Agamemnón s Odysseem, 

Palamédem a Diomédem jako pobočníky. A helénské lodstvo 

Achilleus s podporou Velkého Aianta a Foinika.
17

 

o) Ze všech svých rádcŧ si Agamemnón nejvíce váţil pylského krále 

Nestora, jehoţ moudrosti rovno nebylo a jehoţ výřečnost byla sladší 

medu. Vládl třem pokolením muţŧ, avšak přes svŧj vysoký věk 

zústával statným bojovníkem a jediným velitelem, který předčil 

athénského krále Menesthea v jízdní a pěší taktice. Jeho zdravý 

úsudek sdílel i Odysseus ajejich rady, jak dosáhnout úspěchu ve 

vedení války, se vţdy shodovaly.
18

 

                                                 
14

 Homér: Ilias XI 786–7; Pindaros: Olympijské ódy IX 69–70; Hésiodos 

citovaný Eustathiem k Homérově Iliadě I 337; Apollodóros: cit. místo; 

Hyginus: Báje 97; scholia k Apollóniovi Rhodskému: IV 816. 
15

 Apollodóros: cit. místo; Strabón: IX 4,2. 
16

 Apollodóros: III 3,1; Filostratos: Dialog o héroích 7; Diodóros Sicilský: 

V 79; Hyginus: Báje 81; Pausanias: V 23,5; Homér: Ilias X 61 ad. 
17

 Diktys: I 16; Apollodóros: Epitomé III 6. 
18

 Homér: Ilias II 21 a I 247–52; IV 310 ad.; II 535–5; Odysseia III 244 a 

126–9. 
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p) Velký Aias, syn Telamóna a Periboie, pocházel ze Salaminy. 

Svou odvahou, silou a krásou stál hned za Achilleem, a o hlavu a 

ramena vţdy vyčníval nad svého nejbliţšího soka. Nosil 

neprorazitelný štít ze sedmi býčích koţí. Zásluhou Héraklova kouzla 

měl tělo nezranitelné, aţ na podpaţní jamky a podle některých i 

krk.
19

 Jak vystupoval na palubu své lodi, dal mu Telamón na 

rozloučenou tuto radu: „Mysli na vítězství, ale vţdy na vítězství s 

pomocí bohŧ.“ Aias se chlubil: „S pomocí bohŧ mŧţe získat slávu 

kdejaký hlupák nebo zbabělec. Věřím, ţe to dokáţi i bez nich!“ 

Podobnými projevy pýchy na sebe přivotával boţí hněv. Kdyţ ho 

jednou pňšla Athéna pobídnout v boji, zavolal na ni: „Zmiz, bohyně, 

a jdi povzbuzovat mé druhy. Protoţe tam. kde stojím já, ţádný 

nepřítel neprorazí!“
20

 Aiantŧv nevlastní bratr Teukros, nemanţelský 

svn Telamóna a Hésiony a nejlepší lučištník v Řecku, bojovával 

zpoza Aiantova štítu a vracel se pod jeho ochranu, jako se dítě utíká 

k matce.
21

 

q) Malý Aias z Lokridy, syn Oilea a Eriópidy, i kdyţ měl malou 

postavu, předčil všechny Řeky v hodu oštěpem a hned po Achilleovi 

uměl nejrychleji běhat. Byl třetím členem bojovné druţiny Velkého 

Aianta a bylo ho snadno poznat podle lněného krunýře a ochočeného 

hada, který se za ním všude plazil jako pejsek.
22

 Jeho nevlastní bratr 

Medón, nemanţelský syn Oilea a nymfy Rhény, přišel z Fylaky, 

kam ho vyhnali, kdyţ zabil Eriópidina bratra.
23

 

                                                 
19

 Homér: Ilias XVII 279–80 a III 226–7; Sofokles: Aias 576 a 833; se 

scholii; scholia k Homérově Iliadě XXIII 821; Tzetzes: O Lykofrónovi 455 

ad. 
20

 Sofokles: Aias 762–77. 
21

 Homér: Ilias VIII 266–72. 
22

 Homér: Ilias XIII 697; II 527–30; XIV 520 a XIII 701 ad.; Hyginus: Báje 

97; Filostratos: Dialog o héroích VIII l. 
23

 Homér: Ilias II 728 a XIII 694–7. 
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r) Diomédes, syn Tydea a Déipyly, přišel z Argu, doprovázen dvěma 

z Epigonŧ, totiţ Kapaneovým synem Sthenelem a Argonautem 

Euryalem, synem Mékistovým. Byl kdysi hluboce do Heleny 

zamilován a Paridŧv únos povaţoval za osobní uráţku.
24

 

s) Argejský Tlépolemos, Héraklŧv syn, připlul s devíti loďmi z 

Rhodu.
25

 

t) Neţ vyplulo řecké loďstvo z Aulidy, obdrţelo zásoby obilí, vína ţa 

jiné potraviny od Ania, vladaře Délu, jejţ Apollón kdysi tajně 

zplodil s Rhoió, dcerou Stafyla a Chrysothemidy. Rhoió zamkl její 

otec do truhlice a spustil ji do moře, sotva zjistil, ţe čeká dítě. Kdyţ 

ji však vlny vyvrhly na břeh Euboie, porodila chlapce, kterého 

pojmenovala Anios kvŧli strastem, jeţ pro něho zakusila. A Apollón 

ho na Délu učinil svým věšteckým knězem a králem. Někteří však 

tvrdí, ţe truhlici s Rhoió donesl proud přímo k Délu.
26

 

u) Se svou ţenou Dórippou měl Anios tři dcery (Elaidu, Spermó a 

Oinó, jimţ se říká Vinařky) a syna Andróna, krále Andru, jejţ 

Apollón naučil věštit z letu ptákŧ. Protoţe byl Anios sám knězem 

Apollónovým, zasvětil Vinařky Dionýsovi: chtěl mít rodinu pod 

ochranou více neţ jednoho boha. Na oplátku Dionýsos zpŧsobil, ţe 

čeho se dotkla Elais, kdyţ ho poţádala o pomoc, proměnilo se v olej; 

čeho Spermó, v obilí; a čeho se dotkla Oinó, měnilo se ve víno.
27

 

Tak bylo pro Ania snadné poskytnout řeckému loďstvu zásoby. 

Agamemnón však nebyl spokojen. Poslal na Délos Menelaa a 

Odyssea, aby se zeptali Ania, zda si mohou vzít Vinařky s sebou na 

výpravu. Anios tuto ţádost odmítl a řekl přitom Menelaovi, ţe z vŧle 

                                                 
24

 Apollodóros: I 8,5; Hyginus: cit. místo; Homér: Ilias II 564–6. 
25

 Homér: Ilias II 653–4; Hyginus: cit. místo. 
26

 Diktys: I 23; Servius k Vergiliově Aeneidě II 80; Diodóros Sicilský: V 

62; Tzetzes: O Lykofrónovi 570. 
27

 Tzetzes: cit. místo; Apollodóros: Epitomé III 10; Ovidius: Proměny XIII 

650 ad.; Servius: cit. místo. 
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bohŧ má být Tróje dobyto teprve v desátém roce. „Proč byste po tu 

dobu nemohli zŧstat na Délu?“ nabídl pohostinně. „Moje dcery vám 

budou dodávat jídlo a pití aţ do desátého roku, a pak vás k Tróji 

doprovodí, bude–li to nutné.“ Protoţe však Agamemnón dŧrazně 

přikázal: „Přivedte mi je, ať uţ Anios souhlasí, nebo ne!“, Odysseus 

je spoutal a donutil je nastoupit na svou loď.
28

 Kdyţ unikly – dvě z 

nich uprchly na Euboiu a zbylá na Andros –, poslal Agamemnón 

lodi, aby je pronásledovaly, a vyhroţoval válkou, nevydají–li je. 

Všechny tři se sice vzdaly, ale obrátily se na Dionýsa a ten je 

proměnil v holubice. Do dnešního dne jsou holubice na Délu přísně 

chráněny.
29

 

v) Ve chvíli, kdy v Aulidě Agamemnón obětoval Diovi a 

Apollónovi, vyrazil zpod oltáře modrý had s krvavě červenými 

značkami na hřbetě a zamířil rovnou k pěknému platanu, který rostl 

opodál. Na nejvyšší větvi leţelo vrabčí hnízdo a v něm osm ptáčat a 

matka. Had je všechny pozřel a Zeus ho pak, stále ještě otočeného 

kolem větve, proměnil v kámen. Kalchas toto znamení vysvětlil jako 

stvrzení Aniovy věštby: musí uplynout devět let, neţ bude Tróje 

dobyto, ale dobyta bude. Zeus jim ještě dodal odvahy bleskem z 

pravé strany, jak loďstvo vyplouvalo.
30

 

w) Někteří tvrdí, ţe Řekové opustili Aulidu měsíc poté, co 

Agamemnón přesvědčil Odyssea, aby se k nim připojil, a ţe je 

Kalchas dovedl k Tróji pomocí svého vnitřního zraku. Jiní zase, ţe 

                                                 
28

 Stésichoros citovaný scholiem k Homérově Odysseii VI 164; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 583; Servius: cit. místo; Ferekydes citovaný Tzetzem: O 

Lykofrónovi 570. 
29

 Ovidius: Proměny 643–74; Servius: cit. místo. 
30

 Apollodóros: Epitomé III 15; Homér: Ilias II 303–53; Ovidius: Proměny 

XII 13–23. 
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Oinóné poslala svého syna Korytha, aby je vedl.
31

 Ale podle třetí a 

obecněji přijímané verze neměli ţádného lodivoda a omylem dopluli 

do Mýsie, kde se vylodili a začali divoce pustošit zem, protoţe ji 

povaţovali za Tróadu. Král Télefos je zahnal zpět k jejich lodím a 

zabil bratra thébského Polyneika, statečného Thersandra, který 

jediný vytrval na svém místě. Pak vyrazili Achilleus a Patroklos, a 

při pohledu na ně se Télefos otočil a uprchl podél břehŧ řeky Kaiku. 

Řekové totiţ v Aulidě obětovali Dionýsovi, zatímco Mýsové ho 

zanedbávali. Za trest zakopl Télefos o výhonek révy, jenţ znenadání 

vypučel ze země, a Achilleus ho zranil na stehně proslulým oštěpem, 

kterým dokázal vládnout jedině on sám, Cheirónovým darem jeho 

otci Péleovi.
32

 

x) Thersandra pohřbili v mýské Elaii, kde má nyní svatyni héroa. 

Velení nad Boiófany přešlo nejprve na Pénelea a později, kdyţ ho 

zabil Télefŧv syn Eurypylos, na Thersandrova syna Tisamena, který 

byl v době smrti svého otce ještě nedospělý. Někteří však tvrdí, ţe 

Thersandros nepadl a ţe byl jedním z těch, kdo se skryli v dřevěném 

koni.
33

 

y) Kdyţ Řekové omyli své rány v horkých iónských pramenech 

nedaleko Smyrny, kterým se říká „Agamemnonovy lázně“, vypluli 

opět na moře, ale kdyţ jejich lodi rozehnala bouře seslaná Hérou, 

kaţdý vŧdce zamířil do své vlastní země. Právě tenkrát přistál 

Achilleus na Skyru a formálně se s Déidameiou oţenil.
34

 Někdo věří, 

ţe Trója padla teprve dvacet let po únosu Heleny; ţe uplynulo osm 

                                                 
31

 Homér: Odysseia XXIV 117–19 a Ilias I 71; Tzetzes: O Lykofrónovi 57 

ad. 
32

 Apollodóros: Epitomé III 17; Pindaros: Olympijské ódy IX 70 ad.; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 206 a 209; scholia k Homérově Iliadě: I 59; Homér: 

Ilias XVI 140–4. 
33

 Pausanias: IX 5,7–8; Vergilius: Aeneis II 261. 
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let, neţ se Řekové po té první neúspěšné plavbě znovu nalodili. Je 

ovšem mnohem pravděpodobnější, ţe se jejich válečná rada ve 

spartském Helleniu konala uţ téhoţ roku, kdyţ se vrátili z Mýsie. 

Byli prý, jak se říká, velice bezradní, protoţe neměli ţádného 

schopného lodivoda, aby je k Tróji dovedl.
35

 

z) Mezitím Télefova rána stále ještě hnisala a Apollón oznámil, ţe ji 

mŧţe vyléčit jenom její příčina. Télefos se proto vydal za 

Agamemnonem do Mykén, oblečený v hadrech jako prosebník, a na 

Klytaimnéstřinu radu vytáhl z kolébky malého Oresta. „Zabiji tvého 

syna,“ křičel, „kdyţ mě nevyléčíš!.“ Protoţe však Agamemnona 

varovala věštba, ţe Řekové nemohou Tróju dobýt bez Télefovy 

rady, ochotně přislíbil, ţe mu pomŧţe, povede–li loďstvo k Tróji. 

Kdyţ Télefos souhlasil, seškrábal Achilleus na Agamemnonovu 

ţádost do rány něco rezu ze svého kopí a tak ji zahojil. A ještě mu 

pomohl bylinou achilleos, lékem na rány, který sám objevil.
36

 

Télefos se později odmítl k výpravě připojit a odŧvodňoval to tím, 

ţe jeho ţena Laodiké, zvaná téţ Hiera či Astyoché, je Priamovou 

dcerou. Ukázal však Řekŧm, kudy mají plout, a Kalchas přesnost 

jeho rady potvrdil věštbou.
37

 

 

 

1) Po pádu Knóssu kolem roku 1400 př. n. 1. začal mezi národy 

východního Středomoří zápas o vládu nad mořem. Odráţí se to v 

Hérodotově vyprávění, podporovaném Janem Malalem (viz 58,4), o 

                                                                                                       
34

 Filostratos: Dialog o héroích III 35; Apollodóros: Epitomé III 18; Kypria 

citovanáProklem: Chréstomatie 1. 
35

 Homér: Ilias XXIV 765; Apollodóros: cit. místo; Pausanias: III 12,5. 
36

 Apollodóros: Epitomé III 19–20; Hyginus: Báje 101; Plinius: Přírodopis 

XXV 19. 
37

 Hyginus: cit. místo; Filostratos: Dialog o héroích II 18; scholia k 

Homérově Odysseji  I 520; Apollodóros: Epitomé III 20. 
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nájezdech, které předcházely Helenin únos, a v Apollodórově zprávě 

o Paridově nájezdu na Sidón (viz 159t) a o vpádu Agamemnonových 

lidí do Mýsie. Trojský spolek kladl hlavní překáţku řeckým 

obchodním snahám, aţ nejvyšší mykénský král shromáţdil své 

spojence, včetně řeckých vládcŧ na Krétě, k organizovanému útoku 

na Tróju. Na rozdíl od obléhání Tróje mohla námořní válka docela 

dobře trvat devět aţ deset let. 

2) Mezi Agamemnonovými nezávislými spojenci byli ostrované z 

Ithaky, Samy, Dúlichia a Zakynthu, vedení Odysseem; jiţní 

Thesalové, vedení Achilleem; a jejich aiakovští bratranci z Lokridy a 

Salaminy, vedení oběma Aianty. Ukázalo se, ţe tihle náčelníci jsou 

těţko ovladatelným spolkem a Agamemnón jim jen intrikami 

dokázal zabránit v tom, aby se jeden druhému nevrhali po hrdle. 

Oddaně mu při tom pomáhali jeho peloponéští nohsledi, Menelaos 

ze Sparty, Diomédes z Argu a Nestór z Pylu. Aiantovo odmítání 

olympských bohŧ a uráţky Athény zrozené z Dia byly nesprávně 

vykládány jako dŧkazy jeho atheismu; zachycují však spíše jeho 

náboţenský konzervativismus. Aiakovci pocházeli z lelegovské rasy 

a uctívali předhelénskou bohyni (viz 158,8 a 168,2). 

3) Zdá se, ţe Thébané a Athéňané zŧstali při této válce doma; i kdyţ 

ve Výčtu lodí zmínka o athénských silách, nehrály před Trójou 

ţádnou pamětihodnou úlohu. Přítomnost krále Menesthea však byla 

zdŧrazňována, aby ospravedlňovala pozdější athénskou expanzi 

podél černomořského pobřeţí (viz 162,3). Odysseus je v řecké 

mytologii klíčovou postavou. Bez ohledu na to, ţe se narodil z dcery 

korintského Slunečního boha a vyhrál svou Pénelopu ve 

staromódním běţeckém závodě, zlomil moc prastarého 

matriarchálního zákona a trval na tom, ţe Pénelopa pŧjde do jeho 

království, a ne on do jejího (viz 137,4). A také, podobně jako jeho 

otec Sisyfos (viz 67,2) a krétský Kinyras (viz 18,5), odmítá na konci 

svého příslušného období vlády zemřít – a to je ústřední alegorii 
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Odysseje (viz 170,1 a 171,3). Nadto je Odysseus první mytologickou 

postavou, které je přidělena bezvýznamná tělesná zvláštnost: krátké 

nohy v poměru k tělu, takţe „vypadá vznešeněji, kdyţ sedí, neţ kdyţ 

stojí“. Zjizvené stehno je však nutno chápat jako znamení, ţe unikl 

smrti závazné pro krále kančího kultu (viz 18,3 a 151,2). 

4) I kdyţ se Odysseovo předstírané šílenství shoduje s jeho novou a 

neobvyklou nechutí jednat, jak se králi přísluší, zdá se, ţe zpráva 

byla podána zkresleně. Ve skutečnosti prorocky poukazoval na 

marnost války, do níţ ho volali. S kuţelovitým kloboukem na hlavě, 

který označoval mystagóga nebo věštce, oral pole sem tam. Vŧl a 

osel představovali Dia a Krona čili léto a zimu; a kaţdá brázda osetá 

solí značila jeden promarněný rok. Palamédes měl prorocké 

schopnosti rovněţ (viz 52,6), popadl pak Télemacha a pluh zastavil, 

bezpochyby v desáté brázdě, tím, ţe ho poloţil před spřeţení; ukázal 

tím, ţe k rozhodné bitvě, coţ je významjména Télemachos, dojde v 

desátém roce. 

5) Achilleus, který je konzervativnější postavou, se skrývá mezi 

ţenami, jak slunečnímu héroovi přísluší (Bílá bohyně str. 212), a 

zvedá zbroj ve čtvrtém měsíci, kdy uţ Slunce přešlo rovnodennost a 

vystoupilo z ochrany matky Noci. Krétským chlapcŧm se říkalo 

skotioi, „děti tmy“ (viz 27,2), po tu dobu, kdy byli uzavřeni v ţenské 

části paláce a nedostali ještě zbraně a volnost od matky kněţky (viz 

121,5). V Mabinogionu pouţívá Odysseŧv úskok, jak vyzbrojit 

Achillea, Gwydion (bŧh Odin či Woden)  při podobné příleţitosti: 

protoţe chce vysvobodit Llew Llawa Gyffa, jiného slunečního 

héroa, z moci jeho matky Arianrhod, zvedne před  hradem bitevní 

vřavu a vyděsí ji tak, ţe dá Llew Llawovi meč a štít. Velšská verze 

je pravděpodobně starší verzí mýtu, který Argejci předváděli jako 

drama prvního dne čtvrtého měsíce bojem mezi chlapci oblečenými 

do ţenských šatŧ a ţenami oblečenými v muţském oděvu - a 

slavnosti se říkalo hybristika („nestoudné chování“). Za znamení její 
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historičnosti se povaţovalo, ţe prý počátkem pátého století udrţela 

básnířka Telesilla s druţinou ţen po naprosté poráţce argejského 

vojska Argos proti spartskému králi Kleomenovi (Plútarchos : O 

ţenských ctnostech 4). Protoţe Patroklos nese nepatřičně 

patriarchální jméno („sláva otce“), byl snad kdysi Foinix („krvavě 

červený“), za matrilineárního systému Achilleŧv tanista a jeho 

dvojník. 

6) Všichni řečtí vŧdcové před Trójou jsou posvátní králové. 

Ochočený had nemohl Malého Aianta doprovázet do boje; dostal 

hada, teprve aţ se stal héroem. Idomeneovu přilbici s kančími kly 

dokládají nálezy na Krétě a v mykénském Řecku; nosil ji snad 

pŧvodně tanista (viz 18,7); jeho slunci zasvěcený kohout, který 

představuje Dia Velchana, je určitě pozdní vloţka, protoţe náš kur 

domácí se nedostal do Řecka dříve neţ v šestém století př. n. l. Zdá 

se, ţe pŧvodním znamením byl kohoutek křepelky (viz 92,1). Ty 

těţko ovladatelné štíty se skládaly z několika býčích kŧţí sešitých 

dohromady, se zaokrouhlenými okraji a s výdutí staţenou podle 

rituální zvyklosti do osmičky. Zakrývaly celé tělo od brady po 

kotníky. Achilleus („beze rtŧ“) byl zřejmě titul běţný pro věšteckého 

héroa, protoţe Achilleŧv kult byl na Skyru, ve Fthii a v Élidě 

(Pausanias: VI 23,3). 

7) Rhoió, dcera Stafyla a Chrysothemidy („Granátové jablko, dcera 

Hroznu a Zlatého řádu“), se na Délos dostala v truhlici a je to naše 

známá bohyně plodnosti se svým člunem, novým měsícem. 

Objevuje se rovněţ v trojici v podobě svých vnuček Vinařek, jejichţ 

jména značí „olivový olej“, „obilí“ a „víno“. Jejich matkou je 

Dórippé čili „darovaná kobyla“, coţ naznačuje, ţe Rhoió byla 

Démétér s kobylí hlavou (viz 16,5). Její kult dodnes přeţívá 

stopovitě v kernu, sloţeném ze tří nádobek, jejţ kněţí ortodoxní 

řecké církve pouţívají, kdyţ přinášejí do kostela k posvěcení dar 

oleje, zrna a vína. Kernos téhoţ typu byl nalezen v rané minojské 
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hrobce v Kumase; a Vinařky, jako Ariadniny vnučky, musely nutně 

přijít na Délos z Kréty (viz 27,8). 

8) Ţe by Řekové hledali cestu k Tróji s obtíţemi, tomu odporuje 

snadnost, s jakou tam doplul Menelaos; v pŧvodní pověsti jim snad 

trojská Afrodité svými čarami zamlţila paměť, jako později 

rozehnala loďstva na jejich plavbě k domovu (viz 169,2). 

9) Achilleovo léčení rány zpŧsobené kopím je zaloţeno na starém 

homeopatickém pravidle – „podobné léčit podobným“; připomíná 

rez kastrovacího noţe, jímţ Melampús vrátil Ifiklovi plodnost (viz 

72e). 

10) Menády mají někdy na vázových malbách údy tetované vzorkem 

útek-osnova, utvářeným do podoby ţebříku. Byly–li jejich tváře 

k lesním radovánkám obdobně maskovány tetováním, mohlo by to 

vysvětlit jméno Pénelopé („s pavučinou přes tvář“) jako titul 

orgiastické horské bohyně; střídavě mohla při svých orgiich nosit i 

síť, jako Diktynna a britská bohyně Goda (viz 89,2 a 3). To, ţe 

Pénelopa údajně porodila Pana, kdyţ v době Odysseovy 

nepřítomnosti spala střídavě se všemi svými nápadníky (viz 1611), 

zaznamenává tradici předhelénských sexuálních orgii; kachna 

penelopa, podobně jako labuť, byla ve Spartě pravděpodobně 

totemovým ptákem (viz 62,3–4). 

11) Ţádný komentátor se doposud nesnaţil přesně vysvětlit, proč 

muselo být Kalchantovo ptačí hnízdo na platanu a proč je musel 

seţrat had; ve skutečnosti hadi kaţdého roku shazují kŧţi a obnovují 

se, stejně jako platany – a to z nich obou činí symboly znovuzrození. 

Kalchas proto věděl, ţe ptáci pozření hadem označují roky, a nikoli 

měsíce. I kdyţ si platan později přivlastnil Apollón, byl na Krétě a 

ve Spartě posvátným stromem Bohyně (viz 58,3), protoţe jeho list 

připomínal zelenou ruku s prsty roztaţenými jako při poţehnání – 

toto gesto se často vyskytuje u jejích archaických sošek. Modré 

skvrny na hadovi ukazovaly, ţe ho poslal Zeus, který jako bŧh 
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oblohy nosil modrou svatozář. Kinyrovy lodičky z hlíny snad 

odráţejí kyperský zvyk, vypŧjčený z Egypta, pohřbívat vedle 

mrtvých vládcŧ terakotové lodky pro jejich plavbu do podsvětí. 

12) Padesát Kinyrových dcer proměněných v ledňáčky byla zřejmě 

druţina Afroditiných kněţek. Jeden z jejích titulŧ zněl „Alkyoné“, 

„královna,jeţ zahání (bouři)“, a halkyoni čili ledňáčci, kteří jí byli 

zasvěceni, věstili bezvětří (viz 45,2). 
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a) Kalchas, bratr Leukippy a Theonoy, se naučil věšteckému od 

svého otce Thestora. Jednou se Theonoé procházela po břehu leko 

Tróje, unesli ji kárští piráti a stala se milenkou krále Ikara. Thestór 

se ji okamţitě vydal hledat, ale u kárského pobřeţí ztroskotal a 

Ikaros ho uvěznil. O několik let později šla Leukippé, byla pouhým 

dítětem v době, kdy se tyto události odehrály, do Delf, aby se něco 

dozvěděla o svém otci a sestře. Kdyţ jí Pýthie poradila, aby se 

přestrojila za Apollónova kněze a šla po nich do Kárie pátrat, 

Leukippé si poslušně oholila hlavu a navštívila dvŧr krále Ikara. 

Theonoé však její přestrojení neprohlédla, zamilovala se do ní a 

řekla jednomu ze stráţcŧ: „Přiveď toho mladého kněze do mé 

loţnice!“ Avšak Leukippé, která Theonou nepoznala a bála se, ţe by 
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ji popravili jako podvodnici, její nabídku odmítla. Protoţe Theonoé 

nemohla od palácových sluhŧ ţádat, aby spáchali svatokrádeţ a 

zabili kněze, přikázala, ţe tak musí učinit jeden z cizích vězňŧ a 

poslala mu k tomu meč. 

b) Vybraným vězněm se však stal Thestór, který šel k loţnici, kde 

byla Leukippé zamčená, ukázal meč a v zoufalství jí vyprávěl svŧj 

příběh. „Nezabiji tě, pane,“ prohlásil, „neboť já také uctívám 

Apollóna, raději zabiji sám sebe! Ale dovol mi nejprve, abych ti 

prozradil své jméno: jsem Thestór, syn Argonauta Idmona, trojský 

kněz.“ Uţ uţ si chtěl pohrouţit meč do své vlastní hrudi, kdyţ mu ho 

Leukippé vytrhla. „Otče, otče!“ volala, „já jsem Leukippé, tvoje 

dcera! Neobracej zbraň proti sobě; zabij ji, tu ohavnou souloţnici 

krále Ikara. Pojd za mnou!“ Spěchali za Theonoou do komnaty, kde 

vyšívala. „Ha, chlípnice,“ volala Leukippé, která vrazila dovnitř a 

vlekla Thestora za sebou. „Připrav se, ţe zhyneš rukou Idmonova 

syna Thestora!“ Teď zas Theonoé zvolala: „Otče, otče!“ A kdyţ 

všichni tři vyplakali slzy radosti a vzdali dík Apollónovi, poslal je 

král Ikaros všechny domŧ, obtěţkané dary.
1
 

c) Kdyţ pak Priamos odmítl Agamemnonovu ţádost, aby vrátil 

Helenu, poslal Thestorova syna Kalchanta, Apollónova kněze, aby 

se zeptal na radu delfské Pýthie. Ta předpověděla pád Tróje a 

naprostou zkázu Priamova rodu a přikázala Kalchantovi, aby se 

připojil k Řekŧm a zabraňoval jim zanechat obléhání, dokud 

nezvítězí. Kalchas pak sloţil s Achilleem přísahu přátelství, hrdina 

ho ubytoval ve svém vlastním domě a zanedlouho ho přivedl k 

Agamemnonovi.
2
 

d) Kdyţ se řecké loďstvo shromáţdilo podruhé v Aulidě, ale 

nepříznivý vítr mu po mnoho dnŧ zabraňoval vyrazit, věštil Kalchas, 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 190. 

2
 Benoit de Sainte–Maure: Le Roman de Troie. 
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ţe loďstvo nebude moci vyplout, pokud Agamemnón neobětuje 

Artemidě nejkrásnější ze svých dcer. Vedou se spory, proč byla 

Artemis uraţená. Někteří tvrdí, ţe prý se Agamemnón chlubil, kdyţ 

na velkou vzdálenost zastřelil laň: „Sama Artemis by to nedokázala 

líp!“ Nebo snad zabil její posvátnou kozu, nebo slíbil, ţe jí jako oběť 

přinese to nejkrásnější stvoření, které se toho roku v jeho království 

narodí, a byla to shodou okolností Ifigeneia. Či ţe Artemidě jeho 

otec Atreus nedal zlatého beránka, který jí příslušel.
3
 V kaţdém 

případě však Agamemnón odmítl učinit, co se od něho čekalo, a 

prohlašoval, ţe by Klytaimnéstra Ifigeneiu nikdy nepustila z domu. 

Kdyţ se však Řekové zapřísahali : „Začneme poslouchat Palaméda, 

budeš–li trvat na svém“ a kdyţ se Odysseus, který předstíral hněv, 

chystal na plavbu domŧ, vystoupil jako smiřovatel Menelaos. 

Navrhl, aby Ifigeneiu přivedl do Aulidy Odysseus a Talthybios pod 

záminkou, ţe ji oţení s Achilleem jako odměnou za jeho odváţné 

činy v Mýsii. S tímto úskokem Agamemnón souhlasil, ale okamţitě 

poslal tajnou zprávu, v níţ Klytaimnéstru varoval, aby Odysseovi 

nevěřila: jenţe Menelaos ji zachytil a přelstěná Klytaimnéstra 

přivedla Ifigeneiu do Aulidy.
4
 

e) Kdyţ se Achilleus dozvěděl, jak jeho jména zneuţili, přislíbil, ţe 

bude Ifigeneiu chránit, aby jí neublíţili. Ta však ušlechtile 

souhlasila,  ţe zemře pro slávu Řecka, a beze slova nářku poloţila 

svou šíji pod obětní sekeru. Někdo tvrdí, ţe ji Artemis vmţiku 

unesla do země Taurŧ a místo ní nastrčila na oltář laň či medvědici 

či stařenu. Druzí zase, ţe uslyšeli zahřmění a ţe na Artemidin příkaz 

a Klytaimnéstřinu prosbu Achilleus zakročil, Ifigeneiu zachránil a 

                                                 
3
 Ptolemaios Héfaistión: VI, citováno Fótiem 483; Euripides: Ifigeneia v 

Tauridě; Apollodóros: Epitomé III 21. 
4
 Ptolemaios Héfaistión: cit. místo; Euripides: cit. místo; Apollodóros: 

Epitomé III 22; Diktys : I 20. 
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poslal ji do Skytie. Nebo ţe se s ní oţenil a ţe mu Neoptolema 

neporodila Déidameia, ale ona.
5
 

f) Ať uţ Ifigeneia zemřela, nebo byla ušetřena, severovýchodní 

vichřice ustala a lodstvo konečně vyplulo. Nejprve přistáli u Lesbu, 

kde Odysseus vstoupil do arény proti králi Filoméleidovi, který vţdy 

nutil své hosty, aby s ním zápasili. A za velkého jásotu všech 

přítomných Řekŧ jím potupně mrštil o zem. Pak přistáli u Tenedu. 

na nějţ lze z Tróje dohlédnout a na němţ tehdy vládl Tennes, který – 

ač údajně syn Kykna a Laomedontovy dcery Prokleie – mohl svým 

otcem nazývat Apollóna. 

g) Tento Kyknos, syn Poseidóna a Kalyky či Harpaly, vládl v 

Kolóně. Matka ho porodila tajně a odloţila ho na mořském břehu. 

Našli ho však rybáři, kteří zahlédli labuť, jak slétá. aby ho utěšila.
6
 

Po smrti Prokleie se oţenil s Tragasovou dcerou Fylonomou. 

Zamilovala se do svého ne vlastního syna Tenna, nepodařilo se jí ho 

svést a pomstychtivě ho obvinila, ţe se ji pokusil znásilnit. Povolala 

si jako svědka pištce Molpa. Kyknos jim uvěřil, zamkl Tenna a jeho 

sestru Hémitheu do truhly a spustil ji na moře. Vlny je vyvrhly na 

Tenedos, jemuţ se do té doby říkalo Leukofrys, coţ znamená „bílé 

obočí“.
7
 Kdyţ se Kyknos později dozvěděl pravdu, nechal Molpa 

ukamenovat. Fylonomu zaţiva pohřbil, a kdyţ uslyšel, ţe Tennes 

ţije a sídlí na Tenedu, spěchal tam, aby přiznal svňj omyl. Avšak 

Tennes v neúprosné náladě přesekal sekerou lana Kyknovy lodi. Od 

té doby se o kaţdém rozzlobeném odmítnutí říká: „Odsekl ho 

                                                 
5
 Euripides: Ifigeneia v Aulidě; Sofokles: Élektra 574; Apollodóros: cit. 

místo; Diktys: I 19; Tzetzes: O Lykofrónovi 183. 
6
 Homér: Odysseia IV 342–4; Apollodóros: Epitomé III 23–4; Pausanias: X 

14,2; Hyginus: Báje 157; scholia k Pindarovým Olympijským ódám II 147; 

Tzetzes: O Lykofrónovi  232–3. 
7
 Apollodóros: Epitomé III 24; Pausanias: cit. místo; Tzetzes: cit. místo. 
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sekerou od Tenedu.“ Nakonec se však dal Tennes obměkčit; Kyknos 

se usadil na Tenedu poblíţ něho.
8
 

h) Thetis však varovala Achillea, ţe zabije–li kdy syna Apollóna, 

sám zhyne Apollónovou rukou. Sluha jménem Mnémón ho 

doprovázel jen proto, aby mu to neustále připomínal. Kdyţ však 

Achilleus viděl Tenna, jak z útesu hází na řecké lodi obrovský 

balvan, doplaval na břeh a bez rozmýšlení mu probodl srdce. Řekové 

pak přistáli a ostrov zpustošili. Kdyţ si Achilleus příliš pozdě 

uvědomil, co učinil, zabil Mnémona, protoţe mu zapomněl 

Thetidina slova připomenout. Pohřbil Tenna na místě, kde dnes stojí 

jeho svatyně. Nesmí tam vstupovat ţádný věštec a nesmí tam 

padnout Achilleovo jméno.
9
 Achilleus také zabil Kykna ranou do 

hlavy, do jeho jediné zranitelné části těla. A pronásledoval 

Hémitheu, která před ním prchala jako laň. Byl by ji dohnal a 

znásilnil, kdyby ji nebyla země pohltila. Na Tenedu se také 

Achilleus poprvé pohádal s Agamemnonem a obvinil ho, ţe ho 

pozval teprve dodatečně, aby se k výpravě připojil.
10

 

i) Palamédes předloţil Apollónu Smintheovi hekatomby z vděčnosti 

za vítězství na Tenedu, ale přitom se k oltáři připlazil vodní had a 

uštkl slavného lučištníka Filoktéta do nohy. Nepomáhaly ani masti 

ani obklady, rána nakonec tak zapáchala a Filoktétŧv nářek uţ byl 

tak hlasitý, ţe vojsko dál jeho společnost nemohlo snášet. 

Agamemnón proto přikázal Odysseovi, aby ho vysadil na opuštěné 

části Lémnu, kde Filoktétes střílel ptáky a tím se několik let udrţoval 

při ţivotě. Velení nad jeho vojskem převzal Medón.
11

 

                                                 
8
 Apollodóros: Epitomé III 25; Pausanias: X 14,2; Tzetzes: cit. místo. 

9
 Tzetzes: cit. místo; Plútarchos: Řecké otázky 28. 

10
 Tzetzes: citované místo; Apollodóros: Epitomé III 31; 

11
 Diktys: II 14; Kypria citovaná Proklem: cit. místo; Apollodóros: Epitomé 

III 27; Homér: Ilias II 727. 
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j) Podle jiné verze se nehoda odehrála na Chryse, ostrŧvku nedaleko 

Lémnu. Čhrysa uţ od té doby zmizela pod mořem. Buď se tam 

nymfa Chrysé do Filoktéta zamilovala, a kdyţ její nabídky odmítal, 

poslala zmiji, aby ho uštkla ve chvíli, kdy odklízel zem kolem 

zasypaného oltáře Athény Chrysé. Nebo ho uštkl had, který střeţil 

Athénin chrám, protoţe vstoupil příliš blízko.
12

 

k) Podle třetí verze uštkl Filoktéta přímo na Lémnu had poslaný 

Hérou jako trest za to, ţe se odváţil zapálit Héraklovu hranici. Zíral 

prý v té chvíli uchváceně na oltář, který Athéně vztyčil Iasón, a 

chystal prý se vztyčit další Héraklovi.
13

 

l) Podle čtvrté verze byl Filoktétes uštknut, kdyţ obdivoval Troilovu 

hrobku v chrámu Apollóna Thymbrajského.
14

 Podle páté ho zranil 

jeden z Héraklových otrávených šipŧ. Říká se, ţe ho prý Hérakles 

donutil odpřisáhnout, ţe nikdy neprozradí, kde je jeho popel 

pohřben. A kdyţ se Řekové dozvěděli, ţe nelze Tróji dobýt bez 

Héraklových šípŧ, vydali se prý Filoktéta hledat. I kdyţ nejdřív 

zapíral, ţe by co o Héraklovi věděl, nakonec jim řekl přesně, co se 

na hoře Oitě odehrálo. Tu se ho dychtivě ptali, kde by mohli najít 

hrob. Odmítl jim na tuto otázku odpovědět, ale tolik naléhali, ţe šel 

na místo a tam beze slova dupl do země. Kdyţ později míjel to místo 

cestou do trojské války, vyskočil jeden z Héraklových šípŧ z toulce a 

probodl mu nohu. Bylo to varování, ţe ani znamením či náznakem 

nesmí nikdo prozradit tajemství bohŧ.
15

 

 

 

                                                 
12

 Pausanias: VIII 33,2; Tzetzes: O Lykofrónovi 911; Sofokles: Filoktétes 

1327; Filostratos: Obrazy 17; Eustathios k Homérovi 330. 
13

 Hyginus: Báje 102; scholia k Sofoklovu Filoktétovi, verše 2,193 a 266. 
14

 Filostratos: cit. místo. 
15

 Servius k Vergiliově Aeneidě III 402. 
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1) Ztracená hra, z níţ si Hyginus vzal příběh Thestora a jeho dcer, 

ukazuje řecké dramatiky v jejich nejteatrálnější podobě; nemá 

ţádnou hodnotu mytologickou. 

2) Zdá se, ţe verze mýtu o „Jeftově dceři“ (viz 169,5) splynula s 

Agamemnonovou obětí kněţky v Aulidě, která byla obviněna, ţe 

kouzly a čarami přivolala nepříznivé větry; sir Francis Drake jednou 

na základě téhoţ obvinění pověsil jednoho ze svých námořníkŧ, 

špicla lorda Cecila. Zdá se, ţe Agamemnonŧv svévolný čin se dotkl 

konzervativních názorŧ doma, protoţe ţeny byly tradičně vyňaty ze 

seznamu moţných obětí. Taurové, k nimţ prý Artemis Ifigeneiu 

poslala, ţili na Krymu a uctívali Artemidu jako vraţednici muţŧ; 

Agamemnonŧv syn Orestes upadl do jejich spárŧ (viz 116e). 

3) Odysseŧv zápas s králem Filoméleidem, jehoţ jméno znamená 

„drahý jabloňovým nymfám“, je pravděpodobně odvozen uţ 

z dŧvěrně známého výjevu, zobrazujícího rituální zápas, v němţ 

starý král podlehne novému a dostane větev s jablky (viz 53b). 

4) Achilleus zabil i druhého Kykna (viz 162ţ; Hérakles zabil třetího 

(viz 143g) a Zeus mu zabránil, aby zabil čtvrtého (viz 133d). Jméno 

naznačuje, ţe labutě převáţely tyto královské duše do ráje na severu. 

Kdyţ se na starých uměleckých dílech objevuje Apollón na labutím 

hřbetě nebo na voze taţeném labutěmi (Overbeck: Griechische 

Kunstmythologie) při návštěvě Hyperborejcŧ, taktně se tím 

zobrazuje, ţe kaţdý rok uprostřed léta jeho zástupce umíral. A pak, 

zpívající labutě letí na sever do svých hnízdišť na polárním kruhu a 

vydávají pri letu dva tóny podobné zvuku trubky; proto říká 

Pausanias (I, 30,3), ţe labutě jsou zběhlé v umění Múz. „Labutě před 

smrtí zpívají“, tj. duše posvátného krále odchází s doprovodem 

hudby. 

5) Filoktétovo zranění bylo spojováno s mnoha rŧznými místy, 

protoţe výjev, z něhoţ jeho příběh pochází, byl značně rozšířený. 

Představuje posvátného krále na Tenedu, Lémnu, Euboii či 
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kterémkoli jiném heladském sţátě, jemuţ před oltářem bohyně 

vehnali do nohy ostří otráveného šípu (viz 126,3; 154h; 164j a 

166e). 

6) Hérakles není jediným posvátným králem, jehoţ hrob zŧstal 

tajemstvím; zdá se, ţe to na korintském Isthmu (viz 67j) a mezi 

primitivními Hebrejci (Deuteronomium XXXIV 6) byla běţná praxe. 

7) Tennes vrhající balvany je moţná nesprávný výklad známého 

výjevu, na němţ sluneční héros valí sluneční kámen k zenitu (viz 

67,2). Krétský sluneční hrdina Talós také házel kamením na blíţící 

se lodi (viz 154h). Lodi by byly na tomto výjevu pouze naznačovaly, 

ţe Kréta nebo Tenedos jsou námořními mocnostmi. 
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DEVĚT ROKŮ VÁLKY 

 

 

 

a) Vedou se spory o to, kdy přesně poslali Řekové Priamuvi posly, 

aby ţádali vrácení Heleny a Menelaova majetku. Někteří tvrdí, ţe 

brzo poté, co výprava přistála v Tróadě. Jiní říkají, ţe předtím, neţ 

se lodi v Aulidě shromáţdily. Běţně se však soudí, ţe se poselstvo, 

sloţené z Menelaa, Odyssea a Palaméda, vypravilo z Tenedu.
1
 

Protoţe však byli Trójané pevně rozhodnuti si Helenu ponechat, byli 

                                                 
1
 Kypria citovaná Proklem: Chréstomatie 1; Tzetzes: Události před 

Homérem 154 ad.; scholia k Homérově Iliadě III 206. 
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by je všechny tři povraţdili, kdyby jim nebyl ten ohavný skutek 

zakázal Anténór, v jehoţ domě se ubytovali.
2
 

b) Řekové, podráţdění touto neústupností, vypluli od Tenedu a 

vytáhli své lodi na pobřeţí na dohled od Tróje. Trójané se okamţitě 

slétli k moři a pokoušeli se vetřelce zahnat sprškou kamení. A pak, 

zatímco všichni ostatní váhali – dokonce i Achilleus, jehoţ Thetis 

varovala, ţe první na zemi také první zemře –, seskočil na břeh 

Prótesilaos, pobil mnoţství Trójanŧ a padl rukou Hektorovou nebo 

snad Euforbovou nebo rukou Aineiova přítele Achata.
3
 

c) Prótesilaos, Filoktétŧv strýc a syn onoho Ifikla, kterého 

Melampús vyléčil z impotence, se dřív jmenoval Iolaos, ale 

přejmenovali ho podle okolností, za nichţ zahynul.
4
 Leţí pohřben na 

Thráckém Chersonésu, nedaleko města Elaios, kde mu nyní 

prokazují boţské pocty. Vysoké jilmy, které zasázely nymfy, se tyčí 

na jeho posvátném okrsku a stíní hrobku. Větve směřující k Tróji, 

leţící za mořem, brzo nasazují listy, ale zakrátko opadávají, kdeţto 

na opačné straně jsou větve zelené ještě v zimě. Kdyţ jilmy vyrostou 

tak vysoko, ţe muţ usazený na jejich nejvyšších větvích mŧţe jasně 

rozeznat trojské hradby, uvadnou. Z kořenŧ však vypučí nové 

výhonky.
5
 

d) Prótesilaově ţeně, Akastově dceři Laodameii (jíţ někteří říkají 

Polydóra, dcera Meleagrova), se po něm tolik stýskalo, ţe sotva 

odplul do Tróje, udělala si jeho sochu z bronzu či vosku a poloţila si 

ji do postele. Byla to však útěcha ubohá, a kdyţ přišla zpráva o jeho 

                                                 
2
 Diktys: I 4; Apollodóros: Epitomé III 28–9; Homér: Ilias I11207. 

3
 Apollodóros: Epitomé III 29–30; Hyginus: Báje 103; Eustathios k 

Homérovi 325 a 326. 
4
 Hyginus: cit. místo; Eustathios k Homérovi 245. 

5
 Pausanias: I 34,2; Tzetzes: O Lykofrónovi 532 – 3; Filostratos: Dialog o 

héroích III 1; Quintus ze Smyrny: Události po Homérovi VII 408 ad.; 

Plinius: Přírodopis XVI 88. 
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smrti, prosila bohy, aby se slitovali a dovolili mu ji navštívit, i kdyţ 

jen na tři hodiny. Všemocný Zeus Laodameii prosbu vyplnil a 

Hermes přivedl z Tartaru Prótesilaovu duši, aby sochu oţivila. 

Jejími ústy ji potom Prótesilaos zapřísahal, aby nic neodkládala a 

následovala ho, a sotva uplynuly tři hodiny, probodla se Laodameia 

v jeho objetí.
6
 Jiní tvrdí, ţe ji otec Akastos nutil, aby se znovu vdala, 

ale ona trávila noci s Prótesilaovou sochou, aţ jednoho dne nahlédl 

skulinou ve dveřích otrok, který přinášel jablka k jitřní oběti, a 

uviděl ji objímat cosi, co povaţoval za milence. Běţel a pověděl to 

Akastovi, který do místnosti vrazil a zjistil pravdu. Neţ aby se jeho 

dcera mučila neplodným steskem, nařídil Akastos sochu spálit. 

I,aodameia se však vrhla do plamenŧ a zahynula s ní.
7
 

e) Podle jiné tradice přeţil Prótesilaos trojskou válku a vyplul domŧ. 

Vzal s sebou jako zajatkyni Priamovu sestru Aithyllu. Cestou přistál 

na makedonském poloostrově Pelléně, ale zatímco šel na břeh, aby 

našel vodu, přesvědčila Aithylla ostatní zajatkyně, aby lodi zapálily. 

Prótesilaos byl tak nucen zŧstat na Pelléně a zaloţil potom město 

Skiónu. Toto je však omyl: Aithylla s Astyochou a dalšími 

zajatkyněmi zapálily plavidla při italské řece Navaithu, coţ znamená 

„poţár lodí“. A Prótesilaos mezi jejich vězniteli nebyl.
8
 

f) Achilleus byl druhý Řek, který vyskočil na trojský břeh, a 

v patách za ním jeho Myrmidoni. Zabil Poseidónova syna Kykna 

dobře mířeným kamenem. Nato se řady Trójanŧ prolomily a obránci 

prchali zpět do svého města, zatímco se zbytek Řekŧ vylodil a 

vraţedně je zezadu tiskl. Podle jiné verze přistál Achilleus, který 

                                                 
6
 Hyginus: Báje 103 a 104; Kypria citovaná Pausaniem: IV 2,5; Ovidius: 

Listy milostné XIII 152; Eustathios k Homérovi 325; Apollodóros: Epitomé 

III 30; Servius k Vergiliově Aeneidě VI 447. 
7
 Eustathios k Homérovi: cit. místo; Hyginus: Báje 104. 

8
 Konón: Vyprávění 13; Apollodóros: Epitomé, citováno Tzetzem: O 

Lykofrónovi 941; Strabón: VI 1,12. 
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dobře pamatoval na Prótesilaŧv osud, aţ úplně poslední, ale skočil 

pak ze své lodi tak podivuhodně daleko, ţe na místě, kde jeho nohy 

udeřily do břehu, vytryskl pramen. V následující bitvě prý 

nezranitelný Kyknos zabíjel Řeky po stovkách. Kdyţ však Achilleus 

na něm vyzkoušel meč i kopí marně, bil mu zuřivě jílcem meče do 

obličeje, tlačil ho zpět, aţ zakopl o kámen a upadl, a pak mu klekl na 

prsa a uškrtil ho řemínky přilby. Jeho duši však Poseidón proměnil v 

labuť, a ta odlétla. Řekové potom oblehli Tróju a vytáhli lodi za 

hradbu z kŧlŧ.
9
 

g) Městu však bylo souzeno, ţe nepadne, podaří–li se Troilovi doţít  

dvaceti let. Někteří tvrdí, ţe se Achilleus do něho při souboji 

zamiloval a řekl: „Zabiju tě, kdyţ mi nebudeš po vŧli!“ Troilos 

uprchl a uchýlil se do ochrany chrámu Thymbrajského Apollóna. 

Achilleus se však na boţí hněv neohlíţel, a protoţe se Troilos 

zdráhal dál, usekl mu hlavu u oltáře, přímo na místě, kde sám 

později zahynul.
10

 Jiní tvrdí, ţe Achilleus probodl Troila kopím, 

kdyţ proháněl svoje koně v chrámovém okrsku, nebo ţe ho vylákal z 

chrámu slibem, ţe mu daruje holubice; Troilos prý zemřel s 

polámanými ţebry a obličejem plným modřin: Achilleus miloval 

medvědím zpŧsobem. Jiní zas tvrdí, ţe Troilos pomstychtivě vyplul 

z Tróje po Memnonově smrti, střetl se s Achilleem, a ten ho zabil – 

nebo ţe byl zajat a potom veřejně popraven na Achilleŧv 

chladnokrevný příkaz – a ţe prý byl tenkrát ve středních letech a měl 

snědou pleť a hustou  bradu, takţe mohl sotva probudit Achilleovu 

vášeň. Ať uţ však zemřel jakkoli, Achilleus toho byl příčinou a 

Trójané pro Troila truchlili stejně ţalostně jako pro Hektora.
11

 

                                                 
9
 Apollodóros: Epitomé III 31; Tzetzes: O Lykofrónovi 245; Ovidius: 

Proměny XII 70–145. 
10

 První vatikánský mytograf: 210; Tzetzes: O Lykofrónovi 307. 
11

 Eustathios k Homérově Iliadě XXIV 251, 1348; Servius k Vergiliově 

Aeneidě I 478; Diktys: IV 9; Tzetzes: cit. místo. 
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h) Troilos prý měl rád Briséidu, Kalchantovu krásnou dceru, kterou 

její otec zanechal v Tróji, a protoţe na otcově zradě neměla ţádnou 

vinu, jednali tam s ní i nadále dvorně. Kalchas věděl, ţe Trója musí 

padnout, a přesvědčil Agamemnona, aby o ni Priama poţádal místo 

něho, aby se pak nestala válečnou zajatkyní. Priamos dal 

velkomyslně svŧj souhlas a několik jeho synŧ doprovodilo Briséidu 

do řeckého tábora. I kdyţ odpřisáhla Troilovi věrnost aţ za hrob, 

brzo přenesla svou náklonnost na argejského Dioméda, který se do 

ní vášnivě zamiloval a dělal co mohl, aby Troila zabil, kdykoli se 

objevil na bitevním poli.
12

 

i) Na noční výpravě zajal Achilleus Lykaona, kterého překvapil v 

sadu jeho otce Priama, kde řezal výhonky fikovníku na zábradlí 

válečného vozu. Patroklos vzal Lykaona na Lémnos a prodal ho 

Iasónovu synu, králi Euneovi, jenţ dodával řeckým silám víno. 

Dostal za něj stříbrné foinické měsidlo. Avšak Éetión z Imbru ho 

vykoupil a Lykaón se vrátil do Tróje jen proto, aby tam o dvanáct 

dní později padl Achilleovou rukou.
13

 

j) Achilleus se teď vydal s partou dobrovolníkŧ pustošit trojský 

venkov. Na hoře Idě odřízl dardanského Aineia od jeho hradu, 

zahnal ho ze zales něných svahŧ, a kdyţ zabil honáky a Priamova 

syna Méstora, zajal stádo a z ustošil město Lyrnéssos, kam se 

Aineias uchýlil. V boji zemřeli Mynes a Epistrofos, synové krále 

Euéna. Aineiovi však Zeus pomohi uniknout. Zajali Mynovu ţenu, 

další Briséidu, dceru Briseovu, a její otec se oběsil.
14

 

                                                 
12

 Benoit de Sainte–Maure: Le Roman de Troie. 
13

 Apollodóros: Epitomé III 32; Homér: Ilias XXI 34 ad. a 85–6; XXIII 

740–7 a VII. 
14

 Apollodóros: Epitomé III 32; Homér: Ilias II 690–3; XX 89 ad. 188 ad.; 

Eustathios k Homérově lliadě IlI 58: scholia k Homérově Iliadě I 184; 

Kypria citovaná Proklem: Chréstomatie 1: Diktys: II 17. 
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k) I kdyţ Aineias přivřel oči nad Paridovým únosem Heleny, po 

několik prvních let války se nepřipojil k ţádné z válčících stran. 

Protoţe byl synem Afrodity a Tróova pravnuka Anchisa, mrzela ho 

přezíravost, s jakou se k němu jeho bratránek Priamos choval.
15

 

Achilleŧv vyzývavý nájezd však Dardany donutil, aby konečně 

spojili své síly s Trójany. Ukázalo se, ţe Aineias je zdatný bojovník, 

a dokonce ani Achilleus ho nesniţoval. Byl–li totiţ Hektór paţí 

Trójanŧ, byl Aineias jejich duší. Jeho boţská matka mu často v bitvě 

pomáhala. A jednou, kdyţ mu Diomédes kamenem rozbil kyčel, 

zachránila ho před smrtí. Kdyţ i ji Diomédes zranil oštěpem na 

zápěstí, odnesl Apollón Ainea z bojiště, aby ho Létó a Artemis 

uzdravily. Při jiné příleţitosti ho zachránil Poseidón. I kdyţ byl bŧh 

moří vŧči Trójanŧm nepřátelský, uznával určený osud a věděl, ţe 

Aineiova královská linie musí jednou v Tróji vládnout.
16

 

l) Achilleus se uţ nyní zmocnil mnoha měst, která bývala trojskými 

spojenci: Lesbu, Fókaie, Kolofónu, Smyrny, Klazomen, Kymy, 

Aigialu, Tenu, Adramyttia, Didy, Endia, Linnaia, Kolóny, Lyrnéssu, 

Antandru a několika dalších, včetně Hypoplakijských Théb, kde 

Kilikŧm vládl další Éetión, otec Hektorovy manţelky Andromachy, 

a jeho druh Podes. Achilleus Éetióna zabil, a s ním sedm z jeho 

synŧ, ale mrtvolu neoloupil. Spálil ji v plné zbroji, navršil nad ní 

mohylu a horské nymfy kolem ní vysázely jilmový háj.
17

 Mezi 

zajatci byla Astynomé čili Chryséis, dcera Apollónova kněze Chrysa 

z ostrova Sminthos. Někteří tvrdí, ţe Astynomé byla Éetiónovou 

ţenou. Druzí zase říkají, ţe ji Chryses poslal do Lyrnéssu do bezpečí 

                                                 
15

 Hyginus: Báje 115; Ilias XIII 460 ad. a XX 181 ad. ; Hésiodos: Zrození 

bohů 1007. 
16

 Homér: Ilias V 305 ad.; XX 178 ad. a 585 ad.; Filostratos: Dialog o 

héroích 13. 
17

 Homér: Ilias IX 328–9; VI 395–7; XVII 575–7 a VI 413–28; 

Apollodóros: Epitomé III 33. 
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nebo na Artemidinu slavnost. Kdyţ se kořist dělila, připadla 

Agamemnonovi jako Briséis Achilleovi. Z Hypoplakijských Théb si 

Achilleus také přivedl rychlého koně Pegasa a připřáhl ho ke svému 

nesmrtelnému spřeţení.
18

 

m) Velký Aias plul na Thrácký Chersonésos, kde zajal Lykaonova 

pokrevního bratra Polydóra – jejich matkou byla Laothoé. 

V Teuthranii zabil krále Teuthra a odnesl velkou kořist, mezi ní i 

královskou dcerou Tekméssu, z níţ udělal svou souloţnici.
19

 

n) Jak se blíţil desátý rok války, přestávali Řekové pustošit 

maloasijské pobřeţí a soustředili své síly před Trójou. Trójané proti 

nim shromáţdili své spojence: Dardany, vedené Aineem a dvěma 

Anténorovými syny, thrácké Kikony, Paiony, Paflagoňany, Frýgy, 

Maiony, Káry, Lyky a další. Lyky vedl Sarpédón, kterého 

Bellerofontova dcera Laodameia porodila Diovi. Toto je jeho příběh. 

Kdyţ spolu Laodameiini bratři soupeřili o království, padl návrh, 

aby králem byl ten, kdo prostřelí šíp zlatým prstenem zavěšeným na 

hrudi dítěte. Kaţdý z nich rozohněně ţádal, aby obětí bylo dítě toho 

druhého, ale Laodameia jim zabránila, aby jeden druhého zavraţdili. 

Prsten totiţ uvázala na krk svého vlastního syna Sarpédonta. 

Ohromeni takovou ušlechtilou nesobeckostí, dohodli se oba, ţe se 

vzdají svých nárokŧ na království v Sarpédontŧv prospěch. A 

Hippolochŧv syn Glaukos s ním nyní vládl jako spolukrál.
20

 

o) Agamemnón poslal Odyssea do Thrákie, aby tam sehnal zásoby, a 

kdyţ se vrátil s prázdnýma rukama, dobíral si ho Naupliŧv syn 

Palamédes pro jeho loudavost a zbabělost. „Nebyla to moje vina,“ 

křičel Odysseus, „ţe jsme nemohli ţádné obilí najít. Kdyby byl 

                                                 
18

 Diktys: II 17; Homér: Ilias I 366 ad. a XVI 149–54; Eustathios k 

Homérovi 77,118 a 119. 
19

 Diktys: II 18: Sofokles: Aias 210; Horatius: Ódy II 4.5. 
20

 Hérakleides Pontský: Homérské alegorie 424–5; Homér: Ilias VI 196 

ad.; Apollodóros: Epitomé III 34–5; Eustathios k Homérovi 894. 
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Agamemnón poslal tebe místo mě, nebyl bys uspěl líp.“ Po takové 

výzvě musel Palamédes okamţitě vyplout a zakrátko se znovu 

objevil s lodí plnou obilí.
21

 

p) Po mnoha dnech mučivého přemýšlení přišel nakonec Odysseus 

na plán, jak by se mohl Palamédovi pomstít. Utrpěla totiţ jeho 

pověst. Vzkázal Agamemnonovi: „Bohové mě ve snu varovali, ţe se 

chystá nějaká zrada: na den a noc musíme přenést tábor!“ Kdyţ 

vydal Agamemnón okamţitě rozkaz, aby se tak stalo, zakopal 

Odysseus potají pytel zlata na místě, kde stával Palamédŧv stan. 

Donutil pak fryţského zajatce, aby napsal dopis, jakoby od Priama 

Palamédovi, v němţ stálo: „Zlato, které jsem ti poslal, je vyţádaná 

odměna za to, ţe zradíš řecký tábor.“ A kdyţ Odysseus nařídil vězni, 

aby dopis předal Palamédovi, nechal vězně zabít ještě u tábora, dřív 

neţ mohl dopis doručit. Kdyţ se příštího dne vojsko vrátilo na staré 

místo, našel někdo vězňovu mrtvolu a dopis donesl Agamemnonovi. 

Palaméda postavili před válečný soud, a kdyţ úporně popiral, ţe by 

byl od Priama či kohokoli jiného přijal zlato, navrhl Odysseus, aby 

prohledali jeho stan. Zlato se našlo a celé vojsko Palaméda 

ukamenovalo jako zrádce.
22

 

q) Někteří tvrdí, ţe Agamemnón, Odysseus a Diomédes byli všichni 

do toho spiknutí zapleteni, ţe Frygovi dopis diktovali společně a 

později podplatili sluhu, aby zlato ukryl pod Palamédovou postelí. 

Kdyţ Palaméda odváděli na místo, kde měl být ukamenován, volal: 

„Vskutku pro vás truchlím, neboť jste zemřeli ještě dřív neţ já.“
23

 

r) Jiní zase tvrdí, ţe Odysseus a Diomédes předstírali, ţe v hluboké 

studni objevili poklad, spustili do ní Palaméda po provaze a pak mu 

na hlavu naházeli obrovské kameny. Nebo ţe ho utopili na rybářské 

                                                 
21

 Kypria citovaná Proklem: cit. místo; Servius k Vergiliově Aeneidě II 81. 
22

 Apollodóros: Epitomé III 8; Hyginus: Báje 105. 
23

 Scholia k Euripidovu Orestovi 432; Filostratos: Dialog o héroích 10. 
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výpravě. Druzí zase tvrdí, ţe ho Paris zabil šípem. Není ani shody o 

tom, zda se jeho smrt odehrála v trojské Kolóně, v Geraistu či na 

Tenedu. Má však herojskou svatyni na Lesbu poblíţ Méthymny.
24

 

s) Palamédes si vyslouţil vděčnost svých druhŧ, protoţe vynalezl 

kostky, kterými si před Trójou krátili čas. První soupravu kostek 

zasvětil v chrámu Tyché v Argu. Všichni mu však záviděli jeho 

vynikající moudrost. Vynalezl totiţ také majáky, váhy, míry, disk, 

alfabetu a zpŧsob, jak stavět stráţe.
25

 

t) Kdyţ o vraţdě uslyšel Nauplios, připlul k Tróji a ţádal 

zadostiučinění. To mu však Agamemnón odepřel. Byl Odysseovým 

spřeţencem a těšil se dŧvěře všech řeckých vŧdcŧ. A tak se Nauplios 

vrátil do Řecka se synem Oiakem, jenţ otce přeţil, a nosil 

nepravdivé zprávy manţelkám Palamédových vrahŧ. Kaţdé 

vykládal: „Tvŧj muţ si veze zpět trojskou souloţnici jako novou 

královnu!“ Nato se některé z těch nešfastných manţelek zabily. Jiné 

cizoloţily: Agamemnonova ţena Klytaimnéstra s Aigisthem, 

Diomédova ţena Aigialeia se Sthenelovým synem Kométem a 

Idomeneova ţena Méda s jistým Leukem.
26

 

 

 

1) l. Ilias pojednává souvisle pouze o desátém roku obléhání, a 

kaţdý mytograf si události předcházejících let uspořádal jinak. Podle 

Apollodóra (Epitomé III 32–3) zabije Achilleus Troila; zajme 

Lykaona; provede nájezd na Aineŧv dobytek; a zmocní se mnoha 

                                                 
24

 Diktys: II 15; Kypria citovaná Pausaniem: X 31,1; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 384 ad. a 1097; Dares: 28. 
25

 Pausanias: X 31,1 a II 20,3; Filostratos: cit. místo; scholia k Euripidovu 

Orestovi 432; Servius k Vergiliově Aeneidě II 81; Tzetzes: O Lykofrónovi 

384. 
26

 Apollodóros: Epitomé VI 8–9; Tzetzes: O Lykofrónovi 384 ad.; 

Eustathios k Homérovi 24; Diktys: VI 2. 
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měst. Podle eposu Kypria (citováno Proklem: Chréstomatie 1) 

začnou Řekové, kdyţ se jim nepodařilo vzít Tróju přímým útokem, 

pustošit kraj a města kolem dokola; Afroditě a Thetidě se podaří 

dohodnout schŧzku mezi Achilleem a Helenou; Řekové se 

rozhodnou odjet domŧ, ale zadrţí je Achilleus, který potom Aineovi 

odeţene dobytek, zpustoší mnoho měst a zabije Troila; Patroklos 

prodá Lykaona na Lémnos; dělí se o kořist; Palamédes je 

ukamenován. 

2) Podle Tzetza (O Lykofrónovi 307) přeţije Troilos Memnona a 

Hektora. Obdobně, podle fryţského Darea, nastoupí Troilos po 

Hektorovi jako velitel trojských sil (Dares: 30), aţ je jeden z jeho 

koní u vozu raněn a Achilleus se k němu přiřítí a probodne ho ; 

pokusí se odvléci tělo, ale zraní ho Memnón, načeţ Achilleus zabije 

i jeho; Trójané se uchýlí do města a Priamos uspořádá pro Troila a 

Memnona velkolepý pohřeb (Dares: 33). 

3) Trojská válka je událostí historickou, a ať uţ byla její 

bezprostřední příčina jakákoli, byla to válka obchodní. Trója 

ovládala cenný středomořský obchod se zlatem, stříbrem, ţelezem, 

rumělkou, dřevem na stavbu lodí, lněnými látkami, konopím, 

sušenými rybami, olejem a čínským nefritem. Jakmile Trója padla, 

mohli Řekové všude podél východní obchodní cesty vybudovat 

kolonie, které zbohatly stejně jako kolonie v Malé Asii a na Sicílii. 

Nakonec měly z černomořského obchodu největší zisky Athény jako 

vedoucí námořní mocnost, zejména z levného obilí, které touto 

cestou přicházelo; a právě ztráta loďstva, které střeţilo vjezd do 

Helespontu, je u Aigospotamoi v roce 405 př. n. 1. natrvalo zničilo a 

skončila se tak i vleklá peloponéská válka. Je docela moţné, ţe se 

neustálá jednání mezi Agamemnonem a Priamem netýkala ani tak 

návratu Heleny, jako spíš řeckého práva vplout do Helespontu. 

4) Je pravděpodobné, ţe se Řekové na svŧj vrcholný útok 

připravovali sérii nájezdŧ na maloasijské a thrácké pobřeţí, aby tak 
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ochromili námořní síly trojského spolku; a ţe drţeli svŧj tábor u ústí 

Skamandru, aby Tróju blokovali od středomořského obchodu nebo 

aby se na trojské planině nemohl konat kaţdoroční trh mezi 

Východem a Západem. Z Iliady je však jasné, ţe Trója nebyla 

obleţena v tom smyslu, ţe by bylo bývalo přerušeno její spojení s 

vnitrozemím. A i kdyţ se Trójané neodvaţovali ven z Dardanské 

brány, jeţ vedla na východ, pokud byl někde kolem Achilleus (Ilias, 

V 789) a řecké pradleny se zase bály prát prádlo u studánky na 

dostřel od trojských hradeb (Ilias XXII 256), přesto do Tróje volně 

docházely posily a zásoby a Trójané drţeli Sestos a Abydos, přes 

něţ měli úzký kontakt s Thrákii. To, ţe se Řekové tak halasně 

vychloubali loupeţí dobytka na hoře Idě a nájezdem na Priamŧv 

fíkový sad, naznačuje, ţe se dál do vnitrozemí odvaţovali zřídka. 

Fíkové výhonky, pouţívané na zábradlí Lykaonova vozu, měly 

zřejmě zajistit vozu ochranu Afrodity. Tabulky z období před 

trojskou válkou, nalezené v Knóssu, se sice zmiňují o větším 

mnoţství „červeně malovaných kydónských vozŧ s dobře 

odvedenou truhlářskou prací“, ale jen v případě zábradlí se uvádí 

druh dřeva: je to vţdy fikovník, přestoţe fíkové dřevo bylo k tomuto 

účelu mnohem méně vhodné neţ mnoho jiných dřev, která Kréťané 

nebo Trójané měli k dispozici. 

5) Agamemnón se pustil do války, jejímţ záměrem bylo nepřítele 

úplně rozdrtit, a Hektór přiznává, ţe je tento zpŧsob úspěšný (Ilias 

XVII 225 a XVIII 287–92), kdyţ mluví o tom, jak trojských 

prostředkŧ ubývá, protoţe ustává obchod, a o nutnosti podporovat 

spojence. Paflagoňané, Thrákové a Mýsové byli výrobci, nikoli 

kupci, a byli ochotni jednat přímo s Řeky. Pouze obchodnickým 

Lykŧm, kteří dováţeli zboţí z jihovýchodu, leţel osud Tróje na 

srdci, protoţe zajišťovala jejich severní obchodní cesty; a vskutku 

také, kdyţ Trója padla, zmocnili se maloasijského obchodu výhradně 

Agamemnonovi spojenci na Rhodu a Lykové byli zničeni. 
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6) Chladnokrevné zacházení s ţenami, prosebníky a spojenci má 

připomínat, ţe Ilias není mýtus z bronzového věku. S pádem Knóssu 

(viz 39,7 a 89,1), a tedy i s koncem „krétského míru“, který krétská 

Mořská bohyně vnutila všem zemím ve své sféře vlivu, se vynořuje 

nová morálka ţelezného věku; je to morálka dobyvačného despoty, 

malicherného Dia, který neuznává ţádné boţí omezení. Oběť 

Ifigeneie, Odysseova nenávistná pomsta na Palamédovi, Lykaón 

prodaný za stříbrný pohár, Achilleovo nestydaté pronásledování 

Troila, a Briséis s Chryséidou, donucené stát se souloţnicemi, to vše 

je typické pro barbarskou ságu. Palamédes je právem nevinnou obětí 

bezboţného spiknutí mezi Agamemnonem, Odysseem a Diomédem, 

protoţe je představitelem krétské kultury, která se  ujala v Argolidě 

– všechny vynálezy Palamédovi připisované jsou krétského pŧvodu. 

Jeho smrt ve studni mohla docela dobře vzniknout z jeho výroku 

„Vskutku pro vás truchlím, neboť jste zemřeli ještě dřív neţ já!“ a v 

povědomém spojení pravdy se zřídly. Palamédes znamená „prastará 

moudrost“ a byl podobně jako jeho lémnijský protějšek Héfaistos 

věštecký héros. Palamédovy vynálezy prozrazují jeho totoţnost 

s Thothem a Hermem (viz 17g). Kostky mají tutéţ historii jako 

karty; neţ se začaly pouţívat k hazardní hře, slouţily jako nástroj k 

věštění (viz 17,3). 

7) Jilm, který není do stromového kalendáře (viz 53,3) začleněn, je 

spojován hlavně s Dionýsem, protoţe Řekové vyvazovali révu na 

jilmové stromky; jilmy však vysázely nymfy kolem hrobŧ Prótesilaa 

a Éetióna pravděpodobně proto, ţe listy a kŧra slouţily jako lék na 

rány (Plinius: Přírodopis XXIV 33) a slibovaly, ţe budou ještě 

účinnější, vezmou–li se z hrobŧ královských synŧ, kteří podlehli 

mnoţství ran. 

8) Laodameiina zvrácená oddanost k Prótesilaově soše byla snad 

odvozena z výjevu o posvátné svatbě; na některých haitských 

svatebních  pečetích je leţící král vyřezán tak ztuhle, ţe vypadá jako 
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socha. Jablko přinášené otrokem a náhlý příchod Akasta naznačuje, 

ţe scéna představovala okamţik, kdy královna zradí krále svému 

milenci tanistovi a ten rozkrojí osudné jablko, jeţ skrývá královu 

duši – jako v irské pověsti o Kuchulainovi, Dechtire a Kuroi.  Briséis 

(řecký čtvrtý pád Briséida) se začala směšovat s Chryses či 

Chryséis, Chrysovou dcerou, která porodila Agamemnonovi 

nemanţelského syna (viz 116h); a středověká latinská pověst o 

Criseis (čtvrtý pád Criseida) se mohutně rozvíjela aţ k Henrysonově 

Kresseidině závěti a Shakespearovu Troilu a Kressidě. 

9) Teuthrania mohla být nazvána podle teuthis, chobotnice, 

zasvěcené krétské Bohyni (viz 81,1), jejíţ hlavní kněţkou byla 

Tekméssa („ta, jeţ vysvěcuje“). I kdyţ je mýtus o Sarpédontovi 

zmatený, jeho prvky jsou povědomé. Zřejmě bylo lykijské 

království, jeţ zaloţil jiný Sarpédón, strýc jiného Glauka – šlo snad 

o řecky mluvící Kréťany aiolské či pelasgické rasy –, královstvím 

dvojitým, mělo matrilineární nástupnictví a titul měsíční kněţky zněl 

Laodameia („krotitelka lidu“). Zdá se, ţe se její posvátný král 

rituálně „rodil z kobyly“ (viz 81,4 a 167,2) – odtud jeho jméno 

Hippolochos – a Isandros („nestranný“) vystupoval jako jeho tanista. 

Sarpédontovo jméno („ten, jenţ se raduje v dřevěné arše“) se zjevně 

vztahuje ke kaţdoroční slavnosti, kdy ve člunu přijíţdělo novoroční 

dítě. Zde je dítě interrex, v jehoţ prospěch se Hippolochos vzdá na 

jediný den vlády; potom Sarpédonta udusí v medu jako krétského 

Glauka (viz 71d), nebo zahyne při havárii vozu jako Glaukos 

isthmijský (viz 90,1), nebo ho oţivlý Hippolochos zastřelí šípem 

jako Learchova syna Athamanta (viz 70,5). 

10) Střílet na jablko, umístěné na hlavě vlastního syna, nebo na 

minci, posazenou na jeho čepici, to byla zkouška dobrého oka, která 

se předepisovala středověkým lukostřelcŧm. Jejich cech (jak ukazuje 

Malleus Malleficarum, Kladivo na čarodějnice, a Hrdinské činy 

Robina Hooda) patřil k pohanskému kultu čarodějnic jak v Anglii, 
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tak v keltském Německu. Zdá se, ţe v Anglii se touto zkouškou 

vybíral ţenich pro pannu Marianu, Před svatbou s ní se z něho stal 

Robin Hood, pán na Zelené hoře. Protoţe severský kult čarodějnic 

měl mnoho společného s neolitickým náboţenstvím egejské oblasti, 

je docela moţné, ţe Lykové prsten neumisťovali na chlapcovu hruď, 

nýbrţ na jeho hlavu, a ţe představoval zlatého hada (viz 119,4), 

nebo ţe to byl kruh na sekerce, kterou drţel v ruce, sekerce podobné 

té, skrze niţ střílel Odysseus, aby ţenichŧm vzal Pénelopu (viz 

171h). Mytograf tu moţná smísil střeleckou zkoušku, která se od 

nového uchazeče v roli posvátného krále poţadovala, s obřadem, při 

němţ byl obětován interrex. 

11) Aithylla znamená „podpalující dřevo“ a moţná ţe pověst o 

Skioně vznikla z obřadu, při němţ se kaţdoročně spaloval člun. 

Prótesilaos („první z lidu“) byl zcela jistě tak běţný královský titul, 

ţe se několik měst přelo o jeho hrobku. 
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a) Zima se vlekla, a protoţe se v tomto období mezi civilizovanými 

národy neválčí, rozšiřovali si Řekové zatím tábor a cvičili se v 

lukostřelbě. Někdy potkali význačné trojské osobnosti v chrámu 

Thymbrajského Apollóna, který byl neutrálním územím. A kdyţ tam 
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jednou náhodou obětovala Hekabé, vstoupil s tím úmyslem i 

Achilleus a beznadějně se zamiloval do její dcery Polyxeny. V té 

chvíli se nikterak neprojevil, ale kdyţ se pak vrátil do své chýše v 

mukách, poslal laskavého Automedonta, aby se Hektora zeptal, za 

jakých podmínek by se Achilleus mohl s Polyxenou oţenit. Hektór 

odpověděl: „Bude jeho v den, kdy zradí řecký tábor mému otci 

Priamovi.“ Zdálo se, ţe Achilleus byl zřejmě docela ochoten 

Hektorovy podmínky přijmout, ale zachmuřeně se stáhl, kdyţ se 

dozvěděl, ţe pokud by tábor nezradil, musel by se místo toho 

zapřisáhnout, ţe zavraţdí svého bratrance Velkého Aianta a syny 

athénského Pleisthena.
1
 

b) Přišlo jaro a boj začal znovu. V prvním střetnutí vyhledal 

Achilleus Hektora, ale bedlivý Helenos mu prostřelil ruku šípem ze 

slonovinového luku, Apollónova daru z lásky, a donutil ho ustoupit. 

Zeus sám vedl hrot šípu. A přitom se rozhodl, ţe ulehčí Trójanŧm, 

protoţe je nájezdy a útěk některých asijských spojencŧ zbavily do 

značné míry odvahy. Usmyslel si, ţe bude Řekŧm znepříjemňovat 

ţivot a postaví proti Achilleovi ostatní vojevŧdce.
2
 Kdyţ potom 

přišel Chryses vykoupit Chryséidu, Zeus Agamemnona přesvědčil, 

aby ho uráţlivými slovy odehnal. Chryses se obrátil na Apollóna. 

Bŧh se usadil poblíţ lodi a pomstychtivě den po dni metal smrtící 

šípy mezi Řeky. Hynuli po stovkách, i kdyţ (jak to bývá) ţádný z 

králŧ nebo královských synŧ neonemocněl, a desátého dne jim 

Kalchas odhalil, ţe je v tom prst boţí. Na jeho naléhání Agamemnon 

zdráhavě odeslal Chryséidu zpátky jejímu otci s dary na usmířenou, 

ale svou ztrátu si zahojil na Achilleovi a sebral mu Briséidu, která 

Achilleovi připadla losem. Nato rozzuřený Achilleus prohlásil, ţe se 

                                                 
1
 Diktys: III 1– 3. 

2
 Ptolemaios Héfaistión: VI; Diktys: III 6; Kypria citovaná Proklem: 

Chréstomatie 1. 
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uţ války dál účastnit nebude. A jeho matka Thetis se rozhorleně 

obrátila na Dia, který jí slíbil, ţe se Achilleovi dostane 

zadostiučinění. Někdo však tvrdí, ţe se Achilleus stranil boje, aby 

dal najevo svou dobrou vŧli vŧči Polyxeninu otci Priamovi.
3
 

c) Kdyţ Trójané zjistili, ţe se Achilleus a jeho Myrmidoni stáhli z 

pole, dodali si odvahy a provedli mohutný výpad. Vyplašený 

Agamemnón přistoupil na příměří, během něhoţ měli Paris a 

Menelaos vybojovat souboj o Helenu a ukradený poklad. Souboj 

však nakonec skončil nerozhodně, protoţe sotva Afrodita uviděla, ţe 

Paris začíná prohrávat, zahalila ho kouzelnou mlhou a odnesla ho 

zpět do Tróje. Héra pak poslala Athénu, aby příměří porušila, 

Athéna donutila Lykaonova syna Pandara vystřelit na Menelaa šíp. 

Zároveň napověděla Diomédovi, aby zabil Pandara a zranil Aineia a 

jeho matku Afroditu. Diomédovi se teď postavil Hippolochŧv syn 

Glaukos, ale oba si připomněli úzké přátelství, které vázalo jejich 

otce, a dvorně si vyměnili zbroj.
4
 

d) Hektor vyzval Achillea na souboj. Kdyţ Achilleus vzkázal, ţe se 

uţ války neúčastní, vybrali si Řekové jako jeho náhradníka Velkého 

Aianta. Oba hrdinové bojovali bez oddechu aţ do soumraku, kdyje 

hlasatelé odtrhli, a oba pak udýchaně chválili zdatnost a odvahu toho 

druhého. Aias dal Hektorovi třpytivý purpurový řemen k meči, na 

němţ později Achilleus Hektora uvláčel. A Hektór daroval Aiantovi 

stříbrem pobitý meč, s nímţ měl později spáchat sebevraţdu.
5
 

e) Dohodli se na klidu zbraní. Řekové navršili svým mrtvým 

dlouhou mohylu a na jejím vrcholu postavili zeď, za níţ vykopali 

hluboký palisádový příkop. Opomenuli však usmířit bohy, kteří 

                                                 
3
 Homér: Ilias I; Diktys: II 30; První vatikánský mytograf: 211. 

4
 Homér: Ilias III; IV 1–129; V I–417 a VI 119–236. 

5
 Athénaios: I 8; Rawlinson: Excidium Troiae; Homér: Ilias VII 66–132; 

Hyginus: Báje 112. 
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podporovali Trójany, a kdyţ boj začal znovu, zahnali je Trójané přes 

příkop a za zeď. Té noci se utábořili nedaleko řeckých lodí.
6
 

f) Zoufalý Agamemnón poslal Foinika, Aianta, Odyssea a dva 

hlasatele, aby usmířili Achillea a nabídli mu bezpočet darŧ a 

Briséidu zpátky (měli odpřisáhnout, ţe je dosud pannou), jen kdyţ 

bude zase bojovat. Je třeba vysvětlit, ţe Chryses mezitím přivedl 

zpět svou dceru. Namítala, ţe s ní Agamemnón zacházel velmi dobře 

a přála si u něho zŧstat. Byla v té době těhotná a později porodila 

Chrysa Druhého, jehoţ otec je sporný. Achilleus přivítal poselstvo s 

milým úsměvem, jejich nabídky však odmítl a prohlásil, ţe příštího 

jitra musí odplout domŧ.
7
 

g) Téţe noci kolem třetí hlídky, kdyţ stál měsíc vysoko, dodalo 

Odysseovi a Diomédovi odvahu dobré znamení Athénino – volavka 

po jejich pravé ruce – a rozhodli se, ţe přepadnou trojské řady. 

Náhodou zakopli o Dolóna, syna Eumelova, kterého nepřítel poslal 

na hlídku, a kdyţ ho násilím donutili mluvit, podřízli mu hrdlo. 

Odysseus pak ukryl Dolónovu čepici z fretky, plášť z vlka, luk a 

oštěp do tamaryškového keře a spěchal s Diomédem k pravému 

křídlu Trójanŧ, kde, jak nyní věděli, tábořil thrácký Rhésos. Je rŧzně 

popisován jako syn Múzy Euterpy či Kalliopy a Éionea či Area či 

Strymona. Kdyţ tedy v tichosti zavraţdili spícího Rhésa a dvanáct 

jeho druhŧ, odehnali jeho velkolepé koně, bílé jako sníh a rychlé 

jako vítr, a vzali si na zpáteční cestě kořist zpod tamaryškového 

keře.
8
 Bylo nesmírně dŧleţité Rhésovy koně zajmout, protoţe věštba 

předpověděla, ţe se Trója stane nedobytnou, jakmile se naţerou 

trojské píce a napijí se z řeky Skamandru, coţ dosud neučinili. Kdyţ 

se zbylí Thrákové probudili a nalezli krále Rhésa mrtvého a jeho 

                                                 
6
 Homér: Ilias VII 436–50 a VIII. 

7
 Diktys: II 47; Hyginus: Báje 121; Homér: Ilias IX. 

8
 Servius k Vergiliově Aeneidě I 473; Apollodóros: I 3,4; Homér: Ilias X. 
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koně pryč, dali se v zoufalství na útěk. Řekové je téměř všechny 

pobili.
9
 

h) Následujícího dne však byli po úporném boji Agamemnón, 

Diomédes, Odysseus, Euryfylos a lékař Machaón uţ všichni zranění 

a Řekové začali prchat. Hektór prolomil jejich zeď.
10

 Apollón ho 

povzbudil a Hektór si razil cestu k řeckým lodím. Přestoţe oba 

Aianty a Idomenea podporoval Poseidón, prolomil Hektór řeckou 

linii. V tomto okamţiku si Héra, která nenáviděla Trójany, vypŧjčila 

Afroditin pás a přesvědčila Dia, aby se s ní šel pomilovat. Tento 

úskok dovolil Poseidónovi obrátit výsledek bitvy ve prospěch Řekŧ. 

Zeus však brzo zjistil, ţe byl podveden, oţivil Hektora (Aias ho uţ 

přizabil balvanem), přikázal Poseidónovi, aby vyklidil pole, a vrátil 

Trójanŧm odvahu. Znovu vyrazili kupředu: Medón zabil Kopreova 

syna Periféta a mnoho dalších hrdinŧ.
11

 

i) I Velký Aias byl donucen ustoupit. Kdyţ Achilleus viděl. Jak ze 

zádi Prótesilaovy lodi, kterou zapálili Trójané, šlehají plameny, 

zapomněl do té míry na svou nevoli, ţe nechal Myrmidony nastoupit 

a poslal je Patroklovi na pomoc. Patroklos totiţ hodil oštěp do davu 

Trójanŧ shromáţděných kolem Prótesilaovy lodi a probodl 

paionského krále Pyraichma. Trójané Patrokla omylem povaţovali 

za Achillea a obrátili se na útěk. Patroklos uhasil oheň, zachránil tak 

alespoň příď, a srazil Sarpédonta. I kdyţ se Glaukos pokoušel znovu 

shromáţdit své Lyky a zachránit Sarpédontovo tělo před oloupením, 

dovolil Zeus Patroklovi pronásledovat celou trojskou armádu aţ k 

městu. Aiantem těţce raněný Hektór se do města uchýlil první. 

j) Řekové stáhli ze Sarpédonta jeho zbroj, ale Apollón na Diŧv 

příkaz zachránil tělo. Připravil je k pohřbení a Spánek a Smrt je pak 

                                                 
9
 Servius: cit. místo; Diktys: II 45–6. 

10
 Homér: Ilias XI a XII. 

11
 Homér: Ilias XII–XIV. 
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odnesly do Lykie. Patroklos mezitím tlačil na ustupující týl Trójanŧ, 

byl by snad sám Tróju dobyl, kdyby nebyl Apollón spěšně vyskočil 

na hradby a nesrazil ho třikrát štítem, kdyţ se Patroklos pokoušel na 

ně vylézt. Boj pokračoval aţ do setmění, kdy Apollón, zahalený v 

husté mlze, přistoupil zezadu k Patroklovi a udeřil ho prudce pěstí 

mezi lopatky. Patroklovi se vyvalily oči z dŧlkŧ, přilba mu spadla, 

kopí se roztříštilo na kousky a štít mu upadl na zem. Apollón mu s 

úšklebkem rozvázal krunýř. Panthoŧv syn Euforbos zpozoroval, co 

se Patroklovi stalo, zranil ho beze strachu z odplaty, a jak Patroklos 

vrávoral pryč, vyřídil ho jedinou ranou Hektór, který se uţ do boje 

vrátil.
12

 

k) Přiběhl Menelaos, zabil Euforba – Euforbos se prý mimochodem 

po staletích vtělil do filozofa Pythagory – a odkráčel do své chýše s 

kořistí. Nechal Hektora, aby z Patrokla stáhl jeho vypŧjčenou zbroj. 

Menelaos a Velký Aias se pak objevili znovu a bránili Patroklovo 

tělo aţ do tmy, kdy se jim je podařilo odnést zpátky k lodím. Kdyţ 

však Achilleus tuto zprávu uslyšel, začal se válet v prachu a podlehl 

záplavě ţalu.
13

 

l) Thetis vstoupila do synovy chýše s novou zbrojí, v níţ byl i pár 

vzácných krásných cínových holení: Héfaistos ji spěšně vykoval. 

Achilleus si ji oblékl, smířil se s Agamemnonem (mykénský král mu 

doručil Briséidu nedotčenu a přísahal, ţe si ji vzal ze zlosti, nikoli 

pro chtíč) a vydal se Patrokla pomstít.
14

 Jeho hněvu se nedokázal 

nikdo postavit. Trojské řady se zlomily a prchaly ke Skamandru, kde 

je rozdělil na dvě skupiny. Jednu hnal přes pláň k městu a druhou 

nahnal do ohybu řeky. Říční bŧh se na něho rozzuřeně vyřítil, ale 

                                                 
12

 Diktys: II 43; Homér: Ilias XVI. 
13

 Hyginus: Báje 112; Filostratos: Ţivot Apollónia z Tyany I 1 a Dialog o 

héroích 19,4; Pausanias: II 17,3; Homér: Ilias XVII. 
14

 Diktys: II 48–52; Homér: IIias XVII1 –XIX. 
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Héfaistos zaskočil na Achilleovo místo a seţehl vody plamenem. 

Zbytky Trójanŧ doběhly do města jako stádo vyplašených laní.
15

 

m) Kdyţ se Achilleus nakonec potkal s Hektorem a pustil se s ním 

do souboje, obě strany se stáhly a v úţasu přihlíţely. Hektór se otočil 

a začal obíhat městské hradby. Doufal, ţe tímto tahem vyčerpá 

Achillea, který měl za sebou dlouhou dobu nečinnosti a neměl by 

tedy stačit s dechem. Ale mýlil se. Achilleus za ním třikrát oběhl 

hradby, a kdykoli se chtěl Hektór uchýlit do některé brány, protoţe 

počítal s pomocí svých bratří, Achilleus mu vţdycky nadběhl. 

Konečně se Hektór zastavil a začal bojovat na místě. Achilleus mu 

probodl hruď a odmítl Hektorovo poslední přání, aby Trójané mohli 

jeho tělo vykoupit a pohřbít. Kdyţ se Achilleus zmocnil zbroje, 

prořízl kŧţi za šlachami Hektorových pat. Štěrbinami pak protáhl 

koţené řemeny, připevnil je ke svému vozu, bičem popohnal Balia, 

Xantha a Pegasa a lehkým klusem vlekl tělo k lodím. Hektorova 

hlava s prameny černých kadeří po stranách vířila za ním oblak 

prachu. Někteří však tvrdí, ţe Achilleus vláčel mrtvolu třikrát kolem 

městských hradeb na řemeni meče, který Hektorovi daroval Aias.
16

 

n) Achilleus nyní pohřbíval Patrokla. Pět řeckých královských synŧ 

poslali na horu Idu hledat dřevo na pohřební hranici, na níţ 

Achilleus obětoval nejen koně a dva z Patroklovy vlastní smečky 

devíti ohařŧ, ale i dvanáct trojských zajatých šlechticŧ, mezi nimi 

také několik Priamových synŧ. Všem podřízl hrdlo. Dokonce hrozil, 

ţe zbývajícím ohařŧm předhodí Hektorovo tělo. Afrodita ho však 

zadrţela. Při Patroklových pohřebních hrách zvítězil v závodě 

čtyřspřeţí Diomédes a Epeios přes svou zbabělost vyhrál pěstní 

zápas. Aias a Odysseus skončili v zápasu nerozhodně.
17

 

                                                 
15

 Homér: Ilias XXI. 
16

 Homér: Ilias XXII. 
17

 Hyginus: cit. místo; Vergilius: Aeneis I 487; Diktys: III 12–14; Homér: 

Ilias XXIII. 



Robert Graves – Řecké mýty 

ACHILLEŦV HNĚV 

933 

o) Achilleus se však stále ještě uţíral ţalem a vstával kaţdý den za 

rozbřesku, aby kolem Patroklova hrobu vláčel Hektorovo tělo. 

Apollón je však chránil, aby nehnilo a netrhalo se. Nakonec dovedl 

na Diŧv příkaz Hermes Priama pod příkrovem noci k řeckému 

táboru a přesvědčil Achillea, aby přijal výkupné.
18

 Priamos tehdy 

projevil k Achilleovi značnou velkodušnost, protoţe ho našel 

ponořeného do spánku v jeho chýši a byl by ho snadno mohl 

zavraţdit. Dohodnutým výkupným byla Hektorova váha ve zlatě. 

Řekové tedy postavili před městskými hradbami váhy, poloţili 

mrtvolu na jednu misku a vyzvali Trójany, aby na druhou navršili 

zlato. Kdyţ uţ takto oloupili Priamovu pokladnici o zlaté pruty i 

klenoty a Hektorovo obrovité tělo stále ještě drţelo misku dole, 

shodila Polyxena, která prihlíţela z hradeb, svŧj náramek, aby 

chybějící váhu doplnila. Přemoţen obdivem, řekl Achilleus 

Priamovi : „S radostí vyměním Hektora za Polyxenu. Nech si zlato a 

dej mi ji za ţenu. Kdyţ  vrátíš Helenu Menelaovi, slibuji ti, ţe naše 

národy smířím.“ V dané chvíli však Priamovi stačilo, ţe vykoupí 

Hektora za dohodnutou cenu ve zlatě. Slíbil však, ţe dá Achilleovi 

Polyxenu bez náhrady, kdyţ přesvědčí Řeky, aby odtáhli bez 

Heleny. Achilleus odpověděl, ţe učiní co bude moci, a Priamos pak 

odnesl mrtvolu, aby ji mohli pohřbít. Při Hektorově pohřbu se zvedl 

takový křik – Trójané naříkali a Řekové se pokoušeli utopit jejich 

truchlivé písně pískotem a bučením –, ţe ptáci, kteří nad nimi letěli, 

padali dolŧ oněmělí hlukem.
19

 

p) Na příkaz věštírny byly nakonec Hektorovy kosti převezeny do 

boiótských Théb, kde se vedle Oidipova pramene ukazuje dosud 

jeho hrob. Někteří citují věštbu takto:  

                                                 
18

 Homér: Ilias XXIV. 
19

 Servius k Vergiliové Aeneidě I 491; Rawlinson: Excidium Troiae; Dares: 

27; Diktys: III 16 a 27. 
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„Slyšte, muţové thébšti, kdoţ sídlíte v Kadmově městě, 

chcete–li v rodné otčině své co boháči ţíti, 

 Hektora Priamovce sem ostatky sneste  

z Asie na Diův přikaz a zahrňte héroa úctou.“  

 

q) Jiní tvrdí, ţe kdyţ Řecko pustošil mor, nařídil Apollón, aby byly 

Hektorovy kosti přemístěny do některého slavného řeckého města, 

které se trojské války vŧbec nezúčastnilo.
20

 

r) Podle úplně odlišné tradice je Hektór synem Apollónovým a 

zabila ho Amazonka Penthesileia.
21

 

 

 

1. Podle Prokla (Chréstomatie XCIX 19 – 20) znamená Homéros 

„slepý“, spíše neţ „rukojmí“, jak se obvykle překládá; slepec 

přirozeně mohl být pěvcem u dvora, protoţe slepota a inspirace 

chodily často ruku v ruce (viz 105h). O totoţnosti pŧvodního 

Homéra se vedou spory uţ dva tisíce pět set let. Nejranější tradice o 

něm dost věrohodně praví, ţe byl Ión z Chiu. Rod Homérovcŧ či 

„Synŧ slepce“, kteří přednášeli tradované homérské básně a stali se 

nakonec cechem (scholia k Pindarovým Nemejským ódám II 1), měl 

svoje středisko na Délu a ten byl zase středem iónského světa. Zde 

prý údajně přednášel i sám Homér (Homérský hymnos III 165–73). 

Části Iliady se datují z desátého století př. n. l.; námět je o tři století 

starší. V šestém století uţ neoprávnění přednášeči Iliady svými 

vloţkami pomalu kazili text; athénský tyran Peisistratos proto nařídil 

úřední přezkoumání, které svěřil čtyřem předním odborníkŧm. Zdá 

se, ţe se svého úkolu zhostili dobře, ale protoţe jiţ předtím začali 

                                                 
20

 Pausanias: IX 18.4; Tzetzes: O Lykofrónovi 1194. 
21

 Stésichoros citovaný Tzetzem: O Lykofrónovi 266; Ptolemaios 

Héfaistión: VI, citovaný Fótiem p. 487. 
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Homéra povaţovat za přední autoritu při sporech měst, obviňovali 

Peisistratovi nepřátelé tyrana, ţe do textu vkládá verše pro své 

vlastní politické cíle (Strabón: IX 1,10). 

2. Čtyřiadvacet zpěvŧ Iliady vyrostlo z básně nazvané „Achilleův 

hněv“ – která se snad dala přednést za jedinou noc a týkala se sporu 

mezi Achilleem a Agamemnonem o to, komu bude patřit uloupená 

královská dcera. Je nepravděpodobné, ţe by byl býval text o 

ústředních událostech nějak radikálně pozměněn od první Iliady z let 

kolem 750 př. n.1. A přece jsou ty tahanice tak málo povznášející a 

všichni ti řečtí vŧdcové jednají tak krvelačně, podvodně a hanebně, 

kdeţto Trójané se chovají tak slušně, ţe je zřejmé, kam autorovy 

sympatie směřovaly. Jako dědic odkazu minojských dvorních pěvcŧ 

nalezl svŧj duchovní domov v zašlé slávě Knóssu a Mykén, nikoli u 

táborových ohňŧ barbarských nájezdníkŧ ze severu. Homér věrně 

popisuje ţivot svých nových vladařŧ, kteří se oţenili s kmenovými 

dědičkami a zmocnili se prastarých náboţenských titulŧ. I kdyţ je 

nazývá boţskými, moudrými a šlechetnými, chová k nim hluboké 

pohrdání. Mečem zacházejí a mečem i scházejí, pohrdají láskou, 

přátelstvím či uměním, pěstovaným v míru. Tak málo jim záleţí na 

boţských jménech, při nichţ přísahají, ţe se Homér odvaţuje tropit 

si v jejich přítomnosti šašky z hrabivých, lstivých, hádavých, 

smilných a zbabělých Olympanŧ, kteří obrátili svět vzhŧru nohama. 

Člověk by nad ním mohl mávnout rukou jako nad bezboţným 

ničemou, kdyby nebyl zřetelně tajným vyznavačem Velké asijské 

bohyně (kterou Řekové v této válce pokořili); a kdyby jeho srdečná 

a čestná povaha neprobleskovala ve chvílích, kdy popisuje rodinný 

ţivot v Priamově paláci. Homér čerpal Achilleŧv příběh z 

babylónského Eposu o Gilgamešovi; s Achilleem místo 

Gilgamešem, Thetidou místo Ninsun a Patroklem místo Enkidu. 

3. Homéra muselo nepříjemně překvapit Achilleovo chování ve 

chvíli, kdy uslyšel o Patroklově smrti, ale přioděl to barbarské 
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počínání při pohřbu do slovníku komického eposu, protoţe věřil, ţe 

si jeho vládcové ostré satiry nepovšimnou – o Homérovi lze v jistém 

smyslu říci, ţe byl předchŧdcem Goyi, který své karikující portréty 

španělské královské rodiny namaloval s takovou nádherou, ţe je 

jejich oběti mohly přijímat jako poctivé podoby. Satirické ostří 

Iliady však bylo poněkud otupeno, protoţe Homérovci byli nuceni 

usmířit si své boţské hostitele na Délu; Apollón a Artemis musí 

podporovat Trójany a projevovat dŧstojnost a diskrétnost, alespoň v 

protikladu k zlomyslným boţstvŧm helénského tábora. Představitelé 

řeckých měst přejali Iliadu jako národní epos a pak uţ olympské 

náboţenství nikdo nebral váţně, a řecká morálka navţdy zŧstala 

barbarská – aţ na místa, kde přeţívaly keltské mysterické kulty a 

kde mystagogové poţadovali od svých zasvěcencŧ osvědčení o 

slušném chování. Velká bohyně, nyní oficiálně podřízená Diovi, 

měla i nadále silný duchovní vliv v Eleusině, Korintu a na 

Samothráce, dokud její kult nepotlačili první byzantští císařové. 

Lúkianos, který svého Homéra miloval a nastoupil na jeho místo 

jako přední satirik Olympanŧ, rovněţ uctíval Bohyni, jíţ v Hierapoli 

obětoval své první ustřiţené kadeře. 

4. Hektorovy kosti byly prý přeneseny z Tróje do Théb, avšak 

„Hektór“ byl uţ titul posvátného thébského krále dávno předtím, neţ 

se trojská válka odehrála; na konci jeho vlády ho čekal týţ osud – 

vlekli ho v troskách krouţícího vozu jako Glauka (viz 71a), 

Hippolyta (viz l0lg) Oinomaa (viz 109g) a Abdéra (viz 130b). 

Protoţe i Achilleus byl spíše titul neţ jméno, je moţná zápas 

výpŧjčkou ze ztracené thébské ságy o „Oidipových ovcích“, v níţ 

spolukrálové bojovali o trŧn (viz 106,2). 
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a) Královna Amazonek Penthesileia, dcera Otréry a Area, hledala v 

Tróji útočiště před Erinyemi své sestry Hippolyty (jíţ se téţ říkalo 

Glauké či Melanippé). Penthesileia nešťastnou náhodou Hippolytu 

zabila, buď kdyţ byly venku na lovu, nebo podle Athéňanŧ při boji, 

jímţ skončila Théseova svatba s Faidrou. Priamos ji očistil a ona se 

v bojích velice vyznamenala. Její rukou padlo mnoho Řekŧ, mezi 

nimi prý i Machaón, i kdyţ ho podle běţnější verze zabil Télefŧv 

syn Eurypylos.
1
 Několikrát zahnala z bojiště Achillea – někdo 

dokonce tvrdí, ţe ho zabila a ţe ho Zeus na Thetidinu prosbu oţivil, 

ale nakonec ji prý Achilleus probodl, zamiloval se do jejího mrtvého 

těla a přímo na místě se na ní dopustil nekrofilie.
2
 Kdyţ později 

volal dobrovolníky, aby Penthesileiu pohřbili, začal Thersites, syn 

aitolského Agria a nejošklivější Řek pod Trójou, který Penthesileii, 

kdyţ umírala, vypíchal oči kopím, jízlivě obviňovat Achillea z 

ohavného a nepřirozeného chtíče. Achilleus se otočil a udeřil 

Thersita tak tvrdě, ţe mu vyrazil všechny zuby a poslal jeho duši 

střemhlav do Tartaru.
3
 

                                                 
1
 Quintus ze Smyrny: Události po Homérovi I 18 ad.; Apollodóros: Epitomé 

V 1–2; Lesches: Malá Ilias, citováno Pausaniem: III ?6,7. 
2
 Eustathios k Homérovi 1696; Apollodóros: cit. místo; Rawlinson: 

Excidium Troiae. 
3
 Apollodóros: I 8,6; Homér: Ilias II 212 ad. se scholii k 219; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 999. 



Robert Graves – Řecké mýty 

ACHILLEOVA SMRT 

938 

b) To vyvolalo mezi Řeky značné rozhořčení a Diomédes, který 

chtěl jako Thersitŧv bratranec ukázat, jak Achilleem pohrdá, odtáhl 

Penthesileiino tělo za nohy do Skamandru. Odtud prý je však 

vylovili a pohřbili s velkými poctami na břehu. Jedni říkají, ţe to 

udělal Achilleus, jiní tvrdí, ţe Trójané. Achilleus pak odplul na 

Lesbos, kde obětoval Apollónovi, Artemidě a Létó. Odysseus, 

zapřisáhlý Thersitŧv nepřítel, ho z vraţdy očistil. Umírající 

Penthesileia, podpíraná Achilleem, je zobrazena na Diově trŧnu v 

Olympii.
4
 Kdyţ její chŧva, Amazonka Klété, uslyšela, ţe 

Penthesileia uprchla po Hippolytině smrti do Tróje, vyplula ji hledat, 

ale nepříznivý vítr ji zahnal do Itálie, kde se usadila a zaloţila město 

Klétu.
5
 

c) Priamos v té době přesvědčil svého nevlastního bratra Tithóna, 

aby svého syna, aithiopského Memnona, poslal do Tróje. Jako 

úplatek nabídl Priamos zlatou révu.
6
 V Aithiopii ukazují takzvaný 

Memnonŧv palác, a kdyţ se Tithónos vystěhoval do Asýrie, kde 

zaloţil Súsy, a Memnón, ještě jako dítě odešel s ním. Súsy jsou dnes 

běţně známy jako město Memnonovo a jejich obyvatelé jako 

Kissové, podle Memnonovy matky Kissie. Jeho palác na akropoli 

stál aţ do dob Peršanŧ.
7
 

d) Tithónos spravoval provincii Persii pro asyrského krále Teutama, 

Priamova vládce, který postavil Memnona do čela tisíce Aithiopŧ, 

tisíce Súsanŧ a dvou set vozŧ. Frýgové dosud ukazují hrubou, 

přímou silnici, s leţením kaţdých sto padesát stadii, po níţ táhl 

                                                 
4
 Tzetzes: cit. místo; Servius k Vergiliově Aeneidě I 495; Tryfiodóros: 37; 

Arktinos z Miléta: Aithiopis, citováno Proklem: Chréstomatie 2; Pausanias: 

X 31,1 a V 11,2. 
5
 Tzetzes: O Lykofrónovi 995. 

6
 Servius k Vergiliově Aeneidě I 493; Apollodóros: III 12,4 a Epitomé V 3. 

7
 Diodóros Sicilský: II 22; Pausanias: I 42,2; Hérodotos: V 54; Strabón: XV 

3,2; Aischylos citovaný Strabónem: cit. místo. 
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Memnón k Tróji. Neţ dorazil k cíli, podařilo se mu podmanit 

všechny národy mezi Persií a Tróadou. Byl černý jako eben, ale 

nejkrásnější ze všech lidí na světě, a podobně jako Achilleus nosil 

zbroj vytepanou Héfaistem.
8
 Někdo tvrdí, ţe veliké vojsko Aithiopŧ 

a Indŧ vedl k Tróji přes Arménii a ţe další výprava vyplula na jeho 

příkazy z Foinikie pod Sidóňanem jménem Falas. Kdyţ přistál na 

Rhodu, jehoţ obyvatelé přáli řecké věci, dotázali se Falanta na 

veřejnosti: „Nestydíš se, pane, pomáhat trojskému Paridovi a jiným 

vyhlášeným nepřátelŧm svého rodného města?“ Foiničtí námořníci 

nyní poprvé uslyšeli, kam mají namířeno, ukamenovali Falanta jako 

zrádce a usadili se v Ialysu a Kameiru. Předtím si mezi sebou 

rozdělili poklad a válečnou výzbroj, kterou s sebou Falas vezl.
9
 

e) Mezitím Memnón u Tróje pobil několik předních Řekŧ, včetně 

Nestorova syna Antilocha, kdyţ přišel svému otci na pomoc. Paris 

totiţ zastřelil jednoho z koní u Nestorova vozu, druhý se vyděsil a 

stal se neovladatelným.
10

 Antilocha odloţila jako dítě jeho matka 

Anaxibia či Eurydiké na hoře Idě a tam ho odkojila fena. Pro své 

mládí nemohl vyplout na počátku války z Aulidy. Vypravil se tedy 

po několika letech za Nestorem a prosil Achillea, aby ukonejšil 

otcŧv hněv, vyvolaný jeho neočekávaným příjezdem. Achillea 

potěšil Antilochŧv bojovný duch, přislíbil, ţe bude mezi nimi 

zprostředkovatelem, a na jeho přání pak Nestór představil Antilocha 

Agamemnonovi.
11

 Antilochos byl jedním z nejmladších, nejhezčích, 

nejrychlejších a nejodváţnějších Řekŧ, kteří u Tróje bojovali. 

Nestora varovala věštba, aby syna chránil před Aithiopem,  

                                                 
8
 Diodóros Sicilský: cit. místo; Pausanias: X 31,2; Ovidius: Lásky I 8,3–4; 

Homér: Odysseia XI 522; Arktinos citovaný Proklem: Chréstomatie 2. 
9
 Diktys: IV 4. 

10
 Apollodóros: Epitomé V 3; Pindaros: Pythijské ódy VI 28 ad. 

11
 Apollodóros: I 9,9 a III 10,8; Homér: Odysseia III 452; Hyginus: Báje 

252; Filostratos: Dialog u héroích I I I ?. 
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jmenoval proto jako jeho ochránce Chaliona, ale marně.
12

 

Antilochovy kosti uloţili po boku jeho přátel, Achillea a Patrokla. 

Doprovodil oba hrdiny na asfodelovou louku.
13

 

f) Toho dne se s pomocí Memnonových Aithiopŧ Trójanŧm téměř 

podařilo spálit řecké lodi, ale padla tma a stáhli se. Kdyţ Řekové 

pohřbili své mrtvé, vybrali Velkého Aianta, aby se bil s Memnonem. 

A souboj uţ následujícího jitra začal, kdyţ Thetis vyhledala 

Achillea, který v té době byl mimo tábor, a sdělila mu zprávu o 

Antilochově smrti. Achilleus spěchal zpátky, aby se pomstil, a 

zatímco si Zeus nechal přinést váhy a váţil Aiantŧv osud proti 

Memnonovu,
14

 odstrčil Achilleus Aianta a bojoval místo něho. 

Miska s Memnonovým osudem v Diově ruce poklesla, Achilleus 

zasadil smrtící ránu, a zakrátko se černá hlava a třpytivá zbroj ocitly 

na plápolající Antilochově hranici.
15

 

g) Někteří však zaznamenávají, ţe Memnona přepadli ze zálohy 

Thesalové a ţe kdyţ Aithiopové spálili jeho tělo, odnesli popel 

Tithónovi. Je prý nyní pohřben na kopci nad řekou Aisépos, kde 

jedna vesnice nese jeho jméno.
16

 Éós, jeţ je popisována jako 

Memnonova matka, prosila Dia, aby mu udělil nesmrtelnost a nějaké 

další pocty. Vzniklo pak z popele a kouře jeho hranice mnoţství 

přízrakŧ ptačích samiček, zvaných Memnonidy, a kdyţ vzlétly do 

vzduchu, třikrát hranici obletěly. Při čtvrtém obletu se rozdělily na 

dvě hejna, bojovaly pařáty a zobáky mezi sebou a padaly na jeho 

                                                 
12

 Homér Odysseia III 112; XXIV 17 a llias XXIII 556; Eustathios k 

Homérovi 1697. 
13

 Homér: Odysseia XXIV 16 a 78; Pausanias: III 19,11. 
14

 Diktys: IV 5; Quintus ze Smyrny: Události po Homérovi II 224 ad. 

Filostratos: Obrazy II 7; Aischylos: Psychostasia, citovaná Plútarchem: Jak 

má mladý muţ naslouchat poezii 2. 
15

 Diktys: IV 6; Filostratos: Dialog o héroích III 4. 
16

 Diodóros Sicilský: II 22; Strabón: III 1,11. 
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popel jako pohřební oběti. Memnonidy dosud bojují a padají na jeho 

hrobku, jakmile slunce projde všemi znameními Zvěrokruhu.
17

 

h) Podle jiné tradice jsou tito ptáci Memnonovy druţky, které ho 

oplakávaly tak bolestně, ţe je bohové z lítosti proměnili v ptáky. 

Kaţdo ročně navštěvují jeho hrob, a tam pláčí a drásají se, aţ některé 

z nich padnou mrtvé. Obyvatelé při Helespontu vyprávějí, ţe kdyţ 

Memnonidy navštěvují Memnonŧv hrob na břehu níţiny, postřikují 

ho pomocí křídel vodou z řeky Aisépu. Éós prý pro něho kaţdé jitro 

dosud pláče slzy rosy. Polygnótos zobrazil Memnona, jak stojí proti 

svému soku Sarpédontovi, oblečen v plášti, na němţ jsou tito ptáci 

vytkaní. Bohové prý ve výroční dny jejich smrti zachovávají 

smutek.
18

 

i) Jiní zase věří, ţe Memnonovy kosti byly přeneseny do kyperského  

města Pafu a odtud na Rhodos, odkud je přišla odnést jeho sestra 

Himera či Hémera. Foiničané, kteří se vzbouřili proti Falantovi, jí to 

dovolili pod podmínkou, ţe po nich nebude ţádat ukradený poklad. 

Souhlasila s tím a přenesla urnu do Foinikie, zde ji pohřbila v 

Palliochis a pak zmizela.
19

 Jiní zase vyprávějí, ţe Memnonovu 

hrobku Ize spatřit poblíţ Paltonu v Sýrii při řece Badu. Jeho 

bronzový meč visí na zdi Asklépiova chrámu v Nikomédii. A 

egyptské Théby jsou proslulé obrovskou černou sochou – sedící 

kamennou postavou – která vydává kaţdého jitra při východu slunce 

zvuk, jako kdyţ se přetrhne struna na lyře. Celý řecky mluvící svět jí 

říká Memnón, Egypťané však nikoli.
20

 

                                                 
17

 Apollodóros: III 12,4; Arktinos z Milétu: Aithiopis, citovaná Proklem: 

Chréstomatie 2; Ovidius: Proměny XIII 578 ad. 
18

 Servius k Vergiliově Aeneidě I 755 a 493; Pausanias: X 31,2; scholia k 

Aristofanovým Oblakům 622. 
19

 Diktys: VI 10. 
20

 Simonides, citovaný Strabónem: XV 3,2; Pausanias: III 3,6 a I 42,2. 
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j) Achilleus nyní obrátil Trójany na ústup a pronásledoval je k 

městu, avšak i jeho ţivotní dráha uţ byla u konce. Poseidón a 

Apollón se zavázali, ţe pomstí smrt Kykna a Troila a ţe potrestají 

některé projevy Achilleovy zpupné vychloubačnosti nad Hektorovou 

mrtvolou. Nyní se uradili. Apollón se zahalil mrakem, postavil se u 

Skajské brány, vyhledal v zuřivém boji Parida, obrátil jeho luk a 

řídil osudnou střelu. Zasáhla pravou patu, jedinou zranitelnou část 

Achilleova těla, a hrdina zemřel v mukách.
21

 Někdo však tvrdí, ţe 

Apollón na sebe vzal Paridovu podobu a sám Achillea zastřelil. Tuto 

verzi přijal také Achilleŧv syn Neoptolemos. O mrtvolu zuřila celý 

den divoká bitka. Velký Aias srazil Glauka, stáhl z něho zbroj, 

poslal ji zpět do tábora a bez ohledu na déšť střel odnášel Achillea 

středem nepřátel, zatímco mu Odysseus kryl záda. Diem seslaná 

bouře pak ukončila boj.
22

 

k) Podle jiné tradice byl Achilleus obětí spiknutí. Priamos mu nabídl 

za ţenu svou dceru Polyxenu, bude–li zrušeno obléhání Tróje. 

Avšak Polyxena nemohla Achilleovi odpustit, ţe zavraţdil jejího 

bratra Troila. Achilleus jí prozradil, ţe má zranitelnou patu, neboť 

není tajemství, které by ţeny z muţŧ nevymámily jako dŧkaz lásky. 

Přišel na její ţádost bos a neozbrojen, aby dohodu potvrdil obětí 

Apollónovi Thymbrajskému. A pak, zatímco Déifobos předstíral 

přátelství a tiskl ho na svou hruď, probodl mu patu otráveným šípem 

Paris, skrytý za Apollónovou sochou. Podle jiných pouţil meče. Ale 

dřív neţ zemřel, zmocnil se Achilleus na bltáři pochodní a udatně se 

s nimi oháněl. Srazil mnoho Trójanŧ i chrámových sluhŧ.
23

 

                                                 
21

 Arktinos z Milétu: Aithiopis, citovaná Proklem: Chréstomatie 2; Ovidius: 

Proměny XII 580 ad.; Hyginus: Báje 107; Apollodóros: Epitomé V 3. 
22

 Hyginus: cit. místo; Apollodóros: Epitomé V 4; Homér: Odysseia XXIV 

42. 
23

 Rawlinson: Excidium Troiae; Dares: 34; Diktys: IV 11; Servius k 

Vergiliově Aeneidě VI 57; Druhý vatikánský mytograf: 205. 
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Odysseus, Aias a Diomédes, kteří Achillea podezírali ze zrady, 

sledovali mezitím hrdinu ke chrámu. Paris a Déifobos kolem nich 

proběhli ven, oni vešli a Achilleus jim dodýchal v náručí. Prosil je 

předtím, aby na jeho hrobě obětovali Polyxenu, aţ Trója padne. Aias 

přenášel tělo ze svatyně na ramenou. Trójané se je pokusili zajmout, 

Řekové je však odehnali a tělo dopravili k lodím. Někdo však 

naopak tvrdí, ţe Trójané šarvátku vyhráli a nevydali Achilleovo tělo, 

dokud jim nebylo vráceno výkupné, které Priamos zaplatil za 

Hektora.
24

 

l) Řekové byli tou ztrátou velmi zarmouceni. Poseidón však Thetidě 

slíbil, ţe Achilleovi přidělí v Černém moři ostrov, kde by mu 

pobřeţní kmeny po všechny věky přinášely oběti jako bohu. K Tróji 

s ní přišla truchlit i druţina Néreoven a stály zarmouceně kolem 

mrtvoly, zatímco devět Múz prozpěvovalo pohřební písně. Jejich ţal 

trval sedmnáct dnŧ a nocí, avšak i kdyţ Agamemnón a ostatní 

vŧdcové prolili mnoho slz, nikdo z prostých vojákŧ smrti tak 

proslulého zrádce příliš nelitoval. Osmnáctého dne bylo Achilleovo 

tělo spáleno na hranici, a jeho popel, spolu s Patroklovým, nasypali 

do zlaté urny, zhotovené Héfaistem. Byl to Thetidin svatební dar od 

Dionýsa. Urna byla pohřbena na mysu Sigeion, který ovládá 

Helespont, a Řekové na ní navršili strmou mohylu, jeţ se stala v 

krajině význačným bodem.
25

 V sousední vesnici jménem Achilleion 

stojí dnes chrám zasvěcený Achilleovi a jeho socha s ţenskou 

náušnicí v uchu.
26

 

                                                 
24

 Diktys: IV 10–13; Servius k Vergiliově Aeneidě III 3 ; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 269.  
25

 Quintus ze Smyrny: III 766– 10; Apollodóros: Epitomé V 5; Diktys: IV 

13–14; Tzetzes: Události po Homérovi 431–67; Homér: Odysseia XXIV 

43–84. 
26

 Strabón: XI 2,6; Arktinos z Milétu: Aithiopis, citovaná Proklem: 

Chréstomatie 21; Apollodóros: cit. místo. 
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m) Zatímco Achajové pořádali na jeho počest pohřební hry 

(Eumélos vyhrál závod čtyřspřeţím, Diomédes běh, Aias hod 

diskem a Teukros soutěţ v lukostřelbě), unesla Thetis z hranice 

Achilleovu duši a odnesla ji na ostrov Leuké. Má asi čtyřiadvacet 

stadii v obvodu, je zalesněný a plný zvěře divoké i krotké. Leţí proti 

ústí Dunaje a je nyní Achilleovi zasvěcen. Kdyţ jednou navštívil 

Delfy jistý Krotóňan jménem Leónymos, který byl při boji se svými 

sousedy, Epizefyrskými Lokry, těţce raněn do prsou, aby se zeptal, 

jak se mŧţe vyléčit, řekla mu Pýthie: „Pluj na ostrov Leuké. Zjeví se 

ti tam Malý Aias, kterého tvoji nepřátelé vzývali, aby pro ně bojoval, 

a ránu ti zahojí.“ Vrátil se o několik měsícŧ později, v pořádku a 

zdráv a vyprávěl, ţe viděl Achillea, Patrokla, Antilocha, Velkého 

Aianta a konečně Malého Aianta, jenţ ho vyléčil. Helena, provdaná 

nyní za Achillea, mu prý řekla: „Pluj, prosím tě, Leónyme, do 

Himery a vyřiď tomu, jenţ pomlouvá Helenu, ať přičte svou slepotu 

její nemilosti.“ Námořníci při plavbě z Bosporu na sever do Olbie 

často slýchávají Achillea přes vodu recitovat Homérovy verše. Hlas 

doprovází, klapot podkov, výkřiky bojovníkŧ a třesk zbraní.
27

 

n) Achilleus spal s Helenou poprvé nedlouho před svou smrtí ve snu, 

který uchystala jeho matka Thetis. Tento záţitek mu zpŧsobil takové 

potěšení, ţe poţádal Helenu, aby se mu ukázala na trojských 

hradbách ve skutečnosti. Učinila to, a Achilleus se k smrti 

zamiloval. Protoţe byl jejím pátým manţelem, říkají mu na Krétě 

Pemptos, „pátý“. Jeho předchŧdci byli Théseus, Menelaos, Paris a 

nakonec Déifobos.
28

 

o) Jiní se však domnívají, ţe Achilleus zŧstává v moci Hádově, 

přichází po asfodelové louce a stěţuje si trpce na svou sudbu. Jiní 

                                                 
27

 Pausanias: III 19,11; Filostratos: Dialog o héroích XX 32–40. 
28

 Tzetzes: O Lykofrónovi 143 a 714; Servius k Vergiliově Aeneidě I 34. 
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zase vyprávějí, ţe se oţenil s Médeiou a ţije si jako král v Élysiu či 

na Ostrovech blaţených.
29

 

p) Na příkaz věštírny postavili Achilleovi v prastarém gymnasiu v 

Olympii kenotaf. Kdyţ se slavnost začíná, prokazují mu tam elejské 

ţeny při západu slunce poctu pohřebním obřadem. Na příkaz 

adónské věštírny obětují kaţdý rok Achilleovi i Thesalové. A při 

cestě ze Sparty na sever stojí svatyně, jiţ mu vystavěl jeho pravnuk 

Prax. Veřejnosti je uzavřena, ale chlapci, kteří mají v nedalekém 

platanovém háji bojovat, vstupují dovnitř a předem mu obětují.
30

 

 

 

1. Penthesileia byla jednou z Amazonek, které porazili Hérakles a 

Théseus; znamená to, ţe byla jednou z bojovných Athéniných 

kněţek, jeţ podlehly aiolským nájezdníkŧm při jejich vpádu do 

Řecka (viz 100,1 a 131,2). Dějištěm střetnutí se stala Trója, protoţe 

Priamŧv spolek údajně zahrnoval všechny kmeny Malé Asie. 

Penthesileia se v Iliadě neobjevuje, avšak Achilleus zneuctil její 

mrtvolu zpŧsobem tak charakteristicky homérským a o Penthesileii 

je zmínka v tolika jiných klasických textech, ţe je docela moţné, ţe 

v peisistratovské verzi tu pasáţ, o ní vypustili. Diktys (IV 2–3) dává 

příběhu modernější nádech; vypraví, ţe přijela v čele velkého 

vojska, a kdyţ zjistila, ţe je Hektór mrtev, byla by znovu odtáhla, 

kdyby ji nebyl Paris zlatem a stříbrem podplatil, ať zŧstane. 

Achilleus probodl Penthesileiu při jejich prvním střetnutí a za vlasy 

ji stáhl ze sedla. Jak na zemi umírala, volali řečtí vojáci: „Hoďte tu 

čubku psŧm, ať trpí za to, ţe překračuje meze určené ţenám! I kdyţ 

Achilleus ţádal dŧstojný pohřeb, Diomédes popadl mrtvolu za nohy 

                                                 
29

 Homér: Odysseia XI 471–540; Ibykos citovaný scholiem k Apollóniovi 

Rhodskému: IV 815; Apollodóros: cit. místo. 
30

 Filostratos: Dialog o héroích XIX 14; Pausanias: VI 23,2 a III 20,8. 
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a odvlekl ji do Skamandru. Staré chŧvy představují v řeckých 

pověstech obvykle Bohyni v podobě Stařeny (viz 24,9); ani 

Penthesileiina chŧva Klété („vzývaná“) není ţádnou výjimkou. 

2. Zdá se, ţe Kissa („břečťan“) je raný titul bohyně s mnoha jmény, 

která ovládala extatické kulty břečťanu a révy v Řecku, Thrákii, 

Malé Asii a Sýrii (viz 168,3). Memnonovi „Kissové“ jsou však 

variantou „Susiŧ“ („liliových muţŧ“). Nazývali se tak na počest 

liliové bohyně Susanny čili Astarty. Priamos pravděpodobně 

nepoţádal o pomoc Asyřany, ale Hetity; mohli docela dobře poslat 

posily po souši, a ze Sýrie také po moři. „Memnón“ („rozhodný“) je 

běţný titul řeckých králŧ zesílený v „Agamemnón“ („velmi 

rozhodný“); zde je však směšován s Memnonem, titulem asyrského 

Artaxerxa, a s faraónem Amenofidem, najehoţ počest byla v 

Thébách vztyčena pověstná černá zpívající socha. První paprsky 

slunce zahřívaly kámen, vzduch uvnitř se rozpínal a unikal úzkým 

hrdlem. 

3. Achilleus je pro zpŧsob svého narození, mládí i smrti 

mytologicky přijatelný jako prastarý pelasgický posvátný král, který 

se má stát věšteckým héroem „beze rtŧ“. Jeho mytičtí sokové mají 

jména rŧzná: „Hektór“, „Paris“ a „Apollón“. Zde je to Memnón, syn 

Kissie. Achilleŧv souboj s Memnonem, při němţ kaţdého podporuje 

jeho matka, byl vyřezán na Kypselově skříňce (Pausanias: V 19,1) a 

na Apollónově trŧnu v Amyklách (Pausanias: III 18,7); mimo to se 

objevili ve velké skupině vytvořené malířem Lykiem, kterou 

obyvatelé Apollónie zasvětili v Olympii (Pausanias: V 22,2). 

Dvojice představovala posvátného krále a jeho tanistu: Achilleus, 

syn mořské bohyně, jako duch roku narŧstajícího; Memnón, syn 

bohyně břečťanu, jako duch roku ubývajícího, jemuţ je zasvěcena 

zlatá réva. Střídavě jeden druhého zabíjí při zimním a letním 

slunovratu; král vţdycky podlehne ráně do paty, jeho tanista je 

mečem sťat. V tomto prastarém smyslu byl Achilleus, neposkvrněný 
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jednáním achajských a dórských náčelníkŧ, kteří se jeho jména 

zmocnili, široko daleko uctíván jako héros; a nehomérský příběh o 

tom, jak na něm Polyxena vyloudila tajemství jeho zranitelné paty a 

zradila ho, staví Achillea bok po boku Llew Llawa, Kuchulaina, 

Samsona a jiných hrdinŧ bronzového věku, pověstných svou 

slušností. Jeho zápas s Penthesileií byl tedy pravděpodobně téţe 

povahy jako zápas jeho otce Pélea s Thetidou (viz 81 k). Adresátem 

Helenina vzkazu z Leuky – je dnes holým ostrovem a rumunskou 

věznicí – byl básník Stésichoros (viz 31,9 a 159,1). 

4. Protoţe Memnón přišel z východu, aby pomohl Priamovi, říkali 

mu „syn Éóje“ („úsvitu“); a protoţe potřeboval otce, vybrali 

přirozeně Tithóna, milence Éóje (viz 40c). Ovidiem zaznamenaný 

souboj dívek přestrojených za ptáky, který se odehrával o zimním 

slunovratu, je pravděpodobnějším výkladem ?e,momid, neţ ţe by to 

měla být fantastická převtělení jisker, jeţ vzlétají z mrtvoly hořící na 

hranici; souboj byl pŧvodně, zřejmě podle libyjského vzoru, bojem o 

roli velekněţky (viz 8,1). 

5. Achillea oplakávali v Olympii jako posvátného krále po letním 

slunovratu, kdy se na jeho počest konaly olympijské pohřební hry; 

jeho tanistovi místně říkali „Kronos“ a oplakávali ho po zimním 

slunovratu (viz 138,4). Na Britských ostrovech spadaly tyto svátky 

střídavě na den prvního srpna, kdy se slaví obţínky, a na den svatého 

Štěpána; a i kdyţ po venkovských krajích na den sv. Štěpána dosud 

v procesí nosí mrtvolku střízlíka, Kronova ptáka, „vzdychaly a 

vzlykaly“ britské Memnonidy jen pro čermáka, nikoli pro střízlíka, 

jeho oběť; tedy pro tanistu, a ne pro posvátného krále. 

6. Achilleovu herojskou svatyni určitě na Krétě postavili pelasgičtí 

přistěhovalci; platan je krétský strom. A protoţe platanový list 

představoval Rheiinu zelenou ruku, mohlo se Achilleovi říkat 

Pemptos a tak ho ztotoţňovat s Akesidem, pátým z jejích Daktylŧ, 
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totiţ věšteckým malíčkem, podobně jako byl Hérakles ztotoţňován s 

prvním Daktylem, muţným palcem (viz 53,1). 

7. Priamos zřejmě uplatil Tithóna, aby Memnona poslal, touţ zlatou 

révou, kterou Tróovi daroval Zeus jako odškodné za únos Ganyméda 

(viz 29b). 
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a) Kdyţ se Thetis rozhodla, ţe Achilleovou zbrojí odmění 

nejstatečnějšího Řeka, který ještě zŧstal před Trójou naţivu, 

odváţili se vystoupit a vznést na ni nárok jenom Aias a Odysseus, 

protoţe Achilleovu mrtvolu statečně bránili spolu.
1
 Někteří však 

tvrdí, ţe z nevole k celému rodu Aiakovcŧ zamítl Agamemnón 

Aiantŧv nárok a zbroj rozdělil mezi Menelaa a Odyssea, jejichţ 

dobrou vŧli cenil mnohem výš.
2
 Jiní zase tvrdí, ţe se vyhnul 

nenávisti, kterou by mohlo jeho rozhodnutí vyvolat, předal případ 

shromáţdění řeckých vŧdcŧ a ti rozhodli tajným hlasováním. 

Nebo ţe jej předal Kréťanŧm a jiným spojencŧm, nebo ţe donutil 

své trojské zajatce, aby řekli, který z obou uchazečŧ jim nejvíce 

                                                 
1
 Homér: Odysseia XI S43 ad.; Argumentum k Sofoklovu Aiantovi. 

2
 Hyginus: Báje 107. 
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uškodil.
3
 Pravdou však je, ţe zatímco Aias a Odysseus mezi sebou 

dosud soutěţili, kdo se více dokáţe pochlubit svými činy, poradil 

Nestór Agamemnonovi, ať pošle zvědy, aby si pod hradbami 

poslechli nezaujatý názor nepřítele na tuto záleţitost. Zvědové 

zaslechli, jak mezi sebou klábosí skupinka mladých děvčat. Kdyţ 

jedna chválila Aianta, ţe odnášel mrtvého Achillea z bitvy v dešti 

střel, odpověděla další, vybídnutá Athénou: „Nesmysl! Tohle 

dokáţe i otrokyně, kdyţ jí někdo poloţí mrtvolu na ramena. Ale 

vrazte jí do ruky zbraň, a bude příliš vyděšená, aby ji pouţila. 

Nápor našeho útoku nenesl Aias, nýbrţ Odysseus.“
4
 

b) Agamemnón tedy přidělil zbroj Odysseovi. On ani Menelaos 

by se pochopitelně nebyli nikdy odváţili tímto zpŧsobem urazit 

Aianta, dokud Achilleus ţil. Pro Achillea totiţ nikoho nad jeho 

udatného bratrance nebylo. Tento spor vyvolal sám Zeus.
5
 

c) Němý zuřivostí chystal Aias plán, jak se svým řeckým druhŧm 

ještě té noci pomstí. Athéna však na něho seslala šílenství a 

vypustila ho s mečem v ruce mezi dobytek a ovce, které pobrali 

po trojských statcích jako součást společné kořisti. Po obrovských 

jatkách spoutal zbylá zvířata dohromady řetězy, nahnal je zpět do 

tábora a tam v řezničině pokračoval. Vybral si dva berany s 

bílýma nohama, a uťal hlavu a jazyk jednomu, jehoţ omylem 

povaţoval za Agamemnona či Menelaa. Druhého zavěsil za 

přední nohy ke sloupu, kde ho bil koňskou ohlávkou, ječel na 

něho nadávky a spílal mu zrádných Odysseŧ.
6
 

d) Nakonec přišel ke smyslŧm a v naprostém zoufalství si zavolal 

svého a Tekméssina syna Eurysaka. Daroval mu ten obrovský, ze 

                                                 
3
 Pindaros: Nemejské ódy VIII 26 ad.; Ovidius: Proměny XII 620 ad.; 

Apollodóros: Epitomé V 6; scholia k Homérově Odysseji XI 547. 
4
 Lesches: Malá Ilias, citováno scholiem k Aristofanovým Jezdcům 1056. 

5
 Homér: Odysseia XI 559–60. 

6
 Sofokles: Aias a Argumentum; Zénobios: Přísloví I 43. 
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sedmi kŧţí sloţený štít, kterým býval vyzbrojen. „Zbytek zbroje 

pohřběte se mnou, aţ zemřu,“ prohlásil. Aiantŧv nevlastní bratr 

Teukros, syn Priamovy zajaté sestry Hésiony, byl právě v Mýsii, 

ale Aias mu nechal vzkaz, v němţ ho jmenoval Eurysakovým 

poručníkem. Měl Eurysaka dovézt k jeho prarodičŧm, 

Telamónovi a Eriboii na Salamině. Pak vzkázal Tekmésse, ţe se 

jde koupat do mořské tŧně, aby unikl Athéninu hněvu, a vyhledat 

nějaký nedotčený kus země, kde by mohl tajně pohřbít meč. 

Odešel rozhodnut, ţe zemře. 

e) Zarazil meč – právě ten, který s ním Hektór vyměnil za 

purpurové řemení – kolmo do země, a kdyţ vyzval Dia, aby 

Teukrovi sdělil, kde mrtvolu najde, Herma, aby doprovodil jeho 

duši na asfodelovou louku, a  Erinye, aby ho pomstily, nalehl na 

něj. Meč však neměl chuť k takovému úkolu, prohnul se zpět do 

tvaru luku a jiţ svítalo, kdyţ se Aiantovi podařilo vehnat si hrot 

do zranitelné podpaţní jamky a spáchat tak sebevraţdu.
7
 

f) Teukros se vracel z Mýsie a tak tak ţe unikl smrti v rukou 

Řekŧ, které rozhořčil jejich povraţděný dobytek. Kalchantovi 

ţádné věštecké zvěstování tentokrát nedošlo. Vzal Teukra stranou 

a poradil mu, aby Aianta zavřel do jeho chýše jako člověka, jemuţ 

Athénin hněv zpŧsobil šílenství. Asklépiŧv syn Podaleirios 

souhlasil. Byl stejně zkušeným lékařem, jako jeho bratr Machaón 

chirurgem, a první rozeznal šílenství v lesku Aiantových očí.
8
 

Teukros však jen smutně zavrtěl hlavou, protoţe ho jiţ Zeus 

zpravil o bratrově smrti, a smutně šel s Tekméssou hledat 

mrtvolu. 

                                                 
7
 Sofokles: Aias; Aischylos citovaný scholiem k Aiantovi 833 a k Iliadě 

XXIII 821; Arktinos z Milétu: Aithiopis, citovaná scholiem k Pindarovým 

Isthmickým ódám III 53. 
8
 Arktinos: Dobytí Tróje, citováno Eustathiem k Homérově Iliadě XIII 515. 
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g) Aias tam leţel v kaluţi krve a Teukra sevřela úzkost. Coţpak 

by se mohl vrátit na Salaminu a předstoupit před otce Telamóna? 

Jak tam stál a rval si vlasy, přikráčel Menelaos a zakázal mu 

mrtvolu pohřbít. Musí být ponechána dravým luňákŧm a 

milosrdným supŧm. Teukros ho poslal, ať si hledí svého, zanechal 

Eurysaka, aby rozestřel své, Teukrovy a Tekméssiny kadeře a tak 

Aiantovu mrtvolu střeţil – Tekméssa ji zakryla svým rouchem – a 

rozhněvaně předstoupil před Agamemnona. Ve vzniklé hádce 

zakročil Odysseus, a nejenţe na Agamemnona naléhal, aby 

dovolil pohřební obřady, ale sám se nabídl, ţe s nimi Teukrovi 

pomŧţe. Tuto sluţbu Teukros odmítl, poděkoval však Odysseovi 

za zdvořilost. Na Kalchantovu radu konečně Agamemnón dovolil, 

aby byl Aias pohřben v rakvi sebevrahŧ na mysu Rhoiteiu, spíše 

neţ spálen na hranici, jako by byl padl se ctí v bitvě.
9
 

h) Někteří soudí ţe se spor mezi Aiantem a Odysseem vedl o to 

komu bude patřit palladium, a ţe se odehrál, teprve kdyţ Trója 

padla.
10

 Jiní popírají, ţe by byl Aias spáchal sebevraţdu, a říkají, 

ţe byl proti oceli nezranitelný, a proto ho na radu věštírny utloukli 

Trójané hroudami hlíny. Zde však mohlo jít o jiného Aianta.
11

 

i) Kdyţ Odysseus později navštívil asfodelovou louku, jediná 

Aiantova duše s ním nechtěla nic mít a odmítala jeho výmluvy, ţe 

za tuto nešťastnou záleţitost je odpovědný Zeus. V té době uţ 

Odysseus moudře zbraně daroval Achilleovu synu Neoptolemovi. 

Aiolové, kteří se později v Tróji usadili, však tvrdí, ţe o ně přišel 

cestou domŧ při ztroskotání lodi a Thetis ţe to nastrojila tak, aby 

je vlny vyvrhly při Aiantově hrobce v Rhoiteiu. Za vlády císaře 

Hadriána vzduté moře otevřelo hrobku a zjistilo se, ţe jeho kosti 

                                                 
9
 Apollodóros: Epitomé V 7; Filostratos: Dialog o héroích XIII 7. 

10
 Diktys : V 14 – I 5. 

11
 Argumentum Sofoklova Aianta. 
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mají obrovité rozměry. Samotné kolenní čéšky byly velké jako 

disk, kterým se chlapci cvičí v pentathlonu. Na císařŧv příkaz 

kosti ihned znovu pohřbili.
12

 

j) Salamiňané vyprávějí, ţe kdyţ Aias zemřel, objevila se na 

jejich ostrově nová květina: bílá, s nádechem do červena, menší 

neţ lilie, a nesa podobně jako hyacint písmena Ai! Ai! („běda, 

běda!“). Všeobecně se však věří, ţe tato nová květina vypučela na 

tnístě, kde Aias padl, protoţe písmena také značí Aias Aiakides – 

„Aiakovec Aias“. Na salaminském trţišti stojí Aiantŧv chrám s 

ebenovou sochou. A nedaleko od přístavu ukazují balvan, z něhoţ 

prý sedící Telamón hleděl na lod odváţejícící jeho syny do 

Aulidy.
13

 

k) Teukros se nakonec na Salaminu vrátil, ale Telamón ho obvinil 

z bratrovraţdy druhého stupně, protoţe neprosazoval Aiantŧv 

nárok na zbroj. Zakázali mu přistát a musel se hájit z moře, 

zatímco soudcové na břehu poslouchali. Byl k tomu kdysi 

donucen i Telamón svým otcem Aiakem, kdyţ byl obviněn z 

vraţdy svého bratra Fóka. Stejně jako byl Telamón tenkrát uznán 

vinným a poslán do vyhnanství, stalo se tak i Teukrovi, protoţe 

prý nepřivezl zpět ani Aiantovy kosti, ani Tekméssu, ani 

Eurysaka. To dokazovalo, ţe se o nic nestaral. Vypravil se na 

Kypr, kde s Apollónovým přispěním a se svolením krále Béla ze 

Sidónu zaloţil druhou Salaminu.
14

 

                                                 
12

 Homér: Odysseia XI 543 ad.; Pausanius: I 35,3; Filostratus: Dialog o 

héroích I 2. 
13

 Pausanias: I 35,2–3; Ovidius: Proměny XIII 382 ad. 
14

 Pausanias: I 28,12 a VIII 15,3; Servius k Vergiliově Aeneidě I 619; 

Pindaros: Nemejské ódy IV 60; Aischylos: Peršané I 35,2 a 5,2. 
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l) Athéňané si Aianta váţí jako jednoho z héroŧ, jehoţ jméno 

přijali, a tvrdí, ţe se Eurysakŧv syn Filaios stal athénským 

občanem a vzdal se v jejich prospěch svrchovanosti Salaminy.
15

 

 

1. Zde je mytologický prvek nepatrný. Aias byl snad na nějakém 

kyperském výjevu zobrazen, jak přivazuje berana ke sloupu; 

nikoli proto, ţe by byl zešílel, ale proto, ţe to byla forma oběti, 

přenesená na Kypr z Kréty (viz 39,2). 

2. Homérŧv hyacint je modrá ostroţka polní – hyacinthos grapta, 

která má na základě svých lístkŧ značky připomínající raná řecká 

písmena AI; byla téţ zasvěcena krétskému Hyakinthovi (viz 21,8). 

3. Aiantovy kosti, jeţ nechal Hadrianus znovu zakopat, patřily 

pravděpodobně, podobně jako kosti Théseovy (viz 104i), 

nějakému mnohein staršímu héroovi. Peisistratos vyuţil Aiantova 

údajného spojení s Atikou, aby poţadoval svrchovanost nad 

Salaminou, kterou předtím ovládala Megara, a prý své nároky 

podloţil podvrţenými verši (viz 163,1) vloţenými do homérského 

kodexu (Ilias II 458–559; Aristoteles: Rétorika I I5; Plútarchos: 

Solón 10). Aia je starý tvar od gaia („země“) a aias znamenalo 

zřejmě „krajan“. 

4. Spor Odyssea a Aianta o palladium má historickou dŧleţitost; 

nepozornému Sofoklovi však Velký Aias splýval s Malým (viz 

166,2). 

 

 

 

 

 

                                                 
15

 Hérodotos: VI 35; Pausanias: I 35,2; Plútarchos: Solón XI. 
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TROJSKÉ VĚŠTBY 

 

 

 

a) Achilleus byl mrtev a Řekové začali podléhat zoufalství. 

Kalchas nyní předpověděl, ţe Tróje nelze dobýt bez Héraklova 

luku a šípŧ. Vyslali tedy Odyssea a Dioméda na Lémnos; aby je 

vzali Filoktétovi, jejich tehdejšímu vlastníkovi.
1
 

b) Někteří vyprávějí, ţe Filoktétovi poskytl útulek Dolopionŧv 

syn Fimachos, ovčák krále Aktora, a ţe mu celých deset let 

páchnoucí ránu obvazoval. Jiní zaznamenávají, ţe se u Filoktéta 

na Lémnu usadili i někteří jeho melibojští vojáci a ţe uţ ho 

Asklépiovci vyléčili hlínou z Lémnu dříve, neţ poselstvo přijelo, 

nebo ţe ho vyléčil Héfaistŧv syn Pylios či Pelios. Filoktétes prý 

pak pro krále Eunea dobyl jisté ostrŧvky při trojském pobřeţí a 

vypudil z nich kárské obyvatelstvo – za tuto laskavost se mu 

Euneus odměnil tím, ţe mu věnoval lémnejský okrsek.
2
 Podle 

tohoto výkladu uţ Odysseus a Diomédes nemuseli lákat Filoktéta 

sliby, ţe ho vyléčí. Šel dobrovolně sám, i s lukem a šípy, aby pro 

ně vyhrál válku a sobě získal slávu. Ale podle další verze našlo 

poselstvo uţ jen hrob, protoţe Filoktétes dávno předtím na ránu 

zemřel, a přesvědčilo jeho dědice, aby jim luk pŧjčili.
3
 

                                                 
1
 Apollodóros: Epitomé V 8; Tzetzes: O Lykofrónovi 911; Sofokles: 

Filoktétes 1 ad. 
2
 Hyginus: Báje 102; Eustathios k Homérovi 330; Ptolemaios Héfaistión; 

VI, citováno Fótiem 490; Filostratos: Dialog o héroích 5. 
3
 Ptolemaios Héfaistión V, citováno Fótiem p. 486; Pausanias: I 22,6. 
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c) Pravdou však je, ţe Filoktétes přebýval na Lémnu, a trpěl 

hroznými bolestmi, aţ ho Odysseus lstí přiměl luk a šípy vydat. 

Diomédes (nikoli Neoptolemos, jak někteří mylně tvrdí) se však 

odmítl do krádeţe zaplést a poradil Filoktétovi, aby svŧj majetek 

ţádal zpět. Nato zakročil bŧh Hérakles: „Jeď s nimi k Tróji, 

Filoktéte,“ prohlásil, „a já tam pošlu jednoho z Asklépiovcŧ, aby 

tě vyléčil. Trója totiţ musí podruhé podlehnout mému luku a mým 

šípŧm. Budeš vybrán jako nejstatečnější bojovník ze všech Řekŧ. 

Zabiješ Parida, zúčastníš se dobytí Tróje, pošleš domŧ kořist a 

nejlepší část ponecháš svému otci Poiantovi. Ale pamatuj: 

nemŧţeš dobýt Tróju bez Achilleova syna Neoptolema ani on bez 

tebe!“
4
 

d) Filoktétes uposlechl, a sotva přijel do řeckého tábora, 

vykoupali ho v říční vodě a uloţili ho ke spánku v Apollónově 

chrámu. Kdyţ Filoktétes usnul, odřízl mu chirurg Machaón 

zahnívající maso kolem rány, nalil do ní víno a přiloţil hojivé 

byliny a serpentin. Někdo však tvrdí, ţe případu se ujal 

Machaonŧv bratr, lékař Podaleirios.
5
 

e) Sotva se Filoktétes postavil na nohy, vyzval Parida k 

lukostřeleckému souboji. Jeho první šíp letěl daleko mimo, druhý 

probodl Paridovu ruku s lukem, třetí mu oslepil pravé oko a čtvrtý 

ho zasáhl do kotníku a smrtelně ho zranil. Bez ohledu na 

Menelaŧv pokus Parida dorazit podařilo se Trójanovi odkulhat z 

bojiště a uchýlit se do města. Té noci ho Trójané odnesli na horu 

Idu, kde prosil svou bývalou milenku, nymfu Oinónu, aby ho 

vyléčila. Ta však ze zaryté zášti k Heleně krutě zavrtěla hlavou a 

Parida odnesli zemřít domŧ. Oinónu to zanedlouho zamrzelo a 

                                                 
4
 Apollodóros: cit. místo; Filostratos: cit. místo a Filoktétes 915 ad. a 1409 

ad. 
5
 Orfeus a Dionýsios, citovaní Tzetzem: O Lykofrónovi 911; Apollodóros: 

cit. místo. 
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běţela do Tróje s košíkem hojivých lékŧ, našla ho však uţ 

mrtvého. Ve zběsilém záchvalu ţalu se vrhla z hradeb, či se 

oběsila, či se s ním dala upálit na hranici – nikdo si uţ 

nepamatuje, co udělala. Někteří Oinónu omlouvají, ţe prý by byla 

hned Parida vyléčila, kdyby jí v tom nebyl zabránil její otec. 

Musela čekat, aţ odejde z domu. Pak odvary přinesla, ale bylo uţ 

pozdě.
6
 

f) Helenos a Déifobos se teď přeli o Heleninu ruku a Priamos 

podporoval Déifobovy nároky na základě toho, ţe projevoval 

větší statečnost. I kdyţ však její sňatek uchystali bohové, 

nedokázala Helena zapomenout, ţe je dosud spartskou královnou 

a Menelaovou ţenou. Jedné noci ji stráţ přistihla, jak uvazuje k 

cimbuří lano při pokusu o únik. Odvedli ji před Déifoba a ten se s 

ní násilím oţenil – za všeobecného rozhořčení ostatních Trójanŧ. 

Helenos okamţitě opustil město a šel ţít s Arisbou na svahy hory 

Idy.
7
 

g) Kdyţ se Agamemnón od Kalchanta dozvěděl, ţe jedině 

Helenos zná tajná proroctví, která chrání Tróju, poslal Odyssea, 

aby si na něho počíhal a dovlekl ho do tábora. Kdyţ Odysseus při 

svém pátrání dorazil k chrámu Apollóna Thymbrajského, pobýval 

tam náhodou Helenos jako Chrysŧv host a ukázalo se, ţe je 

ochoten věštby prozradit pod podmínkou, ţe mu Řekové 

poskytnou bezpečný domov v nějaké vzdálené končině. Vysvětlil, 

ţe opustil Tróju ne proto, ţe se bál smrti, ale proto, ţe ani on ani 

Aineias nemohli přehlíţet Paridovu svatokrádeţnou vraţdu 

                                                 
6
 Tzetzes: O Lykofrónovi 61–2; 64 a 911; Lesches: Malá Ilias: Apollodóros: 

III 12,6. 
7
 Apollodóros: Epitomé V 9; Tzetzes: O Lykofrónovi 143 a 168; Euripides: 

Trójanky 955–60; Servius k Vergiliově Aeneidě II 166. 
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Achillea přímo v tomto chrámu, za niţ dosud Apollóna nikdo 

neodškodnil.
8
 

h) „Budiţ. Nenech si nic pro sebe, a zaručím ti ţivot a 

bezpečnost,“ prohlásil Odysseus. „Věštby jsou jasné a stručné,“ 

odpověděl Helenos. „Trója tohoto léta padne, pokud přinesete do 

vašeho tábora jistou Pelopovu kost, pokud se na bojišti objeví 

Neoptolemos a pokud ukradnete z pevnosti Athénino palladium. 

Není totiţ moţné prolomit zdi, je–li na svém místě.“
9
 

Agamemnón okamţitě poslal do Pisy pro Pelopovu lopatku. 

Odysseus, Foinix a Diomédes odpluli mezitím na Skyros, kde 

přesvědčili Lykoméda, aby pustil Neoptolema k Tróji. Někteří 

tvrdí, ţe mu tenkrát bylo pouze dvanáct. Ve chvíli, kdy dorazil, 

objevil se před ním Achilleŧv duch a Neoptolemos se pak 

vyznamenával jak v radě, tak v boji. Odysseus mu s radostí vydal 

Achilleovu zbroj.
10

 

i) Télefŧv syn Eurypylos nyní posílil Trójany vojskem Mýsŧ a 

Priamos, který jeho matce Astyoše nabídl zlatou révu, kdyţ syna 

pošle, zasnoubil Eurypyla s Kassandrou. Eurypylos se projevil 

jako rozhodný bojovník a zabil chirurga Machaona. Proto v 

Asklépiově svatyni v Pergamu, kde kaţdá bohosluţba začíná 

oslavným hymnem na Télefa, nelze při ţádné příleţitosti vyslovit 

jméno jeho syna Eurypyla. Nestór odvezl Machaonovy kosti 

zpátky do Pylu, a nemocní lidé se léčí ve svatyni v Geraneii. Jeho 

                                                 
8
 Apollodóros: Epitomé V 9–10; Sofokles: Filoktétes 606; Orfeus citovaný 

Tzetzem: O Lykofrónovi 911; Diktys: IV 18. 
9
 Sofokles: Filoktétes 1337–42; Apollodóros: cit. místo; Tzetzes: cit. místo. 

10
 Apollodóros: Epitomé V 11; Pausanias: V 13,3; Homér: Odysseia XI 506 

ad.; Filostratos: Obrazy 2; Quintus ze Smyrny: Události po Homérovi VI 

57– I 13 a VII 169–430; Rawlingson: Excidium Troiae; Lesches: Malá 

Ilias. 
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ověnčená bronzová socha vévodí posvátnému místu zvanému 

„Rŧţe“. Eurypyla samotného zabil Neoptolemos.
11

 

j) Krátce předtím, neţ Trója padla, nabyly rozpory mezi 

Priamovými syny takové divokosti, ţe král pověřil Anténora, aby 

s Agamemnonem sjednal mír. Kdyţ však Anténór dorazil do 

řeckého tábora, z nenávisti k Déifobovi souhlasil, ţe vydá 

palladium a město Odysseovi do rukou. Chtěl za to království a 

polovinu Priamova pokladu. S Aineiovou pomocí lze počítat, řekl 

Agamemnonovi.
12

 

k) Společně ukuli plán a Odysseus pak poţádal Dioméda, aby ho 

nemilosrdně zbičoval. Zakrvácený, špinavý a v cárech si pak 

získal přístup do Tróje jako uprchlý otrok. Jediná Helena jeho 

přestrojení prohlédla, ale kdyţ ho v soukromí vyslýchala, ošidil ji 

vyhýbavými odpovědmi. Nemohl však nicméně odepřít pozvání 

do jejího domu, kde ho vykoupala, natřela voňavými mastmi a 

oblékla ho do pěkného roucha. A kdyţ tak nesporně prokázala 

jeho totoţnost, slavnostně se zapřisáhla, ţe ho Trójanŧm nevydá – 

do té chvíle se svěřila jen Hekabě –, pokud jí odhalí všechny 

podrobnosti svého plánu. Vysvětlovala, ţe ji teď v Tróji vězní a 

ţe touţí jít domŧ. V tomto okamţiku vstoupila Hekabé. Odysseus 

se jí okamţitě vrhl k nohám, plakal hrŧzou a prosil ji, aby ho 

neudala. K jeho velkému překvapení souhlasila. Veden Hekabou 

pak spěchal zpátky a dorazil ke svým přátelŧm s úrodou zpráv. 

Tvrdil, ţe pobil mnoţství Trójanŧ, kteří mu odmítali otevřít 

brány.
13

 

                                                 
11

 Scholia k Homérově Odysseji XI 520; Diktys: IV 14; Malá Ilias citovaná 

Pausaniem: III 26,7; Apollodóros: Epitomé V 12. 
12

 Diktys: VI 22 a V 8. 
13

 Euripides: Hekabé 239–50; Homér: Odysseia IV 242 ad.; Lesches: cit. 

místo. 
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l) Někteří říkají, ţe Odysseus palladium ukradl samojediný uţ 

tenkrát. Jiní zase vyprávějí, ţe k tomu byli s Diomédem vybráni 

jako Athénini oblíbenci a ţe se k pevnosti vyškrábali úzkým a 

zabláceným kanálem, pobili spící stráţe a společně se zmocnili 

sochy, kterou dobrovolně vydala kněţka Theanó, Anténorova 

ţena.
14

 Podle běţného podání však Diomédes vylezl Odysseovi 

přes ramena na hradby, protoţe ţebřík byl krátký, a do Tróje 

vstoupil sám. Kdyţ se znovu objevil, nesl v náručí palladium a 

oba se bok po boku vydali při úplňku do tábora. Odysseus však 

chtěl celou slávu. Zŧstal za Diomédem, k jehoţ ramenŧm sochu 

přivázali, a byl by ho zavraţdil, kdyby nebyl Diomédes koutkem 

oka zahlédl stín jeho meče, protoţe byl měsíc stále ještě nízko na 

nebi. Prudce se otočil, vytáhl svŧj vlastní meč, odzbrojil Odyssea, 

připoutal mu ruce k tělu a kopanci a ranami ho hnal k lodím. 

Proto se od té doby pouţívá rčení „Diomédŧv nátlak“ o činu, 

který byl vynucen.
15

 

m) Římané tvrdí, ţe Diomédes a Odysseus unesli pouhou 

napodobeninu palladia, která byla veřejně vystavena, Aineias prý 

při pádu Tróje zachránil pravou sochu, propašoval ji ven mezi 

ostatními posvátnými věcmi a dopravil ji neporušenou do Itálie.
16

 

 

 

1. To všechno je jalový romantický příběh či drama, s výjimkou 

krádeţe palladia, Hekabiny záhadné ochoty nezradit Odyssea (viz 

168,5) a Paridovy smrti, vyvolané zraněním v kotníku (viz 92,10; 

126,3 a 164j). Pelopova lopatka byla pravděpodobně z kosti 

                                                 
14

 Apollodóros: Epitomé V 13; Sofokles: Zlomek 367; Servius k Vergiliově 

Aeneidě II 166; scholia k Homérově Iliadě VI 311; Suda sub Palladion; 

Johannes Malalas: Kronika v. p.109, ed. Dindorf; Diktys: V 5 a 8. 
15

 Konón: Vyprávění 34; Servius: cit. místo. 
16

 Dionýsios z Halikarnassu: I 68 ad.; Ovidius: Kalendář VI 434. 
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plískavice (viz 109,5). Zdá se, ţe nejstarší je tradice, podle níţ 

podlehl Filoktétes jedu Héraklových šípŧ namočených v krvi 

hydry (viz 1621). 

2. Pausanias zaznamenává (V 13,3): „Kdyţ se Řekové vraceli od 

Tróje, potopila se nedaleko Euboie v bouři loď, která vezla 

Pelopovu lopatku. O mnoho let později vytáhl eretrijský rybář 

jménem Damarmenos („ovládající plachty“) ve své síti kost tak 

ohromujících rozměrŧ, ţe ji schoval a šel se do Delf zeptat, čí je 

to kost a co se s ní má udělat. Apollón to nastrojil tak, ţe tentýţ 

den dorazilo poselstvo z Élidy, které ţádalo pomoc proti moru. 

Pýthie Élejcŧm odpověděla: „Získejte zpět Pelopovu lopatku!“ A 

Damarmenovi řekla: „Dej svou kost těmto vyslancŧm.“ Élejci ho 

štědře odměnili a jeho rod ustanovili dědičnými stráţci kosti. 

Kdyţ jsem však navštívil Élidu, nebylo ji uţ moţno spatřit. 

Bezpochyby zpráchnivěla vlivem času a mořské vody, v níţ tak 

dlouho leţela.“ 

 

 

 

 

 

167 

DŘEVĚNÝ KŮŇ 

 

  

 

a) Athéna nyní vnukla Hermovu synu Prylidovi návrh, aby se do 

města dostali pomocí dřevěného koně. A Panopeŧv syn Epeios z 

Fókidy se nabídl, ţe pod Athéniným dohledem takového koně 
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postaví. Později si ovšem všechny zásluhy za tuto válečnou lest 

přivlastnil Odysseus.
1
 

b) Epeios přivedl z Kyklad k Tróji třicet lodí. V Atreově domě 

zastával úřad nosiče vody. Jak je vidět na vlysu Apollónova 

chrámu v Kartheii, i kdyţ byl Epeios dobrým pěstním zápasníkem 

a velmi dovedným řemeslníkem, narodil se jako zbabělec. Byl to 

boţí trest za to, ţe jeho otec porušil přísahu. Panopeus totiţ 

falešně přísahal při jménu Athéninu, ţe si nepřivlastní nic z 

tafijské kořisti, kterou získal Amf'itryón. Epeiova zbabělost se od 

té doby stala příslovečnou.
2
 

c) Postavil ze smrkových prken obrovského dutého koně se 

skrytými dveřmi v jednom boku a s obrovskými písmeny 

vyřezanými do druhého. Nápis ho zasvěcoval Athéně: „V naději 

na bezpečný návrat dómŧ věnují vděční Řekové bohyni.“
3
 

Odysseus přesvědčil nejodváţnější z Řekŧ, aby se v plné zbroji 

vyšplhali po provazovém ţebříku padacími dveřmi do břicha 

koně. Jejich počet je rŧzně udáván jako třiadvacet, třicet či víc, 

padesát a dost nepravděpodobně i jako tři tisíce. Byl mezi nimi 

Menelaos, Odysseus, Diomédes, Sthenelos, Akamas, Thoas a 

Neoptolemos. Epeia lákali, hrozili mu a podpláceli ho, aţ se ke 

skupině připojil. Vylezl nahoru jako poslední, vytáhl za sebou 

ţebřík, a protoţe jako jediný věděl, jak se padací dveře ovládají, 

usadil se vedle zámku.
4
 

                                                 
1
 Hyginus: Báje 108; Tzetzes: O Lykofrónovi 219 ad.; Apollodóros. 

Epitomé V 14. 
2
 Euripides: Trójanky 10; Diktys: I 17; Stésichoros citovaný Eustathiem k 

Homérovi 1323; Athénaios: X 457; Homér: llias XXIII 665; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 930; Hésychios sub Epeios. 
3
 Homér: Odysseia VIII –IX; Apollodóros: Epitomé V 14–15. 

4
 Tzetzes: O Lykofrónovi 930 a Události po Homérovi XII 314–35; 

Apollodóros: Epitomé V 14; Malá Ilias citovaná Apollodórem: cit. místo; 

Hyginus: cit. místo. 
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d) Kdyţ nastala noc, vykonali zbylí Řekové vedení 

Agamemnonem Odysseovy příkazy: spálili tábor, vypluli na moře 

a čekali u Tenedu a Kalydnajských ostrovŧ aţ do následujícího 

večera. Pouze Odysseŧv přímý bratranec, Autolykŧv vnuk Sinón, 

zŧstal na břehu, aby zapálil maják na znamení, ţe se mají vrátit.
5
 

e) Kdyţ se rozbřesklo, ohlásili trojští zvědové, ţe tábor leţí v 

popelu a ţe Řekové odešli a zanechali na břehu obrovského koně. 

Priamos se šel na něj s několika syny podívat, a jak tam hleděli v 

úţasu, přerušil jako první ticho Thymoites. „Protoţe je to dar 

Athéně,“ prohlásil, „navrhuji, abychom ho odvlekli do Tróje a na 

její pevnost.“ „Ne, ne!“ křičel Kapys. „Athéna stála při Řecích 

příliš dlouho. Musíme ho bud okamţitě spálit, nebo se podívat, co 

je v břiše.“ Avšak Priamos prohlásil: „Thymoites má pravdu. 

Dopravíme ho dovnitř na válečkách. Ať nikdo Athénin majetek 

neznesvětí.“ Ukázalo se, ţe kŧň je příliš široký, neţ aby ho mohli 

protáhnout některou z bran. Dokonce i kdyţ prorazili hradby, kŧň 

jim čtyřikrát uvázl. A obrovským úsilím ho pak Trójané vyvlekli 

nahoru do pevnosti. Alespoň se však pojistili a prolomenou 

hradbu za sebou opravili. Další rozohněný spor vznikl, kdyţ 

Kassandra prohlásila, ţe v koni jsou ozbrojení muţi, a její názor 

podporoval věštec Laokoón, Anténorŧv syn, jehoţ někteří mylně 

nazývají synem Anchisovým. S výkřikem: „Blázni, nikdy nevěřte 

Řekovi, i kdyţ vám přináší dary!“ vrhl oštěp který se s chvěním 

zarazil koni do boku, aţ zbraně uvnitř zachrastily. Ozval se jásot a 

výkřiky: „Spalte ho!“ „Hoďte ho z hradeb!“ „Jen ať tu zŧstane,“ 

ţádali Priamovi zastánci.
6
 

                                                 
5
 Apollodóros: Epitomé V 14– I5; Tzetzes: O Lykofrónovi 344. 

6
 Vergilius: Aeneis II 13–249; Lesches: Malá Ilias; Tzetzes: O Lykofrónovi 

347; Apollodóros: Epitomé V 16–17; Hyginus: Báje 135. 
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f) Tento spor přerušil příchod Sinóna. Několik trojských vojákŧ 

ho přihnalo nahoru v řetězech. Při výslechu vypověděl, ţe se ho 

Odysseus uţ dlouho pokoušel zničit, protoţe zná tajemství 

Palamédovy vraţdy. Řekové uţ mají války plné zuby, prohlásil, a 

byli by uţ odjeli domŧ před mnoha měsíci, ale bránilo jim v tom 

neustálé špatné počasí. Apollón jim poradil, aby větry usmířili 

krví jako tenkrát, kdyţ nemohli odrazit z Aulidy. „Nato,“ 

pokračoval Sinón, „přivlekl Odysseus Kalchanta a poţádal ho, 

aby jmenoval oběť. Kalchas nedokázal okamţitě odpovědět, na 

deset dní se uchýlil do ústraní a na konci této doby, bezpochyby 

podplacen Odysseem, vstoupil do poradní chýše a ukázal na mne. 

Všichni přítomní ten výrok uvítali, protoţe se kaţdému ulevilo, ţe 

tím beránkem není on. Mě vsadili do ţelez. Zvedl se však příznivý 

vítr, moji druhové spěšně spouštěli lodi a v tom zmatku jsem 

unikl.“ 

g) Tak oklamal Priama, ten ho přijal jako prosebníka a dal rozbít 

jeho pouta. „A ted nám pověz o tom koni,“ pronesl laskavě. Sinón 

vysvětloval, ţe Řekové ztratili Athéninu podporu, na níţ byli 

závislí, kdyţ Odysseus a Diomédes ukradli z jejího chrámu 

palladium. Sotva přinesli sochu do tábora, zahalila se třikrát 

plameny a její údy se na dŧkaz hněvu bohyně potily. Nato 

Kalchas Agamemnonovi poradil, aby odplul domŧ a v Řecku za 

lepších znamení shromáţdil novou výpravu. Koně aby Athéňané 

zanechali jako dar na usmířenou. „A proč ho udělali tak velkého?“ 

zeptal se Priamos. Sinón, dŧkladně poučený Odysseem, prohlásil: 

„Abyste ho nemohli vtáhnout do města. Kalchas předvídá, ţe 

kdyţ budete touto posvátnou sochou pohrdat, Athéna vás zničí. 

Jakmile však jednou vjede do Tróje, budete schopni shromáţdit 

síly z celé Asie, vpadnout do Řecka a dobýt Mykény.“
7
 

                                                 
7
 Vergilius: cit. místo. 



Robert Graves – Řecké mýty 

DŘEVĚNÝ KŦŇ 

964 

h) „Jsou to lţi,“ volal Laokoón, „a vypadá to, ţe si je vymyslel 

Odysseus. Nevěř mu, Priame!“ A dodal: „Dovol mi, pane, abych 

šel obětovat Poseidónovi býka. Aţ se vrátím, najdu doufám tohoto 

koně proměněného v popel.“ Je třeba vysvětlit, ţe kdyţ Trójané 

před devíti lety ukamenovali Poseidónovy kněze, rozhodli se, ţe 

mu neobětují, dokud se nebude zdát, ţe válka skončila. Nyní si 

losem vybrali Laokoónta, aby Poseidóna usmířil. Byl jiţ knězem 

Thymbrajského Apollóna a rozhněval si ho tím, ţe se oţenil a 

zplodil děti, ba dokonce ţe se se svou ţenou Antiopou stýkal před 

tváří Apollónovy sochy.
8
 

i) Laokoón odešel vybrat oběť a připravit oltář. Apollón, aby 

varoval Tróju před blíţící se zkázou, poslal dva obrovské mořské 

hady jménem Porkes a Chariboia, či Kúrissia či Periboia, kteří se 

k Tróji přihnali od Tenedu a Kalydnajských ostrovŧ.
9
 Vyrazili na 

břeh, ovinuli se kolem údŧ Laokoóntových dvojčat Antifa a 

Thymbraia, zvaného někdy Melanthos, a zardousili je. Laokoón 

jim běţel na pomoc, ale i on bídně zahynul. Hadi pak vyklouzli 

nahoru na pevnost, a zatímco jeden se ovinul Athéně kolem 

nohou, druhý se skryl za její aigidu. Někteří však tvrdí, ţe zemřel 

pouze jeden z Laokoóntových synŧ a ţe byl zardoušen v chrámu 

Apollóna Thymbrajského, nikoli u Poseidónova oltáře; druzí zase 

tvrdí, ţe Laokoón sám smrti unikl.
10

 

j) Toto děsivé znamení přesvědčilo Trójany, ţe Sinón mluvil 

pravdu. Priamos mylně soudil, ţe Laokoón byl potrestán za to, ţe 

                                                 
8
 Euforión citovaný Serviem k Vergiliově Aeneidě II 201; Hyginus: cit. 

místo; Vergilius: cit. místo. 
9
 Apollodóros: Epitomé V 18; Hyginus: cit. místo; Tzetzes: cit. místo; 

Lysimachos citovaný Serviem k Vergiliově Aeneidě II 21. 
10

 Thesandros citovaný Serviem k Vergiliově Aeneidě: cit. místo; Hyginus: 

cit. místo; Quintus ze Smyrny: Události po Homérovi XII 444–97; Arktinos 

z Milétu: Dobyti Tróje; Tzetzes: cit. místo; Vergilius: cit. místo. 
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po koni hodil oštěpem, a ne za to, ţe urazil Apollóna. Okamţitě 

zasvětil koně Athéně, a i kdyţ se Aineiovi druhové vyděšeně 

uchýlili do svých chýší na hoře Idě, téměř všichni Priamovi 

Trójané začali hostinami a veselím oslavovat vítězství. Ţeny na 

říčních březích nasbíraly květiny, ověnčily koni hřívu a kolem 

podkov mu rozprostřely koberec z rŧţí.
11

 

k) Uvnitř koňova břicha se mezitím Řekové třásli hrŧzou a 

Epeios tiše plakal, bez sebe děsem. Jenom Neoptolemos nedal na 

sobě znát ţádné rozrušení ani ve chvíli, kdy hrot Laokoóntova 

oštěpu prorazil dřevo těsně u jeho hlavy. Čas od času šťouchl do 

Odyssea, aby dal příkaz k útoku – velel totiţ Odysseus – a hrozivě 

svíral své kopí a jílec meče. Odysseus však nesouhlasil. Večer si 

vyšla z paláce na procházku Helena, třikrát koně obešla, poplácala 

mu boky, a jako by chtěla pobavit Déifoba, který byl s ní, škádlila 

schované Řeky tím, ţe postupně napodobovala hlasy všech jejich 

manţelek. Menelaos a Diomédes se krčili uprostřed koně na 

bobku hned vedle Odyssea a uţ chtěli vyskočit, kdyţ uslyšeli, jak 

je volá jménem. Zadrţel je však, a kdyţ viděl, ţe se Antiklos uţ 

uţ chystá odpovědět, připlácl mu dlaní ústa a podle některých ho 

zaškrtil.
12

 

l) Té noci spali Trójané, vyčerpaní jídlem a radovánkami, velmi 

tvrdě a ani štěkot psŧ nerušil klid. Helena však leţela a bděla a 

nad její komnatou zářilo jasné kulaté světlo jako znamení Řekŧm. 

O pŧlnoci, těsně předtím neţ vyšel úplněk – sedmý toho roku – 

vyplíţil se Sinón z města, aby zapálil na Achilleově hrobě oheň, a 

                                                 
11

 Homér: Odysseia VIII 504 ad.; Apollodóros: Epitomé V 16–17; Arktinos 

z Milétu: tamtéţ; Lesches: cit. místo; Trifiodóros: Dobyti Tróje 316 ad. a 

340–4. 
12

 Homér: Odysseia XI 523–32 a IV 271–89; Trifiodóros: Dobyti Tróje 

463–90. 
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Anténór zamával pochodní.
13

 Agamemnón na tyto signály 

odpověděl tím, ţe v signálním koši na přídi lodi, kterou uţ veslaři 

přihnali na několik dostřelŧ šípem od břehu, zapálil borovicové 

třísky. Celé loďstvo vyrazilo ke břehu. Anténór se obezřetně 

přiblíţil ke koni, tichým hlasem sdělil, ţe je vše v pořádku, a 

Odysseus nařídil Epeiovi, aby odemkl padací dvířka.
14

 

m) Portheŧv syn Echión vyskočil první, upadl a zlomil si vaz. 

Ostatní sestoupili po Epeiově provazovém ţebříku. Jedni běţeli 

otevřít brány vojsku z lodí, ostatní pobíjeli ospalé stráţe, které 

hlídaly pevnost, a palác. Menelaos však nedokázal myslet na nic 

neţ na Helenu a běţel přímo k jejímu domu.
15

 

  

  

1. Starověké komentátory k Homérovi neuspokojoval příběh o 

dřevěném koni. Měli rŧzné návrhy: Řekové pouţili stroj podobný 

koni, aby prorazili zed (Pausanias: I 23,10); Anténór pustil Řeky 

do Tróje zadní brankou, na níţ byl namalován kŧň; znamení koně 

mělo Řeky od jejich nepřátel odlišovat ve tmě a zmatku; kdyţ 

byla Trója zrazena, zakazovaly věštby pustošit domy označené 

znamením koně – proto byl mezi jiným ušetřen i Anténorŧv dŧm; 

Trója padla za útoku jízdy; Řekové spálili tábor a skryli se za horu 

Hippios („koňský“).  

2. Docela dobře mohlo být Tróje dobyto s pomocí dřevěné věţe 

na kolech, zakryté mokrými koňskými kŧţemi proti zápalným 

střelám, kterou mohli Řekové postrkovat proti všeobecně známé 

                                                 
13

 Tryfiodóros: Dobyti Tróje 487–521; Servius k Vergiliově Aeneidě II 255; 

Lesches: cit.misto, citované Tzetzem: O Lykofrónovi 344; Apollodóros: 

Epitomé V 19. 
14

 Vergilius: Aeneis II 256 ad.; Hyginus: Báje 108; Apollodóros: Epitomé V 

20; Tzetzes: O Lykofrónovi 340. 
15

 Apollodóros: cit. místo. 
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slabé části hradeb – západnímu valu, stavěnému Aiakem (viz 

158,8). To by však sotva vysvětlilo pověst ţe se řečtí vŧdcové 

skryli v koňově břichu. Snad si to Homérovci vymysleli, aby 

vysvětlili jiţ nesrozumitelný výjev zobrazující ohrazené město, 

královnu, slavnostní shromáţdění a posvátného krále, který se 

právě hlavou napřed znovu rodí z kobyly, posvátného zvířete jak 

u Trójanŧ (viz 48,3), tak u Aiakovcŧ (viz 81,4). Při tomto obřadu 

mohli docela dobře pouţívat dřevěné kobyly, postavené ze 

smrkového dřeva, stromu zrození (viz 51,5), podobně jako 

dřevěná kráva usnadňovala posvátné spojení Minóa a Pasifaé (viz 

88e). Byl snad zápas mezi Odysseám a Antiklem odvozen z 

výjevu, na němţ se dvojčata prala v lŧně (viz 73,2)? 

3. Příběh o Laokoóntových synech či synovi připomíná příběh o 

dvou hadech, které zaškrtil Hérakles (viz 119,2). Podle některých 

verzí se jejich smrt odehrála v Apollónově chrámu a Laokoón 

sám, podobně jako Amfitryón, unikne nezraněn. Ve skutečnosti 

zřejmě hadi pouze protírali chlapcŧm uši, aby jim dodali 

věšteckých schopností. „Antifas“ zřejmě znamená „prorok“ – 

„ten, jenţ mluví místo“ boha.  

4. Na úrovni bohŧ bojovala tuto válku trojská mořská bohyně 

Afrodita a řecký mořský bŧh Poseidón (viz 169,1) – proto 

Priamos potřel Poseidónovy kněze. 

5. Potící se sochy se po dobytí Tróje staly běţným jevem; později 

toto varovné znamení přejali římští bohové a také katoličtí svatí, 

kteří pak přišli na jejich místo. 

6. V rané sáze měl Epeios díky své odvaze takovou pověst, ţe se 

jeho jméno začalo ironicky připisovat chlubilŧm; a od chlubila ke 

zbabělci uţ je jenom krŧček (viz 88,10). 
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a) Zdá se, ţe Odysseus slíbil Hekabě a Heleně, ţe ušetří kaţdého, 

kdo nebude klást odpor. Avšak nyní se Řekové beze slova valili 

ulicemi zalitými měsícem, vnikali do nestřeţených domŧ a 

podřezávali spícím Trójanŧm hrdla. Hekabé se se svými dcerami 

uchýlila pod prastarý vavřín u oltáře, vztyčeného „Diovi z nádvoří“, 

kde Priamovi zabránila, aby se nevrhl do nejhustšího boje. „Zŧstaň s 

námi, pane,“ prosila ho, „na tomto bezpečném místě. Jsi příliš starý 

a slabý, nemŧţeš bojovat.“ Priamos s mručením uposlechl aţ do 

chvíle, kdy kolem proběhl jejich syn Polites s Řeky v patách a byl 

probodnut přímo před jejich očima.
1
 Priamos proklel Neoptolema, 

který Politovi zasadil smrtící ránu, a hodil bezvýsledně oštěpem. 

Nato ho stáhli z oltářních schodŧ, zalitých ted Politovou krví, a 

podřízli ho na prahu jeho vlastního paláce. Avšak Neoptolemos si 

vzpomněl na své synovské povinnosti a odvlekl tělo k Achilleovu 

hrobu na Sigejském výběţku, kde je nechal bezhlavé a nepohřbené 

práchnivět.
2
 

b) Menelaos a Odysseus zamířili mezitím k Déifobovu domu a 

pustili se do nejkrvavějšího ze všech svých soubojŧ. Vyšli z něho 

vítězně jen s Athéninou pomocí. Je sporné, který z těch dvou 

Déifoba zabil. Někteří dokonce tvrdí, ţe mu sama Helena vrazila 

                                                 
1
 Apollodóros: Epitomé V 21; Euripides: Hekabé 23; Vergilius: Aeneis: II 

506–57. 
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dýku do zad a ţe tento čin a pohled na její obnaţená ňadra natolik 

oslabil rozhodnost Menelaa, který předtím přísahal „Ta musí 

zemřít!“, ţe odhodil meč a odvedl ji do bezpečí k lodím. Déifobova 

mrtvola byla ukrutným zpŧsobem zohavena, ale Aineias mu později 

na mysu Rhoiteion vztyčil památník.
3
 Odysseus spatřil Glauka, 

jednoho z Anténorových synŧ, jak prchá ulicí se skupinou 

rozvášněných Řekŧ v patách. Zakročil a zároveň zachránil i 

Glaukova těţce zraněného bratra Helikaonta. Menelaos pak zavěsil 

na dveře Anténorova domu leopardí kŧţi na znamení, ţe má být 

ušetřen.
4
 Anténorovi, jeho ţeně Theanó a jeho čtyřem synŧm 

dovolili svobodně odejít a vzít si s sebou všechen svŧj majetek. O 

několik dnŧ později odpluli v Menelaově lodi a usadili se nejprve na 

Kyréně, potom v Thrákii a nakonec v Henetice na Adriatickém 

moři.
5
 Henetiké bylajmenována podle toho, ţe Anténór vedl jisté 

uprchlíky z paflagonské Enety, jejichţ král Pylaimenes padl u Tróje, 

a velel jim v úspěšné válce proti Euganeiŧm na severoitalské 

planině. Přístav a končinu, kde se vylodili, pojmenovali „Nová 

Trója“, a sami jsou dnes známi jako Benátčané. Anténór prý také 

zaloţil město Padovu.
6
 

c) Podle Římanŧ ušetřili Řekové v Tróji uţ jen jedinou rodinu, 

rodinu Aineiovu. Podobně jako Anténór, naléhal totiţ Aineias v 

                                                                                                       
2
 Lesches: Malá Ilias, citovaná Pausaniem: X 27,1; Vergilius: cit. místo; 

Apollodóros: cit. místo: Euripides: Trójanky 16–17. 
3
 Homér: Odysseia VIII 517–20; Apollodóros: Epitomé V 2?; Hyginus: 

Báje 240; Pausanias: V 18,1; Lesches: Malá Ilias, citovaná scholiem k 

Aristofanově Lysistratě 155; Vergilius: Aeneis VI 494 ad.; Diktys: V 12. 
4
 Apollodóros: Epitomé V 21; Homér: Ilias III 123; Lesches: Malá Ilias, 

citovaná Pausaniem: X 26,3; Servius k Vergiliově Aeneidě I 246; Sofokles: 

Dobytí Tróje, citováno Strabónem: XIII 1,53. 
5
 Pausanias: X 27,2; Pindaros: Pythijské ódy V 82 ad.; Servius k Vergiliově 

Aeneidě I 246; Strabón: XIII 1,53. 
6
 Livius: I 1; Servius k Vergiliově Aeneidě I 246. 
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poslední době, aby Trójané Helenu vydali a uzavřeli spravedlivý 

mír. Kdyţ ho Agamemnón viděl, jak zvedá ctihodného Anchisa na 

ramena a nese ho k Dardanské bráně nehledě nalevo napravo, 

přikázal, aby tak zboţného syna neobětovali. Jiní však tvrdí, ţe 

Aineias byl ve Frýgii, kdyţ město padlo.
7
 Jiní zase, ţe Tróju bránil 

do posledního okamţiku, pak ţe se uchýlil do pergamské pevnosti a 

po dalším statečném odporu poslal své lidi pod příkrovem noci k 

hoře Idě, kam za nimi odešel, sotva to bylo moţné, se svou rodinou, 

pokladem a posvátnými sochami. Kdyţ mu Řekové nabídli příznivé 

podmínky, přeplavil prý se do thrácké Pellény a zemřel buď zde, 

nebo v arkadském Orchomenu. Římané však tvrdí, ţe při svém 

bloudění dorazil nakonec do Latia, zaloţil město Lavinium, a kdyţ 

padl v bitvě, byl vynesen na nebesa. Toto všechno jsou báchorky: 

pravdou je, ţe ho Neoptolemos odvedl na svou loď jako zajatce a 

jako nejhodnotnější odměnu, jakou kdy který Řek získal. Ţádal za 

něho výkupné, které Dardanové po příslušné době zaplatili.
8
 

d) Helikaontova ţena Laodiké (někteří ji nazývají ţenou Télefovou) 

spala s Athéňanem Akamantem, kdyţ přišel před deseti lety do Tróje 

jako člen Diomédova poselstva, a porodila mu tajně syna jménem 

Múnitos, kterého pro ni vychovala Helenina otrokyně Aithra – 

Théseova matka a tedy i prababička nemluvněte. Při pádu Tróje stála 

Laodiké u hrobŧ Killy a Múnippa, země se náhle otevřela a pohltila 

ji před očima všech.
9
 

                                                 
7
 Livius: cit. místo; Apollodóros: Epitomé V 21; Dionýsios z Halikarnassu: 

I 48. 
8
 Dionýsios z Halikarnassu: 148,49 a 64; Aelianus: Pestré příběhy, III 22; 

Hyginus: Báje 254; Strabón: XII1 608; Pausanias: VIl1 12,5; Vergilius: 

Aeneis, porŧznu; Plútarchos: Romulus 3; Livius: I 2; Lesches: Malá llias, 

citovaná Tzetzem: O Lykofrónovi 1268. 
9
 Hyginus: Báje 101; Homér: Ilias III 123–4; Tzetzes: O Lykofrónovi 495 

ad. a 314; Apollodóros: Epitomé V 23. 
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e) Ve zmatku uprchla Aithra s Múnitem do řeckého tábora, kde ji 

Akamas a Démofón poznali jako svou dlouho ztracenou babičku a 

zapřisáhli se, ţe ji vysvobodí nebo vykoupí. Démofón se okamţitě 

obrátil na Agamemnona a ţádal, aby se směla vrátit do vlasti i se 

svou spoluzajatkyní, Peirithoovou sestrou. Menestheus z Athén 

jejich ţádost podporoval, a protoţe Helena často projevovala svou 

nechuť k Aithře tím, ţe jí šlapala na hlavu a tahala ji za vlasy, 

Agamemnón souhlasil. Démofón a Akamas se však museli vzdát 

svých nárokŧ na jakoukoli jinou trojskou kořist. Kdyţ však Akamas 

cestou domŧ přistál v Thrákii, zemřel naneštěstí Múnitos, který ho 

doprovázel, na hadí uštknutí.
10

 

f) Sotva v Tróji začalo vraţdění, uprchla Kassandra do Athénina 

chrámu a sevřela dřevěnou sochu, která nahrazovala ukradené 

palladium. Našel ji tam Malý Aias a pokusil se ji odvléci. Kassandra 

však objímala sochu tak pevně, ţe ji musel vzít do otroctví i se 

sochou; všechny trojské ţeny se totiţ staly otrokyněmi –

souloţnicemi. Agamemnón si však Kassandru ţádal pro sebe jako 

zvláštní odměnu za statečnost a Odysseus začal úsluţně rozšiřovat, 

ţe Aias Kassandru znásilnil uţ ve svatyni; proto prý má socha 

jakoby hrŧzou oči obrácené k nebi.
11

 Tak se Kassandra stala 

Agamemnonovou odměnou, zatímco Aias si vyslouţil nenávist 

celého vojska. A kdyţ se Řekové chystali odplout, varoval Kalchas 

radu, ţe je nutno usmířit Athénu za uráţku zpŧsobenou její kněţce. 

Aby se zavděčil Agamemnonovi, navrhl Odysseus, aby Aianta 

ukamenovali. Ten však ušel osudu, protoţe se uchýlil k Athéninu 

                                                 
10

 Scholia k Euripidovým Trójankám 31; Apollodóros: Epitomé V 22; 

Lesches: Malá Ilias, citovaná Pausaniem: X 25,3; Hyginus: Báje 243; 

Pausanias: V 19,1; Dio Chrysostomos: Řeči XI 1, str.179, vyd. Dindorff; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 495; Parthenios: Milostné příběhy 16. 
11

 Arktinos z Milétu: Dobytí Tróje: Vergilius: Aeneis II 406; Apollodóros: 

cit. místo; scholia k Homérově Iliadě XIII 66. 
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oltáři, kde slavnostně odpřisáhl, ţe Odysseus jako obyčejně lţe. 

Kassandra sama obvinění ze znásilnění také nepotvrzovala. Nebylo 

však nicméně moţné nebrat na Kalchantovu věštbu ohled. Aias 

proto vyjádřil politování nad tím, ţe odnesl sochu z místa, a nabídl 

se, ţe zločin odčiní. V tom mu však zabránila smrt. Loď, v níţ plul 

domŧ, ztroskotala na Gyrajských skalách. Kdyţ se vyškrábal na 

břeh, rozrazil Poseidón trojzubcem skály a utopil ho. Někteří zase 

tvrdí, ţe si Athéna vypŧjčila Diŧv blesk a zabila ho. Thetis však 

pohřbila jeho tělo na ostrově Mykonos. Jeho krajané chodili po celý 

rok v černém a nyní kaţdoročně spouštějí loď s černými plachtami, 

naplněnou dary, a na jeho počest ji spalují.
12

 

g) Athénin hněv pak dopadl na Opúntskou Lokridu a delfská 

věštírna varovala Aiantovy bývalé poddané, ţe je bude bez ustání 

pronásledovat hladomor, pokud po tisíc let nebudou posílat do Tróje 

dvě dívky ročně. Sto lokerských rodŧ neslo od té doby to břemeno 

na svých bedrech jako dŧkaz své urozenosti. Dívky vybírají losem a 

přistávají s nimi za nejtemnější noci na mysu Rhoiteion, pokaţdé v 

jiném ročním období. Jdou s nimi krajané, kteří znají kraj a kteří je 

propašují do Athéniny svatyně. Pokud Trójané stačí ty dívky chytit, 

ukamenují je, spálí jako poskvrnu kraje a jejich popel nahází do 

moře. Jakmile se však ocitnou ve svatyni, jsou v bezpečí. Ostříhají 

jim potom vlasy, dostanou prostý otrocký oděv a celý čas pak 

posluhují v chrámu, aţ je vystřídá další dvojice. Stalo se před mnoha 

lety, ţe Trarijští dobyli Tróju a přímo v chrámu lokerskou kněţku 

zabili. Lokrové se rozhodli, ţe jejich dlouhý trest uţ vypršel a ţe dál 

dívky posílat nemusí. Vypukl však opět mor a hlad, a tak spěšně svŧj 

starý zvyk obnovili. Délka trestu se teprve nyní chýlí ke konci. Tyto 

dívky se do Athéniny svatyně dostávají podzemní chodbou. Vchod 

                                                 
12

 Tzetzes: O Lykofrónovi 365; Apollodóros: Epitomé V 23; Pausanias: X 

31.1; I 15,3 a X 26,1; Homér: Odysseia IV 99. 
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do ní je v jisté vzdálenosti od hradeb a chodba ústí do blátivé stoky, 

kterou pouţili Odysseus a Diomédes při krádeţi palladia. Trójané 

nemají ani tušení, jak se dívkám podaří vstoupit, a nikdy nevědí, 

které noci má přijet další dvojice. Tak je zřídkakdy přistihnou, a to 

jen náhodou .
13

 

h) Po krveprolití Agamemnonovi lidé Tróju zpustošili a zapálili, 

rozdělili si kořist, srovnali hradby se zemí a obětovali svým bohŧm 

zápalnou oběť. Rada chvíli rokovala, co učinit s Hektorovým 

maličkým synem Astyanaklem, jemuţ se jinak říkalo Skamandrios. 

Kdyţ Odysseus doporučil, aby Priamovy potomky systematicky 

vyhubili, rozhodl ještě Kalchas o chlapcově osudu, kdyţ 

předpověděl, ţe pokud ho nechají naţivu, pomstí své rodiče a své 

město. Kdeţto druzí vladaři všichni před vraţdou nemluvněte couvli, 

Odysseus ochotně shodil Astyanakta z hradeb.
14

 Někteří však tvrdí, 

ţe Neoptolemos, kterému Hektorova vdova Andromaché připadla 

jako cena při dělení kořisti, vyrval Astyanakta matce, protoţe jiţ 

předem tušil, jak rada rozhodne, chytil ho za noţičku, zatočil jím 

kolem hlavy a mrštil jím na skály daleko dole.
15

 Jiní však tvrdí, ţe se 

Astyanax vrhl vstříc smrti z hradeb, kdyţ Odysseus citoval 

Kalchantovu věštbu a vzýval bohy, aby schválili tak ukrutný obřad.
16

 

i) Rada také rokovala o osudu Polyxeny. Kdyţ Achilleus umíral, 

prosil, aby ji obětuvuli na jeho hrobě, a před nedávnem se ve snu 

                                                 
13

 Hyginus: Báje I 16; scholia k Homérově Iliadě XIII 66; Lykofrón: 1141–

73, s Tzetzovými scholii; Polybios: XII 5; Plútarchos: O liknavé boţí 

spravedlnosti XII; Strabón: XIII 1,40; Aelianus: Pestré příběhy, zlomek 47; 

Aeneas Tacticus: XXXI 24. 
14

 Homér: Ilias VI 402; Apollodóros: cit. místo; Euripides: Trójanky 719 

ad.; Hyginus: Báje 109; Servius k Vergiliově Aeneidě II 457; Trifiodóros: 

Dobyti Tróje 644–6. 
15

 Apollodóros: cit. místo: Lesches: Malá Ilias, citovaná Tzetzem: O 

Lykofrónovi 1268; Pausanias: X 26,4. 
16

 Seneka: Trójanky, 524 ad. a 1063 ad. 
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zjevil Neoptolemovi a jiným náčelníkŧm a hrozil, ţe nechá loďstvo 

čekat u Tróje na příznivý vítr, dokud jeho poţadavek nesplní. Také 

slyšeli hlas, jak naříká z hrobu: „To není spravedlivé, ţe mně jste 

ţádnou kořist nepřidělili!“ a na mysu Rhoiteion se objevil duch ve 

zlatém brnění a volal: „Proč nepřinášíte pocty k mému hrobu, 

Řekové?“
17

 

j) Kalchas pak prohlásil, ţe Polyxenu nelze odepřít Achilleovi, který 

ji miluje. Agamemnón nesouhlasil a tvrdil, ţe uţ bylo prolito dost 

krve starcŧ, nemluvňat i válečníkŧ, aby se Achilleova 

pomstychtivost nasytila, a ţe mrtví muţi, ať jsou sebeslavnější, 

nemají na ţivé ţeny ţádné právo. Avšak Démofón a Akamas přišli 

podvodem o svŧj spravedlivý díl kořisti a vykřikovali, ţe 

Agamemnón tento názor veřejně pronáší jen proto, aby se zalíbil 

Polyxenině sestře Kassandře a aby se ta pak ochotněji podvolovala 

jeho objetí. „Co si zasluhuje větší úctu, Achilleŧv meč či Kasandřina 

postel?“ ptali se. Spor nabíral na vášnivosti a Odysseus zakročil a 

přesvědčil Agamemnona, ţe musí ustoupit.
18

 

k) Rada pak nařídila Odysseovi, aby Polyxenu přivedl, a přizvala 

Neoptolema, aby vykonal roli kněze. Byla obětována na Achilleově 

hrobě, před zraky celého vojska, které jí pak spěšně s poctami 

pohřbilo. Nato se okamţitě zvedl příznivý vítr.
19

 Někteří však tvrdí, 

ţe řecké vojsko uţ doplulo do Thrákie, kde se teprve Achilleŧv duch 

objevil, hrozil jim nepříznivými větry, a zde pak Polyxenu 

obětovali.
20

 Druzí zaznamenávají, ţe šla k Achilleovu hrobu 
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 Servius k Vergiliově Aeneidě III 322; Tzetzes: O Lykofrónovi 323; 

Quintus ze Smyrny: Události po Homérovi XIV 210–328; Euripides: 

Hekabé 107 ad. 
18

 Servius k Vergiliově Aeneidě: cit. místo; Euripides: Trójanky, cit. místo. 
19

 Euripides: Hekabé 218 ad. a 521–82. 
20

 Ovidius: Proměny, XIII 439 ad.; Pausanias: X 25,4. 
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dobrovolně ještě dřív, neţ Trója padla, vrhla se zde na ostří meče, a 

tak odčinila, co mu špatného zpŧsobila.
21

 

l) I kdyţ Achilleus zabil Polydóra, syna Priama a Laothoé, 

nejmladšího a nejmilovanějšího z Priamových dětí, přeţil ještě další 

královský syn téhoţ jména, dítě Priama a Hekaby. Poslali ho do 

bezpečí na Thrácký Chersonésos, kde ho vychovávala jeho teta 

Iliona, manţelka krále Polymnéstora. Iliona s Polydórem jednala 

jako s vlastním bratrem Déifila, kterého Polymnéstorovi porodila. 

Agamemnón se řídil Odysseovou politikou úplného vyhlazení. 

Poslal teď k Polymnéstorovi posly a sliboval mu Élektru za ţenu a 

věno ve zlatě, kdyţ Polydóra sprovodí ze světa. Polymnéstór úplatek 

přijal. Nemohl se přimět, aby ublíţil dítěti, k jehoţ ochraně se 

zavázal přísahou, zabil v přítomnasti poslŧ vlastního syna Déifila a 

poslové odešli oklamáni. Polydóros neznal tajemství svého pŧvodu, 

ale uvědomoval sí, ţe se kvŧli němu Iliona a Polymnéstór odcizili, 

šel do Delf a zeptal se Pýthie: „Co trápí moje rodiče?“ Odpověděla: 

„Je to snad malá věc, ţe je tvé město proměněno v popel, tvŧj otec 

podřezán jako dobytče a tvoje matka zotročena? Ještě za mnou 

chodíš s takovými otázkami?“ Ve velkých úzkostech se vrátil do 

Thrákie, ale zjistil, ţe se od jeho odchodu nic nezměnilo. „Coţ se 

snad Apollón mýlil?“ přemítal. Iliona mu řekla pravdu a Polydóros, 

rozhněvaný tím, ţe Polymnéstór dokázal za zlato a jinou královnu 

zavraţdit své jediné dítě, nejprve krále oslepil a potom probodl.
22

 

m) Jiní vyprávějí, ţe Řekové Polymnéstorovi hrozili nemilosrdnou 

válkou, nevydá–li Polydóra, a ţe kdyţ se podvolil, přivedli chlapce 

do tábora a nabídli, ţe ho vymění za Helenu. Prutoţe však Priamos 

odmítl o tomto návrhu jednat, nechal Agamemnón Polydóra před 

trojskými hradbami ukamenovat a pak poslal Heleně jeho tělo se 
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 Filostratos: Rozhovor o héroích XIX 11. 
22

 Homér: Ilias XXII 48 a XX 407 ad.: Hyginus: cit. místo a 240. 
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vzkazem: „Ukaţ to Priamovi a zeptej se ho, zda svého rozhodnutí 

nelituje.“ Byl to projev svévolné zášti, protoţe se Priamos zavázal, 

ţe Helenu nikdy nevydá, pokud bude pod Afroditinou ochranou, a 

byl ochotem vyměnit Polydóra za bohaté město Antandros.
23

 

n) Odysseus získal jako odměnu Hekabu a odvezl ji na Thrácký 

Chersonésos, kde však zahrnula takovými ohavnými nadávkami jeho 

i ostatní Řeky za jejich barbarskost a křivopříseţnost, ţe jim nezbylo 

neţ ji usmrtit. Její duše na sebe vzala podobu jedné z těch strašných 

černých fen, které doprovázejí Hekatu, vrhla se do moře a plavala k 

Helespontu. Místu, kde byla pohřbena, říkají „hrob feny“.
24

 Podle 

jiné verze příběhu našla Hekabé po obětování Polyxeny na mořskérn 

břehu vyvrţené tělo Polydórovo. Její zeť Polymnéstór ho totiţ 

zavraţdil pru zlato, kterým Priamos hradil výdaje za jeho vzdělání. 

Zavolala si Polymnéstora a slibovala mu, ţe mu ukáţe poklad ukrytý 

pod troskami Tróje. Kdyţ přišel i se svými dvěma syny, vytáhla ze 

záňadří dýku, oba chlapce probodla a Polymnéstorovi vyškrábala 

oči. S ohledem na její věk a útrapy jí Agamemnón tento projev zloby 

prominul. Thráčtí šlechtici by se byli na Hekabě pomstili kameny a 

šípy, proměnila se však ve fenu jménem Maira a s pochmurným 

vytím pobíhala kolem, takţe se ve zmatku stáhli.
25

 

o) Jiní tvrdí, ţe Anténór zaloţil na troskách starého království nové. 

Jiní zase, ţe Astyanax přeţil a stal se trojským králem, kdyţ Řekové 

odpluli. Kdyţ prý ho Anténór a jeho spojenci vyhnali, dosadil ho 

zpátky na trŧn Aineias. Na týţ trŧn však nakonec nastoupil Aineiŧv 

syn Askanios, jak předpověděly věštby. Ať tomu bylo jakkoli, nová 

                                                 
23

 Diktys: II l8,22 a 27; Servius k Vergiliově Aeneidě III 6. 
24

 Apollodóros: c'it. místo; Hyginus: Báje 111; Diktys: V 16; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 1176. 
25

 Euripides: Hekabé; Ovidius: Proměny XIII 536 ad. 
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Trója uţ nikdy nebyla ničím víc neţ pouhým stínem bývalého 

města.
26

 

 

 

1. Odysseovo ohleduplné jednání s odpadlíky, jako byli Anténór a 

Kalchas, zde kontrastuje se zrádností, s jakou se choval ke svým 

druhŧm Palamédovi, Velkému Aiantovi, Malému Aiantovi a 

Diomédovi, a s barbarským zpŧsobem, jímţ naloţil s Astyanaktem, 

Polydórem a Polyxenou; protoţe však Julius Caesar a Augustus 

odvozovali svŧj pŧvod od Aineia – dalšího zrádce, jehoţ Odysseus 

ušetřil a kterého v Římě povaţovali za vzor zboţné oddanosti –, je 

dnešní čtenář o satirické náznaky ochuzen. Škoda, ţe se 

nedochovalo doslovné znění Hekabiných invektiv vŧči Odysseovi a 

jeho zneuctěným druhŧm, které určitě vyjadřovaly Homérovo 

skutečné cítění; avšak její proměna v krétskou Hekatu, Mairu či 

mořskou fenu Skyllu (viz 16,2; 91,2; 170t) naznačuje, ţe Homér 

kletby povaţoval za platné – království zaloţená na barbarství a 

zrádcích nemohou nikdy vzkvétat. Skylla měla na nebi ve znaku 

Mairu, menší Psí hvězdu. Při jejím východu předpokládali v atickém 

Marathónu lidské oběti. Nejslavnější obětí byl král Ikarios (viz 

79,1). Odysseus se oţenil s jeho dcerou a v pŧvodním mýtu tedy 

zřejmě sdílel jeho osud (viz 159b). 

2. Dobře doloţený případ lokerských dívek je jedním 

z nejpodivnějších v řeckých dějinách, protoţe uznávaní mytografové 

zamítli údajné znásilnění Kassandry Malým Aiantem jako 

odysseovskou leţ a je jasné, ţe získat přístup do Tróje bylo pro 

lokerské dívky věcí občanské cti, nikoli trestem. Trójané se je 

skutečně snaţili do města nepouštět, mŧţeme–li věřit vyprávění 

                                                 
26

 Diktys: V 17; Abas citovaný Serviem k Vergiliově Aeneidě IX 264; 

Livius: I 1. 
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Aenea Taktika (hovoří o tom, jak je nebezpečné stavět města s 

tajnými vchody) a s touto domněnkou se slučuje, ţe s nimi nakládali 

jako s „poskvrnou země“, pokud je chytili, a jako s otrokyněmi, 

pokud se jim podařilo dostat se dovnitř. Malý Aias byl synem 

lokerského Oilea; jeho jméno, které nosil i trojský válečník později 

zabitý Agamemnonem (Ilias XI 9,3), je ranou podobou jména 

„Ilos“; a zdá se, ţe Priamovo Ilion bylo zčásti kdysi kolonizováno 

Lokry, předhelénským kmenem Lelegŧ (Aristoteles, Zlomek 560; 

Dionýsios z Halikarnassu: I 17; Strabón: XIII 1,3 a 3,3). Dali jméno 

lokerské hory Frikónes místu zvanému do té doby Kymé; a poţívali 

dědičné právo posílat Athéně jistý počet kněţek (viz 158,8). Tohoto 

práva vyuţívali ještě dlouho po  trojské válce, kdy uţ město ztratilo 

svou politickou moc a směřovali sem pouze sentimentální poutníci. 

Trójané tím byli velice znechuceni, protoţe lokerské dívky řadili ke 

svým přirozeným nepřátelŧm. 

3. Prokletí, které platilo po tisíc let, končilo kolem 264 př. n.1. – coţ 

by se shodovalo s délským (a tedy i homérským) datováním trojské 

války, i kdyţ Eratosthenes vypočítal, ţe se udála o sto let později. 

V sutinách Tróje skutečně objevili Odysseovu tajnou stoku a popsal 

ji Walter Leaf v knize Trója – Studie Homérova zeměpisu (Troy: A 

Study in Homeric Geography; Londýn 1912, str. 126–144). Proč 

však Theanó zradila a vydala palladium? Pravděpodobně proto, ţe 

pocházela z Lokridy – Theanó se jmenovala také známá básnířka z 

Epizefyrské Lokridy – a buď tedy nesouhlasila s Priamovou 

protilokerskou obchodní politikou, nebo věděla, ţe Trója musí 

padnout, a chtěla dát raději sochu přesunout do bezpečí, neţ aby se jí 

zmocnil Agamemnón. U Homéra je dcerou thráckého Kissea a v 

Thrákii byla nejméně jedna lokerská kolonie, totiţ Abdéry (viz 

130c). Pocházela–li skutečně z Lokridy, odvozovala zřejmě svŧj 

pŧvod matrilineárně (Polybios: XII 5,6); a pravděpodobně jí druhým 
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jménem říkali Kisseis, „břečťanová ţena“, na počest Athény, jejíţ 

hlavní slavnost se konala v měsíci břečťanu (viz 52,3). 

4. Sofokles se v Argumentu k Aiantovi zmiňuje o hádce o 

palladium, k níţ došlo mezi Odysseem a Aiantem, ale musel mínit 

Malého Aianta, protoţe Velký Aias se probodl uţ dřív. Mŧţeme 

tedy předpokládat, ţe spíše neţ Diomédes vedl Odyssea stokou k 

palladiu Malý Aias. Úmyslně je měla přehlédnout jeho krajanka 

Theanó; Odysseus potom asi obvinil Aianta, ţe násilnicky zacházel s 

nelokerskou kněţkou, která se sochy drţela, kdyţ mu ji Theanó 

pomáhala odnést; a pak ţe Aias, i kdyţ chybu připustil, vysvětlil, ţe 

byl za daných okolností co nejvíce ohleduplný. Taková událost by 

byla dala v pozdějších stoletích Trójanŧm právo bránit lokerským 

dívkám v jejich nárocích na roli trojských kněţek; Trójané také 

mohli jejich příchody vysvětlovat jako trest za Aiantŧv zločin, i 

kdyţ ho Athéna jednou provţdy potrestala bleskem; a mohli s nimi 

nakládat jako s otrokyněmi. Odysseus moţná trval na tom, ţe bude 

Malého Aianta doprovázet do pevnosti proto, ţe Zakynthos, předek, 

jenţ dal jméno jeho poddaným ze Zakynthu, figuroval na seznamu 

prvních trojských králŧ. 

5. A to by opět mohlo vysvětlit. proč Hekabé nevyzradila Odyssea 

Trójanŧm, kdyţ jako zvěd pronikl do města. Je rovněţ popisována 

jako „Kisseova dcera“: pocházela snad i ona z thráckých Lokrŧ a 

zamhouřila snad i ona oko nad tím, ţe Aias odnáší palladium? 

Hekabé neměla proč Odyssea milovat a usnadnila mu únik asi jedině 

proto, aby ji neudal Trójanŧm. Odysseus nepochybně vyklouzl 

stokou, nikoli bránou, „kde předtím pobil mnoho Trójanŧ“, jak se 

chlubil. Pravděpodobně ţádal starou Hekabu jako podíl kořisti proto, 

ţe byla dŧleţitým svědkem příhody s palladiem a chtěl ji umlčet. 

Zdá se však, ţe před smrtí všechno prozradila. 

6. Jednou z hlavních příčin trojské války (viz 158r a 160b) byl 

Telamónŧv únos Priamovy sestry Hésiony, matky Velkého Aianta a 
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tedy i příbuzné Aianta Malého; to ukazuje na dlouhotrvající třenice 

mezi Priamem a řeckými Lokry. Patroklos, který Trójanŧm zpŧsobil 

tak těţké ztráty, byl opět další Lokr, označovaný jako Abdérŧv bratr. 

Jméno Astyanax („vládce města“) a slavnostní ráz debaty o jeho 

smrti naznačují, ţe výjev, na němţ byl tento příběh postaven, 

představoval rituální obětování dítěte v okamţiku, kdy bylo 

zasvěcováno nové město - ve východním Středomoří to byl prastarý 

zvyk. 

7. Agamemnonovi spojenci se dlouho z ovoce svého vítězství nad 

Trójou netěšili. Mezi 1100 a 1050 př.n.l. pohltil vpád Dórŧ 

mykénskou kulturu na Peloponésu a nadešla doba temna; teprve po 

jednom či dvou stoletích zahájili Iónové, vytlačení Dóry do Malé 

Asie, své kulturní obrození; a to uţ bylo pevně postaveno na 

Homérovi. 

8. Aineiovo bloudění nepatří do řecké, ale do římské mytologie; 

proto zde bylo vypuštěno. 
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a) „Odplujme ihned,“ radil Menelaos, „dokud vane vítr.“ „Ne, ne,“ 

odpověděl Agamemnón, „nejprve obětujme Athéně.“ „My Řekové 

nejsme Athéně nic dluţni,“ řekl mu Menelaos. „Příliš dlouho bránila 

trojskou pevnost.“ Bratři se ve zlém rozešli a nikdy se uţ nespatřili, 

protoţe zatímco Agamemnón, Diomédes a Nestór měli dobrou 
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plavbu domŧ, na Menelaa poslala Athéna bouři. Kromě pěti lodí 

přišel o všechno. Vichřice je zanesla ke Krétě, odkud přeplul moře 

do Egypta a strávil v jiţních vodách osm let, protoţe se nemohl 

vrátit. Zavítal na Kypr, do Foinikie, Aithiopie a do Libye, a všude ho 

vládcové přivítali pohostinně a bohatě ho obdarovali. Nakonec 

dorazil na Faros, kde mu nymfa Eidothea poradila, aby se zmocnil 

jejího věšteckého otce, mořského boha Prótea, který jediný by mu 

dokázal říci, jak zlomit zlé kouzlo a zajistit si jiţní vítr.  Menelaos a 

tři z jeho druhú se tedy přestrojili do páchnoucích tuleních kŧţí a 

číhali na břehu, aţ se k nim v poledne připojily stovky tuleňŧ. Pak se 

objevil sám Próteus a mezi tuleni usnul. Nato se ho Menelaos s 

druţinou chopili, a i kdyţ se jim postupně proměňoval ve lva, hada, 

pantera, kance, tekoucí vodu a listnatý strom, drţeli ho pevně a 

donutili ho věštit. Prohlásil, ţe Menelaos musí znovu navštívit Egypt 

a usmířit bohy hekatombami. To skutečně udělal, a sotva vztyčil 

Agamemnonovi u Egyptské řeky kenotaf, zvedl se konečně příznivý 

vítr. Menelaos doprovázený Helenou dorazil do Sparty přesně téhoţ 

dne, kdy Orestes pomstil Agamemnonovu vraţdu.
1
 

b) Velké mnoţství lodí, i kdyţ na nich nebyl nikdo z význačných 

vládcŧ, ztroskotalo u eubojského pobřeţí, protoţe Nauplios zapálil 

na hoře Kafareu maják a vlákal své nepřátele do náruče smrti, jako 

by je vedl do ochrany Pagasajské zátoky. Zeus se však o tomto 

zločinu dozvěděl a o mnoho let později přivodil klamný maják 

záhubu i Naupliovi.
2
 

c) Amfilochos, Kalchas, Podaleirios a několik dalších putovalo po 

zemi do Kolofónu, kde Kalchas zemřel, jak předpověděla věštba, 

kdyţ potkal věštce moudřejšího, neţ byl sám. Nebyl to nikdo jiný 

                                                 
1
 Apollodóros: Epitomé VI I ; Homér: Odysseia III 130 ad. a IV 77–592; 

Hagias citovaný Proklem (Řecké epické zlomky str. 53, vyd. Kinkel). 
2
 Apollodóros: II 1,5 a Epitomé VI II; Euripides: Helena 766 ad. a ll26 ad.; 

Hyginus: Báje 116; Servius k Vergiliově Aeneidě XI 260. 
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neţ právě Mopsos, syn Apollóna a Teiresiovy dcery Mantó. V 

Kolofónu rostl planý fík a Kalchas, který touţil Mopsa zahanbit, ho 

popichoval: „Mohl bys mi snad přesně říci, drahý kolego, kolik fíkŧ 

se z toho stromu sklidí?“ Mopsos zavřel oči jako člověk, který 

dŧvěřuje svému vnitřnímu zraku spíše neţ prostému sčítání, a 

odpověděl: „Zajisté: nejprve deset tisíc fikŧ, potom pečlivě 

naváţený aiginský korec – ano, a nakonec zbude jeden jediný fík.“ 

Kalchas se jedinému fíku pohrdavě zasmál, ale kdyţ strom očesali, 

ukázalo se, ţe Mopsŧv vnitřní hlas se nemýlil. „Abychom sestoupili 

od tisícŧ k menším mnoţstvím, drahý kolego,“ řekl teď Mopsos s 

nepříjemným úsměvem, „kolik bys řekl, ţe je v břiše tamhleté 

prasnice podsvinčat? Kolik jich vrhne od kaţdého pohlaví a kdy?“  

„Osm podsvinčat, všechno kanečci, a vrhne je do devíti dnŧ,“ 

odpověděl nazdařbŧh Kalchas, který doufal, ţe zmizí, neţ se 

prokáţe, ţe hádal nesprávně. „Mŧj názor se liší,“ prohlásil Mopsos a 

znovu zavřel oči. „Podle mého odhadu jsou to tři prasátka a jenom 

jedno z nich je kaneček. Narodí se zítra v poledne, ani o minutu 

dříve nebo později.“ Mopsos měl opět pravdu a Kalchantovi puklo 

srdce. Jeho druhové ho pohřbili v Nothiu.
3
 

d) Bázlivý Podaleirios, místo aby se zeptal svých přátel věštcŧ, kde 

se má usadit, obrátil se raději na delfskou Pýthii, která mu 

podráţděně odpověděla, ať si jde tam, kde se mu nestane nic zlého, i 

kdyby měla spadnout obloha. Po dlouhém přemýšlení si vybral 

místo v Kárii zvané Syrnos, kolem dokola obklopené horami. 

Doufal, ţe by jejich vrcholky zachytily a udrţely modrou nebeskou 

báň, kdyby ji snad někdy Atlas nechal sklouznout z ramen. Italové 

Podaleiriovi postavili herojskou svatyni na hoře Driu v Daunii, na 

                                                 
3
 Apollodóros: Epitomé VI 2–4; Strabón: XIV 1,27, citáty z Hésioda, 

Sofokla a Ferekyda; Tzetzes: O Lykofrónovi 427 a 980. 
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jejímţ vrcholku si dnes Kalchantŧv duch drţí věštírnu a budoucnost 

se tu zjevuje ve snech.
4
 

e) Mezi Mopsem a Amfilochem vznikl spor. Zaloţili společně 

v Kilikii město Mallos, a kdyţ se Amfilochos uchýlil do svého 

vlastního města, amfilochovského Argu, stal se Mopsos jediným 

vládcem. Amfilocha události v Argu znechutily, vrátil se po dvanácti 

měsících do Mallu a očekával, ţe převezme své bývalé pravomoci. 

Mopsos mu však drsně pověděl, ať se klidí. Kdyţ se obyvatelé ocitli 

na rozpacích a navrhli, aby spor rozhodl souboj, bojovali spolu a 

navzájem se zabili. Mallští umístili pohřební hranice tak, aby 

Mopsos a Amfilochos na sebe nemohli během kremace neslušné 

vrčet, avšak duchové se nějakým zpusobem něţně a přátelsky 

spojili, takţe vytvořili společnou věštírnu. A ta si dnes uţ díky své 

pravdomluvnosti vyslouţila lepší pověst neţ sama delfská věštírna 

Apollónova. Všechny otázky se píší na voskové tabulky a odpověď 

přichází ve snu za pozoruhodně nízkou cenu: dva mědáky za 

věštbu.
5
 

f) Neoptolemos odplul domŧ, jakmile předloţil oběti bohŧm a duchu 

svého otce. Unikl velké bouři, která přepadla Menelaa a Idomenea, 

tím, ţe dal na věšteckou radu svého přítele Helena a zamířil do 

Molossie. Kdyţ zabil krále Foinika a svou vlastní matku provdal za 

Helena, který se stal králem Molossŧ a zaloţil nové hlavní město, 

dorazil konečně Neoptolemos do Iólku.
6
 Tam nastoupil na královský 

trŧn po svém pradědečkovi Péleovi, jehoţ kdysi vyhnali Akastovi 

                                                 
4
 Apollodóros: Epitomé VI 18; Pausanias: III 26,7; Stefanos z Byzantia sub 

Smyrna; Strabón: VI 3,9; Tzetzes: O Lykofrónovi 1047. 
5
 Apollodóros: III 7,7 a Epitomé VI 19; Tzetzes: O Lykofrónovi 440–42; 

Strabón: XIV 5,16; Pausanias: I 34,3; Lúkianos: Alexandros 19; Plútarchos: 

Proč věštírny mlčí 45; Cicero: O věštění I 40,88; Dio Cassius: LXXII 7. 
6
 Apollodóros: Epitomé VI I2 a I3; Hagias: cit. místo; Servius k Vergiliově 

Aeneidě II 166; scholia k Homérově Odysseji 111 I88. 
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synové.
7
 Na Helenovu radu však nezŧstal, aby se z ní těšil. Spálil své 

lodi a táhl do vnitrozemí, k jezeru Pambótis v Épeiru, poblíţ 

dódónské věštírny, kde ho přivítala společnost jeho vzdálených 

příbuzných. Tábořili tam pod houněmi nataţenými na ratištích kopí 

zaraţených do země. Neoptolemos si vzpomněl na Helenova slova: 

„Aţ najdeš dŧm se ţeleznými základy, dřevěnými stěnami a vlněnou 

střechou, zastav se, obětuj bohŧm, postav město!“ Zplodil tam s 

Andromachou další dva syny, Piela a Pergama.  

g) Skončil neslavně. Šel do Delf a ţádal zadostiučinění za smrt 

svého otce Achillea, kterého prý ve svém chrámu u Tróje zastřelil 

Apollón, přestrojený za Parida. Kdyţ mu to Pýthie chladně popřela, 

vydrancoval a zapálil chrám. Pak šel do Sparty a tvrdil, ţe mu před 

Trójou zaslíbil Menelaos Hermionu, ale ţe ji dal její dědeček 

Tyndareós Agamemnonovu synu Orestovi. A protoţe Oresta teď 

pronásledují Erinye a prokletí bohŧ, je jen spravedlivé, tvrdil, kdyţ 

se Hermioné stane jeho ţenou. I přes Orestovy dŧrazné námitky 

Sparťané tuto ţádost splnili a svatba se konala ve Spartě. Protoţe se 

však ukázalo, ţe je Hermioné neplodná, vrátil se Neoptolemos do 

Delf, vstoupil do ohněm zčernalého chrámu, který se Apollón 

rozhodl znovu postavit, a zeptal se, proč tomu tak je.  

h) Nařídili mu, aby bohu vykonal oběti na usmířenou. Během nich 

se Neoptolemos u oltáře setkal s Orestem. Orestes by ho byl na 

místě zabil, kdyby tomu nebyl zabránil Apollón, který předvídal, ţe 

Neoptolemos musí ještě téhoţ dne zemřít rukou někoho jiného. 

Maso obětí bylo totiţ vţdy výsadním majetkem chrámových sluhŧ. 

Neoptolemos ve své nevědomosti však nemohl hledět na to, jak mu 

před očima odvlékají tučné mrtvoly volŧ, které porazil, a pokusil se 

tomu násilím zabránit. „Zbavme se uţ ţohoto obtíţného syna 

Achilleova!“ prohlásila úsečně Pýthie a jistý Machaireus z Fókidy 

                                                 
7
 Diktys: VI 7–9. 
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srazil Neoptolema svým obětním noţem. „Pohřběte ho pod prahem 

naší nové svatyně,“ přikázala. „Byl slavným válečníkem a jeho duch 

ji bude střeţit proti všem útokŧm. Pokud skutečně litoval uráţky, 

kterou zpŧsobil Apollónovi, ať řídí všechny prŧvody a oběti na 

počest héroŧ, jako byl on sám.“ Někdo však tvrdí, ţe vraţdu 

zosnoval Orestes.
8
 

i) Athéňan Démofón přistál při svém návratu do Athén v Thrákii, 

kde se do něho zamilovala Fyllis, bisaltská královská dcera. Oţenil 

se s ní a stal se králem. Kdyţ se však nasytil Thrákie a rozhodl se, ţe 

se zas vydá na cestu, nemohla ho Fyllis za nic udrţet. „Musím 

navštívit Athény a pozdravit svou matku, kterou jsem naposled 

spatřil před jedenácti lety,“ řekl Démofón. „Na to jsi měl myslet 

dřív, neţ jsi přijal trŧn,“ odpověděla Fyllis v slzách. „Zákon ti 

dovoluje vzdálit se nanejvýš na několik měsícŧ.“ Démofón přísahal 

při všech bozích na Olympu, ţe bude do roka zpátky. Fyllis však 

věděla, ţe lţe. Doprovodila ho aţ k přístavu zvanému Enneodos a 

tam mu dala skříňku. „Je v ní kouzlo,“ řekla Fyllis. „Otevři ji, teprve 

kdyţ ztratíš všechnu naději, ţe by ses ke mně mohl vrátit.“ 

j) Démofón neměl v úmyslu plout do Athén. Stočil se na jihovýchod 

ke Kypru a tam se usadil. A kdyţ rok uplynul, proklela ho Fyllis 

jménem matky Rheie, vypila jed a zemřela. Právě v tu hodinu 

pobídla Démofónta zvědavost, aby skříňku otevřel, a pohled na její 

obsah – kdo ví, co to bylo? – ho proměnil v šílence. Vyskočil na 

koně, zachvácen panikou odcválal tryskem a bil svého koně 

naplocho mečem do hlavy, aţ kŧň zakopl a upadl. Meč vylétl 

                                                 
8
 Homér: Odysseia IV 1–9; Apollodóros: Epitomé VI 13–14; Euripides: 

Andromaché 891–1085 a Orestes 1649, se scholii; Hyginus: Báje 123; 

Eustathios k Homérově Odysseji IV 3; scholia k Euripidově Andromaše 32 

a 51; Ovidius: Listy milostné XIII 31 ad.; Sofokles: Zlomky II 441 ad., vyd. 

Pearson; Pausanias: X 7,1 a X 24,4–5; Pindaros: Nemejské ódy VII 50–70, 

se scholii; Vergilius: Aeneis III 330; Strabón: IX 3,9. 
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Démofóntovi z ruky, zarazil se do země hrotem vzhŧru a probodl ho, 

jak přeletěl koni přes hlavu. Vypráví se také příběh o jiné thrácké 

královské dceři Fyllidě, která se zamilovala do Démofóntova bratra 

Akamanta, a kdyţ ho bouře zdrţela při jeho návratu z Tróje, zemřela 

ţalem a proměnila se v mandloň. Tyto dvě královské dcery se často 

zaměňují.
9
 

k) Podobně jako Agamemnón a jiní, okusil i Diomédes Afroditina 

zavilého nepřátelství. Nejdříve ztroskotal na lykijském pobřeţí, kde 

by ho byl král Lykos obětoval Areovi, kdyby mu nebyla pomohla 

uniknout královská dcera Kallirhoé. A kdyţ dorazil do Argu, zjistil, 

ţe Nauplios přesvědčil jeho ţenu Aigialeiu, aby ţila ve smilstvu s 

Kométem, nebo podle jiných s Hippolytem. Uchýlil se do Korintu, 

kde se dozvěděl, ţe jeho dědeček Oineus potřebuje pomoc proti 

nějakým vzbouřencŧm. Vyplul tedy do Aitólie a dosadil ho opět 

pevně na trŧn. Někteří však tvrdí, ţe Dioméda donutili opustit Argos 

uţ dávno před trojskou válkou, uţ kdyţ se vrátil z úspěšného 

thébského taţení Epigonŧ. Agamemnón prý  mu od té doby pomohl 

získat království zpět.
10

 Zbytek ţivota Diomédes  strávil v italské 

Daunii, kde se oţenil s Euippou, dcerou krále Dauna. Vystavěl 

mnoho slavných měst, včetně Brundisia, a snad proto ho nechal 

závistivý Daunos uţ jako starce zavraţdit a pohřbil ho na jednom z 

ostrovŧ, kterým ted, říkají Diomédovy. Podle jiné verze však prý 

náhle zmizel díky boţským kouzlŧm, a jeho druhové se proměnili 

v ušlechtilé a ctnostné ptáky, kteří na těchto ostrovech dosud hnízdí. 

                                                 
9
 Apollodóros: Epitomé V 16; Tzetzes: O Lykofrónovi 495; Lúkianos: O 

tanci 40; Hyginus: Báje 59; Servius k Vergiliovým Zpěvům pastýřským V 

10. 
10

 Plútarchos: Obdobné příběhy 23; Diktys: VI 2; Tzetzes: O Lykofrónovi 

609; Servius k Vergiliově Aeneidě VIII 9; Hyginus: Báje 175; Apollodóros: 

I 8,6; Pausanias: III 25,2. 
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Diomédovo zlaté brnění zachovali Athénini kněţí v apulské Lucerii 

a je jako bŧh uctíván ve Venetsku a po jiţní Itálii.
11

 

l) Nauplios přemluvil k nevěře i Idomeneovu ţenu Médu. Našla si 

jako milence jistého Leuka, ale ten brzo vyhnal ji a Idomeneovu 

dceru Kleisithyru z paláce a obě je zavraţdil v chrámu, kam se 

uchýlily. Leukos potom přesvědčil deset měst, aby vypověděla 

svému zákonnému králi spojenectví, a zmocnil se trŧnu. Kdyţ 

Idomenea cestou na Krétu přepadla bouře, zavázal se, ţe věnuje 

Poseidónovi prvního člověka, kterého potká. Byl to shodou 

okolností jeho vlastní syn, či podle některých další z jeho dcer. Uţ 

uţ chtěl svŧj slib vyplnit, kdyţ zemi přepadl mor a oběť přerušil. 

Leukos měl nyní dobrý dŧvod, aby poslal Idomenea do vyhnanství. 

Odešel do sallentinského kraje v Kalábrii, a ţil tam aţ do smrti.
12

 

m) Jen málo z ostatních Řekŧ dorazilo zpátky domŧ, a na ty, kterým 

se to podařilo, čekaly doma jen nesnáze. Filoktéta vyhnali 

vzbouřenci z jeho města Meliboie v Thesálii a uprchl do jiţní Itálie, 

kde zaloţil Petélii a Krimissu nedaleko Krotónu a některé ze svých 

druhŧ poslal, aby pomohli Aigestovi opevňovat sicilskou Aigestu. 

Svŧj proslulý luk zasvětil v Krimisse ve svatyni Nepozorného 

Apollóna, a kdyţ zemřel, pohřbili ho u řeky Sybaris.
13

 

n) Nepříznivé větry zahnaly Gúnea k řece Kynipu v Libyi, kde se 

usadil. Feidippos se svými lidmi z ostrova Kóu plul nejprve na 

Andros a odtud na Kypr, kde se také usadil Agapénór. Menestheus 

se nechopil znovu vlády v Athénách, ale přijal prázdný královský 

                                                 
11

 Pausanias: I 11; Servius k Vergiliově Aeneidě VII 9 a XI 246; Tzetzes: O 

Lykofrónovi 602 a 618; Strabón: VI 3,8–9; scholia k Pindarovým 

Nemejským ódám X 12; Skylax: str. 6. 
12

 Apollodóros: Epitomé VI 10; Tzetzes: O Lykofrónovi 384–6; Servius k 

Vergiliově Aeneidě III 121 ad. a XI 264; První vatikánský mytograf: 195; 

Druhý vatikánský mytograf: 210; Vergilius: Aeneis 121 ad. a 400 ad. 
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trŧn na Mélu. Někteří však tvrdí, ţe zemřel u Tróje. Elpénorova 

druţina ztroskotala na epeirském pobřeţí a obsadila Apollónii, 

Prótesilaova ztroskotala poblíţ Pellény na Thráckém Chersonésu. A 

Tlépolemovi bojovníci z Rhodu se takto octli najednom z iberských 

ostrovŧ, odkud z nich část opět odplula na západ do Itálie a 

Filoktétes jim pomohl ve válce proti barbarským Lukánŧm.
14

 Pověstí 

o bloudění Odysseově baví dnes Homér své posluchače po 

čtyřiadvacet večerŧ. 

o) Jenom Nestór, který se vţdy projevoval jako spravedlivý, 

prozíravý, štědrý, dvorný a uctivý k bohŧm, se vrátil ţiv a zdráv do 

Pylu, kde se těšil spokojenému stáří, války uţ ho nesuţovaly a 

obklopovali ho odváţní a chytří synové. Neboť tak rozhodl 

všemohoucí Zeus.
15

 

 

 

1. Podle mytografŧ bojovala Afrodita proti Řekŧm, prutoţe jako 

bohyně lásky podporovala Paridŧv únos Heleny. Byla však také 

mořskou bohyní, kterou Trójané vzývali, aby zničila obchodní 

spojenectví, chráněné Poseidónem – a bouře, které údajně 

vyvolala Athéna nebo Poseidón, aby se vítězové nemohli v 

pořádku vrátit, byly určitě nejprve připisovány jí. Tento princip 

pomsty umoţnil velkému mnoţství měst v Itálii, Libyi, na Kypru 

a jinde tvrdit, ţe spíše neţ uprchlíci před dórským vpádem do 

Řecka je zaloţili héroové, kdyţ ztroskotali na cestě od Tróje 

domŧ.  

2. Bylo běţné pohřbívat mladé bojovníky pod chrámovým 

prahem, a protoţe Neoptolemos spálil starý delfský chrám, 

                                                                                                       
13

 Tzetzes: O Lykofrónovi 911, citát z Apollodórovy Epitomé; Homér: Ilias 

II 717 ad.; Strabón: VI 1,3; Aristoteles: O podivuhodných vyprávěních 107. 
14

 Tzetzes : O Lykofrónovi 911: Pausanias: 1 17,6. 
15

 Homér: Odysseia IV 209; Pausanias:.IV 3,4; Hyginus: Báje 10. 
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vybrala ho Pýthie pochopitelně jako svou oběť, kdyţ byl na jeho 

sutinách postaven chrám nový. Předchozími štráţci prahu byli 

Agamédes a Trofónios (viz 84b). 

3. Rheii, která posvětila záhadný předmět v Démofóntově 

skříňce, se také říkalo Pandóra a tento mýtus mŧţe tedy být 

ranější verzí příběhu, v němţ Epimétheova ţena Pandóra otevřela 

skříňku strastí (viz 39j); měl varovat muţe, aby nestrkali nos do 

ţenských mystérii, spíš neţ naopak. „Mopsos“ byl královský titul 

v Kilikii osmého století př. n.1. 

4. Ptáci, v něţ se proměnila Diomédova druţina, jsou popisováni 

jako „ctnostní“ zřejmě proto, aby se odlišili od svých krutých 

ptačích sousedek Sirén (viz 154d a 3; 170,7). 

5. Podobný slib jako Idomeneus sloţil i Maiandros („hledající 

muţe“), kdyţ slíbil Královně nebes prvního člověka, který mu 

bude přát k dobytí Pessinu; ukázalo se, ţe je to jeho syn Archelaos 

(„vládce lidu“). Maiandros ho zabil, a pak se plný výčitek 

svědomí vrhl do řeky (Plútarchos: O řekách IX 1). Mnohem 

známější verzi lze najít v Knize soudců XI 30, kde Jefta zaslíbí 

svou dceru jako zápalnou oběť Jehovovi, bude–li mít ve válce 

úspěch. Tyto varianty naznačují, ţe spíše neţ Poseidónovi přislíbil 

Idomeneus muţskou oběť Afroditě; podobně jako Maiandros 

Královně nebes a Jefta nepochybně bohyni Anatše, která na svých 

Judských horách takové zápalné oběti vyţadovala. Vypadá to 

vskutku tak, jako by oběť královského syna na znamení díkŧ za 

úspěšné taţení bývala běţnou záleţitostí – Jonathana by byl 

podřezal jeho otec, král Saul, po vítězství poblíţ Michmasu, 

kdyby se lid nebyl postavil na odpor – a ţe přerušení Idomeneovy 

oběti, podobně jako Abrahámovy na hoře Moria, či Athamantovy 

na hoře Lafystiu (viz 70d) bylo varováním, ţe tento zvyk uţ 

nebesa netěší. Náhrada královského syna dcerou, jako v příběhu o 

Jeftovi či v podání Idomeneova slibu u Prvního vatikánského 
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mytografa, označuje protimatriarchátní reakci, která je vlastní 

herojské sáze. 

6. Menelaovo bloudění v jiţním Středomoří souvisí s achajským 

pirátstvím a s pokusy o kolonizaci. Podle raného lydského 

historika Xantha foinické město Askalon zaloţil Askalos 

(„neobdělaný“). Byl to Pelopŧv bratr a tedy nepřímý Menelaŧv 

předek. A opět, kdyţ Jozue dobyl ve třináctém století př. n.1. zemi 

Kanaán, přišli po řeckém zpŧsobu jako prosebníci k Jozuovi muţi 

z města Gibeon (Agabon v jednom textu Septuaginty, coţ 

znamená Astu Achaivon, „město Achajcŧ“) a prosili za sebe, ţe 

nejsou rodilí Kanaánci, ale Hevejci, tedy Achajové z druhé strany 

moře. Jozue uznal jejich právo spravovat posvátné háje a nosit 

posvátnou vodu (Jozue IX). Z verše 9 se zdá, ţe připomněli 

Jozuovi prastarý námořní spolek Keftiu, jemuţ stál v čele Minós 

z Knóssu a k němuţ kdysi patřili jak Achajci, tak Abrahámŧv lid. 

Abrahám přišel s hyksoskými králi do Delty a provdal svou sestru 

Sáru za „faraona“, tedy za knósského vládce na Faru; Faros byl 

tehdy obchodním střediskem celého spolku. V Menelaově době 

však uţ Knóssos leţel v sutinách, z členŧ spolku se stali piráti a 

Egypťané je porazili v bitvě u Piari (1229 př. n.1.) – „lapil jsem je 

do pasti jako ptactvo vodní, vlekli jsme je, tlačili dohromady, 

tahali na břeh, a jejich lodi a zboţí napadaly do moře“ – a Faros 

uţ nebyl největším přístavem starověkého světa, ale stal se 

pouhým líhništěm tuleňŧ. Podmořská katastrofa zaplavila jeho 

přístavní hráze (viz 39,2) a v raně klasickém obdobi uţ zahraniční 

obchod procházel Naukratidou, milétským překladištěm (viz 

25,6). 

7. Menelaúv zápas s Próteem je překroucenou verzí známého 

mýtu: mořská bohyně Thetis se stala muţem, Próteem, a 

Menelaos nečeká, aţ bohyně odhodí tulení kŧţi, aby se s ní pak 

pustil do milostného zápasu, jako to udělal Péleus (viz 81, I–3), 
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ale pouţívá tulení kŧţi jako převlek, bere si na pomoc tři muţe a 

od svého zajatce nechce nic neţ věšteckou odpověď. Próteus se 

rychle proměňuje, podobně jako Thetis s Péleem, nebo jako to 

udělal Titány ohroţený Dionýsos Zagreus, který je s Farem 

spojován (viz 27,7). Homérský seznam jeho přeměn je značně 

promíchaný; byly tu do sebe zasazeny dvě nebo tři řady proměn 

podle období. Lev a kanec jsou srozumitelné znaky dvojdílného 

roku o dvou částech (viz 69,1 ); také býk, lev a vodní had z roku o 

třech částech (viz 27,4 a 123,1); panter je zasvěcen Dionýsovi (viz 

27,4); a „listnatý strom“, který má obdobu v příběhu o 

Periklymenovi, se snad vztahuje na posvátné stromy jednotlivých 

měsícŧ (viz 53,3 a 139,1). Próteovy proměny pŧsobí jako zábavná 

fikce a naprosto neodpovídají věšteckému kontextu; pokud se 

ovšem ve skutečnosti po osmileté vládě a kaţdoroční vraţdě 

interrega v krétském stylu nestal Menelaos věšteckým héroem 

osady, zaloţené při Egyptské řece (viz 112,3). 

 

 

 

 

 

 

170 

ODYSSEOVO BLOUDĚNÍ 

 

  

 

a) Protoţe Odysseus vyplul od Tróje s jistotou, ţe musí ještě 

dalších deset let bloudit, neţ bude moci pomyslet na návrat na 

Ithaku, přistál nejprve u kikónského Ismaru a vzal ho útokem. Při 
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drancování nechal ušetřit pouze Apollónova kněze Maróna a ten 

mu z vděčnosti daroval několik dţbánŧ sladkého vína. Kikónové z 

vnitrozemí však uviděli, jak se vysoko nad městem zvedá příkrov 

bouře, přepadli Řeky, kteří popíjeli dole na pobřeţí, a rozehnali je 

všemi směry. Kdyţ Odysseus s těţkými ztrátami znovu 

shromáţdil a nalodil své muţe, zahnal ho prudký severovýchodní 

vichr přes Egejské moře ke Kythéře.
1
 Čtvrtého dne se Odysseus 

za lákavého bezvětří pokusil obeplout mys Malea a prorazit na 

sever k Ithace, ale vítr se zvedl znovu ještě divočeji neţ předtím. 

Po devíti dnech nebezpečí a útrap se na obzoru ukázal libyjský 

výběţek, kde ţijí pojídači lotosu. Lotos je totiţ šafránově 

zbarvené ovoce velikosti bobu, nemá pecku a roste ve sladkých 

trsech. Kdyţ ho však někdo ochutná, zapomene úplně na rodnou 

zem. Někteří cestovatelé však lotos popisují jako druh jablka, z 

něhoţ se vaří silný mošt. Odysseus přistál, aby nabral vodu, a 

vyslal tříčlennou hlídku. Jejím členŧm nabídli domorodci lotos a 

ti zapomněli na své poslání. Po chvíli se je Odysseus vydal hledat 

v čele záchranné skupiny, a i kdyţ ho lotos samotného lákal, 

zdrţel se. Přivedl uprchlíky zpět násilím, přikoval je do ţelez a 

bez otálení odplul.
2
 

b) Připlul potom k úrodné a zalesněné zemi, obývané pouze 

nespočetnými divokými kozami, a některé z nich zastřelil na jídlo. 

Potom přistál s celým loďstvem a jen v jedné lodi se vydal 

prozkoumat protější břeh. Ukázalo se, ţe je to země divokých a 

barbarských Kyklopŧ. Říkalo se jim tak pro obrovské, kulaté oko, 

které kaţdému zářilo uprostřed čela. Zapomněli uţ kovářské 

umění, ovládané jejich předky. Dříve pracovali pro Dia a dnes 

                                                 
1
 Homér: Odysseia IX 39–66. 

2
 Apollodóros: Epitomé VII 2–3; Homér: Odysseia IX 82–104; Hérodotos: 

IV 177; Plinius: Přírodopis XIII 32; Hyginus: Báje 125. 
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jsou jen pastýři bez zákonŧ, sněmŧ, lodí, trhŧ či schopnosti 

obdělávat pŧdu. Ţijí jako mrzouti kaţdý sám, v jeskyních 

vydlabaných do skalnatých vrchŧ. Kdyţ Odysseus a jeho druzi 

spatřili vysoký, břečťanem obrostlý vchod do takové jeskyně za 

kamenitou ohradou ohrazenou mohutnými balvany, vstoupili. 

Netušili, ţe je to majetek Kyklopa jménem Polyfémos, obrovitého 

syna Poseidóna a nymfy Thoósy, který se rád nacpe lidským 

masem. Řekové se zařídili jako doma. Rozdělali si veliký oheň, 

potom zabili a upekli několik kŧzlat, která našli zavřená v ohrádce 

vzadu v jeskyni, ukrojili si sýr z košíkŧ, zavěšených na zdi, a 

vesele hodovali. K večeru se objevil Polyfémos. Zahnal své stádo 

do jeskyně a zavřel vchod kamennou deskou tak obrovskou, ţe by 

s ní bylo dvacet volských spřeţení sotva hnulo. Protoţe si 

nevšiml, ţe má hosty, usedl a podojil ovce a kozy. Konečně 

vzhlédl od krajáče a spatřil Odyssea a jeho druhy rozsazené kolem 

krbu. Zeptal se drsně, co pohledávají v jeho jeskyni. Odysseus 

odpověděl: „Jsme Řekové na cestě domŧ po dobytí Tróje, 

šlechetný netvore. Vzpomeň si, prosím, na povinnosti k bohŧm a 

buď nám dobrým hostitelem.“ Polyfémos místo odpovědi odfrkl, 

uchopil dva námořníky za nohy, vyrazil jim mozek o podlahu, 

pozřel mrtvoly syrové a vrčel nad kostmi jako horský lev.  

c) Odysseus by se byl krvavě pomstil uţ dávno před rozbřeskem, 

neodvaţoval se však, protoţe jediný Polyfémos měl dost síly, aby 

odvalil od vchodu kámen. Strávil noc s hlavou sevřenou v dlaních 

a hmoţdil se s plánem úniku, zatímco Polyfémos ohavně chrápal. 

Místo snídaně netvor rozbil hlavy dalším dvěma námořníkŧm a 

potom mlčky hnal své stádo před sebou a zavřel jeskyni touţ 

kamennou deskou. Odysseus však vzal tyč ze zelené olivy, 

zaostřil a ztvrdil ji v ohni a pak ji ukryl pod hromadu hnoje. Ten 

večer se Polyfémos vrátil a snědl další dva z dvanácti námořníkŧ. 

Nato mu Odysseus zdvořile nabídl misku z břečťanového dřeva 
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plnou opojného vína, které mu daroval Marón v kujónském 

Ismaru. Naštěstí si s sebou na břeh přinesl plný měch. Polyfémos 

pil dychtivě a kázal nalít ještě druhou misku, protoţe v ţivotě 

neochutnal nápoj silnější neţ podmáslí. Milostivě se sníţil k tomu, 

ţe se zeptal Odyssea na jméno. „Říkej mi Udeis.“ odpovědél 

Odysseus, „alespoň mi tak kaţdý říká. Je to krátké.“ Údeis totiţ 

znamená „nikdo“. „Sním tě posledního, příteli Údeisi,“ slíbil 

Polyfémos. 

d) Sotva Polyfémos upadl do opilého spánku, protoţe víno nebylo 

zředěné, rozţhavili Odysseus a jeho zbylí druzi tyč v oharcích na 

ohništi. Potom ji netvoru vrazili do jediného oka a otáčeli jí, 

zatímco Odysseus na ni tlačil svrchu, jako kdyţ se vrtá díra do 

lodního dřeva. Oko syčelo, Polyfémos strašlivě řval a zdaleka 

široka se začali sbíhat sousedi, aby zjistili, co se děje. „Oslepili 

mě a mučí mě tady! Udělal to Údeis!“ řval. „Chudáčku!“ volali. 

„Nikdo, povídáš. To máš asi horečku. Modli se k otci 

Poseidónovi, aby ses uzdravil, a přestaň tropit takový randál!“ 

Bručeli a odcházeli. Polyfémos našel po hmatu cestu k ústí 

jeskyně, odvalil kamennou desku a vyčkávavě hmatal rukama, 

zda nechytí zbylé Řeky při pokusu o únik. Odysseus však vzal 

vrbové houţve a postupně přivázal všechny své druhy vţdy pod 

břicho prostředního ze tří beranŧ a rovnoměrně rozkládal váhu. 

Sám si vybral rozměrného skopce, vŧdce stáda, a připravil se, ţe 

se pod ním schoulí, kdyţ se prsty nohou a rukou chytne rouna. 

e) Za svítání vypouštěl Polyfémos stádo na pastvu a lehce hladil 

záda ovcí, aby se přesvědčil, ţe na nich nikdo nesedí. Na chvíli se 

zdrţel a lítostivě mluvil ke zvířeti, pod nímţ visel ukrytý 

Odysseus. Ptal se: „Pročpak ty, mŧj milý berane, nejsi vpředu, 

jako vţdycky? Lituješ mne v mém neštěstí?“ Nakonec ho však 

nechal projít. 
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f) Tak se Odysseovi úskokem podařilo vysvobodit své druhy a 

ještě stádo odehnat k lodi. Spěšně ji spustili, a jakmile se muţi 

chopili vesel a začali veslovat, Odysseus se neudrţel a zavolal 

ironicky sbohem. Polyfémos místo odpovědi hodil obrovskou 

skálou, která dopadla jednu délku před loď. Vlna loď téměř znovu 

vyhodila na břeh. Odysseus se zasmál a volal: „Kdyby se tě někdo 

zeptal, kdo tě oslepil, neodpovídej Údeis, ale Odysseus z Ithaky!“ 

Rozzuřený Kyklóps se hlasitě modlil k Poseidónovi: „Dej otče, af 

se mŧj nepřítel Odysseus nevrátí domŧ vŧbec, nebo hodně pozdě, 

zuboţený, na cizí lodi a předtím af ztratí své druhy. Na svém 

prahu ať najde hromadu starostí!“ Hodil další, ještě větší skálu a 

tentokrát padla jen o polovinu lodní délky za záď. Zvedla vlnu, 

která loď rychle nesla k ostrovu, kde uţ ostatní Odysseova 

druţina čekala v úzkostech. Poseidón však Polyféma vyslechl a 

slíbil poţadovanou pomstu.
3
 

g) Odysseus nyní vedl lodi k severu a zauedlouho dorazil 

k ostrovu krále Aiola, stráţce větrŧ, který ho šlechetně hostil po 

celý měsíc. Na poslední den mu předal měch s větry a vysvětlil 

mu, ţe dokud je neprodyšně utaţen stříbrným drátem, všechno 

bude v pořádku. Neuvěznil však do něho lehký západní vítr, řekl, 

který celé loďstvo ponese přímo přes Iónské moře k Ithace, 

ostatní však Odysseus mŧţe vypouštět jednoho po druhém, pokud 

by z nějakého dŧvodu chtěl změnit svŧj směr. Uţ bylo moţno 

spatřit, jak z komínŧ Odysseova paláce stoupá kouř, kdyţ 

ithackého vládce přemohla únava a usnul. Právě na tento okamţik 

jeho muţi čekali, rozvázali měch, který sliboval víno. Okamţitě 

vyrazily větry a s řevem se v chumlu hnaly domú s lodí před 

sebou a Odysseus se brzo znovu ocitl na Aiolově ostrově. S 

                                                 
3
 Homér: Odysseia IX 105–542; Hyginus: cit. místo: Euripides: Kyklops; 

Apollodóros: Epitomé VII 4–9. 
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četnými omluvami poţádal znovu o pomoc, ale řekli mu, aby se 

klidil a pouţil tentokrát vesel; nedostane ani závan západního 

větru. „Nemohu pomáhat člověku, který má bohy proti sobě,“ 

křičel Aiolos a práskl mu dveřmi před nosem.
4
 

h) Po sedmidenní cestě připlul Odysseus k zemi Laistrygonŧ, 

kterým vládl král Lamos. Země prý se nacházela v severozápadní 

části Sicílie. Jiní ji umisťují poblíţ Formii v Itálii, kde vznešený 

rod Lamiŧ tvrdí, ţe pochází od krále Lama. Zdá se, ţe je to 

pravda. Vţdyť kdo by jinak o sobě tvrdil, ţe pochází z lidojedú, 

jestliţe by to nebylo odedávna známo?
5
 V zemi Laistrygonu se 

večer a jitro přibliţují do té míry, ţe kdyţ pastýři při západu 

slunce vedou domŧ svá stáda, zdraví cestou ty, kteří při rozbřesku 

vyhánějí. Odysseovi velitelé lodí odváţně vpluli do přístavu 

Telepylu, který je mimo úzký vjezd celý obklopen sráznými 

útesy. Vytáhli své lodi na břeh nedaleko místa, odkud se nahoru 

do údolí vinula vozová cesta. Odysseus sám byl opatrnější. 

Připoutal svou loď ke skalisku před přístavem a poslal tři zvědy 

na prŧzkum vnitrozemí. Šli po cestě, aţ potkali dívku, která brala 

z pramene vodu. Ukázalo se, ţe je to dcera Antifata, náčelníka 

Laistrygonŧ. Zavedla je k otcovu domu. Tam se však na ně 

nemilosrdně vrhla horda divochŧ, kteří jednoho z námořníkŧ 

popadli a zabili ho na jídlo. Druzí dva utíkali, co jim nohy stačily, 

ale divoši je nepronásledovali. Hnali se k vrcholku útesu a 

zasypali lodi vodopádem kamení, dřív neţ je námořníci mohli 

spustit. Potom sestoupili na pláţ, pobíjeli a poţírali posádku podle 

                                                 
4
 Homér: Odysseia X 1–76; Hyginus: cit. místo; Ovidius: Proměny XIV 

223–32. 
5
 Thukydides: I 2; Plinius: Přírodopis III 5,9 a 8,14; Tzetzes: O Lykofrónovi 

662 a 956; Silius Italicus: VII 410 a XIV 126; Cicero: Dopisy Attikovi II 13; 

Horatius: Ódy III 17. 
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libosti. Odysseus unikl jen tak, ţe přesekl kotevní lano své lodi 

mečem a volal na své druhy, aby veslovali, je–li jim ţivot milý.
6
 

i) Vedl svou jedinou loď neustále na východ a po dlouhé plavbě 

dorazil na Aiaiu, Jitřní ostrov, kterému vládla bohyně Kirké, dcera 

Hélia a Persy a tedy sestra neblahého kolchidského krále Aiéta. 

Kirké ovládala všechna kouzla, ale lidi neměla příliš v lásce. 

Kdyţ Odysseovi druhové metali los, kdo má zŧstat na lodi a drţet 

stráţ a kdo má prozkoumat ostrov, padla volba na Odysseova 

druha Eurylocha. aby s dvaadvaceti dalšími vystoupil na břeh. 

Zjistili, ţe Aiaiu je bohatá na duby a na jiné lesní stromy, a 

nakonec objevili Kirčin palác, postavený na široké mýtině u 

středu ostrova. Okolo se plíţili vlci a Ivi, kteří místo aby se na 

Eurylocha a jeho skupinku vrhli, stavěli se zpříma na zadní nohy a 

laskali se s nimi. Člověk by byl snad ta zvířata povaţoval za 

lidské tvory, a také to lidé byli, jenom Kirčiny čáry je tak 

pozměnily. 

j) Kirké seděla v síni, zpívala si u stavu, a kdyţ Eurylochova 

skupinka zvedla pokřik, vyšla s úsměvem ven a pozvala je, aby 

pojedli u jejího stolu. Všichni s radostí vešli, aţ na samotného 

Eurylocha, který tušil past, zŧstal vzadu a s úzkostí nahlíţel do 

oken. Bohyně hladovým námořníkŧm předloţila sýr, ječné 

kroupy, med a víno. V jídle však byl omamný jed, a sotva začali 

jíst, udeřila je svou hulkou přes ramena a proměnila je v prasata. 

Nelítostně pak otevřela dvířka chlívku, rozházela po bahnité zemi 

několik hrstí ţaludŧ a dřínek a nechala je, ať se tam válejí v 

bahně.   

k) Eurylochos přišel s pláčem zpátky a oznámil to neštěstí 

Odysseovi. Ten popadl meč a vydal se na cestu, rozhodnut druhy 

                                                 
6
 Homér: Odysseia X 30– I32; Hyginus: cit. místo: Apollodóros: Epitomé 

VII 12; Ovidius: Proměny XIV 233–44. 



Robert Graves – Řecké mýty 

ODYSSEOVO BLOUDĚNÍ 

998 

vysvobodit, i kdyţ neměl v hlavě ještě ţádný jasný plán. Ke 

svému překvapení se octl tváří v tvář Hermovi. Bŧh ho zdvořile 

pozdravil a nabídl mu ochranné kouzlo proti Kirčiným čarám: 

voňavou bílou květinu s černým kořenem, jménem moly, kterou 

znají a trhají jenom bohové. Odysseus dar vděčně přijal, 

pokračoval v cestě, a Kirké jej opět přizvala ke stolu. Kdyţ pojedl 

omamného jídla, zvedla hŧlku a udeřila ho přes rameno. „Běţ si 

do chlívka ke svým kamarádŧm,“ poroučela. Protoţe si však 

skrytě přivoněl ke květině moly, kouzlo na něho neúčinkovalo a 

vyskočil s mečem v ruce. Kirké mu s pláčem padla k nohám. 

„Ušetři mne,“ vzlykala, „a mŧţeš sdílet moje lŧţko a vládnout se 

mnou na Aiaii!“ Odysseus si byl dobře vědom, ţe čarodějky 

dokáţou vysilovat a zničit své milence tak, ţe jim tajně odebírají 

krev do malých měchýřkŧ. Vynutil si na Kirce slavnostní přísahu, 

ţe proti němu uţ nebude strojit ţádné zlo. Přísahala při blaţených 

bozích, a kdyţ ho vykoupala v rozkošně teplé lázni, napojila 

vínem ze zlatých číší a kdyţ mu věrná klíčnice předloţila chutnou 

večeři, chystala se s ním Kirké strávit noc na posteli s 

purpurovými přikrývkami. Avšak Odysseus odmítal přijmout její 

milostné návrhy, dokud se neuvolí pustit na svobodu nejen jeho 

druhy, ale i všechny ostatní začarované námořníky. Jakmile to 

učinila, zŧstal ochotně na Aiaii, dokud mu neporodila tři syny: 

Agria, Latina a Télegona.
7
 

l) Odysseus se opětovně touţil vydat na cestu a Kirké souhlasila, 

ţe ho pustí. Nejdříve však musí navštívit Tartaros a vyhledat tam 

Teiresia. Věštec mu předpoví, jaký osud ho čeká na Ithace, pokud 

na ni kdy dorazí, a i později. „Nech se hnát Severákem,“ řekla mu 

                                                 
7
 Homér: Odysseia X 133–574 a XII 1–2; Hyginus: cit. místo; Ovidius: 

Proměny XIV 246 aţ 404; Hésiodos: Zrození bohů 1011–14; Eustathios k 

Homérově Odysseji XVI 118. 
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Kirké, „aţ se dostaneš k proudu Ókeanu a k Persefoninu háji, 

nápadnému svými černými topoly a prastarými vrbami. Na místě, 

kde se řeky Flegethón a Kókytos vlévají do Acherontu, vykopej 

struţku a obětuj mladého berana a černou ovci – jeţ ti sama dám – 

Hádovi a Persefoně. Necháš krev vtékat do struţky, a jak budeš 

čekat na Teiresia, odháněj mečem všechny ostatní duše. Dovol mu 

napít se do sytosti, a potom bedlivě vyslechni jeho rady.“ 

m) Odysseus nahnal své muţe na loď, i kdyţ se jim nechtělo 

odplout z příjemné Aiaie do země Hádovy. Kirké jim poslala 

příznivý vánek, který je rychle nesl k proudu Ókeanu a k 

ztraceným hranicím světa, kde ţijí trvale v mlze Kimmerové, 

obyvatelé Věčných temnot, a není jim dopřáno ani spatřit slunce. 

Kdyţ zahlédli Persefonin háj, Odysseus přistál a udělal přesně to, 

co mu Kirké poradila. Jako první duše se u struţky objevil 

Elpénór, jeden z členŧ jeho vlastní posádky, který teprve před 

několika dny opilý usnul na střeše Kirčina paláce, omámeně se 

probral, překulil se přes okraj a zabil se. Odysseus, který Aiaiu 

opustil tak spěšně, ţe si Elpénorovi nepřítomnosti všiml teprve, 

kdyţ uţ bylo pozdě, slíbil, ţe ho dá řádně pohřbít. „Kdyţ si 

představím, ţe jsi sem pěšky dorazil rychleji neţ já lodí!“ zvolal. 

Odepřel Elpénorovi i jen kapičku krve, byť prosil sebelítostivěji. 

n) Kolem struţky se rojil smíšený dav duší, muţi a ţeny všeho 

věku, mezi nimi i Odysseova matka Antikleia. Ani ji však 

nenechal napít, dokud se nenapil Teiresias. Konečně se objevil, 

vděčně se nalokal krve a varoval Odyssea, aby pečlivě střeţil své 

muţe, jakmile spatří Sicílii, místo svého dalšího přistání. Jinak by 

se totiţ mohli pokusit ukrást dobytek slunečního Titána 

Hyperiona. Na Ithace musí očekávat obtíţe. I kdyţ mŧţe doufat, 

ţe se mu podaří pomstít se darebákŧm, kteří mu ujídají majetek, 

jeho cestám nebude jcště konec. Musí vzít veslo a nést je na 

rameni, aţ dojde do kraje ve vnitrozemí, kde si nikdo maso nesolí  
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a kde budou veslo povaţovat za cep. Jestliţe tehdy obětuje 

Poseidónovi, mŧţe se znovu vrátit na Ithaku a těšit se ve stáří 

blahobytu. Nakonec však k němu smrt přijde z moře. 

o) Kdyţ poděkoval Teiresiovi a slíbil mu krev další černé ovce, 

aţ se vrátí na Ithaku, dovolil konečně Odysseus vlastní matce, aby 

uhasila svou ţízeň. Pověděla mu novinky z domova, ale 

ohleduplně pomlčela o nápadnících své snachy. Kdyţ se 

rozloučila, hrnul se ke struţce početný dav královen a 

královských dcer. Odysseus se s potěšením setkal s tak známými 

osobnostmi, jako byla Antiopé, Iokasta, Chlóris, Péró, Léda, 

Médeia, Faidra, Prokris, Ariadné, Maira, Klymené a Erifylé. 

p) Pak pohostil druţinu bývalých přátel. Agamemnón mu radil, 

aby přistál na Ithace tajně. Achilleovi udělal radost zprávami o 

Neoptolemových zdatných činech. Velký Aias mu však 

neodpustil, napil se a vzdorovitě odkráčel. Odysseus také uviděl 

Minóa soudit, Órióna lovit, Tantala a Sisyfa trpět. Hérakles – 

nebo spíš jeho přízrak, protoţe sám Hérakles hoduje v klidu mezi 

nesmrtelnými bohy – ho politoval pro jeho dlouhé strasti.
8
 

q) Odysseus dorazil bez úhony zpátky na Aiaiu, kde pohřbil 

Elpénorovo tělo a do mohyly na památku zarazil jeho veslo. Kirké 

ho přivítala vesele: „To je smělost, zavítat do země Hádovy!“ 

volala. „Většině muţŧ stačí jedna smrt. Ty však teď budeš mít 

dvě!“ Varovala ho, ţe ted, bude muset proplout kolem ostrova 

Sirén, jejichţ krásné hlasy okouzlují všechny, co plují poblíţ. 

Tyto děti Achelóa či Forkyna a Múzy Terpsichory či 

Porthaontovy dcery Steropy měly dívčí tváře, ale ptačí pařáty a 

peří. Tuto zvláštnost vysvětluje mnoho rŧzných příběhŧ. Hrály si 

prý s Korou, kdyţ ji Hádes unesl. Démétru mrzelo, kdyţ jí 

nepřišly na pomoc, dala jim křídla a řekla: „Zmizte a hledejte mou 

                                                 
8
 Homér: Odysseia XI; Hyginus: cit. místo; Apollodóros: Epitomé VII 17. 
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dceru po celém světě!“ Nebo prý je v ptáky proměnila Afrodita, 

protoţe pro svou pýchu nechtěly dát své panenství ani bohŧm, ani 

muţŧm. Nemohly uţ však lítat, protoţe je Múzy porazily v 

hudebním zápolení, vytrhaly jim peří z křídel a ověnčily se jím. 

Nyní tedy seděly na louce a zpívaly mezi hromadami kostí 

námořníkŧ, které vlákaly do náruče smrti. „Zacpi muţŧm uši 

včelím voskem,“ radila Odysseovi Kirké, „a dychtíš–li uslyšet 

zpěv Sirén, ať tě posádka připoutá za ruce a za nohy ke stěţni a 

odpřisáhne, ţe ti nedovolí uniknout, i kdyţ jim budeš hrozit 

sebepřísněji.“ Kdyţ se přišel rozloučit, varovala Kirké Odyssea 

ještě před dalšími nebezpečími, která na něho čekají. Opětně 

odplul hnán příznivým vánkem. 

r) Jak se lodţ přiblíţila k ostrovu Sirén, řídil se Odysseus 

Kirčinou radou a Sirény zpívaly tak sladce a slibovaly mu, ţe 

pozná veškerou budoucnost světa. Odysseus křičel na své druhy a 

hrozil jim smrtí, jestliţe ho nepustí. Ti však poslouchali předchozí 

příkazy a ještě pevněji ho přitahovali ke stěţni. Tak loď bezpečně 

proplula a Sirény ţalem spáchaly sebevraţdu.
9
 

s) Někteří věří, ţe Sirény byly jenom dvě, jiní, ţe byly tři, totiţ 

Parthenopé, Leukosia a Ligeia; či Peisinoé, Aglaopé a Thelxepeia; 

či Aglaofonos, Thelxiopé a Molpé. Ještě jiní jmenují čtyři: Teles, 

Raidné, Theliopé a Molpé.
10

 

t) Další nebezpečí na Odyssea čekalo při prŧjezdu mezi dvěma 

útesy, z nichţ jeden poskytoval útulek Skylle a druhý další obludě 

                                                 
9
 Homér: Odysseia XII; Apollodóros: Epitomé VII 19; Apollónios 

Rhodský: IV 898; Aelianus: O podstatě bohů XVII 23; Ovidius: Proměny. 

V 552–62; Pausanias: IX 34,3; Hyginus: Báje 125 a 141; Sofokles: 

Odysseus, Zlomek 861, vyd. Pearson. 
10

 Plútarchos: Hovory při hostině IX 14,6; scholia k Homérově Odysseji XII 

39; Hyginus: Báje, cit. místo a Úvod; Tzetzes: O Lykofrónovi 712; 

Eustathios k Homérově Odysseji XII 167. 
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Charybdě. Charybda, dcera matky Země a Poseidóna, byla ţravá 

ţena, kterou Diŧv blesk srazil do moře a která nyní do sebe třikrát 

denně vsála obrovské mnoţství vody a zakrátko je zase vyplivla. 

Skyllu, kdysi krásnou dceru Hekaty Krataie a Forkyna či Forba, 

nebo Echidny a Tyfóna, Tritóna či Tyrrhena, proměnili v obludu 

podobnou supu se šesti strašnými hlavami a dvanácti nohama. 

Udělala to buď Kirké, kdyţ ţárlila na mořského boha Glauka, 

nebo Amfitrita, která mohla podobně ţárlit na Poseidóna. Skylla 

chytala námořníky, drtila jim kosti a pomalu je poţírala. Téměř 

nejpodivnější věcí na Skylle bylo její kňučení. Nebylo hlasitější 

neţ kňourání čerstvě narozeného štěněte. Protoţe se Odysseus 

pokoušel uniknout Charybdě, řídil loď trochu blíţ ke Skylle, která 

se natáhla přes paţení, popadla na lodi sedm nejschopnějších 

námořníkŧ, kaţdého do jedné tlamy, a v mţiku je přetáhla na 

skaliska, kde je v klidu poţírala. Ječeli a vztahovali k Odysseovi 

ruce. Ten se však neodváţil je zachraňovat a plul dál.
11

 

u) Odysseus plul tudy, aby se vyhnul Bludným skalám, mezi 

nimiţ se podařilo proplout jenom Argó. Netušil, ţe uţ jsou nyní 

pevně usazeny na mořském dně. Brzo spatřil Sicílii, kde se 

slunečnímu Titánu Hyperionovi, jemuţ někteří říkají Hélios, páslo 

sedm stád nádherného dobytka, padesát kusŧ ve stádě, a také 

velká stáda statných ovcí. Odysseus přiměl své muţe slavnostně 

přísahat, ţe se spokojí se zásobami, které jim poskytla Kirké, a ţe 

neukradnou ani jedinou krávu. Potom přistáli a vytáhli lod, na 

břeh. Jiţní vítr však vál po třicet dní, jídla ubývalo, a i kdyţ 

námořníci lovili nebo rybařili kaţdý den, měli malý úspěch. 

Eurylochos nakonec podlehl z hladu zoufalství, zatáhl své druhy 

                                                 
11

 Servius k Vergiliově Aeneidě III 420; Apollodóros: Epitomé I; Homér: 

Odysseia XII 73–126 a 222–59; Hyginus: Báje 125, 199 a Úvod: 

Apollónios Rhodský: IV 828 se scholii; Eustathios k Homérovi 1714; 

Tzetzes: O Lykofrónovi 45 a 650; Ovidius: Proměny XIII 732 ad. a 906 ad. 
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stranou a přesvědčil je, aby zabili pár kusŧ dobytka – jako 

náhradu za to, dodal spěšně, postaví po návratu na Ithaku 

Hyperionovi nádherný chrám. Počkali, aţ Odysseus usne, chytili 

několik krav, porazili je, obětovali bohŧm stehenní kosti a tuk a 

napekli si dost hovězího na šestidenní hostinu. 

v) Odysseus se zděsil, kdyţ se probudil a zjistil, co se stalo. 

Zděsil se Hyperión, kdyţ od své dcery a hlavní pastýřky Lampetie 

uslyšel, co se stalo. Stěţoval si Diovi. Kdyţ olympský vládce 

uviděl, ţe se Odysseova loď ocitla opět na vodě, poslal prudkou 

západní bouři, která srazila stěţeň přímo na kormidelníkovu 

lebku. Pak mrštil o palubu bleskem. Loď se potopila a všichni na 

palubě se kromě Odyssea utopili. Podařilo se mu svázat 

dohromady plovoucí stěţeň a kýl opěrným lanem stěţně ze surové 

hověziny a vyškrábal se obkročmo na toto nouzové plavidlo. 

Zvedl se však prudký jiţní vítr a hnal Odyssea k Charybdině víru. 

Odysseus se chytil pně divokého fíkovníku, který rostl nahoře na 

útesu, a vší silou se ho drţel, dokud Charybda kýl se stěţněm 

nespolkla a zase nevyvrhla. Potom si na ně zase vylezl a rukama 

pádloval pryč. Po devíti dnech ho proud donesl na břeh ostrova 

Ógygie, kde ţila Kalypsó, dcera Thetidy a Ókeana, či moţná 

Nérea nebo Atlanta.
12

 

w) Kalypsó obývala velkou jeskyni, chráněnou houštinami olší, 

černých topolŧ a cypřišŧ. V jejich větvích hnízdily ušaté sovy, 

jestřábi a hádaví rackové. Kolem vchodu se vinula vinná réva. 

Petrţel a kosatce rostly hustě na blízké louce, zavlaţované čtyřmi 

prŧzračnými potŧčky. Kdyţ se tady Odysseus vyškrábal na břeh, 

přivítala ho roztomilá Kalypsó a nabídla mu mnoţství jídla, 

opojný nápoj a polovinu svého měkkého lŧţka. „Zŧstaneš–li u 
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 Homér: Odysseia XII 127–453; Apollodóros: I 2,7 a Epitomé VII 22–3; 

Hésiodos: Zrození bohů 359. 
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mne,“ prosila ho, „dám ti nesmrtelnost a věčné mládí.“ Někteří 

tvrdí, ţe mu Latina neporodila Kirké, nýbrţ Kalypsó, a k němu 

dvojčata Nausithoa a Nausinoa. 

x) Kalypsó zdrţovala Odyssea na Ógygii sedm let – nebo moţná 

jenom pět – a pokoušela se ho přimět, aby na Ithaku zapomněl. 

Odysseus se však jejího objetí brzo nasytil. Sedával pak 

malomyslně na břehu a hleděl na moře. Nakonec vyuţil Zeus 

Poseidónovy nepřítomnosti a poslal Herma ke Kalypsó s 

příkazem, aby Odyssea propustila. Nezbývalo jí neţ 

uposlechnout. Proto mu řekla, aby si postavil vor, na který mu 

naloţí dostatek zásob. Dala mu pytel obilí, měchy s vínem a 

vodou a sušené maso. I kdyţ Odysseus čekal past, Kalypsó 

přísahala při řece Styx, ţe ho neoklame, a pŧjčila mu sekeru, 

širočinu, vrtáky a všechno ostatní nutné nářadí. Nepotřeboval 

pobízet, hned postavil jednoduchý vor z dvaceti kmenŧ svázaných 

k sobě a spustil ho po válečkách na vodu. Políbil Kalypsó na 

rozloučenou a doprovázen mírným vánkem vyplul. 

y) Poseidón byl na návštěvě u svých bezúhonných přátel v 

Aithiopii, a jak jel ve svém okřídleném voze přes moře domŧ, 

spatřil náhle vor. Okamţitě smetla Odyssea obrovská vlna a 

bohaté roucho, které měl na sobě, ho táhlo do mořských hlubin, aţ 

se mu zdálo, ţe mu plíce prasknou. Protoţe však byl zdatný 

plavec, podařilo se mu roucho shodit, vyplout na hladinu a 

vyškrábat se zpátky na vor. Slitovala se nad ním bohyně 

Leukothea, bývalá Athamantova ţena Inó, a vynořila se vedle 

něho přestrojená za racka. V zobáku nesla závoj a řekla 

Odysseovi, aby si ho omotal kolem pasu, neţ znovu spadne do 

moře. Slibovala mu, ţe ho ten závoj zachrání. Váhal, neţ 

uposlechl, ale kdyţ mu další vlna roztříštila vor, omotal si kolem 

sebe závoj a plaval pryč. Protoţe se Poseidón uţ mezitím vrátil do 

svého podmořského paláce nedaleko Euboie, odváţila se Athéna 
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poslat vítr, aby uhlazoval před Odysseem vlny. O dva dny později 

byl zcela vyčerpaný vyvrţen na břeh ostrova Drepané, obývaného 

tehdy Fajáky. Ulehl do úkrytu v roští při potoku, zasypal se 

suchým listím a okamţitě usnul.
13

 

z) Příštího rána přišla prát k potoku své prádlo Nausikaa, dcera 

královské dvojice Alkinoa a Aréty, kteří se kdysi chovali tak 

laskavě k Iasónovi a Médeii. Kdyţ byla práce hotová, házely si 

s otrokyněmi míčem. Míč jim spadl do vody, dívky zklamaně 

vykřikly a Odysseus se vyděšeně probudil. Neměl šaty, zakryl 

však svou nahotu listnatou olivovou větví a oslovil Nausikau tak 

sladkou řečí, ţe ho taktně vzala pod svou ochranu a přivedla ho do 

paláce. Tam zasypal Alkinoos Odyssea dary, a kdyţ vyslechl 

příběh o jeho dobrodruţstvích, poslal ho v pěkné lodi na Ithaku. 

Jeho doprovod znal ostrov dobře. Spustili kotvu v přístavu 

Forkys, rozhodli se však nerušit jeho zdravý spánek, odnesli ho na 

břeh, poloţili ho jemně na písek a pod nedaleký strom sloţili 

Alkinoovy dary. Poseidóna však tak mrzela laskavost Fajákŧ vŧči 

Odysseovi, ţe plochou své dlaně udeřil do vracející se lodi a 

proměnil ji s posádkou i se vším všudy v kámen. Alkinoos 

okamţitě obětoval dvanáct vybraných býkŧ Poseidónovi, který 

nyní hrozil, ţe město připraví o jeho dva přístavy tím, ţe mezi ně 

hodí velikou horu. Někteří tvrdí, ţe své slovo dodrţel. „To nás 

alespoň naučí, abychom příště nebyli pohostinní!“ řekl Alkinoos 

Arétě zahořkle.“
14
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 Homér: Odysseia V 13–493 a VII 243–66; Hyginus: Báje 1?5; Hésiodos: 

Zrození bohů 1111 ad.: scholia k Apollóniovi Rhodskému: III 200: 

Eustathios k Homérově Odysseji XVI 118; Apollodóros: Epitomé VII 24. 
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 Homér: Odysseia XIII I –187; Apollodóros: Epitomé VII 25; Hyginus: 
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1. Apollónios zaznamenává (Epitomé VII 29), ţe „někteří 

povaţují Odysseiu za popis plavby kolem Sicílie“. Samuel Butler 

dospěl nezávisle k témuţ názoru a chápal Nausikau jako vlastní 

portrét autorky, mladé a talentované sicilské aristokratky z oblasti 

kolem hory Eryku. Ve své knize Autorka Odysseje (Authoress of 

the Odyssey) připomíná dŧvěrnou znalost domácího ţivota u 

dvora, jeţ se v eposu objevuje a která kontrastuje s velmi 

povrchní znalostí námořnictví či pasteveckého hospodářství. 

Butler zdŧrazňuje „převahu ţenských zájmŧ“. Podotýká, ţe pouze 

v básni psané ţenou se mohl Odysseus nejprve setkat se ţenami 

ze slavné minulosti, a teprve pak se slavnými muţi, a vyjádřit ve 

své řeči na rozloučenou u Fajákŧ naději, „ţe budou i nadále těšit 

své ţeny a děti“, spíše neţ naopak (Odysseia XIII 44–5); jenom 

ţena mohla napsat scénu, kde Helena poplácává dřevěného koně a 

škádlí muţe uvnitř (viz 167k). Je těţké s Butlerem nesouhlasit. 

Nádech lehkosti, humoru, naivity a oduševnělosti je v Odysseji 

téměř určitě ţenský. Nausikaa spojovala dvě odlišné pověsti a 

umisťovala je na svou rodnou Sicílii. Ani jednu z nich si nemohla 

vymyslet sama: Odysseŧv polohistorický návrat od Tróje ani 

alegorická dobrodruţství dalšího hrdiny – říkejme mu Ulixes –, 

který podobně jako Odysseŧv dědeček Sisyfos (viz 67,2) nechtěl 

zemřít, kdyţ období jeho svrchované moci skončilo. Pověst o 

Odysseovi zřejmě zahrnovala nájezd na Ismaros; bouři, která ho 

zahnala daleko na jihozápad; návrat přes Sicílii a Itálii; 

ztroskotání na Drepaně (Korfu); a nakonec jeho pomstu na 

nápadnících. Všechny nebo téměř všechny ostatní události patří k 

Ulixovu příběhu. Země lotosu, Kyklopova jeskyně, přístav 

Telepylos, Aiaia, Persefonin háj, Země Sirén, Ógygia, Skylla a 

Charybda, hlubiny mořské, dokonce i Forkynova zátoka – to 

všechno jsou rozličné metafory smrti, jíţ se vyhnul. K těmto 

únikŧm lze přiřadit i popravu staré Hekaby, známé jinak jako 
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Maira, malá Psí hvězda, jíţ měl být obětován Ikarŧv nástupce (viz 

168,1). 

2. Skylax (Plavba kolem země 10) i Hérodotos (IV 77) znali 

pojídače lotosu jako národ obývající západní Libyi nedaleko 

matriarchálních Gindanŧ. Hlavní plodinou kraje byla chutná a 

výţivná cordia myxa, sladké, lepkavé ovoce, které rostlo v trsech 

podobných hroznŧm; tyto trsy, vymačkané a smíchané se zrny 

(Plinius: Přírodopis XIII 32; Theofrastos: Botanika IV 3,1) 

uţivily kdysi celou armádu při taţení na Kartágo. Cordia myxa 

byla zaměněna s rhamnus zizyphus, jistým druhem plané jabloně, 

který dává trpký mošt a místo jadérek má pecku. Zapomnění 

vyvolávané lotosem se někdy vysvětluje jako účinek tohoto 

nápoje; jíst lotos však není totéţ jako pít lotos. Ochutnal–li 

posvátný král jablko, jeţ mu dala Belle Dame Sans Merci, bylo to 

totéţ, jako by z jejích rukou přijal smrt (viz 33,7 a 133,4). 

Opatrný Odysseus tedy zřejmě odmítl rhamnus ochutnat, neboť si 

byl dobře vědom, ţe zsinalí králové a válečníci chřadnou v 

podsvětí díky jablku. Skotská čarodějnická balada varuje Toma 

Rýmovače, aby se nedotýkal jablek ráje, která mu ukáţe královna 

z Elphame. 

3. Kyklopova jeskyně je jasně místem smrti a Odysseova druţina 

se skládala ze třinácti muţú; to je počet měsícŧ, po něţ primitivní 

král vládl. Jednooký Polyfémos, který má někdy za matku 

čarodějnici, se objevuje v lidových pohádkách po celé Evropě a 

jeho pŧvod lze najít aţ na Kavkazu; dvanáct společníkŧ se však 

objevuje pouze v Odysseji. Ať uţ měla kavkazská pohádka 

jakýkoli smysl, A. B. Cook ve své knize Zeus (str. 302–23) 

dokazuje, ţe Kyklopovo oko bylo řeckým slunečním znakem. 

Kdyţ však Odysseus oslepil Kyklopa, aby nebyl pozřen jako jeho 

společníci, slunce samo svítilo dál. Vypíchli pouze oko Baalovi či 

Molochovi či Tešubovi, či Polyfémovi („slavnému“), kteří se 
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doţadovali lidské oběti, a král si vítězoslavně odehnal ukradené 

berany. Protoţe pastýřské prostředí kavkazské pohádky bylo v 

Odysseji zachováno a její obr lidoţrout měl jedno jediné oko, 

mohl být omylem povaţován za jednoho z předhelénských 

Kyklopŧ, proslulých kovotepcŧ, jejichţ kultura se rozšířila na 

Sicílii. Měli snad uprostřed čela vytetováno oko jako znak svého 

klanu (viz 3,2). 

4. Telepylos, coţ znamená „vzdálená brána (pekel)“, leţí na 

nejzazším severu Evropy, v Zemi pŧlnočního slunce, kde pastýř 

cestou domŧ zdraví pastýře, který ţene na pastvu. Do této chladné 

oblasti, „za zády Severáku“, patří Bludné skály, totiţ plovoucí 

ledovce (viz 151,1), a také Kimmeřané, jejichţ polední tma 

doplňovala jejich pŧlnoční slunce v červnu. Moţná právě v 

Telepylu zápasil Hérakles s Hádem (viz 139,1); bylo–li tomu tak, 

odehrála se zřejmě tato bitka při jeho návštěvě u Hyperborejcŧ 

(viz 125,1). Laistrygonové („z velmi drsného plemene“) byli snad 

obyvatelé norských jordŧ. Obchodníci s jantarem byli při svých 

návštěvách v Bornholmu a na jiţním pobřeţí Baltu před jejich 

barbarským chováním varováni.  

5. Aiaia („nářek“) je typický ostrov smrti, kde si naše známá 

Bohyně smrti zpívá u stavu. Pověst o Argonautech ho umisťuje do 

nejzazšího bodu Jaderského zálivu; docela dobře to mŧţe být 

Lošinj nedaleko Puly (viz 148,9). Kirké znamená „sokol“ a v 

Kolchidě jí patřilo pohřebiště, osázené vrbami a zasvěcené 

Hekatě. Muţi proměnění ve zvířata připomínají doktrínu o 

metempsychóze; ale prase je speciálně zasvěceno Bohyni smrti, a 

Kirké je krmí Kronovými dřínky, červeně zbarveným jídlem 

mrtvých, takţe jsou to moţná prostě jen duše (viz 24,11 a 33,7). 

Gramatikové se nedokázali rozhodnout, co Hermova moly vlastně 

byla. Tzetzes (O Lykofrónovi 679) tvrdí, ţe jí lékárníci říkají 

„routa divoká“; ale popis v Odysseji naznačuje, ţe šlo o divoký 
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brambořík, který lze těţko najít; má bílé lístky, tmavou cibulku a 

velmi sladkou vŧni. Pozdně klasičtí spisovatelé připisovali název 

„moly“ jednomu druhu česneku se ţlutými květy, o němţ se 

věřilo, ţe (podobně jako cibule, starček a pravý česnek) roste, 

kdyţ měsíc ubývá, spíše neţ kdyţ narŧstá, a proto ţe slouţí jako 

ochranné kouzlo proti Hekatiným měsíčním čárám. Babylónský 

hrdina Marduk čichal k boţské bylině jako protijedu proti 

škodlivému zápachu mořské bohyně Tiámat, ale druh byliny není 

v eposu nikterak podrobněji určen (viz 35,5). 

6. Persefonin háj černých topolŧ leţel v Tartaru daleko na 

západě. Odysseus do něho nemusel „sestoupit“ – jako Hérakles 

(viz 134c), Aineias a Dante –, i kdyţ se Kirké domnívala, ţe ano 

(viz 31a). Flegethón, Kókytos a Acherón správně patří do 

podsvětního pekla. Autorka Odysseje však měla malé zeměpisné 

znalosti a nazdařbŧh přivolávala jiţní, severní nebo západní vítr. 

Východní větry měly Odyssea donést k Ógygiii i Persefoninu háji, 

a jiţní k Telepylu a Aiaii; přesto však celkem správně poslala 

Odyssea k Aiaii jako Jitřní zemi přímo na východ, kde našli svou 

smrt hrdinové Órión a Tithónos. Vchody mykénských kupolových 

hrobek jsou obráceny na východ; Éós („jitro“) jako Héliova sestra 

byla Kirčinou tetou. 

7. Sirény (viz 154,3) vytesávali na pohřební náhrobky jako 

anděly smrti zpívající truchlivé písně za doprovodu lyry, ale také 

jim připisovali milostnou nástrahu vŧči hrdinŧm, které opěvovaly; 

a protoţe se věřilo, ţe duše odlétá v podobě ptáka, zobrazovali je 

jako dravé ptáky, kteří číhají, aby ji mohli uchvátit stejně jako 

Harpyje. I kdyţ byly Sirény dcerami Forkyna či Pekla, a tedy 

sestřenice Harpyjí z prvního kolena, neţily pod zemí nebo v 

jeskyních, ale na zeleném pohřebním ostrově, připomínajícím 

Aiaiu nebo Ógygii. A projevovaly se velmi nebézpečně v 

bezvětrném počasí za poledne, v době úţehu a děsivých snŧ při 
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siestě. Protoţe se jim také říkalo Achelóovy dcery, jejich ostrov 

mohl snad pŧvodně patřit k Echinadám v ústí řeky Achelóu (viz 

142,3). Sicilané je umísťovali nedaleko mysu Pelóros (nyní Faro) 

na Sicílii; Římané na Sirenússké ostrovy nedaleko Neapole nebo 

na Capri (Strabón : I 12 – viz 154d a 3). 

8. „Ógygia“,jméno opětjiného pohřebního ostrova,je zřejmě totéţ 

slovo jako „Ókeanos“ ; mezitvar byl Ógen; a Kalypsó („skrytá“ či 

„skrývající“) je opět další Bohyně smrti, jak dokazuje její jeskyně 

obklopená olšemi zasvěcenými Bohu smrti, Kronovi či Branovi; v 

jejich větvoví vysedávají Kronovi rackové či kavky (viz 98,3) a 

bohyni připisované sovy ušaté a jestřábi. Petrţel značila smutek 

(viz 106,3) a kosatec byl květinou smrti (viz 85,1). Kalypsó 

slibovala Odysseovi nekonečné mládí, ale on chtěl ţivot, nikoli 

nesmrtelnost héroŧ. 

9. Skylla („ta, která trhá“), dcera Forkyna či Hekaty, a Charybda 

(„ta, která pohlcuje“) jsou přízviska ničivé Mořské bohyně. Tato 

jména se vázala ke skalám a proudŧm po obou stranách Mesinské 

úţiny, je však třeba je chápat v širším smyslu (viz 16,2 a 91,2). 

Leukothea (viz 70,4) byla v podobě racka Mořskou bohyní, jeţ 

truchlí nad zkázou lodi (viz 45,2). Protoţe krétská Mořská bohyně 

byla také zobrazována jako chobotnice (viz 81,1) a Skylla stáhla 

námořníky z Odysseovy lodi, je moţné, ţe Kréťané, kteří 

obchodovali s Indii, věděli o velkých tropických odrŧdách 

chobotnic, ve Středozemí neznámých, jimţ se tento nebezpečný 

zvyk připisuje. Popis kňučení Skylly má větší mytologickou 

dŧleţitost, neţ by se na první pohled zdálo: ztotoţňuje ji s bílými 

hafany smrti se zrzavýma ušima, strašidelnou smečkou 

přízračných fen z britských pověstí, která štve duše zatracencŧ. 

Byli to dávní egyptští lovečtí psi, zasvěcení Anúbiovi a dosud 

chovaní na ostrově Ibiza, kteří vydávají při pronásledování kořisti 
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vytí podobné kňučení štěňat nebo křiku hus bernešek při tahu (viz 

Bílá bohyně, str. 411). 

10. Pouze dvě příhody, vloţené mezi Odysseovu šarvátku 

s Kikóny a jeho příjezd k Fajákŧm, se netýkají jeho 

devítinásobného odmítnutí smrti: návštěva na Aiolově ostrově a 

krádeţ Hyperionova dobytka. Avšak větry, které Aiolos 

spravoval, byly duchové mrlvých (viz 43,5); a Hyperionŧv 

dobytek je oním stádem, které Hérakles ukradl při své Desáté 

práci – ta v podstatě představovala vpád do pekla (viz 132,1). To, 

ţe Odysseus popíral účast na krádeţi, nic neznamená; ani jeho 

dědeček Autolykos z matčiny strany (viz 160c) se nepřiznal, ţe 

vyfoukl slunci dobytek (viz 67c). 

11. Odysseus, jehoţ jméno – „rozzlobený“ – dává představu 

posvátného krále se zarudlou tváří (viz 27,12), se v latině jmenuje 

„Ulysses“ či „Ulixes“ ; toto slovo je pravděpodobně odvozeno od 

oulos „zranění“, a ischea, „stehno“ – a vztahuje se k ráně 

zpŧsobené kančím klem, kterou stará chúva poznala, kdyţ se 

vrátil zpátky na Ithaku (viz 160c a 171g). Bylo běţné, ţe královu 

smrt zpŧsobil kanec, který mu rozerval stehno kly, avšak 

Odysseus zranění nějak přeţil (viz 18,7 a 151,2). 
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a) Kdyţ se Odysseus probudil, nejprve nepoznal svŧj rodný 

ostrov, nad nímţ Athéna rozestřela kouzlo a proměnila jeho 

podobu. Zakrátko přišla, přestrojená za pasáčka, a vyslechla jeho 

dlouhý smyšlený příběh o tom, ţe je Kréťan, který uprchl na sever 

na sidónské lodi, kdyţ zabil Idomeneova syna, a zde ho proti jeho 

vŧli vysadili na břeh. „Co je to za ostrov?“ zeptal se. Athéna se 

zasmála a pohladila Odyssea po tváři: „Ty jsi ale opravdu báječný 

lhář! Kdybych neznala pravdu, snadno bych se dala oklamat! 

Překvapuje mě ale, ţe jsi neprohlédl moje přestrojení. Jsem 

Athéna. Fajákové tě tu vysadili na mŧj příkaz. Mrzí mě, ţe mi 

trvalo tolik let, neţ jsem tě dopravila domŧ. Neodváţila jsem se 

však urazit strýce Poseidóna a příliš otevřeně tě podporovat.“ 

Pomohla mu uloţit fajácké kotlíky, trojnoţky, purpurové pláště a 

zlaté poháry do úkrytu v jeskyni a potom ho proměnila k 

nepoznání – kŧţe mu svraskla, ryšavé kadeře mu zřídly a zbělely, 

špinavé cáry mu zakryly tělo. Ukázala mu, jak se dostane k chýši 

věrného Eumaia, pasáka královských vepřŧ. Athéna zrovna 

dorazila ze Sparty, kam se šel Télemachos zeptat Menelaa, který 

se nedávno vrátil z Egypta, zda by mu nemohl sdělit nějaké 

zprávy o Odysseovi. 

b) Je však třeba vysvětlit, ţe ne méně neţ sto dvanáct zpupných 

mladých urozených synkŧ z ostrovŧ, které tvořily království – 

Dúlichia, Samu, Zakynthu a Ithaky samotné –, usoudilo, ţe 
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Odysseus je uţ mrtev, a dvořilo se jeho ţeně Pénelopě. Kaţdý z 

nich doufal, ţe se s ní oţení a převezme trŧn. Dohodli se mezi 

sebou, ţe Télemacha při návratu ze Sparty zavraţdí.
1
 

c) Kdyţ poprvé Pénelopu poţádali, aby si z nich vyvolila, 

prohlásila, ţe je Odysseus zcela určitě ještě ţiv, protoţe spolehlivá 

věštírna předpověděla, ţe se nakonec domŧ vrátí. A kdyţ na ni 

později tvrdě naléhali, slíbila, ţe se rozhodne, jakmile dokončí 

rubáš, který musí utkat do smrti svého tchána, starého Laerta. 

Prací však naplnila tři roky, ve dne tkala a v noci plátno 

rozpřádala, aţ nakonec ţeniši její úskok udhalili. Po celou tu dobu 

se v Odysseově paláci krmili, pili jeho víno, poráţeli jeho prasata, 

ovce a dobytek a sváděli jeho sluţky.
2
 

d) Eumaios Odyssea vlídně přijal a hrdina mu o sobě vyprávěl 

další smyšlený příběh, i kdyţ se zapřísahal, ţe Odysseus je ţiv a 

na cestě domŧ. Nyní nečekaně přistál Télemachos, vyhnul se 

vraţedné léčce ţenichú a šel přímo do Eumaiovy chýše. Athéna 

ho spěšně poslala ze Sparty zpátky domŧ. Odysseus však 

neprozradil svou totoţnost, dokud mu to Athéna nepřikázala a 

dokud mu zázračně nevrátila jeho pravou podobu. Následovala 

dojemná scéna, kdy se otec se synem poznali. Eumaia však do 

tajemství nezasvětili a Télemachovi nebylo dovoleno dát 

Pénelopě zprávu. Znovu přestrojený za ţebráka šel Odysseus na 

zvědy mezi ţenichy. Cestou potkal svého pasáka koz Melanthea, 

který se na něho neslušně osopil a kopl ho do boku. Odysseus se 

však zdrţel a nemstil se okamţitě. Kdyţ dorazil na dvŧr paláce, 

našel na hnoji nataţeného starého Arga, kdysi proslulého 

loveckého ohaře. Byl zavšivený, sešlý a suţovaly ho blechy. 

                                                 
1
 Homér: Odysseia XIII 187 ad. a XVI 245–53; Apollodóros: Epitomé VII 

26–30. 
2
 Homér: Odysseia XIX 136–58 a XIV 80–109; Hyginus: Báje 126; 

Apollodóros: Epitomé VII 31. 
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Argos zavrtěl sedřeným pahýlem ocasu a sklopil rozervané uši na 

znamení, ţe Odyssea poznává. Ten potajmo setřel slzu, kdyţ v té 

chvíli Argos zdechl.
3
 

e) Eumaios vedl Odyssea do hodovní síně, kde Télemachos 

předstíral, ţe neví, kdo Odysseus je, a nabídl mu pohostinství. Pak 

se objevila Athéna, i kdyţ ji nemohl vidět ani slyšet nikdo jiný 

neţ Odysseus, a navrhla mu, ţe by měl obejít síň, ţebrat od 

ţenichŧ kousky jídla a tak poznat, co je to za lidi. Udělal to a 

zjistil, ţe jsou stejně lakomí jako chamtiví. Nejnestydatější z celé 

společnosti, Antinoos z Ithaky (jemuţ vyprávěl o svých 

dobrodruţstvích zcela odlišný příběh) po něm rozzlobeně hodil 

podnoţkou. Odysseus si drţel pohmoţděné rameno a stěţoval si 

ostatním ţenichŧm, kteří se shodli, ţe Antinoos měl projevit více 

slušnosti. A kdyţ sluţky tu příhodu přinesli Pénelopě, byla 

pobouřena. Poslala pro domnělého ţebráka s nadějí, ţe se od něho 

dozví o svém ztraceném muţi. Odysseus slíbil, ţe navštíví 

královninu síň toho večera a řekne jí všechno, co bude chtít 

vědět.
4
 

f) Mezitím se pokusil Odyssea odehnat ze zápraţí urostlý ithacký 

ţebrák, kterému přezdívali „Iros“, protoţe stejně jako bohyně Iris 

dělal kaţdému poskoka. Kdyţ se Odysseus nechtěl hnout, Iros ho 

vyzval na pěstní zápas. Antinoos se srdečně smál a vítězi nabídl 

kozí ţaludek plněný ovesnou kaší a místo u stolu mezi ţenichy. 

Odysseus vykasal své cáry, zastrčil si je za odřený opasek, který 

měi na sobě, a postavil se proti Irovi s nastavenými pěstmi. 

Darebák ucouvl, kdyi spatřil jeho vypnuté svaly, ale výsměšky 

ţenichŧ mu zabránily v okamţitém útěku. Odysseus ho pak srazil 

jediným úderem, ale dával si pozor, aby nepřivolal velkou 

                                                 
3
 Homér: Odysseia XIV–XVI; Apollodóros: Epitomé VII 32. 

4
 Homér: Odysseia XVII; Apollodóros: cit. místo. 
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pozornost, kdyby to byl úder smrtelný. Ţeniši tleskali, 

pošklebovali se, hádali se a usadili se k odpolední hostině, připili 

Pénelopě, která z nich teď ze všech přišla vylákat svatební dary (i 

kdyţ neměla vŧbec v úmyslu se konečně rozhodnout), a kdyţ padl 

soumrak, rozešli se do svých rozličných příbytkŧ.
5
 

g) Odysseus přikázal Télemachovi, aby sňal oštěpy rozvěšené po 

stěnách hodovní síně a uloţil je ve zbrojnici. Sám šel zatím 

navštívit Pénelopu. Nepoznala ho a on před ní spřádal dlouhý 

spletitý příběh, popisoval své nedávné setkání s Odysseem, který 

se prý šel poradit do Diovy věštírny v Dódóně, ale měl by být 

brzy zpátky na Ithace. Pénelopé ho pozorně vyslechla a nařídila 

staré Odysseově chŧvě, aby ţebrákovi umyla nohy. Eurykleia 

zanedlouho poznala jizvu na stehně a vykřikla radostí a 

překvapením, Odysseus uchopil její vrásčité hrdlo a zasyčel, aby 

byla zticha. Pénelopě epizoda unikla, Athéna totiţ odlákala její 

pozornost.
6
 

h) Následujícího dne se při další hostině Télemacha zeptal 

Agelaos ze Samy, jeden z ţenichŧ, zda by nemohl matku 

přesvědčit, aby se rozhodla. Nato Pénelopé oznámila, ţe je 

ochotna přijmout kaţdého nápadníka, kterému se podaří 

Odysseŧv střelecký kousek a prostřelí dvanáct seker. Sekery se 

mají postavit do přímé řady za sebou, s topŧrky pevně zaraţenými 

do zářezu. Ukázala jim luk, který přitom musí pouţít. Odysseovi 

ho dal před pětadvaceti lety Ifitos, kdyţ šel do Messény vznést 

námitky proti tomu, ţe jim z Ithaky ukradli tři sta ovcí i s pastýři. 

Patřil kdysi Ifitovu otci Eurytovi, kterého sám Apollón zasvětil do 

lukostřelby, ale kterého Hérakles v střelbě předstihl a zabil. 

Někteří z nápadníkŧ se teď pokoušeli napnout tu mocnou zbraň a 

                                                 
5
 Homér: Odysseia XVIII. 

6
 Homér: Odysseia XIX. 
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nedokázali ji ohnout, dokonce ani kdyţ dřevo změkčili lojem. 

Proto se rozhodli, ţe zkoušku odloţí na příští den. Télemachovi se 

téměř podařilo kousek předvést, ale luk zase odloţil, kdyţ mu dal 

Odysseus varovné znamení. A pak uchopil luk Odysseus, bez 

ohledu na námitky a sprosté uráţky – během nichţ byl 

Télemachos nucen nařídit Pénelopě, aby se vrátila do své světnice 

–, snadno ho napnul a zvučně zabrnkal na tětivu, aby to všichni 

slyšeli. Pečlivě zamířil a prostřelil všech dvanáct otvorú v 

sekerách. Mezitím Télemachos spěšně vyklouzl ven, vrátil se s 

mečem a oštěpem a Odysseus se nakonec dal poznat, kdyţ 

prostřelil Antinoovi hrdlo. 

i) Ţeniši vyskočili a vrhli se ke zdím. Tam zjistili, ţe oštěpy uţ 

na svých místech nejsou. Eurymachos prosil o milost, a kdyţ mu 

ji Odysseus odmítl udělit, vytasil meč a vrhl se na něho. Nato mu 

šíp prostřelil játra a Eurymachos padl ve smrtelných křečích. Mezi 

zoufalými ţenichy, vyzbrojenými meči, a Odysseem, který aţ na 

luk nebyl vyzbrojen ničím, ale stál před hlavním vchodem do 

síně, vypukl tuhý boj. Télemachos běţel zpět do zbrojnice a 

přinesl štíty, oštěpy a přilby, aby vyzbrojil svého otce, Eumaia a 

Filoitia, dva věrné sluhy, kteří teď při něm stáli. I kdyţ Odysseus 

postřílel celou hromadu ţenichŧ, zásoba šípú mu uţ téměř došla. 

Melanthea, který se vykradl postranními dveřmi do zbrojnice, aby 

přinesl ţenichŧm zbraně, chytili při druhé cestě a svázali do 

kozelce, dřív neţ se mu podařilo vyzbrojit víc neţ jenom několik 

z nich. Jatka pokračovala a Athéna, proměněná ve vlaštovku, 

poletovala po síni a čiřikala, aţ všichni ţeniši i jejich pomocníci 

leţeli mrtví, kromě hlasatele Medonta a pěvce Fémia. Odysseus je 

ušetřil, protoţe mu nijak neublíţili a protoţe jejich osoby byly 

posvátné. Ustal, aby se zeptal Eurykleie, která zamkla palácové 

sluţebnice v jejich příbytku, kolik z nich zŧstalo jeho věci věrno. 

Odpověděla: „Jenom dvanáct jich dělalo ostudu, mŧj pane.“ 
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Odysseus dal provinilé sluţky zavolat a dal jim umýt krev v síni 

houbami a vodou. Kdyţ skončily, pověsil je jednu vedle druhé. 

Trochu kopaly, ale brzo bylo po všem. Eumaios a Filoitios potom 

Melantheovi uřezali všechny končetiny – nos, uši, ruce, nohy a 

přirození – a hodili je psŧm.
7
 

j) Odysseus se ted konečně vrátil k Pénelopě a ke svému otci 

Laertovi a vyprávěl jim o svých rŧzných dobrodruţstvích. 

Tentokrát se drţel pravdy. Přitáhlo mnoţství ithackých 

vzbouřencŧ, příbuzní Antinoa a dalších mrtvých ţenichŧ. Kdyţ 

stařičký Laertes viděl, ţe Odysseus má proti sobě přesilu, pustil se 

houţevnatě do boje také. Vítězství se dost klonilo na jejich stranu, 

kdyţ zasáhla Athéna a vnutila jim smír.
8
 Vzbouřenci se pak začali 

s Odysseem soudit a jako svého soudce jmenovali Neoptolema, 

krále Épeirotských ostrovŧ. Odysseus souhlasil, ţe jeho výroku 

uposlechne, a Neoptolemos rozsoudil tak, ţe Odysseus má opustit 

své království a nevracet se, dokud neuplyne deset let. Během té 

doby mu mají dědici ţenichŧ nahradit všechno, co se ukořistilo a 

snědlo, a mají to splácet nynějšímu králi Télemachovi.
9
 

k) Zbývalo však usmířit Poseidóna. Odysseus se vydal pěšky, jak 

mu Teiresias nakázal, přes épeirské hory, a na rameni nesl veslo. 

Kdyţ došel do Thesprótie, volali venkované: „Cizinče, k čemu 

věječka na jaře?“ Obětoval tedy Poseidónovi berana, býka a kance 

a bylo mu odpuštěno.
10

 Protoţe se však dosud nemohl vrátit na 

Ithaku, oţenil se s Kallidikou, královnou Thesprótských, a velel 

jejímu vojsku ve válce proti Brygŧm, které vedl Ares. Apollón je 

však vyzval, aby se smířili. O deset let později nastoupil vládu v 

                                                 
7
 Homér: Odysseia XX–XXII; Hyginus: cit. místo; Apollodóros: Epitomé 

VII 33. 
8
 Homér: Odysseia XXII–XXIV. 

9
 Plútarchos: Řecké otázky 14. 

10
 Homér: Odysseia XI I 19–31; Apollodóros: Epitomé VII 34. 
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thesprótském království Polypoiétes, syn Odyssea a Kallidiky, a 

Odysseus šel domŧ na Ithaku, kde nyní vládla Pénelopé jménem 

jejich malého syna Poliporthida. Télemacha vyhnali na Kefallénii, 

protoţe věštírna prohlásila: „Odyssee, tvŧj syn tě zabije!“ Na 

Ithace přišla k Odysseovi smrt z moře, jak Teiresias předpověděl. 

Syn Télegonos, kterého měl s Kirkou, plul po světě a hledal ho. 

Přepadl Ithaku (kterou omylem povaţoval za Korkyru) a 

Odysseus podnikl výpad, aby nájezd odrazil. Télegonos ho zabil 

na břehu a osudnou zbraní byl oštěp zakončený páteří ze zatugy. 

Kdyţ Télegonos strávil poţadovaný rok ve vyhnanství, oţenil se s 

Pénelopou. Télemachos se pak oţenil s Kirkou. Tak se obě větve 

rodu úzce spojily.
11

 

l) Někdo tvrdí, ţe Pénelopé Odysseovi nezŧstala věrná. Obviňují 

ji, ţe se spřáhla s Amfinomem z Dúlichia, nebo postupně se všemi 

ţenichy, a ţe z toho spojení vznikl obludný bŧh Pan – a při 

pohledu na něho ţe Odysseus samou hanbou uprchl do Aitólie. 

Předtím poslal Pénelopu s ostudou k jejímu otci Ikariovi do 

Mantineie, kde dosud ukazují její hrobku. Jiní zaznamenávají, ţe 

Pana porodila Hermovi a ţe se Odysseus oţenil s aitolskou 

princeznou, dcerou krále Thoanta, zplodil s ní svého nejmladšího 

syna Leontofona a zemřel v blahobytu jako stařec.
12

 

 

 

                                                 
11

 Apollodóros: cit. místo; Eugammón z Kyrény, citovaný Proklem: Zlomky 

řeckých epiků 57 ad., vyd. Kinkel; Hyginus: Báje 127; Pausanias: VIII 

12,6; scholia k Odysseji XI 134; Eustathios k Odysseji XI 133; Parthenios: 

Milostné příběhy 3; Tzetzes: O Lykofrónovi 794; Diktys: VI 4 ad.; Servius 

k Vergiliově Aeneidě II 44; Zlomky ze Sofókla II I05 ad., vyd. Pearson. 
12

 Servius: cit. místo; Pausanias: VIII 12,5 ad.; Cicero: O povaze bohů III 

22,56; Tzetzes: O Lykofrónovi 772, cituje Durise ze Samu. 
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1. l. Pobití ţenichŧ Odysseem patří k alegorii o Ulixovi: je to 

ještě další příklad toho, jak posvátný král odmítá na závěr své 

vlády zemřít. Vmísí se totiţ do střelecké soutěţe, která má 

rozhodnout o jeho nástupci (viz 135,1), a pobije všechny 

uchazeče. Zdá se, ţe jedna z primitivních střeleckých prověrek 

uchazeče o trŧn spočívala v tom, ţe bylo třeba prostřelit kruh, 

umístěný na hlavě chlapce (viz 162,10). 

2. Odysseia nikde přímo nenaznačuje, ţe by byla Pénelopé svému 

muţi po dobu jeho dlouhé nepřítomnosti nevěrná, i kdyţ ve Zpěvu 

XVIII 281–3 očaruje ţenichy svou koketností, vymáhá z nich 

dary a projevuje také zřetelnou náklonnost k Amfinomovi z 

Dúlichia (Odysseia XVI 394–8). Odysseus jí ale nevěří do té 

míry, ţe se před ní neprozradí dřív, neţ pobije své soky; a jeho 

matka Antikleia ukazuje, ţe je co skrývat, kdyţ mu o ţeniších 

neřekne jediné slovo (Odysseia XI 180 ad.). Zdá se, ţe se 

archaická verze, podle níţ je Pénelopé Panovou matkou a otcem 

Hermes nebo střídavě všichni ţeniši, vztahuje na bohyni Pénelopu 

a její primitivní jarní orgie (viz 26,2). Parohy, které Odysseovi 

nasadila, a další archaický příběh o jejím návratu do Mantineie, 

mají Odysseovi připomenout, jak byl zpupný, kdyţ ji donutil, aby 

s ním šla na Ithaku, v rozporu s prastarými matriarchálními zvyky 

(viz 160e). Ale Nausikaa jako autorka vypráví příběh svým 

zpŧsobem a Pénelopu očišťuje. Přijímá patriarchální systém, do 

něhoţ se narodila, a dává přednost jemné ironii před ostrou 

satirou, jiţ lze nalézt v Iliadě. Bohyni nyní nahradil všemocný 

Zeus, králové uţ se nemění v oběti na její počest a doba mýtu 

skončila – dobrá! Tím se však Nausikaa příliš nevzrušuje, pokud 

si mŧţe dělat legraci a házet si se svými dobrosrdečnými sluţkami 

míčem, tahat za vlasy toho, kdo vzbuzuje její nelibost, poslouchat 

pohádky staré Eurykleie, a otáčet si otce Alkinoa kolem prstu.  
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3. A tak Odysseia končí Laertem, Odysseem a Télemachem, 

patriariachální muţskou trojicí hrdinŧ, které podporuje z Dia 

zrozená Athéna a kteří slaví vítězství nad svými nepřáteli; zatímco 

sluţebné visí v řadě, protoţe nebyly dost opatrné – a to dokazuje, 

ţe Nausikaa neschvaluje předmanţelskou promiskuitu, protoţe 

sniţuje ceny při obchodu se sňatky. Konec nám dochovali jiní 

mytografové. Odysseus je vyhnán do Thesprótie a Télemachos na 

Kefallénii, zatímco Pénelopa setrvává spokojeně v paláci a vládne 

jménem svého syna Poliporthida. Je pochopitelně třeba, aby se 

naplnila ještě Teiresiova věštba: Odysseus nemŧţe pohodlně 

zemřít stářím jako váţený a upovídaný Nestór. Smrt ho musí 

srazit tím tradičním zpŧsobem, jejţ se snaţil odstranit: novoroční 

dítě přijede na hřbetě delfína a probodne ho oštěpem ze zatugy. 

Velice podobný osud postihl Katrea z Rhodu; jeho syn 

Althaimenes ho nešťastnou náhodou probodl na břehu oštěpem 

(viz 93.2). Oštěpy ze zatugy, které téţ pouţívají Polynésané, 

zpŧsobují zanícené rány, které Řekové a Římané povaţovali za 

nevyléčitelné (Aelianus: O zvláštnostech zvířat). Zatuga hrotnatá 

(trygon pustinaca) je ve Středozemí běţná. Také Hérakla prý 

jedna poranila (viz 123,2). 

4. Télemachŧv sňatek s Kirkou a Télegonúv s Pénelopou na první 

pohled překvapují. Sir James Frazer (Apollodóros: II, str. 303, 

vyd. Loeb) spojuje tyto zřetelně incestní svazky se zásadou 

polygamních společností, podle níţ král dědil všechny souloţnice 

svého otce, mimo svou vlastní matku (2, Samuel XVI 21 ad.). 

Polygamie však v Řecku nikdy nebyla oficiálně přijímána a 

polygamní nebyl ani Télemachos, ani Télegonos, ani Oidipus 

(novoroční dítě, „zrozené ze vzduté vlny“, které zabilo svého otce 

a oţenilo se s ovdovělou Iokastou – viz 105e), ani Héraklŧv syn 

Hyllos, který se oţenil se svou macechou Iolou (viz 145e). Kaţdý 

z nich pouze po starém mytickém zpŧsobu zabil krále Starého 
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roku a byl pak zván jeho synem. To vysvětluje, proč se 

Télemachos chystá napnout luk – to by mu bylo dalo Pénelopu za 

ţenu – a proč se Odysseus na něho zamračí a on toho nechá; je to 

podrobnost, která přeţila z příběhu o Ulixovi a byla v Odysseji 

nekriticky ponechána. 

5. Kdo ví, zda Odysseovy rusé vlasy mají nějaký mytický 

význam (viz 133,8), nebo zda je to nesouvislá osobní zvláštnost, 

stejně jako jeho krátké nohy, a patří nějakému dobrodruhovi na 

Sicílii, kterého Nausikaa zobrazila jako Odyssea? Autolykos ho 

ovšem při narození pojmenoval „vzteklý“ (viz 160c) a ryšavé 

vlasy jsou tradičně spojovány s popudlivostí. I kdyţ se Odysseia 

maskuje jako epos, je to první řecký román; a proto je naprosto 

nezodpovědná, kdekoli se dotýká mýtu. Moţné okolnosti za nichţ 

byla vytvořena, jsem naznačil v dalším románu Homérova dcera. 

 

Londýn a Ness, York. 1955. 
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Prošli jsme klikatými cestami mytologie, po kterých nás provázel 

Robert Graves. Jeho výklad doplněný odkazy na antické prameny 

podává pestrý a komplikovaný obsah bájí i jejich méně známých 

variant. Vykládá okolnosti, za nichţ řecký mýtus vznikal, a zejména 

to, co ve své době znamenal a co své době říkal. Gravesovo podání 

je podmanivé, je zaloţeno na antických pramenech i zprávách z 

jiných kulturních oblastí, především Blízkého východu a britských 

souostroví. Je výsledkem úvah o historických – společenských i 

kulturních – souvislostech a snaţí se poodhalit roušku z toho, co je 

srozumitelné zvenku a co skrývá jiný smysl uvnitř. 

Široký pohled a hluboký záběr pečlivě zvaţovaných informací je 

podmíněn autorovým zaměřením, jeho profesí a v neposlední řadě 

rodinnými tradicemi. Českému čtenáři je znám jen zlomek jeho 

úctyhodně obsáhlé tvorby: Je to román Já, Claudius (I, Claudius, 

1934) z bouřného prostředí římského císařského dvora konce první 

poloviny prvního století n. 1. (česky ve dvou překladech 1937 a 

1971), doplněný románem Claudius bŧh a jeho ţena Messalina 

(Claudius the God, 1934, česky 1972), dále Zlaté rouno
1
 (The 

Golden Fleece, 1944, česky 1970), pojednávající o osudech hrdinŧ 

řeckého dávnověku, který autor zařazuje do 13. stol. př.n.l., a Hrabě 

Belisarius (Count Belisarius, 1939; česky 1972), v němţ před námi 

vystupují sloţité ţivotní osudy nejvýznamnějšího vojevŧdce rané 

                                                 
1
 Chystám digitalizaci - Finn 
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Byzance, vítěze stíhaného císařovým nevděkem. Z Gravesových 

básní (Collected Poems, 1975), čítajících na šest set stran, byl do 

češtiny zatím přeloţen útlý výbor Příznaky Iásky (1977). V 

doslovech k překladŧm najde čtenář zhodnocení autora z jiných 

aspektŧ. 

Neubyčejně pilný a znalý Graves zpracoval románově ještě další 

období, a to 17. a 18. století anglických dějin: Ţena pro Miltona 

(Wife to Mr. Milton, 1943) a amerických: Serţant Lamb z Devátého
2
 

(Sergeant Lamb of the Ninth, 1940), Pokračujte, serţante Lambe 

(Proceed, Sergeant Lamb), i století dvacáté svým dílem o T. E. 

Lawrencovi a Arabech. 

Obsáhlá je i jeho tvorba povídková, Graves je autorem četných 

úvah, rozborŧ, kritických pojednání, esejŧ a studii, především o 

literární tvorbě, jako Přehled poezie modernistů (A Survey of 

Modernist Poetry – 1927), Obyčejný Zlatohlávek (The Common 

Asphodel – 1949), Svrchovaná výsada (The Crowning Privilege, 

1959) a mnoha dalších, z nichţ uveďme alespoň Budoucnost 

nadávek a neslušných řečí (The Future of Swearing and Improper 

Language) a Čtenář přes rameno, příručka pro autory anglické 

prózy (The Reader Over Your Shoulder, A Handbook for Writers of 

English Prose, 1963). 

 Graves je nadto nejen pilný čtenář, ale i překladatel; nejeden 

antický autor jím byl přeloţen do angličtiny: Apuktius (1950), 

Lucanus (1956), Suetonius (1957), Homérova Ilias (1956), upravil 

překlad Terentia od Lawrence Echarda (1670–1730) roku 1962 a 

překládal i jiné dramatické autory. 

 Pozoruhodný je i jeho autobiografický román Sbohem tomu 

všemu (Goodbye to All That), vydaný roku 1929, tedy v jeho 

necelých třiceti pěti letech, v něrnţ vypráví o svých rodinných 

                                                 
2
 Chystám digitalizaci knihy „Amerika serţanta Lamba“ - Finn 
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tradicích, válečných záţitcích – zapŧsobily na něho hluboko a daly 

podnět ke knihám Nad ohřívadlem (Over the Brazier, 1916) a Víly a 

střelci (Fairies and Fusiliers,1917) – o deziluzích jedné poválečné 

generace. 

K nejvýznamnějším a pro samého autora i nejdŧsaţnějším knihám 

patří jeho teoretický rozbor a úvahy nad poetikou staré básnické 

tvorby. Vydal je pod názvem Bílá bohyně s podtitulem: Historická 

mluvzice básnického mýtu (The White Goddess, A Historical 

Grammar of Poetic Myth, 1948, 1961, 1963) a stanovil zde i svá 

východiska, která se v plné platnosti objevují i v Řeckých mýtech. 

Abychom však pochopili Gravesovo zázemí v úplnosti, musíme 

znát tradice, z nichţ vyrŧstal. Tento dnes sedmaosmdesátiletý 

Angličan, narozený 26. 7. 1895 ve Wimbledonu, se sám hlásí k 

neanglickým rodinnýrn tradicím, k irské, skotské a německé. Jeho 

otec Alfred Perceval (1846–1931), školní inspektor v Dublinu a ve 

Wimbledonu, byl činný literárně. Vydal mnoho svazkŧ irských písní 

a balad, byl autorem populární písně o otci Flynnovi i autobiografie 

Návrat k tomu všemu (The Return to All That, 1930), jíţ reagoval o 

rok později na autobiografii svého syna. Otcova matka byla Skotka, 

odvozující svŧj rodokmen od dávných skotských králŧ. V rodinném 

prostředí má svŧj pŧvod i Gravesova znalost waleské poezie, která 

výrazně vystupuje v Bílé bohyni. Neméně zajímavý je i jeho děd z 

matčiny strany Heinrich von Ranke, jeden ze studentŧ Pruské 

univerzity v Berlíně, kteří v bouřích roku 1848 projevovali sympatie 

s Karlem Marxem obţalovaným z velezrady. Stejně jako Marx, 

musil odejít do Londýna i Ranke: dokončil tam studium medicíny a 

poté se na britské straně zúčastnil roku 1859 Krymské války. 

Graves, který se na německých překladech svých děl dává uvádět 

jako Robert von Ranke–Graves, pociťoval v sobě vztah především k 

nejvýznamnějšímu členu rodu Rankŧ, k prastrýci Leopoldovi von 

Ranke (1795–1886), známému historikovi. 
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Graves sám říká ve Sbohem tomu všemu: „Jemu vděčím za svou 

historickou metodu, která spočívala v Rankových slovech: Jsem 

napřed historik a pak teprve křesfan. Mým úkolem je objevit to, jak 

se věci opravdu udály.“ 

Rankova zásada platí o Gravesově tvorbě, ať uţ jde o jeho knihy 

Jeţíš Král (King Jesus), Adamovo ţebro (Adam's Rib) či 

Rekonstruované evangelium z Nazaretu (společně s J. Podroem – 

The Nazarene Gospel restored, 1953), či o Bílou bohyni a Řecké 

mýty (Greek Myths,1955). 

V úvodě k Bílé bohyni Graves ve vší stručnosti vykreslil obraz, 

který se pro něho stal základem všech dalších výkladŧ. Je to obraz 

světa, který – jak poznamenal jeden z Gravesových kritikŧ – má být 

osvětlen svým mýty. Podle Gravese „jazyk básničkého mýtu ve 

Středozemí a severní Evropě. v starověku a středověku běţný, byl 

jazykem magickým, svázaným s lidovými náboţenskými slavnostmi 

ke cti Měsíční bohyně nebo Múzy. Tento jazyk byl pokaţen v 

pozdně minojské době, kdyţ útočníci ze Střední Asie začali 

nahrazovat matriarchální instituce patriarchálními a přernodelovali 

nebo falzifikovali mýty, aby ospravedlnili sociální proměny. Poté 

přišli staří řečtí filozofové, kteří rozhodně bojovali proti magické 

poezii jako nebezpečí, které ohroţovalo jejich nové, logické 

náboţenství. Pod jejich vlivem byl k poctě jejich ochránce Apollóna 

vypracován racionální básnický jazyk (nyní nazývaný klasický) – 

ten vnesl do světa jako poslední slovo duchovní osvícení; tento 

názor převládl prakticky i na všech evropských školách a 

univerzitách, kde se studují mýty jenom jako „kuriózní pozŧstatky z 

dětství lidstva.“ V dalším Graves vysvětluje, ţe starou tradici 

podrţela ve své řeči pouze řecká mystéria a ţe tato tradice byla 

potlačena křesťanstvím. Nové náboţenství ovládlo i Wales a Irsko, 

kde se stará tradice udrţela v tamních básnických společnostech. 
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Gravesovo pojetí se opírá o výsledky vědy 19. století, které byly 

často odmítány nebo přijímány jen s výhradami, ţe totiţ evropská 

společnost –  a lidská společnost vŧbec – prošla ve své rané fázi 

totemismem, ţe se vyvíjela od matriarchátu k patriarchátu. 

Tehdejších výsledkŧ zkoumání matriarchátu (J. J. Bachofen, Das 

Mutterrecht, 1861) pouţil B. Engels v Původu rodiny, soukromého 

majetku a státu k tomu, aby osvětlil historický vývoj lidské 

společnosti. 

Při zkoumání řeckých mýtŧ se Graves snaţí proniknout na 

nepevnou pŧdu. Vţdyť řecká mytologie se skládá z nepřeberného 

mnoţství jednotlivých mýtŧ, jejichţ obsah známe v mnoha 

variantách literárních i z umělecké produkce v nejširším smyslu. 

Jsou to varianty, které vznikly v rŧzných krajích, které jsou 

výsledkem interpretace dobově podmíněné, které jsou přetvářeny v 

duchu dobového pojetí atp. Mýtus nebyl ustrnulý, nýbrţ, jak jsme uţ 

podotkli, utvářel se v duchu své doby, a často právě pozdní varianty 

jsou rozvinutější neţ varianty starší. To také znamená, ţe pŧvodní 

variantu, tj. tu, která odpovídá představám primitivních počátkŧ 

společnosti, namnoze ani neznáme. Dnes nedovedeme přesně říci, co 

mýtus, zejména ve své řecké podobě, je. Ţe se v něm odráţejí 

názory na přírodu a na společnost, bylo známo jiţ v 19. století. Marx 

při výkladu řeckého umění řekl: „Řecké umění předpokládá řeckou 

mytologii, tj. přírodu a společenskou formu jiţ zpracovanou 

nevědomě uměleckým zpŧsobem lidovou fantazii“ (Úvod ke kritice 

politické ekonomie; Marx–Engels, O umění, str. 36). 

Chápání mýtu jako výkladu či symbolu přírodních jevŧ a cyklŧ 

prosazovala také významná škola mytologŧ z minulého století, 

vlivná zejména v Německu a vyuţívající a rozpracovávající 

poznatky tehdejší etnografie; ta dovedla své interpretace ad 

absurdum. Mnohé z nich přecházejí dodnes z pojednání do 

pojednání a také u Gravese najdeme porŧznu ohlasy těchto názorŧ. 
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Mýtus jako symbolický výklad přírodních jevŧ je ovšem u 

pasteveckých i zemědělských etnik v mnoha případech 

nepopiratelný, avšak jednostrannost v přístupu zmíněné školy a na 

druhé straně nekonkluzívnost závěrŧ – rŧzní badatelé vykládali často 

stejný mýtus rŧzně – vyvolaly reakci a odmítavý postoj. V našem 

století se formulovaly další směry, například psychoanalytické a 

strukturalistické, které nakonec samy nestačily mytologii v celém 

jejím sloţitém kontextu postihnout. Tyto teorie vycházejí v základě 

většinou z jediného principu, a ten se buď snaţí uplatnit v kaţdé 

variantě mýtu, nebo se naopak omezují na tu variantu, která je jejich 

východisku nejbliţší. 

 Obdobné jednostrannosti se ve svém výkladu mnohde neubránil 

ani Graves. Odmítl uznat celou řadu mýtŧ za pravé, odmítl (na rozdíl 

od francouzské školy Vernantovy) Hésiodovy filozofické alegorie, 

nezařazuje mezi mýty ani „vyumělkované výklady, jako Ariónovo 

dobrodruţství s delfínem“ (ač např. střídání Poseidóna a Apollóna 

by podpořilo jeho pojetí vystřídání vrstev mýtu), mýty s „politickou 

propagandou“ (např. varianty Antigony známé z tragikŧ 5. stol. př. n. 

1.), coţ vše si mŧţe čtenář přečíst v Úvodu. Pro Gravese je pravý 

mýtus to, co odráţí dějiny, náboţenství a sociologii rané společnosti. 

Proti pojetí, podle kterého mýtus je výkladem světa a společnosti 

v celku i jednotlivostech, jde Graves dále. Chce odhalit v řecké 

mytologii dějiny Řecka 2. tisíciletí př. n.1., kde vidí dva světy s 

odlišným světovým názorem: starší svět matriarchální s Velkou 

bohyní matkou a bohyni měsíce (zde zvídavější čtenář sáhne po VI. 

kapitole Jak vznikají bohyně či knize G. Thomsona O staré řecké 

společnosti, str. 185 n.), svět neindoevropský, a proti němu 

patriarchální svět indoevropský, který jej zatlačil a jehoţ 

náboţenství má – v duchu pojetí Dumézilova – vŧdčí boţskou 

trojici, zvanou u Indŧ Indra – Mithra – Varuna (u Gravese 3,1 

Úranos), u Řekŧ Zeus – Hádes – Poseidón (Graves 7,6). Toto 
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zatlačení bylo podle Gravese násilné a jeho výsledkem bylo 

přehodnocení starších rituálních představ, s nimiţ se Indoevropané 

setkávali ve výtvarných dílech (nám dnes nedostupných). 

Graves kombinuje svou historickou metodu se symbolistickým 

výkladem a zde se dostává do úskalí, kam ho vede jeho vlastní 

poetické vidění světa, které pokládá za starší zpŧsob lidského 

nazírání, neţli je racionální vnímání vzniklé u Řekŧ. Racionalistické 

chápání autor označuje podobně jako Nietzsche a jiní jako 

apollinské (ač Apollón u Řekŧ často souvisel právě s iracionálními 

představami světa). Stopy poetického, či lépe iracionálního nazírání 

na svět nachází – stejně jako manýrismus – ukryty v pozŧstatcích 

dávné poezie, v rŧzných hříčkách slabik a souhlásek, v magii čísel 

(např. v Bílé bohyni uvádí, ţe 13 souhlásek znamená měsíce roku a 

ţe totéţ znamenají i Artuš a 12 králŧ, Odysseus a 12 druhŧ, Roland a 

12 francouzských hrabat, Jákob a 12 synŧ, Romulus a 12 pastýřŧ). 

Odhlédneme–li od toho, ţe dnešní historie vidí v předachajské 

době uţ značně rozloţenou matriarchální společnost, ba spíše jen 

společnost s genealogickými následnickými a kultovními relikty 

matriarchátu, je značně nejistý Gravesŧv předpoklad, ţe nejstarší 

řecké kmeny přehodnocovaly dosavadní mytický výklad světa. Je to 

jistě názor osobitý, ale zajímavý, vezmeme–li v úvahu, ţe pastýřští 

Achajové s neustálenými náboţenskými představami pronikají na 

pŧdu zabydlenou zemědělci, kteří tu uţ mají svá pevná sídla a 

ustálené představy. Ţe Achajové svého boha jasného nebe Dia 

spojovali s dosavadními bohyněmi, se obecně uznává a odraz toho 

se vidí v mnoţství Diových manţelek a milenek, jeţ je dáno tím, ţe 

se tu spojily dvě odlišné představy rŧznorodého obyvatelstva vjedno. 

(Musíme si zde ovšem být vědomi toho, ţe ve variantách 

helénistických a římských převládajícím prvkem v těchto spojeních 

je prvek erotický.) Graves vŧbec příliš nepracuje s klasilikací toho, 

co se dnes označuje jako mýtus (interpretace světa), sága (podání 
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kdysi opravdové historické události), märchen (báchorka vzniklá v 

lidové fantazii) a vše to vykládá v jedné rovině. 

Svérázně Graves intetpretuje vlastní jména. Ačkoliv valná většina 

jich je předřecká (a v Gravesově podání by to měla být většina 

naprostá), vykládá je autor z řeckých kořenŧ a při tom se namnoze 

opírá o starověké výklady, v nichţ je ovšem těţko se dobrat toho, co 

je gramatikovým nápadem a co je snad částí pravdy nebo pravdou 

celou. Srovnávací jazykověda 19. století objevila některé dodnes 

platné jazykovědné zákony. Vlny řeckých přistěhovalcŧ od severu 

zatlačily starší obyvatelstvo, jehoţ jazykový systém nám uniká. 

Známe však řadu slov, která byla převzata ze staršího substrátu, jako 

místní názvy (Korinthos, Olympos), předměty (asaminthos – vana) 

aj. (Podobně tomu bylo i u Římanŧ, kteří ze středozemního substrátu 

mají slova oliva, rosa aj.). Není sporu o tom, ţe do řečtiny pronikla 

vlastní jména, která si Řekové přizpŧsobovali svému chápání. Proto 

se dnes soudí, ţe při vlastních jménech lze poznat rozdíly mezi 

jmény indoevropskými a neindoevropskými, ţe však jejich 

etymologizování je ošidné a výsledky málokdy pravdivé. Zde se 

Gravesova osobitá interpretace rozehrála naplno. Vedle prostých 

odvozenin (jako Ikarios je „ten, kdo přišel z Ikarského moře, tedy z 

Kyklad“, nebo Minyas je „muţ měsíce“, řecky mén), nacházíme tu 

celé řetězce spíše volných asociací neţ skutečných souvislostí 

(srovnej kapitolu 132; 4 o Géryónovi a keltském boţstvu, kde z 

potenciálního tvaru trikarénon se na náhodné dosti vzdálené podobě 

s keltským boţstvem Trigaranus vyvozují dalekosáhlé závěry, nebo 

hledání homérských jmen v bibli: kapitola 159; 4). 

Odtud dochází k racionálnímu výkladu mýtŧ, jako v 21,7, kde se 

Apollónova sluţba u krále Adméta vykládá jako potrestání 

apollinského kněţstva za vyvraţdění předhelénského kovářského 

cechu, jenţ byl pod ochranou Dia. Podobně se etymologizuje v 

duchu starých řeckých etymologii jméno Pénelopino, nejspíše 
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předřecké, jemuţ se Řekové pokoušeli dát smysl podle své 

představy. Je–li pro Řeky Pénelopé „ta, která má přes hlavu závoj“ 

nebo „ta, která si závoj dělá“, pak pro Gravese je pojmenována 

podle válečnického líčení tváře menády pestrobarevnými pruhy 

(jméno bylo rovněţ nesprávně interpretováno starými tak, ţe v 

péne– se vidělo slovo fénos, řecky čteno phénos, skvělý, pestrý). 

Gravesova kniha o řecké mytologii se leckdy opírá o metodologii, 

jak se zformovala na přelomu století, a přejímá i leckterá pojetí této 

doby. Některé tyto představy byly časem zpochybněny a někdy i 

nesporně vyvráceny, avšak Graves svému výkladu vtiskuje jemnou 

pečeť koherentní a osobitou koncepcí. Jako imaginativní člověk 

pracuje často intuicí a jeho rozsáhlá erudice mu tu otvírá netušené a 

odváţné cesty a vyhlídky. Gravesŧv výklad nám nebude slouţit za 

učebnici, ale jeho podnětnost a poutavost vzbudí v čtenáři zaujetí a 

poskytne mu inspirující orientaci v spletitém a často nezřetelném 

světě řecké mytologie. 

 

Radislav Hošek 
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